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D«-  lu  fdrstc  Hele  af  "'Diimnarks  gamlt!  i'olk«.-viscr" .  muh  riti  forcliuis'*"  Almf-nhoden ,  umrnti«* 
»cl  kun  ilet  miiidsti!  Anlal  af  lii.sse;  men  <»m  rml  tk-l  iiitLrfl,  lU-x  tinliiii  staar  IiIIki:;«'.  i  andre 
Rdiiini.MT .  navuii^  i  poetisk  Mcnsecnde.  kaa  ^.L'rt'  .if  liirc  B«'(ydninL'  iiicii  tJon  R?i'kk('  .il  Visn. 
!»' ru  iis^e  Ui  ferste  Bind  indeholde,  saa  bliver  del  dog  altid  denne,  der  yder  det  storste  videii- 
jkabcligf  rdh\ltt\ 

Fersit'  i»t'l  at  iiærvaTi mli'  I  ligavc  mtlclnpldt  ilcii  Ha'kkc  .if  vore  ældslr  Saiiiji  .  hmh 
lur  kalilt  "df  c^^unligc  K  it  tn  |m' v  i  s  er  ' .  n.Trrii<\sl  \cl  lonli  der  i  liciii  .nli-r  ikke  "IliiHicro  ,  mcit 
"'kæjiiper''  eller  "Hellodf  ".  Endskjorult  dt-t  om  »wglc  al  deiu  ikke  k.iii  Jicsises,  saa  lur  del  dog 
antageH  orr>  dem  alle.  at  de  oprindciit;  tdlKnf  Oldlideii:  df  hpsyrii;c  de  lorlii.shiriske,  mylhiskc  licttc. 
nogl*-  af  dfiii  endug  stdve  (iiidcnic.  lli  i'  l  Aiiiitc  stig  de  i  denrit'  anden  Del  indehuldtc  Tryilcviser, 
Dfd  Itllæg  af  de  halvt  eller  heil  lu  lu  I  ^  id  underviser;  thi  som  Helhed  iietraglet  har  ogsaa 
denne  anden  V'iserække  sin  Hod  r  Hi  denold. 

De  i  for?«U;  oj;  anden  Del  indeholdte  Viser  udgjere  saaledes  lils.Hiuii-  u  <  :i  i n.  af  de  lo 
*««re  llovedkred.se.  Iiv(»ri  vor  Middelalders  Folkeviser  dele  sii;.  o^'  iteniie  lorsi<-  kreds  k.'ut  iimler 
cel  benævnes  den  inylbiske:  medms  deti  anden,  i  .ModHieloiti:;  In-rlil,  moiii  lleiiied  man  helcgnes 
Som  den  historiske.  I  den  forsie  Kreds  hiiv«'  vi  Oldtidens  Sagn  o>j  Oldtidens  Tro,  saaledes  .som 
•lissc  havde  bevaret  sig  hos  Folket  ind  i  vor  Miildeialder.  I  den  anden  have  vi  MiddelaMerens 
Skildring  sf  sig  selv,  af  l.ivet  ok  Re^ivenhederne  i  den  virkelige  Verden.  hv,i<i  enten  vi  nu  se  os 
•Mand  til  al  paavtae  den  enkelte,  for  enhver  Vise  til  (Irund  li^-ircnde .  Kjendsirieniiiii: .  eller  ikke. *^ 

Vi  skulle  da  h<r  kaste  et  Rlik  ud  over  den  forsie.  tiii  alslntliile  Kreds,  der  Itor  nnder  eel 
er  benxToet  den  mythiake.     Fur  al  havde  denne  Benævnelse  maa  da  forst  bemærkes,  al  Ordet 

•)  Nasr  vore  Fotkfvt5cr  her  Helen  i  lo  sfore  finipper:  den  niythiske  og  den  hisldrislie ,  <sa,i  n\m  d"fr  hf-rved 
bentcrltes,  at  der  ogsaa  Giides  Spor  lll  rn  tredje;  men  da  denne  aldrig  har  nnflei  nogen  syaderli}: 
Udvlldiog  og  kun  omflitlcr  (lorlioldtvis  taa  ▼ia«r,  saa  er  deo  lier  skudt  Ulaidc»  hvor  det  gialdi  otn  ai 
•BiTite  Boveda|m|HiDkterne  for  Betragtningen  af  vor  hele  Polkevisedigtniiig.  JicoRt  imQe  Kreds  besiaar 
af  saadanne  Viser,  tivis  (Inmdlag  bverkcrt  er  ci  fra  Oldtiden  i)(<trir\ei  >n>4\\  ellf-r  tn  i  ^i(i()e|,ilclrren 
foregaaet  Begivenhed,  men  et  (hjemniegjurl  eller  udenfra  tilfori)  opruiidei  .fjuuc.  Dbse  Viser  maa 
belegnes  dels  som  Æveniyr- Viser  og  dels  aom  Roman- Viser j  men  det  Liv,  sum  de  airabe  M  albildc, 
ar  dog  VBMoHg  Middelalderens  vltkellge  Uv,  «g  de  blive  derfor  sum  Helhed  nBmieai  at  benfore  nnder 
den  anden  «r  de  ovenfor  o||i»lillede  Hovedkredse. 
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Mytbe  her  tnaa  laa;e.s  i  sin  udstrakle  Betydning:  som  Betegnelse  for  den  hele  Krctis  af  et  Folkji 
primilive  Forcstillin|<er,  hvori  liols  Opfatltilse  af  ht-k'  Tilva'relscH,  af  Naturens  som  af  MiMiuuskets 
Liv,  ftcintra'dur.  Hvad  en  senere  Anskuelse  sotuiier  i  del  naliirli|?p  «p  det  overnatnrliye .  det  sincller 
for  dei\ne  ældre,  niyfhiske  Anskuelse  sammen:  alle  Vllringer  af  ISaluretis  Liv  tillægges  pcrsonlipe 
Væsener;  alle  Menneskets  Ideer  u^'  Lidcnskaijer  lipfattes  som  Indskydelser  og  Paalæg.  venlige  eller 
(tvcniifie  Indvirkninger  af  de  udenfor  eller  over  .Mennesket  staaende  personlige  Magter.  Hvad  man 
nu  vilde  ljelep;ne  »om  dcf  overnaturlige,  viser  si^  da  for  den  mylhiske  Anskuelse  nelop  som  del 
sande  naturlige,  som  det  under  visse  ubrydelifie  Luve  rexelhundne.  Kt  slaaende  Exempel  lierpaa 
frembyder  Hækken  af  dc  Viser,  der  Ijchaudle  det  ugsaa  i  l-olkeæventyrene  Kjennemfjaaende  Luine 
oui  Menneskers  Forvandling  og  paafolgcnde  Forlosninj;;  i  del  disse,  sum  lorlien  bema-rket  (\\.  S. 'JU8  ). 
derved  vise  deres  hojc  Ælde.  deres  rent  hedenske  Natur,  at  de  Spor  af  kristendom,  som  man  au 
knn  tinde  i  dem.  aldrig  Lerore  deres  cgenli^e  Vfi'sen:  selve  Handlingen;  men  dcnac  gaar  overall  fur 
sig  efter  —  om  man  saa  lor  sige  —  det  overnaturliges  egne  Naturlove. 

Den  nu  afsluttede  Kreds  af  mylhiske  Rvail  aabnes  med  Visen  om  i  hor  af  llavsgaard  (^1), 
del  lolkelige  Sidestykke  til  del  eddiskc  Haniarsheiml .  den  eneste  af  vore  Folkeviser,  i  hvilken  Nordens 
gamle  Guder  ligefrem  optræde  som  de  handlende  l'ersoner.  Herefter  l)urde  have  iulgt  Visen  om 
unjj^on  Svejdal  (70").  hvis  fulde  mylhiske  Karakter  forst  senere  er  bleven  erkjendt.  hvorom  uilforlig 
er  handlet  i  Tillægget  til  dette  andet  Biml  (^S.  667  ff.^  1  denne  Vise  har  det  danske  Folk  lige  til 
vore  Dage  med  en  forbavsende  Troskab  Jtevarel  en  af  vore  hedenske  Fa'dres  Tros-Myther .  som  i 
Edda  lindes  spaltet  i  do  to  Kvad  Grdgaldr  og  Fjolsvinnsmål .  hvis  oprindelige  Sammenlia-ni;  denne 
vor  danske  Vise  tjener  til  at  oplyse.  Deretter  burde  da  Visen  om  Svend  Vonved  (IS)  ha\c 
fulgt,  dels  pan  Grund  af  sit  Slægtskab  med  Svcjdalsvisen ,  og  lieis  paa  Grund  af  de  m  tnL'e  S|)or. 
den  endnu  biercr  af.  o])rindelig  at  have  bort  hjemme  imellem  (ludesagnene,  hvorom  kan  ses  lill<egget 
til  anden  Del  (^S.  648).  Med  disse  to  ('udtagelser  tiutle  Ordenen  i  de  hidlil  meddelte  Viser  væro 
nogenledes  birsvarlig  og  riglig.  Efter  G  u  il  e  s  a  g  ii  e  Is  Viser  folge  II  e  1 1  e  s  a  u  e  t  s :  forst  de  Rester, 
vi  besidde  af  den  store,  for  alle  golliiske  F«'!'-  fælles.  Sagnkreds  <>m  Volsimu'er  oc  Niflunger.  hvortil 
hore  de  tre  Viser  af  nordisk  (h>rirni'»l^e:  om  Sivard  Snarensvend  (^2).  svarende  til  det  eddiske 
Kvad  Gripisspa,  Sivard  og  Brynild  {J<i).  svarende  til  Sigur(\arkvi(^a  |>ri(^ja.  ui;  Fra'ndeluevn  (^4), 
svarende  lit  Allakvida  og  Atlamal :  —  saml  en  fjerde  Vise.  der  maa  være  kommen  til  os  sonderfra, 
nemlig  GrimiUls  flævn  (^5^.  iierpaa  folge  de  \iser.  der  besynge  Sagnene  om  Kong  Diderik  af 
Bern,  der  her.  som  i  Tydskland.  crc  knyttede  til  de  nysnævnte  fællesgolhiske  VolsunL^sagn:  og  af 
dem  have  vi  sw :  om  Samson  (Ji),  om  Kong  Diderik  og  hans  Kæmper  {7  ).  K.  Diderik  i  Birlincrs- 
laad  (6}f  K.  Diderik  og  Levco  (^9},  Ulv  van  imra  (iO^f  dcu  skallede  Muak  {Ib}  og  om  Greve 


*)  Det  iiirdf  ikke  vere  upassende  h«r  at  hentede  Opm  i  i  ^  mhPilcn  paa  den  Kjendsgjerning ,  al  Nordens 
Guder  ugsan  oplrcdc  som  handlende  Personer  i  cl  sjællaudiik  Folkeu vcniy r,  meddelt  i  Gamle  danske 
Himler  i  Folkemuule  (1S64),  Nr.  9:  "Den  fattige  Mind  og  bens  Hjalperef.  Kavoene,  som  ns  totim 
1  Æveoliret,  have  udctilvivl  været  Odin,  llænor  cig  Loke,  saml  JcUcn  Skrymner;  thi  .saaledes  Qnde  vi 
dem  i  el  tilsvarcodc  færolsk  Kvad:  "Loka-laluir',  i  LjiiLtms  Frrojske  K\a  Jer,  S.  "iW.  Indhfdtlel  af 
delle  Kvad,  hvortil  iaiel  tilsvarende  vides  bevaret  paa  i.''latul>k,  er  med  Kcite  al  Karl  Simrock  i  hans 
Deulahe  lljribolofle  mil  BinacMuee  der  nordlachen  (S-  1^7)  ancrkiendi  iohb  cn  agte  nardlak  Hftlie^  der 
opclodeHK  tar  vant  janibjrdig  ned  dem,  der  Indckokles  I  de  eddiske  Sange;  om  den  end  nn  Itiin 
rorallgger  1  njere  og  Uideb  forvanakede  Sklkkelaer. 
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lienselit)  (^IG^  Del  vr  rlissc  Viser,  der,  ifelgc  V»!kin«sag;is  YidrifMl)) ril .  all  i  13i!t'  A  u  hniiuli  ede 
Vire  ga-ujise  i  U.iniuark  dg  Sverig,  og  hvis  iicdtrlvd.sko  rorhillfdcr  iifiiiisu  eii  væ.st'nlij;  KiUk'  (il 
n,TSDævD(e  .S;ij;a.  Vi  liavc  desuden  nuglc  Viser,  der  lier  i  >.)i!iluiueii .  lisesom  i  TradiLioucu .  ure 
Lnjltede  lil  niderikitkredseii .  eiid.skjnndt  dc  Nel  u|iriiidelig  iiilel  lia\e  lialL  med  den  al  gjorc;  dissc  cre 
Viserne  uin  Urui  Lugcrsivi-ixl  (li)-  der  eAer  all  Ld&ccnde  er  el  ujirindelig  nordisk  Kvad,  de  tru 
uai  Raadengaani  og  Memcring  (12.  13.  14.^  ug  i'ndclig  don  i  sin  Oprindelse  saT<lelc!>  dunkle  Vit>c 
um  Kung  Diderik  ug  Holger  Dijuskt-  (^17).  Efter  disse  fulgc  i  Samiingoo  deu  furhen  umtalle  ViHv 
uoi  Svend  Vonved  (18"),  der  ogsaa  (ildels.  uud  IrtUc,  er  bicvuii  kiijtlel  lil  Diderikskredscn.  Iler- 
efier  komine  vi  lil  en  Ka'kke  af  Viser,  der  dels  besynge  Persuner  vz  Sagn.  honi  vi  utjsaa  andcn- 
stedsfra  kji-ude  »uin  lillitMende  Nurdeus,  og  i  Særdeleshed  Danmarks,  Oldlid:  Viserne  um  IljLlmcr 
u«  Ancentvr  (H')-  Hagbard  og  Signe  (-20),  kuntr  Snede  (21),  Regner  l.odLnjg  (22.  23.  24), 
Uriuuucr  ug  Hjeliner  (20)  og  llroinniid  (>rei|)ii8on  (27.  2^);  —  dels  baade  ifolge  deres  Fonn  niaa 
tilhore  sanmie  Sladium  i  Digluingcuti  I  dviklin^'  di;  iloi^^e  deres  Æmnc  maa  antages  at  have  hjeiniiu- 
i  Nordens  Hedenold,  endskjondt  vi  nu  ej  undeiisU-ds  kunne  paavise  de  i  dem  forckoniuiende  Sagn 
ug  Personer:  Viserne  um  lltu^nersva-'rdet  (25).  dralver  Kongeiiuu  (2U),  Svend  Felding  (31.  32) 
ug  endelig  den  om  Holger  Danske  og  Uurmand  (30).  Indken  sidste  forinodenlig,  ligesom  (iriroildM 
Vise.  Dideriksviserne  den  ene  <>ni  Uaadengaard  oti  Meineriii^'  (13),  saml  Visen  om  Kong  Apullou 
(88)  o<;  den  nænærende  Del  atslutlendu  Vise  om  Henrik  al  lirtuisvig  (^114),  er  indTaadrct  lil  oii 
Ira  nederlandsk  eller  nedert>dsk  Tradition. 

Fra  (Inde-  ug  K.i-n)|ie-\ iserne  gaa  vi  da  med  dette  andet  BmU  uver  til  Trylleviserne. 
I  Spidsen  for  di.sse  have  vi  J ellen  i  Ørneham  i  Germand  Gladensvends  Vise  (33),  derpaa  Viserne 
om  Dværge  (34-37),  uui  Nokker.  Havma  nd,  llavjetlcr.  Havfruer  og  Havtrolde  (38-44), 
.if  hvilke  den  sidste:  om  lir.  Helleland,  svarer  (il  den  islandske  Saga  um  lllugi  Gridarfostri:  end- 
videre Viserne  om  Elvelolk  (45-47),  om  H  j  a' r  «  I  r  i«  Id  e  (4S-5;]).  om  OmskabeUer:  (il  Fugl 
(Falk,  Due.  Ravn).  Hind.  Heiil,  Ulv.  Hjdrn.  Orm,  Lindurm  ug  Lind  (54-66),  um  Hamskifte 
(67.  68).  um  Runer  (GU.  71-81).  om  Dudnævnelse  (82.  83),  om  Forgjurelse  og  Trold- 
dom (84-88).  om  Gjenfærd  (8'J-'J3),  livurlil  »lulle  j>ig  de  endnu  rent  hedenske  Vidunder- 
viser: om  Livsvandet  (94)  og  den  talende  Strengeleg  (^}>5).  Herefter  aabncs  Rakkuu  af  de 
kristelige  Vid  u  nde  rv  ise  r  med  de  Ure  hl  selve  Frelserens  Historie  henhørende:  om  Stefan 
v'^  Herodes  (96),  Jesus  og  Maria  (97).  Magdalena  (98)  den  blinde  ved  Korsel  (99);  hvorpaa 
Legenderne  om  St.  Jakob  (lOU).  .St.  Karen  (101).  Jtimfrn  Thorclille  (102).  St.  Jergcn  (103)  og 
Engelens  Budskab  (104);  dernvst  de  apokalyptiske  Viser:  om  den  rige  Mands  Sjæl  (105),  Sjailcn 
for  Himmerigs  Der  (106)  og  Barnesja;len  (107):  derpaa  Legenderne  om  Gudsdommc  i  lldpreven 
(lud),  M«en  paa  Baalct  (109)  og  den  myrdede  Hustru  (110);  saml  Mirakclviscrne:  om  Helbredelsen 
(lil),  Hclligbreden  (112),  Sakahas  (113j  og  endelig  Henrik  af  Brunsvig  (114). 

Delle  er  den  Kckke  af  Viser,  om  hvilken  ovenfor  blev  sagt,  at  den  sluttede  sig  sammen 
(il  en  egen  Kreds,  der  under  eel  kunde  lielei:nes  sum  ilen  m\lhiske.  Denne  Relei;nplse  vil  vistnok 
ubetinget  anerkjendcs  for  de  faa  Visers  Vedkiunmenile .  sum  ligefrem  svare  lil  endnu  i  rent  hedensk 
Furm  bevarede  mjUiiske  Oldkvad;  og  da  del  du;^  nu  er  almindelig  anerkjendt.  al  Kulkcnes  heroiske 
Oldsaøm:  GoUierues  om  V6lsunf;er  u^  Nilliinger,  Nordboernes  nm  Skjulduugcr  ug  Vugliager,  Tjdskernes 
uiu  Diderik  af  Bern.  Kelternes  um  Arlluir  .  li^'e  saa  luldl  sum  Gr>ekernos  om  Thcscus .  Persens  ug 
Herakles,  vossenlig  maa  upfalles  sum  en  Kække  al  nnlliiske  IlaK :;u'U>-S.-)i;n .  saa  \il  deii  her  valgte 
Beleguelso  vel  ej  ticllcr  synes  paafalduude  med  llensjfU  lil  de  uvrij^e  i  lursle  Del  induh  oldle  Viser. 
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Ogsiaa  Viiicnie  uin  Jetter  «g  Dværge.  Hnvfolk  og  Elvcfuik,  Omvkabelscr  ug  Ilainskiile,  Uuiicr  ug 
Trolddom  ville  vel.  cftfr  ikii  uiJstraklc  Hnifi.  der  i  dcD  .senere  Tid  —  oavnlig  af  ug  efter  Jakub 
Grimm  —  cr  jyotl  at  FoILcui:h  Viher.  S.ign  <.t(  .Kvciitjr  til  Oply&ning  af  deres  hedenske  Old- 
tids Tru  oa:  Tænkemaadc.  ;if  alle  saj;k\r)(lii;e  kjmilus  berettigede  til  at  indliefaltes  under  den 
valgte  jt'dt'llfsluii.eviitlssf.  Lkiuiiuii  unde  ilet  \oil  forsle  Ojekast  svue.s  imgel  lics} iitlerligt,  uin  ikke 
cndoK  af^jmt  urimeligt.  iM4ir  ber  uuder  Begriliet  iiiNtbiske  —  bvorved  da  mlchikkcndc  bliver  at 
tænke  |iaa  hedenske  —  ogsaa  de  Viser  ere  lieiiforte,  der  behandle  kristelig«!  Sagn.  Kii 
na^rincre  Betragtning  vil  imidlertid  vise,  at  di^n  valtete  Benævnelse  ugsaa  her  er  (laa  !>iu  Plad.s.  og  a( 
disse  Viser  h«re  med  til  denne  Klasse:  afrunde  slutte  den  \ed  at  l<»re  »i8  midt  ind  i  den  af 
Narn  kriHtnedr:  iMiddelaluer,  i  bvis  hete  ejt-iiduimueiige  Forestillingsniaadt;  vi  dug  paa  eUnuit  i'unkl 
ville  o|id.it^e  Blandingen  af  del  gamle  med  det  nye:  af  det  nationale  (ledenskal>  med  den  udcnfra 
Hindla'.Mie  kristne  l.fpre.  Del  er  alt  tidligere  |at  Tinn  Ma^nu^en  <ig  Jiikub  tiriinuij  erkjeiidt,  at  den 
i  Nordens  Sa^n  oi;  \  iser  3»aa  bcroiute  ''St.  <)]a\  med  del  lude  Skæg"',  »om  forvandler  Troldene  til 
Sten,  i  tinuiden  er  Troldes  og  Thursers  i,Mmle  l'jende:  Thor:  og  dette  Faklutn  er  lan^fra  at  være 
enestaaendc.  Man  behov  er  kun  lidt  nøjere  at  undertM^gc  dc  kristelige  Majtider  n^'  deres  Festlig- 
holdelse, de  i  den  niintrske  som  i  den  græske  Kirke  vedtagne  eller  dog  taalte  Kirkeskikke  ui;  dc 
liaade  antoriserede  og  ikke  autoriserede  I.esrender  om  Kirkens  Helgene,  for  al  overbevise  sig  om, 
hvor  stor  en  Andel  det  gamle  Hedenskab  i  Svdeii  som  i  Norden  bar  vidst  at  vedligeholde  i  denne 
saakaldl  kristelige  Gudsdyrkelse.  Delle  saiuute  Furhold  Irieder  u»  da  ogsaa  imode  i  dc  danske 
tulkcMser,  der  behandle  kristelige  Motiver  eller  knytte  sig  lii  kristelige  Navne.  Del  blev  ovenfor 
antydet,  hvorledes  alle  vore  Omskabelsesviser  viile  at  hjælpe  sig  med  den  rent  lu  li  u»ke  Belragtnings- 
niaade  af  Tingenes  vji  Begivenhedernes  indljvrdeS  Forhold,  deres  Aarsag  ug  Sukniug:  men  ogsaa  i 
dfui  fremtræde  Spor  al  den  omtalte  Biandin?:  af  en  Beslrabelse  bir  al  paalrykke  dem  el  kristeligt 
Stempel,  ved  at  lade  Afgjoreisen  ske  ved  umiddelbar  gmldomnielii!;  Meii\ i  r  k  n  msr :  men  disse  Forsog 
ere  overalt  stramiede  paa  .Kinnets  poetiske,  i  deii  a;ldre  liedenske  Anskuelse  rodiæstedc.  .Natur:  dn 
kristelige  Motiver  staa  som  oikeslose  Paahæng:  de  formaa  ikke  at  gribe  ind  i  Afgjerelscn,  som 
foregaar  iiafliirngig  ai  dt-iii.  .Men  alierskarpcst  tnnler  den  omtalle  Blanding  from:  paa  den  ene 
Side  i  de  r*'nt  hedenske  (indcviser.  som  naar  Jundrn  Fredensborg  eller  t'ridlevsborg  (Freja)  ikke 
vil  gives  til  Tossegreven  (Thursedrotten),  men  siger  Itl  Thor  op  l.oke.  at  him  vil  have  "en  krislen 
Mand";  eller  naar  Svt  jdal  (Svipdag.  der  egenlig  er  Odins  andet  Jeg^  iKke  vil  ægte  Jomfruen  af  lluvens- 
latid  (Menglad  al  llvljalieri;).  for  hun  ''tager  ved  den  kristelige  Tro'";  —  og  paa  den  andcQ 
Side  I  de  Viser,  der  at  Navu  behandle  Afsnit  af  »»elve  Frelserens  Liv:  thi  endikke  i  dem  savne  vi 
de  mest  afifjorle  Spor  af  lledenskalc  Den  bellige  Stefan,  sum  \  isen  besynger-  er  i  (irunden  slet 
ikke  ham.  om  hveni  den  hellige  Skrill  mælder;  men  det  er  Frevr,  af  hvem  man  ventede  et  godl 
Nytaar.  og  soni  man  derfor  vedblev  at  dvrke  under  Stefans  .Navn.  Den  blinde  .Mand.  som  gjenncm- 
stinger  Herren  paa  Kurset,  cr  i  (irunden  hverken  den  i  Skriften  omtalte  Krigsmand  eller  den  hellige 
Longinus:  men  det  er  Hi'tder,  tier  gjennemstinger  Balder.  Det  kan  da  herefter  ikke  undr«  nogen, 
at  den  bellige  Jurgen ,  som  fælder  Dragen  op  frelser  Prindsessen,  i  (irunden  slet  intet  har  tilfælles 
med  den  store  Martyr  (leor^ius;  men  er  en  rent  hedensk  (iud  eller  Halvgud,  hvad  enten  vi  nu  i 
ham  ville  se  den  græske  Persens  elii  r  ilen  nurdiske  Sigurd  Fafnersbaiie.  nu  den  hellige  .lomfru 
Thorelille  -~  hende  kjendcr  Kirken  slet  ikke;  men  vi  gjenkjeinle  i  lunde,  s.ia  umlt  som  t  losse- 
grevens Brud,  den  gamle  Thor.  Om  da  end  nogle  af  de  her  medtagne  \  iser  ikke  bave  noget 
ligefrem  hedensk   Præg,  saa  maa  det  ilog  indronimcs,  at  naar  den  lille  hække,  vi  besidde  af 
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bUelig«  LcfendeTiaer,  ^de  folgét  «d  i  danne  Samlingt  su  bl«v  der  ingen  anden  Pladg  for  den 
end  den,  som  no  er  dem  anviiL  • 

Ligesom  det  i  Forordet  til  ferste  Del  iilev  fremliwvetf  iivilken  Belydning  vore  Poikeviier  <— 
naiel  tom  de  andre  boi  ea  befarede  Reater  af  Poriidena  Digtning  og  Tro  —  Itonne  luwe  for 
Hcvdeisen  af  Danmarka  og  det  danalte  Folies  Deiagtigbed  i  den  gamle  nordialce  Kuitnr, 
sukdes  kan  opaa  ber  forelebig  bcnviaea  til  nogle  at  de  Vidnesb]rrd,  aom  de  i  denne  anden  Del 
optagne  Viaer  i  aaa  Henæcnde  yde.  Det  vigtigate  af  disse »  nemlig  Svejdalsvisena,  er  alt  ovenfor 
IktadUBvet,  Hgcaom  der  ogaaa  er  benvist  til  de  i  HUeggel  til  denne  Del  meddelte  Bemærkninger  til 
Svend  Vonveds  Vise.  De  vigtigste  bedenske  Minder  i  de  kristelige  Viser  bleve  ligeledes  navnede. 
Hertil  kan  da  fejes  Gjenlyden  af  det  eddiske  Kvad  om  Helge  Hundiagsbane  i  vor  Vise  om  Aage  og 
Elte  (90);  den  til  en  islandsk  Saga  svarende  Vise  om  Hr.  Hylleland  (44);  den  med  Bddakvadene 
neje  samatenamende  Fortælling  om  Meen,  aom  aidder  i  ni  Nætter  paa  jordftst  Sten,  for  maledes  al 
teade  de  paa  bende  kaatede  Rnners  Hagt  imod  barn,  der  riatede  og  kaatede  dem  (79);  Hexen,  der 
tinder  Reb  af  Sand  (84,  I,  19),  bvorved  vi  erbolde  en  nærmere  Forklaring  eller  dog  en  videre 
CdrikBng  af  Stedet  I  IIarbar8sy<l5,  18:  "|»ær  or  sandi  aima  undo^',  samt  endnn  Odtryk  aom  '^iddel- 
Ijem**  {B9)  for  den  jordteke  Verden,  modsat  den  hinsidige,  fra  bvilken  den  dede  Moder  beder  sig 
Lov  af  Jesum  Chrial  at  gaa,  for  al  besoge  sine  forladte  Bom.  Saadanne  Træk,  som  endnn  kunde 
forages  med  Oere  ligpende*  og  bvorlil  ogaaa  de  falgende  Viser  ville  afgive  Sidestykker  —  saasom 
Cdtiykkel:  Svige  den  Chrbit  over  Gjellebro,  binanden  agter  at  svige!  —  de  yenc  til  at  vise,  bvor 
aeje  det  danske  Folks  nationale  Digtning  og  Tro  bænger  sammen  med  den,  bvia  ældste  og  ægfesle 
Cdlryk  ere  os  bevarede  i  lalanda  Lileratnr,'  og  bvor  gyldigt  et  Krav  det  danake  FoDe  derfor  har  paa 
ige  Delagligbed  i  denne  med  sine  nordiske  Frænder. 


Udgiveren  maa  atter  ber  benytte  L^Kgheden  tfl  al  aflægge  sin  Tak  til  de  mange,  der  paa 
feia^INg  Maade  have  bidraget  til  al  fremme  og  lette  Ddforelacn  af  dette  omfoltende  Arbejde.  Nogle 
af  diaset  de  Herrer  Frofesaorer  N,  Hosen^  Ka&'Ramuuen^  G.  Stephens  ttg  J,  Z,.  Utaffig  ere  paa 
ladkemmende  Steder  (II,  804.  407.  523)  særskilt  navngivne.'  Udg.  maa  dog  her  særUg  gjenlage 
an  Tak  til  Hr.  Frofeaaor  George  Stephena  for  den  opolilrsnde  Beredvillighed,  hvormed  han  ved* 
Mvende  bar  stillet  ikke  blot  sin  rige  Samling  af  Beger  og  Flyveblade,  men  ogsaa  alt  odalrafcte 
Kjendakab  til  Middehlderens  Llteratnr,  til  I]dg.*a  Raadlghed,  hvad  da  iaær  er  kommet  Udg.  tilgode 
««d  Behandlingen  af  de  med  kriatelige  Legender  i  Forbindelse  slaaende  Viacr.  Ud^.  har  ikke  Ddhryb 
for  den  Taknomneligbcd ,  ban  er  aaavel  Hr.  Professor  Stephens  som  Hr.  BibUotbeka-Amannensis 
MtSiMer  G,  O.  ffglåéhOuallha  i  Stokhohn  akykNg  for  den  udmærkede  TilUd  og  Velvi|ie,  de  have  viiat, 
ved  at  betro  ham  bele  derea  til  Trykken  udarbejdede  fortrinlige  Samling  af  Sverige  Folkeviser,  der  i  en 
•vennfonlig  Grad  har  beriget  denne  Udgave  med  Midler  til  Jævnferelse,  aom  ville  flndco  benyttede 
i  ii|l  Maal  i  den  slorsle  Del  af  denne  Udgavens  anden  Del  (fra  S.  102,  hvor  den  nævnte  Samling 
inaie  Gang  er  benyttet  og  omtalt),  aamt,  for  del  tidfigere  udkomnes  Vedkommende,  i  TUlærøene 
lil  denne  Del.  ^  Ui^vercn  maa  dernæst  udtale  sin  agteteesAitde  Taknemmelighed  mod  Hr.  Gand. 
pUoL  Saphut  Bug^  i  Chriatiania,  der  har  viiat  Udg.  og  Benytterne  af  denne  Samlii^  den  fortrinlige 
ISmcato,  fo^nde  Opfordringen  i  Forordet  til  latc  Del  (S.  VIII),  nejagtig  at  g|ennemgaa  det  hidtil 
•dkomne  (Nr*  1-71)  og  at  meddele  Udg.  alle  de  Ber^ligelaer  og  Bemærkninger,  hvortil  han  derved 
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bir  fluidet  AnMiiiiiff.  Yardien  af  en  saadtn  Saimiilieii  vil  enbrer  VideukabwiinMl  vide  -  at  eiljeiide; 
og  det  ajnldiie  i  den  Selvforncgteiae,  den  krcrer  af  den,  der  aaaledea  gaar  ind  i  en  andens 
Arbejdes  bliver  endnu  qaldnere  09  mere  paaskjennelsevvMrdigt,  oaar  del  ^  aom  ber  »  er  en 
biade  peraottlig  og  politisk  frenmed,  en  aaadan  Blåtand  rtekke«.  Hr.  Bagge«  Benittrkiiinger  ville 
findas  meddelte  i  Tillæggene  til  denne  Del,  og  Lvseren  vil  deri  finde  mange  viglige  Forbedringer, 
blandt  hvilke  da  attrlig  maa  firemhøvea  den  Foiben  omlalle  bajat  mørkeUge  Opdagdae  at  8vi(jdal»- 
viaena  Forhold  til  Eddakvadene,  hvilken  TOwolig  akTMes  Hr.  Bugge. —  Hr.  Fastor  K.  TJ.  Bfamgn^ 
hmmi  har  fremdeles  tilladt  Udg.  at  benytte  sine  for  »torsle  Delen  endnu  ntijkte  teraiske  Folkeviser, 
1^  blanderen  Hr.  Student  G.  V^^*on  har  haft  den  Godbed  at  meddele  nogle  inlwreaaante 
Benwrknuiger  til  Svend  Vouveds  Vise.  —  Der  er  saaledes  fra  aDe  Dele  af  Skandinavien  tUØTdi 
Udgiveren  rig  Bistand  til  Udforel^n  af  dette  Vttrk,  der  da  ej  beller  ene  vil  komnte  Danmarks 
Literatur  tilgode,  men,  som  Udg.  vover  at  haabe,  vil  blive  en  vigtig  KUde  for  Studiet  af  det  hele 
Nordens  Celles  poetiske  ^je.  —  Udg.  bar  endvidere  eficr  Slutningen  af  lite  Del  modtaget  en  B«Ake 
af  Viaeoptegneber  efter  Folkemunde  i  forakjellige  Bgne  af  Danmark,  og  bar  da  for  disse  at  afl»gge 
sin  Tak  —  foruden  tH  de  alt  tklligere  navnte:  Froken  F.  CMam,  samt  de  Herrer  ASifc.  Cht, 
CliviifmMn,  F.  I^fHmd^  F.  Fauiludl^  A,  K  Grefåe,  J.  L,  Kaudun  og  Å,  Xavaiaeni  der  yderligere 
have  beriget  Samlingen  —  endnu  til  felgende  nye  Medarbajdere  til  det  aamme  Fonnasl:  Br.  Stud. 
theoL  P.  /.  Bøiidun  fra  Ballum,  Hr.  Cand.  C  C.  Biuer  i  Kjobenhavn,  F^ken  GnvttM  Brnckdonf 
i  Hirschbofan,  Hr.  Bibfiolheks-Amanuensis  J.  C  <X  BroOøtt,  Hr.  N,  X.  Buch  fra  Seest  ved 
KoMing,  Elev  af  Rodding^Hojskote,  Hr.  JV?«  B.  CaUestn  af  Lerskov  ved  Aabenraa,  Elev  af  Bedding- 
Hojskole,  Hr.  Stud.  art.  N,  P.  Chruimim  fra  Vejle-Amt,  Jomfru  N,  l>yUmd  i  Tudae  ved  Holbek, 
Hr.  Lærer  JHbrfni  Etkeam  i  Bevtoft,  Haderslev-Amt,  Araken  Evm  Fmigtr  paa  Norre-Voaborg  ved 
Rin^Jebnig,  Hr.  Landmand  Lan  Frøikr3c$at  i  ftysliuge  i  Fyn,  Jomfru  FithehinNe  BolH  i  Bjoben- 
havn,  Baronaase  J%fa  J^vg^^-Wimd  paa  Stenaballegaard  ved  Horsene,  Hr.  Slndent  iVSMa  LMterg 
fra  Falster,  Fru  Ama  CkriaUaM  Ludmgmn^  fedt  Lautrup,  i  Dealrup-Sogn,  Ribe-Amt,  Fru  Paatorinde 
Eli»»  M»B»  i  Dalby  i  F^n,  Hr.  J.  A.  N,  Obhokn  fra  Vestervealed,  Hadenlev-ADt,  Elev  jf 
Rodding- Hojskole,  Hr.  Prokurator  OUm  i  Randers,  Hr.  Gaardnuind  DdMt  OuUen  i  Tofthind, 
Haderalav-Anrt,  Hr.  Larer  A,  C  Pmdtm  i  Dalby  i  Fyn,  Froken  Nanna  SmdU  paa  Biagaard  ved 
Horaens,  Hr.  Gaardmand  Bvmde  Rrfdtmd  i  Bovhwd,  Raderslev-Amt,  Hr.  jUbCUa«  R^éktnd  i  Gestmp, 
Baderslev-Amt,  Flroken  J'ohmm  Berém  i  Ondlese  ved  Holbek,  Hr.  Student  if.  J.  Stoaip« 
fra  Ribe  og  Br.  Cand.  phlloU  Fototoi  i  Ejebenbavn.  —  Udgiveren  bdiever  nappe  at  lilfaje,  al 
han  fremdeles  vil  vare  aardeles  takneoiraelig  for  enhver  Meddelelse  til  Samlingen  af  Danmarks  gamle 
Foftieviser,  hvad  enten  denne  maatte  beafaa  i  Optegnelsen  af  Viser  efter  Folkemunde,  Flyveblado 
eller  aUre  Haandskrifter  (thi  ogsaa  af  saadannc  er  det  troligt  at  der  findes  endnu  flere  end  de 
Udg.  hidtil  bekjendte),  eller  endelig  i  Berigtjgtigelser  og  Tillag  til  de  Viserne  ledsagende  Indledninger 
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Odgberen  lur  trøøt,  at  det  Ma  vilde  vøre  udeo  Inlerceiei  ne  da*  en  betydningefUd  Kreds 
af  PeOcenBenie  er  afeluttct,  «1  erholde  en 


SUtutisk  Ofersigt  •ver  de  i  1'^  »g       Del  Meddelte  Viser. 

De  to  forstc  Dele  indcbulde  114  Viser  i  413  Opskrifter'),  hvilket  i  Gjeoneuisnit  giver  3^ 
Opibia  for  bver  Viee. 

De  419  0|iBl(rifter  ere  natedee  fordelle  paa  de  114  Viaer,  at 


1  OpskrHI  bave  38  Viier. 

2  Opskrifter  —  23  — 

a     _      _  25  _ 

4  —      _  B  — 

5  _      _  6  - 


7  Opekriaer  have  7  Viser. 

8  ->  —  2  — 

9  —  —  2  _ 

11      —  —  3  - 

15       —  har   1  Vise. 


6      —       —    8—  I        23       —       —    1  — 

Af  i\v  114  Viser  ere  forhen  trykte  68,  furhen  ulnkic  16. 

Af  de  413  OpakriOer  meddeles  eOer  trykte  Kilder       efter  utrykte  lialder  344.*«*) 

De  trykte  Kilder  ere 

Å.  De  ældre  lr)klc  Samlingi>r: 

o.    Vedels  hundrede  Viser  22  Opskrifter. 

(IB.  2  C.  5  C.  711.  9(].  10  G.  11  i).  18  D.  19  D.  iM).  30  0. 
31 C  33  F.  41  C.  42B.  dOA.  51.  52  D.  50  E.  60  F.  64  B.  91.) 

b.  Tkvgiea  4  — 

(3D.  4C  201.  73B.) 

c.  Syvs  hondrede  Viser  12  — 

(10 F.  22A.  26C.         47B.  67E.  820.  83r.  84H.  80B. 

MA.  112  F.) 

B,  Flyveblade: 

u,  fra  17de  Aarlnmdrede  5  Opskrifter. 

(6B.  ec.  1&  20 a  98 A.) 

b,  frs  18de  Aarbnndrede  15  — 

(38 A.  40E.  57.  58.  69.  72D.  63G.  97B.  99.  lOOA.  102.  104A. 

105.  106.  107  B.) 

e.   fra  19de  Aarhnndrede  1  Opskrift. 

(48A.) 


.36. 


.21. 


*j  Ueri  [D«dregDede  de  i  TilUeg  til  2den  Uel  meddelte;  derimud  ikke  medregnede:  13         af  hvilke  dea 
f^ie  er  tareisk,  dM  smIm  IslaBdak. 

**)  'Forhen  trykte"  kaldes  her  kun  de  Viser,  der  findes  i  nugen  af  de  tidligere  Udgaver  (Vedel,  Tragiu, 
Syv,  Levningerne,  Abr,,  Njfpnip  og  Rasni.);  ikke  saadatitif  n(  hvilke  en  Opskrift  kan  findes  trykt  i  en 
anden  Bog,  et  Tidsskrift  eller  el  Flyveblad,  som  Tilfcldei  er  med  18  af  de  som  "forhen  utrykte  beteg- 
aede  Viser  (48.  66.  6&  74.  96.  96.  97.  9a  99.  1«.  t04.  lOt.  107). 
***)  Ved  'Kilde"  forstaas  her  den  for  Teilaflrykket  til  Grund  la^ie  Optesnclse.  Selv  om  en  saadan  forben 
bar  varel  benyttet  filer  endo^  afdjkl  fmcn  di  ri'.Mti-n(jk  nlilri(.'  iiojngti;;  nflr^kt)  i  vn  iMim-rv  Våvn\e. 
niaa  den  dog  her,  hvor  den  roeddeki>  uiniddiiUtait  efter  Kilden  {o%  desuden  lur  fortie  G«ug  i  el  tro 
Afirykj,  betegois  eooi  hsoist  Ika  en  "Mrykt  lilde^. 
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c*  FonkjelOfe  Bøger  og  TidnkriOer: 

&  fra  17de  Aarhundrede  1  Opakrift 

(40  F,  1  det  svenske  Tidsabria  'Hiuia".) 

b.  fra  18dc  Aarliuii.ircdc  8  Opskrifter. 

(96.   97  Å,   i   Putiiuppidaii8  "£verriculuiu '  ;    89  L,   i   "Daoak  ■ 

lileralurjournal".) 

r 

c.  fra  19de  Aarhundrede  6  — 

(101  O,  hos  Af.r.:  95  E,  i  "Tilskueren":  97  C,  i  Thieles  FolkcMgnj 

38  E.  82  1.  100  B,  I  Kasks  '  MurbUbsIxsoing''.) 

De  utrykte  Kilder  ere 

A.  Uaandskrifler  (iall  25o  Opbkrifler): 

o.  fra  16de  Aarhundrede:  Linktt|ringa  HaandskriA  (67  A.)   t. 

b.    fra  16de  Aarhundrede: 

CL  Karen  Brahes  FoliohanndsV  rifl  .  57  Opskrr.i 

(3  A.  4  A.  7  D.  9  C.  1 1  B.  12  A.  13  A.  16  A.  17  A.  l8  C.  20  C. 
22  R.  2:iB.  25.  26  A.  27  A.  29  B.  30  A.  31  A.  32  A.  33  A. 
37  C  39  A.  40  A.  43.  44  A.  45.  47  A.  52  A.  54  A.  55.  56  A. 
59.  02*  66A.  67B.  68A.  70A.  71A.  7dA.  7SA.  74A. 
7SG.  7éD.  76B.  77A.  79C.  82A.  83 A.  85.  86 A.  87 A. 
88  A.  89  A.  108  A.  111  A.  114  A.) 

^  Svanings  Haandikrift  85  — 

(IA.  5A.  5B.  OB.  lOA.  IOC.  IIA.  IIC  12B.  14.  16B. 
17  B.  20  A.  30  D.  20  K.  26  B.  29  B.  29  F.  30  B.  32  B.  36  A. 
37  A.  40  B.  42  A.  50  B.  53  A.  56  G.  60  B.  60 1».  75  A.  86  F. 
86  L  88  B.  111 B.  112  B.)  ^ 

f,  BenUeb  Haandskrift  19  — 

(7 B.  7 B.  8.  9D.  9 E.  10 B.  16 C.  18 B.  19 B.  19 C  21 B.  21  C. 
27  B.  30  C  37  B.  64  A.  103  A.  112  A.  113.) 

ir.  sten  Kiles  Haandskrift  9  — 

(9  A.  IOE.  21  A.  41 B.  46  A.  60  A.  80  A.  84  A.  86B.) 

e.  HjaerleJjogen  3  — 

(33  C  78  A.  86  H.) 

C.  Anna  Munks  IlaandskriiH  8  — 

(3  C.  7A.  23  A.  33  B.  60  £.  65A.  70B.  86  L.) 

f.  Langebeka  Folioliaandakrift  19  — 

(2  A.  4  B.  18  A.  20  B.  33  B.  36  D.  39  B.  41  A.  46  B.  52  B.  60  C 

66  B.  74  B.  76  B.  79  B.  64  B.  86  D.  90  B.  108  D.) 


150. 
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fr»  17de  AarhnndroiJt' : 


Anna  Hasses  IlaandsViin   12  Opsltrr. 

(7F.  19  A.  28.  29 D.  3i     30  B  'lU  c:.  08  E.  7.'i     841.  92.  93.) 

(i,    Sophii?  Sanillier^s  Haandskrifl  12  — 

(2  B.  7  C.  7  (,.  9  F.  24.  52  C.  G8  D.  72  B.  76  F.  82  B.  108  B. 
112  B.) 

j.    Anna  Trups  liaandskrifl   .    ,    .      8  — 

(29  A.  53  B.  56  P.  67  C.  78  R  83  R.  86  C.  87  B.) 

d.    Anna  kral»iieN  Haandskrifl  3  — 

(20  K.  75  B.  112  (i.) 

£.    Christencc  Juels  llaandskritl    8  — 

(34  B.  40  C.  44  C  71  D.  76  A.  82  F.  aiC.  86  K.) 

C.   Kgl.  Bibl.'s  Itriitiiitykker  2  — 

<6A.  49  B.) 

^.  Karen  Brabesi  kvarUiaaodskrifl  2  — 

(84  A.  70  D.") 

Vibeke  Bilds  Kvarlhaand^krill  i  — 

(83  D.) 

(.    Kirslen  Basses  llaandskrift  8  — 

(20  F.  68  F.  72  E.  76  C.  82  H.  86  G.  87  C  114  B.) 

n,  Grundlvigs  Kvarthaandskrift  4  — 

(54  C.  61.  78  G.  84  G.) 

X.  Det  storr«  stokhulmske  Haaodskrift  5  — 

(33  D.  56  B,  79  A.  82  B.  112  C.) 

fi.  Det  Duodre  slokholmske  HaandskriA  3  — 

(36  C.  44  D.  1120.) 

9.  Odeose  Stilbbibliolheks  HModskrifl  .    :  4  — 

(23  C.  35  A.  71 B.  88  C.) 

|.  Magdaleoa  BtroewiU'  Haamtekrift  14  ^ 

(10 D.  20  C.  31 B.  358.  64B.  56 D.  66 C.  68 B.  70  G.  82 C. 
86  B.  90  A.  103  B.  108  B.) 

o.  Grevinde  (Snwtiaoei  HaaDdtkrift   3  — 

(20  G.  82  D.  84  F.) 

ff.  Anna  luela  Baandakrift.  3  — 

(40  D.  49  A.  71 B.) 

f .  DoradMa  Thottt  Haandakrift  8  — 

(3B.  44 B.  71 C  72 C.  77B.  60B.  83E.  108F.) 


fra  18de  Aarirandrede: 

a.  Reenbergs  IlaandskriA  1  Opskr. 

(68  C.) 

^.   Grev  HultiUMns  ll.iandskrift   3  Opskrr. 

(63.  67  D.  108  C.) 
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B,  OplegnelBcr  eOer  Nmideiis  Tradition: 

0.  fra  8J«n«iid  41  Opsltrr. 

(37  D.  37  E.  37  F.  38  B.  47  C.  47  R.  47  F.  65  B.  70  K.  761.  76  L. 

81  A.  81  B.  82  I.  82  Q  82  R.  82  S.  84  C.  89  C.  89  D.  89  E.  89  F. 
89  G.  89  IT.  891.  89  K.  94  B.  05  \.  Ol  F.  OA  G.  100  r.  101  A. 
101  K   101  K.  103  C.  104  C.  107  A.  107  C.  109  A.  109  B,  110.} 

1.  fr;(  LollaiKl.  Falster  og  Meo     ..............     3  — 

(rcsp.  101  B.  95  C.  95  B.) 

c.  fra  Fyn  .    .    .    .    •  4  — 

(86  D.  82  P.  62  V.  82  X.) 

d.  fra  Nerr^llawl  23    —  VSO. 

(11 B.  13B.  13C.  136.  37 G.  47 D.  47 G.  48B.  82 E.  82L.  621L 

82  N.  82  U.  82  Y.  64 D.  84fi.  89 M.  89 N.  890.  89 P.  9AD. 

101  C.  101  G.) 

«.   fra  SeDdt'rj\lliin(l  8  — 

(13  II.  38  C.  38  F.  47  II.  47 1.  76  H.  83 II.  104  B.) 
/,    fra  Færeeroe   8  — 

(3E.  12  C.  13  D.  20  L.  08  G.  76  G.  U«  B.  109  C.) 

med  ubekjeodl  lljemited  2  — 

(76  K.  82  0.) 

Levende  bevarede  i  Folkets  Tradition  endnu  ind  i  19de  Aarhundrede  videi  af  de  114  Vteer 
aMaaa  kun  29. 

(3*  11.  12*  13.  20*  37.  38.  47.  48.  65.  68*  70.  76.  81.  82.  83.  84.  89.  94.  95.  97. 
98*.  100.  101.  103.  104.  107.  109.  110.)*) 


Foruden  de  413  Opskrifter  pro  (Midvidcre  helt  aftr\kfe  i  Noteroe  28  Viselcxler;  hvortil 
kommer  de  lu  i  det  furcKaacudu  ikke  itiedrf|j;ncdn  Opskrr.  liiKI',  allsaa  30,  nemlig: 

Aftryk  af  Vedela  Ddgave:   13  (5  Ab.  5  BL  7  Bli  S  h  11  Cb.  16  Cb.  17  Bb.  26  Bd.  27  Bb.  32  Bb. 

41  Al>.  41  Bl).  46  Bd.) 

—  -  Syvs      —  7  (23  Ac.  56  Be.  65  Ab.  69  c.  70  Bc.  78  Bb.  86  Lb.) 

—  -  Flyveblad  ....  1  (82  Fd.) 

—  -  Haandskrifler  .  .  2  (114  Ab.  114  Ac.) 

—  -  et  TidsHkrifl   .  .  1  (38  Ak.) 

—  -  fradili  [1  O]  tri;n.  3  {38  Db.  38  Dc.  47  I)b.) 

—  -  færeiskc   Texicr  2  (13  K.  69  Gb.) 

—  -  islandak  Texl  .  .  1  (13  F.) 


«)  De  Hm  med  en  Sgmrne  beicpiMle  Vincr  vides  kmi  paa  r«reerac  at  Jiave  Mdl  ai«  I  dm«k  TmdIUra 
ind  i  deiu  Aailrandrcde. 
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Udbyttet  af  SanuneDligningcn  nwd  «Ddre  Folk«  Viaer  er,  for  su  vidl  som  det  kan  udtrykke« 
i  Tatf  fbigende: 

Af  de  114  danake  Viser  Kjenflndas  i  i^ndre  Sprog*)  i  det  bele  72,  nemKg: 

svensk.  .  .  61.   (Nr.  1.  2.  6.  7.  10.  11.  15.  16.  18.  20.  26.  2a  30.  31.  34.  35.  37.  38.  30. 

40.  41.  42.  45.  46.  47.  48.  54.  55.  56.  57.  58.  03.  63.  65.  66.  68.  70.- 

76.  82.  83.  84.  86.  8f>.  00.  91.  92.  05.  96.  97.  08.  100,  101.  102. 

103.  104.  105.  108.  100.  111.  112.  114.) 
aorak  ...  25.    (Nr.  1.  2.  10.  II.  13.  14  24.  25.  28.  29.  37.  39.  40.  44.  45.  46.  47.  56. 

62.  63.  82.  80.  05.  104.  107.) 
I«roisk»«)  20.    (Nr.  7.  10.  13.  16.  19.  37.  39.  41.  44.  47.  51.  56.  62.  68.  89.  93.  95. 

96.  98.  100.) 

islandsk.  .  10.    (Nr.  13.  33.  39.  40.  47.  62.  76.  82.  89.  95.) 
engelsk  .  .  11.    (Nr.  13.  37.  39.  41.  47.  68.  82.  84.  90.  95.  96.) 
Ijdsk  ...    9.    (Nr.  38.  39.  40.  57.  89.  90.  91.  97.  101.) 
slavisk  .  .    8.    (Nr.  38.  39.  40.  47.  65.  89.  91.  98.) 
liltauisk  .    1.    (Nr.  89.) 
keltisk.  .  .    1.    (Nr.  47.) 
eslaisk  .  .    2.    (Nr.  89.  97.) 

Alene  paa  dansk  kjeades  altsaa  af  de  1 14  Viser  42. 
(Nr.  3.  4.  5.  8.  9.  12.  17.  21.  22.  23.  27.  32.  36.  43.  49.  50.  52  53.  .59.  60.  61.  64.  67. 

69.  71.  72.  73.  74.  75.  77.  78.  79.  80.  81.  85.  87.  88.  94.  99.  106.  110.  113.) 


*)  En  Visv  rev'Qcs  ber  kun  da  som  gienfunden  i  ct  andet  Sprog,  uaar  i  delle  tindes  en  Folkevise  med 
samme  traditionelle  Udspring;  hvor  derimod  blot  Æmnet  gjenfindes  i  en  anden  Form,  selv  om  en  Folke* 
vbe  BMa  ffonatMlm  al  Hfge  lll  Gmnd,  er  deus  «|  mediHM}  derfw  eie  f.  Bi.  Nr.  1.  26.  27.  2&  44.  70 
ikke  regnede  for  "gjenfimdne"  paa  islandsk;  Nr.  5.  47.  114  ikke  paa  tydsk. 

•*)  Heri  cre  ikke  medregnede  de  rareiskc  Vfil^nnikvad,  der  have  en  mere  episk  Karakler  end  vor  Folkevise, 
og  dfffur  ber  behandles  paa  samme  Maade  sum  Kdda  ug  Nibclungenlied.  ly  heller  medregnes  her  andre 
end  de  Opicfnclsar  FaraetM,  der  hav«  el  rem  tomlak  Sprog;  ttta  aaadanna,  aom  mere  ener  aitndre 
tflhec«  des  danake  TiadilioD. 
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GemuKl  Gladensveod. 


Vedcis  Text  af  denne  Vise  (11,  Nr.  2;  her  Opskr.  t)  er  sammensst  af  Opskrinerne 
I  og  €.*)  Hen  «>p»rykt  lins  Abr  fNr  ?")),  behandlet  af  (Milenschlæger  (Folke?.  S.  72), 
vmsat  paa  iydak  af  W.  tirimm  (AUdau.  Ueldeul.  Nr.  4)  og  paa  isiaudsk  t  Gtsle  Ivarsseos  Hdskr. 
(Sr.  152). 

logen  atnit  «llcr  snuk  Opflkifft  «r  mig  bckjcadt,  in*  tofnoé  tn  idaÉå,  der 

KénøvriBB  og  droMafngin   i  ^ann  MiDBndag' 
bUda  ainnm  Éltpnomn   i  |iad  myrkva  baf. 

Bt'Pv  lodne  Arne  ned  Kier  fer  Negle  holde  Skibet  fkui;  det  er  HOTtrolden,  soiu  paa  deres 
SpMpaul  mrer,  at  han  vfl  have  den  nnge  Sfend,  aom  sidder  paa  Haderens  Kmt,  De  give  ham 

Drengen  og  komme  saa  i  Land.  Det  er  altsaa  kun  en  meget  ufuldstendig  Erindring  om  ror 
danske  Vise.  Det  Træk,  at  et  Barn  i  Moders  Liv  loves  bf»r(  (forsætlig  eller  uforvarende)  til 
dcmooiske  Magter,  hører  til  de  videst  udbredte  og  hyppigst  fitreknninit'iific  t  de  forskjeliigste 
Folkg  Ærentyr.  I  Hålfs^aga  fortælles  noget  llguende  om  Odin,  smu  af  Ueirbild  faar  Lttfte  om, 
M  der  er  mellem  Bryggerkarret  og  hende,  hTormed  menes  hendes  endnu  ufedte  Sen  Vikarr. 


dbrai  Bnfeat  VoldMndrinHI,  Mr.  117.) 

L  EooiigeQ  och  danske  droning 

dy  segller  att  bafTuen  fram: 
tby  kunde  yck«*  horenn  fUy 
saa  thi  kunJc  s(  j:,'le  fram. 
Saa  fljs  band  uOuer  dcoa  rjmc. 


2.  Der  kaaoi  flyffuen  saa  wyld  en  rauffueo 
fd  aff  den  wjtds  baflbcn: 

band  sastte  seg  paa  thcod  segle-raa 
inden  derris  forgyldeDe  stalAicD. 

3.  Droniogen  gaar  j  akibbilt  fram, 
hun  wryder  syn  buiil«*  hannd : 
"Hooe  her  nu  ingen  y  wardeo  werre, 
oss  b«rca  aeude  kaand?" 


*)  Deno«  Saamiensøtniiig  er  (urboldsvU  vdlykkeL    Vedel  har  selv  Uisat  V.  48  o|  60,  ssmt  de  lo  fonte 
Våim  «r     S)  Bmim  er  ngé  Od  ar  da  10  BaaodakrUUrs  StobIois  og  Aom  Mniifea. 
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4.  llheti  tli.-ia  suaridt  thend  wylde  rauffuea, 
band  saad  paa  styrre-staffueDn: 
"Hud  du  wHdt  dw  eyllii«  d«D  mand, 
deg  b«ren  teDde  ktDdT' 


14.  T(be/i  wor  Gellemand  Gladea-sueod , 
band  red  seg  vnder  e: 
Ibett  well  ieg  for  sandtngen  syge: 
band  feste  sm  wea  eon  m—. 


6.  THhttt  mdlUe  danske  droniogf 

orh  saa  tuug  huD  opaa: 

"leg  ^^ell  ^yfTuc  banom  (pild  Og  seleff) 

men  band  Uge  maa." 

6.  ^'Behijllt  du  sck'fT  buodc  guld  ocb  selleff, 
ieg  paser  der  mtkeff  pu: 

du  bafliier  im  lidiU  vnder  Ijnde  dfn, 
der-efller  com  ieg  Ihraa.^ 

7.  'leg  haffucr  icke  vnder  mynn  lynde, 

for-vdcn  tl\  nnglcr  smaa: 
lerslc  ieg  Lumer  till  lande, 
ieg  Uder  meg  andre  alaa.  ' 

8i  TMwif  wor  daMke  dmniagi 
Iwn  soebUc  Ihi  negler  MmcH; 
saa  kaste  bqn  denom  offuerbuotde 
y  den  sailUe  wsnd. 

0.   SliibLid  skricc,  orh  rauffnen  flya, 
dv  Ln.tm  s.i.t  IcslHi«'  lill  land: 
den  (hid  biin  kaam  UU  lande, 

da«  laae  byndis  negler  paa  sande. 

10.  Tibett  wor  danske  droning, 

bun  gaar  yå  med  (bend  slraandt: 

thrr  fnnd  hun,  Ihend  lidellc  Liend 
wure  queg  vdj  byndis  i)aruffl. 

11.  Tthett  wor  icke  der-cfller 
ntanelter  for-^Tdenn  feem: 
droningen  gyck  y  bwre, 

bun  fede  saa  beffsk  en  senn. 

12.  tod  UU  n'  li;inii(l  en  nfTltcnn, 

Iby  ehreslncU  linnom  om  en  nalt: 

tby  kaldiU  banom  Giecltemand  Glaaden>8uend, 

dy  dwlde  banom,  nedeA  dy  maalle. 

13.  Tlbclt  sluod  saa  y  wynthlcr 

orh  w      y  wyntler  ny : 

band  blolT  cii  <]iu  i;i>ITii  >i(  nder, 

der  uugen  med  ogcii  v^ild  siee. 


15.  Hhétt  stnod  saa  y  wyntter 

ocb  well  y  wynlbcr  fem : 

Ihi'tt  wor  Gellmanii  Ciiadenn-Sttend, 

band  aldrig  Uell  .bjnd  kaam. 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


21. 


22. 


Tlhett  wor  bana  kerrc  muoder, 
bun  sergett  sHeltid  sa«  saar«: 
huer  synde  hun  banom  med  egen 
iha  felditt  hm  nmodige  laare. 


"ner  y  thettj  myon  klerre 
ocb  huad  ieg  sigger  eder: 
buy  grcder  y  saa  vnrkL-Iige, 
buer  synde  thett  y  mcg'&icrr?" 

**FaU  sssrre  Ihaa  maa  ieg  grede 
ocb  balleir  merre  qiiide: 
for  du  wartt  deg  saa  lydenn, 
der  du  want  raufiben  gyfflien." 

"Hor  y  the/f,  myn  kerre  muoder, 
ieg  i^aascr  der  inlhell  paa: 
ieg  well  sede  meg  y  tieder-haaoi , 
den  rsn/Dtea  skaall  meg  icke  naa. 

Her  y  thell,  mynn  kierre'  mnoder, 
laaner  meg  eders  Gedcr-baame* 
ieg  well  flylTue  olTucr  saldenn  rym 
bortt  tieli  myn  lyly-wand." 

"Laaner  ieg  Ibeg  myn  Qeder-bam, 
ocb  Ilyffiier  du  der  bten: 
m4»dcr  deg  den  wilde  rauAiienf 
dii  koner  hor  aldrig  igeon." 

"Møder  meg  imi  tli-un  wylde  raulTueOf 
saa  well  koiner  ieg  igenn: 
samendwed,  myn  kerre  mooderf 
alt  skail  ieg  flyffiio  der  beno." 


23.  Saa  saaitc  band  seg  y  lyeder-haamOf 

orh  sluo  band  vd  syn  wyngc: 
igi'nn  S3»d  hans  kerre  mnoder. 
urb  hynder  rand  Ibaarc  paa  kyunde. 
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24.  \  \heti  w  ur  Cidlmer  Gl-ni* n  u  u  inl ,  " 
band  flve  oiruur  salltcno  rviu: 
der  volte  baDom  dco  wyMe  raafltaen 
fiQ  SM  vod  fli  llqrd. 

SS.  '  Rør  ibu  Ihtftr,  Gdlemer  GbdeiisMiid , 

f»fh  huad  icg  syger  <1i<<cr: 
da  warst  dpg  saa  halcnu. 
der  du  wariil  gjiTueii  ut«:g." 

"Do  lad  meg  OjCTiie,  du  Jad  nrag  fure 
bortl  lin  nyD  feate-iuee: 

farate  ieg  lomcr  licll-bage  jgHlDf  ' 
da  ^nder  nider 

27.  "Ocb  daa  skaall  ieg  deg  merckc, 
aitt  Ibrind  do  lljffiiar  lira  meg: 
j-nar  du  korner  y  (ranede  land, 
«tt  icf  kand  kjnde  dieg;" 

28.  S».i  huog  band  vd  hans  hygger  yffue, 
drdck  vd  bans  biartte-bluod : 
ind-dog  QoS  baod  tiell  lumfruens  bur, 
Ibr  wylKen  den  naar  gnod. 


29.  Tihett  wur  Gellmand  Gtadcoiiuend, 
band  kaain  y  sluoffucn  iad: 

atle  thaa  Mad  thi  atalltta  iwoafriier, 
fbj  smyler  nider  tkyend. 

30.  Haiid  kaam  seeg  y  stuofTuea  ind 

saa  hliioilig  ofh  san  1jIc|?: 

(»[)  slimil  l)at)s  kii'rri'  Ifslciint . 

hun  glcinbue  buude  ioai  uch  beg. 

31.  "Har  y  dia«,  nyn  kierre  feateniOf 
y  skaaU  boerkcn  lorrig  eller  quida: 
lader  y  incg  elt  kaar  bad  rcddO) 
ieg  kaand  icke  koger  laflue." 

32.  T\hett  wur  iuinfru  Sulliluerlad, 
bun  tuog  banoni  y  syo  arudi: 
band  suaitt  v^j  denn  aame  abind, 
Ihett  wor  saa  sluor  ca  baruin« 

Saa  llyeff  band  offiier  den  rymcnn. 


(Aoua  Muuks  llaaoJiikrirt,  Nr.  SH.) 

1.  KoQoiDgen  orb  vor  unge  druniaogb 
Uiy  aidder  oflber  brede  bordt: 
Iby  Mcff  dMMom  att  tballe 
akt  om  ibeon  aahbe  fiordt 

Saa  iynar  hatfndt  ollber  tynnen. 

*.  KonninngcD  ucfa  vor  unngc  droninng 
de  foer  alU  ufluer  delt  \auadt: 
akt  taM  fldo  rar  delt. 


dy  icU 


▼ar. 


3.  Thrtt  rar  fuIJt  ilde, 
aU  <ly  irlcf  bifmtne  var: 
der  kom  tlyttiienndt  saa  vildt  enii  ernn, 
viUe  aracke  denjiom  oeder  y  gruodt« 


4.  '*IIar  tbu  IbeU,  du  ritde  omn) 

nedsennck  nu  icki  migh: 

tIiL'tt  rode  giiMt.  >!<>((  Iniide  aelff 

saa  ville  icg  giifue  digb." 

6.  "Ieg  vill  icki  baffiie  guldl  dier  aolff, 
ieg  vill  haflbe  bedre  påatt 
delt,  da  baliuar  unoder  leodenn  dinn^ 
'  och  dett  laa  vill  ieg  baøbe.*' 

6.  "Icg  hafTiicr  icki  unnclcr  mine  leonde, 
foruden  uiiu«  nugkr  sutaa: 

vin  herre  Godt  migh  tbill  laanden  tennde, 
ieg  lader  mig  anadre  ibu.'* 

7,  Saa  Ihog  hunn  dy  nogler  smaa, 

hun  kaste  don;« om  y  dctl  hafT: 
buort  da  iletl  deiui  vilde  ernU) 
haondl  rilde  dem  icki  Ihagc. 

1» 
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6.   Der  var  icki  eplher 
anaaDitt  foniden  eiin: 
Ihelt  m  chnoske  droniiiii8h> 
hun  Mde  sta  anuck  eon  ^mb. 

9.  De  ferde  Ihed  barnn  (hili  kirckeon 

och  (lirislnill  bannom  om  natt: 
dc  Ltlltiit  bannum  Gierminn(il  Gladfnsuenndl, 
Ihe  iiøUill  banMom,  lueuD  de  maaUbe. 

10.  Foitritt  tbe  ha^m  y  viandier-, 
och  fiMlrcU  de  hantion  udi  ny; 

iia  bleff  thett  thenn  giaffiieatft  aittiuidt, 
naadl  haffuer  mett  •jreon  seed. 

11.  Dell  var  GiciiniDndt  ri|;>'{pnusueDndt, 
hannd  redt  syg  unadcr  uoc: 

feste  banndl  iomffru  Adeludz, 
hunn  var  saa  tcdd  enn  oim«. 

12.  DcU  var  GienniMidl  Gladeiin<-8ii«nndt, 
thagcr  ofTucr  siig  skar-lagenn->skiiMtt: 

saa  gnnr  h.iiult  \  Ti  iicr-stiiiTueno 
for  fruer  ocb  iomffruer  ynndL  . 

13.  Innd  da  kum  Gicrmindl  Gtadenn-sueadt, 
var  kiedt  y  akar-lageoD  radt: 
"Moder,  7  lanner  mig  fiadar-ham, 

,ic§  vill  Ihill  namo  fcatemi*." 

14.  "Minn  fleder-ham  heonfcr  y  haflbana  kiflh^ 

alle  lieder  er  sicdcnn  ner: 

naar  Ihii  kommer  thill  hrede-laondlf 

ieg  seer  dig  aldrig  meer." 

15.  Hanndt  flalf  op,  och  hanndl  flaff  Dodt, 

haodl  flaff  aaa  h«yu  vedi  sitya: 
der  kom  flyuend  saa  vild  aan  OTDD, 
dy  huiltbia  unodar  aoa. 

16.  ''Well  meUbc,  Gie[r]iniimdl  Gladeon'«ieniMil, 
huor  hafluar  du  varrMt  aaa  laang«? 
faraoMll  du  vant  lUII  vardenn  fadt, 

var  Ihn  m§  ^hiann  y  haDuda^" 

17.  ''Du  ladt  Ulig  flo)c.  (hi  bdi  mig  fare, 
all  Ihallc  luell  icatvauM  ininn: 

naar  ieg  kouuaar  dnibagc  ifknn, 
aaa  vill      vera  Æon." 


18.  ''Saa  skaii  leg  dig  oicrcke, 
aaa  iag  akaR  himda  dig: 

^uaar  tha  hooMMf  ebUBBt  rider  ocb  aaeaae, 
akalll  du  hshi  glamaM  mig." 

19.  HaoDdt  hug  udalF  baans  hegre  ayay 

drack  halfTlt  hanns  hierlhe-Llodl : 

lige-vell  f\oi\  hanndt  Ihill  lomtTrueoos  bure, 

for  viigeuQ  deon  er  guodL 

'  30.  Haand  aaaUhe  syg  paa  iomflhmna  butii  brand 
saa  bhMNge  och  aaa  bleg: 
alle  dy  lomRhier,  y  ftuetaiulfuaBU  var, 
dy  labta  dieria  togb. 

21.  Alle  Ihe  iomfTruer,  j  friierslulluen  var, 
dy  tbabthe  bode  giede  oeb  gammeoo: 
furudenn  iomffiro  Adehids, 

bunn  abo  bhiiulla  baoodcr  ■ameou. 

22.  '^dkomaicoii,  Giermiondt  GtadeonauaMidl, 
Imor  bafliier  Ihu  verritt  y  leg? 

huy  er  eders  kleder  saa  blodige? 
buj  er  eders  kinder  bleg?" 

2<i.     Far  du  vell,  iomllru  Adcludz, 
ratt  nu  maa  ieg  buortt  flylfiie: 
denu  akail  bafflia  mitt  attuga  liff, 
der  rnynn  oyan  monne  ryfloe;" 

84.  Saa  (bog  buon  eou  selOslagcnn  kam, 

och  saa  kicmde  hunn  hans  fouerc  hasrdt: 
for  buer  enn  lock,  urh  der  hunn  redde, 
bunn  felde  saa  modige  tbaare. 

25.  Dett  var  iamlfrtt  Adeluds, 
bunn  ihog  haiiiiom  y  anm  am: 

"ForbaondeU  verre  Ihenn  rouder, 
aom  aaa  forraader  sitt  baran!" 

26.  "Harre  y,  iomffru  Adehidz, 
bannder  idd  noder  mynn: 
hnnn  kanndt  dar  inlhitt  y  voUo, 
alt  lyckeBB  er  mi^  («]blidL** 

27.  Haundt  saalhc  sig  y  sinn  iieder-haai, 
hanndt  fleff  saa  b«gU  unoder  skye: 
buoo  aaalle  sig  y  eoa  aoadano, 
bunn  bidt  fiml  flytbar  baMom  kqra. 
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21  "W«méer  vdw,  ioøllra  Adehidt, 
j  fCQiier  dier  RMrtt  igunmt 
eden  lofllz-der  dean  tiw  nbenD, 
cdart  Mgle  bfgn  pta  siMnii." 

'  £DDdog  mjnn  der  sUar  aabenn, 
njvD  oaglcr  liger  pa«  iUcdb: 
eck  aM  Bkall  hg  tåa  Mgt  Ædt, 


30.  HuDn  laatlbe  tåg  y  sira  aeder-han, 
buDn  llsy  ua  hagtt  nniider  skye: 
ocb  aHe  dy  IbgcN,  Ifcer  huiiB  jaMUnty 
da  kl^it  huim  aanndar  y  tbQ. 

31.  Alle  dy  fogeli,  der  hunn  meitbe, 
buDD  klippeU  (bennoni  sennder  y  Ibrey: 
och  der  huo  BBattbc  ttieoii  vilde  anin, 
haiHioiii  klippitt  fauna  laBnder  y  ny, 

Saa  llyffiier  haiiiidt*ofluer  rpnenn. 


Cl 

(I.  HjartelKigeD,  Mr.  88.  k  Svaittnp  Ødikr^  I,  U.  44*0 

1.  Wor  kong  ocb  unge  drantiiDgh 
di  aeilede  demwm  efltafr  balTt 
der  bl^  deria  akib  paa  wandaii  holdll, 
di  kunde  irke  byrren  faa. 
Sm  ttog  band  ofltier  all  rynnc 

«.  '^Er  her  nugiU  unoder  wandit}  | 
ion  dkilwl  hoUe  maa: 
icf  filftier  dhar  bmde  gvldt  oc  eaW, 
y  lader  nif  barreo  iaa.'* 

3.  ^'Du  bafluer  icke  guldt  eller  8«lff, 
som  der-till  hietpe  maa: 

dett  er  alu  und«r  dinn  linde, 
der  icf  flMO  allier  traa." 

4.  *lcg  fcalAier  ycke  imner  nifii  lyada, 

foruftcn  mrn  nogte  sroaa: 
kommer  yeg  kfTucnilis  (?ll  landCf 
ieg  lader  myg  andre  slaa." 

5.  Saa  log  bund  dy  nogle  amaa, 
bund  kaate  theonani  ndy  airand: 

åj  ^ck  bar  hynd  blyde. 
dy  aqkd  iaa  glad  lyH  land. 

6.  Dronningen  bund  ganger  paa  buydcn  «andt, 
'  och  hnnd  ftck  firialor  barm: 

bon  Mde  Gerenand  daden-anend, 
ocb  band  war  q«^  y  barm. 


7.  Theil  war  ycke  der-eplhar 

for-iidcn  raanedtt  fom: 

dronninc-'  lim  I     in^  r  y  hoffiiitl  loSlf 

bund  luiic  ciid  iiUcnU  saa  wen. 

8.  Fad  bleff  band  nm  aften  | 

och  krysten  dy  hannum  om  nalt: 

I 

dy  kalled  bannum  Germand  Gladeo^mend) 
dy  duUe  faanaumf  men  dy  matt. 

9.  Saa  well  band  wuxsle,  »aa  wdl  band  Ireffist, 
aynd  beat  knnde  band  well  ryde: 

boer  ^nd  band  ain  moder  aaa| 
aaa  aaara  daa  monne  bnnd  qmle. 

10.  "I  weder  ihett  myg,  kyer  moder  mynf 
orb  buad  yeg  wjll  eder  bede: 

huy  greder  y  saa  yammerlig, 
huer  aiod  y  myg  aeerf" 

11.  '*Har  Om,  Germand  Glade-anend, 

ieg  maa  well  for  dyg  quyde. 
du  warsl  diig  s.ia  lyili'n, 
du  warsl  trollen  gyfluenn.'* 

12.  "Harer  y  the<l,  kyére  moder  myo, 
.y  lader  bottt-fare  eden  wandet 

baad  lacke  God  myg  gylAie  wyll, 
tbeti  formen  myg  yngen  mand," 

13.  TbeU  war  om  end  lorsdag-morgen 
aaa  årlig  om  fban  hoal: 

oben  daa  alod  den  fmer-atue-dar, 
der  kam  aaa  wen  end  real. 
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14.  Ind  daa  kam  deo  lede  gun, 

hand  scUcs  thcn  frue  saa  nær: 
"Mjtnh'.s  eilpr  ihett.  alder-kjertstc  myn 
buad  y  jjaQucr  gjffucl  mygb." 


16. 


17. 


18.  S.M  snre  daa  tnonne  hand  leog^s 
buit  tv  II  syn  moo: 

"Jklyn  kycre  moder,  y  lener  myg  eden  feder 

.ham, 

men  jeg  flyger  borU  nnner 

19.  '  Dy  wjnger  dy  ære  saa  brede, 
dy  «re  saa  wyde  om  bye: 
lefTner  yeg  myg  tyll  sommer, 
leg  lader  myg  gyere  yend  ny." 

20.  Hand  s.ii(«>  sii?  y  synd  fieder-ham, 
band  Hog  nit  trøst: 

dtT  hand  kam  myll  paa  sund, 
der  berde  band  gamme-reat 

21.  ''Wcr  well-komnihcn.  rii  rnirnd  Gladen^^oend« 
s;i:j  well  daa  kyender  yeg  dyg: 

(lu  ^^.lrsl  all  saa  lyden, 

der  du  warsl  gyllueu  inygb.'' 

22.  "Du  l«d  myg  flys«,  da  lad  myg  faare 

all  burt  tyll  myn  feslc-mo: 

forsi  yeg  kommor  tyll-hagc  udy-gyen, 

wy  fynnes  well  unncr  oe," 

23.  *'Oaa  sicall  yeg  (yg  merdie, 
alt  buor  du  Oyger  fram: 

men  buor  du  kommer  blant  rydder  ocb  suend, 
ocb  kenae  aaa  wyil  yeg  diig." 


24.  Hand  bug  tittafT  hans  hagnre  «gef 

drack  balt  ban''  byarte-blod : 

end  Qog  hand  tyl!  iuinfrueDS  iMieT) 

Tor  wylle  hund  war  god. 

25.  Hand  Ntte  niig  pmi  dy  ^nn« 
saa  gaatea  ocb  aaa  bleg: 

.illc  ily  himfruer,  y  burdet  waTj 
dy  taffle  bode  skemt  ocb  Ueg. 

26.  Alle  daa  sad  dy  stolle  iumCruer, 
gaff  tbel<  dog  lidett  y-gyem: 
fomdcn  alolten  Sylaer^adt, 
bund  kaste  bade  sas  ocb  sem. 

27.  Hund  tog  lul  end  s»l(Tiicr-kam , 
IuiikI  kyrntc  h;ins  faurt'  iianr: 
buer  end  lucke,  hun  rhedc, 
bon  falhftt  saa  mogen  laateb 

2&  Huer  end  lodta,  bund  reddey 
hund  feldc  saa  modig  laare: 

alt  bannitt  luinii  hans  moder, 
hans  lockc  bade  giort  aaa  bare. 

29.  '*Iier  y  lbe»,  iunftv  Syhier-ladt, 
7  banner  yde  moder  myn: 

hund  bande  \hett  yntbaif  y  irolk) 
saa  krandt  var  loddn  myn." 

30.  Hand  satte  siig  y  synd  feder-bamf 
ocb  saa  flog  band  dcr-fraa: 

bund  saUe  seg  y  end  aanen, 
hund  monne  fast  cplhar  gaa. 

31.  AUe  dy  fugle,  bund  saa, 
Ihennum  kicpitt  bund  alle  sas  sma; 

foruden  tlicn  leden  a:;tm, 
haiiiiuwt  kunne  huud  )ckc  uaa. 

32.  Tbett  war  inrofrv  8ybier-lad,  . 

bund  (lo;?  ud  metl  Iben  sirand: 
bund  Tand  yrke  afT  Germaod  Glade-soend 
foruden  bans  hogre  hand. 
Saa  Qog  band  utTuer  all  rynoe. 


Hand  soer  um  Gud,  bun  soer  um  mend 
ocb  alt,  bund  suere  motte:  . 
bun  A\yst(>  siig  buercken  dotier  beller  sen, 
der  bund  y  ikerdeo  oUe. 

Bortt  daa  flog 'den  lede  garn, 
band  gaff  saa  slemit  ett  skregh^ 
VHuor  yeg  fynder  Geroiand  Giade-snend, 
daa  aer  band  gyfiiien  mygh." 

Der  band  war  fulde  XV  aar, 
daa  leste  bannum  yend  iomfrn  att  loflbe: 
konni[n]gen8  datter  aff  Engelandt, 
tbenn  alier-skonnist  iomfni. 
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1.  Koogeo  och  DanDer-droaoing 
och  dii  Må»  mqla  dhcr  Mff : 
dent  aUb  døU  Ucff  udi  tMD  boK, 
di  wor«  nt  Mr  Msktii  «di  gniMil«. 

Su  Høj  band  flAwr  al  tim  adL 

2.  "Er  her  nogetl  udi  skibett, 
som  skibhcl  holde  mna: 

ieg  giffuer  eder  baadc  soill  och  guld, 
i  Ilder  oa  baren  Ciaai" 


3.  Dett  loaredt  cd  raeat  paa  bafflMoa 
acb  den  auarad  binde  saa: 

**Det  er  aK  onder  eders  side, 
dctt,  ieg  mone  efiler  thraa." 

4.  "Her  er  kVe  »mder  min  aide, 
udeti  di  tiogler  stDaa: 

i«Dar  ieg  komcr  lOl  lande, 
ieg  lader  mig  flere  alaa." 

5.  Saa  tbag  bnn  di  nagler  amaa, 

bun  dem  adi  ha(T: 

8.13  finge  de  borren  Hen  blide, 

di  seylet  did  deo  s«ine  dug. 


10.  "Hare  i  dcU,  min  kiara 
siger  mig  aff  eders  wee: 
bui  grcdcr  i  saa  saare, 
buer  siDde  i  mig  moooe  see? 

11.  Hara  I  detl^  min  kiara  moadar, 
I  akiilla  adcr  ieka  aaa  quidai 

i  lader  nig  ^are  «i  Mrebam, 
(ill  min  ieataiMe  aaa  tviH  ieg  Oay«.» 

12.  Hand  sctte  sig  udi  frdrebam, 
band  Uy  afl"  g.iaren  ud: 

aaa  saarc  gred  hans  kiere  moeder, 
der  bun  bannan  godanatt  baad. 

13.  Band  aetta  aig  odi  ain  fedre-ban, 
ocb  aaa  llajr  band  au  Ibreau 

der  haDd  kom  paa  baflluet, 
der  berde  band  amc-raat. 

14.  "Wer  wHI-kotnpti ,  oladi;  (iiermaad, 
fuld  weil  kieudcr  ieg  dig: 

du  war  dig  aaa  Kden, 
der  du  war  giffnen  mig.*' 

15.  *'IHi  lad  mig  flye,  du  lad  mig  ftcra 

burl  til!  min  festemee: 

nar  ieg  komcr  lill-bage  igicn, 

Gndia  wii  under  ee." 


6.  Delt  war  icke  der-effter 
naanader  laiuden  fon: 
drottningan  bnn  gaar  i  bafep-loofil, 


7.  F©ed  blelT  hand  en  afTlea, 

de  kre>>tncd  bannem  om  en  oaU: 
d«  kailede  baooem  Glade  Giermaod, 
di  dnUe  banaai,  aaadan  da  motta. 

8b  Der  band  war  folde  femten  aar, 

en  iumfm  wille  iiand  trolufTuet 
kongeoa  datter  alT  Fnjflttiii, 
4m  aUer-akeQoeaie  lumtrue. 


9. 


aadt  Ibucbt  acb  «ra: 

der  bans  moeder  baa  aaa, 
da  nnne  baa  grade. 


16.  "Da  will  ieg  dig  merke, 
faren  du  fleyer  Ir^  mig: 

i-buor  du  konter  i-blant  rider  ocb 
da  will  i^  kiende  dig." 

17.  Iliind  hug  ud  bans  hoyre  eye, 
dracb  halt  bans  bierttc-blocd : 
end  floy  tiaad  lill  iomfriicns  bure, 
for  willicn  bun  wor  god. 

18.  Band  aella  aig  paa  ionftvana  bure 

saa  gusten  och  saa  bleg: 
de  iomfrucr,  udi  burett  war^ 
di  baffde  baade  daudtz  ocb  leg. 


10.  Alia  thscfale  di  inafimer  ilde  att 
de  gair  dog  intedt  till  giema: 
forenden  iorofni  Seiuerladt, 
bun  fcaate  baade  aax  ocb  aane. 
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20.  Hun  thog  odt  eDD  kam  aff  fnld, 

huD  kicinct  hans  (aure  baar: 
delt  will  ieg  for  sanden  sige: 
buD  f«lde  saa  moedige  Ibaare. 

21.  Han  ictte  w4  udi  hani  Mn-toa, 
ban  flay  in«dt  haDnem  litl  akye;, 
aUe  di  fiigte.  der  hun  saa, 

domen  klippedt  hun  aeader  udi  aiuff. 


22.  AHe  de  fuelle,  der  Iw  na, 
dennem  klippedt  hun  s«nd<!>r  odi  aioff: 

.  nen  der  hun  san  den  ledige  •ni| 
deo  lorde^hun  ioiedt  gige. 

23.  Saa  dng  band  Glad«  GieiMandt, 
kaatedl  hanien  iidi  das  alraiMli 

icke  fich  iomfru  S«liffuerlad| 
for-uden  ban«  h»yre  bandt 
Saa  flejrer  band  offuer  att  rien  adL 


(UaieMta  ttoHohaaadsUMt,  Mr.  S«.) 

•  «  • 

5.  Saa  tog  hun  dy  nyllr  smaa, 
kaste  dem  Ihill  bii(Tzeun  bonndl: 
saa  lick  dy  berrenn  bio  blide , 
dy  seglet  dem  thfl  landL 

S[aa]  f(l«g]  b[aiid]  o[lfti«r]  r(in]. 

6.  Der  bun  kum  Ihill  lande. 

da  laa  dy  nyglle  paa  saimde: 

da  fant  bun  Giermcr  Gladean-sueudt, 

at' band  var  queg  y  bwin. 

7.  Del  vor  icke  efflcr 
miianit  foruden  foin: 
gaa  gick  hun  (hii  burre, 

bun  fade  enn  aeon  aaa  weon. 

8.  Fedt  var  band  om  alRenD 

nrh  chrislnt'l  dcnn  snmme  nat: 

hun  kaliet  banncm  Ciicrmer  Gladcn-sueodl; 

bun  dueile  baoDem,  mens  bun  moU. 

9.  Han  foaCredt  bannaan  y  llnredne  viDtlwr, 
band  bleff  ann  belt  saa  gieff: 

hticr  gang  hans  moder  hannem  saa^ 
daa  raqt  binde  taare  paa  kind. 

10.  "Bar  T  del,  Uarre  aodar, 
j  aiger  mg  udenn  "vee: 
biii  da  greddør  y  aet  saare, 
boer  gang  y  nrig  aee?" 


11«  '*Ber  du  det,  min  kierre  senn, 
ieg  maa  vell  for  dig  quide« 
du  warat  dig  aaa  lidcnn, 
do  varal  «an  IbroM  all  giAienii.** 

12.  "Her  y  det,  min  kierre  moder, 
y  ter  icke  for  mig  quide: 
giffuer  y  mig  sadtle  ocb  best, 
wil  aff  landil  ride.'* 

19.  Hand  fieate  lig  ans  ItMBAni, 
IdeyMrenna  datler  aff  Eom: 
buer  enn  dag,  der  estenn  dagis, 
daa  wenniber  bun  baaa  kouune. 

14.  Ha[n]d  satte  sig  y  enn  feder-bam, 
band  Oeg  aaa  baiel  wadi  ikyei 

'  aaa  aaara  gradt  bana  modar,- 
der  bnn  banneni  gnoda-natt  badl. 

15.  Hand  satte  sig  y  enn  (kilcT-hiim, 
ocb  saa  fleg  band  saa  lr«st: 

der  band  kom  oSber  wfliam  baff, 
der  betde  band  «mn«>raaL 

16.  "'Helt  meder  dig,  Giermand  Qladenanenndt, 

oih  hel  s.?n  mofier-du  mig: 
huad  du  var  dig  lidenn, 
din  moder  gaff  mig  dig.'' 

17.  »Du  lad  adg  flala,  dn  tad  nif  ftm 

(hill  Dn  fealeaM«: 

nar  ieg  kommer  (hil-bage  igiaan, 

du  mader  wag  under  ae." 


Digitized  by  Google 


4 


Gernaad  GUdAMTead. 


IBL  "Dt  tkall  ieg  dig  merck«, 
ni  veH  [iHuM]  kg  U«d*: 
buor  du  kommer  blant  ridder  odi 


19.  Saa  tog  band  ud  bans  hoyre  eie, 
drack  balt  hans  bierUe-blodl: 

cmdt  l«g  bandt  tUN  mmAimimi  Inmr, 
fcr  iriliiciui  hnd  vm*  ønodt. 

20.  Band  satte  sig  paa  iotnfruens  buer, 
band  nar  bode  guslenn  <>rh  bleeg: 
alle  dy  maer,  y  bunl  waar, 

dy  glanlhe  derU  leg. 


dy  glemlhe  deris  gammen: 

det  wor  iomfru  SoirTucrlad, 

bue  slog  sinoe  benåder  sammen. 


8.  Saa  log 

Iwo  Ucmtiie  baiui 
iMwr  cno  lock, 
da 


kam  tid-aff  guld, 
aki«oae  haar: 
kun  TCddé| 
taan. 


23.  Det  wor  Germand  Gladennsuond, 
kiappeit  hinnder  wedt  huidenn  kindl: 
grcddtr  idte,  kuufra  SrtOicrladt, 


a,  Dn  nor  ktnd  j  maaiif  , 
Mb  åft  m  kudl  f  fba«, 
'*H«r  y  det,  iomfru  Sellluerladt, 
iw  maa      " ' 


25. 


V 


Det  Tor  stær  ynck  at  sbee  der-paa: 
dy  b*d  hiMrHiniidre  gaode-iMtl: 
"DcDD  rige  CiukH  j  Øiaunct%  gifliil, 
wj  kud«  findit  brall» 


26.   Hun  satte  si^  y  enn  feddcr-ham, 
hun  fløy  mcdt  bannem  Ibil  akye: 
alle  dy  fulle,  der  bun  malte« 
da  fdt  faun  Mnwter  y  thn. 


27.  Ane  dy  Aille,  de?  Iwn  vtlte, 
ban  dan  y  wnndar  raff: 

saa  moltc  d^nmini  dcnn  ledda 
dena  tborde  bun  icke  see. 

28.  Saa  log  band  Gianier  Gladcon-i 
kaate  bannan  y  aaWwnn'  vandl: 
ick«  fidc  loalhi  SnllAiirladl 
fpr-ndenii  bam  enne  band. 

29.  Icke  lick  iomfru  SelRiierladl 
for-udenn  bans  enne  bandt: 
det  vil  ieg  for  landiiigefi  siges 

.  bnn  foer  laa  Mrgemid« 
Saa  flag  band  ottwr  rin. 


( Vedel »  U,  Nr.  i.) 


MåMm  oc  Tnderlige  Indlkid  baflbe  vore  Gamle  Danske  Peder  heW.  AlaUNige  Biienlyr  haflbe 

'jc  tagit  sig  faare  al  aØiue  sig  vdi  ne  iHde  deris  Viser;  Saa  at  nlaad  ▼«!  mae  ligne  dem  baade  mal 
'Jf  Grækisle  oc  LatinsV*-  Popirr.  som  paa  s;n-1;ine  Fabel  hafTiie  mMterligrn  stafferede  sig.  Met  denne 
Diet  »ilde  de  Gamle  »den  luil  betegne  den  onde  Firndis  Argelist,  Oc  at  mangen  gierer  it  daarligl  Ledle 
it  il  wbeteockt  Mod  oc  loflber  vdi  sin  Hoé  det,  som  mand  neppeligen  kand  hutde  for  sm  D»d.  Er 
kw  beat  epnal  KimHgfaede  Spegel^  vdi  bmlckct  teea,  al  mange  til  oc  oille  gifltae  aig  i  Taade  oe  Fare 
•c  måariidan  begge  Ikre  Me  der  ofher,  be  Sagen  blilkier  dog  khe  dtat  bedre  etc. 
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Garmand  GladwisvaBd. 


1.  Kongen  o«  Tor  mg«  DroonhiK 
d«  »dc  offner  braton  Boid: 

Oe  Ueffos  dem  saa  mangt  al  Ule 
alt  om  fien  salle  Soferd. 
Saa  QiSaet  band  offuer  at  Rgo. 

I 

2.  Rongctt  oe  vor  Tnge  Dronning 
de  sdlede  sig  oAier  Haff: 

Sae  ilde  vaar  det  Ibr  dennem  boggO) 
at  Dronningen  kko  hkne  bleff. 


3.  Deris  Skib  begynte  at  stande, 
saa  staekcd  fra  Lande  lagd: 
Der  kom  fliSnendia  den  vlSd« 
fiide .  tiancke  dem  ned  i  ipiag. 


4.  "Er  ber  noget  vnder  Bolgen  akink, 

som  Skihel  holde  maa: 

K-^  gifTuer  eder  baade  Guld  oc  SoUT, 

i  lade  oss  Baren  faa. 

5.  Her  du  del,  da  vfldo  Valraih} 
dn  amick  oaa  icfce  lil  Grund: 
Guld  oc  SollT  aaa  akah  da  laa, 
Tel  FemtaD  Besmer  Pand." 

6.  ''Guld  oc  SolQ  det  agter  ieg  icke, 
ieg  bedia  en  anden  Gaflae: 

Det,  du  haAier  vnder  Bdte  din, 
det  vil  ieg  aff  dig  bafiue. 

7.  G«W  oc  SolfT  det  haffuer  ieg  aelff, 
det  dig  itkt*  hitlpc  man: 

Det  sider  vndcr  din  Linde  saa  skan, 
ieg  monne  aaa  kart  adlraa.". 


8.  **leg  haRuer  irke  andel  vnder 
end  mine  Negle  smaa: 

Sender  mig  Viml  It-fTuendis  til  Land, 
ieg  lader  mig  flere  siaa.'* 

9.  Saa  tog  hun  de  Nogle  naaa, 
bon  kaate  dem  vd  for  Borde: 
Bort  da  fl«y  den  vilde  Valraflb, 
vaar  glad,  band  fick  det  Ord. 


10.  Dronciiugett  ganger  (jaa  buiden  Sand, 
bun  tick  saa  stor  en  Harm: 
Merckte  kno  Germand  Gladen  Snend, 
at  band  vaar  iju^  i  Barn* 


Unde, 


11. 


12. 


13. 


14. 


Dat  vaar  icke 
forndeo  MaancdeiP  Pen 
Dtonningen  ganginr  i 
han  foder  -ei 


Fedt  bielT  band  en  AfTten««  tid,  ' 

de  rhristnede  hannem  um  Nat: 

De  kaltede  baonem  Germand  Gladen  Suend, 

do  dolde  bannem,  nedon  do  maaM«. 

Foalrede  dc  hannem  vdi  ^nler 

oc  vel  i  Vinter  Ni: 

Hånd  blefT  til  den  gefTnisie  Dreng, 

mand  vilde  met  Øync  »ee. 

Saa  vel  band  Ireflius,  saa  vd  hand  vosle, 
aio  Heat  knodo  hand  vd  tide: 
Saa  ofRo  hans  kiair«  Moder  hanncm  laae, 
•aa  Borgdigen  monne  han  qnide. 


15.  "I  vide  mig  det,  kiar«  Moder  min, 

i  gifTue  mig  her  paa  suar: 

Hui  gremme  i  eder  saa  iai  iraorligeo, 
oaar  ieg  for  eder  treingaar?" 

16.  **Hor  du,  Germand  Gladen  Suond, 
ieg  naa  for  d%  vd  qnido: 

Du  vaarat  dig  aaa  me^  liden, 
i«g  maaMo  dig  TroMen  giffoe.** 

17.  "Her  i  det,  kiære  Moder  min, 
i  lade  bortfare  eders  Vaande: 
Huad  Lyckc  Gud  mig  gifTue  vil, 
den  kand  mig  ingen  forunde." 

18.  Dot  vaar  om  en  Torsdag  Morgan 

saa  aarle  om  den  Heal: 
Oben  stoed  den  Frucralue, 
der  kom  saa  væn  en  ResL 

19.  bd  da  kom  den  l«dlfte  Gam, 
hoaa  Dronningen  aauo  hand  aig: 

^'Hindis  eder,  allernaadigste  DrottWlg, 
boad  i  bafliter  giSoel  mig." 

2U.   Hun  auer  um  (iud,  bun  soer  om  Mend 
oc  alt  del,  bun  8U«re  maatte: 
Hun  viale  dg  hueroken  Daailer  dkr  Son, 
den  bun  i  Venton  aalla. 
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SI.  M  da       dtt  faeditt«  G«ni, 

band  gafT  saa  slemt  it  Skrig: 

"Huur  ieg  tinder  r,f>rTT)and  Glwkn  SuOidj 

da  er  band  §ifiueD  mig." 

22.  Der  Germand  vaar  tulde  Femlan  Aar, 
IwDiiciD  lystet  CD  lonfra  at  loffiw: 
Koogans  Daatter  aff  fiogislaiid, 

dCD 


23.  Saa  saare  da  moDne  hannent  langia 
biem  (il  sin  Festerne: 

'"Hure  skal  ip^  ofTiier  Haffuel  komma 
beD  til  den  omJlaat  0?" 

24.  Dal  vaar  Gamaad  Ghdra  Saeiid, 
lag  afliicr  aig  Slariagen  Sliod: 
Saa  gaar  band  i  Hajeloflt 

Sk  lin  kwra  Mader  ind. 

2^.  ind  kom  Gcrmand  Gbden  Saeiid, 
vaar  llæd  i  Skarlagen  rod: 
''Muder,  laaner  mig  eder»  Fædre  Ham 
ak  oAier  den  aaka  8t." 


I  3i.  "Du  lade  mig  fbre,  du  iada  mig  Har«« 

at  tale  met  Festeme  min: 
Naar  irg  kommer  (ilbagc  fra  bcDdøf 
wi  aanckis  her  begge  igien." 


32.  "Da  skal  ieg  dig  mercke, 

hnor  gom  du  flayer  lireni:  ^ 
bnoT  du  konner  Uanl  Ridder  oc 
da  akall  mig  ielKa  fori^mme." 


33.   Iland  hug  vd  hans  hoyre  Øya, 
.IrncV  hfllfn  hans  Hierle  Uhu]: 
hnd  kom  liand  til  sin  Feslemtres  Bur^ 
fur  Vilien  dcu  vaar  gud. 


34«  Haud  aalta  aig  paa  dau  lamfrnea 
aaa  blodif  oc  aaa  bkg: 
Alle  da  loaiflniar,  i  Burat  faar, 
da  tabic  baadc  Skamt  oc  Laeg. 

35.  Alle  da  sad?  df  ffrn>fnipr  stilig,' 
gafTitc-  det  saa  lidet  i  giem : 
Furuden  stuilen  lumfru  Adeiulz, 

hon.kaalc  buda  Sax  oc  Sam. 


96.  *lBn  tmån  Ham  heufer  aaa  hayt  paa  Krog,  i  36. 
aDe  de  Fedre  Tande  neder: 
Drager  du  bort  i  fremmede  Land,, 
ieg  aeer  dig  aldng  naera. 

27.  De  Vinger  de  ere  saa  bri^de,  37. 
de  ere  saa  vide  vnder  Sky: 
Lcfluar  i^  mig  iii  Sommer  dag, 
jeg  lader  mig  vardca  an  ny." 

2B.  Iland  selte  sig  i  den  Fædre  Ham,  38. 
band  fley  saa  langt  offuer  S«:  / 
Der  modte  bannem  den  vilde  Uallu, 
de  huiltis  der  vnder  0. 

29.  Raud  fl«y  op,  oc  band  flay  i^ad,  39* 
band  floy  alt  aaa  (raat; 

Der  haml  kom  der  mit  pna  Snod, 
band  barde  aaa  led  en  Rost. 

30l  *'Val  madt,  GMmaod  Gladen  Sueod,  40. 
hnor  liafliiar  du  vvrit  au  langaf 
Du  faant      m  Jidan  oc  aped, 
din  Hndar  mig  dig  akandkla.'* 


Aila  da  aada  de  lomthier  alillc, 
de  lai>ta  baade  Lyst  oc  Gammen: 
Foruden  hin  stolle  iomfru  Adeluta, 
buo  aiog  aine  Uender  aanmen. 

'*Vel  kommen,  Germand  Gladen  Sueod, 
huor  baffue  i  verct  vdi  Leeg? 
Hui  ara  adara  Kicder  aaa  blodigt 
imi  ere  edera  Kinder  aaa  IrfegV** 

''Farer  vel,  kiieriiite  lomfni  AdeluU^ 
ieg  man  fra  eder  ijorl  IlifTue: 
Den  skdl  liafTue  uiil  vngc  LifT, 
mit  Øye  monne  alT  mig  riiluc." 

Saa  log  hnn  en  Sallbiagen  Kam, 

seirr  kcmtc  bun  bans  liaar: 

Fur  buer  del  Ilaar,  hun  paa  banoem  kcmtC, 

bun  felde  saa  mod^  Taar. 

For  huer  den  Lock,  bon  paa  ban  nem  Hdde, 
ban  fdde  aM  modiga  Taare: 
Alt  forbandede  hnn  bana  Moder, 
bana  Lycho  baflde  giord  aaa  haarde. 
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46.  Air«  de  F«to,  der  hm  uu  «e  OMdte, 
den  kKppede  hnn  •»  mu: 
Poruden  den  Icdiste  vHd*  KaØhi, 
0€  dcD  kand«  bno  kke  ua. 


4  2  Germaad 

41.  Det  vur  eloltea  Addmif 
hun  taf  haaiiMii  i  ein  Am: 

'YorlMndel  være  din  onde  Moder, 
lom  ue  foraoidia  denne  Ham." 

42.  ''Her  i,  kiære  lomfru  AdduUf 
i  bande^icke  Moder  mia: 

Hun  kunde  intet  ber  vÉ  volde, 
huer  ekal  njrde  Sksben  ain*'* 

43.  Hånd  satte  eig  i  ain  Fadre  Ham, 

hånd  Uej  saa  beyt  ?ndcr  Sky: 
Hun  sætte  sig  vdi  en  anden  Han, 
buD  loed  fasl  eflHer  knj, 

44.  '^Vender  eder,  kiære  lumfru  Adelutz, 
I  vende  eder  om  ifeo: 

Eden  BeyelQlllf  Der  ataar  oben, 
eden  Negle  Ifgge  paa  Steen.*' 

45.  "End  dog  min  Loffls  Der  oben  ataar, 

mine  Negle  ligge  paa  Steen: 

Dog  skal  leg  eder  fel^e  saa  langt, 

som  i  (iage  edera  Meeu.'' 


C*  Afskrift  t  fattes  de  tre  fmnit  Ver«,  da 
wt  Blad  er  i«rf«  •  BéMer.  B«gi9tør«t 
givørdof  V«a«M  AayyiMleiaealtNt«.  Reåtm 

af  de  tre  Vers  er  derfor  ker  givet  efter  b. 
•  Omkvmd.  A'flo/.  har  a  det  helt  udskrevet 
ved  hvert  Yers,  nndtafffn  V.  8,  med  dtase 
Af  vigeher:  for  Uog  staar  I  Gtmg  fleg 
og  S  G.  fluer;  for  band  9tmar  1  G.  alt  band 
og  t  G.  iftøi  y.  31)  bund;  au  fattn  1 1?., 
ojT  /or  i^nne  aM«r  1  G.  rynde.    b  kar 


47.  Det  raar  stollen  iomfru  AdduU, 
hun  fleg  ned  met  den  Strand: 

Ito  fand  bdte  all  Genund  (Haden  Snend, 
foruden  bans  bejte  Haand. 

48.  Saa  flay  hun  au  vred  vnder  Sky, 

don  lede  RafTn  at  mede: 

Hun  floy  Vester,  oc  hun  flov  Øsler, 

hun  agtet  baoncm  aelff  at  dede. 

49.  Alle  de  Fule,  som  komme  fur  bendi«  Sax, 
dem  klippcd  boa  tmidat  i  Tre: 

Der  bnn  medie  den  vilde  Railb, 
bnn  klipped  baanem  eender  i  ^ 

50.  End  Oey  bun  saa  lenge  paa  viMen  Hede^ 

til  hun  afT  Sorgen  dede: 
Dt't  vaar  all  for  ricrmand  Gladea  Suend, 
hun  lide  den  jnckclige  mede. 
Saa  fleje  de  oflbcr  A  BQn. 


det  helt  udskrevet  hun  ved  Jente  og 
sidste  Vers:  Saa  fleg  handl  otTuer  all  rinen 
[mdste  Sted:  rinne];  detuden  ved  V.  13: 
Saa  fljger;  ved  V.  19:  Saa  flyger  bandt 
oflber  att,  o;  verf  V.  21:  Sea  Siger  bandt. 
V.  1,  Ifc  1.  k:  Wor  konning  oe  wor  nage 
dronning. 

V.  6,  L.  3.  fulde  (.>;  f'lte),  snal.  begge 
Hdskrr.  L.  3.  b  har  de  4  fors  te  Gange 
Hermandl,  men  de  2  ndate  Germandt 
GladenHMcndt  L,  4.  b:  att  bandi  quæg  y 
iiam.  Mté  4.  baro,  n*  bamn. 
V.  7,  Ib  4.  anefed,  b:  sen.  L.  4.  wen» 
b;  a:  wencr. 

y.  8,  L.  2.  naU,  b;  a:  natten.  L.  4.  a: 
dy  dulle  hanoum  motte;  b:  di  dylle  bantiom, 
mco  di  roatl. 
-  V.  9, 1«.  1.  treflst,  b;  as  trelb.  L.  3.  band 
ain,  a«Mil.  ief  j^e  Bdtkrr*  s  hmrdo  val  kaidtt 
band  til  ain,  Mart  banmm  bana. 


A>    V.  9,  L.  4.  laae,  La»emaade»  uviåi  M4Ui- 

ske:  laue  eller  lau. 

V.  10,  L.  4.  que?.  Udskr:  quoK). 
-*     V.  31,  L.  3.  kaar  bad,  Udskr.  maaake: 

kaarbad. 

B«    V.  5,  Zn  3.  unnder,  Hdskr.her:  "Tnnden'\ 
-     V.  27,  L.  4.  krye,  Skrivf.  fon  koye? 
(J/r.  I,  V.  43.) 


C. 
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O.  V.  10,  Zi^  1.  I  WMicr  fåttt  mj§i  I:  I  -mån 
,wåg  ddt    JL  d.  greder^  b:  Mrgtr. 

-  V.  11,  8.  warst,  b:  wail  (j  V.  21: 
wasi  af  WMt).   L.  4.  du  wanl,  b:  der  dn 

LlefT. 

y.  12,  2.  waade,  b;  a:  wuiide.  L.  4. 
thcM  Cdhmh,  as  Ihiit  feracn;  hi  ferariaw« 

-  V.  13,  1«.  3.  d«r,  /Mei  «  I.  i«.  4.  ▼«•, 
•mI.  Aejfe  Eiåkrr*s  mm  d«t  kmrié  wl 
•m:  led. 

-  V.  16,       2.  b:  b.  g.  s.  slem  «d  akreg. 

-  V.  17,  L.  1.  XV,  b:  femplen. 

V.  18,  L.  2.  bort,  b:  hiem.  L.  3.  Icncr, 
b:  Uoer.  L.  4.  flyger,  i:  flyer  (ligeaaa  i 
V,  23  og  flye  «  F.  22);  ¥  ktrt  fl«Bcr; 
M  «  r.  23:  Itjfer,      «  V.  22:  iyge. 

-  y.  20,  1.  salte,  I:  satte  («mii  «  V. 25: 
salte  og  i  Y.  30:  aaUe  solte). 

-  V.  21,      3.  all  saa  lydeo,  b:  alt  fwlidcD. 

-  V.  24,  L»  1.  ndaff,  b:  aff.  L.  2,  dracV, 
b:  drurk.  L.  4.  wylle,  b:  wifge.  i.  4. 
god,  b:  lill.  {For.tkr.  maaake:  lill  god.) 

V.  25,  L.  2.  gasten,  Aaa/.  o^^ao  b. 

-  V.  26,  L.  2.  lideii  y  gytm,  Uden  y 
gaea;  b:  iid«it  igiem. 


I€X    V.  27,     4.  b:  bun  Mde  saa  modige  taare. 
-     F.  28,  £k  4.  b:  baaa  l«d(e  haøie  gioil  aaa 

g         bordt.    L.  4.  I«cke,  s:  locke. 

IV.  30,  L.  3.  eml  annen.  b:  sin  ani»ter(f]. 
L.  4.  fast  epib«r,  b:  efllber  banDum. 

B>  Omkvml.   For  flay  4  toye  flayer, 

6  G.  flyer;  /ør  at  rien  adt  «!««•  1  6.  all 

riD  afl",  1  C  aff  rieo  adL 
V.  1,  I,.  2.  hafT,  sunde  ti7^e  ftve  Jitak 
V.  4,  L.  1.  min.  Hf^ila  .■  mit, 
l|    -     V.  7,  L.  2.  LresUicd,  iidskr:  skrestoed. 

V.  18,  L.  4.  haffde,  t  er  nok  glemt 
fortm  dttU  Ord.  iJJr,  I,  20.  21;  C,  2&) 

-  F.  22^      4.  torde,  Bétkrs  torden. 

K*  Bladet,  hiorpaa  de  4  fonte  Far*  A«M 
'  <f<iael,  er  Lorte. 

I    -     y.  7,  1«  2;.  forodeo,  Hdtkr:  fomdesk 

-  F.  13,  L.%    Hm$  ita  ker,  «å«|  &eiyiia 
vtl,  «MM  Jiarfitairfirf  Aor(^Ma. 

\  W»    Overskrift!  Germand  Gladen  Sucnd. 

Omk  væd.  Sum  wd  fnt  stc  V.,  saaf.  over- 
altt  hvor  det  uttmr^  undtagm  ved  ndtte  V, 


34. 

Hr.  TOnne  aT  AlsO. 

Denne  Vise  fiudes  først  trykt  bos  Abr.  (Nr.  45)  med  den  BeiuærkQiog,  at  der  af  dea 
>  en  aciakitt  trykt  Udgave,  ct  Ark  1  IMrttr  otai  Stedt  ag  Am  Mmdaa.  Dao  ataar  bMUvt 
I  ChriataaM  laeb  ag  Aona  Krabbes  skrevne  VIstbager,  Ugdedaa  I  ItelveraltelablUMiieketa  Cadei 
H  1  den  thottidte  Nr.  1516  i  Kvart."    De  onvnte  Hdskrr.  ere  alle  meUeoi  de  her  benyttede 

(resp.  la,  Ad,  Id  og  If);  desuden  kunne  Udgiverne  have  kjeodt  Afskrifterne  Af  og  Ib  i 
Anna  Juels  og  Dorotbea  Thotts  Visebf<»or  Fd^ivprnp  «?ivp  ikke  mv^w  vif1«'n'  Forklarlne;.  pnd 
bvad  ovenfor  er  anfort,  om.  fra  hvilken  af  de  uævnte  Kilder  de  væsenlig  have  heiuet  den  af  dem 
neddelte  Teit,  meu  det  frenigaar  af  en  SammeDUgoing  med  Haandskrifterne,  al  de  næsten  1  eet 
og  Ilt  bare  boUt  sig  tO  de  ncnte  til  Klassen  •  havende  Albktifler,  især  til  Id  ag  If;  kun 
pii  et  far  Steder  (saasam  I  V.  4,  L.  4  og  1  V.  3,  L.  2)  hare  de  optaget  Laaemaader  af  dm 
tf  deai  nrate  id.  Paa  nogle  Steder  bar  deres  Teit  endrldere  Ofitaget  nogle  Lttsemnader,  der 
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ddfl  kuH  tanSkMom  i  HaiB^ébifter,  som  OiglTenie  Ikke  knnne  antages  at  have  l^entft  (ae 

Aiim.  til  B,  33,  38  og  45),  de[s  i  intet  af  de  mig;  bcl<jendte  (se  Anni.  til  R.  23,  Så,  54,  60, 
64.  (57  og  73),  o?r  i  ethvert  af  disse  Tilfælde,  navnlig  I  det  forstnævnte,  ledes  man  da  (il  at 
antage,  at  de  ber  have  ost  af  Flyvebladet.  Noget  saadanl  er  endnu  aldrig  kommet  nu::  lor  Øje, 
saa  det  er  vanskeligt  at  have  nogeu  ForestUliog  om  dets  Furhuid  ul  alle  de  baandslirevne  Op- 
tegoetoer  af  Vlaeii.  Saa  BMget  kao  dog  ned  Rimelighed  akitlea«  at  eaten  bare  Udgiverne  næsten 
lalet  Heasyo  taget  til  det,  eller  ogsaa  maa  det  neøenlig  bare  steoimet  med  den  ker  mder  1 
opførte  Klasse  af  AlUoUter,  og  der  kande  da  opstaa  Formodning  oai,  at  bele  dea  wrate 
Klasse  stammede  fra  et  saadant  Flyveblad.  A  og  i,  der  her  meddeles  som  to  Opskrifter  tf  Vboi, 
ere  nemlig.  if«Igo  min  Opfattelse,  c(?enli!j  ikke  detto  de  erc  ikke  hver  for  sig  fra  den  mundtlige 
Tradition  overforte  paa  Papiret,  men  !irini(lc  s\g  upnndclig  paa  een  og  samme  skriftlige  Kilde, 
danne  altsaa  egenlig  kun  eu  cuc^U  Q^skriit.  Denne  har  imidlertid  tidlig  (for  1614,  da  tt«  er 
akreren)  modtaget  Forandringer  og  Tillæg,  der  vel  tfldels  knnne  f«re  tradithndla  Pragnenter, 
der  ere  klerae  indpodede  i  den  iridre  Optegadses  Staaune,  men  vlataok  ogsaa  tUdds  skyldca  en 
Tllkaarlig  Tildigtning.  Alle  de  mange  Afskrifter  ▼!  have  af  Visen  dele  sig  kjeaddig  i  to  Klasser, 
af  hvilke  den  forste,  her  sammeiifaltet  under  Benævnelsen  A,  synes  i  det  hele  taget  og  navnlig  I 
sin  Slutning  nærmest  at  rcpra'sentere  den  0|)ri!iiielige  Optegnelse  efter  som  Visen  har  lydt  i 
Folkemunde.  Den  andi  ii  Klas.se  af  Afskrifter  deriiiiod,  ber  metiilelte  som  Opsknll  1,  kan  vel  i  del 
enkelte  have  bevaret  Ægte  Læscmaader,  som  i  A  ere  blevne  ouibyttcdc  med  nyere,  ligesom  deo 
Ogsaa  har  beraret  nogle  Vers  (t,  83,  34,  48),  der  ntvlTlsomt  ere  «gte  fo&ellge,  men  aon 
fkttes  I  die  tmder  A  henbørende  Afekrlfter.  Disse  Dele  maa  altsaa  enten  hare  tilbMt  den 
antagne  fælles  Grundskrift,  eller  senere  væn  in  Ibragte  I  denne  fra  en  supplerende  folkelig 
Tradition;  ligesom  da  ogsaa  Udeladelsen  i  B  af  ægie  Vers  son)  \.  17  19  kan  være  ufor- 
sætlig; —  men  Ombytteisen  af  A'.s  Slutning  (4,  6()— 73)  raed  den  aa benbart  nyere  (B,  62—80), 
den  kan  ene  skyldes  eu  vilkaarlig  Tildigtuing;  og  en  saadau  vilde  meget  rimelig  knnne  antages 
at  være  foretagen  ved  Visens  Overgang  i  et  trykt  Flyveblad.  Det  her  paavisle  Forhold  mellem 
A  og  B  kan  Td  for  et  Øjeblik  synes  usikkert,  naar  man  I  en  af  de  under  B  bcnberende  Af- 
akrlfter  (Bk)  paa  Øere  Steder  trsffer  pak  Vers,  som  ellers  kun  tlDiore  A,  og  I  en  anden  (Bl) 
finder  hele  den  for  B  ejendommelige  Slutning  paa  eet  Vers  nær  ombyttet  med  A's;  men  en  nær- 
mere Betragtning  vil  dog  godtgjore  RieUgheden  af  den  gjorte  Inddeling,  da  disse  to  Afskrifter 
m.[d  have  benyttet  dobbelt  Forskrift.  Det  n;rrmere  herom,  saave!  som  andre  de  enkelte  Afskrifter 
vedkommende  Oplysninger,  findes  herunder  i  Spidsen  for  Anmærkuingeme  respektive  til  A  o;  B, 
samt  i  den  til  Slutning  medddte  Oferslgtstavle. 

Vor  Vise  er  efter  Abr.'s  Teit  oversat  pu  Tydsk  af  Sander  (Answabl  dtdin.  Hddenl. 
Nr.  B)  og  efter  Haandskrtfteme  bearbejdet  af  N.  F.  S.  Gnindtrig  (Kcmper.  S.  96). 

Paa  svensk  findes  tvende  Opskrifter  af  Visen  trykte  hos  Afz.  (\r.  7  og  i,  S.  127;  jfr. 
indledn.  S.  XLIV).  Deres  væsenligstc  Afvigelse  fra  den  danske  Vise  er  Tdebdelsen  af  alt  hvad 
der  i  denne  findes  om  Sverig  og  om  de  svenske  Kiddere.  Nærmere  at  gaa  ind  paa  den  svenske 
Vises  Forbold  til  den  danske,  er  ikke  vel  muligt,  saa  længe  man  hverken  har  det  danske  elier 
det  svenske  Flyveblad,  hvilket  aldale  tor  ventes  aftrykt  1  den  af  CavaDhia  og  Stepbens  begyndte 
Udgave,  ligesom  man  vd  ogsaa  ter  baabe,  at  det  fsrste  vO  blive  flmdet  og  Itandiaget.  Fok- 
leblg  vover  Jeg  dog  at  udtale  den  Formening,  at  nærværende  Vise  ved  en  nsjere  ShiitmMlQpifiy 
vU  skjonnca  at  vmre  overfart  fra  Danmark  Ul  Sverig  og  ikke  omvendt. 
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(1.  Karen  Bnlies  iTtrilMMu-.,  Nr.  9.   k.  Gnndtvift 

Evmhdskr.,  Nr.  81.  c  Karen  Brahes  Brudsijkker, 
».  3.  i.  Ann«  Krabbes  Hd'^kr  .  >r.  m^.  e.  Kirstin 
Ba»««s  Håskr,,  Nr.  76.   f.  Anud  Juels  Hdskr.,  Nr.  '2.) 


L  Her  Thanne  ndtff  AUm 

bandt  førrer  sitt  glauend  i  reste: 
bnactt  hellc-r  handl  er  lill  hest  eii«r  foidl, 
daa  er  bandt  en  helt  saa  Iresté. 
Stjrer  ;  saa  vell  de  ruuuer. 

Z.  Her  Tbeooe  rider  j  rogsens-ltiDdt, 
bandt  bied«r  den  Vilde  Undt: 
der  nader  .hamacn  doergene  deller, 


3>  Her  Thennc  riider  y  roBseoe-liindtf 

alt  hiedc  bande  rane  »rh  harer 
der  mutte  hanem  duergcns  dattef) 
bun  baffde  de  moer  udi  skare. 

4.  Hun  hiiiltte  sig  under  den  lindt  saa  gron, 
guld-harpeo  heWe  bnn  j  heade: 
»Biiaiedf  der  ieg  ber  Tbonne  ride, 
bandt  ak«n  lig  liill  om  Teode. 


5b  Slider  i  nieti  nin  maer  se«  boldt, 
der-liiH  mio  lideo  smaa-dreng: 
eOMdcn  ieg  licgcr  de  ron/icr-^lsg, 
«U  biometris  skal)  marck  ocb  eug.'^ 

6.  Saa  slog  buo  de  runer-slag, 

ett  berpeo  laa  vell  neelle  klinge: 
de  vilde  dinr,  y  tkoOben  veer, 
fofitentte,  «tt  de  iknUe  epringe. 

7.  Fouglen,  der  paa  quislQD  saadt, 
furglemlte,  alt  band  skulle  siuoge: 
den  Hideo  bick,  udi  lunden  lae, 
bandt  breder  ad  medl  sin  vinge. 

8.  Der  blmnslrie  nutek,  der  loflbii  liiie, 
det  bnnde  de  nnner  am  vendos 

her  Tonoe  sin  ganger  medt  sporer  alaeli, 
baodi  iuinde  dog  ieke  aadreodc 


9.  Delt  vtar  herre  Teonc, 

bandt  springer  Traa  gangeren  beat: 
bandt  ganger  lill  duergens  dalter, 
bandt  eetle  sig  binder  nest. 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


"Her  siider      duergens  datler, 
en  ræse  Wmt  andre  lillie: 
eder  saa  aldrig  oegtn  iorderlgw  nendt, 
bandt  lealed  eder  io  att  gieUie. 

Hor  i,  duergens  datter, 
viill  y  vere  min  yyff:' 
icg  viill  eder  elske  ocb  ere, 
saa  lenge  mig  vindis  lyflT." 

*1l«r     rilge  her  Tenne, 
ladér  fare  de  eiakoffaem  verge: 
ieg  haUber  aiell  en  fa-stermandt, 
er  konge  for  alle  de  dnerge. 

Min  fiii'Siter-mandl  siider  y  liier^t  indt, 
band  drager  dii  laffuell  saa  gierne: 
min  ftder  hand  aancker  stn  aoene  tilbobe^ 
handl  lader  dem  Uedo  i  * 


akriliue, 


Min  fader  band  lader  de  tenisebreAie 

bandt  binder  ud  alle  sine  mendl; 

dit  skicr  end  inden  tfn  c . 

ieg  feris  min  fe3t«r-mandt  biem. 


Min  moder  sider  udi  bicrgiU  ludt, 
bon  y^er  medt  goldt  udi  akralt: 
ieg  atall  nig  men  ud  i  rossens-hindt, 
at  daa  guldt-barpen  pmd. 

I  Tocter  eder  vcll,  her  Tonne, 
y  varer  saa  vel!  eders  gang: 
min  fader  ucb  mm  tæsicr-tuandt 
de  dueller  icke  lang^ 


18. 


Finder  de  eder  under  Snden  saa  gren, 

dy  ligger  eder  viist  udi  Inge: 
kunde  y  endt  alle  di  rlider-spiHI, 
i  dennem  rett  aldrig  uoduige." 

Dett  das  vaar  her  Tbonne, 

klappitt  hinder  viidt  bniden  kisndt: 

"1  maa  mig  bedre  suare, 
hiertte-alHderioto  min." 
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19.  »Iff  kradl  «dv 

ieg  kaodt  der  icke  y  rolde: 

ilon  dticrge-kong  hand  hafTiier  mig  CmI, 

denn  Iro  maa  ieg  tianeiQ  bolde." 

20.  '  Feread  duerge-kongeu  skail  eder  laa, 
fer  liaodt  dtiiUe  tkie  deo  ff^tt 

fer  aktll  kf  toge  niti  unge  l^ff 
och  bryda  m«dt  Juukcni  itt  i^dc«.** 

21.  DeU  vaar  duergena  datter, 
hun  suaridt  saa  for  siig: 

''Du  faar  vdl  venner  fester-BMe, 
rett  aldrig  vioder  du  mig.'* 

22.  Dell  raar  hioden  kim  moder, 
hua  «ig  Nd  alf  biavgttt  a«e: 
Imd  bleif  vatr  riider  ber  T«om 
ODdcr  gntum  liadt  all  éIm. 

23.  Ud  kom  liinikTS  moder. 

huD  vaar  l>aade  vredt  ocb  gram: 
"Da  gaek  iadl,  Uhilda,  deller  nin, 
aae  tiditt  felder  ber  dia  gang. 

24.  pB  maatta  vall  aidell  j  biaigitt 
ocb  semitt  de  bntfdfai: 

bedre  end  du  gani^er  y  rossena-bUidt 
ocb  r«rflr  guUi-liarpeo  min. 

25.  Duerge-kongeo  bandt  baffuer  dig  feal, 
•  baflner  dig  niadt  aren  vonditt: 

da  atadia  icke  riider  ber  Trane 


26. 


Delt  vaar  duergens  ilalter. 
bun  ganger  udi  biergii  mdt: 
effler  ganger  rider  ber  Twoe 
atll  noder  akariagen-akindl. 


27.  DaU  vaar  duergena  frue, 

lader  bredt-  mfii  silike  cn  sloill: 

i  duale  sad  rider  ber  Xbaime  der-paa, 

alt  iodtill  banta  goiU." 

28,  Dell  vaar  dnai^iena  frna, 
lader  banlle  de  beger  femb: 

bun  leste  den  berre  aff  roner-lNMaid, 
biodera  datler  haffde  buodil  ilmn. 


I  29.  ^*Nu  ealn  fraa  roaer  (Ki, 

dii  kandt  dig  aldrig  nier  binde: 

dilt  viill  ieg  for  æren  giore, 
min  daUer  skall  dig  icke  vinde. 


30. 


End  Oliere  viill  ieg  for  aren  giere, 
fer  dakolluen  ocb  gaodl  villie: 
ieg  Dyr  dig  gaa  atall  an  knrfhi, 


34. 


35. 


36. 


37. 


38. 


31.  Ieg  er  fød  aCT  chresten-folck, 
er  lagitt  y  biertfiu  indt: 

ocb  ieg  baffuer  mig  en  soaterf 
hun  be^er  frue  Adeiin. 

32.  Faa  blandt  bar  hnn  kronen 
ocb  aaa  ditt  dratdogaHiailb: 
Undere  datter  er  hinder  aiollan  feea, 
aaa  tiide  gear  der-aff  aaffb. 

•33.   Hioders  datter  cr  Linder  SloUe«  fraa« 
er  y  saa  stt^rcki;  vare: 
bun  maa  aUriig  till  loeraken  gaa 
'  icke  bdler  liiU  dyalen  fere. 


Bun  maa  icke  heUar  ndaff  rindoett  eie, 

foruden  binde  varer  dc  quinde: 

hun  iifaa  icki-  iffTnell  medt  kongen  drj^y 

uden  droningen  aielff  er  inde. 

Ilende  saae  aldrig  nugin  iurderigit  mandlf 
fomden  deo  gamble  koniog: 
bon  beger  huer  naatt  onder  laaaae  laet, 
dåren  hicker  den  drooingi 

Ronpen  !i  tfTofT  en  broder-son, 
baudt  slaar  Ull  rigilt  att  komme: 
banem  ader  da  den  Tenoe  m«e« 
den  roaae  oflher  alle 


Nu  viill  ieg  gUlbe  dig  aadell  ocb 

ocb  dcrtill  sporer  nye : 

du  lorsl  rell  akin^';  vcycn  spørge^ 

du  tinder  vell  rcU  till  bjc. 


leg  «iin  giOio  dig  kledar, 

er  syid  medt  guldt  udi  ae 
ieg  viill  giffue  dig  »kiulden 
er  Mtt  BM^  edaU-alMne. 
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39.  leg  viill  gifTue  tiig  i;iiude  guJdt-baiidtf 
de  ere  y  ron/icr  dragen: 

buer  den  ord,  du  lalle  skail,  ■ 
At  faider  som  ditt  ra«r  •knflben.** 

40.  Of  ftodl  Ulnilde  duergenft  datl«r, 
han  uikUe  deD  rider  tcK: 

'^Icg  gtfber  dig  dett  gitode  mer 
och  ulaliieiid  blank  der-(iill. 

41.  Du  skaitt  .ildrig  ^^(ri(le  den  stridt, 
da  skalll  io  i>o)cr  vinde: 

du  tkaltt  aldrig  reyse  deo  atic, 
dii  akdU  io  Tqpen  finde. 

42.  Da  akah  aldrig  seille  den  aee^ 

dn  korner  io  vell  tiill  landt: 
dti  slnltt  aldrig  soeritt  fa« 
all  oogin  vreder  baaadt." 

43.  Frem  gick  Torre-Ulle,  duergens  frue, 
Imb  «kend(iU  haDen  IclareD  vin: 

"Db  AwåL  flig  snarlig  alf  blergil  ud, 
Iwendt  Uem  komaicr  tierre  mia." 


49.  Der  handl  kom  y  marcken  udi, 
daa  holllti  der  riider  ny: 

protTiie  vilde  dc  dieris  guude  suerdt, 
dieria  glaffueodt  vilde  de  brjde. 

50.  "Her  iiolder  y,  sueoake  riider  Bn, 
viill  y  airide  for  heder  eticr  »ref 

eller  viill  y  hafTuc  dit  rede  guldl? 
eller  voffue  dill  for  edera  kiere?" 

51.  Suiircdl  di(t  Algiidt^  kongens  son  neal, 
bandt  vaar  sa<i  hlall  udi  sinde: 

"leg  hafluer  nocb  baade  cre  ocb  guldt, 
vy  ter  der  .icke  om  rende. 

52.  Suerigs  krone  falder  mig  udi  haandt, 
odi  gtddiu  hafTner  leg  udi  skrin: 

lU  spcr  »aa  vill  ie;^  bryde  medl  dig 
fur  aller-kicristc  min. 

53.  Der  er  en  mee  paa  Opsall, 
bon  heder  Uiden  Brnelin: 

for  hinders  skyldt  bryder  vy  glaAiendt  y  dag; 
heller  hun  bKOtier  (fin  dier  min." 


44.  Her  Tonne  linndt  riilcr  y  rosscns-lundl, 
hans  glafTiiendt  skindo  snrt  viidc: 

der  meder  banem  den  vilde  duerge: 
lUill  bicrgitt  vilde  handl  riide. 

45.  'Vdl  aiett  du,  her  Tenne, 
dhi  heat  kandl  veH  niedt  gang; 
hsort  da.i  villlu  ride? 

ech  baOHcr  du  vcyen  laog?" 


54.  Do(f  forste  rod,  di  samen  redt,, 
de  glnlTui-ndt  vn.ir  saa  faste: 
sonder  gick  her  Alguds  glaffueadt, 

.  handl  fiefalt  sieH  aff  paa  nacke. 

55.  Sender  gick  hans  htiide  hals 
och  aaa  hana  akoMer-bladC; 
daa  Ueir  riider  her  Tenne 
ttdl  huen  saa  gladU 


44i.  '  AU  gitiie  viiil  ieg  riide, 
adl  faaie  vHI  ieg  en  UonMnt: 
ilt  glalKiendl  ter  ieg  bryde 
ach  frcata  baade  skade  oeh  frnnune.*' 

47.  "Riidl  bort,  herre  Tonne. 
fur  mig  du  freden  skafl  njde: 
der  sider  en  rider  y  Ophall, 

lyster  vell  glaflhend  att  biyde." 


4&  Delt  vaar  riidcf  her  Tenne, 

bandt  riider  ofTticr  bierge  och  dalle: 

handl  kom  »ig  iill  Opsall, 

haoa  lycke  saa  vell  monne  falde. 


56.  Frem  rcdl  oUe  dc  suenske  riider, 
de  vilde  diern  berre  heflne: 

ditt  viill  for  sanden  sige; 
de  flck  saa  tyndt  en  skielTne. 

57.  Detl  forlredt  de  suenske  mendt, 
ofh  dp  bt'gyntif  alt  sirntte: 
"iler  kandl  ingen  nyse  o|> 

for  den  forbande  iulte.^^ 

58.  Delt  daa  vaar  de  anenake  honaendt, 

de  axellitl  kappen  graa: 
saa  gaar  di  udi  hoyeluflt 
fur  gamcU  kongea  att  alae. 


Digitized  by  Ch^ch^K 


48  '  Hr.  Tønnc 

59.  '^Her  er  en  inlte  konen  tiill  laadlf 
bandt  er  baade  brogedt  oc  atribett: 
Olle  riider  bandt  lemmelest, 

laa  ild«  bandt  for  dcanem  pi)»ett. 

I' 

60.  Olle  rider  linnrl  Ifinrndesl,  | 
de  cre  bande  hallhe  oc  lam:  '  ? 
saa  vcyel  hind  Algud,  eders  brodera  aon,  i 
•aa  faa  den  iutte  akani  I 

61. .  leg  aaa  ialdriig  en  alribeU  iutte, 

der  liedre  kunde  bolTiicn  bcnde: 
aldrig  saa  ieg  en  rasker  honiaridt, 
der  bedre  kunde  skiude  oc  spende. 

62.  leg  sae  aldrig  cd  rasker  bomandl, 
der  bedre  viiate  bttlen  M  vende: 
ieg  aaa  aldrig  aaa  kicck  en  aucodlf 
der  bedre  mcdt  glaffnendl  kunde  rende." 

03.  .Detl  daa  aoaredt  den  gambfe  koning 

medl  hans  lang;e  graa  haar: 

"I  heflner  mig  rjildfr  den  stribede  iuUe, 

ieg  gilTucT  eder  sabiil  uih  luaar.'' 

64.  Ud  kom  da  de  anenake  bomcndt, 
de  vilde  vinde  ator  priae: 

den  latter  bandt  denen  snart  fordreff| 
de  bteff  aff  skaden  viisa. 

• 

65.  De  knndc  ickc  forlifnwe 

att  slide  enlhen  sabell  eller  maar: 
der-for  bær  de  kalskindt 
ocb  slider  ditt  veoiel  graa. 

66.  Dett  vaar  berre  Tenne, 
bandt  rider  7  Opaals  bve: 

h-ins  Ktvioldt  den  skinner  som  rode  guldt, 
bans  glalTuendi  den  glimwede  y  akje. 


af  AUa. 

67.  Hand- gaar  sig  lill  Opsall, 
alt  tni  ditt  storre  bnsa: 

bandt  bryder  den  atorre  atoill-atang, 
der  slodt  for  ionilraens  huas. 

68.  Handt  veyctt  de  huide  bierne, 
bandt  bryder  den  storre  slaisUng: 
handt  tager  ud  Islandz  kongis  datter, 
der  l<nge  hafld«  liggitt  y  tuang. 

69.  Hand  tager  ud  lalandi'  koni^s  daller, 
den  cdcllc  apdll  ktaar: 

f:iit(liit  lii-riger  paa  himlis  bryst, 
edellc  slicne  ilcllia  }-  binders  baar. 

70.  Iland  tager  ud  Islands  koogc-daller, 
en  spcj'cll  olRier  alle  qwnde: 

bindia  baar  det  skinner  som  spnndel  guld, 
er  quesedt  op  udi  Unde. 

71.  Hand  tackedc  dncrigis  datber, 
hannem  haffde  med  rorie  Imndct: 
h.tlTilc  bane)  icke  kumniet  i  bicrgel  ind, 
deu  tue  balTde  hand  iefae  vundeU' 

72.  Nu  haUiier  iooifrn  Brndtn 
for-vunden  baade  angest  oc  bann: 
bun  sofiiier  aig  saa  gladelig 

udi  ber  Tbonis  arm. 

73.  De  sucnskc  boflfnien<i       ti>-  saa  quer, 
de  kunde  der  intet  M  skrcjtpe: 

-  der  kom  en  iylte  aff  Sendcr-Hudland, 

band  hug  dem  allt  udi  leppe. 
Styrer  i  vell  de  roner. 
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(1.  CMsleBce  laels  Hdslr.,  Nr.  S.  I.  Doroibra  Thotts 

HMr.,  Nr.  40.  c.  Tegn«  rs  Hdskr. ,  Nr.  86.  d.  Reeo- 
tvff?«  ndikr. ,  Nr.  '^9.  f .  Thottf  Foljnhdskr. ,  Nr.  29. 
r.  Tho<u  Kvarlbdskr.,  Kr.  26.  g.  Grev  QoUteiot* 
■fckr,  Hr.  41.  I.  OdenM-StiflaltibL's  Hétta^  Mr.  18. 
I.  K«KQ  Inlies  poUobdrtr.,  Nr.  404.) 


i.  Her  TøQDi  rider  atl  Alssee, 
ImmH  farer  liii  glaftnnd  i  lytte: 
cndten  det  cr  lill  land  eller  wand, 
band  er  en  helled  Irait. 

lader  i  vdl  di  ruaaer. 

1  Her  Tønni  hånd  rider  i  roaeoa-luodl , 
att  bide  den  wilde  hare: 
der  meder  banojn  duerigens  daUer 
ned  Oicte  maer  i  akare. 

1  Har  nwaui  band  rider  i  n»aeiif->liiiid, 

al  hiedo  den  wildc  hindi: 

iler  moder  h.inu/;i  <l(RTigci)s  d^Jlerj 

huD  builler  sig  uoder  co  liodU 

4.  Hun  hoilt  sig  under  linden  aaa  graU) 
guld-barppen  baflde  bun  i  hende: 
"Och  luaait  aier  iag  her  Tanni  riide, 
ach  Band  dtall  lill  nilg  rend«. 

I  Slider  neder.  alle  minne  naer  aaa  amae, 

diT-iitl  min  liden  smådreng: 
i-raen  leg  li  eger  di  roenne-slag, 
al  bidtnslris  skall  marck  ocb  cuDg.'^ 

i 

^  Saa  alag  hun  di  ronna-alag 
aaa  iMgt  offuer  alle  tinde: 
den  wilde  foiigellt  paa  quiatan  aaed, 
land  glanMe  ain  sang  at  aiunge. 

7>  Denn  wilde  fougctl,  paa  quistenn  saed) 
for-gfemblp.  at  htnd  sViille  »lutinge: 
den  wilde  biort,  udi  skufliien  war, 
fir-glamMa  lin  apryng  al  spriooge. 

&  Dens  wilde  Uerl,  I  akoflkienn  gaer, 

band  ^enhte  ain  apriong  at  apringe:, 
denn  wilde  fougell,  udi  lunden  saad^ 
*  band  brede  nd  med  aio  wannoi. 


!9.  Der  blombstria  marck,  der  laffiiea  riifa^ 
del  kunde  di  roennci-  for-uennde; 
.    ber  Ttitini  sin  liesl  mel  sjhon-ii  log,  , 
baud  kuudc  dug       uudreudt^  * 

i:  • 

10.  Det  war  rider  her  Tanni, 
band  aprang  fraa  ain  heal: 
band  ganger  lill  duemgena  daler, 
band  actter  alg  hiiMlair  naaL 

11.  "'Her  sider  i.  diierigenns  daler, 
fur  alle  ruser  enn  tielli: 

I         oc  eder  saa  aldrig  nogen  iorderigs  mandl, 
band  lyaled  io  eder  at  gieUie. 

1%,  Har  i,  dncrrigeiia  daler, 
ucb  will  i  were  min  kiere: 
alle  di  dage,  icg  Icriiic  mae, 
ieg  wiH  eder  elake  ocb  ebre." 

13.  '  lt»r  du,  rider  ber  Tbenni, 
lad  fare  <fin  ebkofluens  werff: 
ieg  baffiier  mig  en  fieate^mand, 
an  kening  oflner  alle  dnarig. 

14.  Minn  Tilder  hnnd  sider  i  biergedl, 
band  biuder  ud  alle  h'mi  mcndt: 
dell  skier  inden  ni.iriidlz-dag, 
min  tesle-mandt  ferer  mig  biemb. 

15.  Minn  moder  aider  i  biergedl, 
hun  Heger  ned  gnkl  oc  akra: 
mcnn  ieg  alaell  mig  aff  bierigadt  nd, 
at  alae  guM-baipen  aaa  pmdL" 

16.  "l-'orend  duerriig-koniing  skalle  eder  fae, 
ocb  band  skulle  nyde  den  iycke: 

fer  aknlle  ieg  woflbe  min  unge  M 
ocb  bryde  min  glalftiandl  i  a^a." 

17.  Suared  det  dueriigens  datter, 

hun  suared  dae  for  sig: 

^'Du  fanger  vsell  en  wenwer  feala-niae, 

ret  aldrig  fanger  du  all  mig. 

18.  Dtt  akiandl  dig,  riidar  her  Tannii, 

du  wogte  saa  well  din  gang: 
min  f.ider  och  min  fcslc-nandt, 
di  tafluer  nu  icke  lang." 

9* 
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19.  Delt  war  hindis  kiere  moder, 

hun  ud  afT  bicrigit  sac: 

der  bleff  hun  rider  her  Thonnii  war, 

under  graoncnn  lindt  mon  staae.  ' 

20.  Ud  kom  hindis  kicre  moder, 
hun  war  bod«  vred  oe  gr«m: 

"Her  du^  Ulduild.  dalter  min, 
SU  lidet  falder  tier  din  gang. 

21.  Dii  rnnitc  fnst  bedre  udi  biergtl  side 
orb  60 in m c  din  brude-lien: 

end  du  ganger  her  i  roasenS'^lundl 
och  Tortr  gaMharpen  mino. 

tZ.  Dserig-koning  haBber  dig  fest, 

med  crcn  hafTucr  dig  wondcn: 
(lu  lordt"  icVe  .s;i,i  lier  Tennii 
med  rocnnc-slag  bafluc  bunden." 

23.  Dett  war  ducrigens  frue, 
hiin  mon  i  bicrgidl  gae: 
cffler  gaar  rider  her  Tonnil, 

.  war  sootil  udi  sielcke  smae. 

24.  Delt  war  duerigens  frue, 

lod  brede  med  sirlrkc  den  stoell: 

udi  diialle  dn:i  sidtT  den  iiere  der-paa 

lill  dag,  der  tianiicii  guell. 

25.  Dett  war  daerigens  frue, 
lader  bente  ind  boger  femb: 

hun  lestc  den  herre  alT  rocnne-slsgf 
hindes  daUcr  baCMe  boenden  dem. 

26.  "Nu  balTuor  iog  dig  aff  rocnncr  lest, 
di  kand  dig  aldng  uiiere  binde: 

det  bafliier  i«g  giordt  for  »re  skyldt, 
min  daler  sludle  d^  CT  winde. 

27.  End  miere  will  tf^  for  ære  giere, 
for  elskoffucn  orh  god  vvil^e: 

leg  åyer  dig  en  festc-mee, 
en  roesse  oflner  alle  Kellie. 

28.  leg  er  Cad  air  chrialen-foetck, 

er  lagen  i  biergidt  ind: 

it^K  fiafT«/>r  mip;  rn  sosfer, 
hun  beder  fru  Adcllien. 


af  Alae. 

29.  Udi  Island  ber  hun  krocnne 
och  der-till  droning-naflnn: 
hinders  daler  blefT  hin  slueilen  fraa, 
aaa  wiidc  gaar  der-aff  sauffhn. 

30.  Hindis  datter  UetT  Unde  aloelfen  fra, 
bon  kger  ndi  stcrdcen  ware: 

hun  mae  aldrig  lill  d^ndlzen  gae, 
ey  helder  tiU  kiercken  fare. 

31.  Hun  mriL>  icke  ud  a(T  windiicl  sic, 
for-uden  binder  wogter  di  quinder: 
hun  mae  iche  taffell  med  kongen  drage, 
uden  dronningen  sicUf  er  inode. 

32.  Hiiider  sae  aldriig  nogen  iordeggs  mandt, 

f<)r-uden  den  gamble  koning: 
hirn  leger  huer  nal  under  bassen  lesl, 
ocb  døren  lucker  sielff  den  drooing. 

33.  Denn  iomfru  sider  udi  Opsall, 
bun  beder  sisll  lermetlienn; 
stsdstang  lucker  hindis  bure-dor, 
der-for  iiiger  vilden  grib. 

34.  Der  liger  griben  orh  lelTtien, 

der-lill  di  btecrnne  huide: 
dcU  er  dig  lill  lyrke  langt, 
al  Ibu  Kkall  kunitue  did. 

35.  Kongen  hafiber  en  broderse«, 
A^uodt  er  hans  nalTnn; 
hand  haffde  aet  den  skienne  lomfru 
al  korne  skulle  sig  till  band. 

'  '  ' 

36.  leg  wil  gilTue  dig  sadcil  och  hest 
ocb  gylden  sporre  ny: 

dn  rider  aldrig  saa  vild  en  ilii, 
du  skall  io  linde  well  Ul  t^e. 

37.  leg  skall  gitTuc  dig  kicder, 
med  rode  guld  lnj;l  i  sømme: 

ieg  skall  gillue  dig  den  rede  &kiuidt, 
er  laugt  med  edelf-slienne. 

I  « 

I  38.  leg  skall  giflbe  dig  govde  gnld-bsndl, 

r  det  licger  i  roener  dreffuen: 

^  al  huer  en  urdl,  der  du  skall  lalle, 

»         skall  f«lde,  »om  del  war  skreffueo."  * 
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39.  FlMDb  fieck  Cluild  duerigcns  dtter, 

biin  iimJio  åits  ridtTcn  wdl: 
'"leg  gilluer  dig  del  guilv  suerd 
och  glaOuead  blaiick  der-lill. 

40.  Dn  tkall  aldrig  rid«  d«D  «lu, 
du  AM  io  »dn  fiode: 

do  tkall  aldrif  striide  de«  •Uiid  , 
do  ikaH  io  aejeren  wiade. 

41.  Du  slaft  aldrig  segelle  den  soe, 
du  kuoiiwer  lo  well  till  laodl: 
da  skall  aldrig  uacr  blifTue 

aff  BogeD  wrdarigs  n^aodt.." 

42.  Dctt  var  alalteDB  fra  ToM-ll«ld, 

hun  skiencker  handl*  klaren  wio: 
"Da  skynde  dig  snart  aflf  bierigtdt  iid^ 
farcnd  hirmb  koraer  here  nin.'' 

43.  Her  Tonni  rider  i  rossens-limdt, 
kaDHS  giaffuiod  skienner  aaa  wiide: 
der  meder 'Imbobi  den  wilde  duerig, 
m  Mogidl  wilde  hånd  ride. 

'  41.  ^Well  mel,  rider  ber  Tenni, 
din  hest  kand  fuld  well  gange: 
buort  saa  will  du  ride,  ' 
orb  baffuer  du  wein  lang? 

45.  «Att  giUle  wai  leg  ride. 
ecfa  feate  en  leaaena-Moni: 
CII  gbfluepd  ter  icg  bryde 

och  friele  l»ede  Ijcke  ocb  fromaM." 

46.  'Dii  ride  bort,  rider  her  Tunni, 
fur  mig  du  freden  skali  nyde: 
det  holder  «n  rider  i  Opaall, 

hånd  Ijreter  wdl  glaflbeadt  al  bryde." 

47.  fhr  Tøeni  band  rider  adl  Suerig, 

ocb  Ijckcn  will  hånd  friste: 

der  sier  hand  di  rider  iiii 

holder  wcbnedi  under  groennen  qutsle. 

48.  BidnMn  baftle  di  om  hoAiet  knet, 
od)  ekiuid  haffile  di  for  brjtl»t 

»ed  sidenn  bengde  dieri«  goede  suerd. 
dieri«  gtaflhcnd  war  latigi  i  ryaie. 


49.  "Her  bolder  i  suenske  rider 'nit, 

om  i  willde  stride  for  ære: 
eller  i  will  siride  for  rode  guld 
eller  for  eders  biertcos-kiere." 

50.  Soared  delt  Alguud,  kongenna  ncete  frende 
band  war  aaa  atolt  udi  aiede: 

"ffoch  aaa  haflaer  icg  crre, 
och  goM  ieg  ter  ixke  winde. 

51.  I>er  er  en  iomfru  udi  Opsall, 
hun  heder  iomfru  lermfllin«: 

for  hindis  siivld  brvder  wi  spereri  i  dag, 
hnad  bclder  hun  bfiflber  din  dier  min." 

SSL,  Dem  Carate  red,  di  aamen  red, 
'  dl  bellede  war  bode  slerck: 
sender  dae  giet'k  dioris  goede  skioldf 
dieria  glaffuind  dreff  langt  i  marcke. 

53.  Dell  andet  dyst,  di  samen  red, 
det  war  cy  alT  falsk: 

her  Algttod  dreflf  for  laddbue^ 
adl  ajiider  gick  han«  hals. 

54.  Dell  for>tr&d  di  suenske  riider, 

di  wilde  den  sk.ide  werche: 

min  tfrlien  wor  dcnowi  Inert  i-moed) 

band  slog  dem  alle  i  slycker. 

■ 

55.  Delt  war  auenake  rider, 

di  asdlett  dieria  kabe  blae: 

eaa  ganger  Æ  I  bieetoBl 

for  auenake  honltig  at  sta«.  . 

56.  "Her  er  en  iude  komcn  i  landt, 
band  er  bode  brogidi  och  slribil; 

I        otie  rider  band  hmdcele, 

I        aaa  iMe  band  for  denoai  pibet 

[   57,  Otte  rider  hnnd  lemelesle, 

di  er  hode  hialt  och  lame* 
j         saa  wog  band  Alguud  eders  broder-senOf 

saa  fae  dea  iude  skam!" 

58.  Snared  det  denn  gamble  honing 
med'  lang  grae  aki^  eeb  baer: 

'1  bcfTner  mig  ofiuer  den  ilriebede  inde, 
I         i^  gifluer  eder  aabell  och  maerdL" 
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59.  Vd  red  alle  di  suenske  boffinCDdt, 

och  di  witdc  windp  pris: 

den  lafter  linnd  dem  snart  for-dreff| 

di  bicft  aff  skadeD  wiiss. 

60.  Di  kande  eg  for-liene 

•I  sliedfl  Mbell  ocb  moadt: 

der-fur  slider  di  kaUT-dtleDdt 
ocb  der-liil  wemilt  gr««. 

GI.  Dctt  fur-trad  di  suenske  bofifmendt, 
odi  di  begjndl«  at  strute: 
^Der  Dyiser  ingen  i  werden  op 
for  den  atricbct  iulle.** 

62.  Her  Tennii  riider  i  Opsafl, 
hanojH  felger  ijode  lugt  ii<h  somme: 

di  suenske  buffmcnd  ijruger  dierts  bien, 
tackcr  <jad,  di  kunde  hanoat  undkomnie. 

63.  Hand  wogede  der  di  boide  biaernn, 

hand  bryder  den  stocre  staell-stang: 
band  log  der  ud  den  skioenne  iomfrU) 
som  knge  hafldc  liegit  i  tuaog. 

64.  Dli  snenike  bofhnend  di  tier  eaa  quer, 
dieris  mandomb  kunde  di  ejr  aff  srerche: 

d(  r  kom  vn  iude  fra  Synder-Iullandl) 
band  dreff  deoi  alle  i  wcrcbe. 

65.  Der  hand  baflfde  vvogrl  di  ^nrnske  rider, 
der^tifl  di  leffiMr  ocb  biecrno: 

saa  ganger  band  i  biee-loflt 
for  lennelien  hin  skienne. 

66.  "Wer  wrll-komcii .  rider  ber  Tennii^ 
till  disse  from  il  latidt! 

det  nil  ieg  for  sanden  sige: 

icg  bailuer  sledtxe  epter  eder  langedl. 

67.  leg  war  mig  saa  lidet  el  baren, 

ocb  dae  blefT  spoed  mig: 
enn  rider  nd-afl  fremede  landt  skulli-  uoge 

Alguod 

och  fore  mig  biemb  med  sig. 

6fi.  leg  beder  eder,  her  Tennii, 
•t  i  for-lader  aidrig  nig: 
der  er  ingen  i  werden  till, 
ieg  (roloffiier  belder  end  dig." 


69.  Dett  suared  rider  her  Tennii, 

log  iomfruen  «idi  sin  faffnn: 
"Icg  skall  eder  a!dn«r  fur-lade, 
det  suer  ieg  ved  drolcns  nation.'' 

70.  Sa«  log  band  den  ikinenne  imÉ« 
aK  med  binder«  rede  gukl:  - 

8M  ferde  band  binder  till  Dmneoarck« 
di  var  Inier-ander  bnldL 

71.  Iland  forde  liindcr  i  sin  egen  gardt, 
hun  war  en  r')<is^'ns-tilomme: 

alle  dl  fuick,  paa  Al&soe  »ar, 
di  fofibede  naa  weH  dierta  komme. 

72.  bet  war  rider  ber  Tonnii, 
bnnd  bolle  '«aa  wdl  «in  troet 

manedtzdag  der-epter  kom 
lod  hand  ein  bi^Hup  tMe. 

73.  Delt  spordes  saa  till  Island, 

atl  fonden  war  kongens  datter:* 
den  koning  och  den  weniat  drooing 
di  gledis  med  alle  dieris  fagter. 

74.  Den  koning  sender  her  Tennii  bud 
ocb  ynsker  hanom  lycke  der-till: 
hand  liad  di  tiom  snarlig  korne  till  sig, 
band  banoMi  ianden  op-lade  will. 

75.  Dctt  war  rider  her  Tennii, 
wand  segell  i  forgyUcn  rae: 
saa  aelUd  di  lill  bland 
mindre  end  måned  loe. 

76.  Dett  war  rtdti  lifr  Tonnti, 

hand  slyred  sin  snecke  tur  landt: 
den  gamdle  koning  OCh  droning 
di  ganger  paa  huiden  aaendt. 

77.  "Wer  weH-homen.  riider  her  Tonnii, 

lil  disse  fremede  landl: 

alt  det  konnge-riige  Island, 

det  ganger  dig  tiJI  baudU'' 

78.  Denn  gamelle  konbif  aff-aloed  iligedt, 
led  kroenne  den  fredigo  mandt: 

aU  det  konge-rige 

ganger  faanoai  atraz  till  bandt 
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79.  Ifn  iMlHMr  rider  her  Tmmii 

for-wonden  bode  aogeil  oeh  hareen: 

DU  rader  band  for  Island, 

■oAicr  bavr  oat  i  lermellieiM  utm. 


80.  No  «r  hånd  en  wddig  konntag, 
hand  rader  for  borge  oc  feste: 
ret  aldrig  bcgierid  di  suenske  rrider 
at  band  skulle  bliflue  dieria  gieate. 
Baader  i  well  di  roeooer. 


4.  intfen  af  de  til  denne  Klaxse  horende  Af- 
tkrifttr  tr  fuldttændigi  og  myen  a/  </em, 
M  mi  Aove,  Aor  «um«Jm  MyeiMtmfc  wttret 
iøtg  mett  dog  vil  éor  Mqitpe  ktumé  være 
megen  Tvirl  om  Rigtigheden  af  i!rn  her 
antagne  kumpletle  Siund  af  »elv«  Op- 
kknfien,  dtt  vtl  da  her  sige:  den  igjen- 
mem  eet  eller  ^ere  Led  fteiU«  Forskrtjt 
for  d*mm9  KhUMå  A/sknfter,  forakjelUg 
fra  dm  i  fra  hvilken  d*  under  I  agførte 
kelt  tller  væiemlig  en  mdgaoéde. 

a  er,  iom  der*  i  del  hele  taget  bedste  ug 
fmldttændigsle ,  lagt  til  Gmndi  den  fat- 
tet V.dOt  »>€m  er  ^lert  komplet  imdtil 
det  9»de  {dent  66de)  Vers}  her  étepper 
den,  nederst  pcui  Tiagaiden  af  et  Blad, 
mna-l<  !•  forrli   dens   Skriver  virkfliif  ikke 
kjeiidle   uéet  aj    \        ;   tm-n  »andsgnltgnt 
er  det  dag,  at  her  f atten  nugle  Blade  i 
Bdekr.i  kerfar  taler  oyou,  at  her  tAAa, 
eller$  overalt  i  dette  Hdtkr^t  er  til- 
feget  noget  '^Finis .  Ende." 

*  h  cr  nak  en  umiddelbar  Af»krtft  af  a 
og  kar  beholdt  alle  deus  Fejl.  Den 
»lutter  paa  samme  <Sted  soiti  a;  og  denn 
'  Skriver  kan  du  ikke  hare  kjendt  a  t 
nogen  komplettere  Tilstand ,  end  den  er 
mnt  Ai  onder  tit  68rfe  V,  har  den  et 
^inia  .  Ende*',  og  paa  eaoune  Side  te- 
ggndea  da  en  atden  Vm«. 

"  c  (»aavel  som  r  f)  har  del  tab  manglende 
\.  60  og  briiirjfr  i>y  ttl.\uht  eet  Vers  ludere 
end  ak;  men  liriffler  xni  af  (ligesom  a 
meders!  paa  liladela  Bagside) ,  vistnok 
fordi  hor  fatt^  nogle  Blade}  thi  den 
kar  ald^ee  ingen  Antgdning  aft  at  Skri^ 
eeren  henned  vilde  have  Viten  mlnttett 
OeJbvetdet  or  Mee  engang  tiMirøvet  ved 


]  dene  tidste  (J^^de)  Vers,  og  den  folgende 

I  Vise  fatte«  rfe  11  femte  Ver«. 

IA*    å  har,  skjondt  den  findes  t  det  ældste  af 
alle  de  her  bengttede  Hdidkrr.f  hm  Vieene 
fertte  Halvdel  (V.  1-36),  og  at  Anna 
I  KraUe  ikke  heller  har  kjendt  mare*  d^ 

eet   af  headet   Indledwngt   der  Igder 

'totn  folger: 

Kti  ^rnuch  gammel  wisse,  som  er  skicdt 
udi  hedningerens  thid,  och  cr  lagt  om  eD 
indeks  rider  vid  aaUta  herre  Thenne,  aoni 
!        eo  dueriga  daller  kaate  ronner  paa,  edi  kom 
I         ind  i  biergcdt  med  hinder.    Och  bindia 
moder,  som  war  duerigens  frue,  toste  han- 
npin  .ifT  snmm«*  runncr  ifrien.    Och  di  siden 
|jcv'L;i(-  lliuii.  1(11  ind  liand   kom   ati'  bierged 
i  igien,  iura-ril  hditneui  med  skionac  galTuerf 

'         som  wiaaen,  her  oeit  eSler  fetger,  widre 
om  formelder. 

.    t  alwifer  Viten  med  det  66de  Vert  (i  V. 
leengere  tilbage  end-  ah),  og  tlntter  den 

.  fad  en  Maade,  som  riner ,   at  Skriveren 
I  enten  tkke  kar  kjendt  elier  ikke  har  viUeé 

have  mere  af  den, 

f  fatlex  midt  inde  i  1  i.ie/i  hele  tgve  Vers 
i  (21-40),   aum   den,s   Skrirer   maayke  har 

oversprangel  med  Vilje,  men  som  det  dog 
er  rimeligere  at  antage  have  manglet  i 
»edkoKMnende  Fortkrift.  Skriveren  har 
itaafald  maatke  ikke  engang  mutrk^t  at 
her  var  noget  borte;  han  giver  i  det 
mindste  uden  ridtn-e  de  fulgende  Vers 
(A.  41-73)  Summerne  21-53.  Trods 
denne  Mongel  er  denne  Afskrift  os  dog 
af  etor  Betgdning  far  tin  Statningt  Skgld. 
Efter t  foruden  ih'«  tidtte  Vert  (60), 
«N<iiH»  at  have  t*t  tidtte  (70),  har  den 
endvidere  tre  Shinmgtvert  (71>73),  og 
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kermed  mtner  jtg  for  vitt  «l  vi  ka»e 
Vt»«M  SlHtHtHg  koaipletteret  i  $in  agte 
tradiHoHellt  Form.  Ganske  Biutledet  »Im- 

te»  ognaa  Visen  i  Bl,  rier,  .som  alt  for- 
hen i  iitdledn-  icmaikt'l ,  her  har  benyt' 
tet  en  til  A-A/aaAc«  horende  Forskrift, 
uden  at  doy  noget  tyder  paa  e(  umiddel-' 
bort  Fofhfld  i$im  Aftkri/i  ojf  Fortkri/t) 
imellem  Af  ojr  ili  »od  et  ét  »Midamt- 
Fot^old  »kulde  Jnde  Sted,  taler  Af- 
viffelsen  mfflcm   4de  Linie   >  A  f ^   V,  50 

09  »I,  V.  m  C^.-  A,  70). 

0  in  k  V  II-  (I :  Sfvrer  y  saa  vcll  do  ronncr, 
»(Kil.  lun  a  inrin/t  1/ II  il  I  (K/ 1' II  icd  late  V., 
hvor  Ordet  saa  er  udeladt;  det  udelades 
^»aa  nogle  Gange  i  h  og  gaiteke  i  é  og 
f ;  c  kar  de  fordrejede  Leeeemaader:  Strom 

1  will  di  roDner,  ogt  Stram  i  well  i  rumcr; 
f  hør  et  Par  Ganye  Verer for  Styrer;  f  har: 
I  stvrer  saa  vell  lii  ronni-r:  Oitlet  ronncr 

liuner)    xknves    i   é'.    ruDRCr,    t  hi 
rommer  og  romer. 

V.  1,  L.  1.  Thoiine,  iitedenfur  nn  eller 
D,  eom  alle  de  andre  Afekrr.  Aov«*  har 
•  overalt  nm  dier  m.  h.  1.  Alse,  c4f; 
Alsse;  e':  Alseøg.  %.  roste,  e:  røsU 
y.  2-3  staa  4  omvendt  Folye  t  lige- 
aom  i  de  til  B  horende  Afskrifter. 

V.  3,  L.  1.  hare.  f  d  e  f ;  ab:  harer.  L.3. 
Aer.  riet:  ab:  ilaa.  L.  3.  ducrgcns,  a: 
ilucri}ut;ns.     L.  4.  liUD  bafTdc  de^  e:  med 

«n«  tån.  ■ 

y.  4,  L.  3.  ride,  cif;/«iiet  i  e;  ak: 

rider.    L.  4.  vende,  t:  vondl. 

V.  o,  L.  2.  dreng,  a:  drerigi.   L.  4.  Saal.  c 

("blomsfrcs".  "mark",  '"fngh"")  dcf;  ab: 

att  btniiiskT  bkall  inerclc  v  enge. 

V.  7.  L.  2.  siunge,  bef  (4:  si«nge;  c: 

sjngv);  a:  suingc. 

y.  8,  L.  L  leflais,  ak:  lefluia;  tiU 
lettedes,  t.2,  det,  tå*t\  al:  de.  L.  4. 

undrende,  a:  undriinU. 

V.  9,  L.  4.  selle,  f;  abc«:  ^Mf  (å:  scUer). 

y.  10,      3.  erjcr  saa,  cdef;  ab:  der  cr. 

Ih  4.  lot»led,  cilf;  abe:  lesler. 

y.  11,  L.  4.  Saal,  tit  (c:  mig,  rettet 

fra  ieg;  t:  '^eadw";  f:  inidie);  ake: 

deo  Mnod      viodie  lylAttt  («:  1^0)^ 


i  A.   y.  12,  JD.  1.  riige,  ak;  clef:  ridder. 
Im  %  verge,  k:  werch;  c:  wcrne;  i:  werfAie; 

I  e:  wecrfTue;  f:  wreffue. 

J    -     V.  13,  L.  3.  tilhobe,  cf:  thill  bolT. 

-  V.  14,  3.  thre,  f  (4:  Ihreij  e:  irc; 
\         c :  3) ;  a  b :  tboe,  toc. 

-  y  15,  h.  2.  ak:  kun  [lieger  medt  goldt 
[k:  ligger  mH  guld] -udi  sbrio;  e4f:  kno 
liger  [i:  lieger;  f:  leger]  ned  gold  udi 

^  skreud  [d:  skruff;  f:  skrud];  e:  bund  leger 
rnit  i\\\å  under  skrtifT.  h.  3.  ieg  stall  mig 
men  ud  i,  fr;  d:  i«*?  slal  mig  men  ndt: 
c:  i-medens  gaar  ieg  i;  ab:  ieg  viill  riitie 
f.  Z«.  4.  ai^  c  d  f;  ake:  och.  1m  4.  prud, 
Iccf;  ak:  hun  kUnger. 
y.  16,  h.  2.  vsrw,  fé  (c:  vaaer  eder;  e: 

iwaarc);  ab:  voder.    L.  4.  lang,  4f; 
c:  lennge;  ab:  rett  lenge. 
V.  17,  h.  2.  liige.  i>d;  akcf:  liig.  X«.4. 
unduige,  d:  und-giuge. 

-  y.  19,  Zi.  3.  dea,  c 4 af;  ak:  der.  7^.  3. 
I       '  haad,  feAtee  i  a  k. 

i    -     V.  20,  L.  4.  medt  baoen  itt,  ef:  nett 

|,  [f:  niit]  glafTuende  i. 

-  V.  23.  lHuilde,  ab  haade  her  o>j  i  V.  40: 
VlfTmde;  e  her:  Vdnilde,  i  V.  40:  Vlffue 
den;  d:  Wcluilde;  e  Aer:  Welhiildc,  i  V.  40: 
VeNrihle. 

I  -  y.  24.  e  Aar  dvlte  Yore  helt  anderUdaes 
I  Helder  naatt  du  side  i  birget 

i  och  slenget  di  guldeHrenge: 

^  ind  du  ganger  i  russens-lund, 

i  guld-haarpen  der  bder  klen^-i', 

L.  2.  de,  d:  din.    L.  4.  och  rurer,  4;  ab: 

att  rerre;  c:  da'reerre. 

-  y.  27,  L.  3.  Saal.  i  ("daalle"— »»herre"); 
ak:  Der-pa«  sider  ber  Tk.;  c:  I  dalle 
da  sider  rider  her  Th.  derpaa;  «:  i  dttalle 
der-paa  sider  her  T.    L,  4*  golll,  a:  gaill* 

kc:  gall;  d  e:  gaall. 

-  V.  2(),  L  1.  frna.  ah:  f  de:  for.  i.  3. 
r           æren  giore,  df  e;  ab:  s.mdingen  sige, 

V  .  3U,  L.  2.  elskoffuen,  a:  eskotiuen. 

-  r.  ni,  L.  1.  fed,  a:  Tod.  L.  4.  Adelio, 
abd;  «•:  Aillien:  r:  Etimim. 

\'.  32,  L.  i.  bær  hun  kronen,  dre;  ab; 
er  ban  kronitL  i;.  2.  saa  dilt,  d  c  ("det'  ) ; 
a:  rsidl  ditt  (k:  iued  det);  as  der-lill. 
XiL  4«  a:  det  er  saa  vide  i  MAieaii. 
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åé  V.  33,  L.  3-4.  kiercke«  gaa  -  djslen  fare, 
ak;  åc:  Uttdicn  — danse  [etdaossen] 
bm;  e:  dansen  fM^Uwrbnin  farre. 

-  Y,  9iy  bind«,  ie<;  t$  de.  L.  4. 
«clli;  kdt;  a:  aidflkier. 

-  V.  S7,  I*b  2.  nre  (<v  bye),  e:  soy  bay, 
«  V.  66  har  e:  bey  skey). 

-  V.  38,  L.  4.  selt,  e;  ae:  sas«;  b:  saL 

-  V.  39,  L.  2,  c:  er  udi  cd  rune  dreffuen; 
ti  der^udi  ar  foaaer  drdhan. 

.  y.  40,  Xw  1.  duergens,  n:  duergen.  L,  %. 
den  rider,  ttt  do§  riderenn.  L*  4.  Manlc, 
ce;  aks  Aan. 

-  V.  43,      1.  -Torrc,  a:  Tarrc;  b:  Tbaare; 
e:  Thorre;  e:  Tore-,  fr  Tliorc 
y.  44,  L.  3.  moder,  e  f ;  abr:  inolle. 

-  V.  45,  L.  1.  Heil  mell  du,  fc;  e:  Heil 
natte;  a  b:  Rcll  mader  da  mig.    L-  2« 

•    pnf,  fe;  ab«:. dig  gangt. 

-  V.  46,  Z..  4.  freHe,  ee  (f:  iHste;  b:  feste); 
a:  brsle  [!].  L,  4.  abade,  stud,  abaf; 
jtuN  c:  Idche. 

V.  47,  />.  4.  hannem,  fe;  abe:  haiidl. 

V.  49,  L.  4.  de,  /atfe«  t  a. 

I  Ib  er  iié$t€  lÅms  og  i  B  hele  Yanet 

JoTøitéret,  far  dl  JMedre  Bimett 

Ib:  wreda  saa  bleflbe  di. 
«:  Der  hannd  kom  i  marchen  ud, 
hand  saa  »itt  ud  sna  wide: 
dl  reetlci  ncii  preffuet  diercs  gocde  suerd, 
dierris  glaffuende  wilde  di  bryde. 

-  V.  oU,  L.  2.  hedet  eller,  fattet  «  «tf. 
£.  3.  viUi  y,  a:  y  viill;  bc«f:  viMa  [e{.* 
vdl]  i. 

-  V.  51,  L.  1.  Algodt,  øs  V-  ^"B«'«^ 
a:  AlgnMt  o;  Algulds;  b:  Adelguld,  Adel- 
guldz;  c:  Algud,  Aigus;  f:  Algud,  AlgudU, 
«:  Aligud,  Allgudz.  (J/r.  V.  60V 

•-      V.  fifi.   L.  4.  sVH'fTTir.  e;  c  f:  skdlnu;  ab: 
skiboc.  (ik:  dl  lifk  alle  saa  uiid  lu  .ski-ljnc-.) 

-  y.  57,  L.  'i.  all  slruUe,  a:  del  all  Iryde; 
b:  det  at  fortryde;  a:  aU  itride;  c: 
altitta;  f:  aratuH«;  ih:  at  almla.  .  L.  3. 
Byae  op,  ib;  ab:  nyda  fredt;  e:  nesse 
ap  lee;  fs  i  lendel  nere  sig  up;  e:  i  dag 
nyesse  opp.  L.  4.  iulle,  saal.  a  over- 
alf, t:  iulaa,  iulc,  inde,  iula:  f:  iulle,  iyllc; 
e:  jlte;  b:  »mlc;  Ih:  ijlU  {det  »kal  »ok 
viere  évenøk,  ligesom  almla  i  L,  2;  rfer- 


for  ogtaa  k«rs  fiNrbandede;  jfr.  Atm,  Ui 
M,  Y.  86). 

i,   y.  59,  L.  2.  brogedt,  fe;  c:  bragldt;  ab: 
bnagedt. 

V.  60,  /tfif«*  i  ab;  f  er  fulgt  i  Texten, 
ktm  at  lesl  er  »at  for  lesledt,  lam  {aom 
ce  have)  for  lamme  og  den  iulle  for 
dend  iyUe.  L.  3.  vcyet,  c:  veit,  e: 
woOget  L.  3.  Algud,  e«al.  fc;  e:  All- 
godt. 

-  V.  61-62.    Ib  Aor  af  éuM  tø  iaamet 
'  følgmdø  Teraf 

leg  aaa  aMrig  en  atribet  lytta, 
der  bedra  aaed  gMbiind  kunde  rende: 
ieg  saa  aldrig  saa  rask  en  hoffmaod, 
saa  snart  kunde  scycreo  viude. 

-  V.  61,  L.  1.  en  siril.H(,  e  e  f :  ab:  saa 
stribedt  cii.  L.  2.  boliiien  beiidL-.  e;  e: 
boffuen  binde;  f:  boffucr  vende;  a:  laffuen  [?] 
biudc;  b:  loffiien  binde.  L.  4.  tkiud«  oc 
apende,  fe«;  ab:  speode  och  akyde. 

-  V.  62,  L.  4.  badre  —  bunde  rende,  f  (b: 
l,«dre  —  bunde  rende;  a:  beder  —  rende); 
e:  bederre  konda  —  rende;  a:  kunde  bedre 
—  rendL 

_  V.  64,  L.  3.  den  laller,  ee;  ab:  den 
imte  (im(c).  (f;  der  lader  band  dem  aoart 
for-driffue.) 

y.  65,       4.  Tcmel,  b:  femmcll;  c;  vao- 
dcmell;  r:  vadmall ;  f:  valmell. 

-  V.  66,  L.  3.  slinncr,  bcffBbi,  a:  skoner. 
V.  67,  L.  2.  p:  h;ind  war  en  reder  saa 
fues.    L.  4.  der,  bceflbl;  a:  dan. 

-  V.  68,  L.  1.  de  huidc  bierne,  e:  di  bunde 
och  tnaren. 

.  y.  69,  L.  1.  Hand  toger,  fe  i  I  (Ih: 
Hånd  (bog);  ah;  Der  Uger  bandt.    L.  2. 

Cflhl:  den  edelige  speill  [t:  spcyll;  Ih: 
spcyell;  II:  spegel]  saa  [/«//-•>    Bh]  klar. 
L.  3.  hengcr,  efBhl;  ab:  dri  ht  ngde.  L.  4. 
ib:  i  perler  flellcr  limi  sit  h.iar. 
V.  70-73.     For  dt»ise   \  er»  er  t  lagt  til 
Gruudi  de  findes  ogtaa  til;  det  finte 
af  dem  detudea  i  r,  o$  det  andet  «  Ih, 
MM»  øgeaa  Anr  hemfttet  det  tredje. 
-    y.  70,  L,  4.  C!  er  kruael  i  ihind;  11:  er 
kmaaet  op  ndi  Ibnende* 
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V.  71,  L.  1.  duerigis,  Bl:  droningenn. 

L.  4.  den,  11;  f:  denne.  —  Verset  lyder  i 
Bh:  Nu  thnrkcr  ieg  duerriges  daatler, 

som  mig  haffde  med  runner  bunden: 
tiaflde  leg  icke  kommet  i  biergil  ind, 
d«D  m«c  haflde  icg  cf  wunden. 

y.  ?2-73.  /<lerf«i/or  lime  lo  V<r«  kar 
Bh  filftmd«  trénde  (69-71),  «/  AvtiA« 
li«!  '/»nle  er  vilkaarliy  tildigtet  t  de  to 
$id$te  (Mglofø  Vdvidehe  af  72: 

Rand  Ihog  den  iomrnic  i  sin  arenif 
kinppft  liiiiiliT  wcii  hiiiiien  kiml: 
Ht>r  i  det,  luin  s-kiynnc  lomtrue, 
will  i  werrc  allerkiernste  min? 

No-bafTuiT  den  iomfrue 
forwiindcn        sin  quicde: 
hun  lotfuct  ridder  her  Thonue  troe, 
at  suflue  wed  baos  side. 

Nu  hafluer  ridder  her  Tbeon« 

Tonninndcn  all  sin  harem: 

dul  IT  saj  liofTiiisk  en  iomfrue j 

(iiT  sofTiiL-r  udi  hans  arem. 

V.  T,i^  L.  4.  ieppe,  i  i:  Icpper. 

Om  4l«Mi»  RedakHoHs  Fofiold  •  td  k  er 
talt  i  Indledningen. 

ft  ojr  h  ere  indbyrdes  lut/hæitytye  Afakrif' 
ter.  mtn  xtenrme  doy  i  all  tuetienl iqt  iirer- 
ena  i  knn  ud  cl  ti  tf  tr  b  cl  ^  er*  (8)  uy 
mtute  aj  vi  andet  (19). 
%åti  ere  af  mindre  Betjfdntngt  da  de  tø 
fente  af  ditte  crc«  om  ikke  ligefrem  Af' 
ehrifter  efter  ht  eaa  dog  ialfuld  ekreune 
^er  samme   Farekrift   »um  denne,   »y  ^ 

de  lo  »idste    ere    irjjen  Af^k  ri  ft rr   af  d- 
/  ilvl   folyende    vil   derjor  kun    b    //In  c  i 
anjorl    »om    Kild«    til    de  LiPAemaudery 

der  ere  fælle*  for  htétt 
g  er  ikke  afikrevem  efter  nogtn  af  de 
andre,  men  den  er  defekt  og  gaar  knn 
til  V.  49  (den^  48). 

h  er  en  Hnmlii  nul  ion  af  df  hrt  uiidi-r  A 
ng  B  opfort e  Teatet.  Deit.s  Hut  fdkiide 
har  været  et  til  M-Klaaaen  horende  Hdakr.  \ 
(flHHMie  Btf);  keri  er  indekudi  en  Del  I 
Ver«*  humte  fra  et  til  k- Klatten  hen- 
h»retidp  (.^aafloHiie  .ere  dent  V.  46.  47. 
50.  54-60.  64-08  og  tildele  70-71),  og 


AlM. 

éSOtriveren   har  endvidere,  for  at  føM 

Vixen  yanske  efter  sin  Smag.  paa  erjen 
Hfiand  iihm  nogle  Ti-rs  f53.  69.  70). 
L  il,  som  >f(tar  i  det  senere  Tiiiag  til 
Karen  lijaha  Fohohdskr.,  er  skreven  med 
to  forskjelltge  Hmtdert  en  kar  ekrenet  da 
60  ferete  Yere,  en  anden  de  6  tidete-  Den 
første  Skriver,  som  viser  en  titrolig  Grael 
af  SkødesUshed  og  Ukyndighed  (et  Et. 
herpaa  i  Anm.  fil  V.  58),  har  fnlyt 
en  forskrift  af  Kla«sen  H',  hvorved  særlig 
maabemarkes,  at  vigjenfndeBegyndeUentii 
den  forM  egne  {tildigtede)  Slutning  i  V»  V* 
61 ;  flMM  den  anden  åUeriver  hm-  hertit  fmjet 
de  sidste  otti'  Vris  efter  en  Forskrift  af 
Klassen  k  (de  ere  benyttede  ved  A,  V.  66, 
fg-);  og  paa  denne  Maade  er  dn  oijsaa 
denne  Afskrift  bleven  til  en  kombination 
af  begge  Tester,  skj»ndt  poø  en  anden 
Mande  md  ht  Avor  Farkindeleen  er  he- 
vidett  og  kvie  Skriver  alteaa  hele  Tiden 
kar  kjendt  iegge  Former  af  Vieeni  hvad 
her  ikke  er  nogen  Grund  til  at  antage 
har  været  Tilfældet  med  noyen  nj  Af- 
skriverne. Afskriftens  Slitlningsvers  bærer 
Tallet  69,  men  Afaikrifien  kar  dog  fa«. 
68  Ver«;  idet  dene  Y.  53  er  eammenea* 
af  tvende  (B,  54-56);  »m  ai  dette  er 
•  en  uforsætlig  Fejlt  Og  at  den  ikke  fand- 
tes i  Farskriften ,  ne.s  af,  al  Tallene  fra 
50  af  ere  1  Jorud  for  det  virkelige 
Antal. 

Omkveedt  R«der  [Rmder]  i  fvell  di  niD- 
ner  [roner,  rooner,  i:  romer,  romnier, 
romer,  rommer,  roner];  alle  de  til  B- 
Klassen  horende  Afskrr.  have  Raader 
for  ,4'«  Styrer,  og  iidehide  alle  s.ia:  kun 
ved  std*te  Vers  '  af  i,  der  jo  er  skrevet 
efter   et   lldskr.   af  Klassen   A,  Jtndes: 

Slyrer  i  wel  de  ronner. 

V.  1,1«.  1.  Abeoe,  I:  Ascbe  (ef:  Aske). 

L.  2.  i  ryste  (hi:  i  ruste;  h:  I  rost),  ft  rpA. 

L.  4.  helled,  h:  helling. 

\.  1.  L.  4.  fWere  meer,  I:  flere  binde  moer; 

b  g :  andre  iomfrncr. 

y.  3,  L.  4.  OD,  bgl  (ii:  den);  fattes  i  tu 
V.  4,  1.  linden,  h;  tt  Hden;  hg I:  en 
lind.  L.  i.  ki  nu  »kaH  iwnd  till  mig  rende; 
bgi:  orh  haad  skal  hid  li!  lande  [g:  Knde; 
i:  linden]* 
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V.  5,  L.  3.  beger,  hl:  slar.  Og:  den 
tfddd'  icg  IcgMT  nio  ron«r  au.)  L»  4. 
Uoa'itrw,  i:  grmii.  4.  mtrck,  ki  MT; 
I:  «kou. 

r.  6,  Ih  2.  linde,     tiDdt;        de  tiende; 
I:  linde. 

r.  8,  L.  3.  »aed,  I:  laa.    L.  4.  band,  h: 
han. 

Y,9^L.Z.  ror-ueniide,  bgl:  av  fende. 
JU  3.  lof,  gi  trang. 

V.  10,  L.  2,  apraiig,  bgli  apringer;  h: 

tbriner. 

V.  11  og  12,  «faa  i  omvendt  Orden  «  ag. 
V.  12,  L.  1.  Hor  i,  bh  (1:  Oc  b«r  i); 
ag:  Her  sider  i. 

V.  18 »  L.  2.  werir,  ■:  weraa;  g;  »etf; 
kl  wercb;  i:  ferd.  (h:  Ud  fare  elskufTuen 
alt^.)  L.  3,  haffuer  mig,  bj?l:  t:  lolTuer 
mig  siellfT.  (h:  mio  fader  halTiier  mig  en 
ffsicmand  giffiictt.)  L.  4.  alle  tliiPfig,  i 
(  "duerge  j;  bg:  alle  de  tiuerge  (g:  dve- 
rig);  a:  all  ducrigis  nige  (h:  Suergia  rige). 
V.  14,  l:  1.  aider,  t:  aiger.  L.  2.  meodl, 
a:  mandL 

y.  15,  L,  1.  biergedl,  bgl:  bur«.  X.  2. 
Aaal.  a,  Leesemaaden  «{f  »idste  Ord 
J9ff  h:   och  Icgger  med  guld  och  i 

fVnie  (  v>  barpen  saa  |>rudej ;  b:  hun 
leger  med  guld  och  sk  rind  («v>  harpe 
prud);  i:  hånd  leger  aaitt  gnM  i  akrin 
(ev  barpe  min);  g:  hun  leger  guld 
paa  aked  harpen  red).  L,  3>  stacll, 
a:  8iadlir  '(h:  alall;  b:  aUl;  g:  aCoel;  I: 
srhall). 

V.  16,  L.  '3.  u  li.  b  ^I;  ah:  at 
V.  17,  4.  h:  iiM  iis  aldrig  saa  fanger  du 
mig;  I:  du  langer  aldrig  mig;  b:  du  wmder 
ret  aldrig  mig;  g:  ret  aldrig  vinder  du  aiig. 
V.  19,  Xr.  1.  war,  hg;  ah:  herde. 
L.  2—4.  hud^mfvr  d«m  Am«  b«i«f 
die  #r«  atlf«lø  Lin,  t(f  »a»te  \'ers.  L.  2. 
bierigit,  h:  urinddAieL  L.  4.  lindt,  a:  lundt 
(gh:  Jind). 

-     V  2o.  L.  3.  UlduiM,  h:  Wllctiild:  I:  VIuig; 
Vdvild;  b:  VIvcd  \^ndcu:  VIdvild).    L.  4. 


- 


ildet,  b  g  11  i;  a:  iidcnn. 


L.  4. 


V.  21,  L.  2.  brude,  b:  buide. 
rercr,  bl  (g:  reer);  a:  rere. 
y.  22,  L.  3.  torde,  gb;     akalt,  hl:  ahalle. 


y.  23,  li,  3.  gaar,  h  (hg:  ganger;  I:  gick)t 
a:  daa.  {Abr.Ut  han  brerfce«  harte  dier 
aaae,  er  nok  selvgjort)^ 

V.  24.  i:  Detl  var  ducrigens  frue, 

lader  brede  on  sloll,  i  dualle 

der  sad  rider  her  l'anne  paa, 

indliil  benssen  mon  galle. 
L,  4.  SauL  h;  arindUII  dagen  al  hanoaa 
hånd  gaell;  hg:  indtil  banen  gpel 
y.  26,  L.  2.  iSool.  hgi  0  /«««  Nid); 
ah:  hnn  [/sttea  i  h)  lod  handle  bagen 
frem. 

V.  28,  L.  4.  Adellien,  b^:  Ermelin. 
V.  29,   L.  1.  Island,   b^i;   th:  Sieiland 
(t  Ui/titaa  t  V.  73,  75,  77,  79;  jjr.  \  .  74). 
y.  30,  Im  2.  ware,  h;  a:  warj  h:  »aarde; 
g:  vaade;  I:  vane. 

y.  33,  L,  2.  lermcllienn,  bghi:  Ermelin 
(hh  i  /iytwao  atden).  L.  4.  g:  dcrlill 
iernering.  (MiTrkeUrj  nok  har  Abr.  ofj»aa: 
og  dcrlil  Jærnring,  ■^kjøndt  L  dtftverne  tkke 
videa  elier  kunne  aniat/es  at  have  kjindt 
d€t  euMte  Bdåkr.t  tom  kar  demnt  L«ae- 
nuMile;  dt»  ktmdø  åa  maatke  vaira  laamt 
fra  det  af  dem  omtalte  Fiyvehlad.) 
V.  34,  L.  1.  h:  Derfor  li--- r  griber  och 
leffuer;  b^:  Gribbere  [g:  Gribber]  och  saa 
loffiicr  (i:  Gerdeben  oc  saa  leffuen).  L.  4. 
al  Um,  a:  atthu. 

V.  35,  L.  2.  Alguodt,  a*«r;  Atguadt  {sidtgkt 
Algad,  Alguad,  Algouad,  AH^-gode);  g:  Alle« 
god;  I:  Ane-gnd,  Alguod,  Allegued;  h:  Al- 
gier, Algierd,  Alffgierd;  h:  AlgralT  {siden  4 
Gange:  Alglad) ;  Mj/.  har:  Allevod.  I..  3. 
liafTde  acl,  I;  ah:  baffde  agted  ;  bg: 
skal  baffue.  L.  4.  h:  al  komme  skulle 
Sig  lill  gaffuen;  hgi:  naar  rigel  [i:  rogbed] 
kommer  [gi:  er  kommen]  hanneai  [i:  ham] 
til  haaad  [is  hende]. 

y.  36,  Js.  1.  Wil  giftie,  hgi;  ah:  giliiier: 
y.  38,  J^'2.  det  lieger  i,  hghl:  der-i 

li^er,  L.  2,  roener,  g:  roser  (ogaau 
Ahr,  k»r  denne  Læsetmuuh,  shjf*»fh  Vdijy. 
nfpppe  have  kjendt  enten  i  t,  'Uer  Ae, 
07  andre  Afskn:  have  dcii^  tkke;  og»aa 
her  maa  tankes  paa   Fl^vMtldet) ;  I: 


y.  39,  L.  1.  I:  Viem  gich  viMcn  dnergia 
datter. 
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.  V.  40,  X.  2.  io,  fcf  ht;  fiatta  «  a.  L.  3. 

aldrig,  tx  i«  ddrig. 

42,  L.  1.  Tore.  \i  Tom;  g:  Tborei 

h:  Thocrc;  i:  Torild. 

V.  43.  L.  2.  k:  hans  bufl 

saa  wietie.     JL  3.  dea  wiid«  duerig,  bg: 

ducrigen  sielf. 

V.  44,  L.  2.  fuld  wdl  gange,  bgl:  vel 
med  gang. 

y.  45,  L,  4.  Ifck«  och  fronme,  abh  (1: 
lock  oc  frfd);  g;  lUde  og  rromme  (taal. 
ogåoa  Abr.,  der  dpg  ikke  kfmdte  I  g,  <«« 
som  Aabr,  oy  titite  /ic/Zi-/  benyttede 
k  f;  der  er  da  vel  fra  Flyvebladet). 
V.  48.  L.  4.  bel-  'lifrs  glaOuind  hengl« 
[I:  laa]  alt  i  ryst  [15  i:  roslc]. 

T.  oO,  tj.  2-4.  i  .<  LiTyfninndt'  ( hnnd  var 
saa  slolU  udi  sind:  Nuck  Ij  illuer  ieg  eheris, 
oe  pild  ieg  tor  iek«  vinde)  ayn*$  i  det 
Acl«  øy/Ml  of  er  tfer/br  yU^l  <  T«xIm; 
b  Ari/-;  linnd  tar  saa  tloll  i  aind«; 

Noch  h.ilTii.'r  ieg  ærre  ocb  rede  giiU, 

ieg  tor  del  iche  vinde. 
•  hor  yfvuet  saaledes: 

Suarod  dell  Algad  kongenns  lu-sif  frcnde: 

Noch  IM  baflhier  ieg  ærre  uch  rude  guld 

derHiH: 

itg  wed  fiild  W44I  den  tonfru, 
ieg  agier  at  windc  will. 

b:  Su.^rede  band  Alglad  kungcoa  rrende, 

hand  war  saa  sloll  udi  sinde: 

Nork  sart  hnlTtier  ipg  solff  ocb  guld, 

i'ti  iomfrii  will  ieg  A^inde. 

r.  51,  L.  3.  wi,  bb  CI:  "vdi");  a:  ieg. 
L.  4.  boad  belder,  bir  enten. 

V.  53.    Dette  Vera  er  saat.  otadiiftet  i  b: 

Del  andet  doal,  di  Mmmen  red., 
di  belte  war  baade  aaa  alertbe: 
*   i-aender  girk  Algladø  gode  auerd, 
bans  bierte  deroed  aoone  verck4>. 

V.  54,  L.  2-4  og  V.  56,  L.  |.  , 
I,  aom  da  af  to  ijjer  eet  Vera.  L,  2. 
wprchp,  b  (r:  wnerche  e!.  wvorvhv,  il: 
veurche);  a:  for-lryde;  Abr.  har:  vrckkc 
(».•  htrvne);  Men  det  er  kanske  kun 
Gætntay;  kau  dog  k«tv»  étaaet  i  F/yie- 
Uad€t»  L.  4.  Mr.:  han  ib)f  dem  alle 
OliTgge.    iJ/r.  Y.  64.) 


B«  V.  55,  L.  4.  AMl.b( 'iiUa' };  1:  for  dieria 
koning  all  ataa;  fir  kbogeo  non  di  alae. 
V,  56,  L.  1.  bidc^  Mol.  har  •  ej»M  t  de 
to  næate  Yere  og  «  V.  64;  t  V.  61: 
iulla;  k  overall:  iylla;  b:  iydta,  der  åkal 
foreyfilfi'  M-eiisk  {derfor  har  oyaaa  b  i 
denne  Oftakrtfts  V.  58:  stribela,  og  b  i  denø 
Y.  61:  brogaia,  m.  m.  ,jjr.  Anm.  ttl  A,  58); 
I  kar:  iode,  tMiAa^e«  «  V.  57,  Avor  det 
er  wtis/eretuaet  ("inled'O,  og  i  d^  fra  et 
Bdekr.  af  k-åCUuten  laamte  Shitmingevere  t 
iotle. 

V,  58,  L.  I.  gamble,  a:  gameUe.    L.  2.' 
Saal.   ab;  b:  alt  med  hans  lange  graa 
hn.ir.     (Som  Bf  riv  for.   hvad  forhen  er 
aagt  om  I,  kan  delte  Vera  htdaætlea,  «om 
det  læaea  i  denne  Afakrift: 
Sttare  det  dem  banocm  kong  Allier, 
band  i  bender  graa  baar: 
I  beffhcr  mig  ofTae  den  slribitc  iede, 
ieg  j^ifTiipr  oder  elicmi  oc  møø.) 
V.  59,       1.  siu-nskc  liDfTmendt,  Ib;  a: 
8urn!>ke  rider  och  hotTincndl.  (k:  Vå  da  kom 
di  suenske  mend.)    L.  3.  dem  snart  for- 
dreff,  b;  a:  drefT  (b:  moone  driffue;  i: 
dennem  merit  for  driH)*    £b  4.  di  blell, 
bl;  ah:  bleff  dl 

-  V.  60,  4.  wemili,  I:  vdmell;  hh:  vad- 
mel. (Air.  kar  dUU  Vera  keU  aaderledeef  ^ 

*De  kunde  ej  rortjene  Sabel  eller  Maar, 

thi  mnrille  de  slide  Kalvskind: 
derhi  udi  det  Vadmel  graa 
dc  Qiaalle  svobe  sig  ind.) 

V.  61,  L.  2.  begyndte,  a:  beyndte.  L.  2. 
stj-ule,  b:  strudle;  1:  siride.  L.  3.  Saal. 
éaade  a,  b  o^r  i  (ibm  har  h  Her  for  Der). 

V.  62,  L.  2.  semme,  b:  sinde  (I:  sind). 
Ih  4.  hi:  larber  Gud,  de  [1:  der]  fra  ban- 
nem  komaie  [I:  kom]. 

-  r.  63-80.  Detme  hele  Sfuhtiugjhtdee  kaa 
i  ab(e4eO;  ho^i  have  begge  heatet  deree 
Slutniiigavere  fra  A,  og  ere  denmder  ie> 

nyttede. 

V.  C3.  b:  n.ind  brvder  de  store  ataalalaoge, 
hand  vdger  de  hionie  htiido: 
hand  log  der  ud  den  skiene  iomrru, 
aom  lenge  baWe  liget  i 

X.  3.  ud,  h;  •:  odi. 
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V.  64,  L.  1.  di,  b  ("de") ;  faUe*  i  «.  L.  2. 
SmU,  \  C'<Kers",  "de''  09  »«v«die",  hw^ 
«4  Aotf«  ■vcrcbe);  ■:  dicrit  muiid  kimile 

di  afT  sprccke;  ^6r:  deres  Muod  de  ikke 
ophille  (seli(jJort?).     L.  4.  Sual.  h;  a: 
hand    slog   dem   alle   i   slycke;  Abr:  han 
slog  dcoi  alle  tilryrøe.    {J/r.  V.  54.) 
V.  6$,  Zb  4.  ki  fil  dm  udntlde  ikimiic. 
V.  67,  L.  1.  )id«l  et,  I;  a:  Kdeo.   Z.  2. 
fe:  da  noBe  bGflbe  spaad  mig.    L,  3-4. 
med  sig  t  L.  4  er  oftagtt' øfter  b;  Resten 
er  rftrr  %;  h  t  itf  hove:  en  ridder  iidaf 
fremmede  land  skulle  jveyc  Algierd  op  [k-un 
f  retter  det  til:  Og]   fere  mig  bietn  med 
sig.    {Ho»  Ahr.  lme§  åttH  Yani 
Jeg  rar  mig  aaa  lidel  et  Barn, 
«f  da  bkv  mig  tpaæl,  «i  Ridder 
af  fremmed  Land  skolde  reje  Alievod 
og  fere  mig  hjem  med  sig.) 
V.  68,       4.  dig,  b;  »:  icr. 
V.  69,  L.  2  oij  4.  faffnn  —  droteas  naffoo, 


ft:  faffnn  —  drotena  ordi;  b:  arm  —  min 
draleoa  naAi. 

y*  71,  I*,  2.  IwD,  b  (i  II.  4:  bindia  for  dieria); 

a:  hand. 

,  1^  73 ,  L.  1 .  spordes ,  a :  sporedes  ;  k : 
spergis.  L.  4.  Abr:  for  Sorg  fik  Frjd  og 
Latter  {den  ijtnie  er  da  Vdyg.^»  egen). 

y.  74,  L,  1.  Den  boning,  b;  a:  Danner 
-boning  (JJr,  Anin.  til  V,  29).  Ib  4  op 
-lade,  b;  n;  op-giflne. 

V.  75,  L.  2.  rae,  a:  raed;  b:  raa.  ' 
y.  76,  L.  2.  fredige,  b:  ferdige.  , 


Ven^øigm  m.  m.  t'  eJle  de  hemfttedt  Af- 
tktifktr  af  denne  Viee  eee  af  nedeHeiaomii« 

Oversifftttavle ,  Avor  de  til   Tallene  anvendte 

forakjelhge  Typer  itngive,    hvilke    Vers  der 
kenJiore  og  ere  heinjttede  under  Redaktionen 
og  hvilke  under  B> 
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35. 

Peder  Gudmandsdu  og  Dværgene. 


min  svensk  Opskrift  af  denne  paa  dansk  forhen  utrykte  Vise  findes  hos  Ar>v.  (Xr.  146). 
Den  or  kun  paa  6  Vers,  stemmer  metl  vur  Vises  Begyndelse,  mefi  slatter  meil  dette  Vers,  der 
uuk  ikke  egejilig  horer  bid  Qfr.  IndieUu.  Ul  ?or  Nr.  49): 

Dalh  var  Herren  Peder,    Han  drager  910  bnine  brand, 

SI  bugger  hao  benne«  haivudli  aff,   Och  si  heoQM  biigre  band. 

Vor  Vise  bar  ogsu  «ii  Qcni  Ughed  med  de  fcrolske  Krid:  DTSrgunoy  I,  lil  og  IV  (Hanmera- 
taabnb:  Sjdritar  kræ5l,  S.  «0.  »2.  101). 


(Odense  SiHlsMbUoUMåt  Hdskr.»  Nr.  44.) 

t.  Det  wwr  herre  Peder  Gudmandsen, 
band  beder  lege  saddell  paa  bxsl: 
*l«t  will  ride  mig  op  ad  land, 
min  festcnoe  wHl  leg  gieste." 
Motte  iog  an  ned  dl  weninsl«  ftngct 


2.  Det  war  herre  Peder  GudsMndaeii, 
band  rider  i  rowns^hind: 

da  kom  hand  bans  aller-kiemsle  I  bue, 
derned  aaa  glade  band  sig. 

3.  Del  war  berre  Peder  Gudmandsen ^ 
band  rider  i  rosens-hind: 

der  wiUKs.bsonem  de  treye  fer 
alt  om  en  moitsnslond. 


Digitized  by  Goo^^Ie 


1 


Peder  GudmancUøD  og  Dværgi 


34 


4  Der  bleff  haoMiii  di  wqr«  IwaflI, 
fit  ware  alle  ned  ailcke  bred: 
del  war  berre  Peder  GiulmandMDt 
iMnd  bidl  i  bkrgit  iod-leed. 

5.   l>et  war  herre  Feder  (.ludioaQdsenf 
haod  ind  i  biergil  Ibria: 
det  da  war  dcD  vilde  daeffigj 
baud  stander  banani  ep  igieD* 


6.  **Wer  weftmomen,  Peder 

wer  welkommen  i  wor  gnnrd: 
i\H  hnitie  mied.  den  klare  wio 
skal  were  for  eder  uspart. 


7.  Dend  brune  miod,  den  klare 
akall  were  for  eder  aspart: 
lOJB'nciid,  faer  Peder  Gudmsndsen, 
i  akail  diicke  aff  liste  med  dtterigen  i  aar." 

&  "leg  hafTiier  mig  en  iomrru  fest, 
hun  bner  sig  nnder  oe: 
drirker  ieg  aOf  liste  med  duerigen  i  aar, 
bsD  serger  sig  selffiier  all  d«ed>" 

9.  S«s  ssara  sargH  ber  Peder  Gudmaodseii, 
bsnd  Ininde  idce  aff  biergit  kaame: 

det  wolder  duerrigens  daatter, 
han  banoem  di  dere  formeente. 

10.  "leg  paser  ickc  paa  de  Inter  eUcp*  møer, 
ey  paa  tii  bølTuiiik«  quioder: 

mm  feUnel  blU&Mr  dii  i  blesgit  i  aai 
ah  boet  de  duc  inde.** 

11»  Det  da  war  den  wilde  duerrig, 
band  skulle  i  ledingen  fare: 
SAa  glaU  da  war  ber  Peder  GuUfflaodtien , 
band  mole  hierne  vere. 

12.  Dm  war  borre  Peder  Gudmandseny 
band  saebcr  sit  boiTued  i  skiads  . 

>aa  ganger  hånd  i  hiorgit 
for  duerigcos  daauer  ind. 

13.  '  leg  belaeaoer  dig,  doenrigeos  daaltcr, 
dn  edelig  rotens-bloiuie: 

wib  du  Icre  mig  rooner, 

boer  lag  akiille  aff  Mergb  koaiMMé" 


14.  ^'leg  er  iDgeo  duerigis  daatler, 
endcf  du  siger  msz  . 

men  ieg  er  foed  aif  cbristelige 
er  tagit  i  biergit  i  aar. 


15.  End  will  ieg  lære  dig  runner, 
all  som  dig  skulle  well  due: 

ancQ  fersle  du  koner  i  fremede  land, 
du  konuner  nig  tj  i  bue. 

16.  Ieg  wili  kicnde  dig  ronoer^ 

du  kand  aff  bicvf^t  komme: 

i-huor  dii  korner  blanl  fruer  ocb  meerf 

du  farer  mioc  ord  liil  fromme."  - 

17.  ''Wllt  du  Icre  mig  ronoer, 

at  ieg  maette  aff  biergit  kone: 

ieg  lofhiflr  dig  paa  min'  diriitdige  fliroe, 

ieg  will  dig  aldrig  forglemme." 

18.  Det  war  den  arij?c  wilde  duertg, 
band  kom  afF  leding  hiem : 

del  war  ber  Peder  Gudmandsen, 
band  kaster  bsnoem  ronner  igien, 

19.  Det  war  aarie  om  morgeDen, 
del  ferale  det  sollen  oprsnd: 

det  var  herre  Peder  GudmaadseOf 
band  Ifster  fra  biergit  adt  gange. 

20.  Det  war  herre  Peder  (imimandsen, 
haod  losler  fra  biergit  at  gange: 
det  will  ieg  forsanden  sige: 

det  Ueff  bannem  Udet  till  fromme. 

21.  Del  vill  ieg  forsanden  sige: 

del  biefl'  ham  till  angisl  ocb  meen:  • 
fordi  al  duerrigens  daatler 
hun  hente  baonem  alter  igieu. 

2<S.  Det  war  barre  Peder  Gudmandsen, 
band  md  ifl  bieigil  Ibrin: 

det  w:ir  duerrigens  daattcr, 
hun  staoder  liaaoem  op  igien. 

23.  "Were  welkommeo,  Peder  GudmaodseD, 
i  were  welkomamn  med  wåmt 
ieg  bafliier  eder  i  mit  Uerle  saa  kimr, 
ieg  kand  eder  kfce 
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24.  *njiider  i  nig  «a  dag  foriolT, 
•t  ieg  naiiUe  fra  «d«r  komin«! 

saa  inend,  du  daerrigens  daaUer, 
det  bliffwer  dig  BKgU  tiU  fromma." 

25.  Saa  siede  bun  hindis  minde  derUII, 
hånd  maalle  alT  biargit  kome: 

det  will  ieg  fananden  aige: 
'  det  bleff  Under  aldrig  lilt  rromm«. 

26.  Saa  glad  ^va^  herre  Peder  CtidmandMDf 
haml  sVrt'fT  di  rntuipr  pni  spange j 
haiiU  luifuiU  (jiid  i  lliaicrig^ 

hånd  nr  aff  biergit  konctt. 

27.  Dett  var  herre  IPeder  Gndmaiidienf 

rider  i  sin  egen  gaard: 

ude  stander  hans  kiere  fæstcmeef 

buD  war  vell  su«bl  i  maard. 

28.  Det  da  war  den  akienne  iomfmei 
bon  ganger  deod  ridder  imod: 
"I.offiied  werre  Giid-Mer  i 
al  wi  ere  ftinden  baadel'* 


30. 


31. 


"leg  halliier  wcrit  i  bieigit 
bude  iblanl  elne  oeh  dnerge: 

del  war  alt  mm  sterste  quide; 
i  akuUe  eSter  noig  bide." 

Det  war  berre  Pe<ler  Gudinandsen , 
alog  oOuer  hinder  skarlagen -skind: 
ftiUn  di  baade  «m  gladelig 
udi  heydefll 


Saa  glad  d.i  war  di  unge  Ihoe, 

di  lud  deris  bjr«llup  boe: 

di  batlwer  huer-sodre  i  hiertei  saa  kier, 

di  leAter  aaed  ^«de  och  roe. 


32.  l?a  Kger  den  wiUe  dnerrig, 

di  roener  thnioger  hannem  till  deede: 
nu  haJhier  herre  Peder  tiudfluindsen 
fiingtt  ain  finsteinee. 

33.  Nu  hafltfer  her  Feder  Gudnandaw 
forauaden  baade  angial  och  harem: 
00  aofnirr  band  aaa  gladelig 

adl  sin  Cestemees  aren. 
Maalle  ieg  eo  med  di  weoDiale  Cingel 


(llBgdBlenB  BvnavitÉ'  Hundakrifl,  Nr.  AS.) 

1,  Det  war  herre  Peder  GudmanaoDf 
band  rider  i  rossens  lund: 

der  viltis  banom  de  veie  for 
alt  om  en  morgenstund. 
Alaatle  ieg  den  aller-vennesle  fange  I 

2.  Ver  viHie  bannem  de  vejre  for, 
de  rare  med  silelie  bred: 

det  var  her  Peder  r.iidmansonf 
liaod  bleff  i  biergcl  leed. 


3.  **Wer  vell-komaien,  her  feder 
i  ver  veil'-'komen  till  vort: 
det  vtll  i^  for  tanden  aige: 
i  drirher  iuel  med  doerger  i  aar.*' 


'"Ieg  haffucr  mig  en  iomfru  fest, 
hun  boer  op  under  oe: 
drieher  i^  iuel  med  doeiger  i  aar« 
ieg  frochter,  han  bliffuer  nhi  dod.". 


5.  "leg  passer  irhe  paa  eders  froer 

ey  paa  de  hefTucske  qvinder : 

men  fuld  vel  blitTuer  du  i  biergel  i  aar 

alt  boes  de  elffuer  iode." 

6.  Del  var  Age,  dei»  elerche  duerige, 
haod  akulle  i  leding  farret 

del  var  her  Peder  fiiidmaaaon) 
band  akull«  luerne  verre. 

7.  "leg  bdser  dig,  duérgeos  datter, 
dtt  edelig  roeMOt-hJom: 

vih  du  lere  mig  ronner, 

at  ieg  naatte  sff  berget  korne?" 
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S,        «r  ichft  duflfir^Htfer, 
endog  do  mget  na  m:  , 
icg  cr  fad  aff  chriiten-foldi, 
or  Ug«D  i  bierg«!  ind. 

9.  Ed  vill  ieg  leerre  dig  ronner, 
all  sum  (li  skuiie  vel  due: 
mo  font  du  kovier  i  AreoMde  land, 
du  korner  mig  aldrig  i  hm.'* 

\Q.  '^WUt  du  lere  mig  roner  ^ 

at  icg  maattc  aff  biergcl  komme: 

kg  luffuer  dig  paa  min  cliristclig  Iroe^ 

ieg  Till  dig  aldrig  for-glem[me]." 


11.  Der  Agi,  den  vilde  duerig, 
band  kom  aff  leding  biem: 

det  var  ber  Peder  Gndnaodsen, 
band  kagle  bam  ronner  igieo* 

12.  Nu  liger  Agi,  den  ville  duerig, 

och  roDDcr  luiuger  hannem  Ull  dode: 
nn  baflitar  ber  Peder  Gudnanaen 
band  baftier  ain  featcnMC 
Haato  ieg  den  aller-veneaCe  fange  I 


å*  T.  10,  L.  4.  due,  Hi$kr,  hmr  kmr  d»  tot' 
Mie  Sbripamaade:  **iV\  mm  i  V.  29,: 


B»  V.  4,  X«.  4.  min,  burd*  nok  Jteht  være 
iorté  (jfr.  Af  V.  8),  wtm  dém  évenake  har 
dog  ojpMa$  Så  baar  j«g  viat  mio  diidb. 

-  y.  7,  Z.  3.  lera,  Rdtkrs  laan&  (/fr. 
y.  9  og  10.) 


36. 

Jomfruen  i  flijærget. 

er  ikke  godt  at  sige,  hvad  der  egcDilg  er  Indholdet  af  denne  Vise;  thi  derom, 

?aaTel  som  om  Navnene,  ere  de  for  Haaiiden  Tærende  0|)s1<rifler  mes;et  uenige,  og  jeg  liar  ikke 
fundet  noget  andet  Sted  end  i  de  her  benyttede  Ilaaiidskrificr.  Opskr.  A  synes  at  fattes 
Slutfiiiig,  o?  af  de  tre  forskjeiiitre  Maader.  hvoniaa  BCD  slmtc  Visen,  synes  kun  don  fursle  at 
kaoiie  være  rigiig;  deu  andeu  synes  beutet  audcusiedsfra,  og  deu  tredje  syoe^  mig  gaaske  al 
tofandce  Ænwt:  Ted  af  BJærgJomfruen  at  gjere  en  bjærgtagen  Jomftn,  Hr.  Erlands  Fcatéme. 
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Jomfru«!  i  BjKtgffl. 


A. 

CSvulngB  HHodakrift,  I,  Bl.  W.) 

1.  Her  Karl  rider  att  weyenn  frnUf 

V  (i.intzrr  hcrfig.  — 
lumdl  berdu  «toil  Lude-lill,  j  biergit  bun 

saog. 

T  lyder  der-paa,  buor  wj  kaodl  daDtzMi  flrcinfore. 

2.  Her  Karl  taler  till  aueuie  to: 
*T  iknlle'  mig  aen  ionffrae  foa." 

3.  "Hiiorlimde  skiillp  wy  slaltc  Liitic-lill  fa.i? 
hun  sider  y  biergiU,      Lund  iundc  ickc  duj." 

4.  Suaredc  •maa-drcngen  y  kiortd  blaa: 
"Sh  well  vill  wy  den  iouShie  iuJ* 

6.   Smaa-drentren  tager  nlTiier  si«?  kaabe  blaa 
oc  mi  den  bicrgil  saa  monne  band  gaa. 


6.  Hand  klapper  paa  biergit  mclt  sin  skmdt; 
'^Slandsr  o]»)  atolt  UHBunrae-lill,  y  lader  mig 

7.  "iDgen  u»  'btffaer  ieg  stefflun  aatt, 

oc  ingen  Mer  ieg  j  Mogill  om  aatt." 

8.  "S((>!(  iiinilTniP.  stolt  iornfTrnf,  loffucr  y  mig: 
lill  iremmede  landt  saa  ferer  ieg  dig." 

9.  ''Endt  cr  dett  bedre  y  biergit  att  boe, 
endt  paa  balbil  den  ataKke  tolge  att  nt. 

10.  Endt  er  dett  bedre  j  biergitt  ttt  btiflbe, 
end  paa  baflteit  den  alerdte  .belte  att  bryde. 

11.  Endt  er  delt  bedre  j  bieigitt  att  aolibe, 

—  Y  dantzcr  herlig.  — 
endt  den  fremtBede  ridder  alt  Io(Tum 
Y  lyder  der-paa,  iuior  wy  kunde  dantzen  fremfore. 


B. 

(Anna  Bmea  Baandakrift,  Ur.  90.) 

1.  Herre  Peder  hannd  sdgier  udi  baflbidtt  frem, 

—  I  danser  herligh.  — 
hannd  børdc  stakten  Adellus  udi  bicrgedt  sang. 
Y  lyder  her-paa,  buor  wi  kunde  dansaenu  frem-ferre. 

8.  Here  Peder  band  tbaatler  dril  sine  mand: 
"I  alnlie  bendle  mig  den  iomfrn  biem." 

3.  Di  samled  denem  sammell  Uini  -  litindredc 

mend: 

ville  bendte  ber  Peder  deo  iomrru  bicm. 

4.  l>ed  aaa  ndtte  den  liden  smaa-dreng: 
*'Ocli  ieg  Till  bendte  den  iowfini  alicne.*' 

5.  Den  iidcn  siii.i.i -dreng  iiand  Meties  for  bord: 
''Riere  iomiru,  min  herre  liatTuer  sendt  eder 

ord. 


C.  Stanndcr  op,  staltten  Adellus,  i  kledder  eder 

bradt: 

i  skal  finde  min  hent  i  nadL'* 

7.  ''Haer  du  dett,  du  liden  smaa-dreng: 
och  bnad  saa  beeder  herre  dinn?" 

8.  "Minn  liTrc  hccdcr  hcrtdish  f!cntlrick, 
banss  saecke  hunn  leggcr  tor  Urunsuig." 

9.  Hun  gannger  sig  thili  kiale, 
faun  Mede  sig  sybierHge« 

10.  Hun  drog  guld  oAier  gnid. 

begge  binndes  bendw  satte  bun  AihL 

11.  Aidt  ded  di  frick  ad  veien  frem, 

bun  lade  bauem  roncm  paa  buideno  baand. 

12.  Hun  kieude  baoem  wcircdt  adt  vende 
ocfa  blidenn  beer  adt  sende. 
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13.  Der  hun  kom  Ihiil  strann«]''. 

ber  Peder  recker  binder  buhleu  haaDii. 

14.  '"Weil-kouuuen.  i»laiUcu  Addeilus,  aller-Lic- 

ml  minn: 
vise  den  Inedder  i  m%." 


15.  Well  thescr  dannsed  di  <l  ti  sl\U  omkriDllg: 
Ma  gick  hun  ad  biergedl  in  ud. 

10.   HaiTde  dcd  icke  werredlden  liden  situaa-drcitg, 

—  1  danser  berlig^  — 

da  baffdelmndrognedt  alledi  konngennas  nannd. 
T  lydder  dcr-paa,  fauor  «i  kannd  danosenn  frem 


(a.  DM  Mindre  siokholmske  Ild^kr.,  Nr.  27.   k.  Gm 
Bototein«  Hdskr.,  Nr.  7&) 

1.  Her  Sueod  hand  seigler  at  biergedl  freib^ 
—  1  danizer  Kerligh.  - 
hand  barde  stoidt  Adcludu  )  bierrigedl  saogb. 
T  Ifcs  herr-paa,  huor  wy  kunde  dantsen  frem- 

ferre. 


2.  Her  Svn  band 


lUll  twcnne  tho: 
sanme  Moifm.** 


3.  "Qoorlunite  skulle  wy  den  iomfru  faa? 

hul  er  iode  y  biergit,  wy  kande  hendi  uke 

naa.  ' 

4.  SiMrredl  der-Uiill  den  lideo  smadrengb: 
"Itt  skall  Mto  eder  den  ionlhi  hiem." 

5.  Hud  klapper  paa  derran  med  sil  akindl: 
"Slaoder  op,  ttoh  Adduta,  och  laader  ind. 


6.  atandar  cp,  atoll 
«<fe  i  skan  segle 


lader  mig  ind  brat: 
migb  i  nai4.*' 


7.  ^'kgh  kand  megcl  bedre  i  biergidt  bo, 
end  leg  kand  sejgle  del  haf  aaa  raodL'* 


8.  nand  liilde  den  sniMHlrengb  neder  (bill  8lrandl| 
boi^  lerde  bannom  ronner  ned  buiden  band. 

9.  Band  Ibog  hende  lyatelig  j  sin  arm, 
band  sette  hende  y  frcmmer-staffn. 

10.  Hand  sette  hende  y  forgylden  stafTn: 
"Her  y,  unger-swend,  aiger  migfa  edera  naflh." 

11.  "Hcrr  Svend  saa  or  mit  nafTn: 
iegh  boer  migb  nd«  wedl  lebeode  atrand." 

I   12.  ''Min  fostermoder  loiTuel  migb  icke  saa: 
j         buD  loSucdt,  iegh  akulde  en  keyaere  faa.'^ 

13.  Den  iomfru  hun  blefT  saa  wrcdt  i  sind: 
aaa  sprang  bund  ud  for  atriden  alrem. 

14.  Lenge  stodi  hor  Sw(>n<l  mh  saa  der-paa: 
saa  aprangb  baud  ud  for  bølgen  blaa. 

15.  Hafdc  irki>  drengen  werredt  och  bana  ordl: 
—  I  dantzcr  berlirb.  — 
da  baffdc  hun  suncket  dem  alle  i.fludt. 

I  lyder  bcr-paa,  bnor  wy  kunde  dantien  frembrre. 
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JonfriMB  i  Qvrgfi. 


i. 

(i.  LaDgebélw  FoHolidskr^  Nr.  80.  k  Magdal.  Itroø- 

wiu'  Ildskr.,  Nr.  138.   cd.  Reenbergs  Hdskr.,  Nr.  133 
146.   er.  Tbous  Fuliobdskr.,  Nr.  13.3.  14&  (.  IboUS 
Kvaribd.skr.,  Nr.  106.) 

1.  Her  ErkmiiJ  ridder  y  marckeno  udlf 
-    V  (lantltzer  herlig.  — 

baDd  liurdc  stolt  Adeludlz  i  biergit  sang. 
T  lyder  her-paa,  buor  tj  koode  dAAdtecnn  frem 

«  ferre. 

2.  Her  Frland  thaller  thill  suenne  Ihre: 
"V  skal  Qj  mig  alolU  AdeludU  hkL" 

3.  lluor  skulle  vy  &luU  Adeludti  faa? 

bnn  ehr  y  biergit,  vy  kand  hinder  idce  fta." 

4i  Snaril  denn  nnaadreDg  y  lioitbell  blaa: 
»Saa  TsU  ville     «toU  Addudls  faa." 

5.  Deno  smaadreng  liiger  ulliier  sig  kiurlhel  blaa, 
benn  Ibil  bicrgil  saa  mona  band  gaa. 

6.  Band  fclappK  paa  Iriergil  meii  sin  Odaåi 
'^Stolt  Addudb,  »tiar  op  ocfa  lader  mig  indL 

7.  Hor  V.  sl  ii'nn  ioniTru,  orh  taller  med  mig: 
edersB  festemaudt  boller  ocb  byer  ctTtcr  eder." 

8.  *'Iliior  ikolle  min  resCeouind  bjde  efller  migh? 
band  ved  ret  aldrig,  hnor  i«g  ebr.'* 


9.   '"Hånd  se) lit  sig  y  haffucnn  ud, 

band  kleade  eder  paa  eders  faure  bandt  och 

sangh." 

10.  "Wisle  ieg  na,  at  dn  s^gde  fsnt, 

ieg  Ailde  dig  giemne  tUl  nin  ftstenandL" 

11.  Dy  girk  dcnniim  ud  ved  denn  sirand: 
der  la«  ber  £rUDd(x  skifT  vedl  laud. 

12.  Deon  iomira  tbriDoer  y  fremmer-staflueDo, 
her  Erland  racte  huMler  hnidenn  band. 

13.  '^I  verrer  veU-fcrainien,  nin  Jéatemee  fin, 
hnor  haflner  7  verril  saa  lang  enn  Und?" 

14.  ''leg  bafTuer  vcrrit  j  biergiU, 
alt  hnos  di  ville  doeigei'* 

15.  "Och  her  du,  stok  Adeludis,  sss  venn  en  niee: 
ville  y  fiilge  mig  under  9eV 

Ifi.    "S,ia  piernne  ville  ieg  foljfc  dig, 
viiile  icg,  y  ville  icke  &uigc  mig." 

17.  'leg  vil  eder  aldrig  soige,  det  nu  y  visse- 

lig Iro, 

ieg  ferrer  eder  thil  min  gssnlL" 

18.  Tback  baffue  berre  Erland,  band  holt  saa  vell 

'  sin  Iru: 

<~  I  dandlser  ^lig.  — > 
m*dt  errenn  lodt  hsndt  sil  bryllop  boc. 
T  lyder  her^s,  hnor  vy  hånd  dandUen  flremferFe. 


B.   V.  7,  L.  2.  hoad  saa,  Hiskrt  saa  hnad.  I 

Cm    V.  2,  L.  "2.  oij  y.  n.  L.  i  ere  oventpmmfne 

i  b)  rier  herred  faar  eet  Vers  /terre. 
D.    Omkvæd  2.    For  kuDde  hm-  a  lu  Caiuje 
foruden  ved  aid»te  V.  kand       to  (r.  skall.  || 


I.   y.  9,  Zh  2;  bandt  ocb  sangb,  Skriv/,  f.t 

lindt? 

V.  14,  L.  2.  duergr,  ah:  dinr  (ile  senere 

Afskrr.  alle:  djcr,  dyr). 

V.  15,  L.  1.  Adeludlz,  Adelasttz. 
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57. 

Jomfruen  og  Dværgekongen. 

Denne  Vise,  som  Ikke  forben  har  ?æret  trykt  paa  dansk,  synges  endnu  I  Danmark, 
Sorze  og  Sverig  og  paa  Færoerne.  Kun  fra  Danmark  imn  vi  æidre  Optegaelser  af  dea,  nenilig 
Opsknfteme  ABC,  alle  fra  16de  Aartiuiiiirciic. 

Vi8e»  Mer  sig  i  lo  AfinUt:  det  finrste,  som  bereter  Kongedattereu  FeifoklKlM  af 
■hngeii,  haTCfl  udførligt  1  Opskr.  A  (V.  og  gjeol^eodes  1  de  fersle  fire  \m  af  i,  samt 

i  det  i  Notldeos  mundtUge  Tradition  bevarede  Brudstykke  B;  det  fattes  derimod  ganske  1  den 
gamle  jydske  Opskr.  C  ligesom  i  den  nye  jydske  S,  der  begge  begynde  med  det  andet  Afsnit: 
Opdajiplsen  af  hendes  Forhold  til  Dværgen  oe  lu-ndc^  ik-riiaa  fuliiemle  Forslodclsc  fr;i  Fædre- 
bjenmict  og  Indtog  i  Bjærget.  De  to  nye  Optegnelser  K  og  F  ere  deri  væseulig  forskjellige  fra 
•lie  de  andre,  at  de  lade  Jomfruen  (ligesom  Agnete  i  den  fulgeude  Vise),  efter  at  være  lokket 
M  1  Bjærget,  opholde  sig  der  .1  en  Rnkke  af  Aar  Og  derefter  besøge  sit  Hjeni  I  Orerretdenen. 

Ponden  de  her  medddle  syr  Opskrifter  baves  et  Brudstykke  af  en  ottmde  bos  Abr. 
0\  S.  X— XI) ,  hvor  det  i  et  Brer  til  Udgiverne  tn  Degnen  C.  Plesner  I  Stendenip  Ted  Honcns 
hedder:  lEIrerkongens  Vise  tror  Jeg  skal  begynde: 

Ehrerkongea  apargte  sib  Moder  titraada, 

men  Ulvlsse  veed  jeg  det  ikke.   Et  Vers  af  deu  lyder  saaledes: 

Og  han  slog  hende  bag  Øre,    —  For  Tiden  gjøres  mig  lang.  — 
aaa  "Blodet  raodl  ned  «d  Guldsoare.   —  Eja,  hvor  Sorgen  er  tung  I 

Vae  af  den  vcod  Jeg  ikke.***) 

Paa  aersh  finde  vi  hos  Landstad  fire  Optegnelser  af  sanme  Vise  (\r.  42.  44.  45.  46), 
formlen  en  femte  (Nr.  43),  der  er  en  Blanding  af  den  og  en  ganske  anden.  Landstad  havde 
forhen  meddelt  nogle  liearbejdolser  af  disse  sanime  Opskrifter  i  Norsk  Tidsskr.  f.  Vidensk.  og 
Llleralur  (1849.  S.  3(i4.  368).  De  tre  forstnævnte  kalde  Jomfruen  "Utl  Ker^tl",  som  siges  at 
Tsre  fed  og  baaren  i  Bclarlaudi  —  i  Danemark  —  1  Norgi;  Forforereu  kuldes:  Bergekongin  — • 
BngeaiaimeB  —  Eliekonglo.  Den  Qerde  er  detimod  blevfu  lokaliseret:  henfort  baade  til  et 
beslant  Sted,  HJme  i  Saudhera9  I  Tbelemark,  og  til  en  bestemt  Person,  Margit  HJmie,  en  rig 
CiairdmaDdsdatter,  hvis  Levetid  Sagnet  dog  ikke  angiver.  To  af  de  norske  Opskrifter  (Nr.  42 
o?  45)  tilliøre  samme  Sasnform  som  de  danske  Op.skr.  f  G:  de  begynde  med  Datters  og  Moders 
Samtale  og  ende  med,  at  Bja'r'4kf»rigen  forer  sin  fJrud  ind  i  Bjærget,  livor  hun  ved  en  (ilemsels- 
tlrik  laber  Mindet  om  hele  den  ydre  Verden:  en  tredfe  (Nr.  44)  ftittes  enhver  Omtale  af  Moderen: 
den  bder  Bjærgmanden  ride  ud  og  ved  sine -fagre  Ord  lokke  Kirstin  hjem  med  sig,  hvor  da 
Qensdsdrlkken  ndsletter  ethvert  Jordisk  Hinde;  den  fjerde  (Nr.  46)  om  Margit  Hjuxe,  med  samme 
(hikned  son  rore  Al  i  Bl,  ligger  derimod  nærmest  red  den  Sagnform,  som  findes  I  de  danske 
Opstar.  II:  cfler  A»  sin  KiritereJ  at  wre  lokket  ind  I  BJmrget,  og  efter  der  at  hare  fodt  BJætg-  - 


*)  Det  er  sagtens  den  af  Plesner  meddelte  Melodi,  som  findes  bos  Abr.  (V,  S.  LXXVUI)  med  Vedlegning: 
TRtmfcoBgera  Ttae  aed  Omkvad;  Per  Uden  fl«rt»  mig  lang  —  KJa,  hvor  Sorgen  er  tung.* 
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kongen  Senner  og  Dettre,  horer  bon  ''Ufhemlis  [fBdulands]  kyrkjckltidnff**  og  Imfes  aoA  hjem 
tU  sin  Faders  Goard;  hun  fSiaer  Lot  at  gjeste  den,  men  bentes  derfra  af  BJcrgkongen.  Land* 

stads  ^r.  43  er  egenlfg  en  ganske  anden  Vise:  om  Kongen  og  Galdsmedens  Datter,  som  nærmere 
vil  blive  at  omtale  ved  sit  danske  SUIcstykkt',  dt  r  skal  iiicddeh-s  mclleni  de  historiske  Viser  om 
Valdemar  Atlerdn;;.  J)H  eneste  dcii  nævtiie  Opskrifl  hfir  la;int  fra  nærværende  Vise  er  Navnene: 
l,i(i('!i  Kirstill  og  BjærgekofigeiK  der  vel  ere  fiiljite  med  Omkvædene,  hvilke  cre  de  samme  som 
\cil  Laiidsiads  Nr.  42  og  44,  saml  uogie  af  deuue  Navuefuraudriug  udsprungne  Versi  (20. 27.  32.  33). 

Paa  wnaA  haves  aes  Opskrifter  af  Visen  paa  Prent,  nemHg  ASz.  Nr.  1  ned  Variant 

(JI,  S.  201)  nc:  Nr.  35,  Arw.  Nr.  141,  A— B,  og  Hr.  142.   (Jft.  Aftel.  Sagohafder,  II,  S.  143.) 

Alle  tre  hos  Al/,,  og  den  sidste  hos  Arw.  hore  nærmest  til  samme  Sagiiforiii  som  de  danske 
Opskrr.  KF;  de  (o  Opskr.  af  Arw.  141  derimod  lil  de  danske  tii  Jnnifnini  knMi  s  t  nade  Ker- 
stin. Marja  og  Margareta;  Bergakungen  eller  Hergmaniion,  som  han  kaldes  liu.>  Alz..  kalties  i  Arw.  142 
baade  Bergkonuugeo  og  Alfven.  i  Arw.  141  blol  Herr  Eliver  og  Llfver  i  berget.  Foruden  disse 
havea  ogsaa  paa  srensk  (Arw.  Nr.  145)  den  nys  omtalte  SammenUanding  af  denne  med  en  beit 
anden  Vise. 

'  Paa  færølsk  synges  Visen  om  '"Sifinild  og  dvorgurin".  Den  eneste  Optegnelse,  som  Hr. 
Ilammershaimb  luir.  er  fra  Syderø^  den  ligger  nærmest  ved  de  danske  Opskrr.  C<1  (Arw.  141. 
Landst.  42.  45),  og  begynder: 

Signild  slo  sin  vev  so  fast,    —  Sådlid  mår  horsic^  frlJ^a!  — 
hvita  mjolk  U  broRtmn  sprakk.    —  Framm,  fraoiro,  bvor  srii^r  maoal  (il  hévar  titi  ^  rlda. 

Paa  iilaadik  haves  eu  lille  Vise  (Hins  rika  ålfs  kvædi),  der  begynder: 

Eirek  ni-fni  eg  kdngtno  ))ann,    styrir  breytlum  brandi: 
Eogilaél  bkl  Mv&r  hans,  61sl  luka  upp  i  landi. 

Indholdet  er  ncH^et  dunkelt,  og  det  er  aahenbart  kun  et  Brudstykke,  om  hvorledes  Elvdcongen 

(hinn  n'kl  åifr)  lokker  Kongedatteren  Ind  i  sin  Bolig,  holder  Bryllup  med  hende  og  sender  hende 

hjem  igjen  med  Spaailoin  nm.  at  hun  skal  fode  ham  en  Son,  den  hun  skal  kalde  Jalkus.  Dette 
stemmer  saa  nx  eet  overens  med  lie^yndeiseu  af  nærværende  Vise,  at  der  kimde  være  Rimelighed 
for,  at  den  islandske  i  sin  Helhed  har  svaret  til  denne. 

En  ikoiik  Vise  synes  at  have  behandlet  samme  Æmne,  skjondt  dette  kun  stykkevis 
gjenkjendes  i  de  ved  forskjeilige  tilkomne  Motiver  forandrede  Former,  hvori  vi  nu  besidde  den. 

1)  En  Opskrift  hos  Kinlorli  (S.  225)  har  mest  tilfælles  med  Bei^yndelsen  af  vor  Vlae:  en  hedensk 
Jette  (Hynde  Ktin,  wha  ne'er  got  christendanic)  bortforer  i  Lnnden  en  Jarledatler,  sætler  hende 
i  sin  Hule  oi;  avler  Born  med  hende.  2)  ICn  anilen  Opskrift  hos  Kuchan  (1,  S.  6)  foriadler: 
Kongens  Datter  Lady  Margaret  gaarudi  "Elmonds  wood  ,  der  snappes  hun  bort  af  Young  Akiu,  sum 
bygger  hende  Bur  1  vilden  Skov  og  le?er  der  med  hende.  Efter  at  hun  har  fodt  ham  syv'  Born,  gaar 
lloderen  med  dem  til  Kongen  sin  Fader,  som  tilgiver  hende  og  Akin,  lader  Bemene  dobe  og 
arve  Riget  efter  si«.  3)  En  tredje  Opskrift  bos  MittherweU  (S.  287)  og  Buchan  (II,  S.  67)  bringer 
os  ved  sin  Slutning  nærmest  til  Agnetes  Vise:  '^oiing  Ilastinp  the  groom**  bonfnrrr  ved  TryUerl 
en  Mo,  der  i  (I  Aar  l(,'^er  med  ham  i  ndc  Skove  og  foiier  ham  syv  Born.  Hun  forlader  ham  til 
sidst  og  flyr  med  fiorneuc  til  en  Kirke,  hvor  de  faa  Daab  og  Cbristeudom. 

Udenfor  "den  danske  Tnntres"  Grændser  har  jes  ikke  fiiii  k't  Spor  (i!  denne  Vise.  uden 
at  jeg  dog  derfor  vil  vove  al  erklære  deu  og  deus  Stof  fur  udelukkeude  at  have  lijeuimc  i  horden. 
TU  hvor  varsom  man  1  disse  Sager  maa  være  med  at  drage  Slutninger  fra  hvad  man  kjender, 
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Og  da  etidnu  mere  med  at  dnge  dem  fra,  hvad  man  fkkc  kjender,  og  stm  man  deifor  betragtor 
som  ikke  tilværeiidc,  det  ses  ar  de  Bemærkninger,  som  af  de  svenske  og  den  norske  Udgiver 
cre  gjorte  "med  Hen<;vn  (i!  denne  Vises  Forliold  til  den  danske  oiu  A^iictc  oc  Havmanden,  og  de 
Slutoioger,  hvortil  Hetraginingen  af  dette  Forliold  har  forledet  dem.  Alzeliu.s  anmærker  (II,  S.  22): 

T^en  vackra  Folkvisaii  oui  Agnete  og  Uavmauden  ar  af  deuna  en  imilatiou.  -;  —  Att  man  i 

•  Sagland  [?j  ocb  Danmark  sjunger  om  en  Havmand,  nirman  1  Sverige  sjunger  om  en  Bergakung, 
ir  aatmfigf*  I  Ugbed  hermed  siger  Arwidssoo  (II,  S.  275):  **llen  Danske  sången  Agnete  og 
HaTmanden  Ur  ett  slags  erterbildoing  gjord  af  ett  sjDfolk,  efter  ett  bergfolks  dikter."  Denne 
Betragtning  er  siden  oftere  bleven  gjentageu  og  benyttet  med  slaacnde  Virkning,  hvor  en  Æsthe- 
tiker  i  Hast  skulde  give  en  nandfuld  og  træffende  Sammenstilling  af  de  nordiske  Folks  Digtning 
eller  tcI  endog  af  deres  follvelige  EJendomnjeliglied,  og  I  demu;  sin  videre  Udvikling  fremtræder  den 
da  ogsaa  hos  Landstad,  hvor  det  hedder  (S.  432):  "I  de  danske  Samlinger  haves  ikke  disse 
Viser  om  I  Bjærget  hidtagne,  men  derimod  om  Piger,  der  ere  forioUcede  og  iniltagiie  1  Havet. 
Dette  Tnek  er  kankterfsttak  tw  Nallonalpoeslen.  Medens  de  norske  og  svenske  Viser  lægge  en 
hemmellgbedsfuld  Verden  ind  i  Fjeldene,  la^e  de  danske  den  ned  I  Have^'  o.  s.  v.    Men  hvor 
aandfuld  denne  Bemærkning  end  kan  være,  saa  liar  den  dog  det  tilfælles  med  flere  sjiadnrme 
aandfulde  Bemærkninger,  at  den  er  aldeles  ^»reben  ud  af  Luften.    Sandheden  er,  at  Nnrii);j mi 
Svenskeres  og  Danskes  Fædrenetro  var  een  og  den  samme,  og  om  den  end  i  det  enkeiie  kan 
fCre  bleveo  modificeret  ogsaa  efter  Landenes  Naturforhold,  saa  er  den  dog  aldrig  bleven  saaledes 
fMnftkel  derved,  at  nuin  jo  1  Danmiric  veed  lige  saa  god  Skjel  paa  Nokker  og  Dværge,  som  man 
veed  I  Sverlg  eBcr  Norge.  Al  denne  Tale  er  fremkommen  derved,  at  de  danske  Opskrifter  af  nær- 
værende Vise  eiirlTiii  Ikke  vare  trykte.    Som  de  nu  foreligge,  vil  ?d  næppe  nogen  erklære  dem 
for  mindre  o|>ri[i  [eli?e  og  folkelige  her,  end  i  de  andre  nordiske  Riger.   De  havf  endog  det  forud 
for  de  sveii  k  norske  Optegnelser,  at  de  tildels  ere  300  Aar  ældre  (thi  alle  hine  ere  efter  Nu- 
tidens Tradition),  og  i  dem  linde  vi  da  Dværgen,  som  ogsaa  den  færoiske  Opskrift  har,  og 
som  vistaok  er  en  ældre  Forestilling  end  enten  Rjærgmanden  elter  Bei^aknngen.  Elvekongen 
derimod,  som  aU  JIndes  i  den  danske  Opskr.  C,  gjenflnde  vt  I  en  noisk  Opskrift,  I  det  Islandske 
*Vlki  iifr",  saml  I  den  senere  danske  Opskrift  fi's  "Kong  EUeved**,  I  de  svenskes  Alfven,  Heir 
Elfrer  og  Ulfrer.    Kan  no  altsaa  denne  Vise  med  lige  saa  god  Foje  hjendes  Danmaric  som  de 
andre  nordl*ke  Lande,  saa  bortfalder  allerede  det  træffende  i  den  nysnævnte  aandrlø:e  bemærkning; 
men  faldstamdig  koniNk  bliver  den  dog  forst  derved,  at  den  anden  Vise.  drii  (nii  Agnete  og  Hav- 
manden, som  ret  skulde  være  saa  national  dan^k,  —  den  er,  som  slrax  skul  vises,  efter  af  Sand- ' 
synligbed  egenlig  tydsk  og  bar  forst  meget  sent  (maaske  forst  for  hundrede  Aar  siden)  ftmdtf 
Ind  1  Danmark. 


(•.  Svanings  Hdøkr.,  I,  Bt.  IGl.    k.  Cbristencc  Juels 
Hdskr.,  Nr.  12.  c  Aona  Krabbes  Hdskr.,  Nr.  21.) 


2.  "Herre  Gvd  giffue,  ieg  motte  yaske  saa; 
att  ieg  molte  kongens  datter  UnV* 


t.  Bider  holder  onder  baske, 

—  Der  liden  gierii  mig  saa  lang.  — 
m  tager  band  lin  «t  eslw. 

Bya,  boad  sorigen  dn  est  tung! 


3.  Tbett  herde  dnaigen)  under  busken  ba: 
"Dett  slall  rett  aldrig  vorde  saa.^* 


4.  DItt  mehe  duerigcn  under  grenen  lydes 
"Hao  skall  rett  aldrig  vorde  din. 
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23.  lomrruen  ind  alt  biergitl  (rea, 

dueiigflo  recber  Uiider  kanden  igan. 
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6.  Hor  du,  ryder  luii  ige, 
Tilt  da  hid  lill  mig  ryde? 

6»  Huad  daa  viltu  gifltie  den  maod 

der  (cg  kand  fly  koogcQs  dutter  lill  band?" 

7.  Yin  gifllie  liaira«»  gnid  ocb  Mtff, 
oek  tage  sielff,  mens  lund  baflbe  vill*" 


33.  Ducngcn  recker  biiider  buideo  band: 

'*Bvor  er  ;  kommen  y  diiielrraimedelandf*' 

24.  OiU  Maijt  den  iomfrn  m«l  sorig-fald  aind: 
"legvid  Ntt  aldrig,  hnorieger  kommenlurittd." 


8.  "Hnad  da  heder  dcD  lomku  rig, 
der  du  ber  for  y  bierlit  kuidef* 

9.  "Den  lomfini  heder  iomfirn  Enne-rige, 
sig  mig,  bnor  da  eet  kommen  hid? 

10.  Sig  mig,  huad      est  for  en  mand, 
di  rame  rouer  skriffue  kand. 

11.  leg  giiffuer  dig  dcU  guld  aaa  fed, 
fUtn  gj  mig  den  venh  mee." 

{ 

12.  "Rid  bori,  rjder,  lig  ditt  iDgen  mand,  | 
j  afilen  skall  iomlnien  konune  dig  tiill  band."  I 

id.  Bort  red  ryder  met  saa  fritt  lU  mud^ 
eøter  itod  den  daerig  saa  soige-Aild. 

14.  Ducrigen  aueher  sig  hofliiil  j  akiend, 
band  ganger  j  lefli  for  sin  moder  ind. 

15.  "Min  kicrc  moder,  y  kierulcr  mig  rad: 
hiior  icg  skali  iuugeut*  daller  foe. 

16.  Rinder  haftier  gillH  en  ryder  rig, 
herre,  huor  gierne  teg  hannea«  aueg!" 

17.  "Min  kierc  sen,  glem  ichi  din  gang: 
j  aflleQ  vill  iomfrueo  titl  aOleo-aaog." 

18.  Hand  akreff  ronner  paa  apange, 
aom  iomAroen  skall  offiier  gange. 

19.  Haod  skreiT  ronitcr  paa  stye, 
som  iofflfhien  skulle  offuer  ryde. 

20.  Syidig  om  afTlcQ,  dag  faldl  paa, 
den  iomfru  log  oflucr  sig  k«be  bloe. 

21.  Den  iomfini  bnn  vilde  till  afllcns-saag, 
huD  log  den  slje,  titl  biergii  rand. 


25.  "I  hafTuer  eder  en  ryder  ioffuit, 

ocl)  iiaud  ba£ber  eder.  met  roner  bedragiu 

26.  I  haffner  eder  en  lyder  féat: 

7  aSten  skall  y  vcre  duerigens  giett'' 

27.  Om  aflltenen  bleff  hun  y  biergit  ind^ 

om  morigea  fiiide  baod  binder  till  moder  sin. 

* 

28.  Oeh  ditt  alod  saa  y  otte  sar, 

oc  hinder  ryder  bedeli  bode  tOI  och  fra. 

29.  [Hinder  ryder  bedeli  bode  till  ocb  fraa,] 
ingen  kunde  god  aosoar  aff  binder  fas* 

30.  Hinder  beder  rige  konger  fem, 
OC  ingen  fiH  hun  hallhe  aff  dem. 

31.  Binder  beder  tyge  greftier  ny,  . 
OC  ingen  vill  han  balftie  aff  dy. 

32.  Iomfru  Ermerig  och  hin  iis  rnuder 
saa  ene  syder  di-  y  dicris  ijure, 

33.  "Her  do,  kiere  datter  min: 

ocb  hni  daa  fallbMr  dine  ftflaere  kind? 

34.  Ulli  dna  falmer  din  liiendcr  saa? 
hui  kand  dig  ingeo  ryder  foe? 

« 

35.  Dig  haffner  beditt  konger  ocb  greffiier  rige: 
hal  lader  du  ingen  vere  din  lige?" 

36.  ''Min  kiere  moder,  vredis  icbi  vid: 
alle  min  aorig  siger  ieg  eder. 

37.  Dilt  duer  icbe  al  dulle  for  eder: 
den  daerig^konge  haiiner  tochil  mig. 

38.  leg  bafiuer  mig  y  biergit  ind 

VII  senner  vid  den  daerig  saa  fin. 
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99.  Siwff  Miincr  och  ead  en  dottw, 
icf  dcB  nit  aMrif  wut  øfen  mi.** 

40.  Alt  tenchtc  hun,  di  vor  ene  tho: 

all  stod  den  duerig-konge  och  lyde  der-opaa. 

41.  Oc  hand  tlof  luDder  aut  «lffiicr-ln: 
'Du  akøndt  dig  UD  bicrgit  cSIct  migl'* 

42.  Oc  hnnd  slog  hende  met  eKTuor-rod: 
"Do  skaodt  dig  iill  nitt  egiu  bure!'* 

43.  Syldig  om  «fllMicn,  dog  drefT  paa, 
den  ionfrn  lof  dbar  aig  kolic  bloe. 

44.  Den  iomfni  tog  ofTuer  lig  kobe  bloe, 

Iill  biodia  faders  lofli  s«a  nMme  hna  gaa. 

45.  Hud  klapiU  paa  loQUs-der  roet  sin  skind: 
^'Gada  natt,  kim  bdir  och  madar  ujqI 

46u  Gada  natt,  ftdar  ae  modir! 
■NB  aaster  oc  min  broderi 

47,  Ofh  der-lill  venner  tiere, 
j  sjer  mig  aldrig  miere. 


48.  Och  aagna  eder  CIriil  hin  rige: 
och  vannar  odi  frender  llH-ligel 

49.  Orh  segne  eder  all  delt,  (iud  baifuer  skabU 
ocb  beder  locbe  saa  vor  mig  acL" 

50.  Saa  aaåra  daa  rand  hinder  {mt  paa. kind, 
der  bun  akolle  akjldia  Ihi.  moder  ain. 

51.  Saa  slog  hun  ofTiicr  sig  sVarlagen-skiod, 
saa  sorig-fuld  gaar  bun  i  biergit  ind. 

'62.  Dan  icHnlht  ind  j  JnaigiU  Irend: 
hindb  VD  aanner  gaar  hinder  igen. 

53.  Dt  n  iingiste  gaaer  hinder  gredendis  imod, 
den  elsle  aette  liiode  hende  och  aUieU. 

54.  "Hor  7,  kiere. moder  min: 
boi  dl  rable  y  ftder  ninf*' 

55.  Saa  aare  daa  rand  binder  tora  paa  kiend: 
Iran  gade  icbi  auarit  aanner  aine. 

56.  Hun  gad  dem  icki  suarit  for  sorig  ocb  oad« 
<—  Der  tiden  gioris  mig  saa  lang.  —  . 

oc  end  far  mydnat  vor  bon  dad.  , 
^1,  wrigao,  hnad  dn  eM  tungl 


S. 

(Renuds  liMn«lsltrin,  Nr.  49.) 

1.  Rider  boller  under  buske,  i 
—  Tby  liideM  gtares  mcg  aaa  laog  — * 
lager  band  tMI  al  aake. 

'T'i  V  cy«  bnad  lotrigen  dn  est  tang! 

2.  'TJiri^t  piffiiedl,  den  onsken  matlhc  saa  gaa: 
alb  leg  kunde  koooingeos  doltber  iaa." 

S.  SaiaridU  d«m  villa  ducrge,  onder  biergedl 

■on  band  laa: 
'"Det  «r  an  »nA,  der  aldrig  fremgaar.'* 


4.  Tben  diucrge  lager  stafiucn  j  sin  band, 
liir  honningens  gaard  saa  monpe  band  gaa. 

5.  Diallbcr  och  hindM  kiere  noder 
dj  sidder  y  dieris  burre. 

6.  "Uer  du  nu,  kiere  daaltber  myn : 

hai  fabaer  dit  haar?  hai  blegner  dine  kindl? 

7.  Hui  falmer  dyn  lydll.,  hiii  falmer  dit  haar, 
lige-som  den  quinde,  mel  bårne  gaar?" 

.8.  "Tbet  doer  icke  at  dylla  fbr  elher: 
de«  fiHa  dfaiargø  haftier  lachadt  arig." 
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9*  *'Hjffuer  dco  viUe  diuerge  lockett  dig, 


tha 


du  icke  Inagar 


y  mig 


10.  Tbe  ncDtbe,  de  rar  ton«  D: 

udcsUar  den  diaerga,  fiudar  paa  anM. 


11.  Uaud  slo  binde  mel  edt  eliuT-Ihre: 

"Du  akoodt  dig  adt  bicrgidt  eiUer  migP' 


12.  StaHt  NaUba^liU  ind  alf  biorgiid  dumt 
—  Dy  legthc  for  olRien  wedt  bald.  — 
hiadui  VII  senner  dy  slander  hende  op  igien. 
I     Bya,  ej  qr,  aonriigcii  iwad  Uiu  «st  tungl 


(■aren  Bnbes  FaUahaaadakriA,  Rr.  11.) 

1.  Dattar  ocfa  ain  moder 

—  Men  gegen  band  gaalL  — 
dy  seder  y  derris  burre. 

—  Vnder  liiuffue-loflts  siialle.  —  I 
Men  Malldfreed  bun  grader  vdj  lundenn, 

▼dj  lalftleDD  der  hiu  aaiselL 

2.  "Her  du,  Halldfred,  datler  uåni 
hnj  fabaar  rofenna-ktndcr  djnni" 

3.  "For-dy  daa  filmer  min  kiender  gaa: 
alll  fur  ieg  gier  milt  guld  saa  snaa.'* 

4.  "Andier  itnnfrwer  giar  och  guIdiK  au  amaa, 
aien  icke  daa  fallmett  dier  kender  saa.** 

5.  "Jtfynn  kcrr  moder,  y  wercr  meg  good: 
al  mio  sorrig  klager  i«g  eder  ou. 

6.  Tthfl^i  burde  icke  alt  were  duld  for.ed^: 
deiiD'  eiaaer-konage  haffiier  lockett  ■Mg'.  I 

7.  leg  bafTuer  med  denn  elluer-koDge 

otle  aener,  er  buode  aske  och  tnge.  ' 

&  Thend  ny  ende  denn  er  cn  dailer,  | 
hnn  giefirrer  min  kiender  saortU  I 

I 

9.  Tlheft  er  Ihel«  X,  ieg  nu  met  er, 

Din  kerre  mode(r),  IbeM  kisger  ieg  eder." 

10.  ''£r  \hett  nu  sandingenn,  du  sigger  fur  meg:  !| 
tha  skaanU  Ibeg,  Maldfred,  afl°  bure  fra  nicg!"  |j 


11.  Ferrind  dy  ord  thaalil  war, 

daa  kaan  deon  eliaer-kong  ridenn  y  gaard. 

12.  Denn  elluer-koag  band  y  gardenn  rende, 
guld-ékuo  viider  liana  ganger  skeenndde. 

13.  Denn  elluer-konng  stander  vnder  olTues  bordtf 
band  Uude  paa  beege  41  buer  derta  ord. 

14.  Mallfrcd  bun  vd  aff  darcnn  Ibrcnnd: 
elle-konge  slander  hin^  up  igenu. 

15.  "Bar  Ibn  Iheff,  MaWfed,  allerkereste  min: 
hui  klagitt  dn  meg  for  moder  dinf 

16.  Haffde  do  nu  kund  elskuo  Icngcr  duold, 
daa  malle  du  och  nu  leoger  diun  moder  bafld 

fold." 

« 

17.  Hand  sluofT  ofllier  binder  kobenn  bia, 
band  forde  bioder  aaa  aoatl  aff  siun  moders 

gaard. 

18.  Saa  fnIMe  band  hinder  y  bei%itt  ind: 
UAdis  Olle  senner  pck  bmder  igenit. 

19.  D)  thiio  Ihi  lliiiog  hinder  hoyndc  och  stuoiTudi, 
dy  thuo  dy  bred  hind  tbicld  for  fuod. 

20.  Dy  Ibuo  [lU  tbnog]  Unders  skaarisgann 

•<«kiannd, 
dy  Ibno  fiiid  binder  y  bergell  ind. 

21.  Op  stuod  hindis  dattfr  saa  small  sooi  wand, 
bun  handc  Uiuu  sulletl-kiitid  y  liuideno  liaaud. 
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22.  Ddt  MBe  iMd 
an  bcffHCg)  dM 


ned,  IM  anditt  mtå  wyno,  |  29.  Sm  tfwg  Inii  bnmitl,  och  iff  bun  dndc: 

•jttD.  I   '     all  wcrdena  hecnder  iff  iniflttflao  gick. 


23.  '^Myon  kerr  moder,  drcctcr  wyn  nff  huorn, 
dcna  cHuer-konge  «kaH  werr«  edder  guod." 

24.  StallU  Luseliid  tballcr  UH  (hieDcstc-quende : 
**Dq  binllite  mtg  ind  itht  hnornn  ned  wyo. 

25.  Du  hinlhle  meg  ind  itht* dyrebar  buom, 
do  kast  der«y  Ibo  ied«r>kornQ« 

26.  Delt  er  megil  t>edere  all  werrc  død, 
ind  leffae  all  med  elbt  surrigfuld  M. 

27.  MjDD  kerre  moder,  drieler  mjun  med  mag." 
"Vw  thcif  ind  waod,  ieg  wiMe  dredke  med 

deg. 

28.  Fuld  vssenn  ieg  tbion  moder  war: 

deg  aldrig  kledder  skaar.*' 


30.  DenD  ell-koDg  end  n(T  dorrenn  threeod: 
Malfred  stander  baoqm  op  igenn. 

31.  Hannd  klaper  hinder  wed  huiden  kind: 
'Du  wer  ind  wcHkonen  y  bierigft  indP 

32.  Hånd  (hog  Maldrred  y  sin  arrum, 

band  gaff  lunder  gndd- krone  och  Jronioge 

-naffuea. 

33.  Dett  giorde  band  for  Ully-wand: 

Hen  foges  band  gaall.  ~ 
band  hiod  ebrealae  bod  secg  och  altl  fin  land. 

—  Vnder  hyffue-loflls  sualle.  — 
Men  MMhcii  [htm]  gredcr  y  lundenn) 
j  loølenn  der  bun  aerger. 


(OptfMmet  af  Pastor  O.  l>  I  titVrn.  rfi  r  ^nrn  Visen 
M  Au  tilbage  blev  suogea  af  Sonderne  ved  Hotme- 
gaird  og  Fenamiik  i  Sydsjaiiaifd.) 


1.  Bjergmanden  sad  under  Busken: 
—  Tiden  deo  gjerea  mig  lang.  — 
"Knude      bun  faa  den,  jeg  enakerf* 

"Ija,  bror  Sorgen  er  lungl 

2.  ''Og  hvad  saa  giver  du  den  Mand, 
der  akalfer  dig  delle  til  Haand?" 

3.  'Syv  Tender  Guld  og  tfi  Tmider  Sehr, 
eg  Peof*  eaa  mange,  som  dn  have  vil." 


4.  Om  Aftenen  aildig,  da  Duggen  faldt  paa, 
Kden  Kirstin  monne  til  Buret  gaa. 

5.  Hun  banked  paa  D  i* n  \)\r^i  hviden  llaand: 
^'Staa  op,  BjaergmaQd,  og  luk  mig  ind." 

6.  '*Dg  ingen  saa  haver  jeg  Stævne  sat, 
og  ingen  Inkko-  jeg  i  mit  Bur  i  Nat" 

7.  "O  alaa  dog  op  og  tak  mig  ind, 
jag  er  den  lige,  du-  elaker  i  Sind.** 

8.  "£sl  du  den  rige,  jeg  elsker  i  Sind, 
—  liden  [den]  gjeres  mig  lang.  — 
aaa  ciaar  jeg  op  og  hikker  dig  md." 

^ja,  hvor  Sorgen  er  tung! 

♦  ^  • 
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Jonfruøn  og  Dvwgskoi 


(Optegnet  1^44  i  E^nro  af  ved 
at  Btrooesso  Elisa  Stampe.) 


1.  Jomfru  Hermelin  gik  for  sin  Fader  al  slaa: 
—  For  Tiden  den  gjares  hende  iang.  — 
*'0,  multe  jig  dug  ikkt  til  Kirkesang  gaa?" 

O  |a,  bvor  Soigeo  er  tuo^l 

2.  "O  jt  saamænd  det  maa  dn  na, 
mm  vogt  dig  kuQ  for  BjmsiiMiideD." 

3.  Jumfru  llerinelin  klædles  i  Purpur  ug  Guld, 
og  alle  tine  Fiogr^  dem' Mtte  Ikhi  firid. 

4.  lomfni  Bermdin  gik  ad  déo  BUe  grM  Sti, 
den  Bjergmand  han  bb  ad  den  bredei''e  Veg. 

5.  Saa  drog  baa  hende  i  Bjærget  ind) 
og  der  var  hun  i  uttc  Aar. 

6h  Of  der  var  hun  i  oUe  Aar, 

■JT  Senner  kun  ned  den  Bjerpiand  lik. 

7.  Jomfru  Hermelin  gik  for  den  Bjærgmand  al 

staa : 

"Og  maa  jeg  dog  bjem  ul  min  Faders  Gaard 

gaa*" 

8b  ^'O  ja  eaanwnd  del  maa  du  aafi, 
dn  taler  ^  om  Skttbnen  din." 

9*  "O  nej  saamænd  det  skal  jeg  ej, 
del  skal  kan  vist  ikke  sporge." 

10.  Jomfru  Hermelin  kom  i  ain  Fadere  Gaard, 
og  hendea  Fader  der  ade  ataar. 

11.  '*0g  her,  lomlru  Rermalin,  hvad  jeg  siger 

dig: 

.  bvor  haver  du  v«ret  den  Tid  saa  lang?" 

12.  ''Og  jeg  haver  været  i  BjÆrgel  inde, 

syv  Senncr  jeg  ved  den  Bjærgmand  bar  faacL'' 


13.  "Og  gak  til  Bordet  og  cd  dig  mcU" 

•  •  • 

14.  Jomfni  Hermelin  gik  [til]  Bordel, 

den  Bjatrgmand  han  banked  pu  Deran. 

16.  "Hvad  «r  [del],  Jomfru  Hermelin  siger  om 

migt» 

'7cg  riger  alet  ikke  noget  om  ham.' 

16.  Jeg  siger,  han  er  ren  og  ærer  mig, 
j^  siger,  han  er  ren  og  dydcfuld." 

17*  Den  Bjsrgmand  han  kaaler  Gnidcble  i  hea> 

det  Skjed. 

X8.  Jumrni  ITermelin  ud  fra  Bordet  sprang: 
det  rede  Æble  efter  hende  klang. 

Id.  Jomfru  Hermelin  kom  lil  Deren: 

den  Bj«if  mand  smak  hende  paa  ØreL 

20.  Sa.i  drog  han  hende  i  Bjærget  ind: 
bendes  Bom  beode  stander  op  igjen. 

21.  Der  fiidikea  hende  med  Vnkerod, 
•aa  bnn  blev  gal  og  aldrig  god. 

22.  Der  pidskes  hende  med  Birkeris, 
■   saa  hnn  blev  gai  og  aklrig  viia. 

23«  Den  fente  bar  hende  Stolen  lit, 
den  anden  had  hende  al  actte  alg. 

24.  Den  tredje  bar  hende  Vandet  til, 
den  Qcrde  bad  hende  at  vaske  aig. 

25.  Den  femte  bar  hende  Haandkiæd*  til, 
.  den  sjette  bad  hende  lene  sig. 

26.  Den  syvende  akoMe  vsre  hendes  AMerdoms 

Tresl, 

—  For  Tiden  den  gjorcs  hende  lang.  — 
for  han  vilde  hævne  sin  Faders  BreSU 
O  ja,  bvor  Sorgen  er  tung! 
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P. 

(Oftegnet  1844  af  Madåin  A  o  der  s  en  i  Itehrn  ved 


1.  Lideo  Kirsten  bun  gik  paa  iitiea  grøO  Sti) 
—  Tideo  deo  gjeres  mig  lang. — 
deo  Sti  dm  M»  i  Bjærget  ind. 
^a,  Inror  Soifen  er  tmgl 

i.  I  ^mgel  ImD  m  i  AaroM  niy 
^wp  8«BiMr  Iwii  ned  den  ^v^mand  fik. 

r 

3.  Den  ottende  var  en  Pige, 

del  Qorde  hendet  Kinder  aae  Imde. 

4.  Lideo  Kirsten  iuio  gik  for  den  Bja  rgmaad 

at  staa: 

"Cs  nat  jeg  l^ea  lil  Moder  vin  saaf" 

&  **U  rel  naa  du  bjem  til  Moder  din  laa, 
paar  du  vil  ketnaie  l^en  lil  Bemene  imaa.* 

* 

&  Uden  KiiBten  ban  kom  for  Ijcr  Moder  al 

slaa: 

^'Og  bvur  bar  du  varet  i  Aareoe  Di?" 


(Opiegoet  la^yz  af  Skotelcrer  H.  Njboe  i  Oster- Assels 
paa  Mon.) 

1.  "Og  her  du  vel,  tjære  Datter  min: 

—  Hvem  bryder  Leven  og  Lindegrea?  — 
bvoffor  falmer  Rosenskindcr  din?'* 

—  Uran  tråder  Duggen  mod  Jorden? 


7.  "Og      iiaver  varet  i  Bjaigel  Mal, 
ajv  Somier  jeg  aied  den  Bjargmand  fik. 

8.  Den  ottende  var  en  Pige, 

det  gjorde  mine  Kinder  gaa  hvide." 


9.  Den  aldMe  Son  btadte  Hyndet  naa  blaa, 
den  anden  bad  Uden  Kinten  at  inrile  darpaa. 

10*  Den  tredje  blandede  Mjed  og  Vin, 
den  Qerde  aatte  det  for  Moderen  ain. 

11.  Den  ferste  Drik,  Uden  Kirsten  bun  drak, 
kendat        om  kendei  iMder  ipnk 

12.  Den  anden  Drik,  Kden  Kiraten  drak,- 
hendat  Snorliv  om  Livet  aprak. 

13.  Den  tredje  Drik,  liden  Kirsten  drak, 

ca      Silkesærk  i  Livet  sprak. 

14.  "Og  barde  du  na  ^  varet  kjar  Fader 

taa  god, 

—  Tiden  den  gjeres  ou'g  lang;  — 
saa  vilde  vi  s^?  dit  Hjærleblod.^ 
Eja,  hvor  Sorgen  er  tung  i 


4.  Og  her  du  vel,  kjcre  Datter  min: 
bvorfor  rinder  Maiken  i  Brjrateme  din?" 

5.  "Deribr  rinder  Maiken  i  Bryateme  min: 
^ar  drak      megen  MM  og  Vin." 

6.  "Det  er  ikke  sandt,  du  si?er  for  mig: 
Mjed  den  er  brun,  men  Mælken  er  bvid." 

7.  "Ja,  akat  j^i  Sandbeden  a^e  for  jer: 
aaa  haver  Kong  Bileved  tokket  mig." 

8.  "Og  haver  Kong  Elieved  lokkel  dig, 

saa  har  du  ikke  bengcr  kj«r  Moder  i  mig. 

9.  Og  her  dn  vd,  kjar  Datter  nin: 
hvor  foder  do  amaa  Bornene  din?" 


2.  ''Derfor  fokner  Botentkinder  min: 
for  jeg  hir  aaa  megal  at  akare  -eg  ij." 

S.  **0g  har  do  aaa  megfC  at  ikare  og  aj, 
da  ar  der  jo  fiere  JemAmer  i  vor  lly. 


Digitized  by  Goo^^Ie 


46 


10.  '^SOMine  feder  jeg  paa  bojen  Loft, 

og  mmme  Mer  jflf  |na  granneo  Toi. 

11.  Somme  ImiUt  jr-  \i-d.i  ^Tonnen  Eng^ 

og  suiume  leder  jeg  i  Koog  £lleve«iii  Sæng. 

12.  Jeg  barer  åaa  8ldr%  ta«  raari^;  fat, 
fér  han  baftr  dem  i  Bjargel  indeil.** 

13*  "Og  b«r  du  vel,  kjsr  Datter  min: 
bvad  gav  han  dig  for  Aren  din?" 

14.  "Han  gav  mig  en  Silkesærk , 

den  slider  jeg  daglig  med  Angst  og  Værk. 

15.  Han  gav  mig  et  Par  Mlftpøodle  Sko, 
dem  alider  jeg  daglig  med  Angat  og  Dro.  . 

10.  Ban  gav       en  Harpe  af  Guld, 

•om  jeg  »kalde  spille  paa,  naar  jeg  m 

aorrigfiild." 

17.  "Og  her  du  vel,  kjær  Datter  min: 

du  spiller  el  Stykk'  fur  kjær  Moder  dm." 

18.  Oet  fonta  Sbeg »  hn  alreg  paa  den: 
det  borte  Kong  Bllcfed  tU  hana  Ssng. 

19.  Der  bnn  alrog  paa  den  anden  demmi, 
da  lalCe  Kong  Elieved  aig  lil  Heat. 

30.  Der  bun  strog  paa  den  tredje  Sind, 
Kong  Elkved  ind  ad  Deren  tren. 


I   21.  Hao  slog  hende  paa  hviden  Rind: 

li        "Nn  haver  du  kart  nig  for  Moderen  din*" 

f 

i   22.   Han  slog  hende  rocd  Elleved-Kvasl: 

I         *l>u  skynd  dig  til  Bjerget  all  med  en  Hnnl." 

23.  "Far  nu  vel,  Fader,  for  nn  vel  Ho'r! 
for  nu  vel,  Sesler  og  jngeste  Bro'rl" 

^4.   Ug  tier  de  kom  paa  gronnen  Eng, 
b^yndte  det  Bjerg  at  aaboes  for  dem. 

25.  Og  der  buo  ind  ad  Bjerget  gaar, 

I bendes  9p  Senner  for  hende  da  staer. 

26.  lluD  satte  den  yngste  paa  hendes  Skjed, 

I  hun  grasd,  til  Vaodel  under  baonem  fled. 

27.  Hendes  DaUer  kom  ind,  var  smsl  om  sin 

l4end, 

bnn  bavde  en  ikildspand  i  hver  en  Haand. 

28.  "Nu,  min  kjære  Moder,  i  drikker  af  den, 
•aa  bliv^  al  Verden  for  eder  omvendt." 

29.  Den  forste  Driki  hun  dnk  udaf  den, 
da  btov  al  Verden  for  hende  omvendL 

30.  Den  ferste  Nat  hun  sov  vod  h.ms  Side, 
da  døde  hun  udi  Aogest  og  kvide. 

31.  Han  lod  hende  saa  hsderlig  begrave,  . 
—  Hvem  bryder  Laven  og  lindegren ?—> 
iom  andre  Jomfruer  dql  piefed  at  have. 

•  —  Hvem  tråder  Duggen  mod  J<Mrdenf 


A.  O  mk  c  æd  1  ,*  Der  tiden  gieris  mig  saa  I 
lang,  .saal.  overalt  i  n;  b  hnr  ved  Iste 
Ver«  :  Titienn  gions  mig  lang  ,  men 
tiden  overalt  ud»kievet  el.  *intydel  et  I 
/oregøaimde  Der,  dtriw^i  4mg«Mt9d9  noget 
ssa;  e  vtd  k»wt  Ytnt  Tbiden  gforis  mig 
lang. 

Omkv.  2.  Eya,  huad  sorigen  du  est  tung,  j 
»aal.  AvedV,i  (attL  «.         vad  V. 5  o;  46  | 


derimod  som  ved  sidste  V.:  Eya  [V.S:  Eyaa] 
sorigen  huad  du  est  tung;  b:  Eya,  eya.  huad 
tiden  er  lang,  orh  huad  sorigen  du  est  tung 
(V.  l:tungl),  ^aiii.  uiisk)  evetved  Isteogstdste 
Y.,  og  alle  Antydninger  0»erewleaiai»«rfe 
ktnudi  C  A«r  hm  ved  i«te  og  tidaU 
V.  og  da:  Heia,  huad  SOligen  dO  est  thung. 
y.  1,  jL.  1.  buske,  bc;  a:  busk.  L.  2.  bc 
(c:  "onacfae");  «:  ocb  hand  b^nte  atl  ynske. 
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A>  V.  S,  i*  1*  InmImd  Im,  ftc;  t:  iNitk«^ 

-  V.  4,      1.  ijåt,  ktt  M. 

.    V.  7,  /y.  2.  ochf  /uU€$  i  h;  c:  at. 

-  V  9.  T.  1  Frme-rige,  bf :  Ererig  (i  V.  32 
b:  Erentg,  c:  ixea-rig).  L.  2.  buorj  k  c: 
bueden. 

7  F.  10,  II.  2.  c:  om  icf  dis  rooiNr  ricriØU« 
kand,  AM»rve4  Vartd  f/tn  Hl  JHor« 
f«M,  itteåm^lar  Siddermtå  Ord* 

-  y.  13,  L.  2,  saa  suige-fuld,  e:  Ma  torig 
-fuld;  b:  med  sor!?p-fnld  moedU 

V.  14,  L.  1.  sig,  k;  ac:  siu. 
y.  16,  L.  2..  b:  Gud  wed,  buor  giernne  ieg 
fidfd«  kanoNi  fuig;  c:  berre  Gad,  hoor 
giene  giofde  ieg  banncm  mig. 

-  *y.  18,  L.  i.  spange,  be;  tt  spong«. 

-  y.  20,  L.  1.  dag,  kti  dagflD.  L,  1.  faMl, 
k:  field. 

-  y.  21,  L.  2.  rand.  i  h;  a:  loo  (hvilket 
Vilde  <jive  Htm ,  um   et   gaa   var  ylemt  i 

L.  1). 

•  y.  24,  Ir.  1.  aiod,  sindfla.    L,  2. 

aldrig,  kc;  a:  aldiig. 

-  V.  25,  L.  2.  badragjl,  «r  af  «iy(  Ordi 

daaret  i  ihle  være  det  gamle  TTdtryk,  og 
det  kttude  da  have  rimet  paa  kaarcU 

-  y.  27,  L.  1.  iod,  k  (e:  inde);  a:  der. 

>  y.  28,  L.  2,  fattes  i  ke,  <om  i  dtm 
Sud  k«»et  iogen  konde  god  anauar  aff 
kinder  ba.    Jeg  mttnyer,  af  (ej'jre  Parter 

have  Ret  og  begije  tillige  Uret,  aaa  at 
den  til  Grund  liggende  Form  er  den  i 

Tf  t  ten  inttnotle  ,  hi  in  t  wil  fremkommer  et 
helt    Vers  (29),  hiuraj   a  alct  miet  kur. 

V.  30.  k:  Hinder  beder  maogenD  kongenna 

aenaer, 

alett'iiifleii  njU  kno  aff  deiuHM  halRia.' 
e:  Binda  bad  tUl  maagen  kongens  aao, 
alet  ingen  wilde  him  haflbe  aff  dem. 

•  y.  33,  L.  2.  bc:  bai  falmer  roawn-kieiidcf 

din.   L.  2.  kind,  a:  skind. 

-  y.  34.  k:  Fltii  falmer  dig  dinne  fanra  haar? 

hui  wilt  dii  ingen  rider  troloffue? 
c:  Rui  falmer  dig  din  roseoboffue. 
al  dn  wilt  iiig«D  lider  blliia? 

•  y.  35,  JL  2.  I:  dat  ingen  wflttn  lad  wara 
dia  Keg«. 

-  y.  36,  i.  vM  (FWwen  lider  «iMe  jrtv« 
Rm),  b«:  wad  mig  (ivoiymi  b  »k^tr 


Jtiai  v«i  «t  MilfM«  d9  to  MmU  Ord  i 

L,  2). 

A.  y.  37,  L.  2.  doetig,  b:  eUher. 

y.  38,  L.  1.  ind,  k;  ar:  inde. 
y.  30,  L.  1.  doller,  bf:  daler  goedL 
y.  40,  L.  2.  slud,  c  k ;  a :  uiode. 
>    y.  43,  X..  1.  drai^  b;  lidd;  c:  Ikld. 

-  y.  46,  JL  1.  MMg-dMT,  «:  btffiiia  åni  b: 
ioilled;  c:  doren. 

A     y.  46,  L.  i.  moder,  bf;  a:  moder  min. 

-  y.  47,  L.  2  a(f  V.  48,  L.  2  ere  omiyUedø 
i  a;  men  »taa  rigtig  t  kc  ^ 

B.  Omkvæd  1.  det  9kur  i  Textem 
mtd  lal«  y«ra,  mo?.  •  Hdtkr.i  i  V,  % 
alMT  tfef  åooL  «m  det  i  Ttxtem  er  imd» 

sat  i  sidate  V.,  og  ettere  htgeaeteda;  wedt 
hald  I  »iijhi mr-i'vle  Poriinifion  er  min  Kon- 
jektur; (iei  »er  i  Hti.\kr.  ud  toms  leodtl 
balt,  men  Jjttsemaaden  er  uvta. 

-  Owihvmd  2,  Fentdem  ved  iete  y.,  hvor 
det' kar  dei^  i  Texte»  hekøldte  Farm, 
ataar  det  ved  V»  2  eædedeet  Eya,  aor- 
rigen  buad  (bu  est  (ung;  og  denne  Ltsse- 
tnaade  antydes  ellers  ved  V.  3.  4.  5,  7. 
8.  9  ved:  E.  S.,  men  red  V,  6  /inde  vt 
det  éoal.  «oa»  det  %  Textem  er  /»jet  ttl 
eidete  Yere» 

-  y.  1,  Zk  2.  oakft,  eer  i  Mdekr,  md  ernes 
"Loake",  men  hvad  nu  ligner  et  tteti  L 
er  maaske  kun  Begyndelsen  til  et  »tort 
O,  der  er  omhyttet  med  det  fi»h;ende  lille 
O,  og  derjitr  ikke  akal  medregnes. 

y.  4-6.  å}ieee  to  gjmlde  i  Hdskr.  for 
eet  Yere  (4). 

-  y.  12.  At  Skriverem  tfcfee  Aar  Ufi  wtere 
af  y«f«»,  eee  af  det  ti^ejedet  Am«tt 
Fiaia. 

C*  Omkvad  3.  [boo],  det  fattes  alene  her, 
M  det  mtjfdee  ^iere  ved  hvert  VerM. 

-  y.  8,  I«.  2.  hnn  giorrcr,  Bdekr»t  han  giar- 
ria  {Skrivf  fort  Ibf  giarriar). 

y.  9,  I*.  1.  mel,  Hdskr.:  meU  (=  mel<l)> 

-  y.  21,  L.  2.  kand,  Shnvf.  fur:  kar? 

-  y.  23,  L.  1.  hiiorn,  Hdskr.:  hofTnedetL 

-  y.  24,  L.  2.  itbt,  Hdskr.:  itbi  (,^itbe/r); 
memin,  V»i  ifht 

-  y.  25,  ifc  1.  dyrebar,  er  «iab  em  Mitfe/r^ 
eimaeiee  fert  <^rria. 
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C*    V.  S«,  «r  wuuuU  ma/rtA  Ord. 

<-  y.  27)  2f  «r  «  Hdskr.  fejlagtig  op- 
fattet som  Dattermt  Ordf  der  »taar  der- 
for eder  fur  deg. 

E.     V.  20,  L.  2.  Bero,  Gptegneheu:  Fader. 
V.  21)  L.  1.  Der  pidskes  hende,  andre 
tynge:  saa  pidiked  Imd  heade ' (Itycaoa  • 
«.  V.),   I«,  2,  9«!,  4nu2i-«  ayw^«  ond. 

V*    Ofnibva^  2.  hfor,  C^^s^imIWcii  åor  ogåoai 
hvad. 


Dværgekongen. 

I  CL    0»&v«il  1.   UvM,  Ojp««yiMb«»  &«r.< 

I         LoTen,  men  det  er  vøl  m  SBfHvfgl* 

I   "    V.  15,  L,  1.  Mlvq^Midle  Sko,  OpUgtuf 

}  SeivspKDder-Sko. 

-  V.  20,  L.  1.  Sind,  Opteynehen:  Sid'. 

-  V.  21,  L.  2.  kærl  (a/  Wc  klatfn} 
Optegn:  kjsdU 

-  r.  22,  Xw  1.  EHtrad-Kvatt, JT^vcIwm«; 

Kong  Ellercd ,  cr  jo  ogtaa  em  wti$/ør' 
åtaaet  Ommtmiiif  for  EU/dtamge* 


38. 

Agnete  Og  Uavmandeo. 

Er  8«fcQt  trykt  Synes  eUers  at  f«ie  et  nagment,  son  Shrtalageii  er  Ueven  borte  af. 
btedenfor  OnikTSdet  Haa!  Haa!  Haal  Isaer.  den  trykte:  Haa  Jar  Hed  diase  Ord  ledsages  Visen 

hos  Abr.  (Kr.  50).  Den  er  behandlet  af  Øhlenschlæger  (GI.  d.  Folkev.  S.  108)  og  af  N.  F.  S. 
Grundtvig  (Kæmppv  S.  141),  oversat  paa  tydsk  af  Sander  (Auswahl  aUdSn.  HeldeaL  lir.  8)  og 
desuden  bearbejdet  af  k.  Lappe  (Kriach:  Volkslieder  der  Deutschen,  f!I,  S.  553). 

Abr.'s  Udgave  folger  væscnlig  Flyvebladet  (.4«),  og  de  smaa  Afvigelser  fra  dette  synes 
mest  vilkaarlige  Ændringer.  L'dgiverue  have  dog  ogsaa  kjeadl  andre  OptegucLier  citer  Traditionen, 
hrad  alt  afcjemies  af,  at  de  meddele  ikke  mindre  end  llie  Melodier.  Desuden  lindes  méUem  de 
nyerupske  Papirer  paa  Uni?.  Bibi.  (Add.  add.  28.  4ui)  en  Afskrift  med  Nyemps  Haand  (å  b),  der 
Igendelig  sl^^Utes  Ttedltlonen.  *)  Af  de  mange  Optegnelser  efter  Folkets  Sang  i  Landets  for- 
skjellige  Egne,  som  jeg  har  modtaget,  slutte  de  fleste  sig  I  det  hclf^  snn  noje  tU  Flyvebladets 
Text,  at  de  derunder  kunde  benyttes  (som  A,  e — I);  to  af  dem  (li  ( )  nærme  sig  (il  Visen  om 
den  Bjærgtagne  (vor  Nr.  37),  sidstnævnte  bar  desuden  det  sidste  Unikvæd  tilfælles  med  de 
tyii:>ke  Sidestykker,  og  en  tredje  (i)  skilier  sig,  skjondt  den  for  en  stor  Del  stetter  sig  paa 
Flyrebladet,  dog  saa  meget  fra  dette,  at  den  maatte  meddeles  I  sin  Helhed.  Endnu  maa  bemcikes: 
I)  at  Meddelerlnden  af  Optegnelsen  A  r  bar  I  sin  Barndom  1  SJaellaad  hart  den  noget  anderledes: 
Agnete  bad  Havmanden:  "Og  maa  jeg  endnn- engang  ti!  finds  Hard  gaar  —  og  han  gik  ogeaa 


*)  SaiBinesteds  Utses  over  «u  MeMi  Ul  Agnetes  Vise  (rimeligvis  indsendt  fra  At^uniit  Sleenbiorh  i  Frederiks- 
boiv)  Omum  UoI«.: 

Agnete  hun  gik  for  sin  Fader  al  staa; 

men  saabenge  \i  ikke  kjend«<  nogen  Optegnelse  af  Visen,  der  kan  bave  eo  saadan  Læ>;eni<iadf  (der  jo 
(orudsasiier  en  hel  Indiediiing  om,  hvorledes  Agnete  gik  til  Stranden  mod  sin  Faders  Kaadj,  hmm  denne 
Unlc  wlagM  hr  en  wlgt^  ei/eaøiwåat  at  SMdetp  Imr  Im  iur  lor  BavintiidøB  at  Maa. 
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til  Alters,  men  fik  ikke  Sakramentet,  da  det  spildtes  for  hende  paa  Gulvet;  2)  at  Pastor  J.  F. 
Fenger  fed  tt  lodwode  OptcgDelsen  kå  tilføjer:  **iCvtiidfolk  pu  Egnen  ere  I  øiilgt  enige,  om, 
at  VUen  er  løngere:  at  Agnete  vilde  hjem  til  sin  Moder,  og  at  Havmanden  greb  hende  I 
Haaret.  En  Kone  forsikrede  mig,  at  det  endte  med,  at  Havmanden  blev  til  Sten;  hvilket 
sidste  tivde  nere  en  ForreiliiiiE  med  Rosmer  Hamanda  S^Jæbne." 

Ifs^  Tbieles  Folkesagn  (2den  Udg.  II,  S.  259)  skal  hde  Visen  Tære  gaaet  over  i  et 

I.  iikalsaen  pa»  Østkysten  af  Jyllarid  Picen  kaldes  der  fJrcthe,  op  det  tlirnjcs,  at  hm  blcf  hos. 
sine  Forældre,  og  at  ofte  horer  man  ilavnuuideus  tiraad  og  Veklage  ude  fra  Dyttet. 

Denne  Vise  kan  paa  en  Maade  rabies  som  en  Variant  af  (!en  nærmest  fores^aaende, 
efler  snarere  som  en  Overgangsfonu  mellem  den  og  den  næstfolgende  Vise.  Denne  Overganss- 
form  bar  jeg  ikke  iundet  i  noget  af  de  andre  nordiske  Folks  Digtning,  ligesom  den  jo  ikke  lieiler 
boi  ns  foreligger  I  asidre  Optegnelser,  bvoilmod  den  er  Tel  kjendt  1  Tydakland  og  hos  Hen 
dtrlske  Folk,  maaake  ogsaa  hos  Finnerne.  Denne  Vise,  der  efler  nogle  (saaledes  som  omtalt 
i  Indledningen  til  forrige  Yiae)  ret  skolde  Tiere  ejendommelig  og  betegnende  for  den  danske 
Fo&esang,  er  da  maaske  font  I  senere  Tider  indkommen  hertil*  sønderihi. 

De  mig  bckjendte  ^ydike  Opskrifter  af  denne  Vise  ere:  1)  "Die  sehDne  Hannele**  I 

Øoiniiann  t.  Fallersleben*8  Schlesiscbe  Volkslieder  (Nr.  1).  2)  en  Recension  med  samme  Titel 
og  næsten  ordret  den  samme,  i  Des  Knaben  Wtntderhorn,  IV  (Supplementb.  ?ed  Ludw.  Erk,  1854), 
S.  87,  der  angives  at  Tære  mundtlig  meddelt  fra  Schlesien.  3)  "Der  Wassemiann "  i  SJitnrock's 
Di<»  deutschen  Volkslieder  (Nr.  I),  der  Ikke  er  nosen  egen  Opskrift,  men  væsenlig  gnuidet  paa 
Holfmauos,  med  no^te  Læsemaader  iaauie  Ira  eo  audeu  i  i-icdier  ii  Volksreime  uud  Volkslieder  iu 
AnhnH-Oeaaan,  8.  IdO.    d)  *1>le  achlAie  Angnhm"  I  Krk's  Deutsche  VolksHedcr  (2den  Saml, 

II,  Sr.  26),  optegnet  I  Bghen  af  Hagdetarg.  5)  "Die  schSne  Agnete**  i  Wondcih.  IV, 
S.  91,  mnmttflg  fra  Kgneii  af  Gubcn.  De  tre  ferstnævnte  fortælle,  at  Hannele  (Annerie, 
Aene^^p)  var  cn  Konges  eller  I^ondes  Datter.  En  Rro  bygtes  for  hende,  men.  da  hun  gik 
ud  paa  den,  drog  Aaniandea  (der  Wåssermaon)  hende  ned  Ul  sig: 

Durl  unten  war  sie  hicbcn  Jatir,    und  sleben  Kinder  sie  ihin  geliar« 
Uml  da  sic  bci  der  Wicgc  staiiJ,    dn  Iiiirt  sie  eioLMi  Gloc kenklang: 
Acb  Waasermaoa,  acb  Wasscrmana,    lass  mich  eiumal  zu  Kirche  gabo» 

.\amanden  svarer:  Lader  jeg  dtg  gha  tO  Kirken,  sna  vender  du  maaske  aldrig  mere  tilbage:  men 
bon  siiter:  Hvi  skulde  jeg  ikkf  vende  tilbage?  llveni  skulde  da  vel  sorgc  for  mine  Born!  Da 
hun  kom  paa  Kirkegaard,  da  uejed  sig  Lov  og  gronne  (iræs,  og  da  hun  kom  i  Kirken  ind,  da 
Mjed  sig  (ireve  og  Adelsmand.  Faderen  gjorde  Piads  fur  tiende  paa  iiæukcn,  og  lloderen  bredte 
Hpde  pnn  den.  Efter  Gadstjenesten  forte  de  hende  hjem  med,  og  hun  satte  sig  med  dem  til- 
bords; men  ved  den  fonte  Bid  hun  tog,  da  foldt  et  Æble  I  hendes  S^od.  (Ifr.  forrige  Vise,  I, 
V.  17- IS;  GrinuBs  Dent.  Sagen,  Nr.  60  og  Dent  Nythol.  2den  Vdg.  S.  46d.>  Hun  beder  sin 
Moder  kaste  Æblet  paa  liden,  men  i  det  samme  er  Aamanden  (Ustede  og  siger:  VU  du  brænde 
mig  her;"  Hvem  skal  da  sørge  for  vore  Horn?  Bemene  rille  v!  dele,  sitr^T  hm\-  do  tager  tre, 
og  jeg  tager  tre.  Miii  da  Aamanden  lilfojer:  Uet  syvende  vill^  vi  ogsaa  dele:  jeg  lager  et  Beo, 
ifi  du  tager  cl  Ben,  da  udbryder  hun: 

l^nd  ch  idi  mir  lasåc  mcin  kind  zerlbmieo,    viet  Uebcr  vriil  ich  im  Wasser  l>lciben. 

1  dea  fjerde  af  de  nævnte  Opskrifter  er  Angnina,  Kongens  Datter  af  Engelaud.  Det 
er  Nekken  (der  NIckelmann),  der  bygger  Broen,  som  brister  med  hende,  da  hun  kommer  midt 
paa  den.  Det  hedder  her.  som  i  den  danske  Vise,  at  "sie  hurte  die  (iloeken  in  Kngcland  liiulen". 
Uoo  faar  kun  Lov  ui  gaa  lii  Kirke  paa  del  Vilkaar,  at  hun  tager  siue  syv  Souaer  med.  sig  og 
denrien  om  Benet  b«i«r  en  Lenke,  der  naar  lige  ned  tO  Nokkens  Bolig.  Paa  Kirkegaard  trcffcr 
hu  Fader  og  tfoder,  som  tage  hende  1^  med  sig  og  overtale  hende  til  at  lose  Lmnken  nf  sin 
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Fod  n<i  5aa  Tiiloii  falder  NKkkeii  hn?.  oo;  |ian  drager  i  Lieiik£Qf  faar  liau  dea  uden  beode. 
U|)skrillt:u  slutter  lia  im-d  disse  iNnkkiii>  Ord: 

Arh  Yu'hii  KiiniKstorMpr  riR-iii.    wollsl  du  nirhl  gerne  Ijci  mir  sein? 

Su         irh  iJiili  niilil  Lmgir  (jiralen.    und  ich  mich  niclit  zn  Tude  gramen. 

Dcii  femte  Oiiskrill,  med  Aaviict  Agnete,  lader  forst  AamaDdeii  bejle  til  Ix  iide  hos  Kongen  hendes 
Fader  og  deruæsi  bygge  Broen  for  heode.  Da  hun  efter  syv  Aars  Furiob  faar  Lov  at  gaa  til 
Kirke,  hedder  det: 

IJiul  als  sie  an  die  Kirchlliiir  kam,    d^i  lui^tL'  sicli  der  kirclietiHclirdnk. 

Da  liiin  kommer  ud  af  kirken,  staar  den  Ii!le  Tilde  Aaniand  der  uir  sporger,  om  iiuti  vil  folge 
bjem  med  barn  eller  lade  sit  Liv.  Iluii  svarer,  at  heUer  vil.  hun  lade  sit  Liv  paa  Jorden,  end 
foige  ham  ned  i  Vandet.   Han  drager  da  sft  Sværd  og  afhugger  hendes  Hoved: 

Sic  sauk  dahin  in  das  gruue  Gras,    Aut  jidciu  Trupfen  Blut  ein  Kngelein  sass. 

liedens  vore  danske  Optegnelser  synes  at  fattes  Slutning  Ttlii  sidste  Vers  af  Opskr.  C  ligner 
mest  nyere  Gætteværk),  tinde  vi  altsaa  I  de  tydske  tre  for^ikjdlii^f  Sluiningor,  af  Inilke  den  forste 
synes  mig  at  bære  det  ældste  Præg,  hvorimod  Ægtheden  af  den  sidste  forekommer  mig  tvivlsom* 
De  hobtendi-laueDlHWgske  Rerersagn  hoa  MQIIeiihoff'  (S.  87.  592;  jAr.  S.  XXXI),  hvis  Slatnlng;  DCf- 
mest  fitefflmer  med  den  herefter  orotalte  vendiske  Opakrift,  have  tlldeb  Mmme  finmdlig  som  denne 
Tor  Yfse.  En  anden  Række  af  hermed  beal^M^  tydske  Viser,  vU  Ulve  at  omtale  i  bdledDinøen 
ta  den  felgende  Vise  (Nr,  39). 

Af  !»lati!>ke  Sidestykker  ere  folgende  mig  bckjcndtc:  \)  En  vendisk  hos  Haupt  og 
Sehmaler  (I,  Nr.  34)  af  folgende  indhold:  iomfinen  er  fortovet,* men  beder  sin  Fader  em,  at 
Brylhippet  maa  blive  udsat  et  Aar.  Hun  sidder  grædende.  1  sit  Kanuner,  da  Nokken  (Wddnjr 
muz,  der  Wassermann)  kommer  og  sporger  efter  sin  Brud.  Han  vises  til  hendes  Kammer,  gaar 
did  og  sporger,  hvi  hun  græder.  Skulde  jeg  ikke  græde!  svarer  hun,  da  alle  Folk  sige,  at  du 
er  Flodfrueii.s  Snn  r"zo  sy  ty  wcJdnej'  zony  syn").  La?!  dem  sise,  hvad  de  vil!  svarer  Nokken, 
det  bliver  mi  eii<>aiii;  ikke  amlerledes.  Men  jeg  vil  lade  byjiifc  die:  en  Kro  af  Solv  Gnid; 
derover  skal  du  fare  med  tredive  skjonue  Vogne,  med  fyrretyve  Heste.  Huii  var  ikke  kommen 
mMt  paa  Broen,  da  den  sank  til  Grunde.  Faderen  ser  det  flfa  sit  Vhidue  og  kalder  henden 
Moder  med  de  Ord:  Se,  hist  svommer  vor  Datter!  Han  svarer:  Lad  hende  svennne,  det  Mlver 
nu  engang  ikke  anderledes.  -  -  I  syv  Aar  var  hun  hos  Nokken,  syv  Sønner  fodtc  hun  ham.  Pna 
det  ottende  Aar  var  hiui  med  den  ottende  Son.  Da  bad  hini  sin  Husbond  om  Lov  at  jiaa  tU 
Kirke.  Han  gav  .sil  Mimlc  doriil,  men  hun  iiiaa  ikke  opiiebic  Velsignelsen  (jfr.  det  danske: 
Naar  Præsten  nævner  den  boje,  da  maa  du  dig  ikke  nedbtije).  Hnn  iraar  da  til  Kirken  i  Over- 
verdenen og  moder  der  sin  Broder  og  sin  yngste  Søster,  sum  byde  hende  velkommen.  De  over- 
tale hende  til  at  blive  I  Kirken  og  høre  Velsignelsen  og  dcrpaa  at'  folge  dem  hjem  til  Middags- 
maaltld.  Da  Veblgoelsen  lyses,  og  hun  endnu  er  1  Kirken,  firer  Nekkmi  fortvldet  op,  og  dn 
hun  med  Sin  So.ster  gaar  fra  Kirkrn,  kommer  han  hende  imode,  river  deres  yngste  Barn  fra 
hende  og  fflnderriver  det  for  heqdes  Ojne.  De  andre  Horn  kvæler  han  oe;  stror  dem  paa  Vejen, 
selv  hænjier  han  sin  paa  Dfrren.  Der  sportres:  Kr  (hi  ikke  bcdrovct  for  dine  smaa  Bom?  Hun 
svarer:  Kun  for  mit  yugsia  er  jeg  sorrigfuld:  det  sad  i  bil  lille  Kar,  det  sov  i  sin  lille  Vugge, 
del  legte  med  det  rude  Æble.  —  2)  En  v Indisk  (slovensk)  Gndcs  hos  Achacel  og  Korylko 
(Slovenske  pésml  krajnskiga  naroda.  I,  S.  30);  jlens  Indhold  fortælles  saaIcSles  hos  Haupt  og 
Scbmaler  (I,  S.  SS9):  Mlzlka  vil  gaa  til  Dandscn,  men  Moderen  vil  ikke  tllhide  det.  Mtrika  er 
ulydig  og  gaar,  bvotfor  Modiren  i  sin  Forbitlrelse  siger,  at  Nokken  skal  tage  hende.  I  Dandsen 
kommer  en  nno:  Tierre  III  Mi/.ika.  nir  hun  dandser  med  ham.  Han  svlncer  hende  stærkt,  Inm 
skjændcr  paa  tiam  derfur,  men  bau  svimxcr  hende  endnu  stærkere.  Mi/.ika  indser,  al  do(  er 
Nokken  og  raaber:  Nokken  er  kommen  efter  mig!   Han  flyver  ud  ad  Vinduet  med  hende  og  ned 
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i  Bolgerue.  Eflerat  hun  har  fodt  hain  en  Sitn,  tillader  lian  hende  at  besoge  sin  Moder  I 
Hjemmet,  forlanger  dog,  at  buii  blaudt  audet  skal  vogte  sig  for  den  hellige  VeLsiguebe.  iluu 
pir  hjem,  nen  er  ulydig  heri.  RUtkep  kommer  efter  Iieade,  thi  deres  Btra  græder.  Da  hmi 
ikke  fil  følge  med  kim,  river  han  Barnet  i  to  lige  Dele,  at  hver  af  dem  km  fha  det  halfe. 
Dl  Vlsoi  findes  hos  to  Slavesfammer,  der  ere  saa  vidt  ad^ilte  baade  i  Sprog  Of  Bopæle  (Ven- 
derne tilhere  den  vcstslaviske  eller  bohniisk-pol^kc  Ilovpdjrren  or  bo  i  Over-  og  Neder-Laiisilz; 
Vinderne,  hvis  Sprog  ogsaa  kalde«  slovensk,  hore  til  den  ostslaviske  eller  russisk -serviske 
Hovedgren  og  bo  i  Krain  og  omliggende  EgTie  af  Steiermark,  Karnihen  og  Uagam),  saa  synes 
Visen  ret  at  være  bjemnie  mellem  de  slaviske  Folk.  iivad  lier  er  eeu  Vise,  er  hos  Tyd^kerue  to, 
les  as  tndels  tie,  'hTorom  mere  Ted  de  to  folgeode  Viser. 

El  ÉMk  Vise  hos  Schrttter  (FlnnlsGhe  Ranen,  S.  118),  beUtlct  ''die  Heeifteier  (Meren- 
kosiat),  minder  om  vor  Agnetes  Vise:  Annika  sad  paa  Broen  og  græd;  da  steg  en  Guldmand 
(¥ultnmie?")  op  af  Havet  med  gylden  Mund  og  gylden  Isse,  gyldent  Harnisk,  gyldne  Handsker, 
gyldne  Kiugc,  gyldne  Sporer.  Han  bad  hende  følge  sijr,  men  Imn  afslog  det.  Annika  sidder 
atter  paa  Bro,  og  en  efter  anden  opstige  af  Havet  eu  Solvmaud  (Hopiamies),  en  kubticrmaud 
(Waskiemies),  en  Jæromand  (Raulamies),  alle  med  samme.  Forslag,  men  alle  flaa  de  samme 
ACdag.  Da  stifter  tilsldst  en  Brodmand  (Lelpamles ,  af  samme  Betydntng  som  det  tydske  Brod^ 
hor  a:  Hasbond,  Husfhder?)  op  og  beder  Annika  felge  sig,  og  ham  svarer  hun  Ja.  Noget  lig* 
aende  Ibrekommcr  1  Kllerala  (ilte  Rune  \  1ste,  18dc  i  2den  Udgave),  hvor  Ilmarinens  Soster 
Annlkki  staar  paa  Broen  og  tvætter,  da  WSinamUinen  styrer  til  Landet  paa  Rejsen  til  Pohjola, 
hvor  ban  vil  bejle  (il  Ilmarinens  elskede;  men  det  er  kun  drnne  Situation  og  Møens  Navn  der 
have  en  vis  Lighed  med  Visen  bos  ScbrOter;  Resten  er  ganske  torskjellig.  Det  er  muligt,  at  denne 
laske  Annika  eiler  Annlkki  (Castréo  kalder  hende  "holmens  jungftu  Anni"))  der  paa  Broen  mod- 
tsger  Hargnden  eller  den  af  HareC  opstigende  Goldmand,  aldeles  Intet  har  at  gjore  med  toV  Vises 
Agnete,  der  paa  Hojelands  ellet  Hobuegåards  Bro  modtager  Hannuden,  hils  Haar  var  som  det 
fmeste  fiold;  me«  der  er  dog  en  Lighed  derimellem,  som  forQenle  at  annmikes. 


(i.  Flyveblad,  b  Optegnelse  nttd  BaMyernps  BiinO. 
c  Opiefnet  1844  af  Fra  P.  Pelersea  efter  en  sjal- 
liDdsk  Bondepiges  Sang.  i.  Oplepnei  1844  af  en  Bonde 
i  Liuife  ved  S«re,  iodseodt  at  Pastor  J.  F.  Fenger. 
t,  Opiegnd  af  Bannewø  E.  Stanpe  efl«r  «b 
Bondekones  Sang  ved  Prislo.  f.  Optegnet  1R15  nf 
JoBtfra  E.  Galskjat,  som  den  bier  hende  foresojigeD 
ti  Pffn  EHm  Unsdatler  f  Clfmløv  red  KosUlde. 
f.  Oplevet  1844  af. Sk  'li  lærer  Storm  i  Stillinge,  der 
lur  bart  den  i  Jftland  i  sin  Karndnm.  h.  Meddelelse 
ta  Pastor  P.  Rerdam  i  Mahrn  ved  Prasstø  1844. 
I  IIcMMm  ft«  ardade  Pwtor  N.  8« toft  t  aaiar- 
VlUiboii  nå  Vtndlisboia.  L  Abr.  Rr.Mi) 


1.  Agnete  hun  gangrr  pna  Tl«jclands  Bro, 
da  kom  der  en  Havmand  fir«  Bonden  op. 

—  Haa  ja!  — • 

d«  kom  der  en  Havmand  fra  Bunden  op. 


2.  "Og  her  du,  Agnete,  hvad  jeg  vil  sige  dig: 
og  vil  du  nu  være  Allerkjæresten  min?" 

3.  "O  ja  saamænd  det  vil  jeg  saa, 

naar  du  ta'r  .mig  med  paa  Uavsenii  Bund." 


4.  Han  «iopped  hende«  Øren,  ban  stopped  hen- 
des Mund, 

saa  Terte  lian  hende  til  Havaens  Bond. 


5.  Der  var  de  tilsammen  i  oUc  Aar, 

wp  Banner  hun  da  fed  den  Rannand  bar. 

6.  Agnete  hun  sad  ved  Vuggen  og  sang, 

da  hoffte  hun  de  eogeiandMM  EloUnrt  Klang. 
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7.  A^cte  iiuii  giiiiger  »ig  fur  Havmand  al  sUa: 
"Og  maa  jeg  mig  udi  Kirk«Q  gaa?" 

8.  "O  jå  »ammnA  4«t  mt  d«  m, 

Mw  dn  kuD  kommer  Igjeo  lil  B«roeiie  imaa.'' 

9.  Han  ftopped  hende«  Øren,  kin  «lop|icd  hen- 

dcg  Mund, 

•M  ferte  ban  hende  paa  den  <-nn ålandske 

Grund. 

10.  Agneic  hun  ind  ad  kirkederen  tren, 
hendes  Moder  bagefter  i  samme  Sind. 

11.  "Og  bor  do,  Agnete,  hvad  jeg  vil  aige  dig: 
og  hvor  har  do  vcrcl  i  otte  Aar  [Ira  mig]?" 

12.  "Og  jeg  bar  været  paa  Havsens  Bund , 

Sonner  bar  jeg  ved  åm  Havmand  6a'L" 

13.  "Og  livnd  f^.iv        dig  tor  Æren  dm, 
da  han  dig  festede  til  Bruden  sin?'' 

14.  "Og  lian  gav  mig  cl  prægtigt  GuMbaand, 
det  bindes  ikke  bedre  om  Dronningens  Haand." 


i    15.   Den  Havmand  ind  ad  Kirkedurren  tren, 

og  alle  de  smaa  Billeder  de  vendte  sig  uui- 

kring. 

i   Iti.   Hans  Haar  det  var  sum  det  pureste  Guld , 
I        bans  ØJae  de  vare  aaa  frydefiiM.' 

17.  Og  hor  du,  Agnete,  livad  j(;g  vil  sige  dig: 
og  dine  amaa  Bom  do  lange«  efter  dig." 

18.  "Og  lad  dem  længes,  mens  de  længes  vil, 
slet  aldrig  aaa  kommer      iKre  derlft.'* 

19.  "O  Utnic  paa  de  atore  og  Uonk  pna  de  smaa, 
ja  tenk  paa  det  lille,  som  i  Voggcn  laa." 

20.  "Ret  aldrig  benker  Jeg  paa  de  store  oHor 

smaa, 

langt  mindre  paa  det  liHe,  oom  i  Vuggen  la«. 

—  ■  Haa  ja!  — 

langt  mindte  paa  del  liUe,  som  i  Voggen  la«." 

f 


i. 

(Optcfnet  1844  af  Pastor  P.  Rerdam  i  Halim  ener 

nilil.1t  ,ir  Knkcfnu'  Le  11  ni  II  i!  i  *>lT.-r-l«r.  MfdflHcreo 
har  kun  oplegDCl  saadauoc  Vers,  sum  v«&coli|;  åiwfif 
fta  deo  bos  Abr.  trjiiie  Teii.) 


(1.)  "Ja,  vel  maa  du  til  Kirke  gaa, 

—  Tiden  gj<»rf>s  mig  l.ing.  — 
men  du  ni.id  cj  t.iv'r  di'l  redc  Guld  paa. 
Eja,  bvor  Sorgen  er  tung! 

j[2.j  Ug  naar  du  liomraer  paa  Kirkegaard, 
maa  dn  q  ndslaa  dtt  favre  gni«  Haar. 


I     (3.)  Og  naar  du  kommer  i  Kirken  ind, 
il  maa  du  ej  gaa  i  kjar  Moders  Stol  din. 

(4.)  Naar  Prøslen  'navner  den  hei«, 
da  maa  du  dig  ikke  nedboje," 

(6.)  Agnete  ud  ad  Vinduet  sprang: 
det  rede  Guld  eller  hende  klang. 

O 

i (C.)  Da  bno  kom  paa  den  Kirkegaard, 
da  alog  bmi  ud  sit  favre  gnie  Haar. 

1(7.)  Og  der  hun  kom  i  Kirken  ind, 
da  gik  bun  ind  i  l^r  Moders  Stol  sin.  * 

I     (8.)  Der  Præsteu  uaivued  den  hoje, 
I         hun  monne  sig  djbt  nedbege. 
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(9.)  ''Hør  du.  Ai 


k  iT  Datter  min, 


hvurfor  er  dtoe  Kmder  saa  hvide?'' 

(10.)  "SjT  Sønocr  og  en  Driller, 
derfor  er  mit  Haar  m»  blakkeL 


(11.)  Syv  Sonncr  og  Pn  Pijje. 

—  Tidvn  gi  ©res  inig  lang.  — 
derfor  er  mine  Kinder  ua 
.  —  Bj«f  hvor  Sorfen  er  langt 


n 


C 

(Oplevet  1R54  af  Caiid.  theol.  J.  L.  Knnd<;rn,  Lærer 
t«d  Rvddin-j-Hojskole,  rfier  som  Visen  blev  suogeo 
ht  ham  af  IJeatea  Ifuri  HeMga  i  Agerskov,  61  Aar 
IHBMlt  som  havdp  lært  den  af  sin  Moder  I  Albal, 
TirsluDd-Sogn,  Haderslev  Amt) 

1.  Agnele  gik  ude  paa  Markcu  og  græd, 

—  Fuglene  syoger. — 

da  Mod  den  Bj«rgiiiand  og  lyded  deq»aa. 

—  Slgrane  Agncl«! 

2.  ^'Agnete,  Agnete,  kom  ad  Bjærget  til  mig, 
dat  ivdeale  Guld  det  giver  jeg  dig." 

3.  Agnete  hun  gik  Bjærget  lojse  omkring, 
aaa  gik  Iwn  aig  ad  Bjargei  md. 

4.  Agnele  var  i  iy«rgat  tre  Gange  Ire  Aar^ 
lam  hingcat  aaa  aaare  at  ae  den  greone 

Jord, 

0.  AgDcte  sad  iid'  og  sang  Luileraebi} 
da  borte  hun  Bngdanda  Elokker  al  ^Dg^ 

6L  Agnele  gik  Tor  hendes  Fæstemand  at  staa: 
^Maa  jeg  ind  Ul  Engeiandv  Kirke  gaa  ?" 

7.  "Ja,  vel  maa  du  til  fingelands  Kirke  gaa^ 
det  rede  Guld  maa  du  ej  tage  paa. 

^  Og  naar  dn  kommer  paa  Kirkegaard, 
aaa  maa  dn  ij  elaa  ud  dit  favre  Guldhaar. 


9.  Og  naar  du  kommer  paa  lOikegulv, 

aaa  maa  da      gaa  med  din  Ijwr  Moder  i 

SioL 

10.  Og  naar  du  herer  den  hejesies  Navn, 
aaa  maa  di^  q  iteje  dine  Kn«  til  Jord.** 

11.  Agnete  lo^  alt  sit  rode  Guld  paa, 
bun  slug  ug  ud  sil  favre  Guldhaar. 

12.  Den  Tiii  hun  kom  jmn  Rirkrgiilv , 

saa  gik  iiuu  lucd  i^iu  kjær  Moder  i  Stol. 

13.  Og  da  hun  horle  den  bejestcs  Navn, 
da  bejed  Agnete  sine  Knv  til  Jord. 

14.  Den  Tid  Meaaen  ug  Pradiken  havde  Ende, 
da  gik  hun  med  ain  kjør  Moder  i^jem. 

15.  "Agnete,  Agnete,  kom  ad  Bjiergel  til  mig: 
dine  amaa  wft  Senner  grader  haardt  Ibr 

dig.H 

16.  "Lad  dem  gr«d%  lad  dem  græd',  )<id  dem 

græd',  men  de  vil: 
jeg  nu  ej  mere  berer  dem  til." 

17.  Saa  gav  han  hende  en  Syge  saa  krank: 

—  Fuglene  synger.  — 

Agnete  bun  dede  i  aelvaamme  SInndl 

—  Skjenne  AgnaleE 
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Agnele  og  Havmaadeo. 


(Oplf-Knri  IR  t 'j  .if  Pastor  O.  D.  Liitkfn  i  Karleby.  sa.i- 
Udes  som  hao  40  Aar  Ulforn  har  linri  Visen  »jnge  af 

f  Lmnby  i  t-  jn.) 


1.  Angcnete  hun  ganger  paa  IluvelanUii  Bro, 
der  kommer  dea  Havmand  ar  Stranden  op. 
—  Ho  bo  liol— ' 

der  komner  den  Hwniaiid  tf  Slranden  op. 

2.  "Og  hor  dn,  AngrcnHc,  hvad  jcf;  vil  sige  d^: 
Og  vil  du  følge  (il  Havel  med  mig?" 

3.  '*Ja,  gjærne  saa  vil  jeg  Ul  Havet  med  bam. 
Mb  nine  Forøldre  det  ^  aperge  ekal." 

4.  Han  stopped  hendes  Øren,  ban  Itikie  hendes 
saa  forte  ban  heade  til  Havets  Bund. 

5.  Ångenele  bon  aad  red  Vuggen  og  sang, 
da  barle  hun  Engeland«  Klokker  de  Uang. 

6.  Aogenele  hun  sad  ved  Vuggen  og  græd: 
*'0}  kande  ]eg  koname  til  min  kjær  Moder 

at  slaa!'' 

7.  Angenele  hun  gaar  for  den  Havmand  at  alaa: 
"Og  maa  jag  mig  ene  til  Kirken  bengaa?** 

8.  *'Ja,  vct  maa  du  ene  lil  Kirken  ben^a) 
oaar  du  vil  kooime  igjen  til  dine  Bom  amaa." 

i).     J;i,  visselig  sandelig  del  jeg  vil, 
del  Aal  dn  se  og  bore  19." 

10*  Nn  stopped  han  hendes  Øren  og  liikte  bendes 

Mund , 

saa  lorte  ban  bende  til  den  engelske  Grund. 

11.  Aogenete  hun  ind  ad  Kirkedøren  Iraadtc, 
saa  vendle  alle  de  amaa  Billeder  aig  omkring. 

12.  Aogenete  hun  til  AHereC  kom, 
der  stod  liendes  Igar  Moder  paa  den  hojre 

Uaaod. 

I! 

13.  "Og  bar  du,  Aogenete,  hvad  jeg  dig  sige  vii:  | 
og  bvor  bar  du  Tcret  aaa  lang  en  Tid?**  | 


14.  "1  Havel  har  jeg  v«ret  i  otte  Aar, 

ayr  Sonner  jeg  der  nad  Havmanden  faar." 

15.  "Og  her  du,  Angencte,  hvad  jeg  dig  sige  vil: 
og  hvad  gav  ban  dig  for  Æren  din?" 

16.  ''ilan  gav  mig  det  rede  Guldbaand, 

det  findes  ikke  bedre  om  Dronningens  Haaod." 

17.  "Og  bar  do,  Angenele;  hvad  jqr  siger  dig: 
hvad  gav  ban  dig  mere  for  Æren  din?"  ' 

18.  "Han  gav  mig  cn  GiilJkniv  og  Gjiffel, 

der  Uegges  ikke  bedre  paaDroaoiogeos  Taffel." 

19.  ^'Og  bor  du,  Angenele,  hvad  jeg  siger  mer: 
hvad  gav  ban  dig  mero  for  Æren  din?** 

20.  "Han  gav  mig  et  Par  GuMapmidcr  til  Sko, 
der  findes  ej  bedre  paa  Dronningens  Fod.** 

21.  "Og  hor  du,  Angenete,  favad  jeg  siger  dig  mer: 
og  hvad  gav  han  mere  for  Æren  din?" 

22.  "Og  li.iii  gav  mig  en  Harpe  af  Guld, 

at  skulle  spille  paa,  naar  jeg  var  sorrigfuld.** 


Moder  vandlo  sig  af  Kicltan  nd, 
lof  Abked  med  sorrigluldt  Mod. 


83. 


24.  Den  Havmand  ban  gforde  en       saa  bred 
fra  Stranden  op  lil  Riricepardcna  Sten. . 

25.  Den  FTavrnnnd  Iwnr  iriri  3(]  Kirkedøren  saae: 
og  alle  de  smaa  BtUcder  daodsede  omkring. 

26.  Den  Havmand  hau  op  lil  Ailerel  kom, 

der  stod  Angencte  ah  ved  hans  hojre  Haand* 

27.  **0g  her  du,  Angenete,  hvsd  j^  dig  aige  vy: 
de  amaa  Bom  tengea  nu  saare  eier  dig.** 

28.  ^'T..i(!  I.rnges,  lad  længes  saa  saare  som  de  vil: 
i  Havel  bar  jeg  vcret,  der  konuner  jeg  éj  mer." 

29.  "Tænk  ou  paa  de  store,  tænk  mere  paa  de 

smaa, 

men  mest  paa  del  Glle,  son  i  Vuggen  laa.'* 
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dOL  '*Bf«rkeB  tenker  jeg  ptt  de  flore  eller  anaa, 
l*f^  «iindr«  paa  det  May  der  i  VaMcn  b».** 


33.  "ToMuaind  Tander  Guld  dem  haver  jeg  aelr, 
Jeg  giver  dig  Fanden,  den  km  dig  folge  BMd." 


31.  Den  Hannand  han  vred  sine  Hændrr  dcrvod:  f  34.  Den  Havmand  ban  rejste  med  et  sorrigfuldt 


^'Det  skulde  du  betcnkl,  da  du  liavde  uiig  der.  ' 

33.  *'0g  vil  do  fatge  lil  Stranden  med  m«, 
tohlnaiiMl  Tander  Guld  dem  giver' jeg  dig." 


Mod , 

Angenetc  hun  slud  for  SlranUen,  og  tijærlclig 

Imn  lo» 

—  Do  ho  hot  — 

Angcnele  bun  alod  for  Siranden,  og  hjertelig 

hun  1«. 


ih  *9  Trf^h  af  Flyv^htdet  (t),  »om  ere 

komne  mig  for  OJe,  findes  i  hthtor  (i. 
Stcphfn.s^  Samf.;  de  hrletfnes  her  med  «, 
f<  og  ere  iegge  fta  stdst  i  forr.  Aarh. 
Tttei:  Ed  smuk  by  c  Viisc,  Bcgjndcr  saa- 
todca;  Agnefe  hun  ganger  paa  Haidanda 
.Broei}  4c  Under  sin  egen  vdbKngende  Ile- 
Imlif.  [Træsnit:  et  T^aiuI^Ii  ali.]  Kiolit'nli.n  n. 
Trykt  hos  L.  N.  Svares  [Elterlevcrskc  boende 
[^:  Enke]  i  store  Kaniiikcslr.idi;!.  No  39.  Da 
alle  Optegnelserne  \å — i  vutnok  mrre  eller 
Muu/re  grunde  sig  paaFlgvebl.,  aaa  anfures 
ktrikk«  alledé  swwa  Afvigelser  fra  dttUt 
aiM  mkptr  Smger  kan  Aatre  JorHtu^t  »iy 
ftta  fri  Haand;  men  kmm  saaéamitm,  der 
rmie  (elier  kunde  synes  at  role)  en  af 
Flt/rebl.  uafhtiiKji'i  Tiaelifion.  Af 
Optegnelser  Juttes  b  Versene  10  og  18," 
c:  V.  2,  3  og  16 j  e:  V.  4  og  16;  g: 
y.  1,  5,  13,  14,  16  o;  18;  f  A«r  hmn 
V.  10  (a.b),  13  (a-b),  14  (a-c)     15;  h  o; < 

meddele  kun  nogle  Afvigelser  fra  cføtt  hos 
Aki.  trykte  Tf.it.  Denne  (b)  er  t<esenlig 
et  Aftryk  af  Flyre/iL,  ofj  dens  Afrirjeher 
fra  dette,  som  vistnok  mest  ere  vtlkaar- 
Itge  RtttAtTt  ere  ker  Mnandlede  ligesom 
dé  nifsnmvnte  Optegnelsers' 

(imknrdet:  a:  Ilaaj.i:  e  h  k:  llaa  liaa  haa! 
d:  Ha  ha  ha!  e:  Haa  haa  jaf  b:  O  ja  o  ja 
o  ja!  g  har  de  samme  to  Oaiftv.  aoat  B. 

V.  1,  L.  1.  Agnete,  d:  Angnede;  c:  Ange- 
nde.  (Saal.  udtales  det  nok  overalt  af 
Almuen.')  L.  1.  Hajdanda,  i:  Hajlanda; 
eks  OajehtAt;  i's  Holmcgaarda  (j/r.  V.  6). 


A.    V.  2,  L.  1.  Og  her,  bdegk;  C:  Har. 

L.  1.  hvad  ...  fli?.   a;:  Itaade   favcr  og  fin. 

y.  3,  L.  \.  (id.  bdegk;  a:  saa. 

y.  5.     Vf'rr/   d;  a'«  L<eseauuide  er  tvnn- 

gen  og  ujolkeligl 

Tilsammen  der  udi  otte  Åar, 
syv  Sanner  de  tilaamman  &ar. 
h:  I  B]rv  Aar  hnn  bos  Havmanden  var, 

8}v  Sonner  hnn  mad  den  Havmand  har. 

7y.  1.  bfp:  [Og  sammen  var  de  i  [r:  I 
llavri  var  hun  i  —  c:  Og  der  var  hun  alt 
udi]  otte  Aar. 

y.  C,  L.  1.  sad  vrd,  begk;  a:  sad  paa; 
c:  sad  over;  d:  laa  paa;  |:  laa  over.  h.%. 
(i  hart  Hohn^arda  Klokker). 

-  V.  7,  h,  2.  e:  og  maa  jeg  tit  den  cnge- 
hmdake  Kirke  gaa. 

-  y.  8,  Ib  1.  det,  deg;  «:  aaa.  (e:  Ja  vel 

maa  dii  dig  (il  Kirken  lijcmgaa.) 

y.  8-9.    jllalj«a»  dem  ka»»  t  ag  4  Aver 

et   Vem : 

c:       Ja  vist  vil  jeg  hjemkomme  lil  liarucne 


jeg  baver  ingen  Idatare  paa  denne  Ver^ 

Jord. 


i:  6b.  Naar  Prastcn  ban  nsvner  del  h^e^ 
da  maa  du  dig  ikke  nedbaje. 

y.  10,  L.  2.  Sind,  er  en  Konjektur  for 
Stund,  sov\  Vhjvi-hl.  (ofj  i  II)  har,  men 
som  i  Forfidlil  tit  Sind  lod  >ig  forklare 
som  en,  Trykfejl.  AOr.'s  Læsemaade: 
heodea  Moder  bagefter  og  var  ej  sen,  er 
nok  en  vilkaarlig  Ændring,  og  det  samme 
gjedder  maaske  om  hi  hendes  IL  var  eflar 
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Agneie  «g  H^vrntadaB. 


i  samme  Trin;  f  hai :  hendes  M.  hun  | 
slaiidt'i  hende  op  igjen;  t^:  der  shtd  bendes 
M.  med  blegcDon  Kind;  f:  ug  »Ile  de  sinaa 
Billeder  de  vendte  sig  uiokring;  e:  der  saae 
buD  tio  IL  4tg  vendte  sig  om  (»I«.  1: 
lioiii  fori  troi). 

V.  10-11.    Mellem  dUse  har  f  /•Igendé 

{jfr-         LtTsem.  i  ftu  r.  VA: 
iOI>.   Og  der  hun  up  ad  kirkegangen  kutn, 
[der  saae  hun  [e/.  buD  medie]  sin  kjær  | 
llodcr^  som  veodtie  sig  om.  i 
V.  11,      1.  Og  ber,  keiegk;  ■:  Her. 
Ir.  2.  [fr«  D%],  er  ind^i  efitr  vm  Pmior  I 
Wettger  i  Ijjnnye  har  hmt  m  Jtondepige 
syttff^.    {Di'tic  '/II  I-I   ftdiide  fjpf/ii'  Hun  orf 
synea    teytcit:    end   Alti.  \:    hvur    har  ilu 
været  i  otle  Aars  Tid.    c  har:  ug  hvor  bar 
da  vasrcl,  siden  dn  drag  Ira  mig.) 
Y.  11-12.  ^  €t  m^lem  diwe  ietAsrende 
Ter«  har  %  åtHM  iefe  Idmøt 
i  Ib.  Sj  V  Kongeriger  have  vi  eller  dig  ledt. 
V.  12,  L.  2.  Saal.  d  fp«:  syv  S.  [jeg  ved 
en  n.  har        ved  den  II.  hnver  jeg]  faa't), 
a:  sjv  S.  jeg  ved  nuvinaiulcn  hk. 
r.  13,  If.  1.  Og,  bk;  fatteø  «       li.  L 
for  Æren  din,  taal.  har      o;  nwL  kar 
øf$aa  Pattor  Teagtr  i  hjaayé  Jutrt  c» 
Bondepige  stfOøtt  o'J  ff''lte  «r  aabfnbart 
den    rrtlr   TjiPncmaat/i- .   d^r  ved  lli.sfor-  < 
.stfitieise  t  K  er  hli-i  fii  til:  lil  Foræringen  1 
din,   dom  ogtaa   b d  li    have.     tt  have  I 
Ver«et  «Mf«rM«ff 

tt  Og  Iwr  du,  Agaele,  bjcr  Datteren  min: 

og  hvad  gav  ban  dig  lil  Fæslensgavcn  din? 
c:  O  bor.  Anpcnetp.  Innd  jeg  vil  siffc  dig: 
hvad  gav  ban  dig,  da  han  fæsted  dig  til 

Bruden  sin? 

I 

f  har  to  Vers;  det  forste  «om  C*«,  det  andet : 
13b.  Og  bvad  ak  du  til  Fcslenagave  dia, 
da  ban  dig.  tested  til  Bruden  sin? 

V.  14.     I\li'den  for  dette  ene    Vers   i  a 
have  de  andre  O^teijnvUiT  fxliji-iKl,- : 
b;  14a.  Og  ban  gav   mig   saa   dejhgt  el 
■  Guldbnand 
at  bedre  findes  ej  om  Dronniugeus 

Hasnd. 

14b.  Og  bvad  gav  ban  mer  til  Foriering  dio, 
da  ban  tested  dig  lil  Bruden  sin  ? 
14c.  Han  gav  mig  et  dejligt  Guldskrin,  | 
et  bedre  findes  cj  i  Drouniugens  Sind  [?  j.  i 


c:    14a.  Og  hau  g;<v  mig  dc  Guldringe  feBly 
og  UoH'T  flir  l  iljer  var  lagt  udi  dem. 
14t>.  Ug  han  gav  mig  de  Guldringe  ni, 
og  Roser  og  Liljer  var  lagt  udi  di,  « 
14«.  Og  ban.  gav  mig  s(  guMbesisgenl 

Skrio, 

det  bæres  ikke  bedre  ftr  Dronningen  ind. 
14d,  Og  ban  gav  mig  saa  prægtigt  «t 

Guldbaand, 
del  Liiidcs  ikke  i^edre  om  Dronningentt 

Hsand, 

14e.  Og  ban  gav  mig  en  Harpe  af  Gnid, 
som  jeg  skulde  spille  paa,  naar  jeg  var 

sorrigfuld. 

14  f.  Og  han  gav  mig  en  selvbeslagen  Kniv: 
gid  Herren  vilde  slikke  den  tvært  i  han.s  Liv. 

d:  14a.  Han  gav  mig  saa  dejligt  et  ruden 

Guidhaaud, 

'  det  bindes  ej  bedre  oa»  Dronningen« 

Haand. 

'  14b.  Han  gav  mig  saa  dejligt  et  Par 

selvspcndte  Sko, 
dem  liaver  jeg  sledet  med  megen  Uro. 

e:  14a.  Og  haa  gav  mig  en  silkestukken 

Særk , 

den  haver  jeg  slidt  med  Ve  og  Værk. 
14b.  Og  ban  gav  mig  aaa  vakkert  et 

GuMskrin, 
der  b«res  intet  bedre'for  Dronningen  ind. 
14c*  Og  ban  gav  mig  saa  vakkert  et 

riiiHlonnd. 
der  bares  intet  bedre  om  Drunuatgens 

Haand. 

14d.  Og  ban  gav  mig  en  Harp«  at  Guld, 
som  jeg  ban  lege  paa,  naar  er 

sorrigfiild. 

14*.  Og  ban  gav  mig  en  guldbesiagen 

Kniv, 

jeg  onsked,  den  sad  midt  i  hans  Liv. 

f:    14a.  Og  ban  gav  mig  det  rede  Guld- 

baand, 

ret  aldrig  lindes  skjennere  om  nogen 

Dronnings  Haand. 
14b.  Og  ban  gav  mig  de  guUapcndte 

dko, 

ret  akirig  lindes  skjennere  paa  nogen 

Dronnings  Fod. 

.  14c.  Og  han  gav  mig  en  gtildskaflct  KiuV) 
jeg  var  tilfreds,  den  sad  i  mil  Liv. 
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Agnete  og 

hs  14^.  Og  han  ^nr  aig  ct  pnegligt  GuM- 

■hnn, 

dit  bmtm  ig  bedre  for  DrooniBgeii  ind. 

A.     V.  14-15.    Mellønt  di»»e  har  é  følftnd« 

Ver»  (j/r  Anm.  til  V.  8-9): 

14c.  Da  Præstf-n  hnn  n^rvnte  del  bejCf 
*        da  maatl'  Angnede  sig  beje. 
C  kar  jtaa  samme  Stetf  folgende : 

148.  Og  nu  skal  du  under  kurset  at  staa: 
ret  aldrig  skal  den  Havniand  d}g  merefaa. 

V.  15,  L.  2.  i:  ug  AUertavien  vendte  ttig 
«f  AKmt  m«d  den.  £.  2.  d^  rendte  sig, 
i:  de  feodlei;     de  iDodee;  h:  anode  aig. 

*    y,  16,  Ij,  2.  frydefuld,  h:  tairdold. 
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A.   V.  17,  lydér  i  g: 

Og  tier  du,  Agnete,  baade  flmr,  eg  fln, 

og  vil  du  ej  hjem  til  Bernene  din? 
A.  t.  Og  her,  ek;  a:  Hor.    2*  2.  b:  o, 
hvorfor  btiver  dii  horlc  fra  m\^. 
V.  19,  L  1.  O  —  og,  k-,  a:  Ja  —  ja.  (ee: 
Tank  noget  paa  de  atwe,  lisnk  noget  paa 
de  emaa,  i»nk  noget  (et  mer]  paa  den 
\ti  del]  Kile,  aon  i  Vu^^d  laa.) 
-  'y,  20,  X«.  1.  es  Jeg  Uenker  ej  paa  de  afore, 
ej  heller  paa  de  smaa;  e:  Slet  ikke  paa  de 
store^  slet  iklvc  paa  de  smaa. 
Efter  ffelte  lutr  f  enrlttu  et  Sltitriinfj.svers : 
Og  Havuiandeii  iijem  lil  Børnene  kom, 
eg  borte  var  Moderen  til  dem. 


59. 

£ii  opskrift  af  denne  Vise  er  trykl  hos  Sy?  (!ir.  91X  optrykt  hos  Abr.  (Nr..49),  orenak 

paa  (ydsk  af  Herder  (Yolsklieder,  II,  2,  Nr.  26)  og  af  W.  Grinim  (Altdan.  Heldeol.  S.  403),  paa 
ensrefsk  af  M.  (i.  I-ewls  (Tales  of  wonder,  1801.  I,  S.  56)  og  af  R.  Jaiulcson  (Pop.  Ball  I, 
S.  20S).  Alle  ire  Opskrifter  ere  trykte  i  lain  "Prove"  (Nr.  2).  lighed  med  denne  Vises  Ætuue 
har  et  Sågu  hos  Thiele  (11,  S.  214)  ug  et  hus  ^lUllenhul  (S.  14()).  iNavaet  "MarsUgs  Datter"  1  de 
le  Opskrfller  (g  C)  er  npintflTlelig  et  aenere  Tillæg;  det  ilndea  Ikke  I  vor  Opakr.  A,  oaa  lidt 
seni  i  Dogoi  af  de  fremmede  OpakrlAer.  NaToet  AiAst,  som  vor  Opakr.  i  har,  gjenkjoidea  I  to 
af  de  sreoskes:  HiDfiui 

I  Sveri^  er  deoDe  Vise  endou  meget  udbredt:  tre  sreaske  Opskrifter  efter  Nutidens 
Tradition  findes  hos  Afz.  (Nr.  11  og  89;  jfr.  Afz.  Sagohiifd.  II,  S.  154);  alle  besynde  de  med, 
at  Nokken  paatager  sig  en  Ridders  Skikkelse,  og  ende  med,  at  ban  fører  deii  forlokkede  Me  med 
sig  ned  i  Vandet. 

Ea  MffA  Opskrift  Undes  bos  Landstad  (!fr>  39),  og  et  Vers  af  eu  anden  I  Fayes  Norske 
FelkeiagB  (fden  CJdg.  S.  49).  Itegge  disse  afirlge  deil  tn  de  danske  og  srmske,  at  Nokken 
gair  Glip  af  sit  Olfer;  den  forste  lader  Jomfhien  dnebe  ham  med  sin  Kniv  (et  uægte  Træk, 

sagtens  laant  fVa  cn  anden  Vise,  hvor  Forforercn  rar  ci  dodcll|2:t  Menneske),  den  anden  ved  at 
hau  udbr}der:  Sa^  er  (!u  IVokken,  det  sicadelige  Dyr!  hvorpaa  han  forsvinder  (thi  uaar  ban  nsTues 
Ted  sik  iNavti,  bar  hati  tubt  sin  Magt). 

En  fiereisk  Opskrift  (Nikurs  visa)  ved  Hr.  Ilammersliaimb  er  halv  dausk,  halv  færoisk, 
mca  har  samme  Opiosnbig  som  sldatmemte  norske:  da  Hæn  udmhcr:  Eg  mebil,  til  ert  eitt 
nikirtron!  maa  han  Ibilade  hende. 

En  Uaniik  Opskrift  (fiteuw-ljd).  Cod.  Hobn.  57,  Nr.  11)  begynder: 

Eilo  lilla  kfa5  «o  båK,  heyrM  njkur  I  vaUd  lå. 
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DcB  har  sumiie  Oplosning  son  åen  fieralake  og  dtn  ene  ntsriie:  di  hm  siger:  Eg  H  ekki 
Bcoal  C'V'eDiiir'*  er  et  SafB  pia  Nekken),  —  so  hrarf  haoii  fri  heDni.  - 

Paa  tydsk  liaves  flere  Ops);rirter  af  en  gamke  Itgnende  Vise:  1)  "Watsermanns  Braut** 
fra  Kuliland  bos  Meinert  (Altdeiit.  Volksl.  S.  77),  optrykt  bos  Erlach  (IV,  S.  219)  og  i  Wutiderh. 
(IV.  S  7n);  2)  "Die  unglUckiichf  BrauC"  lios  HofTmnnn  v.  Fallersleben  (Schles.  Volksl.  Nr.  2); 
3)  kuiiisis  TOchtcrlcin"  fra  Bramleiibtir^^  hos  Krk  und  Irmer  (VI,  Nr.  4);  4)  '"Wasseriiiarms 
Braut  -  fra  Schlesien,  meddelt  af  iloHmaaa  v.  F.,  i  Deui8ches  Museum  (1S.52,  11,  S.  164  j  op- 
trykt 1  WiiDderh.  IV,  S.  77);  5)  **Dle  NUenhraur  hos  Zuccalmaglio  (Nr.  92).  Den  farste  af 
disw  har  den  æg^ate  Sagnfonn: 

r  ■ 

Dot  frayt  amohl  dar  WoMermon,   ar  frayt  a'r  KieDoichnDn  Tediterlaia. 

Nan  bejlede  i  syv  Aar  og  paa  det  ottende.    Datteren  Auuerlai  beder  uiii,  endnu  i  eet  Aar  at 
forblive  He,  men  Moderen  afslaar  bendes  Ben.  Næppe  var  Ordet  udsagt,  for  G^aarden  er  flild  af. 
Ryttere,  og  Brudgommen  kommer  ind  og  sperger  efter  Bruden.   Hun  er  I  sit  Kammer  og  nider 
sine  ilænder.  Han  ferer  heade  med  sig,  og  na  hedder  det  (jfr.  vor  Nr.  87,  A6): 
Onn  wi  se  ouff  d«D  Hof  rd  quom : 
"Got  bchiti'  aich.  Vater,  Mutter,  Bnuler  ona  Sdnrastert" 

OttD  wi  se  vir  dan  Zaan  naas  quom: 

**Got  bebitt  mich  [?  airb],  BRmleo  onn  gnmas  Gro«, 
onn  olies,  voa  idi  heinder  mer  ImV 

Da  hun  kommer  paa  Hede,  da  mede  bende  bride  S?aner:  I  flyve  hen  til  Glæde,  siger  hun,  men 
Jeg  gaar  brtrt  til  Sorg.  De  komme  til  cn  Hro.  (kr  lader  bun  Kjoresvendcn  holde,  aflæg:s;er  sin 
Hojtidsdragl  ug  sin  Gitldrins:  tforer  si[r  cn  livid  Kittel.  Og  skjondt  Broen  var  beslaael  med 
Jærn,  saa  den  kunde  bære  44  Vogne,  saa  brister  den  dot?  under  hende,  og. 

"De  Braut  woor  oulT  dam  Sande,    de  Hiiothzail  ouff  dam  Rande."' 

Dronningen  ser  fra  sit  hoje  Kaiiiuier  sit  kjære  Barn  srenime  i  Floden  ug  udbryder:  Det  var  mig 
sagt  I  Uaaneskln,  at  hun  skolde  drukne  i  Rhin!  Den  anden  Opskrift  har  Istedenfor  Nokken  en 
virkeiig  Ridder.  Jomfruen  bar  iæst  I  Skyerne,  at  htm  skal  dmkne  I  Rbfn  og  vfl  derfor  nedig 
felge  ham.   Da  de  komme  til  Broen,  rider  Ridderen  IM  over  den  med  24  Ryttere;  men  da 

hun  kommer  ud  paa  den,  brister  den,  og  bun  drukner  i  Rhin.  Den  tredje  har  ogsaa  Istedeofor 
Nokken  en  Tirkclis:  Konse.  Da  Bruden  ikke  vil  over  Proen,  farer  ban  forsi  selv  over  den  og 
atter  tilbage,  endda  vil  hun  ikke  over  den;  ban  lader  da  Broen  befare  af  54  Vogne,  af  54  Ryttere, 
af  54  Lobere,  frem  og  tilbage;  men  endnu  vil  Bruden  Ikke  over.  Da  tager  ban  bende  ved 
Maanden  og  forer  hende  nd  paa  Broen:  en  Planke  brister,  og  hun  synker  t  Flodens  Dyb.  Han  nd- 
raaber  da:  Ingen  kunde  vel  fortænke  mig  I,  om  Jeg  lod  min  Noder  hænge:  dette  cr  nu  den  syvende^ 
som  Jeg  har  bragt  Ul  Rhin!  Den  fjerde  Opskrift  har  beholdt  Nokken;  den  har  tre  Broer:  denforste 
beslagen  med  Jærn,  den  anden  med  Solv,  dem  fare  de  over;  men  da  de  komme  paa  den  tredje, 
beslagen  med  Gnid.  da  hrister  den  o<r  de  styrte  i  Floden.  (Den  folgende  Fortælling  om.  at  han 
svonuuer  i  Land  med  hende,  fører  hende  ud  i  cn  Ørken,  hvor  han  vil  tage  F  ivet  af  hende,  <^on)  er  den 
syvende  Kongedatter,  ban  saaledcs  har  bortfort  o.  s.  v.  —  er  laant  af  en  anden  paa  tydsk,  dansk  og 
liere  Sprog  bekjendt  Vise,  og  er  vel  leben  med  her  ved  en  Mlsforstaadse  af  den  Slutning,  som 
den  nysomtalte  tre^fe  tydake  Opskrift  har.)  Om  den  femte  Opatolfl,  der  ligger  den  her  omtalte 
anden  nærmest,  gjælder  hvad  Hofhiann  (Schles.  Volksl.  7)  siger:  at  det  er  en  uægte,  af  Ud- 
giveren omarbejdet  Recension. 

Som  slaviske  Sidestykker  til  vor  Vise  ere  de  i  Indledningen  til  forrige  Vise  anferte  at 
betragte.  De  svare  ganske  ti!  begge  de  to  lydske  Viser  og  deriirjennem  ogsaa  til  begge  de 
danske.  Nærværende  Vises  Stof  alene  gjenfindes  i  et  slavisk  Folkesa^u  Ira  sanune  Egu  som  den 
anden  af  de  slaviske  Viser.  Det  er  med  Urette  optaget  mellem  Grtanmenies  Deutsche  Sagen 
(Nr.  51)  efter  Valvassors  *'Dle  Ehre  des  Henogthums  Craio**  (Tom.  IV,  S.  685.  V,  S.  461),  bvor 
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åd  bcKtteø,  tt  CB  Mkke  bor  i  LalMi  fcd  Hyeii  af  siine  Htni.  Det  m  da  f  'Anet  1547,  im 

første  Søndag  I  Juli-Maaned,  da  alt  Folket  efter  gammel  Skik  var  forsamlet  til  Dands  og  LystlgM 
paa  Torvet  nndpr  den  skjonne  Lfnd,  at  en  smuk  og  velklædt  Ynsrlinff  kom  (II  oj?  hilste  venlig  paa 
Forsamlingen;  rneu  hvem  han  rakte  Haanden,  de  gos  dog  derved,  for  den  var  saa  koUi  og  klam. 
Han  tog  en  ung  og  smuk  men  for  sin  Letfærdighed  ilde  aosel  Pige  ved  Navn  Ursula  op  tii  Dauds. 
De  Innide  ict  folgea  ad  i  daa  vOdeité  Hvinrel,  men  efterfaaanden  fjcniede  lian  ^  mad  benda  1 
DaadMB,  tadlil  de  made  Fiodea,  livor  ban  I  flere  PoiseflDlka  Paaayn  styrtede  aig  ad  med  bcnde. 

Paa  ca^dA  gjenflnde  vi  aamme  Ylat.  W.  Scott  meddeler  1  aln  BoMer-MinstreIsy  (Udg. 
af  1812,  II,  S.  427)  en  Text  af  den,  betitlet  "The  Dæmon  Lover"  og  Buchan  (Ane.  Hall.  I, 
S.  214)  en  anden,  betitlet  "Jan)f?  Herries";  men  begge  disse  have  modtaget  en  saa  kjendell!? 
Bearbejdelse  og  Udvidelse  fra  de  respektive  Optegneres  eller  Udgiveres  Hænder,  at  de  Ikke  vel 
kunne  benyttes  til  Safflmenligolng.  Derimod  meddeler  Molherwell  i  sin  Minstrelsy  (S.  93)  cu 
listnok  nfbldslcndig,  men  otfirbomt  agte  Optegnelse  af  féigende  Indhold.  Fristeren  alger:  Jeg 
bar  syr  Skibe  I  S9,4adede  med  det  fineste  Øuld,  og  Såmænd  tU  vor  Tjeneste.  Jeg  bar  Sko  fil 
min  elskedes  Fod  af  det  pureste  Guld,  fbrede  med  det  biede  Flojel.  Da  de  ere  komne  ud  pan 
Havet,  da  formorkes  Himlen  og  Fristereos  Aasyn,  bim  aer  baas  Hestefod  (doven  foot),  og  snart 
bvirvles  Skibet  net!  i  Afgrunden. 

Denne  >-kutske  Vise  har  kjendelig  samme  Grundlag  som  vor.  skjondi  den  hedenske 
Forestilling  um  bukken  ber  er  lorirængt  af  den  kristelige  om  Djævelen,  der  jo  ogsaa  i  Skotlaud 
bmrer  Navn  af  den  gamle  Nokke  (Auld  Nick).  Det  samme  er  maaske  TUfcldet  med  en  bebmlak 
Vise:  'Des  Teofeb  Braut"  (Ida  DUrtng^eld:  BQbmlscbe  Rosen,  S.  189)  og  en  bretonsk: 
"La  Fiancée"  (Villemarqué's  Barzas-Breiz,  4de  Udg.  I,  S.  259,  tydsk  hos  Keller  og  SeckendorlT, 
\r.  12:  "Die  Hr^ut  in  der  Hiille").  hvor  Djævelen,  der.  i  en  Ridders  Skikkelse  bortfarer  Braden, 
fent  fremtræder  som  en  fed  Flodbredden  bvislende  Slange. 


(■ven  Mw  MMMaiidikfm,  Rr.  4.) 


1*  Omvft  goager  drab  fdi  koagena  gaard, 

—  Vnder  Uddan.  — 

der  dantzcr  mnr  med  vdslagen  haar. 
tegtis,  thett  er  toogtl  «U  riidd«. 

2.  Der  dantzer  merr  med  vdslagenn  haard, 
dar  dralicr  rider  mad  dragenn  iuerd. 

S.  D«r  danlier  rider  med  dngmn  iDerd| 
koafeaaa  datler  boa  for  dem  querr. 

4.  Siaiit  war  dcon  lumlrw ,  hun  kiiai  saa: 
dd  bwrde  band  nekran,  vnder  iacon  laa. 

&'  Op  itaiod  iwflkcon,  oeb  fcMe  band  sieg; 
^låamn  Ukt  den  euh  iunifru  wiU  baflbe  megf" 


6.  nand  slabber  seg  kieder  buodegulicorh  ^rone, 
band  kalder  aeg  ber  Ailfast,  kongens  sann. 

7.  Hånd  skabber  ein  bnt  bnod  nortt  ocb  bddi 
i  Ibigjidene  saaddl  saa  rider  band  did. 

8.  Der  band  kaam  (ill  borrig-lied, 
enn  bedde-danLt  den  gick  der-wed. 

9.  Hand  banU  aion  beal  wed  Utrke-knap, 
band  gick  y  dantz,  iiU  wiaann  abip. 

10.  Thennd  iumfrw  recker  bun  baand  fraa  aeg: 
"W«a  I,  ber  AUbal,  danU  buoss  Incgjf" 

11.  "leg  well  icke  daaUc  huusz  theg, 
for-vdenn  dn  wilt  frige  meg. 

ISL  Har     alalitt  huBdlni,       j  faUge  megi 
enn  kran  aCT  guld  na  pftier  icg  Ibcg. 
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13.  kg  gUher'cder  iia  gott  ett  goM-booi: 
der  kum  åUiig  iligelt  pu  eden  land. 

14.  Edders  fader  er  kong  ulTuer  alllt  ihclie  land: 
band  gaff  eder  alklrig  sliggeU  guldbocDo. 

15.  Bdcre  bder  er  kong  oØbw  aKt  (bette  rige: 
band  galf  eder  fldrig  cnn  gnidkronn  alig.^ 

16*  "Huor-lunde  daa  skaall  ieg  fdallge  th^? 
Iher  faoide  saa  sterke  vogtler  paa  mag. 

»17.  Meg  wogller  foder  och  moder, 
dér-tin  otte  rider  [guudcj/'  * 

18.  "Allt  om  deg  Vrogtett  nu  alU  din  iett, 

Uw  akall  j  mtg  folgef  \hui  baffuar  j  ieU." 

19.  Saa  v>coa  daa  bafl'de  banndluollc,  wor  spaag, 
band  Mtte  deo  iumfrw  wed  flinB  baag. 


I  20.  Hannd  ridder  aieg  ofher  luede: 

hana  gnid  Ibef«  akienner  saa  widdeu 

21.   Tlij  redd  igicnom  stiiofT  och  slaulTn. 
.  hans  hesl  stander  wed  saa  will  ell  wand. 

i  22.  *1lor  7,  her  Allbal,  min  féatenand, 
I        haad  well  j  hnon  fjiette  wiide  trand?** 

I  23.  "leg  er  icke  her  Allfnst,  riin  feslemand, 
!         gaiu  iiieni  ihett  er  |  thelle  wand." . 

24.  Mel  fyrre  siiuufT  och  XV  sem 

den  ionftw  aanck  neder  for  sbiden  atreom. 

25.  Tbett  natte  mand  herre  aaa  langit  aff  Ue; 

—  Vndcr  lydenn.  — 
biior  Hf'n  inmfru  viuler  wandil  skri^ 
I      Meg  tockis,  Ibeit  er  tungt  a(t  ridde. 


(«.     I^n;cheks  Foliofadslr.,  Nr.  40.     b.  Masrlalrna 
Baroewitz'  lidskr.,  Nr.  1^.    c.  H.  Baracw.  Hdskr., 
Mr.  466.) 


1.  Der  ganger  dandlz  paa  kirkegaardt, 

och  Marstigs  daler  och  biin  dandUH  for. 
Hig  tjckia,  del  ehr  Innd  at  ride. 

2.  Paa  kirrkcga.ird. 

ocb  Harsligs  datter  btin  dandlzil  for. 

Hiin  ffirk  y  dnndtr  mpd  sUir  hofTniod, 
der-o(Tuer  kum  hinde  saa  undt  it  bud. 

3.  Medt  saa  aCor  hoØhiodf 

der-ofTuer  kom  hinder  aaa  unt  it  bud. 

Hun  gick  y  dandtz,  och  for  hun  qiimler, 
del  borde  baud  Øgler,  y  vaadil  leger. 

4.  Och  for  buD  qaeder, 

det  horde  band  Øgler,  j  fandil  leger. 
Hånd  gick  aig  dut  enn  byo, 
band  lod  aig  Meder  skiere  och  eyie. 


5.  TUl  en  bye, 

band  tod  aig  kloder  dderre  oeh  aje. 
Band  lod  aig  kloder  ddere, 
och  alt  y  lidder-ligge. 

6.  Skicrre, 

ocb  alt  y  ridder-ligge. 

Och  hand  gick  aig  f  kirckenn  indt, 
odi  atto  di  billeder  vennde  hand  om-kring. 

7.  1  kirckenn  ind 

orh  alle  di  billeder  vend<>  hnnd  om-krin^. 
Det  meltbe  den  presL,  fur  allberctl  stod : 
'^Ocb  huem  cbr  oas  thei»ne  rider  guodt?** 

6.  For  allered  etoed: 

'^Och  huem  ehr  osa  thenne  rider  guod?'' 
"Orh  ieg  ehr  kommen  atT  Norge-land  , 
Norgelaadlz  konge  hafluer  mig  udlseodt. 

9.  Aff  Norgelaod, 

Norgelandli-kongen  hafluer  mig  odtaenndL" 
Ocb  det  mdlbe  ionflmann  nå  eig  cnne: 
**Chrisl  gjHtae,  riddereoB,  dn  Tara!  min!*' 
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10.  W«d  tig  eom: 

"Cbrist  gifTue,  rider,  du  varsl  min!" 
Och  for  di  ordl  var  ve!  udt-sagt, 
del  Tiåle  Øgler  åom.luiod  slodu 

11.  iiaia  udsagt, 

dit  rigle  Øgler  mhh  haiid  •UmI. 
Øgler  fich  BM  fiil  U  mod, 
kand  gkk  lUI  den  UmSn  gnodL 

12.  Su  frit  et  mod, 

M«  gii-li  h.*nfi  thil  deon  iooifru  guodt: 
^'&]in  skiene  lomfru,  lofTuer  i  mig, 
Ma  gaat  il  balssbondl  aaa  giffuer  ieg  dig. 

fe 

13.  Lolber  y  mig, 

•aa  gMt  it  hahbond  na  giflher  ieg  dig.'' 

"Min  fader  vor  longe  olTuer  Ihre  konge-rige, 
kand  gaff  mig  aldrig  gald-l»aiidl  alig.  [ 

I 

14.  Offuer  thre  koDge-rigc, 

baad  gaff  mig  aldrig  guldtioodt  slige.  i 
Ham  kouuiMr  icg  aff  Urckcnik  med  dig?  | 
der  ebr  na  mange,  der  Tcfder  |>aa  mig.  [ 

15.  All  kirckeiin  med  dig,  I 
der  er  saa  mange,  der  Toclher  paa  mig. .  i 

Ofh  mip  vocfcr  fader  och  moder, 

auD  s«sler  ocb  min  «Dg8te  broder.  i 

■ 

16.  Fader  ucb  moder, 

nia  aoiler  och  miD  Mgato  broder, 
Mg  vocler  och  mio  Aitcmaiid, 
min  atonte  aorig  ar  Ibr  ham. 

17.  Min  featemand, 

Biia  sterste  sorrig  er  for  bam." 
"Ocb  det  dig  vode  al  dio  et, 
dn  tkalt  mig  holie  dat,  dn  haflher  någ  iett. 

la  Al  dis  et, 

du  sValt  mig  tiolle  det,  du  bafluer  mig  iett" 

Och  Ugler  lud  det  i  kirekenn  ske, 

all  ingeon  kunde  tbenum  se. 

19.  Det  aaa  y  kirrkeob  ake, 
at  tngco  kuode  deDDum  abe. 
Ocb  band  slog  oifucr  binde  skarlageDn  blaa, 
aaa  moaap  di  aff  kirckenn  gaa. 
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20.  Skariagenn  Uaa,'' 

saa  monne  di  aff  kirckeit  gaa. 

Der  (ii  Vom  Ibil  slette, 

ganger  ocb  gylleon  aadell  ibeoum  mette. 

21.  Thil  slette, 

ganger  ocb  gyldem  aadel  dennoaa  malte. 
Der  di  kom  i  groneo  eng,  • 
åer  mottelheoimm  thrcdaerideiida  hoflkaeDdL 

22.  I  grenen  eng, 

der  malte  dennum  Ihredue  ridende  faoflkneadL 
Och  der  di  kom  paa  bede, 
da  bleffuc  di  tbroUe  saa  lede. 

23.  Paa  bede, 

da  blefhie  dl  troHe  aaa  lede. 

Throllenn  blelT  saa  sort  som  ionU, 
och  iomfruea  bleff  y  bnflteenn  aaa  mod. 

24.  Som  en  lord, 

ocb  iomtrueu  bleCT  y  bulluenn  saa  mudL 
Ocb  der  di  kom  thil  det  anndl, 
der  bad  troHemi  boUc  odd  alttndl.  - 

25.  Thil  del  anndl, 

ocb  da  bad  Ibrolienn  bolle  en  ilnndl: 

Holler  i  her  red  (henne  aa, 

men  ieg  ganger  ocb  benler  oss  enn,baad. 

26.  Ved  tbenne  aa, 

men  ieg  ganger  och  benler  ow  enn  baad.*' 
'IHerre  Gud  tctto  med  min  fiider, 
band  acth  mig  aWrig  aUg  fkre. 

27.  Mion  fader, 

hand  actit  mig  aldrig  siig  farre. 
Herre  God  verre  med  min  moder, 
hun  aelit  mig  aldrig  aKg  Taade. 

28.  Hin  moder, 

hun  actit  mig  aldrig  slig  vaade. 

Herre  (lud  naadc  min  festeoiandt, 
saa  niangenn  vild  sti  saa  rider  band. 

29.  Hin  featemand, 

saa  mangen  vild  Étj  aaa  rkler  hand. 

Nu  raadcr  irg  buer  enn  skion  iomfru: 
.ganger  aldrig  y  daodu  med  ator  hoffinodt. 


Digitized  by  GooQle 


69 


30.  Hber  Awn  iomfru:  ' 

ganger  icke  J  dmdtz  med  stor  iM^odt" 

'"0(h  (let  [da]  slciille  du  hafTiiP  tf"'^t  f<»rre, 
da  baffde  du  icke  kommet  i  mio  verre. 


31.  Øaffiie  teDd  (»rre, 
da  hafflie  da  icke  Iwnnl  i  min  nm.' 

Ocb  Øsler  atpit  ait  akiff  iliil  laod, 
halt  var  blod,  odi  halt  var  vand. 

32.  Sit  skib  thii  land, 

hall  var  blod,  ocb  halt  var  vandu 
Rand  log  deon  lomfrii  i  m  fouffD, 
hånd  laile  hinder  i 


11 


33.  lain 

habd  leftit  binder  y  fremer-alaflb. 

Ofh  d<T  di  kam  der  mit  paa  sundt, 
daa  ville  baadeno  sancke  (bil  ipwuL 

34.  Dar  mit  paa  suod, 

och  da  ville  haaden  ■endte  Ihil  grundt 
Del  molle  vd  herie  aaa  hingt  af  lee, 
buer  Marstigs  datter  under  vandit  akrcg. 
Ifig  tycfcis^  del  er  hind  at  lide. 


C, 

(Syv,  Kr.  91.) 

1.  '^*Kicr  moder,  I  abrajc  kiender  mig  read: 

—  Mig  tykkes,  det  er  tungt  — 
Ilviirlcdts  jeg  Marsligs  dniU-v  kand  taa." 
Hig  lykkes,  del  cr  Uiiigt  al  udnde. 

2.  Saa  giorde  hnn  heat  af  klarcate  vand, 
Og  bidad  eg  tadd  aC  hvfaleBte  aand. 

3.  Saa  skabte  bun  ham  til  en  Ridder  saa  favr, 
Saa  reed  band  til  Uarie  kirkegaard. 

4.  Band  bant  »tak  heal  til  kiikekam, 
Ma  gik  hand  leaaer  kirken  avet  oo. 

5.  Den  bavmaad  gaar  ad  kirkederren  iod: 
Alle  araa«  billeder  vendlea  omkring. 

6.  Det  meldte  Prcslen,  for  alteret  stod: 
"Hvad  cr  det  far  en  Ridder  god?" 

7.  Marstigs  daatter  smiler  under  skind: 
"Gud  give,  den  Ridder  vare  mini" 

8.  Ilaud  Iraadde  over  stole  en  ug  to: 

"O  Marstigs  daatter,  1  giver  mig  IroP 


9.  Uand  Iraadde  over  alole  Grc  ug  lem: 
"O  Hanlip  daatter,  I  folger  mig  bieml" 

10.  Maratigi  daatter  rakker  haanden  fra  aig: 
"l€g  giver  dig  tro  og  Mger  dig." 

11.  De  ginge  af  kirkca,  cn  Lreilups-skare, 
Og  dandsede  gladelig  uden  ald  fare. 

12.  De  dandaede  deaa  ad  airanden  ned, 
Man  lUat  da.  var  der  iaigen  med. 

13.  "O  MarsUga' datter,  I  hoUer  min  best, 
Men  jeg  bjgger  aUh,  aom  jeg  kand  hcÉL" 

» 

• 

14.  Der  de  kiniunc  til  hviden  sand. 

Da  vendtes  alle  smaa  JUaade  til  land. 

15.  Der  de  koaune  midt  ud  paa  rand, 
Maratiga  daatter  aank  ned  til  bund. 

16.  De  horde  del  na  langl  op  paa  land, 
Al  Mantigl  daatter  akrcg  i  del  vand. 

m 

17.  leg  raadiT  alle  og  hver  iomfni  god: 
—  [Mig  (ykkes,  det  er  tungt.]  — 
Gaar  ikke  i  dands  med  slurt  hovmod. 

Mig  tykkes,  del  er  tongl  at  ndridci. 
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A*  T.  3,  L.  2.  Imr  d«iD  querr,  JMiår./  ipcnr 
for  dem. 

-    y.  12,  2.  Owf ,  Hdøkr.f  edder.  (Lt^e- 

«  y.  16,  L.  1.) 


■.  OmkvtPti.  Sanl.  t  alle  tre  Åfskrr.;  kun 
ved  V.  21  har  g:  Del  ehr  saa  lunet  at  ride. 
V.  3,  J'.  4.  Øgler,  saal.  a  tre  Ganye, 
men  her  og  endnu  to  G.:  ØgleOD,  een  G.: 
Øgleo,  hviika  \  har  weralti  t  »krivert 
Øgler^  Øgeler,  Ølger. 

-  y.  9,  Zi.  3.  ved,  tb  A«rf  med,  mcm  • 
«.  y.;  W«d,  »tm  e  kar  iegge  Støder. 

-  y.  11,  L.  2.  det,  c,  ak  Aer;  ^a.  .  L.  4. 
c:  band  gich  til  iomfnieD  fom  hao  elod 
{Ijyetaa  in.  V.). 

V.  12,  L.  4.  dig,  e;  ab:  eiher.  {^U^etaa 

i  n.  y.) 

•    y.  15,  Ir.  4.  miii  MSter,  c;  aki  amrter. 

'    V.  16,      2.  •uple,  A*.  agale. 

-  y.  17,  In '3.  toda,  b  ("vocUe'Oi  »:  voc- 

ler;  f:  TOgtet 

-  V.  18,  L.  1.  Al,  b;  a:  AU.  del,  c; 
fatte »  hrr  I  L.  4.  Iheolun,  c:  haonem 
{ttgetaa  t  n.  y.). 


C. 


y.  19,  Zh  9.  liand,  c;  fattm  i  tk 

y.  20,  I«.  3.  al  Aer.'  Der  di  boianer  IhU 

strande,  mm  i  n,  V.:  TbH  ateafe  [b:  afete]; 

e :  Och  der  da  kom  IH  alenHe  (n .  V.  •  Til  sténttc). 

/>.  4.  «:  ganger  och  srilc  (Itninuiiih  inadCe 

(i  n.  V.:  gylden  snie  dconumb  medie). 

V.  23,  L.  3.  saa,  r  ;  fattes  «  •  b. 

V.  24.        3.  del  sundt,  Aer  oy  «  /(.  V.  er 

Konjektur  (jjr.  Y.  33-34);  abc  have 

iegge  Sudert  dena  aa. 

y.  27,  L.  2.  band,  c;  /oflet  Aer  lab. 

L,  4.  vaade,  c;  a  Aer;  vaande  (jb:  weid). 

V.  28,  L.  3.  5(ia/.  c;  ab.  Mig  tyclis  det 

elir  timet  att  icg  icke  tiiai^  tli  illf  nicd  min 

fesleraandt.     L.  4.  saa  rider,  <  :  a  li:  rider. 

V.  30,       3.  badue  te«gt  forre,  a  b  her  ug 
i  n.  V.  .*  baiTue  ferre  te»gt  (tenet) ;  c  Aer:  ferre 
baffiie  tengt,  «  «.  y.  »om  a  b. 
y.  31,  L,  4.  halt,  c;  ab  Aerr  och  halt 
[b:  halfli]. 

y.  32,  L.  3.  faullh,  aUe  irtAfikrr.  1.  Si..' 

arm. 

y.  34,  L.  3.  bens,  c;  ab:  benre;^ 

Ovfi  ikrtft:  Tro,  men  »ce  brem.  Fide,  aed 

cui  vide. 


40, 

Harpens  Kralt 

En  Opskrift  er  tr)'kt  bos  Abr.  Qsr.  53),  hvor  den  *'leTcre8  efter  eo  trykt  Udgave, 
pnatet  1879  udeai  Trykkesteds  NeToeI8e^  (Jfr.  Anm.  tU  Tor  Opskr.  K.)  De  fem  OpskriAer 
i— I  eie  trykte  1  min  "Pim**  (Nr.  8),  ag  ca  Bcarbc||debe  efter  disse  af  N.  F.  S.  4irundtTlg 
i  hns  *'][«Dpeflser  tU  Skolebrug"  (S.  168).  Sam  P  er  ber  tllfbjet  en  Opskrift,  gjait  af  en 
SreDsker  Aar  1693  i  Næsam  Sogn  f  det  alt  dengang  (i  politisk  Forstand)  svenske  I.nnriskab  Skaaae, 
fordi  dens  Sprog  dog  er  dansk  og  den  desuden  er  af  VigUgbed  for  Bedommelsen  af  vor  Fljre- 
Wads-Text  E. 

I  Sverig  er  denne  Vise  overordenlig  udbredt  og  derhos  knyttet  lll  mange  Turskjellige  Steder, 
maikt  Opskrifter,  brer  IsBr  srareade  III  en  af  vare  danske  (resp.  C,  9,  E)  og  et  Vers  af 
iB  Qerde  meddeles  hos  Alk.  (Nr.  91),  og  tre  andre  bos  Anr.  (Nr.  149),  der  bemærker,  at  disse 
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tre  ere  udugne  bludt  ''åtta  mer  éDer  mindre  aMktnde  odi  fldbtiiidlg«  MlttOMr  fria  oUka 

landsorter." 

To  Mnkr  Opskrifter  af  Visen  findes  ho«?  Landstad  (Nr.  51.  52). 

Paa  Isiaadsk  liaves  fire  Opskrifter  af  Vbeo  (Gauta  kvæfli),  alle  f^a  17de  Aarb.  og  uær- 
mest  OTeieiissteiimieiMle  med  den  fente  af  de  to  norske,  dog  med  den  ForBkjel,  at  Harpespillet 
kun  gjengi?er  Bradgommeii  Uget  af  sin  Bmd. 

Paa  tjfdsk  gjenftnde  vi  Tor  Vises  forste  Del  I  de  her  fonid  anførte  Sidestykker  til  Tor 
Nr.  39;  navnlig  ligge  den  anden  og  tredje  af  de  tydske  Opskrifter  denne  Vise  meget  nær.  I  dem 
alle  er  det  en  Hrn,  som  Bmden  fryp:ier.  m  som  brisler  noder  kende,  men  i  lagen  af  dem  findes 
noget  om  Harpens  Kraft  eller  Unitleiis  Hedning. 

Som  6lafi»k  Sidestykke  ogsaa  til  denne  Vise  bliver  den  furste  af  de  i  iudlcduingen  III 
•  vor  Kr.  36  anførte  at  betragte. 

De  tre  forste  af  vore  danske  OfiskrMto  have  Stedoanieiie  Bilde  og  Blide-Bro,  den 
Qerde:  Blidelands -Bro,  og  den  femte:  breden  Kro.  Nogen  Aa  éRer  Strom  i  Danmark  af  dette 
Navn  er  mig  ikke  bekjeiidi;  derimod  vel  en  lille  Indsn  af  IVnvnet  Rliden,  der  kun  ved  ch  smal 
Jordstrimmel  er  adskilt  fra  Tlsso  i  Sjælland  (jfr.  Thieles  Folkesagn.  !l,  S.  5).  Den  skaanske 
Opfesmelse  (t)  liar  "Blielille  broo".  og  Opit  -iiieren  fnjer  dertil  denne  .^nrnærkninfr:  "Een  bryggia 
var  lagt  iifver  åeu  [som  kallas  Fenuiiii  eller  Ammings  ahej  ifråii  Wastauåe  bye,  iifver  hvilken  de 
kade  deras  klMovSg  på  den  tljd  den  gambla  klOi;kian  puUat  Marlm  klVrckla]  var  vyd  makt 

 Samma  bnw  kallas  Blljellllt  bro,  ocb  pi  samma  bro  berSttas  eea  ung  bmd  skan  vara 

uthtagen,  och  tvenne  hennas  Systrar  tllfSrene  der  nOikomne,  krilket  bon  ftfr  ski  Brudgom  son;e- 
llgen  beklagade,  oeli  viste  |vi.»;ste?]  .sig.  att  samma  olycka  henne  ock  ff'in'sfoof? .  Iivilkff  ndi  på 
hennes  bryllopsdag  ocksk  skedde;  laen  giiinom  en  Riddares,  Abbodtz  i  IIim  Munk.  barpcslag  blef 
med  bagge  s'im  Systrar  reslituerad ,  hvarom  odi  en  artig  uch  i  dessa  urter  brukeiig  vijsa  Hiljer." 
1  de  svenske  Opskrifter  vexle,  som  Arw.  bemæilcer  (II,  S.  318),  "namnea  på  stållet,  der  bruden 
atHrtadé  I  vattnet,  emdlan'Vinmmo-,  Riugfkls-,  RenfaOs-,  Ve&dds-,  Venders-,  Viaalllla-  odi 
Urnes- å,  ett  bevis,  att  man  velal  tillegna  sig  det  I  bfar  sin  bmdsort.**  Den  fonte  norske 
Opskr..  har  "Vendings  å",  men  de  Islandske  have  alle  "Skotbergs  (Skorbergs)  å**,  hvorved  man,  da 
Ingen  saadan  Aa  findes  i  Island,  kommer  til  at  tænke  paa  den  jydske  Skodhurgaa.  Hermed  kundt- 
ogsaa  stemme  en  Antydning:  I  Omkvædet  (II  vor  Opskr.  B,  som  nævner  Jylland:  men  i  Sverig 
synges  i  samme  Omkvæd  Uland  eiler  Åland.  De  tydske  Opskrifter  nævne  alle  Rhinen,  hvad  dog  i 
de  tydske  8aa?el  som  i  flere  nordiske  Viser  egenlig  kun  staar  som  et  FttOesnavn  fiir  enhrcr  FkNl. 

Det  eneste  Supplement  tfl  vor  danske  Vises  Fortællhig,  som  Jeg  bar  Aindet  1  nogen  af 
de  fremmede,  er  Angivelsen  af,  at  en.  Siiaadom,  som  er  Bradeo  bekjendt,  har  advaret  hende  mod 
Floden  og  Broen.  Hertil  findes  hos  os  kun  en  Antydning  (K,  V.  S  [F,  V.  9]:  Jeg  veed  alt, 
hvad  Skjæbne  Jeg  skal  fiEia),  hTorimod  to  af  de  svenske  (Af^.  A,  V.  9;  €,  V.  6)  ndtrykkdig 
sige  det: 

■"Del  mig  var  spFuJl.  alU  mcvian  jag  var  baro; 
alt  jag  sikulle  druDkiia       uiin  brullopsdag.'' 

^Det  var  mig  så  furelagdt,  alU  medaD  jag  var  ung: 
min  briillopsdag  skulle  blifva  mig  tung." 

Og  delte  samme  gjenfinde  vi  i  de  tydske  (se  her  foran  S.  58).  Et  andet  Motiv  finde  vi  i  den 
anden  af  de  norske  (Landst.  52,  V.  10),  hvor  tam  indvies  til  Undergang  red  Faderens  Forbandelse; 

"Stolt  niil^mimd  til  festarmnnn  du  aldrig  kan  f;i, 
fiir  skal  pa  havsens  bollen  rotnc  dil  har." 

Og  dette  glenfindes  1  den  anden  af  de  i  Indlednhigen  tU  Nr.  38  omtalte  slaviske  Viser. 


Digitized  by  Goo^^le 


llarpeiu  Ki«lt 


65 


CKaND  BrahM  roUoliMndilirin,  Nr.  78.) 


1.  Her  Wdtemaiid  och  ajn  wme  sm  brad 
—  Sm  fMDd  er  alle  d;  lefil  — 

Ihy  legglte  guld-fhmfrel]  y  deris  Imre. 
Med  raner  sm  skolde  mand  ølli. 

2.  For  buerind  gang  guid  -  ibalTuell  paa  bur- 

dcna  rand) 
•u  meoge  taere  åtm  hmifiru  fdditt. 

3.  "Huad  hclder  greder  y  for  guld  am  red? 
iieMer  peder  y,  for  y  er  Ueffiien  mjD  inee? 

4.  Iluad  heldf^r  preder  y,  for  ieg  er  irke  rig? 
faelder  y  tecks,  ihett  ieg  kaad  ikc  wcro  eders 

lyg?" 

6w        peder  Ike  for'  fuld  laa  red, 

ikttt  er  och  ned  myn  wlKg,      er  bleflliel 

eders  nee, 

6.  leg  greder  ike,  for  y  erre  io  rig,  • 
fold  well  daa  maa  y  werc  myn  lyg. 

7.  leg  greder  loDgU  mere  for  Blyde, 
•om      sku]  eflber  ride. 

6l  Tdicr  aandc  nieder  nyn  teatør  thuo, 
thead  (Ud  dj  kiod  deiia  brelop  bno.'* 

9.  "I  skall  icke  grede  for  Blyde: 
myo  sueuQ«  skall  med  eder  ride. 

10.  leg  akdl  lade  gerre  en  broff  aaa  bred, 
bm  fcaaalcr  ai^  dmaenn  gyldeDO  y  flec. 

11.  Mynn  sucne  skall  med  eder  ride: 
och  hundrede  wed  huer  eders  sydde. 

12.  TdM»  skall  ieg  lad  giorre  eder  lili  ere: 
Iholl  lider  dy  skall  eders  ganger  fane.*' 

13.  Bind  Inod  legge  rader  bindis  ganger  dy  rede 

guld-skuO) 
och  saa  rider  hun  til  8lyde*bruo. 


I  14.  Tiber  hun  fcaam  der  matte  pas  brao, 

da  snaffiiett  bindis  ganger  y  rede  guM-sbuolIl 

,   15.  Hyndiii  ganger  bieff  skrec  med  \V  som. 

neder  sanck  deoo  iumfru  for  striden  Birom. 

16.  AHe  tog  rider  elkler  saadell-bno, 

I        men  ingenn  kund  bielpe  deo  skene  iumlnr. 

17.  Iumfru  ragtt  op  syn  huide  band: 

i         "Myo  edlig  hcre,  htelper  meg  lill  landl" 

18.  **IIielp  deg  aaa  aantt  Gud  ocb  den  bdllg  aaad, 
son  icf  idie  nn  hidpe  kandP 

(10.  Her  ^elle-mand  Ihaallcr  tlll  lidenn  smaa-dreng: 
"Du  bienUe        bid  myn  guJd-bajrper  V." 

I  20.  Her  Wdle-mand  Ihog  harpe  y  beeod, 
band  gaar  for  strome«  att  stande. 

21.  Hand  Icglte  allU  saa  Heste: 

der  refdis  icke  fogell  paa  quiate. 

22.  Hand  sluo  harpeon  saa  saare: 
tbalf  bevdis  ofluer  aUe  dy  gaarde. 

23.  Barkcnn  sprak  vd-afT  egge-thre, 
ocb  hornitt  aff  tbetl  beffi«d«s  flee. 

24.  fiarkeon  sprak  vd-aff  bierke, 
ocb  knapen  vd-af  Mary-kiarrke. 

I  25«  Saa  skio  band  baipen  aff  barme: 
bands  brud  vd-aff  Ihroldens  amm. 

i  26.  Saa  sluo  hand  harpenn  til  bunde: 
I         den  throld  malt  op  fraa  grunde. 
I  i 

I  27.  Op  kaam  denn  Crold  firaa  grunden 
med  ber  WeUemanda  mee  y  munde. 

28.  Mcnn  irVe  hans  hrnd  allicne: 
baud  haiTdc  och  buud«  bindis  sostur  saa  wene. 

29.  'Her  Wellemand,  ^dlemand,  Ibag  dynn  mee  I 
dw  lad  meg'seileir  wolde  mytt  uraud  vnder  e." 

30.  "Ski  L'it'rne  daa  »ill  ieg  haffue  myn  meo, 
mcu  aldrig  skall  ihu  wokle  wand  ¥nder 
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31.  H«r  Wdtonand  hand  lytt  mcrd  Tddn^t 
Gud  Ualp  haDon,  UmM  band  throldenn  y 

•tockcr  hogf. 

32.  Band  aiog  uQuer  ttju  brud  \hett  skaarlageu 


Mlleff  tofltte  lund  hinder  pu  ganger  graa. 


33.  Hand  lalRle  Under  aelMr  til  ganger  hnid: 
**T  vider  nu,  myo  kerial,  for-vden  ali  quide." 


34.   Her  Wellemanil  rod  seg  vndCT  Of 
—  Saa  grøD  ere  dv  loff.  — 
UM  drak  liand  lirelap  ned  i^nn 
'  Hed  raner  daa  aknlde  Diuid  gynye. 


(a.   S  vånings  Hdskr.  1,  Bl.  4.    b.   Magd.  Barnewiu' 
Hdriir.,  Ifr.  86.) 

1.  VUle-mand  oeh  bang  Tcnne  mee 

—  Sirengen  cr  aff  guld.  — 
thi  Icgte  guld-lnfTnell  i  (hicris  bue. 
Saa  lille  l^te  hand  for  sin  iomfru. 

2.  Tbi  legte  taflbell  med  guld  aaa  rad, 
och  y  da  gred  den  Tenne  nae. 

3.  .  "Heller  greder  i  for  guld,  . 

heller  i  grader  for  god«  klederf" 

4.  ''Ickc  græder  ieg  for  gold, 
ocb  ey  for  gode  Ueder. 

6.  I«8  grttder  mere  for  bro  hin  bUde, 
aom  ieg  akall  oAiar  ride. 

•    6.  Ic-g  præder  mere  for  blide  bro: 
Iber  druckncde  mine  syslrc  ibo." 

7.  'leke  (ar  i  grede  for  bro  hin  blide: 
XII  aktdde  tor  elhcr  riide^ 

6.  Tolff  skulle  for  cther  riidc, 
oc  tolff  ved  huerennd  aiide." 

9.  Der  di  kom  paa  bliide  bro, 

der  akregnede  iomflruait  ganger  akou. 

10.  Ther  akregnede  iotnfnicns  pngcr  gem, 
oc  fomfraen  ud  for  atriden  aUrøm. 

11.  '^Wi  fare  oss  lill  Tommer-by 

0«  kiaba  osa  barper  udaff  ny.'* 


12.  Vina-mand  (agar  harpen  i  haand, 
hand  ganger  for  vandet  at  alande. 

13.  Hand  slog  barpen  aff  baande: 
oe  fiaket  aff  ihet  vande. 

14.  Iland  sto  harpen  ofTuer  (hen  by: 
oc  fulen  air  den  teye  akye. 

15.  Hand  aiog  harpen  aff  liale:  - 
oc  laff  aff  linde-quiata. 

16.  Hand  slog  lo(T  .iIT  litide-lræ 

oc  bornen  alT  thel  leffuinde  fæ«. 

17.  Hand  ak>g  barck  aff  birdce 
och  knapen  aff  (ben  kirdce. 

18.  Hand  slug  barpen  a(f  barm: 
oc  nu  aff  iomfroena  arm. 

19.  Iland  slog  harpen  under  ee: 
"Velie-mand,  Vetle-roand,  lag  din  meol 

20.  Velle>åaand,  Vdle-mand,  tag  din  feslcr-iu««] 
ieg  aethcr  ey  for  hinder  al  da«. 

21.  Velicmand,  VcUeniand,  tag  din  viff! 

ieg  aclber  ey  for  binder  at  lade  min  liff. 

22.  Vellenaod,  VeHenand,  lag  dm  maal 

oc  lad  mig  ligge  under  vanden  at  daaP* 

23.  Thi  vedstc  icke  andet,  end  iomfrucn  vur  ded: 
da  atod  bun  op  liode  bnid  oc  rad» 

24.  Hun  stod  op  som  lilic  oc  roa, 
—  Strengen  er  aff  guld.  — 

oc  hindes  II  kicrc  sestrer  boss. 
Saa  IHIe  licger  hand  for  dn  lomfru. 
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(Chriittiiee  Jods  Hamdikrift,  Mr.  17.) 


1.  Her  >\  illcmaniii  uch  baoss  fesletnoc  die  sadt 

ofln«r  bore, 
di  snachett  tM  nancbtett  AmåMum  ordL 
Min  hkrtelige  kiere  och  min  »llerkierwt,  Iwi 

Mrfer  |? 

2.  Ri  legte  skagtaull  under  lofliif-gron  skind: 
ocb  aiU  saa  dcnd  iomfrii  satte  handen  under 

Idnd. 

3.  Her  WHtenaod  klapper  mnfrucn  "wedl  Iwi- 

den  kind: 

"HnorfiDr  serfer  y  aaa?  hieitle  alierkieråte 

mini 

4.  Hoadt  heiler  grøder  j  for  aaddell  eller  heal? 
kand-akee  y  aoiger  for  deiid  aueodf  aom 

eder  hafliMr  fest 

o.  Hoadt  heller  græder  y  for  guld  saa  rodl? 
kaad-skee  i  sørger,  for  y  er  min  festemee." 

t,  "Och  icke  grader  iof  for  aadelt  eller  beat, 
leg  grøder  kfce  hdler,  for  j  haAicr  mig  feet* 

7.  Men  icf  sorger  mig  fer  Blide-bro: 
der-ndi  da  dronett  min  sydskind  Ibo." 


8.  **lfin  bierttclige  kiere,  aeitger  idce  fordi: 
ieg  akall  lade  Oi  désd  bro  op  adl  nj. 

9.  Min  suenne  di  akall  hoaa  eder  baade  ride 

orh  gaa, 

ocb  oafflercn  udi  broen  willo  ie^^  afT  ierno 

lade  sla. 

10.  Well  fire  alf  mine  mienne  paa  hner  en  aide, 
ocb  adfliier  wille  ieg  udi  weyen  for  eder  ride." 

j    11.   Och  der  di  kam  paa  Blide-bro, 

da  skrinckel  stalle  Inger-liiless  ganger  sko. 

12.  Der  akrinckett  atalte  Inger-Unem  ganger 'ako, 
wh  iomfrnen  hun  udi  for  nllen  lledl. 


13.  Her  Willemand  hand  sig  offorr  axetl  saa: 
da  laa  .banss  kierisle  wedl  baflseuim  bonde. 

14.  Her  Willemand  ihi^  piben  udi  hendes 
hand  ganger  pat  broen  att  stande. 

15.  Odi  der  pibeli  liand  saa  lenge, 

Ibill  bafflhruldlcn  tbill  banuom  all  sirandoen 

monne  gange. 

16.  *>Hcr  WiMlemand,  her  WUienand,  baitt  dn 

'din  lait 

her  bafTtier  du  udigen  din  unge  brudt.'' 
Min  bierttclige  kiere  och  min  allcrkierisi,  hui 

sergcr 


(Anna  Jneb  Baamblirlft,  Nr.  86.) 


1.  Her  Peder  och  ilden  Kiersten  dc  sad  ofl'ue[r] 

breden  bord, 

—  Med  hiiidcn  haand. — 
di  snackel  saa  mangt  il  skiemptis  ord. 
Kierslen,  om  i  vill  folge  en  sueod  igien> 

[ydland. 


2.  Hand  klappet  hende  ved  huiden  kind: 
"Oc  hui  greder  i?  allerkiereale  mini 


3.  hnkn  grcdcr  i,  for  ieg  hulTiier  eder  lest? 
eller  i  greder  for  eders  gode  guld-neal?" 

4.  '*|cke  greder  ieg,  for  i  halluer  mig  fest, 
icke  heller  for  mitl  gode  guM  mecat 

5.  Hiere  greder  ieg  for  BNddandU  bræ: 
d»  dniehnet  mino  kiere  aosler  thoe.*' 

6.  *'Du  torst  ichc  grcde  for  Blidilandtz  broe: 
mine  anenne  akall  med  oa  ride  der-ofitier. 
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7.  lltoe  nienoe  skall  med  dig  ride: 
tholff  ved  huer  din  side." 

8.  Der  hun  kom  paa  BHdelaiidi  broe, 

der  lesned«  iomfnieiM  gangers  g«U«koe. 

9.  Der  losnede  iomfrucos  gangers  guid-søm: 
dend  bmfra  kom  ud  tor  atrideu  øttam. 

10.  B«r  Peder  (allet  til!  liden  hoflRlreog: 
-  "Da  bent  mig  bid'  guld-harpe  min." 

11.  Hanii  blug  barcbeii  afl  Jc  bircke 
oc  knappen  afl*  dend  kierrhe. 

12.  "Min  kicre  her  Peder,  alaa  khe  au: 
du  ikatt  <gien  din  iomfni  ba."  ^ 


13.  Hånd  slog  micrc  end  tiand  skulle: 
band  alog  de  liig  aif  mnlde. 

14.  "Min  kierc  her  Peder,  alaa  icke  neere: 
du  skalt  faa  dem  aJle  trei.*' 

15.  Hånd  slog  da  saa  runnco-slett, 

-  sa«  trolden  laa  po«  randet  oc  gred. 

16.  "Min  kier«  her  Peder',  lad  nu  su  vere: 
her  bafluer  du  din  iomfro  igien.*' 

17.  Iler  Peder  hand  tich  sin  lomfru  igien, 
—  Med  buiden  baand.  — 

oc  troMen  laa  paa  vandet  oek  war  ded. 
Liden  Kierateo,  om  i  ville  fefge  en  aucnd  ton- 
nen lulland. 


(a.  FlfTébiid  af  1978.  k.  Abr.  Nr.  68.  e.  Optegnet 
1816  efter  Diklal  af  Jomrru  Chr.  Srtirotor  fra  Vs-r- 
eerue.  i.  Optcgncl  1846  efter  Tiiklat  af  Bonden  Puvl 
Jon  sen  fra  Nolsa  blandt  Færoerne,  r.  Optegnet  )H41 
af  Pastor  Uc  ilteol.  Fenger  i  lioagé  ved  Sore  eltar 
en  Bandekones  Sang.  f.  Optrznet  1844  af  Skolelnrer 
S  eb  i  ve  paa  Fur  i  LiutQordeti.) 


1.  lir.  Peder  han  rider  af  Gaarde, 
hans  unge  Brud  snkked  aaa  saare. 

lUn  Hjcrtens-Allarkjsrcit,  hvorfor  sorger  I  saa? 

2.  "Hvad  beller  sorger  1  Tor  Sadel  eller  Hest? 
eller  sorger  1,  for  jeg  haver  eder  finsi?" 

3.  >'-Iulcl  sorger  jeg  for  Sadel  eller  Hcsl, 

ej  heller  sorger  jeg,  for  I  haver  m^  test." 

4.  "Bvad  heller  sorger  1,  for  jeg  er  ikVo  li^? 
eller  sorger  1,  for  jeg  er  ikke  eders  Lig'?" 

5.  "Inld  sorger  jeg,  for  1  er  jo  rig, 

ej  heller  sorger  jeg,  for  I  er  jo  min  Lig'.'^ 

6.  "Hvad  heller  sorger  I,  for  jer  Fader  er  ded? 
eller  sorger  I,  for  I  er  ikke  Mo?" 


7.  "intet  sorger  jq;,  for  min  Fader  er  dod, 
ej  bdler  sorger  jeg,  for  jeg  er  jo  Mo. 

8.  Jeg  sarger,  jeg  sorger,  jeg  serge  vel  maa: 
jeg  veed  aU,  bvad  Sl^æbue  jeg  skal  faa. 

9.  Jeg  sorger  fost  mere  for  breden  Bro, 
I        thi  der  foldt  vd  mbio  Soakendo  to. 

'  10.  Jeg  sorger  fost  moro  for  striden  Strom, 
thi  der  foldt  ud  mino  Sosfcendo  fom." 

I 

•  '  li.  "Alin  Kjsrest,  I  skal  hverken  sorgc  eller  kvide: 
tolv  af  mine  Svende  skal  hos  eder  ride. 

12.  Tolr  af  mine  Svende  skal  hos  eder  ride, 
sdv  vil  jeg  holde  i  Bidsel  og  Uile." 

it 

13.  Og  iler  ilc  kom  udi  Rosenslund, 

,         der  apilled  en  Hjort  mod  Quldlavcl  i  Mund. 

14.  Atle  saa  loge  de  paa  Hjorten  Vare, 
alle  da  lod  de  den  unge  Brud  fare. 

I  15.  Der  hun  nu  kom  paa  breden  Bro, 

da  snuhled  hendes  Ganger  paa  Bre  Guldsko. 
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1&  Firé  Guldsko  og  rcinleo  Guldseni)  | 
deo  Jomfrti  (ML  ud  i  ftndcii  Stram.  I 

17.  Rr.  Peder  ban  veudle  nu  om  med  lUsl,  , 
dier  hana  Brud  ban  ledte  vel  fasU 

18b  Han  raable  pu  alle  lioe  Srende  med  FKd: 
**I  hente  mjg  min  GvMbwpé  ioerl  liid." 

19.  Hr.  Peder  hand  legte  med  saadon  List,  i 
at  alle  smaa  Fugle  de  syoged  paa  kvist.  i 

20.  Den  Hamaumd  kom  on  op  fra  Bande 
«g  havde  den  unge  Bnid  ved  Hauide. 

21*  "Kjjere  Hr.  Peder.  I  letre  ikke  mer: 
her  haver  i  ederK  unge  Brud  kja:r." 

21  "Jeg  skietter  ikke  om  min  Brad  alen*, 
aden  jeg  fiiar  med  hende«  SeiHlre  fen.'' 

23.   lir.  Peder  han  IpjCrtP  igjpn  med  f.isl,  | 
al  alle  smaa  Fugl«  kom  oed  af  Kvist  || 


24.  Den  flavmand  kom  nu  op  fra  Bunde 

.  og  havde  de  fem  Jomfraer  ved  Haande. 

25.  ''Hr.  Peder,  Hr.  Peder,  I  lege  ej  mers 
jeg  haver  au  ikke  Jonlruer  fler." 

26.  Ur.  Peder  log  Jomfhien  hjem  med  sig, 
han  legte  for  hende  aaa  lysldig. 

27.  Hr.  Peder  han  lej^le  med  storste  Atlr.in, 
Ul  Bryllup  gik  alle,  uien  ingen  gik  fra. 

28.  Hr.  Feder  han  legle,  til  Kvinten  eprang, 
da  iik  hans  Harpe  en  andien  Klang. 

29*  Thi  Bruden,  som  fer  var  staalen  i  Len, 
hun  fødte  om  Aaret  Ur.  Peder  eo  Seo. 

30.  Hvilken  Ungersvend  vel  paa  Harpen  kan  slaa, 
-  han  lader  cj  gjcme  sin  Kj»rest  tage  sig  fra. 
Hin  H|»rleos-Allerk}«rest,  hvorfor  serger  I  aaa? 


F.  I 

(teaa,  ADtiquariskTidafcrin,  utgirven  arSMMrdDjftieek.  I 
1846.  S.  101.) 

  il 

^^^^^^^^ 

1.  Den  Bmdgom  han  rtjder  a(T  gården^ 
Rans  unge  l^rud  sorger  sa  såre. 

Henne  Riooer  lirar  på  Kindb. 

I 

A.  '*Jag  unskte  alt  vetSy  hvad  der  staer  på,  y 
Rvarfofe  J  sndnr  och  soijer  sL 
Bierie  allerkierate  min. 

» 

3.  Måskie  i  ankar.  iag  har  eder  Hist. 
.    Måske  J  frucktar  eij  god  abr  jar  h&sl. 
Hiert«  m.  m. 

i  Mtsfcie  I  sianet,  alt  vigen  ir  l&ng, 
Midde  J  tjckes,  att  sadlen  ir  Iriagt 

5.  Kanskie  J  sorger  jer  fader  ar  dod, 
Kaoskie  J  sorger  J  chr  ickc  Muc." 


6*  ''Eij  ankar  iag,  J  hafver  mig  Tast, 
Ey  frucktar  jag,  alt  god  ir  jn  hist.  . 

7.  liij  silitu's  mit;,  alt  v;is;en  iir  li^ng, 
Eij  tycLes  mig,  alt  iiadlcn  (år)  Iråog. 

8.  Eq  sSrger  ]ag  nhi  fiider  ebr  dod, 
Mindra  jag  frnktar,  att  iag  ir  d  mde. 

9:  Jaf  sSrgcr,  jag  suckar,  och  dett  iag  viU 

mie. 

Jag  vell  vabl  hvad  skebne  mig  skall  vfvergåc 

10.  Vij  sk<ill  io  ofver  Blielillc  broo, 
Och  der  Eih  uth  min*  sysbrer  loo. 

11.  Jag  frucktar  dett  gier  med  mig,  som  med  dem, 
Att  iag  och  kommer  i  abrydcnde  StrSm.** 

12.  ''Min  kicrestc  brud,  det  ba^-er  eij  niid. 
Jag  viU  tii  formuda  så  hårdt  eU  anstod. 
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13.  VlH  f5lfe  ocb  folk  sliall  Immm  €ått  rQda, 
Stdr  vtll  iag  och  håHa  i  liMicl  och  Wjl«." 

14.  Men  (ler  de  kommo  i  gronon  I.tindh, 
Sac  dc  två  Hiorler  i  samoia  stund. 

15.  Ålla  då  logo  de  på  dem  vare, 
Och  16d«,den  uoge  Brad  eeDC  fore 

16.  Der  bon  nu  kom  pi  Bliélille  bro, 
Der  gnabledc  hest  p&  lodder  och  tkoo. 

17.  BruJcn  faldt  utb,  deU  var  alt  forspndt, 
Niir  brudgoramea  kom,  baos  hierla  var  kiembU 

18.  Till  Ekebergtt  kloster  da  vaude  lian  sig: 
"Hcrr  Peder,  Henr  Peder,  lag  barpan  nted 

dig." 

19.  Herr  Peder  ban  kom,  och  dctt  med  aloor 

bast, 

Guldbarpaa  baa  slog  med  fiogrene  faaL 

20«  Berr  Peder  han  legte,  ucb  fågienc  sang; 
Deo  Vabdmao  kom  fram  med  bruden  ved 


21.  "Herr  Peder,  Herr  Peder,  J  giSr  mig  e^  m«o. 
Den  bndgom  am  brud  lag  glArer  iglen.** 

22.  Herr  Pnler  han  svaredh:  "det  ar  iflce  nodl, 
Dc  andre  två  systrar  Ui  liar  i  din  flock. 

Du  Yandmao  sa  gruui. 

.23.  Dem  akali  du  iefrerera,  18r  slipper  du  dj; 

Nlr  du  har  dutt  giordt,  ai  vandre  din  teij. 
Du  Vandman  m;  m." 

24.  Deo  Vandman  bleil  vred,  i  sirommeo  han 

sprang,. 

De  andra  tvi  jungArur  han  ^rde  pi  lind. 

25.  Herr  Peder  han  legte  till  qvinten  den  sprang;, 
Hans  .  skiene  guldbarpa  di  ikk  en  nyt  klang. 

26.  Herr  Peder  han  Icgle,  men  timinan  den  slug, 
Till  brijllop  gick  alle,  Toro  luatig  och  froo. 

Hierte  aNer  m.  m. 

27.  Den  Ijnid,  som  lilfume  var  sfnlcn  i  Inn, 
Hqa  fude  sin  brudgom  om  åbrel  eo  sun. 


28w  Hon  fode  een  aohn  aå  vacker  och  gran. 
De  gttddes  ved  mSnga,  si  qvinna 


A*   Omkvmd  1.  Htlt  ndåkrevet  »tour  det  i  '| 

Hdnkr.  ved   V.  I  {aom  i  Texten)  og  ved  j 
V.  9   {tom  ved  Testens   Y.  .34),*  Antyd- 
iiiiirfL'rHe  ytve  som  oytcst  MifLsfind  iifi^  hæse-  | 
iuaade.      Oinhv.  2  ataar  kun  ved  Vste 
»idate  Ver*. 

y.  1,  L.  1.  wene  saa  hrud,  mken  »taar 
brud  far  prud,  eUvr  aaa  er  øvt^édigt. 

m      V.  2.    ff  iiiioi  ilc/ic  (Tf  nok  bnord  og  taar. 

V.  4,  I..  1.  Kri'dor.  Ildskr.:  geder.   Ij.  2. 

tocks,  lldshi.  ii,a<i\kf:  løckis. 

y.  20,  L-  2.  stroitien,  Udakr.:  slronicn. 
-     V.  22,  Lw  2.  herdis,  Hd$kr,i  hoidis. 

V.  23,  Lb  2.  beffittdia,       i«ff«mdøt  el. 

Skriv/,  for:  lefluiDdja  (J/r.  B,  V.  16). 

Omkvæd  1.   Sirengen  er  alT  guld,  er  i  % 

dm  tvdvøntige  Form  (_kuH  »krivee  ogsMt 


Strengene);  jMia  noyl«  Steder  er  det  bra§t 

i  Furbindelte  med  Verxt-t,  iifinlig  i  V.  3: 
Eller  strrngpnc  iifT  gidd,  V.  4:  Oc  cy  helder 
for  strengene  ;ilT  guld,  \.  11):  Fordi  siren- 
gene er  alT  guld;  ktædv.:  Strengene  V.  1.* 
Strengen]  erre  udaØ  [lam  i  »idtte  V.r  aØ] 
guM,  «  V.  3  Hffttom  tf  men  i  Y.  As  Bikr 
sbrcngené  erre  udaff  guld. ,  Omkv.  2,  etatw 
i  b.  Hdskrr.  kun  ved  fonte  oij  aidate  V., 
•  •  »om  Texten  har.  i  h  b.  6'!..'  Sm  ld|e 
leeger  band  for  sin  iouifni. 

B.    V.  1,  L.  2.  hue,  b:  bur. 

-  V.  2, 1«.  2.  y,  b;  a:  ey  {yOåUdvtå^ Skrive^ 
aMMid'«). 

V.  3.  Veraefa  rette  Form  vilde  mok  v^ret 

Heller  for  guld  i  greder. 
beller  for  gode  kleder? 
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HarpM«  1 

■U  V.  4,  L.  1.  M»  «r«l  Ifdéi  Idte  Ibc  giild 

ieg  græder. 

I .  o.  Sani.  a;  b  har  /»Igemda  Løutmaade 

Ufr.  D,  V.  6): 

leg  greder  m«err«  for  Blide-bro, 

•OB  iiy  [ricaQ  ride  oAier.  I 

-  Y.  %^L,  1.  iilid«,  \i  bMden.  ) 
y.  7)  X(.  1.  bro  biD  blide,  b:  bliden  bro. 

V.  10,  L.  1.  sem,  b  ("sotnh  '):  f^tta  i  •* 
V.  1!,       2.  harper,  b:  harpen. 

-  V.  18,  L.  ~.  Knwn  er  denne  lAu.  helt 
fonttfrret  f.  Ej.  fora  CC  iomfruen  elT 
IvoUeoi  am,  «ll«r  on  «r  el  JViiiviiconI 
(e//er  «•  Strw/i  /or  et  tuadoHt^t  wuuuk* 

V.  1!),  L.  1.  harpen,,  b;  a:  harp. 

V.  24,       1  ros,  a:  roser;  b:  rose.  ^ 

C*    V.  1,  7>.  2.  sVcmti-nss,  Jlitsk)  :  skcmss.  ! 

-  y.  2,      Z.  aaa,  .S4pr««/.  /<»'.•  ««d? 

1 

Omk»4td  1.  buiden,  tø  Gmgø  siaar t  hiiider. 
'  Omk»,  %.  om  i  vili,  «mI.  Aer  oy  eiMfm*  een 
CfoM^j  lo  Gange:  ville  i;  e//ef-«  (8  GttHye) 
»om  ved  xirl.\te  V.  —  lydland,  «aal.  3  G. s 
kun  ved  sulite  V. :  lulland.  ' 

-  V.  4,  L.  2.   ineesl,  er  nok  <Skr$t'/.  /or:  i 
Mil  ($om  /om  V.  jMr), 

-  Y.  lij  Hddbr!  du  akaU  ba  din  ioai. 
Iru  igien. 

-  r.  13,  jU  2.  nolde,  HeUkrt  muld. 

FtfpMad  i  Univ,  BibL  mted  TiUtt 
Tfende  Hietaraike  Vieer.    Den  Forile:  Om 

Kung  Tidericbog  Levcn...-.  Den  Anden :  Om  ' 
Hr.  PciU'T  og  hans  Fæstemoc.     Under  den  j 
Uelodie:   Pari'^  han  var  saa  liden  en  Dreng  i 
etc.   1778.    iJcii  af  Abr.  nævnte  l'dg.  af  | 
1679  åor  itåtn  ol  Tviol  »æret  ligelydende 
åéraudf  hitwrfvr  det  ikke  kan  tillmgg«$ 
uoyem  Vægt,  at  b  fattet  V.  26-30  og  i 
derea  Sted  har  dette  Slutnings  vers  (26):  T 
Nu  baver  den  Jomfru  forviiuden  sin  Harm : 
hon  sover  ou  hver  ^at  i  lir.  Peders  Ann.  i 
thi  delte  Ven  maa,  aaavel  som  de  mange  I 
tmaa  Afvigelser  fra  a,  antagen  for  Abr.  | 
Nger,  og  Mi.'«  Ymrk.  {Jfr,  mit  Skrifi  \ 
**Xtat»raad  MoUeeh  og  åLæmpevieerme**,  I 
S.  57-60.)  j 
t  cfj  å  grunde  sig  vistnok  veesenlig  paa  j 
Flgvebladet,    men    kav^e  dog   adtktliigtf  i| 


■a.  .71 

■ 

soi»  kunde  ekgldee  en  dotténafikøagig 

TradUiou. 

!•  e  er  et  BnifJytt^kke  paa  11  Vej-s ,  ,«on» 
kjendcUg  grunder  sig  jtaa  Fl løvebladet. 
Dog  kan  anmærket  ^  at  et  Siags  Ho  ru 
er  kommet  i  Harpeae  i^ed,  kvad  dog  luJk 
blot  ekgtdet  en  Mieforetaatieei  de  ker- 
'  hen  horende  Ver«  eret 
(19.)  Hr.  Peder  han  blæste  i  forgyldcnc  List, 
saa  kom  den  Havmand  fra  Bunden  vist. 

(25.)  Hold  op,  Hr.  Peder,  du  blæse  ikke  mer, 

nu  haver  jeg  ikke  skjon  Jomfruer  Iler. 
Efter    dette   Vera    mindedes  Sangersken 
ikke  mere  end  den  Linie  af  Y*  27: 

alle  kom  111  Bryllup,  men  iagen  kom 

dei^. 

•  f  VMer  intet  Spor  til  nogen  af  Wigvokh 
vafhtengig   Ti  iidititm.      Den   kar  ogeoa 
V.  28,  hvormed  den  slutter. 
Omkvæd:  saa,  ed:  saa  saare. 
y.  8,  lå,  1.  Jeg  sergcr,  jeg  sorger,  c  d  j  a: 
'  Jeg  Borge,  jeg  sorge. 

y*  10,  L.  1.  atridcn,  å  (c:  den  atride); 
a:  stridende.   {Ligesaa  i  V.  16.) 
V  in.  L.  2.  f,u\iHvteltÆlgvetLt  "Galdlaffel." 
V.  U-VJ.  cd: 
Herre  Peder  ban  sig  [over  Axel  [d:  til- 
bage] aaae: 
[bao  aaae  ain  [d:  haua]  unge  Bmd  i 
(atride  Siromm«  [ét  airiden  Stroro]  laa. 

Herre  Feder  ban  [laler  til  [d:  heder  paa] 

li  ir  ri  Sm 'Jidreng: 
Du  bente  mig  [bid  [d:  iodj  min  Harpe- 
streng. 

Herre  Peder  han  tegle  med  Lisle: 
[aaa  [fattée  i  d]  alle  amaa  [Dyr  raidl 
ned  [d:  Fugle  ftilde  neder]  af  Kvial. 

(So JO  denne  »idete  Zfin.«  eaai»  kave  t  eg  A 

ogsaa  L.  2  i   V.  23.) 

V.  19,  L.  1.  Liat,  a  ker:  "tyst",  »en  i 

V.  23:  "List". 

V.  22,  L.  1.  d;  Jeg  lægger  ej  ned  min 
Harpestrcng.  (e:  Saa  lidet  skjetter  jeg  um 
unge  Brud  min.) 
y.  30  Igder  i  tii 
[Bnbver  som  vil  [d:  Hvilken  Ungersvend] 

paa  Gtildharpen  [vil.  d]  slaa, 
ban  [lade  sin  unf^e  Brtid  ej  [d:  lader  ej 
sio  unge  BrudJ  stjæle  sig  fra. 
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7S       .  *  Harpnw 

V«    Denne  Opskrift  er,  »om  forhen  bemærket,  i' 
tagen  af  en  Svensker  efter  Fothfts  Santf  I 
I   Ntesiim  Soyn  i  Skaane.     Dt/Lcck  an-  \ 
giver  ikke  »in  Kilde    nøjere   end  ved  > 
"Bamdtkr.  af  år  1693",  09  kan  bemarker, 
at  "det  fomla  4tafiunfnéttett  i  Jl»re  a^ 
9Mnden  markelitit,  ar  bibdiåliet."  Dtn 
skaanxke  Tradition  ligijer  orei-maade  ntvr 
.    ved  vort   Klyveblad ,         hor   navnlt'j  c/f 
ireude   af  dette*  fem  ^lutHtngsveris ,  éum 
Jeg  tidligere  har  antaget  for  tuttenUg  at 
'  ekgidee  en  IBogirgkkers  vilkaarUge  TUltegt 


men  hvis  folkelige,  skjondt  vistnok  for- 
holdsvis senere  Oprindehe  jetj  nu  ikke 
ter  bestride.  Tht  at  den  akaaimke  TrO" 
dition  ikke  har  varet  afledet,  om  end 
mmligvis  paavirket  af  FlyvAlad^t  dat 
eee  af  Blidille  broo^  tam  vi  jmde  i  vore 
aldre  Opskrifter,  mea  mm  t  Flgvébh  er 
bleret  tif  brcdcn  bro.  At  iotii'jt  Opteg- 
neren tkke  orerolt  har  hehvldt  det  folke- 
lige Udtryk,  men  baade  modemiAeret  og 
farevenekei  detta  paa  Jiere  Steder,  synet 
mig  l^enddigt- 


41. 

Rosoier. 

Af  denne  Msc  meddelte  alt  Vedél  tre  Receosloner  (li,  Nr.  6—8),  optrykte  hos  Abr. 
(Nr.  31—33),  oversatte  paa  islandsk  (i  GIsle  Ivarssons  Hdskr.  Nr.  155—57)  og  paa  engelsk  Ted 
R.  lanleson:  den  ferste  I  Popolar  BaDads  (II,  S.  202;  jfr.  I,  S.  217),  de  to  andre  I  Illnstr.  of 
Horth.  Antlq.  (&  411.  416);  de  to  forete  erc  ovenatte  paa  lydsk  af  W.  Giinm  (Altdin.  HddciiL 

Nr.  49).  Bearbejdelser  af  Visen  ved  Øhlenschlæger  (Folker.  S.  92;  en  IHere  BeliandBng  i 
"Digte".  1803)  og  ved  N.  F.  S.  Grundtvig  (Kænipev.  S.  91). 

Til  den  forste  og  tredje  af  Vedels  Texter  have  vi  lians  Kilder  i  Opskrr.  A  og  B.  Den 
anden  af  Vedels  Teiter  derimod,  her  optrykt  som  Opskr.  €,  besidde  vi  nu  desværre  kun  i  hans 
BebaDdllng.  Vedels  Indledntaiger  lyde  som  følger: 

(Vedel,  il,  Nr.  6      vor  Ab.) 
OM  denae  Rotmer  «Ker  BiMner  ere  Trende  Vwer  lagde,  Inier  met  «b  Otttquedning;  su 
•iniDdclig  hafliier  det  været  met  låadaone  Geckeri  oc  Kogle  spil  i  gamle  Dage.    la  hnad  ville  iri  lale 

paa  de  Gamle,  cfTlcrdi  \\\  vdi  vor  tid  ballue  baadc  seel  oc  berd  dent»emi|  Som  locde  sig  vndcrsiaa,  at 
de  skulde  haflfd  Rundsli.ifT  met  saadune  Ilafltrolde.  Thi  vdi  Sandlied  maa  mand  vel  saa  laldo  JenMcm, 
cflterdi  det  belindis  vdi  Sandhed  at  være  ickon  Salhans  Spegelfccting.  Hand  kand  iu  foiskaLc  mg  lii 
Liusens  Engel;  buorfaare  skulde  baod  icke  giere  vdi  Haffuet  oc  paa  lorden  del,  som  argere  oc 
slemmere  er  «tc  ■  , 

(Vedel,  H,  Kr.  7  «=TOr  C.) 
LIgeruisa  som  de.  flades  vdi  sig  sdl^  saa  selte  wi  ' disse  Tre  Viser,  den  ene  elRer  den  anden. 
Hues  wligclighed  ber  er  paa  ferde,  det  knnde  de  volde,  som  enten  Dicten  Influe  fent  giort  eHer  ocsm 
fonndret. 

(Vedel,  II,  Nr.  8  =  vor  Bk.) 
VDcn  tuil  hafTtic  alskillige  Poeter  oc  Dan.ske  Skialdrer  Umon  siL-  f.i^ro  cn  slaug  Euentyr,  oc 
don,  huer  pfTler  sit  Ilonnil  or  indfald,  hpfaltet  vdi  s;ing  viiss.     Ligcniis.s  sotn  v-i  oc  see,  nt  .itsViMiRe 
Puder  itdiVue  olUv  Iracterel  en  slaus  ålalerie,  dug  icke  buer  pda  en  Mature  vller  Form.     Mugic  kalder 
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denne  Hafllrold  Rorai«r,  nogle  Rminer,  Huikkel  ieg  holder  bare  at  være  Rismer  oc  bemercke  enten 

Kemp«  eller  il^n.  som  Kempeslyrrke  cllcr  mere  end  gemene  M.inJs  Mnndom  haffucr.  Findes  oc 
IlelL-nc  lillf  .lii  iri  Ire  ;it  ncfTnis  Hille  lille  oc  UillfslefT  etr. .  som  den  Forandring  vdi  andre  Viser 
orsaa  atiUeu  aifda  nndis.  Thi  kand  huer  (age,  læse  oc  siunge,  buad  banoem  bcst  behager.  Der  er 
dog  lige  saa  meget  boM  det-  ene  som  hm  del  eqdet  at  vinde  oc  bekrnnne,  tom  tilforn  her  om  nock- 
MMmchgen  er  fort* 

Den  dmke  Opskr.  k  fortdler:  En  Enke  I  Damnatfe,  Fhi  HIDdlUe,  lader  bygge  en  Boig 

(maaske  cd  ForrandtDllig  for:  en  Knar),  der  skinner  over  al  Dantnark.  Hendes  Datter  bliver 
stjaalen  hende  fr»  oj?  cfteho^cs  forgjævcs  i  alle  Lande.  Fru  llillelilk's  tre  Sonncr  sejle  nrl  at 
lido  efter  hende;  I  otte  Aar  f:irp  de  vild  paa  Havet,  da  komme  de  om.«iflpr  for  et  hojt  Hjærg, 
hvor  de  gaa  i  Land.  De  koninie  i  daard  til  Jomfru  Svanelille  (om  Oprind elstii  til  dette  Navn, 
se  Imgere  fremme),  og  af  Samtalen  mellem  hende  og  den  yngste  Broder  fremgaar  det,  at  hun 
er  den  tabte  og  segte  Søster.  Han  siger  dem,  at  barde  de  end  bundrede  Ut,  aaa  var  det  dog 
ade  med  dem,  naar  Rosme  kom  bjem.  Hun  akjnler  dem  1  en  Yraa,  eg  <la  Roamer  kommer  **af 
Marken  hjem"  og  lugter  Kristenmands  Åande,"  giver  hun  forst  den  Forklaring,  at  en  Fugl  var 
fløjen  over  Husf^  og  havde  kastet  en  Kri:?tfMi!naiids  Ben  derind,  men  hun  havde  s(rax  kastet  det 
ud  igjen.  -Da  Kopiner  imidlertid  ved  In  ml  Kjærtcgn  er  bleven  mildere  stemt,  siger  liiin,  at  der 
er  kumtubu  en  Sosterson  at  licude,  sum  tiau  endelig  maa  skaane,  og  "hejen  Rosmer"  byder  da,  at 
han  skal  komme  firem.  Hendes  yngste  Broder  kommer  sl^ttlTende  og  bwende  frem  for  Rosmer, 
der  amtter  barn  paa  sU  Knæ  og  Mapper  ham  i  al  Venlighed,  saa  han  blim  baade  gni  og  hiaa. 
SvaneiU  siger  da,  at  Rosmer  har  Ikke  Fingre  til  at  klappe  saa  liden  en  Kind.  Da  han  længe 
bar  været  hos  dem,  længes  Svanelil  efter  Hjemmet.  Hun  siger  da  til  Rosmer,  at  Svenden  vilde 
gjærne  hjem ;  Rosmer  lover  at  give  ham  en  Kiste  med  (jidd  og  at  fore  hnni  med  den  til  Strand. 
Svaue  tager  da  (mldet  at  Kistcu  og  lægger  sig  selv  i  deu,  hvorpaa  Kosmer  tager  Manden  paa 
Bag  og  Kisten  i  Mund  og  sælter  dem  i  Skibet  (?).  Da  han  kommer  tilbage  til  Bjærget,  og  Svane 
er  borte,  springer  ban  1  Flint.  Men  i  Fro  HUielUIcs  Gaard  m  der  stor  Gtede,  for  bendes  tenge 
sainede  Boin  Tore  aOe  komne  bjem.  (Her  er  kjendellg  en  Modsigelse,  Idet  Søsteren  modtager 
og  skjuler  alle  tre  Brodre,  ligesom  de  tllsldst  siges  at  være  komne  hjem  die,  medens  der  ellers 
I  Risen.^  Bolig  kun  optræder  een,  den  yngste  Broder.  Maaske  har  Visen  oprindelig  haft,  at  de 
een  efter  anden  gjestede  hende,  og  tilsidst  alle  fulgtes  bjem  med  hende,  saaledes  som  det 
skotske  Æventyr  har  det.) 

i  fortæller:  Islands  Konge  lader  bygge  ct  Skib  ved  Islands  Side;  og  der  det  gamle 
Raad  var  dod,  da  vilde  de  Svenden  fordrive.  (Omkvæd:  Der  de  fingc  Fred,  I  Havet  ud  der 
s€jlf  r  de  Normænd.)  Rosmer  iMber  n  i  i  Havel  og  inager  det  saa  med  sin  Kunst,  at  alle  Kongens 
Mæud  (syv  og  syrsindstyve)  synke  iil  hunds  ug  omkomme,  saanær  som  Alvar  Kongens  Son,  han 
kianncr  Hl  ct  Hus  (?  Bolgehus),  gaar  ind,  træffér  der  stolten  Fro  Hdleline  (Helrelliie,  Helvig), 
NB  siger:  Gak  dn  hid,  du  sdllge  Dreng,  og  vanne  dine  Renf  men  kommer  Rosmer  hjem,  su 
eder  han  dig  op.  SHIde  om  Aftens  Tide  kommer  Rosmer  hjem  og  sporgcr:  Hvor  haver  du  gjort 
af  "Krosser"  min,  som  dn  haver  haft  at  volde?  Fru  Hellelille  svarer  forst  som  Svane  i  Opskr.  A, 
meti  siger  siden,  at  der  er  kommen  en  liden  Smaadreng,  som  er  feilt  i  hendes  Lande,  og  beder 
Rosmer  love  ham  fryggelig  Tro,  at  han  ikke  vil  svige  ham.  Kosmer  lover  det  og  holder  det 
øgsaa:  i  otte  Aar  var  Alvar  der;  men  da  blev  Fru  Hellelille  med  Baru  ved  ham.  Huu  gaar  da 
for  Rosmer  at  staa  og  siger,  at  Svenden  begynder  at  længes  hjem  til  sit  eget  Und.  (iler  af- 
brydes demw  Op4iur.  i'Hdskr.;  Vedel  fortsætter:  Rmer  giret  ham  es  Kiste  med  Gold,  'lom 
Helene"  lægger  sig  i,  og  forer  saaledes  dem  begge  gfennem  det  salte  Vand  til  Lan  l'  t  med  Soloi 
h'.n  klare  Svenden  siger  her  Rosmer,  at  Helene  er  med  Marn:  Rosmer  svarer  n '1  Tanre  paa 
Kiinl.  ,n  [la.fic  han  ikke  svoret  ham  Trygheds  Kd.  saa  skulde  han  endnu  gjore  det  af  med  ham. 
Hao  liiber  saa  tijem;  men  da  ban  ej  tinder  Ueleoe,  flyver  ban  af  Harme  i  Flint.) 
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C  beretter:  Bakke-Bes  og  ElTei^ten  lide  ^Blg  liygge  en  Knar  og  styre  III  lelaiid. 

De  sk«de  Skibet  u  Havet  ud,  det  brammed  toni  Bjwnea  Md  vreito: 
hviden  Gaas  til  Grunden  »ank,   del  voldte  Troiden  hin  lede. 

KuD  uogeo  Roland  fandt  paa  Hafsens  Bund  en  liden  gren  Sti,  som  forte  til  Eliues  iiur.  Uao 
æf  Baåstøt  drive  af  Bjærget,  kevBcr  der  rMcnde  (O  I  ClM^d  og  modtages  af  sin  Seeter  Bltaie. 
Sllvfrossen  og  vaad  gaar  lian  1  Bjærget,  bf  er  EllQe  lader  ban  sidde  ned  eg  varme  sine  Ben, 
men  siger,  at  kommer  Rosna*  (el.  KIsker)  hjem,  saa  8t^s»  ban  barn  paa  Tene.  Rosmer  (Række* 
Ben)  kommer  hjem  og  siger,  at  vist  er  her  et  Kristenmenneske  inde.  l^linc  fortæller  forst  om 
Kragen  med  Maudeben,  men  gaar,  da  han  truer  hende,  til  Hekjendeisc:  cii  Svcud  af  Island, 
hendes  nære  Frænde,  er  kommen.  Rosmer  sværger  bam  Tro  og  Huld,  og  ungen  Roland  bliver  i 
,  Bjærget  i  to  Aar.  Da  bllrer  Eline  med  Barn  ved  bam  og  gaar  saa  til  Rosmer  og  beder  bam  flytte 
SveDden  bjem.  Hiin  lægger  sig  selT  I  den  Kiste  med  Guld  og  Seh,  som  Rosmer  giver  bam  bjem 
med,  9g  Rosmer  ta^  Ilanden  onder  Ann  og  Kislen  jiaa  Bag  og  forer  dem  luidar  det  salte  Vand 
tU  Landet,  bvor  Sol  og  Naane  lyse.  Roland  siger  bam  da,  at  Eltaie  er  med  Bam,  og 

Da  rand  Ture  paa  Rosmera  Kind,  som  Dnggen  driver  for  Elve: 

han  farer  bjem  i  Bjærget,  finder  ikke  Eline  og  bliver  da  af  ilanue  til  en  Kampesten: 

'"oc  der  itaar  band  en  Damme." 
Imidlertid  folges  Roland  og  EUne  op  I  Land,  bror  ban  maa  vise  bende  Vejen. 

En  svensk  Opskrift  hos  Afz.  CNr.  90)  er  "meddclad  af  Ilcrr  1).  W  allinaii  <  ftcr  i  n  u|)ji- 
teckuiug  från  Bobusldn,  hvars  gaiiila  Horg  vid  Kurigclf  hiir  skall  fursias  med  Uaaemarka-Sioii." 
Den  ligger  nærmest  ved  vor  Opskr.  A:  En  Enke,  Fru  Helga,  bor  paa  Danemarka-Slott;  hendes 
eneste  Datter,  Vflnna-liUa,  er  bortstjaalen.  Han  sender  sin  yngste  Son  od  at  opsoge  bende.  Han 
træffer  bende  paa  Stranden  1  et  Ihsmmed  Land  og  erkjendes  fl>r  Broder  af  boide,  da  ban  siger 
hende  Moderens  Navn.  Hun  forer  hnm  ind  og  skjuler  bam  i  den  mindste  Vraa  i  Bjærget. 
"Rosen"  kommer  hjem  og  lugter  Kristenblod.  Hun  siger  fnrst,  at  en  Ravn  var  flojen  over  Taget 
med  Mands  Laar  I  Munde,  og  deraf  vare  (re  Bloddraaber  faldne;  men  siden,  at  hendes  Søstersøn 
er  komuieu  af  Oi^lerrige.  "Rosen"  lover  strax  intet  ondt  at  gjore  ham,  men  at  bære  liam  tillige- 
med en  Kiste  med  GoM  bjem  til  bm»  Land.  VXnna-iina  tager  Goldet  ud  og  lægger  sig  selv  | 
Kistea.  *lt08en**  teger  den  I  Hund  og  Handen  under  Arm  og  forer  dem  300  Mile  *'aUl  under  de 
svarta  jordgninder".  Da  **Rosen**  den  Rejse  kommer  hjem,  finder  GnMet  og  savner  Vlnna-UBn, 
soiger  ban  sig  tildode. 

Af  den  storste  Betydnmg  er  her  det  fereiske  "Gongu-Kolvs  kvædi",  af  hvilket  fire  (Op- 
skrifter ere  mig  bekjendte:  to  i  Svabos  Samlinger  (GI.  kgl.  Saml.  2894.  kv.  II,  S.  951.  Ny  kgl. 
Saml.  844.  okt.  S.  25),  een  flra  Sando  ved  Xobannes  Klemmentsen  og  een  fra  Vide -  ved 
V.  U.  Hammersbalmb.  Disses  I  alt  wseoligt  overensstemmende  Indhold  er  folgende: 

Et  Kvad  har  Ingeboi^  lært  os  om  Fortids  norske  Kamper.  DIgerd-Stelnur  og  Årnar- 
BjOrn  (udtales:  llldj('r  Stajnur  og  Odnar  BjDdn)  vare  to  Brodrc.  som  bode  paa  NorSmvri  (' Nyrd- 
Mæri).  Oe  fore  i  Skov,  fældede  Træ  og  bygle  sig  en  fager  Knar  (kiiornir)  baade  lang  og  bred. 
Hviden  tiaas  var  dens  Navn  og  deos  Stavnemærke.*)    Med  den  ville  de  fare  til  (ironiand; 


')  Svabos  Kvart  har  i  Kiiarrens  Beskrhcisc  drn  nndrrli^o  Lvscmaade: 
.    b\ilar  gas  vid  gruuoi  tada,  rogdaii  scjin  Ul  rauga 
(a:  hvide  Gms  ved  GruiHlen  vade,  vredet  Som  i  Rande),  og  .siden  i  neskrivclssn  af  Stormen  paa  GrSn« 
laodaQorAur: 

bvilar  gas  vid  grunoi         logoadi  scimvr  i  ronggoi; 
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SUrifiSr  (el.  Snoirt  Ftft)  cr  dem  Styresnaiid.  De  sejle  sn  t  Rit  og  lægge  Ind  nå  Idiad. 
Der  konmer  en  Maod  ned  ftt  FjttMet,  han  kalder  ilg  Vigiir  å  HttI,-  kan  har  alh  unge  San 

Gongu-RolTur  ved  Haand  og  beder  deoi  tage  denne  ombord  med,  tbl  ban  kan  vel  styre  SUM* 
(Vidø-Opskr.  kalder  Manden  fra  My'rl  for  Giant,  lader  ham  komme  til  dem,  endnu  mens  de  ere  I 
Norge,  og  bede  dera  fra  Island  at  medtage  hans  Son  Gongu-Rolv,  som  vel  kan  styre  Skibet  over 
lirunlandsfjQrdur.)  De  (age  Rok  ombord,  og  hau  staar  nu  for  Styret.  Da  de  komme  ud  paa 
Baret  Igjen,  rejeer  der  sig  et  haaidt  Uvejr,  og  de  drives  nordpaa  til  Trtilabatnur.  Risen  kom  ned 
fra  Fjeldet  og  greh  Knarren  on  begge  Stavne:  Våndet  er  mit,  siger  ban,  eg  Haiwlejet  med, 
ig  jeg  vil  raade  for  min  Ejendom.  Saa  rydder  han  Skibet  og  drasber  alt  Folket,  ondtagen  111- 
gerd-Steinur,  Arnar-Bjiirn  og  Gongu-Rolvur,  som  undslippe.  (Saal.  de  tre  Opskrr.;  Vlde-Opskr.  har 
Intet  om  Risens  Virksomhed  ved  Forliset;  men  lader  Skibet  strande,  og  alt  Folket  omkomme  i 
Bølgeroe,  undtagen  de  samme  tre;  og  forst  da  de  ere  gangne  derfra,  komme  tre  Riser  ned  fr« 
Fjaeld  med  Krogliue  og  drage  Skibet  op.  Den  ene  af  dem  dræber  8aa  de  to  andre  for  at  raade 
ene  fiMr  Byttet.)  De  tre  S(a1bra.dre  tage  Guld  f  Bam  og  vandre  afsted  over  deif  frosne«  Jord. 
Bn  de  have  gnet  I  otte  Dage,  omkommer  ArnaihJOrn  af  Kulde,  og  otte  Dage  senere  iHgeriteteimir 
DgeMes.  Bohr,  som  nu  er  ene  tilbage,  nedgraver  alt  Guldet  med  TryDeaang: 

''ligg  her  »Idur  og  aUa  «vi,  ojdti  tfn  eingin  vMarl**  ' 
Xoget  bag  hans  Ryg  svarer:  Jeg  skal  Guldet  tage;  men  Rolv  aer  intet,  thi  han  vandrer  nu  1 
Bælraorke:  han  .ser  ikke  sort  Fug!  paa  hvid  Sne.    Saalede.s  gaar  han  i  atten  Dage,  da  ser  han 
omsider  en  Ild  i  hojen  Fjæld,  og  store  tJiiLster  drive  derfra.    Ikke  kan  jeg  nde  stande,  siger 
Roiv,  bo  her  Folk  eller  Trold,  ind  maa  jeg  gange.    Rolv  gaar  lud  i  Bjærget,  en  stor  Kviotic 
iMdcr  ved  Bden.  Du  stakkels  Bile  (vesala  vætti)^  siger  hun,  kom  hid  og  varm  dit  froene  Skind 
eg  dine  frosne  Ben;  men  kommer  Bisen  Rosmar  hjem,  han  ategcr  dig  paa  Ten.  Saa  tager  hun 
Kfaederne  af  ham  og  hænger  dem  ved  Ilden;  Is  llg^r  forinden,  og  et  Stykke  af  hans  Hcrde, 
som  den  har  fordærvet,  folgcr  med  Klæderne.    Det  ser  jeg  paa  dine  lyse  Bryn,  .siger  hun,  at 
du  er  af  Menneskeslægt  (menskir  menn);  sig  mig  nu  dit  Navn  og  din  Æt.    Da  han  siger,  at 
Bigur  å  My'rl  er  hans  Fader,  saa  svarer  hun.  at  da  er  hun  hans  kjodelige  Sosler  Hilda.  Langt 
tt  dn  kommen  af  diu  Led,  siger  hun,  ilii  licr  have  kuu  Trolde  deres  hærd,  og  ikke  veed  jeg, 
hvsr  Jeg  skal  holde  dig  skjult.   Saa  lagde  hun  ham  1  nogle  Skind  og  dekkede  ham  ttt  med 
dem,  saa  han  laa  som  under  et  FJcldskred.   Snart  derefter  horer  han  stort  Gny:  Bjerge  og 
Dale  skjælve,  og  Stene  mile  ned  ad  Fjældene  ved  Risens  Trin;  det  er  Rosmar  der  kommer 
hjem  i  Kvæld.   Een  af  Flokken  har  je?  mistet,  siger  Rosmar,  og  da  jeg  stod  bag  Styret,  horte 
je^  liam  nævnes  Rolv.    Hvor  Jeg  gaar  ud  eller  ind,  lugter  jeg  de  beske  Brande     Har  du  faaet 
uugen  Lækkerbldskea  til  mig,  Hilda,  saa  kom  frem  med  <ien.  (*'Hilda,  hevur  tii  krusir  veitt,  til 
9eii  tær  snart  åf  hondom.")  Hun  svarer,  at  hun  bar  logen  "krisir'  Ul  barn,  da  hun  har  siddet 
ene  hjemme;  men  en  Krage  flej  over  Rogfaullet  og  tabte  et  Mandeben;  det  havde  hun  kastet  ud 
igjea.  Hun  lagde  shie  Anne  om  Risens  Hals,  kaldte  ham  sin  Iqmre  og  spurgte  bam,  hvorledes 
han  vilde  optage  det,  om  hendes  Broder  var  kommen.    Rosmar  sværger,  at  han  intet  ondt  vil 
gjore  ham.    Saa  henter  hun  Rolv  frem  af  sit  Skjul,  og  da  t)'ktes  hau  at  være  \  Vaande.  Risen 
^Uer  bam  paa  Knæ  og  klapper  ham,  saa  syv  Rivbeu  gaa  sonder.   Hilda  uger  bam  af  Risens 


nerfnis  Vlito-Optkrifken  pu  farstnKviMe  Sted  bar: 

fnttn  q/is  ui^  tiiunni  drciv,  vfUr  siiK^  liil'^j.iii  sln'Aa 
():  h\i(len  Gaas  ved  Munden  drev,  efter  siod  Bolgen  den  suridc),  og  Sande-Opskriiten  ummesieds: 

hvfta  l|e^  vtA  mtmn  I  sir,  og  rengdm  8«ym  lil  ranga  (rdAra) 
():  hviden  Fjer  x'd  sin  Mund  o.  s.  v.).    Sammrnligne  vi  hermed  den  fa;r«»iske  Gaade  (AnUq.  Tidsskr. 
f.  1849-51.   S.  V/^  vcii  cina  t:r,'ni  f:;is,  hvfi  fj^tVur  f  henn;ir  lirilsi  o.  -i.  v.,  Imirved  skal  forstaa«  et 

Skib,  saa  kunne  vi  fur!«(aa,  al  lini  litidf  Gaas  vel  oprindelig  er  et  billedligt  Ldtr}k  (kenning)  for  etiivert 
Sktts  men  al  dd  iwr  «r  bntfi  som  fttum  (hnå  ogM«  y«d«l  kir,  te  Y«r  Opskr.  paa  deue  Sfeia  1  Sar« 
Mnbed,  som  da  vel  o|Ma  aaai  laakca  at  hav«  baaret  et  aaadant  Mwke  for  sin  Mond  a:  pta  FaniavMa. 
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Knæ  og  siger:  Ilde  synet  Binet  om  dine  Klap;  thi  lidet  holder  du  Maade  ved  dine  Kjortegn. 

Da  Maden  kommer  frem,  det  var  en  Oxeside,  da  kjeiider  Holv  sit  Mærke  paa  deu.  Om  Morgenen 
gaar  Rolv  ud  og  ser  da  Kiiarren  ligge  foriojei  oppe  pnn  Fjrrldet.  Det  er  Ikke  Mandevark,  «iger 
han,  men  Troldene  ere  stærke.  Kagnar  hed  den  Kise,  som  ujcd  sine  to  Brodre  havde  flyttet 
Kaarreu  herop,  og  derpaa  havde  dræbt  begge  Brødrene.  (SaaL  Svabos  Oktav;  i  Srabos  Kvart 
findes  dlsae  Ven  Ikke,  men  Snnde-OpskrUten  hnr,  at  AkI  baTde  gjort  det  med  sine  to  Btodres 
OJmlpi  af  hrUke  Roomar  var  den  ene,  øg  at  denne  da  liaTde  dnebt  Akt  og  den  anden  Broder; 
'  Yldg-Opdcriftena  (Usyrende  FortæUItig  er  forhen  berort.)  I  sex  Vintre  var  Rolv  i  Rosmars 
Bolig,  men  paa  den  »yvende  da  "lagSi  hann  a>»  vi(>  svannr  (el.  svanna,  hvUkeu  sidste  Form 
forudsætter  Navucfurnien:  svanna;  Ordet  har  samme  Betydning  som  det  isl.  srannl  9:  et  Frueo- 
timmer).  Da  gaar  Hilda  for  Rosmar  at  slaa  og  siger,  at  det  Ikke  er  værdt  at  beboide  Svenden 
længere  (Sando-Opskitften  Ulbjer:  for  ban  eder  os  nd  af  Mnset,  det  begynder  alt  at  skorte  pat 
Brod).  Rosmar  iorer  at  fore  barn  bjem,  og  bun  Imgger  sig  med  nmnge  Kostbarbeder  I  iOsten, 
som  ban  dtal  bare  bjem  med  sig.  (Dette  sidste  Træk  findes  kun  I  Sande -Opskriften;  ingen  nf 
de  tre  andre  omtaler,  at  Hilda  paa  denne  Maade  kom  hort  med.)  Rosmar  hyller  sig  i  sin  Skind- 
pels ("bjalvi").  der  er  sammensat  af  atten  Sælers  oij  fo  [ia\fthvrers  Skiod  (''hår  véru  atjan  kopa- 
skinn  og  aldaus-bQdlr  tvinnar').*)  Han  tager  Ruiv  ug  (luldlvisteu  (der  roaaske  (æuKcs  al  inde-« 
bolde  Stalbrodrenes  tiuld,  soiu  Rolv  forben  grov  ned)  paa  sin  Bag  eller  i  sin  Barm  og  farer  saa . 
I  HaT.  I  tredive  Nclter  vadede  han  ved  Havsens  Bund,  saa  d^od  han  op  (Yide-Opskrlften  siger: 
ved  Irlands  Skmr),  thi  Rolv,  hvem  Uden  fiddt  Uing,  havde  skaaret  Hul  paa  **BJaaiven%  saa  dea. 
lækkede.  Saa  kom  de  til  Jomfrulandet  (moyjarland) ,  Just  som  Solen  var  ved  at  staa  op.  Nu, 
.sipf^r  Rosmar,  har  jeg  fort  dig  til  et  Land,  hvor  du  ser  Sol  og  Maane  (Svabos  Oktav  og  Sando- 
Opskritien  lader  Rosmar  her  kalde  Rolv  for  Upsala-Jarl).  Rolv  siger  ham  Tak  og  beder  ham.  ■ 
naar  hau  kuuuuer  i  Bjærget  igjen,  at  hilse  BJærgets  Kvinde  (urda  svattna,  har  Sando-Opskr. ; 
Svabos  Kvart:  bn^a  svamd  9:  Hnaets,  egl.  Dorens,  Kvinde),  og  han  tilføjer,  at  bnn  tf  ikke  mere 
Jomfru.  (Saal.  Svabos  Oktav;  SandO'Opskilften  lader  derimod  Rolv  sige  ham  Tak  for  **begge 
sine  Byrder^  og  tilfejer,  at  ikke  vidste  Rosmar  end,  at  Hilda  var  med.) 

**So  alakk  tår  åf  risans  kinn,  luoa  hogl  åf  sl^ram  (skorpuin,  bvoasum)  UL** 
(o:  saa  randt  Taare  af  Risens  Kbid,  som  Hagl  af  bvassen  Byge);  men  Ro|v  vedbliver: 

Na'ir  du  kommer  lidt  ud  fra  Laad,  saa  sc  dig  op  i  Øal: 

der  tkat  du  den  Jomfni  sc.  som  girer  dig  Aildgod  Trdsl. 

Da  saae  Itosmar  op,  og  Solen  var  da  alt  fremme.  Saa  staar  ban  midt  1  iriandshavet  som  en 
stor  Klippe  ("drangur"). 

Rolv  staar  nu  paa  Jorofnilandet,  og  snart  bære  Ternerne  det  Budskab  i  Hal,  at  en  stor 
Hånd  i  blaa  Brynje  ses  at  komme  op  Imod  Borgen.  Borgens  Herskerinde  Llndinmjå  (Vido-Op- 
skrlflen  bar:  LJdsavand)  lader  ham  komme  ind  og  teger  vd  Imod  ham.  Tre  Nætter  sov  han  vod 
bendes  Side,  og  da  var  bun  ikke  mere  Jomfru.  Om  Horgenen  ville  alle  skne  ham:  somme  ville 
slide  bans  Haar,  og  somme  ville  styrte  ham  ned  fra  Klipperne.  Lindlnmja  tager  ham  i  Beskyttelse 
og  lader  hfnte  Fuglen  "Skdgvur  'af  Stnkknnesi'  (Vldo-Opskr.  har:  "ftigl  hf  Vidanesl")  med  Sit 
stygge  hvide  ^æb.**)   Den  skal  fore  Rolv  den  lange  Led  over  Havet. 

Der  kom  Ftiglen  flyvende,  tian  floj  under  Himlen  ene: 

liTor  liaa  sseUes  paa  groaneo  Vold,  der  kjendes  iuina  Spor  i  Sleoe. 


*)  Hvad  ber  Itamtntder  som  «n  Sklodpeli  bir  nok  oiirindeli«  vwet  en  Hnn:  Roraar  fkrer  i  el  Havdjrs 
Ham,  da  han  skal  gaa  aatfer  Vandet.  'Rosma.ii"  er  ifolge  Ivar  Aasen  endnu  et  aorat  Nara  pM  Hralrussen 

(der  i  nycrf  isl.  kaldes:  rosninsjiir,  men  i  .Tidre  isl.  rosstn-tnntr),  og  "bj.ilvr  er  nelop  brugl  om  en  sa.idan 
Ham  i  det  fasroiske  Saj^ti  om  Selerne,  der  een  Gang  om  Aarei  vise  sig  i  UenDcskcskikkclse,  da  laui  leir 
eleppa  wg  Ar  bjålvåoum'*  (Antiq.  Tideakr.  t,  1840^.  S.  1M). 
•)  Hr.  V.  I'.  Ifnrntncrshaimh ,  hvis  gudhedsfuldr  RisUnd  ogsaa  her  er  bleven  mig  tildel,  har  herlil  jiivel  fol- 
gende  Opijsniog:  Sku^^ur  eller  iMtåvur  er  en  lemmelig  stor  Fugl  (le»trU  c«tanct«sj,  der  paa  Island  md- 
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I  to  (dier  sex)  Dige  ttj  Fofl^en  ned  Rok  of er  Maiidshafet.  Saa  satte  den  ham  paa  det  feo|esla 

Fjæld  ved  Trondbjem.  Der  modte  Rolf  sin  Sestcr  ned  mgen  Son  I  Fan.   Kong  Olar  sidder  1 

sio  Hal.  Rolv  kommer 'Ind  og:  sætter  sig  yderlig,  nærmest  Deren.  Kongen  byder  at  gtfO  ban 
Mad  og  spoiler  ham  dernæst  om  Tidende.   KoIt  fortæller  nu  sin  Skjæbne: 

"Stundum  båvi  eg  vi9  grunni  (?iri5,  slundum  uppi  fid  tkji 
hviir  {  mini  fotspor  stfgur.  lær  ikki  alla  tf5."  •) 

Han  furtæller  alt,  ogsaa  at  lian  har  sovet  hos  sin  Soster.  Han  beder  at  hente  en  Præst,  der 
kan  skrifte  (?  dobe)  ham,  thi  haii  vil  ikke  længer  leve.  Kong  Olav  lover  Imn  Ophold  i  sin  Gaard 
i  alle  haus  Dage;  men  Rolr  beder  kun,  at  Præsten  maa  komme:  hans  Synd  er  for  stor  til 
at  han  kan  leve  med  den.  Saa  debte  de  Rolr,  og  da  han  ateg  af  Fonten,  opgav  ban  Aandea. 
Derfor  kaldtes  han  Gongn-Rolr:  for  Ingen  Hest  han  bor. 

Et  Brudstykke  af  en  ntrsk  Vise  om  Rolf  Gamrar  staar  hos  Landstad  (Nr.  5).  Dets 
ludbolil  <T  kun,  at  Rolf  flakker  otn  paa  Havet  med  sit  Langskib;  han  kommer  f  Elvetaagen,  og 
en  Jukuat,  da  de  ingen  Ild  have  ombord,  og  Rolf  fryser,  ser  Lau  Rog  opstige  af  Kjærget  og 
lifer  da: 

"anten  &tb  «r  troH^  ben  kristen  mano,  si  vil  eg  der  under  krApe.'* 

Men  da  ban  kommer  og  vil  gaa  ind.  moder  ham  en  Troldkvinde  (skonie-gyvri),  hvorfor  hau  atter 
renmier  til  sit  Skib  og  ror  saa  nord  med  Laudet,  hvor  han  finder  et  bedre  Leje.  Naar  det  i 
dette  Fragtnent  O  Sdie  Vers)  hedder: 

Um  taUd  Rolf  Gangar,  han  fryse  på  aine  IStar: 
cndi  venre  fu  elQcfltein,  d«d  klakar  i  bjaitertttar. 

sat  er  dette  "elljestein"  aabenhart  ikke,  som  Udg.  tII,  det  samme  som  "eitdstein  o:  Flintesten", 
■en  Navnet  paa  Rolib  Stalbroder:  Illgerd  Steion.  ' 

Et  Ailak  Sidestykke '  til  vor  Vise  haves  i  et  Fontéwentyr  med  enkelte  Indstrøde  Vers 
(et  Bevis  paa,  at  det  hele  engang  har  været  en  Vise),  som  R.  Jamieson  meddeler  (flhutr.  of 
fiorth.  AnUq.  S.  597.  f.)  Øette  lyder  i  en  noget  forkortet  Oversættelse  som  felger: 

De  L^ngersrcnde  gange  i  GaardO)    og  de  vilde  Bolden  lege: 

fordi  gjordes  deres  Ssster  van,  stolt  ElleOf  brad«s  Kiodar  saa  bkf/t. 

Ung  Roland  drev  BoMeo  ned  sin  Fod,  han  fangod  den  med  sil  Kn»t 
men  ak  som  han  legle  over  alle  dem,  drev  Bolden  na  langt  af  Led. 

Stolt  Kilen  hun  eder  iiuliieti  sprang,    at  segc  den  fiuld  under  Lide: 
men  ikke  kom  bon  tilbage  igjcn,    hvor  InMigc  de  end  nonne  bide. 

De  Icdlo  i  ost,  dc  ledte  i  rest.    de  ledte  baadc  ude  og  inde: 
dennem  v^r  udi  HJærte  ve,    dc  kunde  hende  ikke  tinde. 


^anIi^  kaltJcs  skumr.  At  dt-n  har  Orn  Sku>oy  sit  N.tMi.  Skrifr  '  Mt  Sktinir  n  ^("Uincsl  er  Ifolgv  Fusl- 
brsdraMga  og  del  fsroiske  Kvæde  Turmud  »kaltf*  Navnet  p««  <len  Mand,  »om  (*trie  Itiomiod  Solbruoar-. 
tkild  fra  Norge  dl  Grenland,  di  ban  nlde  fesme  ahi  Fwibroder  tliorsfir.  Den  hl.  Safi  ber  Navnet  baade 
ttÉU  og  Skumr,  de  fleste  Hd.skrr.  endog  del  sidste  (Grenl.  hist.  Mindesin.  II,  S.  304  r.)< 

I  Gongurolvs  kvcdi  kan  den  historiske  Person  Skufr,  som  bode  paa  Stokkaoes  i  EriksQord  i 
GraaUnd,.  ikke  bave  noget  al  bcsUlle,  men  derimod  vel  Fuglen  Skugvur,  og  Tilicggei  'ét  Stohbaneaf*  er  de 
labai  ned  beriod  tn  TormdA  abalda  kmUk. 
*)  Deue  Vers  ^rji  nfiiuie  >i  i  det  norabe  DnwBbvaAi  (Landelad,  Vll^  A,  H),  eg  det  bnigea  etaaa  i  lletg*  aoai 
Stev  (;Unds4«d,  S.  414.  V.  9>. 
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Saa  gik  anuMef  hendes  Bidste  linder  til  Wariudi  Meillii  tg  apaiste,  øm  hm  Ikke  vidste,  hTor 

hans  vant  Søster  stolt  Ellen  (Burd  EDen)  var  benne.  Stolt  Ellen,  sagde  Herlin,  hun  er  bortfort 
af  Kl^^  ^olk,  og  hun  er  nu  i  Elvekongens  Slot  Og  det  er  en  alifor  Tovellg  GJenUng  for  den 
ypperste  Ridder  i  Kristenheden  at  hente  hende  tilbage.  Ja,  er  det  muligt  at  bringe  hende  til- 
bage, sagde  Broderen,  saa  vil  Jeg  gjore  det,  eller  omkomme  i  Forsoget.  Ja,  muligt  er  det  Jo 
vel,  sagde  Ueriin,  men  ve  den  Moden  Sen,  son  vO  prere  derpaa,  nien  finud  at  vide  tfllUde,  hvad 
han  har  at  ejere.  Den  ddote  Broder  vilde  fire,  Meriln  sagde  ham  da  alt  hvad  han  hchevede 
at  vide,  og  dermed  drag  han  nd  I  alt  Mge  Ærinde.  Meo  han  fldgte  ikke  Merilns  Raad,  og 

Lange  da  bicd  og  tengar  cad,   med  Sorrig  og  HjMrleiie  Kvide: 
men  ikke  kom  han  tilbage  igjen,   bror  benge  de  end  monne  bidoi 

Saa  efter  en  Stund  drog  hendes  anden  Broder  nd  at  opsoge  bende,  men  ham  gik  det 
Hgesaa.  Han  kom  Ikke  heller  tilbage. 

Nu  var  kun  ung  Rotond  (ChlM  Rowland),  hendes  yngste  Broder,  tilbage,  han  Tilde  da 
offeaa  Ild  at  opsoge  hende;  men  hans  Moder  bad  ham  blive  lijemme:  hun  havde  nu  kun  ham 
igjen,  skulde  hun  saaledes  miste  alle  sine  Hnrii!  Mni  dt-t  lijalp  Ikke,  ung  Roland  vilde  afsled, 
og  "den  gode  Droumug"  maatte  da  give  ham  iuv  a(  rejse:  liun  gav  ham  sin  VelisigueUe  med,  ban 
gjordede  sig  med  sbi  Faders  gode  Sværd,  som  endna  aldrig  slog  forgjæves,  og  saa  begav  han 
sig  da  fuBt^tll  Warluck  Merilns  Kltppebole.  MerUn  gav  ham  mange  gode  Raad  eg  Formantnger  > 
og  paalagde  ham  Især  te  Ting:  naar  han  var  kommen  I  Elveland,  maatte  han  dræbe  enhver,  som 
'  han  mødte,  og  saalænge  han  var  der,  maatte  han  hverken  æde  eller  drikke.  Smagte  han  nogen 
Mad  eller  Drikke  i  Elveland,  saa  maatte  ban  altid  blive  der  og  vilde  aldrig  mere  se  Menneskenes 
Verden  ("middlc  eard"  ^-  Midgaard,  "Middelhjem",  som  det  endii!!  hf^dder  i  en  gammel  dan-^k  Vise). 

Lng  Roland  gav  sig  da  paa  Hejsen  langt  bort  gjenueiu  Landene,  indtil  ban  kom  lil  Klve- 
Innd.  Der  traf  Imn  forst  Herden,  som  vogtede  Elvekongens  Heste.  Ham  spurgte  han  om,  hvor 
Elvekoogens  Slot  var.  Det  kan  Jeg  Ikke  sige  dig,  sagde  Hestehyrden,  men  naar  du  gaar  lidt 
bedre  frem,  saa  træffer  du  Kohyrden:  maaske  han  kan  sige  dig  det.  Saa  drog  ung  Roland  sin 
Faders  gode  Sværd,  som  aldrig  sloir  rorgjæres,  og  hug  Hovedet  af  Ucstehyrden.  Da  han  kom 
til  Kohyrden,  viste  ban  ham  videre  trom  til  Faarehyrden,  denne  viste  ham  (il  tiedeliyrden,  og  ban 
igjen  til  Svinehyrden.  Ung  Roland  luigte  Merlins  Bud  og  hug  Hovedet  af  dem  alle,  naar  de 
havde  sagt  ham  Besked.  Heller  Ikke  Svinehyrden  vidste,  hvor  Elvekongeus  Slot  var,  men  han 
viste  ung  Roland  til  Honsekonen,  og  hun  sas^:  Gaa  Hdt  bedre  lirem,  saa  kommer  du  tU  en  rund 
gren  Hej,  gaa  tre  6ange  avet  om  den  og  sig  hver  Gang:  Aabne  dig  Der,  aabne  dig  Der  og  lad 
mig  komme  ind!  og  den  tredje  Gang  saa  vil  Doren  aabne  sig,  og  du  kan  gaa  ind.  Saa  drog 
ung  RolatMl  «it  gode  Sværd,  som  aldrig  forgjæves,  og  lutg  llovf  dfM  af  Honsekonen.  Saa 
kom  han  lil  lien  gronne  Hoj,  gjorde  som  konen  havde  sagt,  Doren  aal>nt'de  sig,  og  han  gik  ind. 
Deren  hikkede  sig  strax  igjen  efter  liam,  og  han  stod  i  en  iaug  tiaug.  Luften  var  mild  og 
behagelig,  som  en  Majnmaneds  Aften  (for  aaadan  er  Luften  altid  I  Elveland);  Lysningen  var 
enstags  Tusmerke,  der  var  hverken  Vhiduer  eller  Lys,  men  Loft  og  Vægge,  som  vare  njævne  og 
hvælvede,  bestode  af  en  klar  og  halv  gjennenisigtig  Klippe.  Gjennem  lo  hoje  Flojdorc,  som  stode 
paa  Klem,  kom  han  fra  fiangen  iinl  i  en  uhyre  Sal,  hvis  Herlighed  ingen  Tunge  kan  beskrive. 
Loftet  blev  baaret  af  i'illcr  af  Guld  og  Solv,  rigt  besatte  med  dyrfbare  Stene.  I)e  vare  saa 
uhyre  store  og  hoje,  at  Pillerne  i  Eigin.s  Domkirke  vare  for  intet  al  regne  imod  dem.  Loftet 
var  besat  med  Diamanter,  og  fra  Midten  af  det  hang  en  forfærdelig  stor  Lampe.  Det  var  en 
eneste  udhulet  Perle,  og  nddt  I  den  drejede  sig  en  stor  KarAinkel,  og  fira  den  Lampe  udstraalede 
det  Lys  som  oidyste  Hallen,  klart  og  mildt  som  af  den  nedgaaende  SoL  Længst  tilbage  I  Salen 
paa  en  Lojbænk  af  Klojel  og  Guld ,  under  en  straalende  Tronhimmel,  sad  hans  Soster  sUrit  Ellen 
og  redte  sit  gule  Haar  med  en  Sotverkam. 

Del  var  hiins  Sostei  stult  l'!I!fii.     Imn  stud  liwnnem  t»p  irnttd: 
Gud  naade  dig,  arme  Lngcrsvcadl    bvi  salte  du  licr  din  l'udl 
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Og  bar  du  del,  mio  TBgstc  Broder!    bvi  blev  du  ej  lial|«r  hjenmel 
iMfde  du  handrcd  o|  luaind  Li?,  -  dig  ugmtå  ikke  .et  «f  den. 

^•du  nederl  snea  ve  09  vok,   •(  du  blev  nogentid  fedt! 
for  konner  Kongen  tf  Blvelandf  da  bliver  dit  Liv  foradt. 

Ung  Roland  fortalte  hende  nu  Tidender  hjemmefra,  berettede  sin  lange  Rejse  og  fojedc  til,  at 
den  bivde  gjort  hun  liaade  luiDgrig  og  tentfg.  'Stolt  EUcn  siaé  bedraret  paa  ham,  men  sagde 
iltet  Ban  gik  og  hentede  en  GuldboQe  Mi'  af  Bred  og  lldk,  satte  den  for  ham,  saae  Igjen 

bedrevet  paa  barn  og  rystede  paa  Hovedet,  men  sagde  intet.  Pa  mindedes  ung  Roland  endnu  i 
rftte  Tid  Merllns  Formaning  og  sagde,  at  hnn  vilde  intet  smage,  for  han  havde  sat  stolt  £Hcn  I 
Frihed.  Næppe  havde  han  sagt  det,  fer  Elvekoogen  kom  farende  ind: 

.  Han  sneflcd  i  Slcjæg,  han  vejred  i  Sky:    Jeg  tagter  cn  RristcnmaDds  Blod: 
livad  han  er  levende  eller  dod,    hans  Hjærnc  skal  flyde  for  Fod.  ' 
(Wilh;  fi,  fi,  fo,  anii  fuin!    I  srncll  ihe  hlooil  of  a  Cbrislinn  man! 
Be  bc  dcad,  i>e  Le  living,  wi'  niy  ui  jihI    I  II  dasb  bis  hams  (rac  bis  bara-pao.) 

Nu  stod  her  en  rasende  Kamp.  livori  Elvekongcn  maattc  bukke  under;  men  ung  Roland 
<kjænketlc  Iiani  i^ivet.  Imod  at  hau  skulde  sælte  hans  (o  Hrodrr  i  Frihed,  som  laa  i  Dvale  i  et 
Hjufue  af  Hallen.  Det  gjorde  Elvekongen  ogsaa  ved  Hjælp  af  en  skinnende  rod  Vædskc,  hvor- 
iaed  tiau  vædede  deres  Læber,  Næsebor,  Øjenlaage,  Oreu  og  Fingerspidser.  De  vaaguede  da  som 
af  en  åfh  Stvn  fra  den  lange  Dvale,  i  hvilken  deres  Sjæle  havde  foriadt  deres  Legemer  og^mret 
vMt  omkring.  Og  saa  fldgtes  da  aUe  llie  Soskcnde  ad  til  Hjemmet.*) 

Saaledes  herte  R.  Jamleson  i  sin  Barndom  fortæUc  af  en  Landsbyskrædder  oppe  i  Skot- 
hmd,  der  ftemsagde  fortttlllngen  paa  cn  afhiaalti  ensformig  Maade,  bfaindende  Ven  og  Prosa,  en 
Bjendonmellghed,  som  Udgiveren  har  bevaret,  endsl^endt  han  tibtaar,  at  for  Versenes  Ordlyd  kan 

han  ikke  indestaa,  undtagen  fw  det  sidste  med  "fi,  H,  fo,  and  fum",  som  forblev  uudslettelig  ind- 
præget i  baiis  Hukommelse,  paa  Gnmd  af  den  uforlignelige  Mnadc,  hvorpaa  Skrædderen  ved  den 
Lejlighed  slog  Krolier  paa  Næsen  og  snusede  omkring  sig,  for  at  eflerliguc  Elvekongens  ved  de 
Dæfate  Lyd  betegnede  Handiiug.  Jainieson  meddeler  Æventyret  i  Indledningen  til  sin  Oversættelse 
af  to  af  vore  Rosmer- Viser.  Han  havde  alereite  ttdli^  omtalt  det  1  **PopiiIar  Baihtds** 
(I,  S.  217),  hvor  han  oden  videre  erfclciede  ang  Roland  for  en  Son  af  Kong  Arthar.  Dette 
criderer  han  dog  I  "Illustrations**  fat  kun  at  være  hans  egen  Gætnlng,  fremkaldt  ved,  at  Spaa* 
numden  Merlin  (de  keltiske  Artussagns  Myrddin  Wyldt)  forekommer  i  den.  Denne  Formodning  tror 
Jeg  Ikke  heller  f>r  vel  grundet;  thi  dels  horer  Merlin  ikke  oprindelig  hjemme  i  Artussaguene  (jfr. 
Sstt-Marte:  Die  Sagen  von  Merlin.  Halle,  1853),  dernæst  foreligger  der  flere  andre  Beviser  for, 
at  Merlin  i  ^liddeklderen  var  bleven  til  el  Slags  Fællesaavu  i  Skotlaud  fur  enliver  Troldmand 
dier  Prophet,  og  endelig  gjenilndes,  san  vidt  mig  er  bekjendt.  Sagnet  om  Roland  og  Ellen  ikke 
i  Mg»  til  Sagnene  enten  om  Merlin  eUer  om  Artns  horende  Kilde.   At  Sbakspeaie  har  kjendt 


*)  Besicgtel  med  d«tl«  Ævenljr  er  OMtske  deo  skotske  Vise  om  Young  Bonald,  der  vinder  Kong  liuiiuur's 
Dauer  vid  at  Mde  eo  JeUø  iiMd  tre  Hoveder.  (Moiherwcirs  Mlnsiiflsy,  fntrodneiton,  9.  LYII>LVIIL 
Buchan's  Ancieol  Ballads,  U,  S.  282.)  —  Ogsaa  her  i  Danmark  har  Folket  et  Æventyr,  i  hvilket  vi  g)rnflnde 
Hovrrttrykkcne  fra  R<><sm<T-S»?ne(,  |)cl  har  ingen  Navne,  men  fortaller,  at  ferst  cn  Jomfru,  som  sad  ved 
Stranden  og  roedede,  og  siden  hendes  Broder,  reves  ned  i  Bavet  af  eo  dejlig  tiuldlisk,  sooi  bed  paa 
Irssaii.  Joafhwn  vir  1  den  g anle  BnmiNb  Told,  som  ftMrdwroo  bejlede  Ul  hendes  RJarllghed.  nrodorew 
Anknnisi  tit  hende  og  begges  Brfrirl<;p  fortælIr>  no^ot  nær  %nm  i  Visen j  men  her  kommer  et  \a««pnlt2t  nyt 
Trek  til:  ved  den  Guldfisk,  som  ferst  havde  draget  dem  begge  ned  i  Havet,  men  som  siden  gav  dem 
oi.VlBk  on,  bvorledeo  de  kande  slipp«  derfra,  og  son  d«  sdv  kommer  med  i  listen,  som  HimMndM 
tarer  til  Land,  af  hvilken  den  auer  freragaar  som  en  d^JHg  nng  Prlnds,  der  Itar  Jonfhien  iH  Ægte. 
(IL  Winiker:  Danafce  FolkeBveolir,  8.  74:  "Havmanden".) 
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Siinme  Vise  eller  Æreutyr,  ses  af  *Vliig  LeoT  (Aet  ID,  Sceoe  IV),  hf  or  Edgar  ayoger  nogle 
Ord,  der  komme  ne|<  overens  med,  hvad  endna  Jamieson  herte: 

"Child  Rovtend  -lo  (he  dark  Iowcr  cane, 
.  .  -        •  ^  • 

His  Word  was  still:  fie,  fob,  aiu)  fam, 
I  smell  Ihe  blood  of  a  Briliah  man."*) 

Dcf  foreligger,  am  ovenfor  bemnrket,  ikke  nogen  6rand  tn  at  antage  tot  Vise  og  rort 
Sagn  for  rundet  af  keltisk  Rod,  iivorimod  vi  jo  finde  dem  vel  rodfæstede  i  nordisk  Jordbund.  Det 

eneste,  der  synes  mig  at  kunw  vække  nogen  Tvivl  om,  at  Sagnet  o?  Vi^eii  oprindelig  skulde 
have  lijemme  i  Norden,  or  NavTiet  IvDland,  som  cn  af  vore  danske  Opskrifter  (C)  bar  tilfælles 
med  det  .skotske  Æveniyrj  Uu  Kulaud  cr  ikke  noget  nordisk  iNavn,  og  det  norsk -færeiiikc  Koiv 
(Hrtflfr,  hronf.  maaske  Tor  Opskr.  B.*a  ^^Alnar")  tamde  let  Imnkee  ■  imisat  JstedenfiDr  dette,  hvo^ 
Imod  der  omvendt  vel  I  Skotfaind,  men  ikke  vd  tillige  i  Danmaik,  kande  tænkes  Bogen  Grand  til 
at  forandre  Rolv  til  Roland.  Hvorledes  det  hermed  kan  forholde  sii^,  (or  jeg  for  Øjeblikket  ikke 
afgjorc;  maaske  liar  forst  Vedel  indsat  Navnet  iioland.  medens  lians  Kilde  kan  have  haft  Rolv 
elier  noget  iigneude,  og  Overens(pmm«  !sen  med  det  skotske  Rowiaud  bliver  da  tlifældig  Derimod 
tror  Jeg  med  Bestemthed  ai.  turde  erklære  det  for  den  norske  og  fær»(ske  Tradition  fælles 
Tillæg  til  Kolvs  Navn  fur  cu  senere  l'dvæxt.  Faa  den  historiske  (iauge*Rulv,  Kagnvald  Jarls  Son, 
HattM  Naarfiigers  Samtidige,  Normandlets  Hertng,  er  naturligvis  Ikke  at  tænke;  men  Ikke  heller 
flndea  der  nogeo  Sanunenbæng  mellem'  Visens  éange-Rolv,  Sen  af  Maag  paa  Myre,  og  den 
Islandske  Sagas  (GOngu-HréIfs)  fabelagtige  liæmpe  af  dette  Navn,  der  skal  have  været  en  Son  af 
Slurlog  Starfsami  og  have  haft  hjemme  i  Norge  i  en  ganske '  ubestemt  Fortid.  At  det  færoiskc 
Kvads  Gange-Rolv  er  samtidig  med  og  dobes  hos  Kong  Olav  i  Trotidlijeni .  er  ikke  af  uogen 
Vægt,  dels  fordi  bele  den  sidste  Del  af  det  færoiske  kvad,  som  ikke  tinden  andensteds,  gjæme 
kunde  være  cn  senere  Tildigtning,  og  dels  fordi  det  er  en  for  færeiske  Kvæder  ligesaa  almindelig 
Vending,  som  det  er  for  fslandské  Æventyisagaer,  at  de  henføres  til  Olav  Trygvesens  Tid.  Navnet 
Gange-Roiv  er  da  vel  indkommet  1  Visen  paa  samme  Vande  som  "Skdfr  å  Stokkanesr:  Visen 
havde  en  Rolv  (?  Roland),  og  Navnet  tiangc-Rolv  var  da  bckjondt  i  Norge  Og  pn  Island  tilligemed 
Grunden  fil  dette  Tllnavo:  at  ingen  Hest  ham  bar,  en  Oplysning,  som  paa  en  meget  ttbel^ælpelig 
Maade  er  hængt  til  den  færoiske  Vise,  hvor  den  aabenbart  slet  ikke  har  hjemme. 

Af  det  for. vor  Vise  til  tiruud  liggende  Sagn  lader  der  sig  skjehie  tvende  Hovedformer, 
dier  maaske  retteie:  Visen  synes  fi-enigaaet  af  en  Sammenblanding  af  tvende  forskjeilige  Sagn, 
hvis  forsKldUge  Blanding  tildels  giver  hver  enkelt  OverieveitngsAum  sit  særegne  Pn^;  men  som 
det  nu  tkke  vel  er  muligt  I  det  enkelte  at  sondre.  Det  ene  af  disse  finde  vt  renest  odtiykt  1 
den  skotske  Saga  og  vor  Opskr.  A:  En  Enkes  tre  Sonner  drage  (en  efter  anden?)  ud  for  at 
opsøge  deres  af  en  Rise  bortstjaalne  Soster;  den  yngste  af  dem  udforer  Bedriften  og  forer  baade 
hende  og  Brodrene  hjem.  Det  andet  synes  egenlig  at  have  handlet  om  en  Kæmpe,  der  kommer 
til  en  Rises  Bolig  og  forfurer  hans  Datter.  Dette  forekommer  ikke  real  nogeusteds,  men  er  i 
den  danske  Opskr.  C  saavel  som  1  det  færeisktf  Kvad  sammenblandet  med  det  forste,  hvorved 
Hoen  i  RJærget  bilver  baade  Kæmpens  Soster  og  hans  Brud.  Antydninger,  som  kun  kunne 
forenes  med  sidstnævnte  Sagn,  ere  f.  Ex.,  at  da  Rolv  i  det  ftHrelske  Kvad  kommer  i  Bjærget,  da 
ser  han  en  .stor  Kvinde  sidde  red  flden,  der  tiltaler  ham  som  "vesala  vætti",  hvormed  altid 
menes  noget  smaat  (jfr.  vor  Opskr.  i's  "selUge  Dreng"),  ligesom  ogsan  hoti  lps  Bebandliug  af 
Rolv,  hvem  hun  tager  af  Risens  Knæ  og  sætter  paa  Gulvet.   Det  andet  af  disse  iSagn  har  maaske 


*)  Hersom  Child  Rowl.ind  ilikc  tiUige  havde  »asrcl  nsvnt,  ;i.ia  havrlc  der  ikfcp  været  nopcn  Vished  for,  at  Shakspeare 
havde  kjendl  aelop  delle  Æveoijr}  ihi  Sidestikker  til  Elvckoogens  og  Rosmers  Indlrcdelse  og  Sttusen  efler 
IrUtenblod  rofehomiKr  1  mang«  af  de  ronldelUgti«  Folks  ÆTenljr.  OgSM  UndakjUntofco:  at  en  Fugl 
havde  tabt  el  MaDdebeB,  er  et  1  Æveniyrene  Me  ■sadvaBUgt  Thek. 
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befler  slet  ikke  haft  noget  om,  at  hun  forlod  Hjemmet  med  sin  menneskelige  Elsker;  heraf  kunde 
ån  i  det  mind?te  forklares,  hvorfor  kun  den  ene  Opskrift  af  det  fæfolskc  Kvad  (som  da  i  dette 
Tiit.i  Ide  kunde  have  ost  af  den  trykte  danske  Kilde)  har  det  Træk,  at  hun  lægtrer  sig  i  Kisten 
6g  saaledes  feres  med  til  Menocskeverdeoen ,  og  ingen  af  de  lire  Opskrifter  har  det  mindste 
om,  at  huQ  med  RoIt  besteg  Landet,  eDer  o?erhovedet  hder  om  beode,  frt  Inm  forealog  Risen 
at  lytte  Sfenden  bjem,  og  Indtn  buo  ganske  flygtig  iiigl?ea  p«a  en  ufotkhiet  Haade  at  made 
lair  I  NagSi  ag  aaa  algsa  atter  latet  vtdeie  Mn  hende. 

Vor  datiske  Vise  danner  da  Forbindelsesleddet  mellem  det  skotske  Æventyr  ug  det  nordE- 
fierelske  K?ad,  og  det  aaaledea,  at  vi  endog  maa  henfere  dens  ene  Opskrift  (A)  tilligemed  den 
sfCttke  tfl  den  skotske  Siøiibni,  medens  de  to  andre  (IC)  ligge  den  IMake  ncrmest.  HTo^ 
ledes  dette  end  kan  tbic  btefet  TOMdet,  aaa  synes  dog  aHe  Visens  Opskrifter  mig  at  tere 
8^  af,  oprindelig  at  stamme  fra  Xorge.  Vel  gjor  vor  Opskr.  A  udtrykkelig  Danmark  til 
lM?ana?punktct  (ligesom  jo  den  svenske  har  "Danemarka-slott"),  men  dog  har  ogsaa  den  Indre 
Mærker  af  a(  \ære  overgaaet  fra  nor.sk  lil  dansk  Tradition  og  Sprogform.  Jeg  skal  her  under 
eet  samle  alle  de  Grunde,  som  synes  mig  bestemt  at  tale  for,  at  Rosmer> Visen  har  hjemme  1 
5oige,  uagtet  den  netop  1  dette  Land,  efter  hvad  hidtil  er  blevet  belgendt,  kun  har  efterladt 
Hg  de  svageste  Spor.*) 

1)  er  Ulmet  Rosmer  i  alle  tre  danske  Opskrifter  son  fbrhen  bemcrfcei  en  lorsk 
Betegnelse  for  Hvalrossen,  hvottO  ganske  passer,  hvad  den  teralske  Vise  veed  om  hans  'lijdlvT, 

blOri  ban  gik  under  vandet. 

2)  ere  Huk  kel)  en  na:  Kl  versten  1  vor  Opskr.  C  vi.stnok  Ikke  danske  men  norske 
Kame.  Det  sid.ste  har  kjendelig  ^sin  rette  Form  i  det  færoiske  Illger6-Steinur,  det  ferste  svarer 
vel  til  Årnar-BjUm,  men  ogsaa  Navnet  Bukkabjum  findes  i  en  anden  færeisk  Vise  (om  Kong  Olav 
SgMdene).**) 

I)  er  Verset  (I,  18)  om  Bosmera  Taarer,  der  rinde  som  Duggen  driver  for  Elve, 

vistnok  en  Mlsforstaaelse  af  det  fiemtake:  snm  hOgl  åf  stdrum  ål  i;  ligesom  "hviden  Gaas", 
der  i  samme  Opskrift  bruges  om  Skibet,  er  afledt  af  et  norsk  Digtenidtr^k  for  pt  Skih  i  Almin« 
deligliLMi  Maaskc  Sliitniiifrslfnipn  om  Rosmer  1  samme  Opskrift:  "oc  der  staar  hand  en  Dumme" 
og;saa  kunde  være  en  Forvanskning  af  det  færoiske:  drangur. 

4)  har  Opskr.  l's  Udtryk  i  V.  7:  "huor  haffuer  du  giortt  affkrosser  myn",  (som  Vedel 
foiaadrer  til:  *1mad  haflher  do  giort  alf  Christen  mand*")  nok  aldrig  vmret  danak  (skjendt  vi  Jo 
hne  Ordene  Krms,  knesen  o.  s.  v.  af  eammo  Rod),  hvorimod  kråalr,  som  det  teralske  Kvad 
har,  er  godt  gamnieit  norsk. 

5)  siger  TOr  Opskr.  I  udtrykkelig  i  Omkvædet,  at:  i  Havet  ud  der  sejle  de  IVormænd. 

6)  har  ogsaa  vor  Opskr.  A,  skjendt  lokaliseret  !  Danmark  og  jo  i  del  hele  taget  nærmere 
beslægtet  med  den  skotske  end  med  den  færaiske  Overlevering,  dog  et  slaaenUe  Bevis  for  sin  norske 


*)  Norge  xilde  dog  afgjort  have  det  sidste  Spor  til  Sagoet,  om  vi  turde  antage,  at  det  var  det  samme,  som 
del,  der  foitalles  I  nrndiaa  Horegr  om  Gm,  der  Uev  bort-syaalcD  af  Roh  i  B!|Krgei  (tMSt  i  Be^,  HnHfr 
or  UJargi),  Joinnco  SvadM  Sea,  men  gfonfindiM  af  ilne  Brodro  Nor  oa  Gor.  —  Foral(JelleD  er  dog  ««■ 

tlof,  at  jeg  ikke  vover  mere  end  at  ncvne  det. 

**)  I  Topograpb.  Jmiraal  f.  Norge,  XI,  S.  62  furekommer  i  eo  Beskrivelse  af  Maiidiili»  Arol  felgeode:  "Lige- 
overfor  Maele  Grand  paa  vestre  Side  af  BIven  (Mandtlwlven)  ligger  Hobne-Geird,  og  sIfm  derved  Pliske- 
land.  Der  er  en  gammel  Sagn  og  Vise  om  tvende  Bredre,  Bukkebjnii  og  Elvcslecn  kaldes  de  i 
Visrn.  deres  egenlipe  Navne  har  formodenlig  været  Bjorn  op  Sirn,  som  ejede  disse  m  Gaarde;  1  Ttnikkcn- 
skab  draebte  de  hverandre,  hvorefter  begge  Gaarde  faldt  lil  kronen.' —  nette  Sagn  har,  sum  man  ser,  ikke 
■ImImo  SiBiineBhMqi  ised  ven  Æbnm}  mm  MavneM  pia  de  to  Brodre,  son  skalle  vare  nønMe  I  en  Vlee 
(oB  den  i  Sagnet  omtalte  BPKivenhpd'l  ktindc  maa<;kc  være  et  Vidripsbyrcl  om  Rosmer- Visens  af  Vedels 
tégttt  oafbCDgige  Erindring  i  Norge.  Formen  Bukke  bjoo  [h\or  Vedel  har:  Bukke  ben)  kunde  t^rde  lierpao} 
awa  rcrawn  ElvcMen  (liriatet  ogeaa  VMel  luv)  sfaes  tt  ««le  for  del  modMUr,  m  me^ei  mere,  som  vl 
Jo  I  deo  norsk«  Vise  om  Rolf  Genfor  have  den  ved  lllgerA  narmere  liggende  Form:  Elljesieln. 


^       88  Rosmer. 

Opriodelse  1  Navaet  Svaue,  der  ber  er  iraadt  istedeo  for  IIUde-Navoet,  som  ila  Uilægges  Moderen; 
thi  delte  NtTn  er  uMTlsomt  opstaact  af  en  HIsforstwdse  af  det  i  det  fteraiske  Krad  paa  Aae 
.Steder  om  heade  bragte  cddnonke  Udtrjrk:  STaaal. 

7)  og  for  del  sidste  kunde  man  vel  ogsaa  af  det  norsk-færeiske  Kvads  storre  Udforlighed, 

saavelsom  af  dels  paa  mange  Steder  mesterlige  Skildring  af  Havets  og  Landets  Karer  I  det  hoje 
Norden,  fristes  tii  al  uddrape  den  Slutning:  at  den  ypperste  Overleveringsfomi  vel  ogsaa  maatte 
være  den  oprindeligste ;  men  en  saadan  Hcvisfordse,  hvor  tiltalende  den  end  maaske  kmide  være 
for  mange,  forekommer  mig  dog  kun  luegei  s\ag,  da  de  nævnte  Fortrin  ogsaa  kunde  være  lad- 
komne  ved  BehandHiigen,  om  end  selve  Æmnet  var  i  en  ringere  Fonn  modtaget  ndenfta. 

Det  er  saa  sjældent^  at  tI  knnne  paa^  det  oprlnddlge  Hjemsted  for  en  over  hde 
Norden  udbredt  Vise,  og  det  er  dernæst  ogsaa  langt  sjældnere,  at  en  norsk  Vise  har  udbredt  sig 
i  Dnnmark,  end  omvendt;  saa  at  jeg  heri  har  trot  at  finde  tilfitnekkelig  ADlednfng  tU  at  gj«re 
denne  Vises  Æmue  tU  GJenstaod  for  en  saa  udforlig  Omtale. 


A.  I 

(■.  Untebek«  FolMidskr.,  Nr.66.  k  V6dcl»ll,  Mr.6> 


1.  Der  boer  eo  frue  y  Dannemarck, 
frue  Hille-inie  lader  hun  sig:  kalle: 
btiD  lodt  bygge  enn  burrig  af  nye, 
depD  skiaiiii«r  oCTuer  ØamiciiuirGk  aUei 

Di  maa  saa  ?el  jr  DaDmarck. 

2.  Hun  lodt  bygge  en  borre  aff  nye,  | 

dpn  skicnne  ofTiier  OanniRrrV  nltr  ■ 
hindiss  (laller  bIcIT  hinde  stolkun  fra, 
hun  leder  y  alle  laode. 

3.  Fm  Hilkinie  liilde  sinne  iMner  thil  strand 
bode  ned  lad  ocfa  erre: 

saa  seylct  di  vilt  y  3atte  aar, 
det  vor  derrias  beyglige  kierre. 

4.  Saa  seyglct  di  vild  y  oUe  aar, 

aa»  h»g  di  diil  al  lange:  v 
aaa  seylil  di  for  saa  h«t  it  bierg, 
paa  landit  monoe  di  gange. 

5.  Och  det  melthe  iomlni  Snannelille,  j 

8om  hun  y  ij.inrdenn  gick:  I 

^'Hucm  cbr  uiis  di  fremmede  Mieaue,  | 

oss  her  y  iadlenu  gieslcr?"  | 


6.  Det  da  mcHhe  deon  angeil«, 
band  soaril  for  dem  alle: 

"Vy  erre  oas  tfare  «ndEa-«*Diier, 
ludlber  aejlU  y  haflint  laa  lengb 

7.  Udi  nanmarclc  crre  vy  toile  och  borren } 
fru  Hille-ltlie  bider  vor  moder: 

VW  Mster  bleff  oss  staHean  fra, 
vy  lede  cfller  hinde  saa  lenge." 

8.  "Och  ersl  du  foldt  y  Dannemarck, 
och  heder  fru  Ilille-lill''  ptbers  niodeffS 
(let  \\il  leg  fur  sandibedl  dige: 

aU  du  est  nuD  broder. 

9.  Och  h*r  y  del,  min  biarr«  bredre, 
och  buadt  saa  vil  y  her; 

baffde  y  hundrel  liiiT  odi  iU, 
y  holt  tcke  il  aff  dem." 

10.  Hun  salte  dem  y  saa  iidenn  en  vraa, 
•om  him  y  huasil  himde  shee: 

hon  bed  dem  for  dcnn  olberste  Gnd, 
di  wille  hnerckenn  Idge  eller  le. 

11.  Hossmcr  lotn  nlT  marckenn  biem, 
hand  rerde  y  di  brande: 

"Iler  bnduer  worril  rhristp**  inAQd, 
irg  IucUt  cndl-nu  deriss  .-inde.'* 
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12.  "Der  flog  en  fogell  ofTuer  v>:nrl\  hus  J  19. 
med  rhristcnn  mandtz  benri  y  munde:  | 
taduU  kaste  y,  ieg  kaste  alT,  >■ 

wg  bide  del  b«8t«  ieg  knude." 

13.  Bmi  md«  haMen  u«  heitorligtt  20. 
faun  tballede  Ibil  binnem  ned  Nste: 

"Her  er  kommen  min  sestcr-seno^ 
och  baanem  vil  icg  ieke  miste.'' 

14.  Hun  reede  faanneni  na  guod  en  sengh,  21. 
bttn  ktHH  hsoHem  «l  Tcrre  sId  berre: 
"Her  er  koameB  min  aMler-eena, 
och  nu  hind  hon  wåg  refref** 

lo.  Df\  vor  høieao  Rusoier,  22. 
band  kaller  aff  sucDoe  Ibo: 
''Beder  bindiss  SMter-fenn 
f  tlufltaaiD  ind  Ibr  mig  gR«.**  ' 

IC  ind  da  kom  hindis  jDgHle  broder,  '  r*  23. 

hånd  sliiille  for  Rosmer  gange:  " 
hnn<!  hiertte  det  fryclilt,  hans  krop  deiin  skalfi^ 
hånd  kuode  fuld  ilie  siannde. 


Det  var  iumfrti  Suannclille) 

hun  tager  thii  at  lange: 

"Sueadeaa  baffuer  saa  lennge  ude  verril} 

band  alonder  nu  bicar  tbil  laodu" 

"Och  hafltaer  band  nn  sa«  ieoøe  ode  rarrit, 

och  lenngiss  hand  hiem  Ibtl  land: 

dna  sknl  ieg  gifTue  hannvm  enn  kiste  med  guld 

ocb  berre  baoaem  binde  seifT  Ibil  strand." 

Del  giorde  lidonn  ftnnDO 
•h  med  taa  tnegenn  Kate: 
hun  lof  aff  del  gnid  aaa  rodl 
ocb  lagde  tig  aelff  j  kiatOi 

Iland  to?  iii  iiuienn  paa  sin  bag 
och  kislCH  y  sin  mundt: 
dar  wtte  band  bannem  y  skiibH 
ab  j  thend 


Der  hand  kom  Udi  biergHl  ygionn, 

daa  vor  Suannelille  hpnne: 

del  vil  ieg  for  s;indingcnn  sige: 

band  sprauck  y  tliulbe-stenne. 


17.  Sn  log  hand  Undii  broder 
oA  aalle  bannen  paa  all  kne: 

llappil  hnnd  hannein  sa.i  listelig, 
det  Ueff  baade  gul  och  blaa. 

18.  Ind  kom  iomfru  Suannelille, 
bmde  lab  saa  megit  j  sindo: 
*1<ic  haflner  j  Angre  dcr-thil, 
«t  klappe  aaa  lidenn  en  kind." 


24b  Der  nm  giede  jr  frue  fliUe-lUleo  gaard 
aK  saa  nangenn-'hinde: 
hindia  bom  di  Vomme  nllc  hiem^ 
som  Icnge  hatTde  verril  ude. 
Di  maa  saa  vell  y  Dannmarck. 


B. 

(lu  Stro  Bilks  Hdsår.,  Ht.  »i.        VVdel,  II,  Nr.  8.) 

1.  blandtz  kuningh  lader  byge  etl  skiib 
uc  bartt  wed  Islandz  aiide: 
ae  tber  dett  gamei  raad  wor  dod, 
flia  wyMe  Ihe  auenaen  for-drilltae. 
Ihar  de  flnge  Iniden,  y  bafibat  nd  Ibsr  a^r 

de  normeu. 


2.  Rossmer  loffiKr  y  hnfTucl  nd: 

"Oc  mytiMC  my«  konsl  icke  duc?" 

thii  woTO  iraH  qru  oe  ainsindtz-tyue, 

hand  wyMe  Ibenoai  alle  tilll  grondeim  dijiflbe. 

3.  Alle  tba  suocke  Ihe  honiugeoa  aaand 
w  noder  liiM  ihann  huido  aandtt: 

Tor-uden  hiin  AUiar  koniMgtc  aon, 
band  paa  Ibelf  biede  buaa  fantt. 

6* 
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Rouiwr. 


4.  IlantI  f.iniilt  paa  ibett  lilde  buss, 
som  Chrishi«  munne  banum  sende: 

"ibett  gonger  mig  au,  huor  bcrre  God  wjll:  I 
faer  skall  i«g  gan^  indtt."  j 

5.  Thi'it  V.OT  Aluar  koniMgi  gan,  ' 

baml  ind  ;t(l  'iort'n  (r<'n- 

oc  Ihi'lt  wur  stollen  Irii  HilfTue-liide, 

bun  sianner  bannom  op  y-gien. 

'6.  "Gack  In  Mdt,  tka  sdliige  dnng, 

oc  werme  åyut  iMen:  \ 
oc  kommer  Rossmcr  reckendt«  hiem, 
bund  eder  diig  op  «U  1  maaelL" 

7.  Rossmer  band  kom  rcckcndiA  bieuiut 
«e  «lde  OD  iffibcM  tmiot 

"Ruor  hafiber  do  gioftt  aff  ItniMer  017«, 
•o«  ibn  haOber  bafft  «U  Toldof" 

8,  "Her  Oa  cn  fugl  ud  ofTuer  wor  buw 
mett  mande-been  y  munde: 

ieg  wendc  mig  ooi}  ieg  kaste  ihett  bortt 
theif  anariiate  der  Nf  taiDd«.*' 


9.   Thett  wor  stollbcn  fru  Helleuig, 
hun  gonger  for  Kossmer  aU  stande: 
**0€  ber  er  kojiie»  es  lHde»  HBU-drMif , 
•r  fed  y  rnjne  lande. 

10.  Oc  ber  er  komex  en  liiden  MttUHirengh, 

er  fed  aff  myrwif  Imde: 

oc  wyl  y  loffii  ■  hdnnum  trygeliig  Iro, 

y  wjlte  bauno/M  alderiig  suige?" 

11.  "Oc  er  ber  konM»  en  liiden  tnM-dreng, 
er  fed  aff  djMC  lande: 

dia  skall  ieg  loflue  baitno«  Irygelig  (ro, 
kig  wyll  bannoiR  aMeriig  enige." 

12.  Hand  wor  Iher  y  otte  aar 
oc  lenger  end  band  vyfale: 

band  bande  iebe  e^  mandooi  ein^ 
band  giore  stoitt  BiUdiilde  mm  barn. 

13.  Thett  yeor  stollhc«  fru  Hellclilde, 
bun  gonger  for  Rossmer  alt  stande: 
*'0c  suendcn  lager  aU  leogis  hiem 
tiill  syn  egeeo  lande.*' 

Tber  d[«]  f[inge]  l[red],  7  b[affae(]  nd  Ui[cr] 

•e[gler  de  normea]. 


C. 

(Vedel,  11,  Kr.  7.) 

1.  RVcke  Be<'n  oc  ElfTuer  Steen, 

oc  flrro  k.itid  ii'g  icke  nt'ffiu':  | 
De  ioinie  sig  bygge  saa  liaard  en  kuar,  [ 

til  Uand  monne  de  aleffne.  : 
leg  brydw  aldrig  min  Tro. 

2.  De  skede  Skibet  i  IlafTuel  vd,  ' 

det  brommel  sum  Biernen  bin  vrede:  ij 

Iluiden  Gaacs  til  (»runden  sanckj  | 

det  voldle  Trolden  bin  iæde.  ] 

p 

leg  nimmer  aldrig  Ttoen  min. 

3.  Det  Ysar  fngen  Roland, 

band  segle  paa  Haflscns  Bond:  ; 

0(  der  Tant  band  en  liden  greo  Sli,     '  !: 

som  laa  til  Elines  Bur.  , 


4.  Roland  gicb  al  Biergel  Irem, 
band  Mt  de  Gniater  driflhe: 

'Vig  maa  vorde  aff,  haad  Herre  Gnd  vil: 
leg  må«  ber  vimdigaii  bliffec.'* 

5.  Det  Taar  vn^^en  Roland, 

band  kom  der  ridendis  i  Gnnni: 
Det  vaar  hans  Sysler  stullcn  Kline, 
buQ  stoed  vel  suebl  i  Maard. 

ti.  Oc  Rolaod  ind  at  Biergel  gick, 
ainc  Render  kande  ba^d  icke  rere: 
"HBrre  Gud  naade  dig,  fettlge  Mand, 
bnad  baøie  dn  ber  al  giore?" 

7.  Mette  det  BUne,  vaar  wUend: 

"Huj  kummer  du  vngcr  Suend  her: 
Huad  hafTuer  du  breff  eller  bud  met  dig? 
bedre  maaUe  du  bierne  være. 

.  j     d  by  Google 


Rosmer. 


fi.  Gack  da  dig  i  Staen  ind, 
■u  fraaacn  oe'au  nad: 
Men  kommer  band  Rosiner  Riaar  liieiii, 
hmå  nOaet  dig  alt  ms  aniaa. 

9.  Side  du  neder,  du  wselige  Haod^ 
oc  varm  du  dine  Beene: 
kommer  band  Ridaker  reckandis  ind, 
hånd  atayer  d|g  paa  (Sasa  Tåen«;" 

10>  Hiem  kom  Rosmer  Rédce  Bean^ 

or  haml  blt'ff  vræd  oc  gram: 
"Sna  vist  da  cr  her  kommco  ind 
en  Christen  Quinde  eller  MaDd." 

11.  Del  vaar  atollcn  Eline  Iffla,  franiraad« 
hun  soer  ah  fauad  Imn  kunde: 

'^Her  fley  en  Krag  nu  ofliier  vort  Huaa 
md  dade  Manda  Beeo  i  Jttnode.*' 

12.  Rosmer  skrickede  oc  sprang  omkring: 
»her  er  Tiit  Chririan  Mand  inde: 
Siger  du  mig  icke  Sandhad  vdan  Falakf 
iag  Til  dig  ataege  ac  lirende*' 

13.  Eline  lille  tog  ofliier  sig  Kaaben  biaa, 
bun  girk  for  Rosmer  at  stande: 

''Her  er  en  Suend  aff  Island  kommen, 
Itfnd  ar  an  nar  min  f rande.** 

14  **Er  her  en  Saend  aff  Uand  kammen, 

ac  er  aflT  Bvrd  din  lige: 

leg  vil  hannpm  siifprc  baade  Tro  OC  Huld^ 

ieg  vil  banoem  aldrig  suige." 

1&  Dci  varede  ieke  fiilde  to  Aer  om, 
al  ingen  Mand  haniicm  Itiende: 
Oe  det  nar  aloKan  Fma  Efine, 
inn  hkff  aaa  iileg  om  Kind. 

16.  Hand  vaar  der  fast  vdi  To  Aar, 
uc  lengcr  band  ej  vilde: 

SlaHen  Eline  Meff  mel  Barn  mct  hannem, 
der  aff  kom  megen  wanildc» 

17.  Der  atolte  Frue  Eline  dette  fornam, 

bon  gick  for  Rosmer  <?tnndo: 
"Ville  j  gifTiic  denne  Ireiiimede  Suend 
Orloff  biem  til  stue  Lande?" 


18.  "Vil  den  Snend  Idem  til  aine  Land  igien, 
oc  aiger  dn  det  for  vist: 

Da  m  kg  ffiOat  hannem  Solff  oc  Guld 
oc  legge  hannem  i  en  Riale." 

19.  Saa  tog  hand  det  meget  rede  Guld 
oc  lagde  det  i  en  Ki&te: 

S4o1t  BKne  Kile  lagde  sig  inden  bare, 
Roamer  det  icke  viaie. 

20.  Hand  tog  Manden  Toder  ain  Arm 

oc  KiRt(>n  paa  sin  Bag: 

Saa  lucd  hand  vniier  det  salte  Vaod  gaa 

saa  listeligt  i  sin  mag. 

21.  **Ifn  haAier  ieg  dig  fart  til  Land, 
aom  da  teer  Soel  oc  Maane: 

Oc  ieg  glRuer  dig  den  Riste  mel  GuM, 
bun  ganger  dig  vel  til  Haande.'* 

22.  "Ieg  tackcr  dig.  Uusmer,  gode  Mand, 
du  bafltaer  mig  ferd  paa  Sande: 

leg  aiger  dig  far  Tidende  nj: 
Stolten  Eline  er  mct  Barn.*' 

23.  Da  rand  Taare  paa  Rosmers  Kind, 

som  Dufigen  driffner  for  KlfFiie: 

'■Hatrde  ieg  icke  surel  dig  Trygbeds  Tro, 

da  vilde  ieg  dig  bcr  suclgc.  ' 

24.  Rosmer  loed  aaa  faat  al  Bierget  stat, 

som  Hinden  drififuer  for  Hiorte: 
Oc  der  band  kom  til  Bierget  biem, 
da  vaar  EUoe  Uile  borte. 

2&  Stolt  Eline  tog  vnge  Roland  om  haand, 
de  ginge  mat  gamaien  oe  Kae: 
den  ene  den  anden  fortalde  ain  Meen, 
band  maatte  hende  Veyen  viae. 

26.   Rosmer  biefT  i  Huen  baa  vræd  oc  graoi, 
hand  saae  icke  Eline  kumme: 
Hand  bleff  lil  en  Kampealeen  graa, 
ac  der  ataar  hand  en  Dumme. 
1^  bryder  aldrig  min  Tro. 


A«   Y,  Zy  L.  2.  DaQoiiKk,  Biikr»i  DMiurck 

{ligataa  i  V.  7). 

V.  11,  X.  2.  brande.  Hdskr.:  baarde. 
V.  24,  L.  3.  bom,   som  Vedel  har,  maa 
vare   det   rette,   og   Udskr.'a   iiredre  en 
Skriv/ej  1. 


A,  b  («:  V«d6l,  D,  6.)  Urnet  EtåaamL 

1.  D£a  boer  eo  Frue  i  DeDmirck, 
ftw  HiUenUlto  Uéa  hm  tjg  kdde: 

Hun  lader  b^gge  en  Bur;;  afT  ny, 
den  skinner  oflTuer  DanoMrck  mel  alle. 
De  oi«a  saa  vel  i  Daiunarck. 

9,  Rendis  Dettre  blefhie  hende  siaalD«  In, 
hun  ledte  effter  dem  saa  vide: 
Diss  leager  hun  ledte,  diss  mindre  hun  fant, 
li«  «cNr  til  Angst  oe  Qolde. 

8.  Oc  hun  lader  bygge  it  Skib  aff  ny 
mct  sine  fgrgjideoe  Brand: 
Oe  dit  InlMr  hm  im  vel  bcsett« 
net  Bidden  «c  mk«  HofflneiHl. 

4.  Stolt  Hillerslille  folde  sine  Sonner  til  strande 
alt  baadi  mt  TmA  oe  ari: 

Oc  (le  seilcdc  xildc  I  ollc  Aar, 
del  vaar  hendis  hoyelig  kere. 

fi.  Oe  de  eelMe  vilde  1  olie  Air, 

df  Tider  ptordps  dem  s«a  lange: 
Oc  de  seilede  for  saa  bejl  it  Bierg, 
paa  iandei  umbim  de  fange. 

6.  Oc  dot  mpltp  lomfru  Suanrlille 
i  Biergel,  aom  bun  kunde  bcsl: 
Udo  ere  om  dine  f^enmiede  Saeme, 
OM  kaAie  1  Aflten  gestr 

7.  Oc  det  melte  den  yngste  Broder, 
band  vaar  I  Talen  saa  snilder: 

*Wi  ere  Tre  fattige  Enckers  SoMiar, 
aaa  Icage  da  wile  vi  vilde. 

8.  Tdl  Danmarek  ere  wl  tédde  ae  baimf 

Frue  liillcrslillc  heder  vaar  Moder: 
Vore  SysliT  l>lt  (T  oss  siaalne  Crii 
«i  hende  euduu  icke  tinder." 

9.  "Oc  est  du  fed  i  Pannemarck, 
Frnp  milers  lille  heder  din  Uodert 
Det  kand  ieg  for  dig  ej  delie, 

dn  wt  min  ^ngate  Broder, 


10^  Oe  horer  du,  min  ynpte  Brodart 
boi  bkff  da  icke  biemmel 
Haflde  do  Hundred«  oe  Toabide  Ltff, 
dn  bdMlder  ici«  Il  aff  dem.* 

11.  Han  satte  faannem  vdi  den  mindste  Vraa, 
han  tande  t  Hwit  æe: 

Hud  bad  hannem  for  den  »(Tuersle  Gud, 
taaad  skulde  huertåen  grcde  efler  lee. 

15.  Boamer  fcen  aff  Seland  hiem, 
or  hand  tager  til  at  bande: 

"leg  luctcr  det  paa  min  boyre  Haaod, 
at  her  er  Chrialen  Mand  Inde.* 

18.  "Her  floj  en  Ful  ben  offuer  vort  Hus« 
mel  Christen  mands  Been  I  Mand«: 
Han  haaie  det  ind,  ieg  kasie  det  vd 
det  SMrfnia  aom  t«g  knnd«i" 

14.  Ønn  redde  ttl  bannen  saa  gut  II  Bad, 

hun  klappet  paa  hannem  met  liste: 
"Her  er  kommen  min  Syster  Sen, 
.   oc  ban  nem  kand  ieg  icke  miste. 

16.  Her  er  kommen  min  Syster  Son 
fra  begges  vore  Fademe  Laode: 

lOn  Herre,  I  giflne  bnnem  irygen  IM, 
i  vme  hannem  Icho  bandeL* 

16.  "Er  her  kommen  din  Syster  Son 
Ara  heggM  edci*  FMem«  Land«: 
leg  sner  det  ved  min  beyeste  Eedi 
ieg  gierer  bannem  aldrig  vaande." 

17.  Det  vaar  heyen  Boamer  B«ng, 

hand  heder  prsn  '^mntie  To: 

"1  bede  stollen  Suanu  lilles  Syster  Son 

tor  mig  1  Smen  indgaa." 

IB.  Det  vaar  Snane  lilles  Soster  Sen, 
band  sknhte  for  Rosmer  indgange: 
Hans  Hiene  rosiet,  bens  Krop  den  ahalff, 
SU  rmldeHfen  monne  band  atand«;^ 

19.  Saa  tog  Rosmer  bcodis  Syster  Son, 
saHB  bannem  paa'  sin«  In«: 
Elappet  hand  hannem  sat  HateUgent 
dat  bleff  heade  galt  oc  graa. 

BBw  Det  da  soarede  stolten  Saam  Hile: 
"i  drages ,  Herr  Rosm«,  til  mind«. 
Al  i  baffiie  Icke  Fin$;er  smaa, 
at  klappe  saa  tidet  ii  kind." 

Bl.  Der  vaar  hand  paa  det  Femte  Aar, 
saa  lengdl<;  hannem  hiem  til  Lande: 
"Bielp  nu,  Syster  Soaoe  lille, 
leg  sculs  paa  hniden  Sonde." 
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22.  Det  vaar  stolte  Flrue  Suane  lille, 
tan  ganger  fior  Bosnier  at  stande: 
"Suenden  btlltacr  8M  Ings  I  BtfllNt  VwU, 
Ml  kBgis  hnmm  Hem  til  UBde.* 

S.  *BtOMr  den  Sncad  «aa  lenge  1  Befhift  varit, 

oc  stunder  hånd  hiem  til  Lande: 

le;  skal  giflbe  bannem  en  Kiste  met  Gold, 

gaar  baaaem^sta  rel  til  Haaode." 

14.  'GiØtae  i  bannpm  en  Kiste  mct  Qntåf 
gaar  heoDein  saa  Td  i  Hunde: 
Beie  i  del,  min  adle  fflerMi«  U«r«» 
i  ]MM  dem  begg«  til  Lude.* 

K.  Det  giorde  stolte  Frue  Suane  lille 
.  ek  m«t  $M  megen  liste: 

Hoo  tog  d«>r  afr  det  rod?  GoM, 
kos  lagde  sig  selff  i  Kiste. 

fS.  Oc  band  tog  Manden  pu  sin  Blf 
oc  Kisten  i  sin  Mund: 
Saa  gick  band  den  lange  Vej 
ah  op  fm  BefllMns  Grnnd. 

27.  "No  haffder  ieg  dig  til  Landet  baaret, 
do  seer  beade  8o«l  oe  Maan«: 

leg  beder  dig  for  din  effuersie  Gad: 
dn  ncAi  icke  lonrfku  Snane." 

VI  Boamar  apnng  I  BalRiet  vd, 

at  Vandft  stned  op  i  Sky: 

Der  band  kom  j  Bierget  ind, 

Mril  Smne  Hlle  kande  band  icte  sce. 

28.  Dpr  hund  kom  i  BierKi-i  ind, 
da  «aar  hans  kivrtste  borte: 

8m  apiack  kand  saa  T||t  am  WergeC 
dl  PlInieslMn  toda  oe  sorte. 

a.  De  vaare  glade  I  siolica  Bilers  lilles  Gaard, 
de  gicddis  aaa  mangclnnd: 

Hendis  B«irn  \aari*  kommen  til  Venner  lilemf 
som  lenge  baffde  vcrit  aff  Lande. 


B.'  B  faUet  Xulming^  tk/MuU  HéUkr,  ikkt  kar  I 

»II  g  en  ayalty  Mandel.    Jeg  antager  den  I 

for  den  eneste  Kilde  til        der  foigur  ] 

rff-M   Vers   for  Vers  saa  langt  den  naar;  i 

o</  Resten  af  b  (V.  14-23)  antager  jet/  | 

fur  digtet  aj  Vedel  y  der  fierlil  Imr  be-  p 
ny(l«l  tf«  lo  4NMfr«  fiMstmtdi^c  0^t»kt  tftcr. 

-    Omkvmdt  firydcn,  tiamr  vtd  V.  1;  vtd  i 

V.  4:  fred;  ellers  er  Onlel  k«n  antydet  ' 

ved  «l  r.  —  E/ter  normeis  tiaar  vtd  Y,  1  \ 


øg  4  endnu:  dy,  hvorved  maaske  h^«g- 
nes  ,   at   de   to   sidste   Ord  have  WBTét 

gjentagne  i  Sangen. 

V.  2,  L.  4.  thenoin  alle,  kunde  for  Me- 
ningani  Skgld  gjeeme  varø  ftorle,  og  For- 
,   MMM  vilda  vindt  dtrved* 

y.  3,  I«.  4.  ibett  biede  huw,  saavel  som: 
thett  lilde  huss  i  n-  V.,  er  maaske  Skriv/, 
for:  Ihett  bolde  biiss  Boi'jehus. 

-  V.  7,  L,  2.  afHbeos  Uide,  Jldskr. :  afllhena 
stiide. 

-  y.  10,  L.  2,  lande,  riige  vilda  give  Rim 
iatide  kør  og  i  n.  V, 

V.  II,  L.  2.  dynne,  Udskr.:  mynne. 
V.  12.  L.  3.  Hd.tki  .  har  egl :  baod  kuode 
ickc  st\re  manden  sin;  limdc  er  (safttens 
of  Skriveren  selv)  foi andret  ttl :  kende, 
saa  Meningen  blevt  kan  kjendte  ikke 
Sigrøvutttdøn  am,  kvWcøt  her  vildø  vmrø 
mmiitgøløøU  Jøg  kar  der/or  øftøigøt  Yø^ 
dels  Kønjøktur :  for  manden  et  iøBøø  BRD- 
dom  øg  4U  ieåoMa  kundei 


•,  h  (a:  Vedel,  U,  Nr.  8). 
len  Trcdie  Tlie      Émmtt  laAmnå. 

].  IS  lands  Konning  lader  bygge  il  Skib 
saa  ner  ved  Islands  side: 
Oe  der  det  gamle  Baad  vur  ded, 
drt  pick  de  Suenne  til  Qaide . 
Der  de  finge  fk«d»  vdi  Ua (Tuet  vd  da  scyle  de  Normend. 

B.  Besmer  laber  i  Hatftiet  vd : 

"oc  monnr  min  Kaansi  icke  duc?" 
Alle  de  Skib  velte  band  lii  Urund, 
de  vaare  vel  SI«  sinde  Tine. 

3.  Alle  da  siuocke  de  erlige  Kongens  Mend, 
la  hner  oe  en  Ibr  sig: 

Foruden  hin  vnge  Aller  Bongms  SOB, 
ban  fani  den  liden  gren  sttg . 

4.  Band  tait  paa  saa  Udel  il  Boaa 

mel  sine  fnrsryldcne  Ten'.i" 

"Det  gaa  tnig,  lige  sum  llkRre  Gad  vil: 

06  ber  skal  ieg  indgange.* 

6.  Det  vaar  Allrr  Kongens  Sen, 
band  ind  at  Derren  tren: 
Del  vaar  stollen  Ftae  Btlne  Nils, 
bu  sioed  bannem  ep  Iglen. 


Bo«oter. 


6>.^'^de  dn  nedcr,  do  wMllge  Dreng, 

oc  varm  dine  Been  saa  kaalde: 

Men  fcommrr  )iand  reckcndis  &o«ner  Mein^ 

band  vil  dii  Legriue  volde. 

7.  Side  dtj  iirdi^r.  dii  wsrlige  Dreøg, 
oc  Yarm  dio«  fraasne  Be«De: 

Som  mend  wd,  Aller,  kuBHier  Homer  Jadj 
Jiiod  ii^er  din  Erop  pea  Teene." 

8.  Sildig  om  Afflen  kom  Bosmer  hiem, 
det  veer  el  Allleets  qaeMes 

''Huad  halTtier  ttti  ^ion  aff  Christen  mend, 
som  du  baBuer  haffd  i  velde?" 

9.  "Her  Her  en  Fol  alt  ofhier  vort  Hun 

mct  Chrislpn  mand«  bcrn  i  Munde: 
leg  vende  mig  om,  ieg  kaste  det  vd 
det  enerisie  der  ieg  knnde." 

10.  Dci  vaar  stollen  Frnr  Helene  lille, 
buu  ganger  for  Rosmer  al  »Uade: 
"End  er  ker  kommen  en  lidet  Dreng, 
er  red  vdi  ain«  Lande." 

11.  "Er  der  kommen  en  lideo  vnger  Dreng, 
er  fed  rdl  dit  Rige: 

Da  skal  ie^  holde  liannem  Iryggeiigen  iVo, 
ieg  vil  benoem  aldrig  suige." 

18.  Bend  vaar  der  vel  vdi  Olle  Aar, 

hand  kunde  sin  Mnndom  icke  styre: 
Iland  .ifTlt-di-  iiirt  Helene  il  Barn  fu  fini, 
saa  i$liile  monne  de  del  fore. 

IS.  Det  vaar  stollen  Frue  Helene  Nlle, 

hun  tran^ier  for  Rosmer  «t  bede: 
"SuendcD  baffuer  her  saa  lengc  vcril, 
det  er  ieke  alt  aff  Kede. 

14.  1  lade  hanni-m  Tnrc,  hand  er  min  Slect, 
i  ^iffuc  hanncm  buld  hin  rode: 
BttOlier  hud  lengcr  1  Bierget  inet, 
hannen  iangie  viai  lil  dede." 

15.  "Haffuer  liand  her  saa  lengc  vcril 
oe  agter  nn  hiem  til  Lende: 

lex  pilTuer  hannem  en  Kislr-  ni  et  Guld, 
den  ganger  liannem  vel  lil  haande." 


I6w  "Ville  i  gillta«  banfien  llaieo  mei  Guld, 

i  faa  hannem  den  paa  Haande: 
Saa  ilde  Ijckis  hannem  den  gaffue, 
vden  i  sene  hannem  paa  Sande." 

17.  Det  vaar  «!toltp  Friip  Heline  lille, 
hun  farer  saa  vel  mel  liste: 
Hon  gaar  sig  vdl  Lenfcanuner  Ind 
oe  ligger  sig  i  den  Kisie. 

18.  Band  tog  Kislen  paa  sin  Ryg 
ec  Vandea  tFed  aJn  Haand: 

Saa  gin^e  de  snrnmcn  den  lange  Yøf 
igennem  del  salte  Vand. 

19.  "Nu  hafftier  ieg  dig  til  Landet  ferd, 
du  seer  nu  Solen  hin  klare: 

Til  Fader  oc  Moder,  lil  Sysler  og  Broder 
eaa  giadeilgen  maa  do  fare." 

20.  "Uaffuer  du  giffuil  mig  GaOber  skene 
'  »e  mig  til  Landet  Beem: 

Rosmer,  iec  kand  del  icke  delle; 
Fme  Helene  er  met  Barn." 

81.  Ruamer  bleff  m  vndeilig  der  ved, 

oc  hanripm  rand  Taarc  paa  Kinde: 
"Haffde  ieg  idie  sorcl  dig  Trygbeds  Eed, 
ieg  skulde  dig  sinoeke  ill  Grande." 

'H.  Rusmer  leber  al  Hainiel  lien  vd, 
oc  baud  lo§  lil  at  raabe: 
Son«  vaar  stollen  Frue  Helene  IWe, 
tilbage  stoed  den  Taabe. 

88.  lo  lenger,  lo  mere  kand  Roamer  v»ed 

monne  paa  Frue  Helene  kalde: 
Saa  fley  band  bort  vdi  reden  Plent 
oc  blcff  saa  borte  met  alle. 
Der  de  ftnge  Fred,  vdl  HalRiet  vd  der  aelle  de  Ifomead. 

C    Ovemkrtft:  Den  Anden  Vise  om  liusmer 
BaØniand. 

Omkvmi*  Som  vtd  fttU  og  atdef«  V., 
aaaL  endntt  Jh^e  Gamtfi  tom  vtd  2det  V. 

kun  paa  dette  ene  Sied, 
-       y.  t).    inaatti'    hcht   vare  hort€  Og  koTtt 
nok  ilet  ikke  til  VMøfi. 
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42. 

Havfiruens  Spaadom. 

Om  deooe  Vise  af  Folket  bar  været  beafert  til  Droouing  Dagmar,  foriiidcD  Vedel 
—  fed  sin  Overskrift:  "Droniug  Dagmar  spaaes  aff  en  UaflTi-ue,  al  bun  skal  do  Tdl  Baruftidi^er' ~ 
kajtleiie  den  til  hendes  Ntvn,  er  mig  nbekjendt  Seir  Indeholder  den  Intet-  déron.  Naar  det 
hos  Abr.  (D,  S.  351)  hedder,  at  den  samseeke  Davltaie,  der  skal  hare  spaaet  Christian  den 
Qodes  Fedsd«  *'gaT  sig  ud  for  at  være  en  Datterdatter  af  den,  der  bavde  spåaet  Dronning 
na)3:niar",  saa  er  dette  en  Fejl.  Det  hedder  derimod  hos  Kcsf-ii  (Fr.  II.  Kronike,  S.  309):  "Der 
liand  [Bonden  pan  Saniso]  spurde  vjdere  om  bendis  Leyliglied.  hvem  linii  var,  oc  livad  hun 
hei'de,  svarede  hun:  beudis  .Naffn  var  Ibrand,  oc  hendis  liolig  var  der  ude  for  Landet  udi  Dybet, 
tivor  huu,  bendis  Moder  [oc]  Mormoder  hafde  nu  langsommelig  Tjd  oc  i  mange  Aar  haft  deris 
Vcrelse:  Benettet,  det  var  hendis  Mormoder,  som  forkynde t  Konning  Waldemar,  at  hans 
Dronning  HeMg  var  fructsom'mellg  med  en  Daatter,  som  skulde  offrergaa  sin 
Fader  udi  Velde  oc  Regimente."  Den  samsaske  Bonde  fra  1577  kan  altsaa  Ikke  anfines 
som  Vidne  for  Folkelighedeu  af  deone  Visrs  flenforelse  til  Dagmar.  Derimod  Wg&^r  »ter  I  det 
aofnrte  Udsagn  et  Vidnesbyrd  om,  at  der  har  været  Sa?n  om  en  anden  Havfru -Spaadom  i 
Naidemar  Atterdags  Jid,  et  Sagn,  som  rimeligvis  ogsaa  har  haft  sin  Vise,  den  vi  dog  nu  ikke 
mere  eje.*) 

En  sreuk  Opskrift  af  vor  llavfruvise  staar  hos  Afz.  (\r.  63).  Ikkeheller  den  har  noget 
Navn,  uudtagen  i  Omkvædet:  "1  heden  alla  viil  fiir  uuga  konung  Erik hvorfor  den  sveuske  Med- 
deler af  Visen  gætter  paa,  at  den  kunde  have  været  benfort  til  Kong  Erik  Mogensen  (XII). 

Paa  dansk  haves  egenlig  kun  een  Opskrift  (A),  der  er  Vedels  Kilde,  om  end  maaske  ikke 
haus  eneste.  Den  fattes  ncndig  V.  7,  9,  12—16,  18  og  21  i  Vedels  Text  (11,  Nr.  24;  her  trykt 
som  Opiikr.  B).  Denne  er  oftere  optrykt  som  Flyveblad  (to  Udgg.  af  1704  og  1714  paa  Univ. 
UM.,  en  tredje  uden  Aarstai  I  Lektor  Stephens*  Sunllog,  og  en  fjerde,  ligeledes  uden  Aarstal,  paa 
kgl.  Bibi.;  de  tie  limte  cre  trykte  sammen  med  Vedels  11,  Nr.  25,  om  Dronning  Dagnmrs  Ded, 
den  Qerde  samroen  bnade  med  den  og  med  Vedels  II,  Nr.  23,  om  Dagmars  Hjemfærd  til  Dan- 
mark), samt  ho  Abr  f\r.  69),  oversat  paa  islandsk  fi  Gisle  Ivarss.  Hdskr.  Nr  s^^  oz  1  Ny  kgl. 
Saml.  211.  •  Nr.  6)  og  jiaa  (ydsk  ((  riium,  S.  344;  Sander,  Nr.  10);  behandlet  af  l^enscblæger 
(Foikev.  S.  164)  og  af  Grundtvig  (Kæmpev.  S.  88). 


*)  Bt  SMdtnl  8*gii  om  en  Havfrues  Spaadom  om  Valdemars  Dauer  Hargreie  vilde  da  kun  \cre  en  Variant 
af  det  om  Ellefmeni  eller  itjargmtndent,  som  Bndes  hm  Thiele  (I,  S.  4li.  44).  Pomlm  de  der 
anfortc  Steder  suar  det  ogsaa  hos  P.  SjT,  i  "Forklaringen"  lil  hans  44de  Viie.  I  den  gi.  danske  Rflnkr. 
og  hos  Hvitfeldl  findes  et  li^nnuif  Saun,  benfHrt  til  Kon?  Valdftnar  Sejer,  som  "tsncic  Iher  aa:  h«orledls 
ihetb  skulle  hans  sener  gaa,  nar  liau  wur  gani^lieii  alT  liCTue',  og  som  saa  af  den  svenske  Ridder  Hr.  Bonde 
•aer  Kaneminden  flfc  tU  Svar,  "atli  orloff  oc  tvtdradh  liniUK  die  fn,  dog  ekyUa  ibe  aim  bmgMr  Milte." . 
Delle  taf  imeeh«  givet  Tedøl  Anlednlni  til  tt  henfMre  denne  Tiee  til  samme  Koog  Taldemi«  DnwidDB* 
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0  llavfrii«in  SpMdom. 


(Stanings  Haandskrift,  II,  Bl.  låS.) 


1.  EOQgep  Iiind  lader  ea  hafibefni  gribe, 
Den  haffni  dandter  pu  tiUe.  — 
odi  den  lader  ,  hånd  y  tonntt  ind  setL 
—  For  ban  halld«  fremmiU  bind  irilie. 

3>  Droning  kniler  paa  sucnncn  to: 

"Y  beder  den  hafTru  ind  for  mig  gaa!'' 

3.  Indt  kam  den  baffin,  alodia  for  bw: 
"Huad  ril  y  mig,  dronning,  hui  acnd 

fltig  ordl?** 

4.  Dronning  hun  klapper  paa  hondc  blaa: 
''Wiil  du,  haflru,  her  buile  paa?" 

6.  "Hni  wiit  du  aaa  forraada  mitt  tyff? 
der  liger  under  di  huaaae  knylT." 

6.   "  Wctlst  du  dilh,  saa  vedsl  du  miers, 
du  sig  mig  aff  ekebbeo  der!" 


7.  "Dn  tak  med  di  senner  tre, 
din  unge  lyff  lader  du  for  di. 

8.  D(!n  ene  skal  konning  y  Dantnarrk  wer, 
den  aodea  skall  Itrooeo  med  rede  guld  ber. 

9.  Then  Iridc  skall  blifTue  saa  wiss  en  mand, 
ditfa  unge  iyff  lader  du  for  ham." 

10.  Hun  klede  den  bafTru  y  skarlagen  redl, 
bun  Ailde  bind  Ull  strand  med  alle  liindm 


11.  Den  ballhi  aatt  aig  pu  bylH  blaa, 
dronning  ban  iéld  aaa  modig  Imv« 

12.  *'Du  torat  iclte  gred  for  mig: 

x-  Den  halTni  dandzer  paa  tilie.  — 

Himmfrigis  der  slaar  ofjcn  for  dig." 
For  bun  baffw«r  fremmitl  hindis  vilie. 


i. 

(Tedel,      Mr.  M.) 

DEi  aom  dier«  abnindeKgen  aigei,  at  alle  Emtyr,  gom  wi  kalde,  det  er  Buentyra  SalTn,  ere 

Logn,  oc  <-ille  Viser  cre  sande,  findes  sig  icke#aa  al  være  vdi  Forfarenhed;  Thi  vore  Danske  Poeter 
hnlTiie  saa  vel  brugt  deris  Frihed,  som  enten  de  Latinske  eller  Grekiske  Poeter  i  deris  Materie  oc 
DicL  Det  lader  sig  her  saa  vel  som  anden  steds  scc,  besyndcrligen  met  denne  HafTTrues  Spaadom. 
Dog  huad  ville  wi  sige  um  d€l  gamle  frumfar[n]c,  efflerdi  wi  oc  vdi  vor  tid  baOue  bord  utn  saadanne 
Fantasi  icke  meget  wiigt,  fra  Samso  faa  Aar  furleden.  Diet  er  Did,  Oc  cr  icke  mere  al  lage  der  aff 
end  vel  lil  maade;  TU  GVDa  Oni  ere  vore  Fadders  Linaa,  aom  Datdd  siger.  Hvo  del  idce  bafhier, 
band  vandrer  i  den  akadelige  Hordibed. 


1.  Dan  Koning  hsnd  bider  en  Baflinie  gribe 

—  den  Hafffru  dantzer  paa  Tilie.  — 
Oc  den  lader  hand  i  Tornet  knibe, 
for  hun  icke  fremmet  hans  Vilie. 

2.  DnmungeD  beder  paa  Soenne  Ibo: 
"1  bede  den  Hawfrn  for  mig  indgaa, 
for  bun  akal  fremme  min  Vilie.'* 


3.   Ind  kom  Ma\\iriieD  uc  slcddis  for  Bord: 
'  lluad  viile  i,  Dronning,  hui  sende  i  mig  Ord? 
ieg  kand  icfce  freauna  adera  Vilie.** 

'4.  Droningen  klapper  paa  Hhindet  blaa: 
'*Da  lida,  iUwfrue,  oc  buile  her  paa, 
Ibi  da  akalt  fremme  nia  VtSe.** 
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5.  "Ville  i  saa  forraadi!  mit  vnsre  LifF: 
H'.r  liggiT  \ndcr  dcti  hiiasse  knilT: 
bure  ^Lul«ie  ieg  fremme  eders  VilieT' 

6.  ^'Veedit  da  det,  laa  vaedrt  du  mere: 
Du  sige  mig  aff  mine  Skeben  Oere, 
tam  land  da  franiiie  min  ViUe." 

7.  "  Vecd  icg  din  Skæben,  icg  siger  dig  deo; 
Du  lader  mig  vi»l  paa  lldco  breod, 

Ihi  fnamet  icg  icke  dio  Vilie. 

8.  Du  feder  Seooer  saa  bolde  Tni 
Dit  «nge  Liff  forspilde  de, 

SM  fremmer  ieg  bu  dia  Vilie." 

9.  "SLal  del  mig  fur  deonem  icke  bedre  gaa: 
Sig  mig,  baad  Slteboe  akotle  de  foa, 

saa  kaiid  du  fremme  min  ViUe." 

10.  "Den  ene  skal  Koning  i  Danmarck  være, 
Den  anden  skat  Kronen  afT  rede  Guld  tMero, 
aaa  kand  teg  fremme  dio  Vili«. 

11^  Deo  Trcdie  »kal  vsre  aaa  Tgs  en  Mand; 
Dit  fnge  Liff  lader  do  fbr  haooem; 

00  liaflDcr  ieg  fremmet  dio  Vilie.'' 

12.  Drontngen  siiobcr  sil  HofTiK-t  vdi  Skiod: 
Hun  gick  i  l.odU-l  for  Kongen  ind, 

thi  hun  baflde  fremmet  liendis  Vilie. 

13.  "liere  i,  allerliwTlate  Herre  oain: 

1  gifTuc  mig  denoe  Hawfroe  fin, 

for  Iwo  hafloer  Ihtimmet  mio  Vilie." 


14.  ''leg  gifTuer  icke  denne  Hawfrue  LifT: 
Thi  hun  forraddJe  mine  Snecker  siu, 
da  fremmet  hun  icke  min  vilie." 

15.  Droningeo  sortnet  aom  en  lord: 

Hun  dånet  all  dud  for  Kongens  Bord, 
for  ban  (remMd  heodia  Vilie. 

|1 IC.    "Min  kid-rc.  i  t.igc  dit  iike  saa  nar: 
Fvlge  Ilende  lii  Strande  iniH.  alle  dine  Meer, 
men  hoo  baAier  fremmet  eder«  Vilie." 
17.  Huo  Itlædde  den  Hawfru  i  Skarlaggcn  red: 
For  bun  baflfde  spaad  hende  sin  egen  ded, 
aaa  fremaMt  bun  bendia  Vilie. 

I    18.   Oruningeu  taler  tii  alle  sine  M«er: 

"I  felge  denne  Rawfra  ?d  til  S«, 
tbi  bon  bafluer  fremaMt  min  [Vilie]." 

;   19.  Den  Hawfhi  sællis  paa  Belgen  hin  blaa: 
Druningen  græd,  oc  ingen  der  lo, 
saa  baffde  bun  frem[met  beodis  ViUeJ. 

20.  '1  tor  icke  grade,  grard  icke  for  mig: 
Rimmeriga  dor  ataar  obeo  for  dig. 

No  bafiner  ieg  fremmet  dio  Vilie. 

21.  I  Himmerig  skalt  du  bygge  oc  bo: 
—  den  Hawfrii  dantzer  paa  Tilie.  — 
Der  fanger  du  f<>rsl  baade  Huile  ur  Ru. 
Itu  bafluer  ieg  fremmet  din  ViKe.*' 


A*    Omtkvad  1   »tour  en*  overalt.     Omkv.  2. 
Und,  «4mI.  v«d  V.  1  ojr  2;  nitm  kmim^ 
éig:  Undia.  —  Ved  V.  4  lyder  iet:  Men 
han  haflMT  fremaiitt  bindi«  [wHie],  og  ved 
Y.  12  eom  i  Tetiim  keholdi. 


A.    V.  11,  L.  2.  bun,  Hd&ki.:  bind. 

Overékrifis  Drooing  Dagmar  spaaes  alf  eo 
Haffinie,  at  bua  akal  do  vdi  Damfodael. 
Omkvad  1  ffoor  åo«  Yedt^  i  kveri  Vera« 
overeAt  »om  Aer  i  »idåte  Yen* 


n 


43. 

Hr.  Luno  og  Havfruen. 

Oenne  her  for  forste  GaDg  trykte  Vise  bar  jeg  ikke  fundet  Doget  andet  Sted,  end  I  det 
ene  danske  Haandskrift,  hvorefter  den  her  niertdrli-s.  Fra  10(le  (il  15de  Aarhunrfrede  var  som 
bekjendl  en  Del  af  (iranland  befolkei  af  Nonibocr,  incn  disse  udryddedes,  og  Farten  paa  (iron- 
land  opborte  saa  aldeles,  at  luan  eudikkc  kjeudle  Vejen  did,  fer  den  atter  gjenfandtes  i  Begyu- 
detaen  af  17de  AaHmndrede. 

Hr  .Luno  binder  HaTfkuen,  ligesom  Hr.  RMdengaard  Under  Ørnen  t  m  Nr.  12;  og  ligesom 
Ti  hist  mindedes  om  Atle  og  Ørnen  I  det  eddiske  Kvad  om  Helgl  HaddlngjaskatI,  saaledes  mindes 
vi  licr  om  Atle  og  Rimgerd  i  samme.  I  Ketil  Hængs  Saga  (Kap.  5)  finde  Ti  noget  lignende: 
livorlede.s  han  mellem  Skjærene  Imjt  oppe  1  Nordland  (rsf  ]iaa  en  Troldkvinde,  sort  som  Bef.  der 
opsteg  af  Havet  og  vilile  ham  tillivs;  men  han  skod  hende  med  en  af  sine  Tryilepllc,  saa  hiiii 
med  stort  (iny  sank  t  Havet  og  foer  bort  1  Hvalsham.  1  el  al  de  mange  svenske  Sagn  om  Keitil 
Runske,  der  ikke  er  nogen  anden  Person  end  Sagaens  Ketill  Hængr,  fortælles  ogsaa  om,  hvor- 
ledes bu  med  sfn  Runekjcrle  bandt  en  Haffhie,  (G.  0.  Hyltéo^Tillius:.Siper  om  KettU  Ronske, 
1  '^Låsning  f»r  Folket**,  8de  Aarg.  Stokta.  1842.  S.  171). 

Vor  Vise  er  rimeligvis  optegnet  I  Jylland,  og  det  kan  derfor,  ialfald  som  et  mærkeligt 
Tilfælde,  anmærke.«,  fi(  kfltiske  Sange  omtale  en  stor  Troldmand  ved  Navn  Fjino,  der  bode  i 
Jylland  og  smcddcde  Fiugais  Sværd,  som  derfgr  fik  Navn  af  Luoos  Søn.  (Macphersoo's  Ossian, 
Notes  OD  "Temora".) 


(Karan  Brahes  FoUdMmSikrift,  Nr.  W.) 

1.  Her  Ludo  odi  haoiid  lader  bioge  ett  akjbb) 
dier  fcaan  rett  alldrig  paa  landitt  sligt. 

Thi  henter  thc«  gnM  paa  Gn»n-iaod. 

2.  Biucre  fit  skib, 

Uicr  kaaui  ret  alldrig  paa  vandil  sli^. 
Tlhttt  var  for-gyldeae  meHom  begge  staffii«!, 
titer  atar  akreAiel  iomfrv  Hare  hjodis  nafltaen. 

3.  EDiellum  heg>>  stalfucn, 

IhiT  sLir  skiclTiiet  iiimfrw  Maris  naflfiien. 
Thetl  »ar  iorgyldiie  cm  el  lu  m  begge  bure, 
lesus  DaflueoD  stuod  skreffucn  der-offuer. 

4.  M[ellon]  h[qgje]  b[ore], 

leaus  nalliien  atawd  ekreflhen  der-offiier. 

Scglett  war  aff  sylrke  sroaa, 

huer  anden  dug  war  guU.  huer  anden  war  bla.  i 


5.  A[fri  a[|kke]  atnaa], 

huer  anden  dug  vs  ar  gull.  Iiuor  nndnn  war  lilai. 
Racnn  war  afT  the//  hiiidc  solcft", 
och  mersen  war  aff  Ihett  rede  guld. 

e.  A[fll  d[elt  buld«  aeleff], 

och  memen  war  aff  theM  rade  gidd. 

Dy  til  slrandenn  vdbarre 

lier  loDO  hans  acker  och  aarre. 

7.  V[d]-b[aarrc] 

ber  Lono  hans  aeker  och  aare. 
Hw  Lono  band  aefl^er  7  haffiiea  frain, 
der  mader  banom  enn  baff-fnr,  bnn  war  aaa 

gram. 

8.  1  b[aflhen  ([ram], 

der  moder  hanom  en  baff-frv,  bon  war  aaa 

gram: 

'^Ilor  thu,  her  Lono.  dii  weende  deg  hiein^ 
beUder  ieg  akal  akieeode  diu  akib  j  atienn. 
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9.  W[ecBilc]  4l[cg]  hpem], 

heflder  ieg  OaR  Outnåt  ditt  tUb  7  tfyan." 

"Rett  aldrig  skalt  du  åen  dag  lefltae: 
ieg  ikaU  mcg  for  ea  baflini  fifiae. 

10.  D[eD]  d[agj  l[eauej: 

icf  thai  meg  for  tn  htfMhr  giftu." 
Dw  fefitt  Iqil«,  d«  kaff-flrw  kuile  paa, 
ha  ginge  boda  aeggeO  ocb  laa. 


11.  D[en]  h[afr]-flrw]  k[aa8tc]  p[aa], 
Ilender  daa  gin?e  bode  segeli  uch  raa. 
DeoD  anden  b^lie,  deo  baffru  sked, 
aikåe-aegdl  7  hafinet  flad. 

12.  DM  b[all]-f[ni]  ali[ad], 

ailcke-segell  y  bafFuel  fl«d. 

The//  Iha  melte  den  stj ris-mand: 

"Ocb  er  her  nu  iogeoj  der  rooer  kand?" 

13.  D[en]  st[7ri8]-Di[aod]: 

**Och  «  har  m  ingan ,  åf  ronar  kandT** 
Hmm  ndt  bar  Lom,  den  wdb7niig  nand: 
^Tlii  ronar  kg  adiff  wd  alnfltaa  kand.» 


15.  ^[aa]  l[ni]-q[ua8l], 
band  band  dan  baff-ftv  mad  afnor  IcnL 

Hånd  skrefT  di  roner  pan  tile-grenn) 
hand  bandt  den  bafihi  til  en  alicnn. 

16.  P[aa]  l[ik]-g[renn], 
band  band  dan  baff-ftv  till  en  atien. 
"Her  Lonn,  bar  Lono,  ocb  laai  du  nn 
VU  (bander  aaleff  aaa  giSuer  ieg  dag. 

17.  L[©g7]  d[ii]  nu  mfppr]. 

syff  thender  selefl"  saa  gift  ji  r  n's  ilieg; 
VU  thender  aeleff,  den  otuud  vd-alT  guld, 
winn  edlig  herre,  wera  nadeftild.  " 

18.  D[an]  o[llind]  a[ir|  g[nM], 

D7n  edlig  berre,  werc  nadvfiiM." 

"SM  dn  nu  her,  du  suelis  paa  queg, 
rett  aldrig  leézer  ieg  thtu  bond  aff  (beg. 

t9.  P[aa]  q[ueg], 

rett  alldrig  laaer  iif  IhaH  bond  aff 
Du  aiga  for  dia,  buen  ber  knmar 
dag  band  her  Luono  mad  hniden  band. 


14.  D[lii    \i[el]-b[\Tdig]  m[and]: 

^'I>y  roaer  ieg  selleff  well  skriffue  kaud." 
Hand  akraff  dj  roner  paa  KH-qoaat, 
hand  band  dan  haftu  med  stuor  laaL 


20.  k[omer]  ([ram]: 

deg  band  ber  Luono  med  buiden  band." 
Ber  Lnono  bind  aaglar  lUI  Grenn-land  bien, 
Ihand  balfrf  aadar  bnondan  wad  dan  ataen. 
D7  hanlar  dnii  gnid  pat  Gran-land. 


V.  2^  L.  12.  vandit,  er  Striverent  egen  Ret- 
tes ^  ligesom  i  fort*  V,i 

landil. 


y.  3,  L.  1.  Hiakr,  kar  foram  dmmtt  M.  b.  a. 
V.  6,  Jé.  1.  BéMar,!  A.  d.'  r.  g.    L.  2.  ali^ 
Bitkra  aff  aff.  L.  2.  rade,  JUafer.f  roda. 


I 
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Hr.  HyllelåDd  lieuter  sin  JomfrH. 

Aale  (Ali)  bed  en  Konge,  bin  nadte  for  Alfl^cm,  hans  Dronnbis  bod  Alltan,  Of  deies 
Ditter  Signe.   Han  blev  gift  med  en  Konge  Erik,  som  faldt  paa  VUdhlgatog,  bvorpia  S^ne  med 

sin  Datter  Hilde  drog  hjem  til  sin  Fader.  Alfruii  dode,  og  Knns:  Aalc  tog  Grimild  til  Ægte; 
hun  var  fager  at  se  til,  men  en  ond  Troldhex.  \hm  omslcabte  sin  Stifdatter  Signe  til  en  hæslig 
•  Troldkvinde,  gav  hende  Navnet  (iride  og  bod,  at  hun  med  sin  Datter  skolde  bo  i  et  Fjæld  oppe 
i  Finmarken;  Datteren  skulde  betiolde  sin  Skjonhed,  og  hver  Mand  som  saae  hende  skulde  iauc 
Kjæriighed  Ul  bende;  noD  (iride  maatte  myrde  enbrer  Hånd  som  kom  til  dem,  med  mindre  ban 
var  saa  osky,  at  ban  iltke  ræddedes  for  bendes  Kniv.  Som  Grimiid  bod,  su  diete  det,  og 
aaakdes  stod  det  hen  i  elleve  Vbilre:  at  Gride  bode  i  Bjærget  og  dræbte  hver  Mand,  som  kom 
0^  fattede  Kjæriighed  til  Hilde,  sexten  i  Tallet,  thi  alle  ræddedes  de  for  hendes  stygge  Kair. 
Faa  den  Tid  vpr  der  en  Fylkekouffe  I  Danmark,  som  hed  Rln?,  og  var  en  Son  af  Skjold  Da?s- 
son.  Denne  King  havde  en  Son,  Sigurd,  og  Sigurd  liftvde  cu  tro  Ven  og  Stslbroder  i  Bonde- 
seoneu  llluge,  den  eneste  i  Kongens  Gaard,  som  kunde  maale  sig  med  Sigurd  i  alskous  Idrætter. 
Sigurd  Hier  1  Viking,  og  Uluge  var  med  bam.  Efter  at  have  gjestet  Ørkenoeme  og  herget  paa 
Skotland,  styrede  de  lyemad;  men  en  Storm  drev  Skibet  nord  1  Ha?et  Hl  Flmnaifcen,  bTor  de 
kom  i  Havn  i  en  Vig,  bed  Gandvig.  De  bavde  ingen  Varme  ombord,  og  Dloge  gik  da  I  Land, 
for  at  søge  Ild.  Det  led  alt  ad  Kvælde,  da  han  kom  til  en  Klippehule;  der  gik  han  ind  og 
mødtes  af  en  Troldkonc,  led  og  sort  oe  liæsliir  over  al  Maade.  Hende  beder  han  om  at  laaiie  sig 
nd;  hun  svarer,  at  forst  maa  han  sige  hende  tre  Sandheder:  men  kan  han  <Tjnre  det,  saa  8kal 
han  faa  Lov  at  sove  hos  hendes  Datter,  Illuge  saae  deu  fagre  Me  komme  gaaende  og  biev  strax 
betagen  af  Kjæriighed  til  bende.  Han  siger  da  de  tre  Sandbeder:  først,  at  aldrig  saae  han  storre 
dier  stmrkete«  Hmi;  dernæst,  at  ddrfg  sue  ban  grimmere  Kfbittftdk  end  KæliiDgen,  som  stod  fbr 
bam:  bendes  Kæse  far  saa  stor  at  ban  aldrig  bavde  set  Magen,  og  bun  var  saa  sort,  at  Gulvet 
saae  ganske  lyst  ud  ved  Siden  af;  og  for  det  tredje  sagde  han,  at  Datteren  var  den  dejligste 
Mø,  han  nogentid  havde  set  for  sine  Øjne.  Saa  bad  Kællingen  ham  da  ikke  forhaste  sig  med 
Ilden,  men  kun  caa  i  Sæng  med  hendes  Dattor.  Det  gjorde  han  ogsaa;  men  bedst  som  han  laa, 
kom  Kæliingeu  farende  og  greb  ham  1  flaaret,  trak  bau^  Ho\ed  ud  over  Sængekauien  og  satte 
sin  blinkende  Kniv  paa  hans  Strube.  Bilder  da  dig  ind,  sagde  hun,  at  da  skal  have  Lov  tO  at 
l^ide  Ibr  mbi  Datterl  nej,  din  Dod  skal  du  bave  og  det  strax.  Illuge  svarede  isanske  roHg,  at 
hun  kunde  gjore,  som  bnn  selv  syntes,  skjondt  bun  bavde  tovet  bam  Fred  of  ingen  Fare.  Aldrig 
1  har  jeg  kjendt  tU  Frygt,  sagde  ban,  og  kjender  heller  ingen  nu:  een  Gang  skal  li  alle  de,  men 
Ingen  dør  mere  end  een  r,mo.  Da  kastede  Kællingen  ham  tilbaee  i  Sængen  og  gik  sin  Vej, 
mens  han  igjen  vendte  sio;  til  sin  dejlige  Brud.  Ligesaa  gik  det  anden  og  tredje  Gang:  hverken 
Kællingen  eller  hendes  kuiv  kuude  jage  Skræk  i  ham;  og  saa  bad  hun  ham  da  hvile  i  Fred  og 
sagde,  at  ban  havde  lost  den  Fortryllelse,  hvorunder  hun  saa  længe  havde  iidt,  og  hun  fortalte 
bam  da  bele  sin  SKjæbne:  bun  var  Signe,  og  Datteren  var  Hilde.  Hun  fik  da  sin  Henneske- 
skikkelse  Igjen  og  fber  bjem  med  dem.  Sgurd  Kongeson  tog  bende  10  Ægte  og  arvede  Riget 
eflw  sin  Fader;  men  Hilde  blev  llluges  Hustru. 

Dette  er  kortelig  Indholdet  aT  den  islandske  Saga  om  lllugi  Gridarfdstri  (Fornald.  SOgur, 
Dl,  S.  648.  Sasabiiil.  II,  S.  656).  der  vel  kan  være  skreven  i  det  14de  Aarhundrede,  og  som 
utvivlsomt  grunder  sig  paa  cu  ganinicl  Vise,  der  vel  i  Sagaen  kan  være  bleven  noget  udvidet  og 
udsmykket,  men  som  vi  dog  kjende  igjen  baade  ,1  denne  vor  danske  Vise,  I  en  færolsk  og  I  tn 
norsk.  Vor  Vises  Hylleland  er  Diugl,  HHlaudsboig  (I  A)  er  Hildr,  og  Oby  (Abo,  Lover,  Lave> 
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Kgosen  tr  All  kéngr.   Den  Aaiiliki  Vtee,  son  endim  er  utrykt,  har  Ntmeiie  kanrin  nihugi 

(cL  mbQgar)  og  Hilda;  den  B«nke  (Landstad,  Nr.  2)  har:  Kappen  lUluigbi  (udtales:  Iddhujea). 
og  HeHeliti.  Af  beslægtet  Indhold  ere  desuden  de  norske  Viser  om  Heming  eller  Hermod  unge 
(Landstad,  Nr.  3.  Norsk  Folkekalcndcr  for  1S50,  S.  83.  Norske  L  niv.  og  Skole-Anualer  f.  1850, 
S.  494.  ifr.  Torfæi  HUst.  Norveg.  111,  S.  371),  der  ogsaa  tiudes  paa  svensk  (Arw.  Nr.  13. 
A&eL  Sagohafd.  1,  S.  43),  og  om  Åsmund  Fregdegævar  (Laadslad,  Nr.  1).  Ogsaa  hos  Saxo 
lade  Ti  Ugnende  Sap:  I  7de  Bog  det  om  Ottar,  Sigrids  Elsker,  der  bclHer  hende  fta  en  lette, 
der  1  Kflndeklæder  har  hortfort  hende,  «f  i  8de  Bog  Fortdlhgen  om  Torkd  Addftr,  der  férrt 
i  Følge  med  den  danske  Kong  Gorm,  og  siden  paa  hans  Befaling,  gjer  to  Tog  tU  Jettehjemmet 
hujt  oppe  i  Norden,  og  der  etsteils^  osr^aa  Inaner  fi  l  hos  nogle  Jetter,  der  sidde  og  rage  i  Ilden 
med  deres  Ian?o  Næser,  og  hvem  han  ogsaa  maa  sige  tre  Sandheder  for  at  faa  sit  Ønske  op- 
fyldt*) Særdeles  mærkeligt  er  det  ogsaa,  at  vi  endou  i  den  siasluævuie  norske  Vise  fiode  Torkel 
Ådelfar  nævnet. 

Det  knnde  fistnok  have  sin  Interesse  nmnnere  at  oprede  Forholdet  meBem  alle  disse 
Sagn  og  Viser,  men  dels  Tilde  det  fere  os  for  Tldt,  dds  bor  det  ogsaa  rettest  ndsmttes.  Indtil 

fende  den  færoiske  Vise  er  udgiven,  og  vi  have  faaet  en  paaUdéllgere  Udgave  af  de  norske,  af 

hvilke  navnli?  den  om  Asmund,  saaledes  som  den  endnu  forelieger,  er  af  Udgiveren  sammenstykket 
nf  ^aa  niaiiir*  Opskrifter,  fildpls  med  indbyrdes  fremmede  og  uforenelige  Bestanddele,  at  dens 
kriuske  Benyttelse  bliver  riæsieu  umulig.  Et  Resultat  af  en  saadan  Undersøgelse  viser  sig  dog 
allerede  nu:  vi  have  her  eu  ny  Bekræftelse  paa  Nordens  gamle  Eubed,  soiu  i  Aaud  og  Tro  i  det 
hde,  saaledes  ogsaa  i  de  enkelte  Sago  og  Viser. 


(Barea  Bralies  FvUobaradskriA,  Nr.  mj 

1.  thett  wor  LefTuer  konge, 

liand  seggller  imclluiu  liege  lande: 
trolden  liiog  baos  datler  buorU 
«ch  giorde  hiooim  Ihell  tfl  waande, 
Bcr  HiUyhmd  hieollcr  sjn  lamllrw. 

2.  Ithett  wor  LafTuer  konge, 
seeder  nffuer  sytt  bredcnn  hiiord: 
Ihaaller  hand  tiil  syn  guuiie  mend 
saa  mangtl  eU  gainelils-urd : 

3.  **Hiielkenn  vd-«g  iiijq  guod«  mend, 
tber  kaod  fly  meg  in|D  dallar  igen: 
da  well  ieg  giffii«  hiooiD  datter  myn 
och  skjflUe  ned  faiDom  sloU  odi  lemn. 


4.  Kand  d«r  nogeoD  myn  da«tt«r  frdse 
och  ld«lpe  meg  aff  d«nn  ned: 
daa  well  icg  banoin  gyffue  deo  ateUt  iomlirtt, 
med  hanom  alt  leSiie  oeb  d*." 

^.  Alle  thaa  sad  thi  guode  mend, 
tliy  tbuordc  dea  baare  icke  auare: 
tovvden  fsg  her  Hylde-land, 
hand  bod  icg  sellaff  all  fun* 

6b  TlhcM  meltte  vage  her  Ilyldelaiid, 
sprang  ofTutT  bredcnn  Ijord: 
"leg  well  hiinli.e  fders  dalUr  igenn, 
royn  herre,  y  bolder  eders  urd." 

■ 

7.  TthtU  wor  vngr  bsr  HyMe-laiid, 
band  tegler  vnder  Kofig-iaiMl««  sydde: 

tber  fand  hand  thend  baufT-quiode, 
■om  giorde  den  sbiore  wieidde. 


*)  rtrv  ^ifKtc  TiipW  finde  \i  o?>.m  nndpnsied.s,  saasom  i  Gesla  Ronanoitin) ,  hvor  Kong  A?mo(Jeu<(  sk|«nkpr 
iobver  Furbrjder  Litet,  der  Urt  sige  tre  ooaijielige  Sandheder.  Jfr.  ogMt  Thieles  Folkesagn,  tfden  Udg. 
i.  8.  45. 
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8.  '*Her  hedder  do*  dyn  Itede  Ihrold,  I 

dn  twr  fuk  y  åf  braude:  I 

tbti  hitmnttc  mcg  iumfni  Hylldlansborig  8 

ocl^  feJge  h}ad  »eUiff  lU  slraande."  | 

O*  "Ickc  fanger  du  den  skenne  iumfhi, 

Uiu  ilierdst  ihett  icke  teonke:  | 

vden  du  wiH  i«ie  med  meg  gaa  f 

och  Under  aff  bierigitt  bienUe."  I 

10.  Sm  gyk  btnd  7  bkrgill  ind 
ned  fuld  gn.iit  siinrd  7  beendc: 
fher  saad  inde  den  skene  iiimfrw, 
Ibe«  baud  for-Uangen  kicende. 

11.  Op  daa  sluud  den  «UllU  iumfru, 
saa  red  aon  een  roMM-blome: 
aield-euin  ocb  vnderlige  biod  bon  dersom  f 
bun  sno  ber  ByMdand  korne. 

12.  llbett  Iba  melUe  tbend  Hede  Irold, 

sagde  (ill  her  Hyldciand:  ^ 
"Thn  fiiiir  icke  vd-aff  (hend  skenn  '  nutifni,  [ 
forind  ibu  sygger  meg  Ihry  ord  saa  sand."  i 

13.  'ni^endiiigeiin  legg«-  paa  gaoldett  itredf  r 
ocb  guHHlt  aUeiMer  y  «ru:  I 
du  eal  adleff  den  liedieate  ibroMf 

icg  nogen  lid  med  egens  mo. 

14.  Her  legger  penge  paa  gtiolditt  aUred, 
uch  giilditt  skener  paa  weggc: 

du  esl  elt  vskiellig  cbreaUur, 

himfruer  okalde  icke  booM  tbeg  lecgge.*' 

15.  Dbett  tha  mellNe  den  Kede  troU, 
oh  aa«  tboog  hun  opaa: 

"Huad  er  ihett  for  en  kaabe-bank) 
oeb  der  meg  spaater  saa?" 

16.  "leg  tbiener  meg  y  kongens  gaard, 
her  Dyldeland  er  mytt  naUben: 
y-bnen  ncf  kalder  en  kaabe-baaro, 
Ihelf  btyflber  denoni  iidill  til  gaffiieo." 

17.  "1  natl  well  icg  luITue  oder  sainell  aU  suoffuc,  ^ 
men  [bett  er  beggeis  eder  willge:  | 
i  maan  da  okall  y  mieete  eddera  lyff,  I 
Ibrind  euoli  akien  olfber  dy  (bielH."  | 


18.  Sy^yg  oin  den  aftlen, 

den  iuDfru  etuod  for  ggn  oang: 
"Tbett  gHhe  Gad-ftMler  y  Riemorrig: 
dieno  natt  waar  aa«  lang  sum  V." 

id.  Tihett  uiellue  vngc  her  flyldelaod, 
saa  hiemlig  hand  luo: 
*T  akalt  aletl  indM«  for  ffaroMen  redio  , 
myn  alderskenist  bunfhi. 

20.  I  legger  eder  nieder,  myn  akene  hunftu, 

j  bcr  sletl  ingenn  foare: 

ieg  kand  meg  thi  ramc  ronner, 

088  skaal  sIeU  inthett  skaade."  . 

21.  lUie^r  wor  aarligeno  om  murgenO} 
der  anotlenn  okiend  laa  wiede: 
ihett  dia  wor  den  Hede  diroA, 
bun  buedtte  aaa  aynn  knyffiie. 

22.  Her  H\II(1e~land  skrcfT  (by  rame  mnoTf 
hatid  liigdo  (ieruiin  vntliT  dy  thyllier: 
[hett  forsle  den  iroid  Iher-olTuer  gick, 
iiuij  stieliiU  syn  vnde  wyllige. 

23.  Ømi  i^cfc  til  denn  senge-slock, 
bun  atiellitl  ayn  vnde  wrede: 

bun  aiuoff  oilner  tbenom  ^ykke-lbieldOf 
faun  bad  denom  avoflbe  y  freede. 

24.  "I  slaar  op,  iumrru  H^llensljorigf 
och  k  leder  y  eder  saa  wieii: 

y  skali  folge  her  llyldeland  Ull  strande, 
band  er  en  rider  med  akicIL'' 

25.  Hun  Inod  byntte  ind  ilt  forgyidene  akiyn« 

llier  war  y  guld  hind  biartle: 

"Tb«»  skall  y  halVue,  lier  Hytdeland, 

for  y  halTuer  (nauduws-biarUe." 

26.  Han  biod  bienUc  ind  en  anden  akrinn*, 
dtw  war  y  guM  bynd  rede, 

**Vutt  ekall  y  haflbe,  myn  akone  Ørw, 
for  ald  edera  megen  mode.*' 

27.  Saa  glad  Iba  wor  Ihetid  skeoe  iumfru 
orb  saa  her  Hyldeland: 

Iber  tbi  halfde  foaH  Ihe«  megele  guld, 
saa  glad  Ibi  gyck  til  atrande. 
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39.  Orb  thett  vor  vug«  her  Hjrldelaiid, 
Inog  ianliraeo  y.syno  tmOnaas 
na  >Bl«  faaod  hynder  m«  gladdig 
brgrldcae  slanflben. 

29.  Her  Iljldcland  seggler  till  knngeus  land, 
iMod  wor  tiuod  glad  uch  t'rw: 
h»Dd  vand  Ownd  junfim  nwd  prin  och  errc, 
kind  hallde  mi  fritt  ell  maod. 


30.  Kongeno  staar  paa  bylTuen  wold, 
odi  Mjtf  band  vd  aaa  wyda: 
'*Nu  aiér  ieg  mjn  diUcr  kone, 
och  aneecken  rader  hynd  ikridae." 

31.  Saa  giad  wor  Lefluer  konge, 
hans  datter  wor  koinen  hiem: 

hand  galT  hjnddcr  vogcr  her  Hyldeland, 
och  dér-lil  alolt  ocb  lecnn.  * 
Har  Hyldeland  hynllcr  tyn  imnfrn. 


(a.  DondMt  ThoMs  BMat,^  Nr.  Iia    k  Tagnéra 

Hff'^kr.  ,    Nr.  82.     r.    Rpcnhfrgs    Hdskr. ,    Nr.  tM. 
L  Dtoiu  Foliohdskr.,  Nr.  64.    e.  ThoUs  Kvarllidskr., 
Mr.  58.) 

1.  Det  Tar  LalAre  koogen, 

hind  aqrlel  matten  begge  lande: 
een  troll  da  staH  haw  dalter  bort, 

det  giordc  linm  megen  vande. 
Her  llellcland  heater  gio  iomfru. 

2.  Det  Tar  LaØiie  kongen, 
aiddcr  ofllier  aU  brede  bord: 
laUe  band  lill  sine  danne-svenne 
aaa  mangt  it  gammell  ord. 

3.  ''Hnilcheii  aff  nrina  danne-avenne, 
vHI  hente  mig  min  datter  i|^en: 
icg  Till  giDbe  hannem  datter  min, 
dcrwiitt  haade  akiMe  och  lehn." 

4.  Alle  da  sade  de  kongens  mænd, 
der  lorde  Ingen  arare: 
fur-oden  herre  Hille-land, 

bind  bod  ng  adJT  i  fare. 

•*>.   l>oi  siiarcit  licrri'  Hillo-latui, 
hand  sprang  «>fl'ucr  breden  b«>rd: 
leg  viK  hente  edcra  datter  igion, 
min  herre,  i  bolder  eden  ord.*' 

6.  Dft  var  luTfL-  liildc-laiid, 

band  sc)led'  mcllciu  muure  uch  lind: 
i  liiergei  hand  truldcu  fandt, 
wm  band  haffdc  iomfruen  ind. 


7.  **H«r  du  det,  dn  liden  troM, 
och  Imad  ieg  aiger  dig: 

hå  dn  mig  den  skionne  iomfrn, 
•om  dn  har  itaalel  fra  mig.'* ' 

8.  "Du  f.iar  irho  a{T  den  skionoe  iumfru 
nu  paa  dette  sinde: 

ibmden  du  vill  folge  mfg  nn, 
i  bierget  ind  lill  Unde." 

9.  Tach  haflhe  Herre  Hitte^land, 

tUn  iumfni  vild'  iclic  undbære: 
saa  fulde  hand  den  lerdr  (rf»ld 
i  bierget  med  hæder  och  ære. 

10.  tor  girh  den  iecde  trold. 

ain  akind  hand  eflter  sig  drug: 
efltcr  gich  herre  Hilleland, 
aaa  hierlefag  hand  kie. 

11.  Her  Hilleland  ind  at  dorren  Ireen 

med  tuchl  och  megen  sinde: 

saa  underlig  bleff  den  sliianne  iomfru, 

hun  saae  her  Hilleland  komme. 

12.  "Hor  du  del,  du  Iecde  trold, 
och  buad  ieg  aiger  dig: 

'faa  dn  mig  den  akienoe  iomfru, 
•om  du  baØoer  loiihetl  mig.'* 

13.  "Du  fanr  iehe  »fT  den  skionne  iomfru 

ni!  paa  denne  sinde:  , 
funideii  du  nu  allt'riiiite 
aiger  mig  di  aandeiger  tre.*' 
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14.  "D«D  farite  fill  ieg  dig  &igc, 
och  det  er  alt  na  vial: 

aldrig  barde  mand  U  fejere  Daflby 
taå  kalde  paa  lemim  CiiriiL 

15.  Penge  ligger  pan  gulffuel  slr»d, 
odi  gtillct  skinner  olTuer  di  lilie: 
all  cal  do  aaa  leed  en  Irolda 
fomfruar  ekalt  dn  aldrif  gUICt'* 

16.  Det  da  svarcd  den  gaml«  trold, 

orh  snn  tug  band  paa: 
"llueilcn  er  m  del  kaagc-bam, 
mig  spuUcr  saa  all  tud?" 

17.  'leg  halfrer  Uent  i  koogew  gaard, 
her  Rilldand  er  aål  nailh: 

och  huem  der  balder  mig  it  kaagc-banif 
del  akall  gaa  ham  ilde  tiil  gaffii." 

18.  ''1  nat  vili  ieg  lade  eder  soffue  lilsammea, 
mens  det  er  begge  edert  vile: 

i  morgen  dcall  i  Jade  eden  ilff, 
fer  aolen  rinner  oChier  di  liUe.'! 

!' 

19.  Sna  s.inrc  dn  gr.t'd  den  skiøoDe  ioinfru,  | 
der  hutl  stod  for  sin  seng: 

"Giffue  det  Gud-fader  i  Himmerig,  I 
deo  nat  Tar  fremgaDgeo  aaa  laog." 

20.  'Tie  qv«r,  mio  akienne  iomfhi, 

i  tor  huerchen  serge  dier  qviide: 
ieg  kand  mig      r.immp  nmer, 
oa  bliflUier  slet  iolcl  at  skade." 


ter  sin  Jomfru.  * 

21.  Det  mr  aavlig  od  morgmen, 
for  aolen  aUoner  offiier  di  lille: 
troUen  fauadcr  ain  koiif  eaa  buaa, 
band  ganger  for  aenges  at  alaode. 

22.  Der  band  haffde  huædet  sin  aadde-rod, 
band  ganger  fur  sengen  at  stande: 

aaa  bredde  band  ofliier  den  aharl^B  ainaa, 
had  dennen  ligge  och  bnile. 

23*  Saa  bente  band  ind  it  sVrin  ned  guld 
ocb  der-lill  solfl*  hin  huidc: 
"Det  skall  i  lialTiie,  min  iomfru  buld, 
for  eders  mcgcu  qviidc.'^ 

24.  Saa  galT  band  doi  akioone  jomfru 
det  akrin  med  guM  hin  roede: 

"Del  akall  i  haflhe,  min  skienae  iomfru, 
for  edera  megen  noede." 

25.  Saa  bendle  baod  ind  cl  andet  skrin, 
del  w  ned  gold  aaa  biert: ' 

"Det  akall  i  balAe,  her  Hylleland, 
for  i  hafMe  mandona-hiérL" 

26.  Saa  glad  vnr  herre  Hylleland, 
band  tich  det  inejilc  guld: 

halff  glader  var  den  skionne  iomfru, 
for  de  fiddlia  Ulsammeo  ud. 

27.  Saa  glad  var  her  Lafllie  konge, 

all  for  hans  daller  kom  hiem: 
baIfT  glader  var  herre  Ilylleland, 
hand  ficb  baadc  sloUc  ocb  leen. 
Her  Hjile-laad  benler  sin  iomfru. 


«.   •  ( 

(i.  Cbristeoce  Juels  Hdskr.,  Nr.  33.    b.  Anna  Bas»«'s  , 
Hdakr.,  Nn96w  ti.  Hagdar.  Bamewltf  Hdskr., 
Nr.  76  OR  14.) 


1.  Uct  war  Obve  konge , 

sieller  emellum  mur  oc  land: 

diiirrenn  lo;.'  Ii.ms  d-itler  hortt  i 

ocii  giurde  hannum  stocr  olVticr-wpld.  5 

Her  Hollelandt  hender  sin  iomfrti.  j 


2.  Detl  war  Ob^e  konge, 

band  siidcr  ufTiier  bredeoD  bordt: 
taller  hand  lill  sin  danniss  suenne 
saa  mangen  el  a)wonllzH>rdl. 

3.  ''I-huilcken  aff  mine  danniss  sucnoe, 
som  mij  min  datter  will  liendle: 

daa  Ulli  ieg  gifliie  hanuiii  dalter  mino, 
for-lenne  baoom  borig  udi  Icno." 


tit.  liyileldod  honlor  sin  Jdiufru. 
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4.  Aile  daa  sad  dc  bofTmend  , 
ocb  4biMke  nwd  >ff  horen: 
IbrHMleD  bin  unge  lier  HyUt-Iand) 
hånd  (alled  cn  maodombf-ordU 

5b  Delt  war  herre  Hioltclandt, 

hnnd  sprang  olTuer  brcden  bordt: 
'ieg  will  h<>nllp  eders  dallcr  egienO) 
mion  bcrre,  i  boldcr  eders  ordl!*' 

6k       war  bcrre  Hdie-land, 
baod  riider  nd  med  den  alrand: 
der  fandt  baod  den  lede  wiiff, 
den  iomft«  baflU«  giordt  den  wand. 

7,  'Tlpr  ganger  du,  din  licdc 
incd  nyssLTin  rtll  i  brandl: 
laa  du  inig  den  iuiufru  cgieiin  ^ 
da  lalger  binder  od  lill  »Iraod," 

6L  "Du  fongcr  icka  iomfru  din^ 
en  spegell  olluer  aOe  qoinde: 
for-ndeon  du  ganger  med  mig  i  dag 
aaa  snarlt  i  biergedl  ind." 

9,  Dell  war  herre  Hollo-landl , 
gode  rad  band  fuld  well  wistc: 
"(eg  will  gang  i  bicrgcU  ind, 
min  iomfrv  will      idt«  miale. 

I(k.  Pendingen  Hger  paa  gnnNAiitt  strad, 

och  goalffiiitt  gloer  i  vandt; 
du  pst  pn  saa  led  en  wiilT, 
aom  ieg  nogen  tiid  med  øycnn  aae." 

11.  -'1  nat  saa  maa  i  sammcnn  soffue 
etter  beggi  edera  wilge: 
i  morgen  skall  i  bade  dae, 
for  aolicnn  akienner  oflner  di  lUdlie." 


12.  Delt  daa  sagde  den  skionnc  iomfru, 
atod  for  bere  Halle-landti  aeng: 
-  "Cbrial  giflba,  den  natt  bnn  war  saa  lang 
aom  for  war  wiontter  fembl" 

13*  ^'Hor  i  delt,  min  skiennc  iomfru, 
i  skall  hucrcken  sorge  olier  qaide: 

ieg  kand  mH  di  roonner. 
bun  skall  v6H  indteU  skade." 

14.  Dett  war  arfa'g  om  morgen , 

den  aoell  bnn  akienner  aaa  buid: 
op  daa  'stod  deno  Ilede  wiilT, 
aaa  huaia  huette  hun  hiodiaa  kniff. 

15.  Delt  da  war  den  lede  wyff, 
Iricnn  olTuer  doll  dorc-fre: 

ber  Helle-land  kasle  binder  rocnncr  paa, 
aaa  aleiledt  band  bindiaa  wrede. 

16.  Saa  hente  faun  ind  it  gylte  akrinn, 
der  war  i  gold  saa  rad: 

"Det  skall  i  bafTue.  min  skienne  iomfhru, 
for  edera  m^  mede." 

17.  San  hi'niU  hun  iiul  it  g}ltc  suerd, 
deU  war  all  guld  i>aa  red: 

''Dett  akali  i  bafflic,  har  Haitelauh, 
for  i  baffuer  hendl  adera  moe.** 

18.  Sm  glad  war  hera  Balle-land, 

der  band  gieck  ud  till  strand: 

dett  will  ieg  for  sandenn  sige:  ' 

bannd  bagde  ainn  iomfm  wed  handL 

19.  Saa  glad  war  Objc  kuugc, 
band  Øeck  ain  datter  ^enn: 

band  galT  herre  Helleland  datter  ain, 
for«1endle  hanom  borig  oeh  leno. 
Her  Hallelandl  hentier  ainn  iomAit. 
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Hr.  Ilvllelan«!  lioutør  sin  Jomfru. 


(a.  Del  mindre  siuUtolmske  Hdskr.,  Nr. 

Joels  Hdakr.,  Nr.  «B.) 


b.  AnM 


1.  Delt  w«r  Åbo  konningh, 

hånd  iculo*  melloin  Itef^c  lande: 
baflrolden  togh  hans  iomfru  twrdl, 

det  waar  hans  faoiplL-  w.inde. 
Herr  Hjlandt  henter  lin  iomfrn. 

2.  Oetl  waar  Abo  konningb, 
auøbte  band  sil  hoffiiet  i  skind: 
saa  gtar  band  i  baiieslaffuen 
for  raaake  hofTinendt  indL 

3.  'Tliiilrkcn  n(T  eder.  i  ^odr  liofTinendtf 
min  dallcr  will  hfn'r  hlcm: 

hannom  will  iegh  gilliK>  guld  och  soUT, 
der-thill  baadc  borrigh  och  len.'* 

4.  Alle  daa  aaade  de  raske  boffinendt, 
de  drucke  meedt  a(T  Iioitmi: 

for-iidcn  hin  unge  her  Hylandt, 
handl  taUedt  it  mandoms  ordL  . 

5.  DcU  waar  unge  bcr  Hylandt, 
band  sprangb  oflber  breden  bonR: 
"Icgh  urin  bente  eders  datter  bim, 
herre,  i  bolder  eders  ord."< 

6.  Delt  waar  unge  hcrr  llylnodl. 
bandt  ganger  udi  wedt  den  slrandt: 
der  bieff  band  war  den  lede  hafllrokll, 
handl  skmde  saa  sordl  udi  wand. 


7.  Delt  waar  unge  berr  Hylandt, 
handl  bafde  dee  roner  well  mercM; 
saa  ganger  band  i  trierget  ind, 
igiennom  den  mor  taa  sterck. 

8.  GullTiion  warrc  mcdt  iimtnor  stredl, 
der  skindc  ret  guldt  paa  wegge: 
"Dn  esl  digfa  aaa  sleml  il  haflrold, 
wille  du  medt  Jomrfvaer  leege!" 

9.  'Her  du,  unge  her  Rylandl, 

och  bande  åv.  Iiiti  IL  saa: 

i»-gli  loffiiiT  hende  did  a(  farre, 

som  hun  kom  ferre  iraa." 

10.  Dell  waar  unge  her  Hylandt, 
band  kom  der  ridendis  i  gaard: 
vde  stedt  unge  -Abo  konningb, 
band  war  wdl  saobt  i  mardt 

11.  ^'Ilel  sider  i,  min  kierre  faader, 

all  (ill'iier  eders  iiiede  bord: 

iegh  liMlTiier  lieril  eders  datter  him, 

i  holder  nu  eders  ordl!'^ 

12.  Der  waar  tysl  i  konngcns  gaardt 
och  balflwee  merre  gaflmen: 

de  drucke  berr  Qylandtt  bretliq» 
medt  Abo  kongens  datter 
Her  Hylandt  henter  sin  iomfru. 


A,    V.  1,  L.  1.   Reguteret  hart  Dett  wor 
LoulTue  konngv. 

V.  7.   L.  4.      /><■/    er  ikke   .saa  rist,  at* 
wiclddc    er   en    ^Skrivf.  for:    qnydc:  thi 
sydde  t  X*.  2  kunde  jo  mere  en  Fejl  J'or: 
fielde^ 


V.  21,  L,  1.  aarligenn,  Ildskr.t  aaarlige 
It,  2.  skicnd,  e(  folgende  e,  der  giver 
Fnrment.  skicnde,  «r  «oA  f enere  til/éjet. 

V.  31.  L.  2.  hans.  Htltkr.t  hånd. 


abc  ere  tre  A/skrffffr  efter  annumø  JFor- 

»krift;  de  atter  Af  skuf  ter  af  t. 

y.  10,  h,  3.  sig,  be;  a:  sin. 

V.  13,  Xi.  3.  nu,  fce;  fattee  her  i  a|  «m» 

har  dei  forrett  i  n»  L.        4.  sandssger, 

bc;  a:  sansager. 

V.  14,  L.  1.  Den,  bc;  a:  Del, 

V.  16,  L.  .3.  kaage-b^rn.   saaf.    abC  « 

«i.   V.,*  men  alle  tre  her:  kli»ge  barn. 

V.  18,  L.  4.  rinner,  bc:  gaar. 

V.  20,  L.  3.  ramme,  cf;  tb:  rumme. 
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(?•  AJ  r/e  jirt  AfakrifUr%  *»  AøM  af  dénne 
Opåkrifi,  Aor  hm  ■  oUe  «le  19  «  7ea;<en 
meddelt*  V«r«.-  b  /o/le«  V.  12  ojr  C  i 
V.  4;  men  eudHU  /"afiaø  kjendelig  meliem 

V.   9-10   ,.t    Vers,   svar,;,,!,'   f,!    A,  12; 
tf    13.     ncå  Jtuve  ct  Hilti itintjsvi'ia  til-  ^ 
fælle« ,  »OM  «r  udeladt  i  Texten ,  fordi 
dtt  aaktiAari  er  éi  u^en  Tilhæng:  en  { 
Af»kriv9n  Seitteiu,  »om  vi  jMe  «aa 
mamfø  af^  ««»  wm  A«r  v«i  <i»  FejU 
tagehe  er  bleven  regnet  med  til  Visen . 
Det  staar  wm   V.  20  «  a,  V.  19  •  c4,  i 
og  Igder: 

Uuad  Gud  wili  mig  seode,  ' 

det  katid  mig  ingen  for-wende: 

endog  [dctt  kand  for^tengit  [cd:  dy  kaodt 

det  forleiise], 

dii  kand  delt  dog  aldrig  for-wende.  |' 
Omkvad,    a  har  det  overall  som  i  Tor- 
ten;  saal.  ogaaa  b  {hvor  sS avnet  sknLen: 
Hjlleland  el.  Hyllclannd,  een  Gang:  Ilolle-  jj 
land),  kmt  at  den  «eit  Gang  imd^Bifdvr  cf  | 
band  9ft9f  Navnet  a§  ved  tidtle  V,  hart  I 
Men  harre  H.;  e  har  ved  V.  1:  Her  Ilicliu, 
i  benter  eders  Jomfru;  ved  V.  11):  Hcrr 
Hille-landt.  y  hcnltede  eders  iomfru  {Navnet  \ 
»krtves  ellem  t   Vtiten:  Hillelaadt);  i  n-d  j 
første    V.:   Hcrr  Heillcr,  j   henter  eders  ■ 
MBfruer,  ved  eidetet  Her  HUlelandt  (^d  enne 
Farm  kar  é  overalf  •  yi««»),  i  bcoUer  I 
eders  iumfru.  i 
"     V.  1^  />.   1.  O  by  c,  en  senere   llaand  kar  | 
i  a  'ifltf  furnte  Sted  villet  fnrhedre 

hanimiaden  ved  at  .xrltv  i  t  I  f  oran  ;  b  | 
overali:  Obic;  e:  Obi,  Ul^c,  UIjj  ;  d:  Ubj, 

ObbL  L.  2.  land,  bed;  fattee  i  a. 
L.  3.  dinrrenn,  b:  dhireoo,  cd:  grefoaii, 
graflkien.     (Begge  dieee  L«e§emaader  ere 

rimeligvis  Fordrejelaer  af  GjfVren  [isl. 
ij'/'/r}  ;».-  Jrtti'ki  inden ,  som  <!,•  til-  | 
il  årende  nunke  og  fterotske  YtMW  hai  r;  . 
Afrndiu*  skriver  ugsaa  efter  dat  ALciiske  ' 
Fidke  Udtale  [Sagohafd.  i,  &43].-  gamla  i 
djurn-mor.) 

V.  3,  L.  1.  mine,  bed;  a:  i.  £•  IL  vill 
bcndt«,  bed  (b:  "wille");  fattes  i  a. 
L.  4.  Icnn.,  a:  Teale;  b:  leenn;  cd:  land. 
(y/r.  V. 

V.  6)  L.  2.  med ,  b ;  a  e  d ;  wcd.  L.  3.  i 
lede  wiiff,  d:  Hede  viff  (/i  geaaa  i  u,  V.).  | 


V.  7,  L.  2.  b:  med  nyaer  redt  i  brannd; 
c:  med  niauD  redt  du  i  brol;  d:  raedl 
nisien  ridt  du  i  bort  (tb'«  Læeemaade, 
der  vel  maa  farttaae  eomt  Med  Ntesen 
ret  i  Brand,  ivarer  ntprmeat  til  det 
Horske:  nusan  dine  t-r  .\i>in  unitte fjehib,  og 
gasser   lilltge   bedat  ttl  det  foregaaende: 

Aer  ganger  du;  i  dem  iel.  Saga  Avmner 
hm  øgeaa  gaaende  of:  hmma  |»dlN  eem 
hrib  eda  hregg   [hagl]  flod«  tir  nåmim 

hennar..  —  Jiled  \æsen  rertr  [el.  roder] 
i  Brande,  iiJde  dernnud  svare  til,  hvad 
der  hii.t  .Saji)  f(>rtu'i/e.t  om  Torkel  Adel- 
far ^   samt   til   de    norske    Visers:  [/<o»ij 
réUiT  [el.  karar]  aied  næaa  i  eUit  ogeaat 
flieA  naeaa  da  rér  i  ella,  eem  naeaime 
ror  i  brando ,  hvilket   vi  gjenfnde  i  vor 
y''  8,*  men  dertil  hører,  hvad  ogaaa  A 
har,  at  Imn   ikke  kommer  iffiaeitde,  men 
at  hun  Sidder.- — cd«  Laweinaarte :  mtd 
Nissen  rid  du  Utort,  er  naturligvis  urtg-  ■ 
•  tigt  etet*  dag  ganeke  éiadrigJ)   Jj*  3>  den, 
bed:  mio. 

V.  10,  L.  1.  c  d  have  dea  urigtige  hæe- 

maade:  Sengen  ligger  paa  gulfTuct  strod. 
//.  2.  guiillTititt .  —  b.  sntn  i  fiur.  L.  har 
gnolfliied,  har  her:  guliedt;  men  ed  oysaa 
her:  gulfTuct.  {^LiBsemaaden:  Guldet  [isteden- 
for  Galvet]  glor  i  Vamd,  eer  i  ag  far 
eig  ret  aaiagelig  utt  ag  Aar  jo  ^saa 
Jlledhtld  i  Opekrr.  A  ojr  B;  nen  de»  tal. 
Saga,  der  paa  dette  Sted  intet  har  nm 
(Ittld,  Inder  deriiiioii  en  af  Ifliiye,'.  Sand' 
heder  viere  den,  at  hun  er  sati  led  og 
sort,  ^''at  fagurt  er  golftt  hjd  ^er"*  — 
neaUig  i  Saatmetiltyuutg  med  keadee  Aa»gn.) 
L.  2.  wandl(waDad),  ttaar  i  alle  fire  Afekrr, 
'  og  rimee  i  dem  alle  paa  aae  (aaa,  eaac) ;  (>^>- 
»krift  k  har:  gdldilt  skicn/ier  y  nraa.  hvil- 
ket jo  giver  Itnn.  men  da  den  fornte  Del 
h>'raf'  dog  sgnej,  en  yngre  La'.semaade 
end  vort:  guuliTuilt  glucr  [cd:  glucrj,  »aa 
ter  vi  ikke  keller  atttt^e  deae  wraa  fir 
eegtefe  ead  deanm  wandl,  men  »aa  be^  . 

holde  denne  htesemaade,  hvor  dunkel  døm 
end  foreløbig  kan  ayne-y.)  A.  3.  led  en. 
cd:  iidfn  en.  J^.  4.  med  oyenn  sae,  er 
i  b  med  en  anden  Haand  juraudret  til: 
lur  oigen  fand  (en  vilkaarlig  Rettelse  for 
Rimete  Skgld). 
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C?.  V.  ti,  3,  naU  hun,  rå:  a:  winiier. 
V.  13,  />.  3.  ed:  ieg  kand  det  iiutl  tid 
-kort   giorc.    i^I  V.  15  haie  de:  krutitii 

fort  roeuner.)    L.  4.       ow  ikall  iledl 
inndted  sluade. 

V.  16,  L.  4.  oMgle,  bei;  ■:  m^gen. 

\.  \*.K  I..  2.  egicnn,  •:  eginn.  : 
0*    Omkvæd,    For  llylaodl  kar  b  overalt:  \ 
Hjiland.  \ 


D.    \.  I,       4.  hans,  b,  /n/f«  /  a. 

V.  5,  L.  3.  him,  b :  hiciii  {Ittfesaa  i  V.  11). 

V.  7,  JL.  2.  roDcr,  a:  rumer;  b:  roener. 
'    Y.  8y  L,  3.  Bl«inl  K  hallrold,  bt  skm  en 

hus-troll  (mm  i  V.l  og  6:  bafllroll).   I«.  4. 

b:  vill  du  med  iomfrucr  Icggc.  ' 
-    y.  11,      1.  UcI,  b;  a:  Herr. 


43. 

Hl.  BOsiuer  i  filveldem. 

En  Bearbejdelse  af  dcune  Vise  er  trykt  I  N.  F.  S.  Grundtvigs  Kæmpev.  tU  Skolebrug 
(S.  175);  et  fcjlfuldt  Aftryk  af  den  i  Molbechs  "£t  Hundrede  udvalgte  Danske  Folkeviser"  (Nr.  VU). 

fHåuk  fonkommer  den  bos  Landstad  QSr.  47):  Heir  Byrdng  og  dvekTinna, 

SfffHk  staar  Visea  bos  Ab.  (Nr.  21;  Jfr.  Aftd.  Sagohiifd.  n,  S.  160).   Helten  kaldes 
der  Tlcrr  Olof.     Tvende  audre  temmelig  afrfgeade  Opskrifter,  cu  fra 'Småland  og  en  fra  Oster- 

guilaiid.  af  hvilke  den  forste  har  Xavrie!  Herr  BSttrlng,  ville  findes  hos  Cavalliu?;  oc:  Stephens.*) 
De  svenske  Opskrr.  bave  alle  en  Havfrue,  hvor  den  norske  og  danske  bave  cn  fiUekvinde. 

Hcrketlg  nok  er  Onknedet,  skjondt  det  Ikke  staar  l  noget  lojnefUdende  Forhold  tn 
Visens  loiNiotd,  OTeralt  det  samme:  tot  Opskrift  har:  Men  Linden  hun  leves;  den  notri^e:  Me9 

ilndi  bcr  lauv  uti  lunden,  og  de  svenske:  Men  linden  gror  val,  Men  linden  hon  gror  alU  onder  de 
griinaste  lunder,  Medan  linden  hon  grOnskar  så  viil.  Og  dog  skyldt"^  bnn  I  ?  den  nofske  og  de 
svenske  Opskrifter  Nutidens  Tradition;  medens  vores  er  sine  300  Aar  gammel 


*)  "Sveriges  liistoriska  och  polrtiska  Visor,  samhidr  nrh  iiisifna  af  Gunnar  Olof  By l(én-CavalHu<«  orh 
George  Siephens.  ForsU  Ucicn.  Orebro.  iH^i.'  —  cr  Begyndelsen  til  en  oinfaucndc  ny  Udgave  af 
STcrfgs  FoUieviscr  if  enbver  Arl,  og  de  naivnte  Udgivere  have  vfi»t  Cdg.  af  Itamnaiks  gamle  Fotttevjacr* 
den  udmiiK' til  Tilliit  f>^  Vehilje,  ,it  briro  li.nn  tit  riji'nnrm<>n  u-z  RenyUelse  det  hrir  Materiale  til 
Forisællclscn  af  deres  Udgave,  hvilket  ber  for  første  Gang  cr  bcnyllel,  og  Mta  i  det  (olgcode  til 
bKve  dierei  paa  Mnmie  Mtede  aooi  oveafpr.  Det  bemarkes,  al  denne  rige  gilde  dl  Imnrørelsc  fent  bar 
aabnet  »lg»  efler.at  de  6  ferate  Aifc  af  nnrweiMle  Sdan  Del  vaie  Irykte. 


d  by  Google 


Hr.  BMmeir  i  GlT«l|j«n. 


103 


(t.  Kareo  Brahes  Fotiobdskr.,  Nr.  177.  b.  Grundtvigs 

KvtnhJ'ikr. ,  Nr.  110.     f.    Dorothea  Thotts  Ildskr., 
Kr.  161.    i.  Tegners  lidsir.,  Nr.  102.    r.  Heenbergs 
Idalr.,  Nr.81.  t,  TboUs  Foliohdakr.,  Nr.81.  g.  Thotts 
EVÉrfhdtkr.,  Nr.  TOi) 


1.  Her  Bunde  hånd  buor  He%  vde  wed  aa, 
m  v«a  éu  haOåa  htnd  ååUm  thoo. 
Doller  llmo  och  craaer  V. 

Hen  lindcoii  bttn  lefRiM. 

2.  Och  soner  V, 

bcr  Besomer  war  den  wenest  aff  dem. 
Den  elle-kuone '  buodc  scg  vdde  wed  aa. 

3.  Vdde  wed  u, 

vedl  femtUeDD  winkter  ligde  hun  det  y  Uura. 
Fcaitbicnn  winditer  och  ynd  ett  ur. 

4.  Ofh  ind  ett  aar: 

alt  Uuur  hun  skulde  her  Dosmer  faa. 
Svidig  am  affiteo,  der  dag  drcff  paa. 

&  Der  dug  dreif  pat, 

den  ellkuone  Ihog  offiier  eeg  kaaJbte  blaa. 
Den  enkuone  llwg  eSiier  scg  kaabe  blu. 

6.  Kaabbe  blaa, 

lill  her  Beamera  lofit  ua  dodc  hun  gaa. 
Bon  kbiper  paa  lollttia-der  umI  qfnn  ikieennd. 

7.  Mecd  sinn  slviuL-tid: 

"Sla.ir  op,  her  Bosuier.  och  lailcr  meg  iaod." 
"logen  dem  haffuer  icg  slofixie  saalt. 

8.  SMbene  aaatt, 

och  iogenn  korner  y  mitt  toflU  oob  naaU.** 
Su  amaa  du  haade  hnn  finger  med  lieale. 

« 

9.  Finngcr  mtv!  lifsto . 

iuld  WL-II  hun  dv  nalllct  \scsL 
Fuorlig  baffde  hun  tinger  och  smaa. 

10.  Finger  och  amu: 

och  aedeff  thuog  hnn  dy  haae  firu. 
Hnn  Halle  neg  paa  haoa  aeange-alock. 

11.  Hans  seenge-stork , 

hun  lieger  fast  uicd  lians  gulle  lock. 
Hnn  naalle  scg  paa  bant  seenge-fieell. 


13.  Hana  aeenge-fiedl, 

au  KecifeKg  hun  lill  banon  ibaaUe: 

"Øb  gier  ihefl^  her  Beaaer,  for  djui  thni. 

13.  For  dynn  thro: 

med  mcg  y  raorgenn  paa  stieene-bro." 
Her  Bosmer  band  wagner  om  midinaU. 

14.  Om  mydi-naU, 

vd-aff  upm  drerae  ligger  band  ua  bralt: 
"Meg  tedEt,  enn  innifro  for  meg  atood. 

15.  For  meg  ifaiod, 

hun  war  saa  wpfnn  som  wox  waar  snod. 
Meg  togtle,  enu  iuuifru  huosz  meg  waar. 

16.  iluusK  meg  waarr, 

y  silcke-aerck,  med  vdstagen  hurd. 

haffner  bindder  tolliiel  .all  paa,  min  Ihro. 

17.  Pu  mynn  thro: 

ieg  akaall  hynd  medde  paa  sticue-broo." 
"Dw  lieg)  her  Beamer,  giff  den  drom  icke 

igieepi. 

18.  Giff  den  drom  icke  igiem: 

Ihett  er  en  clkune,  wildcr  deg  y  Mfiuene." 
'^lUn  drem  den  gaar,  aom  bare  Gnd  well. 

19.  Som  herre  Gnd  maa: 

saa  vieaSg  skull  ieg  hoMe  mynn  Ihro." 
Aarllg  om  morgennf  aooHenn  akieenn. 

20.  Siiollonn  skiecnn: 

her  BosnuT  kleddc  seg  fur  s)uu  scenog. 
Hånd  drog  y  sjnn  skiorUe  smaa. 

21.  [Synn  skiortte  amu], 

och  ofliier  y  Aeffadaa  tbreee  Uaa. 
Bnoek-skieendaateinielle  dreg  band  offiier  fiiod. 

22.  [Drog  hand  offuer  fuod], 
forgyldenne  spucui'  spender  hand  inuiod. 
Her  Bosmer  iballer  ul  suene  ihuo. 

23.  Sucnc  thuo: 

-'V  saaddeller  meg  min  ganger  graa. 
T  saadler  mcg  iu)un  ga unger  bidd. 


-  'd  j  v'j^  '-'j^lc 
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Hr.  Emmm  i  Elftbgan. 


24.  Mjmi  fwger  hnid:.  I 
lill  itieenne-bro  saa  weeU  ridde." 
Her  B«nn«r  bMid  bioddw  wjm  tuerd  w«ed 

85.  Syao  tmtåL  wwl  Hdde, 

hans  OHioder  Imo  noD«  i^n  Under  ivridde. 
Bcr  BMiB«r  vd  aff  gaarddcn  rie. 

26.  AfT  gaarddenn  rife,  | 
hans  muodder  bua  gred«  ocb  hicnder  huo 

wred. 

Oeli  dtr  band  kum  pa«  itinra^lira. 

27.  Paa  ilieenne-brO)  | 
der  soaffaed  luuis  gaanger  \  rode  guld-skuo. 
Odi  gantgerain  anaflueU  y  rede  guUi>sem. 

28.  R»dde  guld-aom, 

,her  Baamer  fd  far  sliidai  almn. 
Octa  saa  saam  band  tiH  elaer-hieem. 

29.  Till  alliier^biem, 

dcnn  HliiPr-moo  panr  hnn«im  ipenn: 
"Wcil-komcD,  her  Besmer,  bicm  UU  uunu. 

30.  Him  tin  ID) DO, 

acb  icg  baflber  bltnditt  bood  ne«d  ocb  irymi." 
''Miott  du  aalleff  biiod  niiad  ocb  "wjna. 

31.  Dyn  miod  odi  wynn.  D 
saa  vseell  kaaiu  ieg  hieiu  (ill  dynn." 
^'Sigger  mcg,  bcr  Bøsmer,  paa  edders  maall. 

32.  Paa  cddisra  maall: 

bnor  er  j  féd,  buor  er  y  baamaf" 
Oaomarclc  er  icf  fod  ocb  boreoD. 

33.  Fod  uch  borenOf 

ocb  der  er  alle  mjo  boff-kleddcr  skoaroc. 
Der  er  ocbaaa  mynn  fMMlemM. 

34  Myoo  feettema«) 

iiie<l  hinder  well  ieg  buode  lefTtie  och  de."  i 
Deoo  elleinee  (baaller  Ull  (bieniate-quiade. 

35.  Till  Ibienestc-quindc: 

"Du  binUe  neg  ind  eU  horren  mad  wynn. 
Do  byntt  meg  ind  ett  dyrna-bwnn. 


36.  Ett  dyria-bomn, 

odi  kaaat  dar-y  tbno  elluer-korno.'^ 

Denn  Cbieencate-maa  ind  aff  dåren  Ibrfiod. 

37.  Aff  dercnn  Ihreend, 

huorneU  y  hjodis  hynder  skieenn. 

'*T  drecker,  bcr  Baaner)  ocb  dricker  med  nieg> 

38.  Dridrer  maed  mfeg." 

*'Saa  weeU  icg  gierCf  naar  y  mtg  bcedder." 
Rand  lagde  till  munden,  och  alT  band  dracb. 

39.  Och  atr  band  drack: 

nid  werdenn  hanom  aff  hnoffiie  girk. 
Haiid  glumtle  sinn  faaddcr  udi  uiuuddcr. 

40.  Faaddcr  ocb  muodder, 

hana  aaater  och  baoa  brodder. 
Hånd  glemlte  och  synn  fcaleoioo. 

41.  Syna  fceslcmeo, 

som  band  skul  lf'  itmiI  l)iiodc  løffuc  ucb  do. 
"Sigger  meg,  her  Bosiuer,  paa  edders  maall. 

42.  Paa  edders  maall: 

bnor  er  y  ImI,  bnor  er  y  bomn?** 
"T  dhier  er  icg  ledt  och  bwnn. 

43.  Fod  odi  baarenn, 

och  der  fjt  alie  min  kloder  skaarne. 
Ocb  her  ataar  y,  min  feale-mob 

44.  Mynii  festcmoo: 

med  odder. weell  ieg  buude  løfl'ue  uch  de." 
Den  elhier-moo  haffver  ferwonden  nu  alle 


45.  AIU  aynn  qAidde: 

buD  Iccgcr  her  Bosmcr  wed  sinn  sidde. 
Oam  grede  for  laader  ocb  muodcr. 

40.  Kaadcr  och  muodcr, 

hans  sesler  urb  hans  bredder. 

Hen  halleff  merre  daa  aerggiu  bans  feeate^ 

Der  liendcDD  hun  leRbea. 


d  by  Googl 


Hr  Bmmor  j 

Åhkrr.  4  09  t  ere  økreme  e/Ur  étmme  For- 

r.  1  L.  1.  aa,  b:  aaa  {liffetw  «  T.  2.  3). 

L.  3.  DolCer  thuo,  /<!//,•»  i  alle  ITrlArr. 
paa  di-tti-  Slt-fL  Ilten  staar  di-riiiitul  i  dciu 
alle JijlaijlKj  indnai  t  Gjentutjehen  i  n.  V., 
hvor  det  i  Texten  er  udeladt. 

V.  4,  L.  3.  dag  drefT,  I:  rog  Tall;  ede:  dug 
bit.  {Ligenut  i  (ijcntay.) 

V.  5f  JL  3.  Dm««  Xitn.)  »om  jo  egl.  erBegyn- 
éehetUnien  af  def  /»lyende  Ven  er  i 
Bdtkrr.  fejlaytig  ^  V.  6,  £>.  2  (Jbm  hor 
a  Aer  lafll  for:  lofll).  ^4/  rfe« ,  »o«*  « 
Tej  fen.  bor  være  - ----  L.  2  o/"  V.  5^  99$ 
af  Gj^ntaiftUen   1  lurste   I  c/s. 

V.  9,  L.  3.  Fiiorlig,  k:  Fwilig;  rde:  FaiifTiierlig. 

V.  12,  L.  2.  At  auta^jf  dm  uf  \.  M.  I'i-irr^fn 
(Hidr.  til  d.  damke  Litt.  timt.  S,  1  ()7  >  fare- 
»laaede  Lasemaade:  Sau  luteliif  talte  hun 
i  Kveid,  vUde  »ok  vare  at  gaa  over 
JlcUe«i»  efter  Vatidf  tki  Rimet  iiwde 
maoåke  ligge  i  »dve '  Ordet  tbaalde,  ikée 
i  demme  Datideformt  aM»  i  en  gl»  damek 
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Natideformt  tei  (ieht  e§  teli  haem  fair)* 

L.  3.  her,  b;  fattet  i  %tAt. 
y.  1<%  L.  2.  %ét'  buD  var  saa  smal  som  vox 

mand  snuer.    L.  3.  biiosz,  b  ("hoess"), 

Qigesaa  i  n.  V.);  acdc  fjt-ijijc  St.:  for. 
V.  20-22,  staa   %  alle  Afnkrr.  som   to  Ver*, 

Uei  2dem  Lm.  af  V.  21  (ocb  . . .  blaa) 
reynee  til  det  feregaaendet  og  ddie  Lim- 
af  samme  (Buock-sltieends  . . .  fbod)  »taar 
Kel  o'j  Iiolden  aom  tete  Lin.  i  det  feh- 

geude    \  ers. 

V.  27,  L.  3.  sem,  a  her:  som. 

V.  34,  L.  3.  quinde,  ede;  ab  her:  mee. 

V.  36,  L,  2*  clliier-konin,  b:  edcr-koni. 

V*  40,  Zb  1.  ac4e:  Syon  foadder  ocb  afiiD 
moodder;  b  udelader  dog  ajnn  paa  »idete 
Sted.   (Jfr.  Y.  46.) 

V.'  4(i,  L.  1.  tntiodpr.  a:  miiodp.  L.  3.  .Verf 
di'ii'ii'  sliitti-r  \  r-iii  iiiftn.sk  rtijfiq  i  ab; 
*  ede  er  for  at  raade  Hml  jiaa  en  tud- 
bildt  Mangel  tileat  fohjonU  Jlane  ShU' 
ningelinie:  hm  teocber,  her  Baamer  band 
er  dad.  (Jfr,  mit  Sknft  -^Etatfr,  MoH. 
og  åMmpe»J*t  S,  41-42.) 


4«. 

£lveli(y. 


Med  Retle  er  denne  Vise  blcTcn  r^net  mellem  m  Folkedlgtnliigs  skjønucsle  Blomster 
tig  bar  opoaaet  stor  BLTommclsi'  baade  iudrn-  o'j  lulciilands,  og  dog  er  deti  danske  Op.skrifl  af 
deD.  som  man  hidtil  liar  kjeudi,  i  Grunden  kun  el  Hrudstykke.  Vur  Opskrift  i  viser  os  dette: 
kuu  <leu  bar  den  dejlige  Episode  med  Sostereu,  som  er  indtagen  i  Bjærget,  er  bleven  en  af  de 
Mnciiflke  Elvdiflndcr,  og  netop  er  den  af  dine,  som  semiea  Uogersroideii  im«de,  for  at 
ban  Hornet  med  den  Mærvelige  Drik,  der  bringer  den  dodellge  I  Elvemes  Vold.  Elve* 
talodenie  klappe  alt  1  Hænderne:  **de  tcnkte,  de  havde  hannem  vundet**,  men  Sosteren  bar  gjen^ 
^}tnåt  sin  Broder  og  frelst  ham  ved  sit  Raad,  tlii  bun  veed,  at  "'det  er  saa  ledt  i  Bjærget  at 
Tsn  alt  hos  de  Elvekvinder".  Broderen  vil  frelse  hetule  derfra,  vil  fore  hende  bort  paa  sin 
l>aDi:er;  men  hun  svarer  sorgmodig,  at  han  forer  hende  aldrig  saa  langt  af  Led,  om  end  til 
\ef(ieus  Ende,  at  hun  jo  niaa  tiibage  igjen,  for  Sol  opstaar.  Om  Ægtheden  af  denne  Episode 
V  dens  TBSCi^  Sammenhimig  ned  Visens  Æmne  kan  der  vel  Ugesaa  lidt  være  to  Meninger, 
M*  on  dens  giiiende  Skjonheiy  men  Interessant  er  det  dog  at  Inde  dette  bekneflet  red  den 
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■•rske  Tradition.  Efler  den  har  Landstad  knn  faact  optegnet  nogle  Taa  Vers  (S.  S49:  "Eg  sette 
min  hest  i  hellarsicdg"),  da  Meddeierinden  il^kc  mindedes  flere,  men  det  mindedes  hun  dog,  "at 
l'Ugersvenden  s:jenkjendte  sin  Kjæreste  i  den  Pige,  der  kom  til  ham  I  Skoven,  men  hiiii  var  ini 
indtagen  i  Ujærget  og  gift  der".  Ingen  af  de  sveiiiike  dpskrinor,  af  lifilke  tre  heie,  forudcu  lo 
Bnidstykker,  ere  trykte  bos  Af«.  (Nr.  95),  og  to  andre  hos  Aryi.  (Nr.  147),  haTe  noget  Spor  til  en 
bjergtagen  Sester  dier  Fæstemø  i  denne  Vise,  hTOrimod  flere  «f  dem  bave  modtaget  et  for  denne 
Vise  fimmed  Tillæg:  af  Gaver,  som  tilbydes  Ungersvenden,  bvUket  rettere  bar  sin  Plads  i  de  to 
herefter  følgende  (Nr.  47.  48).  ' 

Den  bldtU  bekjendte  danske  Recension  (Vedel,  II,  Nr.  9),  som  tI  ber  hare  i  sin  sgtere 
Foon  i  Opskr.  ■  (hvis  Afskrift  a  er  Vedels  Ulde,  om  end  Ikke  bans  eneste:  se  V.  1,  L..3  og 

•V.  Il,  hvor  Udtrykket  ligger  nærmest  \),  er  optrykt  hos  Abr.  (Nr.  S4)  og  oftere  sodj  Flyve- 
blad (et  saadant,  "enkelt  trykt",  af  1729  nævnes  hos  Abr.  I,  S.  40«:  to  andre  uden  Aarstal.  i  k£?l. 
Bibi.  og  i  Homanns  Saml.,  have  denne  Vise  trykt  sammen  med  den  om  Kæmperne  paa  Duvrefjæld). 
Øhlenschiægcr  leverede  i  sine  'Digte"  af  1S03  en  fri  Behandling  af  den  ug  gav  siden  en  Bearbej- 
delse I  Gi.  Folkev.  (S;  9S);  ligesom  den  ogsaa  er  bearbejdet  af  N.  F.  S.  Grundtvig  (Kæmper. 
S.  iTS),  af  J.  L.  Helberg  (i  Dramaet  ElreriiøJ)  og  af  N.  H.  Peieiscn  (i  Ann.  f.  nord.  Oldkyndlgh. 
f.  1 842-43,  S.  259).  Vedels  Teit  er  trersat  paa  islandsk  (6.  Ivarasøns  Hdskr.,  Jk.  158) ;  paa  tydsic: 
forst  (prosaisk)  af  Gerstenberg  (Briefe,  I,  S.  ItO).  .«^i(!en  af  Herder  O'olksl.  I,  2,  Nr.  14).  af 
Hang  (Episrammen  und  vcrmi.'^clitc  fJedichte.  LSOn.  11.  S.  W-i).  af  W.  Grimm  (Alldan.  Heldenl. 
Nr.  33),  af  Sander  (Ansualil  alidiin.  IleldcnI.,  Nr.  5)  og  af  C.  C.  Wnacr  («edichte,  1853,  S.  137); 
paa  engelsk  af  Levvi.s  (efter  Herders  lytLske  Oversættelse,  i  Tales  of  Wouder,  1801.  I,  S.  31) 
og  af  R.  Jamieson  (Popular  Ballads,  I,  S.  225). 

I  Osterlygum-Soffn  f  Sonderjylland  ligger  tæt  ved  en  Ellemose  en  Hoj,  Hanebjærg 
kaldet,  hvortil  Sagnet  er  knyttet  (Autiq.  Ann.  I,  S.  331;  Thiele:  Dutim.  Folkes.  Il,  S.  214^ 
3fUllenhof,  S.  341),  og  der  erindres  endnu  Verset,  som  Elvekviuden  sang,  saalcdea: 

"Aa  lior  do.' I  n|.;frsveii ,  aa  vil  do  inl    raæ  vos  e  Jjiitcii  taol: 

saa  skal,  inden  Kok  gal,  di  selslavo  Knyv    ret  lig  dint  HJaert  i  Dvat-L" 


(Steo  Billet  UauHlskrill«  Nr.  68.) 

1.  leg  voer  nig  Mnn,  faltiig  unnger-snenndU,  . 
leg  skull«  au  giHje  riide: 

<ic  rcdit  ieg  mig  i  roRseaiis  IUDdtt> 

mig  lostcdc  ther  at  huille. 
$id«D      binnde  først  Ma.  Ij 

I 
I 

2.  leg  lagde  mil  hulVuil  u[t  iiitl  eii  lioiT,  j 
mynnc  ogna«  Ihi  finnge  enn  dualle: 

tber  kom  tre  iomflhier  ganngiadM  tber  udU,  :| 
thi  willde  gerana  mett  mig  lalle.  jl 


3.  TlieoQ  eoM  gli«A  mig  Hill,  dien  anndeo  gicfc 

mig  fraa, 

thenn  trcdic  hutskiitt  i  mit  arre: 
"Oc  horre  i,  fauer  unnger-suenndtt, 
oc  løsler  cther  daolseDw  atl  rorre? 

'4k  Oc  barre  i,  fauer  unuger-maidt, 
oc  laster  ettiar  danntaenii  att  rarrc: 

min  lomfTru  skall  fur  ethcr  eenn  wUsM  qucdC, 
om  i  laither  binde  aU  barre." 

5.  The  borre  [freuij  enti  hIoII  aiT  guldtl, 
dien  iomflfr«  akall  Iher-paa  aude; 
oc  di«»  wjill  iag  for  aanndiogeDa  slige: 
Iball  legUis  mig  saa  gannsfca  iilUe. 
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€.  Hud  baaer  op,  ««im  wHcm  Iniii  quadtt,  I 

saa  liederllngtt  (ba  monne  hun  siunge:  ;' 

thi  striiile  stromme  tlii  slilltdiis  (bcr-TCllttf  I 

nom  før  wocr  voddU  aU  qroodc  D 

7.  Tbe  ^de  Orønmé  lUi  itiiUedii«  iber-wedU, 
■om  iér  wor  vanntt  att  lynnde:' 

flieoiD  Inlld«  soiM  fiiak  i  tlmiiD  salKlie  alelt 
kuKoåL  aliillcdUa  atttt  medtt  mn«  fimide. 

8.  Ihenn  liilidc  smaa  tiisk  i  Ibcnn  saliUie  slclt  j 
banadlt  sUiilediut  allU  meit  sinne  finde:  ; 
oc  Uri  wiiiidcttlMi  djur,  uli  skuOueDD  \vur,  å 
oe  iiy  Itargelle  att  sprinngfti  I 

9.  Tii  wiildcooe  diur,  i  akoflbeo  vær, 

oc  thii  furgettc  alt  sprinnsje: 

tiii  liilk'  sm;m  rulle,  pna  quislhcnn  s^dU) 

tbi  fellde  therriis  sannj;  for.  liioode.  | 

10.  TK  danDtidl  adtf,  oc  thii  danUett  iniidu, 
«e  boer  medtt  Idicrrnate  lione: 

oc  sadK  icg  fatliig  unnger-saenndttf 
icg  liagde  uiifi  honndU  uunder  kiudtt. 

11«  Ter  kom  enn  iumfTru  gangindis  thcr  udU,  ] 
uwtt  boidit  Mllff-kar  paa  bennde: 
oc  bon  aitulllbe  miedea  for  bum  fodlt, 
■u  gvrllifg  monne  ieg  binde  kende. 

12.  "Forde  nii,  kncrrc  soslcr  mynj 
oc  skall  icg  mctt  diig  driieko':"' 
*Thu  ladtt  hannom  saa  loslelliig  liill  miituill, 
tim  ladt  hanfMH»  att  brysliiU  rynndc. 
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13.  Tu  ladll  hannuat  aaa  lasleliig  liill  muudtt, 
iadl  hannom  all  brysUit  all  riinde: 

thilt  er  saa  Icdft  i  bicrgil  all  wem 
all  boss  Uu  elUTuc-qiuDtide." 

14.  IlaDQdlt  lodU  hanom  saa  lesleliig  liill  sinn 

mundttf 

lodtt  hannom  att  briiatiil  rrnndc; 

Ibi  ellUne-qainde  ki^il  eaomenn  matt  (her- 

rHa  hennder, 
tbi  teoctbe,  tbi  bagde  bannom  wnndil. 

15.  '"Hcrffp  tlui  nii.  liiierre  soslber  myOQy 
^iiUi  Ulli  nu  medtt  miig  riide: 

ie§  wiD  liig  førre  aaa  lang(ll)  aff  ledU, 
Iba  akalltt  vall  for  dlflbe  bliUbe." 

* 

16.  "Tb  for  ttfåg  alMritg  aaa  lanngtt  aff  leedtt 
oc  indtt-tiill  werdtienna  cnnde: 

icg  kommer  ey  tiiidtl  igeuu 

alll  fer  aoUenn  ataooder  op  aaa  renne." 

17.  IIag<le  Ciiulll  ickc  giilTucll  lockcnn  Ihcr-tiill, 
atl  hanen  bagde  slaggil  mett  sinne  winge: 
Iha  bagde  ieg  blefTuit  i  biei^iU  iodtt 

ait  boaa  thi  eilffiie-quiuude. 

18.  Tii  raader  leg  i~huer  danne-^neodt, 

sinn  bcrriis  erryonde  skall  riide: 

bandt  dudler  aiig  icke  unnder  Ihcnn  clURic 

-quindiS  hog, 
Ibcr  bagde  ieg  ner  føril  saa  illde. 
Sidenn  icg  bioodc  forst  saa. 


(I.  IiBKbels  PoHohdakr.,  Nr.  61.  k. 
Biilr.,  Nr.  192.   c  Tbotts  Fuliohdskr.,  Nr.  182, 
4.  Vedel,  U,  Nr.  9.) 


i.  Ieg  laagde  mi(t  hofluctt  tliill  «'HTuc-h«y, 
minne  ©igno  di  linge  cnn  dualle: 
der  koiu  ibu  iomfruer  alT  biergill  ud, 
di  viHe'  giemne  med  mig  tballt. 

Sidenn  ieg  uch  Unde  font  aaa. 


2.  Denn  cnne  klappill  mig  wcdt  min  kind, 
donn  andcnn  huiskit  mia;  y  mit  orre: 
'*D(|  wug  op,  skonnenu  ungcrsueodt, 
om  du  vilt  dandtzenn  rare. 


3.  Wog  op,  skienen  ungcrsucnd, 
om  du  wiltt  dandtzeun  rore: 
mm  iomftu  bnn  vil  enn  flae  quede, 
binde  baffitcr  du  aller  ferre  bnrtt.'* 
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4.  Dem  iomfru  bcgynoiie  en  fine  at  quede  \ 

fcirst  oflucr  alle  qiiindc:  H 

denn  stridin  strein  band  slillhis  der-TCd)  > 

aonok  Terre  war  v«dI  all  riode.  ! 

'I 

f 

5.  Siridcnn  slrem  band  slilliii  dur-wedt,  « 
'«oin  ii»rre  urort  -miit  at  rinde:  | 
de  fiske  y  theodl-  aallhe  fior  i 
di  legtbe  med  d^m  Élode.                   .  E 

6.  Dc  lidoni)  stnaa  Gske,  y  wanditt  TOr^ 

ih  tegtho  med  derrtss  finde: 

di  lidciiii  iiuiaa  lulic,  y  skoffuenn  er^ 

di  brede  udi  medt  deriss  winger. 

7.  ''Har  du,  aUanncnii  unger-aaendtf 

vilt  du  Uifliie  boss  om  1 

da        wy  iiieade  diy  ranmie  roDDcr.  j 

•  "*       •       •  ! 

8.  leg  skail  ketiride  dig  basse  all  binde,  f 
Ofh  biorncnn  op  tbil  eg:  i! 
och  drageno  ned  alt  æegle  guld 

akal  aCr  landit  tor  dig  flye."  j 


0.  Dy  dandltitt  udi,  dy  dandlsiU  iod, 

alt  y  den  dflner-ferdt : 

alt  sad  ipg  och  saa  <irr-paa 
ui'b  slydc  mig  wed  uiil  suerdL 

10.  "Har  du,  skennen  ungersucnd, 
vilt  dn  idte  mtdt  <m  Ihalle: 
da  skal  snerdt  och  iiiiaise  knilf 
teggs  (liit  liieitte  y  doalle.*' 

11.  HafTdc  Gud  icke  gilTuiU  min  iyrkc  aaa  godt, 
at  hannenn  bafTde  rort  sin  tunge: 

da  haiTde  icg  kumniit  y  biergit  ind 
Ihill  dl  ellTue-drcngc. 

i%.  Det  raadar  ieg  iuier  ttiigcr>-iaeiidt, 
ioiD  ridde  nll  y  akoSbe: 
hand  ride  icke  tliil  eURicr-liey 

urb  legger  sig  der  all  sofToe. 
Sidcnn  ieg  och  binde  før  aaa. 


A»    V.  3,  JL  2.  bniskiilt  i,  fféMkr.:  boiakiitg.  | 

-  V.  8,       1.  Thenn,  Hdsk,-.:  Thec. 

-  V.  10,  />.  1.  dannUett  udlt,  ITiisibr..- danoU 
zcnn  udU.  jj 
V".  12,  L.  2.  For  haonom  i  L.  2  Ixixli'  ' 
vel  Iteset:  bomen,  oy  for  samme  Ord  i  t 

L.t  iimdeii;  og  lige^aa  i  ».  V, 

-  V.  13,  L.  4.  alt,  Hd9kr,i  alL 

V.  15,  X«.  3.  Mellem  liig  e^  farre  afoor 
t  Hdtkr.t  ihett  fursnnndiogeno  siigc:  men 
det  er  undentlreffct  og  er  Jo  Oiolte^aH 
en  Skrtvfejl.  jj 

1 

B,  (hdbvaii.  feral,  aool.  •  hm  Aer^  atJe»  j 

heåUmdigs  Un*  | 

V.  7^  Zi,  4«  fattes  i  Hdakrr.*  og  Omhm~  ij 

dei  ar  skrevet  ind  isteden.  ' 
V.  11,         1.   KifTnilt   min.    Skrii  f.  fort 

giurl  min,  et.  gilluilt  mig  {^aum  b  Aar).  I 


I,  å  (Vedel,  II,  Nr.  9):  ØMT  Iqr. 

HVad  yaadaru'  siiugeri  hafTuer  |iaa  i>ig,  ur- 
dulis viiUofllig  ^aa  andre  slæder.  Uuorfaare  al 
de  Ganale  halRie  lagd  Vlaer  oc  Did  her  am,  er 
tilfome  giffuet  til  kiende.  De  Gamle  vden  luil 
vilde  met  denne  l)ici  betegne  uc  alnare,  a(  vufe 
Foirk  icke  letteligen  skulle  ved  sode  smigrendia 
Ord  lade  aig  daare  uc  furfere,  sum  ofHo  skeer. 

1.  IEG  lagdf  mil  llutTuil  til  Eluer  Bejp 
mine  Oync  de  (iii^;c  ni  I>iialP: 
Ucr  korn  gaugcndis  Tu  iumfrucr  frem, 
son  gicnie  vilde  nei  mig  lale. 
Siden  ieg  hende  ferst  saae. 

S.  Den  ene  klapped  mig  ved  bolden  Kind, 
den  anden  hniafcet  mig  i  Ore: 
"l>ti  <:tat        raur(>n  Tn;;cr  Sueod  ["SneniTJ, 
om  du  vili  l>aaueu  rare. 

9.  Vaag  op,  faurcn  vii^ior  Siirnd, 
um  du  vlll  Dantzen  rorc: 
Mine  lomlhMr  akolle  Itare  dig  qnede, 
del  Mersie,  dig  Ijrater  at  hare;* 
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4.  !!«•  «ne  begjnte  m  VIte  «t  qhmIb 

saa  raort  nCTuer  alle  Quinde: 
SiridcD  Suotn  den  sUiUs  der  ved, 
som  furrc  vaar  laan  «t  riode. 

&  Striden  Slrem  den  stilUs  drr  fed, 
som  Terre  vaar  vaan  at  rinde: 
De  Uden  smaa  Fiske,  i  Floden  suani, 
de  tosia  «et  detis  lindt. 

■ 

6.  Alle  de  Fiske,  i  Floden  vaire, 
de  legte  met  dcris  Hale: 

Alle  ømaa  Fule,  I  Sfcolhieo  tmn, 
bcnai^  •!  qnMre  I  Dele. 

7.  "Her  du,  faureo  vnger  Suend, 
ee  vilt  du  hoM  ose  bUWae: 

Da  Tille  «i  kiende  din  B«!  W  Hnae, 
der  tit  et  Icse  oc  »criBkie. 

8.  leg  rital  lare  dig  Bieroea  et  binde 

or  Bas5Pn  r>p  til  V.os: 

Dragen,  som  ligger  paa  del  meget  GuM, 

ilel  nnme  aV  Land  fbr  dig." 


9.  De  daimet  vd,  æ  de  denttet  ind, 

alt  I     n  Eluer  Ferd: 

AU  Md  fauren  vnger  Suend 

ae  Slette  sig  paa  sit  Suerd. 

10.  "Hor  dii,  Tauren  vnger  Suend* 
rill  du  icke  met  oss  tale: 

Da  skal  Suerd  oc  huasscn  Kniff 
ligge  dil  nerie  i  dnele.* 

11.  IlalTde  Gud  icke  giurd  min  Lyckc  sa«  god, 
at  Hanen  halMe  slaget  sin  Vinge: 

▼let  liatde  ieg  blennen  t  Gloer  Høy 
ah  boss  de  Elncr  Qoind«. 

W.  Det  raeder  ieg  buer  danis  Suend, 
som  ride  vil  tU  Honw: 
Hand  cide  sig  irkp  til  Eluer  Uøf 
oc  legge  sig  der  at  sulltie. 
Siden  ieg  hende  font  taa. 


>i7. 

Eiveskud. 

Oetine  Vise  bar  læiige  kun  værd  kjeiidt  i  een  dansk  Opskrift  (vor  Opskr.  I),  snnl<Mk's 
som  den  lindes  trykt  hos  Syv  (Nr.  87),  optrykt  hos  Abr.  (Nr.  35),  mon  vr  I  denne  Skikkelse 
WeTCD  meget  beiiudrct  baadc  I  og  udenfor  Daoiuark.  Deu  er  bearbejdet  af  OLIenschlæger  (Fo)kev. 
S.  101)  og  oversat  paa  engelsk  af  Jbulesan  (Pop.  Ball  1,  S.  219),  paa  tydsk  af  Herder  (Volkd. 
D,  2,  Nr.  27),  hvilken  Orenættelse  mm  I  Tjntekliuid  har  syntes  saa  godt  om,  at  man  har  fbndet 
for  godt  at  hjemle  sig  den  som  original  tydsk  Folkevise;  thi  som  saadan  er  den  optagen  I 
Wuiiilorhorn  (I,  S.  261),  hvor  don  aiij^ivcs  al  være  hentet  fra  c(  "fliesendcs  Blatl",  I  Zarnacks 
nniische  Volksl.  (I,  S.  29),  i  Hrladis:  Die  Volksl.  der  Deutschen  (IV,  S.  0),  ja  cndo?  med 
ivemle  som  det  foregives  fra  det  tydske  Folks  San?  hentede  Melodier  (den  ene  "uorddeutseir, 
den  anden  "westpbllisch")  I  Krctscbjuerh  Ueul.  Volksl.  (Xr.  8—9).  Vm  audeu  lydsk  Oversættelse 
Ted  W.  firimni  staar  i  Altdin.  Volksl.  (Nr.  S).  Den  fira  Syvs  meget  aMgende  ældste  danske 
Opikrifl  (A),  den  eneste,  som  haves  I  noget  af  maqge  Haandskrifter,  og  den  endda  kun  I  et 
eneste  af  disse,  blev  forst  trykt  1847  i  min  "Prove"  (Nr.  1)  o?  siden  I  "Kt  hundrede  udvalgte 
danske  Folkeviser,  hidtil  utr)klc.  samlede  og  udgivne  af  C.  Molbeeh"  (Nr.  .3).  Paa  denne  Opskrift, 
der  vistnok  i  det  helt  taget  langt  maa  gives  Fortrinnet  for  den  svvskc,  grundede  N.  F.  S.  Grundtvig 
vttsciilig  sin  Bearbejdelse  (Kæmpev.  S.  178).  Nogle  Bemærkninger  om  Forholdet  mellem  disse 
lo  Textcr  lindes  I  2del  Oplag  af  miu  "Prøve"  (S.  30—31).   Nærværende  Udgave  bringer  foruden 
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dbw  trende  endnn  fem  andre  Opskrifter  (C— 0),  det  alle  skyldes  Nottdens  Tradition  1  Landets 

forskjelllge  Egne.  Den  eneste  af  disse,  som  synes  at  robe  nogen  Indflydelse  af  den  syvske 
Text,  er  K;  roen  ogsaa  den  har  dog  et  uafhsoglgt  Gnindlag.  En  anden  utrykt  dansk  Vise 
(Langebeks  Foliohdskr.,  Nr.  44),  der  begynder: 

Her  Oluff  bieff  siug,  ocfa  ilde  band  raaa,  —  Ocfa  sa«  Ireder  vy  y  dandlzenn. — 

band  luet«  op  windnit,  ocb  udi  hand  saa.  —  Sid«&n  ieg  h»rde  wecibenn  under  Limfior. 

bar  Stor  Lighed  med  den  sidste  Del  af  denne  Vise,  navnlig  I  Opskr.  A,  kun  at  Brudei)  ikke  dor, 
mcD  gaar  i  Kloster  Qfr.  det  herefter  omtalte  tydske  Sidestykke);  men  da  den  iutet  ^por  linr  til 
denne  Vises  overuatuillge  Begyndelse,'  saa  ¥il  den  biife  meddelt  noder  sit  eget  Nummer  i  en 
følgende  Afdeling. 

Sreask  er  Visen  trykt  i  tre  Opskrifter  hos  Afz,  (Nr.  93— 1J4)  og  lo  hos  Arw.  (\r.  148). 
(Jfr.  JdtéL  Sagohiifder,  II,  S.  141.)  En  sjette  Opskr.  (fra  Ostergylku)  tO  lindes  bos  QnaUlflS 
og  Stepbens.  > 

To  nenke  Opskrifter  bos  Landstad  (».  40  og  S.  843). 

En  fcraisk  GptegDclse  haves  i  Schrolers  Haaudskrifl  (Ny  kgl.  Saml.  346.  8vo,  Nr.  8). 

Paa  islandsk  haves  flere  ældre  og  en  Mæn2:de  nyere  Optcpnclser.  der  dog  alle  stemme 
niegel  nær  overen.s.  En  saadan  er  trykt  i  iierggreens  Folkesange  og  Melodier,  111  (Kr.  8 
mellem  de  danske  Viser).  .  , 

Alle  disse  skandinaviske  Optegnelser  ligge  hverandre  overordeulig* nær,  ug  alle  bare  de 
Havnet  Olav,  de  norske  e^e  ham  Tilnavnet  LUJuknns,  de  Islandske:  Liljnrds,  den  fcnriske: 
Riddarards.  Sidstnævnte  Opskrift  er  den  eneste  af  alle  de  nævnte,  der  bringer  noget  væsenligt 
nyt  Motiv,  idet  den  1)  har  en  Begyndelse  om,  at  bans  Moder  forudsigcf  ham,  at  den  hvide 
Slcjorte,  han  dratrer  paa.  skal  farves  af  Blod.  fnr  han  draaer  den  af.  2)  har  en  Anlyfning  af, 
at  der  nielleiu  ham  og  KIvenioen  béstaar  et  Kjærlighcdsforliold,  som  lian  nn  ved  sit  Æsjleskab 
vil  bryde,  og  3)  lader  hende  volde  haiis  Dud  lued  sil  kys  ug  en  Drik,  uden  nogei  Sidg  eller 
noget  Svnd;  —  Trek,  bvls  Ælde  og  Ægthed  tildels  godtgjores  ved  deres  fijeakomst  1  for- 
skJelRge  af  de  herefter  omtalte  firemmede  Sidestykker. 

En-  cngelik  Vise  om  Oerk  ColvflI  and  Ihe  mermaid  (Hcid.,  I,  S.  161 ;  fordansket  I 
mine  Eng.  og  sk.  Folkev.  Nr.  48)  er  ganske  samme  Vise,  kun  at  en  Havfrue  der  er  traadt  I 
Eivemoens  Sted.  Som  cl  engelsk  Vidnesbyrd  om  den  samme  Folketro,  hvoraf  vor  Vise  er  frem- 
gaaet,  kan  ogffaa  nævnes,  hvad  Ger^asius  af  Tilbury  i  det  13de  Aarh.  siger:  at  det  var  en  af- 
gjort Sag,  at  de,  som  havde  indladt  sig  i  Kjærligbcdshandel  med  saadauue  Aaudcr,  som  mau  kalder 
**Fad«"  (Feer),  de  maatte  miste  Uvet,  naar  de  Indgik  no^t  andet  Ægteskab.*)  Og  dette  Vidnes- 
byrd taler  d^  ogsaa  for  Ægtheden  af  det  nysnævnte  ffvk  i  den  teroiske  Vise,  bvts  Idee  er  den: 
at  den  dødelige^ ktin^ ved  en  frivillig  Henglveise  konmier  i  de  dmoniske  Magters  Vold. 

Nogen  tifsvarentle  lydsk  Folkevise  er  mig  ikke  bekjendt,  men  en  saadan  bar  utvivlsomt  været 
til  og  afgivet  (Jnmdlaffet  for  det  eainnieltydske  Digt  (fra  Begyndelsen  af  14de  Aarh.)  om  Peter  von 
Stauff'enb^rL^  li\is  ijidhold  er  fidgeode.  Ridder  Peter  af  StaufTenhcrg  (ved  Kbiueu,  i  det  imværeude 
Storbertugtl.  liaden)  rider  en  Pindsemorgen  fra  sit  Slot  og  agter  sig  til  Kirke  i  iNussbach.  Paa 
Vejen  did  ser  ban  en  Kvinde,  overvmties  fager  og  prægtig  klædt,  sidde  paa  en  Sten.  Indtagen 
af  hendes  Skjenbed  springer  ban  fta  sin  Hest,  byder  hende  Haanden,  sætter  sig  hos  hende  og 
sperger,  hvem  hun  er,  at  bon  sidder  her  su  ene.   Hun  svarer,  at  hun  netop  har  ventet  paa 


*)  "Hoc  cquidecn  a  >irj8  omni  exceptionc  mi^oribu*!  quoUdie  »cimas  probatum,  qnud  qaosdam  hqjusmodi 
lananim,  quas  Fadas  numinant,  ainalores  audivimus,  et  quum  ad  aliarum  fucniinarum  malrinionia  se 
IraDSlulcruni,  anlc  niorluos  quam  cuid  supRr  induclis  caroali  se  copula  immiscueruni;  plurimosqac  in 
aonim  leiniionll  fHidiau  vtdimus  itetisso:  qui  quun  ab  hoijaMeincNll  QuiiiBnDii  ae  abstnuerani  ampleilbD^ 
aut  illas  publicatcrunl  eloquio,  non  tanluni  t**mp"ralcs  succcssus  scd  ctinm  itilsrrT  vft.r  solntliim  nmiseninL 
Quid  sibi  h«c  velinl,  nescto,  el  qucreotibus  id  »oluin  respundeu:  judicia  Uei  abjssus  multa."  (Lcibnitt: 
Soipl.  nt.  BnmiT.  I,  960.) 
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ham,  og  tilføjer,  at  boa  usynlig  har  ftdgt  ham  oreralt,  I  Stona  og  i  SMd,  nå  den  bellige  tiriT 
if  i  ale  andre  Lande.  Rldderea  beder,  at  Iiud  nu  beretter  aldilg  tU  forlade  ham,  9g  hun  til- 
siger Inm,  at  hun  vil  være  synlig  tilstede  hos  ham;  saa  ofte  ban  er  eae.  os:  han^  ,Tanlie  soger 
hende;  men  ban  niaa  da  aflægge  det  Lofte?  aldrig  at  tage  sig  nogen  Ægl'éWtf  tiryder  han  det, 

maa  lian  tre  Paerc  derefter.  Med  ttlæde  gaar  hau  ind  herpaa,  o«;  Aar  gaa  hen.  I 
livilice  Kiiideren  færiles  i  luaoge  Lamle,  i  Kamp  og  i  Kitlderspil ;  Lykken  og  Sejren  folge  ham 
oferalt,  og  enten  han  er  ude  eller  hjemme:  saa  olie  hau  er  eue,  og  haus  Tanke  søger  hende, 
aa  er  den  dejlige  Kvfade  bos  bam.  Løoge  og  ofte  bafe  hans  Brodre  og  Frænder  segt  at  over- 
tale haa  01  at  tage  s^  en  Hnstni,  men  altid  forgjærea. .  Da  slter  det  endelig,  engang  han  er  I 
fladlbrt  til  et  Kejsenalg,  at  Kejseien  selv  byder  ham  en  Brad  af  sin  egen  Slægt,  Årring  (It 
Kinllien.  Længe  undslaar  han  sig,  og  da  alle  Undskyldninger  ere  forgjæves,  tilslaar  han  endelig 
den  sande  Grund  til  sin  Vægring:  sin  Forbindelse  med  et  saadant  hcnimell^fiedsfiildt  Væsen,  og 
Vilkaaret.  at  om  hau  ægter  nogen  kvinde,  maa  han  do  tre  Dai^e  derefter.  .Men  en  Uiskop ' 
erklærer,  at  det  er  et  Satans  Bedrag,  al  det  er  Djævelen  selT,  som  har  faaet  bam  i  sit  tiarn, 
eg  at  ban  maa  Iwyde  med  ham  eller  vorde  erig  fordomt  Riddcrai  lader  sig  bored  beræge  og 
tsnker  Td  ogsaa,  at  er  den  fagre  Kvinde  en  DJcrdens  Udsending,  saa  kan  hendes  Tmdsel  Jo 
Ogsaa  nere  Logn.  Det  samme  tænlier  ban  endnu,  da  hans  Elskerinde  efter  hans  Hjemkomst 
Tiser  sig  for  ham  og  gjentager  sin  Spaadom  med  det  Tillæg:  at  paa  Bryllupsdagen  skal  dens 
Opfyldelse  vaf^lcs  ikke  blot  for  liaiis,  nu  n  for  alle  tijestcrncs  Øjne  dened,  at  hendes  blotte  Fod 
skal  kriiiiiic  til-Mi*  for  dem  alle.  Hrjliiippct  holdes;  men  som  de  sidde  ved  Bordet,  da  se  de 
alle  eu  Kviridetod  komme  frem  gjennem  Luftet,  den  dejligste  Kod,  noget  .Menneske  havde  set. 
Oe  fare  op,  undersoge  Salen  ovenpaa,  men  Inde  intet  Spor  til  noget  tetende  Vmsen  dhr  mgnA 
Bind  1  Loftet  Da  veed  Rlddeten,  at  bans  Time  ér  slaaet,  ban  ordner  ab  til  sin  lordeterd,  gaar 
tn  Scnp,  lader  sig  skrifte  og  berette  og  beder,  sbie  Brsdre  at  serge  for  hans  Brnd.-  Men  bnn 
\!1  inaen  anden  Mand  have,  men  give  sig  1  Kloster.  Paa  tredje  Dagen  opgiver  da  Ridderen  sin 
.^aod,  oz  efter  at  bnvo  fnl'rf  ham  (il  .lorflfn.  ^^nv  f^nideii  i  Kloster,  hvor  hun  tjener  Gud  til  sin 
Ded.*)    Engelhardt  at  dette  Digts  Æmuc  euduu  1823  levede  som  Folkesagn  ved  Staufen- 

berg  og  i  liere  Egne  at  Haden,  og  det,  som  mig  synes,  kjeudeiig  i  en  ældre  og  med  det  fonid- 
atte  gamle  folkelige  Grundlag  for  Digtet  mere  overensstemmende  Skikkelse,  I  det  Sagnet 
1)  ifltedenftr  Digtets  romantldte  Fe,  der  bar  fblgt  Ridderen  luynHg,  bar  en  Flodjomflm  (Wassei^ 
IleyeX  der  fsist  meder  bam  paa  hua  KirlwveJ,  og  2)  hider'  ham  plndsdig  gribes  og  bortrives  af 
Bølgerne,  da  han  efter  sit  Bryllup  rider  over  et  Vadsted^-  Hdkeiig  nok  nævner  Overskriften 
over  det  ældste  Trvk  :\f  det  s^mk  Digt  ogsaa  Feen  som  "ein  merfieye",  skjøndt  Digtet  selv 
hverken  1  sin  fi<r.ste  t  ih  i  amidi  Redaktion  bar  noget  Spor  hertil. 

Af  dariske  Folkeviser  med  beslægtet  Æmne  kunne  nævnes:  1)  En  vendi.sk  hus  Haupt 
eg  Scfamaler  (I,  Nr.  3:  "Die  traurige  Hochzeit")  af  folgendc  Indhold.   Ungersvendene  sadle  deres 


•)  WstPt  pr  fflrr  !><.  IliJskr.  fra  ITjilr  Aarh.  udgivet  af  C.  M.  Kngclbardi  fUrr  Ritter  v.  St.,  p'rn  altdeutsrhcs 
Gedichl.  Su<i<>sburg,  1823).  Samme  Texi  som  Hdskr.  har  findes  i  Tr^k  fra  I.^de  Sarh.  Et  sroakt  0|ilr)k 
åf  dtn  bMm«  bddindie  lldmive  Cooitrent  tn  1480)  er  besørget  af  Calemann  (Die  Leftende  vom  Riller 
Hm.  P.  D.  V.  SU  Hannover,  1849;  trjll  som  Tillæg  til  Schonmann's  iiundcrl  MCTkwur4li:lvi  iii  ii  der  llenog!. 
Bibi.  zu  WoircnbuUen.  En  Omdigtning  af  delle  gammctlydskc  Digt  rr  nftfre  irjki;  dt  ii  forsle  Udg.  deraf 
med  Titel:  "Erncweric  Beschreibung  der  ...  Gcschichl  vum  Herren  P.  r.  Sl",  Irjkl  i  SlrasNbtirg  hos 
BenilMnl  Jobin  IMS,  ODdM  1  toti  kgl.  BlU.  I  "Des  Koabca  HTnnderhoni"  (lp  8. 407-18)  Slaw  ^  Rckk« 
»r  «yv  nomanfor,  drr  nttcr  ere  digtede  eflrr  den  johinsko  Oni.irtiejdelse.  El  l'ddrag  af  Uictrt  «;iaar  i 
Urimms  Deutsche  Sageu  (Nr.522),  og  det  omtales  busGråssc:  Lcbrbuch  der  iilL-Gcscb.  Il,  Hf  S.  918-49. — 
Pen  gmto  Test  Mvncr  inf«D  Folkevise  som  lilde,  meo  siger: 

Tu  flcH  die  ooeoilHira  dm  alai  Idi  fiårwar  gesdiribcli  iiR*, 
men  en  saadan  Begyndelse  er  Ml  almfndetig  i  Middelalderens  Digte,  at  der  ikke  kan  tillcgges  den  nugen 
V»gt;  og  ilf>i  Uin  iia  ogssa  gjsrne  være  saodt,  at  Digtets  Foifatier  liar  i«st  sig  Sagnet  Ui  i  eo  Legeodebob 
b\ori  det  ««r  tiiiJbragt  efter  cii  Folkevise. 
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Heste,  spænde  Spore  paa  Foil  os;  ride  til  Bryllup.  Ravne  flyve  til  og  fra  og  synge  vn  Sang  om 
Dod  og  (irav:  Urudgonmien  skal  siyrie  tra  Hest,  bryde  s'm  Hals  og  knuse  sit  Hoved.  Spaatiuiumen 
opfyldes  etna  efter.  —  Da  Klokkerne  lyde  fente  6ang,  spørger  Bindes  indémndene:  Hvor  er 
ntin  Bmdgom,  at  Jeg  Ingensteds  ser  tam?  De  srare:  Hm  er  i  stt  Kammer  og  klmder  sig  i  ain 
Hojttdsdragt  Da  Klokkerne  lyde  anden  Gaug,  spørger  hun  Brudepigerne  om  det  samme,  tg  de 
svare:  Han  er  i  sit  Kammer  n;:  gjorder  sig  med  sit  Sværd.  Men  da  Klokkerne  lyde  tredje  Qang, 
og  hini  atter  spørger  ("brazka"  ■'der  Traiisclimer")  om  det  samme,  da  lyder  Svaret:  Din  Brudgom 
slyncdo  fra  .^in  Mest,  brnd  sin  Hal.s  og  knuste  sil  Hoved.  IJa  udbryder  hun:  Saa  tager  da  af 
mig  min  Uojiid;>dragi  og  klæder  mig  i  livide  Klæder,  al  jeg  kan  sorge  i  Åar  og  Dag  og  gaa  i 
Ktrke  med  greane  Krands;  aldrig  glemmer  jeg  ham,  der  Imrde  mig  kjtér.  2)  Et  andet  ?endUk 
Viseftagment  (sammesteds,  II,  Nr.  182:  ^'Die  weinende  Bravt*')  er  tlstnok  egenlig  en  Variant  tii 
den  forstnsTOle:  da  den  ferstc  Ret  bringes  paa  Bordet,  sporger  Bruden  efter  sin  Brudgom,  men 
faar  Intet  Svar;  ligesaa  ved  den  anden  Het:  men  da  hun  tredje  Gang  grædende  gjor  samme 
Sporg.smaal ^  faar  bun  .'^amnie  Svar  som  Hrndcn  i  vor  dnn.ske  Vise:  at  han  er  i  Skov  at  jage. 
3)  En  bo  hm  I  sk  Vise,  betitlet  "ErfUlllcr  Uuiitrlluch"  (tydsk  cfier  Ceiakowskv  hos  Wenzle.  S.  47: 
Haupt  og  Sciimaicr,  1,  S.  327;  Wolff:  Hausscliatz  iler  Vulkspo«i$ie,  S.  309;  engelsk  i  Bowring's 
Cheskian  Anthokgy,  S.  69),  af  lignende  Indlield:  Hennami  vil  mod  aln  Moders  VUJe  sd?  ride  sin 
Brud  Imede,  hTorfor  Hoderen  onsker  ham,  at  ban  maa  bryde  sin  Hals,  som  da  ogsaa  sker. 
Da  Bruden  ftar  Sandheden  at  vide,  dræber  hun  sig  med  en  Kniv. 

Endelig  maa  nævnes  eu  keltisk  (bretoTT5;k)  Vise  i  Villemarqué's  Barza^-Rreiz  (I,  S.  39: 
tydsk  hos  KtHer  og  Seckendorff.  Nr.  2),  der  fortæller:  Junker  Nann.  hvis  unge  Hustru  har  fodi  ham  et 
Tvillingpar,  farer  i  Skov,  ai  skyde  Vildi  lil  hende.  Der  forfolger  ban  en  hvid  Hind,  indtil  ban 
henad  Aften  kommer  til  eu  rindende  Bæk,  livorved  er  en  Fegrotle,  hvor  Feen  sidder  og  kæmmer 
sit  lyse  Haar.  Hnn  siger  Rtdihmn,  at  han  maa  ægte  hende  dier  do  om  tre  Dage.  Han  afslaar 
og  Ilder  hjem.  Hen  da  foler  han  sfai  Helsot,  beder  sin  Moder  at'  rede  sig  Sæng  og  siger  hende, 
at  han  paa  Feens  Ord  maa  do  paa  Tredjedagen;  men  beder  hende  saa  længe  som  muligt  at 
holde  det  skjult  for  hans  unge  Hustru.  Paa  Tredjedagen  spørger  Hustruen  sin  Svigermoder:  Hvi 
lyde  disse  Kl^kkor  saa?  Hvi  synge  Præsterne?  Og  hvad  betyder  disse  hvide  Klæder?  Moderen 
svarer:  at  eu  freuunod  tijest  er  dod  og  skal  stcdt-s  til  Jorden.  Hustnien  spørger  atter,  hvor 
hendes  Husbond  er  henne.  .Moderen  svarer,  al  liau  er  i  Staden,  men  kommer  snart  igjeu. 
Hustruen  vil  tU  Kirke  og  spurger  Moderen,  om  hm  skal  Umde  sig  t  redt  eller  blaat  Denne 
sfuer,  at  bun  skal  klæde  sig  I  sort:  .saa  er  det  nu  blevet  Skik.  Men  da  hnn  kommer  paa 
Kirkegaard  og  ser  en  nykastet  Grav  paa  Slægtens  Jordeplads,  da  maa  Moderet  tllstaa,  at  hendes 
Husbond  er  jordet  der.  Da  synker  Hustruen  livløs  om  og  kommer  i  den  sanme  Grav.  To  Ege 
skøde  op  af  Hrnvon,  og  paa  deres  Grene  sade  to  hvide  Duer;  de  næbbedes,  og  de  sang,  og  su 
fore  de  til  Uiuileu. 


A. 


(Ktren  Bnlios  if'olintiaandskrifl,  Nr.  7å.) 


3.  D«r  Ihrad  cnn  iumfni  alf  denn  danntis, 
bun  lagde  «ynn  aruiD  om  her  Ollelb  babi. 


1.  Her  Olicff  nddcr  om  vott*-, 
menn  ly&tion  dag  liain  togdc. 
Hnad  hielper  Ihelt^  wy  quiderl 


4.   "Her  y,  her  Olleff  hynd  blyde, 
boortl  lester  y  nu  at  ridde?" 


■2.   H'i"  OliifT  ridfr  fnnn  M  !iit'ris;ilt, 
•  dcT  gick  cn  daitUe  uicd  Uucrigc. 


5.   "Irg  ucil  riilf  rnt't;  NOtlcr  o 
octt  Uiatle  Dlttd  uiju  icstemoø. 


Elv«skud- 


443 


6.  Denn  Himfni  rcker  hannd  fraa  seg: 

'  AU  skal  y  lørsL,  ber  OluiT,  danU  buosz  mc^. 

7.  Her  Oihff,  vdt  y  kwfltae  meg: 
m  rige  gifiiic  d«»  gUlher  teg  eder. 

8.  lep  weM  ctlcr  gifTne  en  gnnsrer  crraa: 
band  gaar  en  ib^me  titl  Kuin  uch  fraa. 

9.  DcBB  ganger  gree  »kali  7  well  faa, ' 
och  aaaddl  aff  gnid,  alt  l^gc  der-paa. 

10.  leg  gifTuer  eder  on  Lrync  ny: 

}  Uwr  aldrig  fraa  oogeon  mand  fly. 

11.  leg  gyffncr  eder  »aa  gatt  ed  auerd, 
Uiett  kaam  alUiig  iNgll  f  herre-faar. 

!1  Odi  flig  er  alle  tnyn  benke: 
MBi  gnU  wor  lagtt  y  lenkcr. 

13.  Slig  er  alle  mynne  wyenebro: 

tam  gnid  akeaner  offiier  eddera  hiender  Ihuo.*' 

14.  "BebolU  Iho  aelldT  all  (Ut  gnid  saa  red: 
icf  weO  åucn  til  nyn  feate-mae." 

15.  Saa  sluo  hun  her  OlefT  wed  huiden  kiend: 
blod  spranck  ofluer  bans  skaarlagcn-skyend. 

UL  Han  alno  hanoan  cmeUim  liaare, 
tteft  band  fidd  ncdcr  til  iorde. 

17.  Sit;!!!  op.  her  OliifT.  ocb  rid  llui  liiera: 
ihu  skak  ick«  leflue  dag  fbr-vden  ien." 

0 

18.  Rer  Olnff  band  vende  ayn  ganger  ojn^krioDg^ 
ak  aaa  mnodig  rie  band  faicm. 

19.  TlhiT  hånd  ka.ini  lill  borge-lcd, 
bans  kerre  moder  sluod  der- wed. 

2Dl  "Her  dn,  hev  Oinfff  kerre  senne.  myn: 
bny  rider  tbu  aergendia  biem?" 

21.  "Mynn  kerr  moder,  y  (hager  myn  hest, 
nyn  kerre  broder,  dw  bieolte  meg  presl." 

82.  ''Tlbi  quer,  her  OlulT,  du  syg  icke  aaa: 
aaa  mangen  bliAier  aiug,  dy  derr  ike  aflT. 


i    23.   Syg  meg,  her  Ollefl,  vndi-r  ot 

huem  gifTucr  du  dyn  fesle-iuea'^" 

24.  '1  aUar  op,  alt«  nyne  breder  VU, 
och  rider  ymod  myn  vnge  bmd. 

25.  Her  y  (hcff,  myn  rigge  mnofTiic: 

y  Ibagger  imod  myn  slallUe  lunitru.  ' 

126.  Der  dy  kaam  for*oBben  by, 
aUe  gyk  kloker,  aom  dy  ivar  ny. 

)   27.  Tlhett  molltle  brudenn  y  same  sitind. 

byndia  hiartle  Ihefl  war  aff  sorigen  (uong: 

28.  "Hny  mone  alle  dy  Uoker  aaa  gaaf 
i^  wecd  ber  ^  >>vg  luo.*' 

29.  "Tibe«  er  aaa  sieed  paa  fbdie  ber  lannd: 
att  ringe  imod  tyn  lily-wand. 

30.  Tbe//  cr  s.ia  aied  paa  denne  o: 
att  ringo  imod  syn  féate-mne." 

;  31.  Saa  lérrde  dy  bmdann  y  gaarde: 
\         alle  gred  fruer  aaa  aaare. 

I 

32.  ILeti  melKtc  bruden  afl'  sUiur  nød, 
buD  war  seg  aff  biarletl  saa  wee: 

33.  "Hoy  mone  alle  deae.  fruer  aaa  gredde, 
Iher  meg  akuld  well  om-lede^' 

34.  Der  war  sktt  ingon,  som  der  war  hiiosK, 
der  luorde  auare  den  brud  ett  ord. 

35.  Tthi'lnlde  brodcnn  y  aaallill  ind 

med  aorig-fiild  biartt  och  roaena-kiend. 

36.  Thy  saalt  brudenn  paa  brmir-benk . 
for  gick  rider,  tby  bar  hynder  skien nk. 

j  37.  TlbaM  meltte  brudenn  ofluer  boorde, 
hun  thalde  ett  aorig»luldtt  ordde; 

I 

|! 

38.  "leg  sier  her  rider  gaa  vd  och  ind, 
i         ieg  aier  ike  ber  Oleff,  kerre  herre  jnya." 

I  39.  Tlb«ii  auaritt  her  Othilik  moder, 
(I         hun  war  aorig  ocb  muode: 


 ,  .  ^le 


I 
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40.  "BiioJe  iiumI  hog  och  saa  med  bund 
daa  er  her  Oiuil  jr  rusens-lund." 

41.  '-HaiTuer  band   nu   kierer  S}nn   hogg  ocb 

ttn  hund, 
iiMl  band  baHtier  tynn  Tnge  bradf 

42.  Wd  band  helder  ride  rntd  rakcr  och  ibuo, 
jnd  baad  well  tedde  med  hans  hrud  y 

alooffue?" 

43.  SyMrg  om  allltcnn,  reg  fald  o: 
daa  akuUle  den  o  brud  Ulaeogv  ga«. 

44.  Thy  ibenndc  op  dy  brude-bluss. 
aaa  fulde  Ibi  bruden  til  bnide-huits. 

45.  Tlhy  fuld  brudviin  till  brudeseng, 

efter  fiar  ber  ONeflt  lidenii  ainaa-drcng. 

46.  "T  lader  eder  myndis,  ber  Oloffa  inee: 
nijn  berre  band  leger  paa  baareo  de. 


47.    Mjnn  liiirc  Iwind  h-gfr  \  KdUttl  1)^;. 

nu   skall   y    hans   bruder   ederii  (hru  burU 


46.   "RelC  aldrig  skaill  du  deo  dag  lolTue: 

ieg  akall  thuo  bredere  myn  tbro  bortl-giffiie." 

49.  Saa  bad  hun  alle  Ibi  fruer, 
theM  hun  matte  ligell  skuuiTiie. 

50.  Hu  itall  op  den  byfRieloflta-der:' 
åf  byllbe  nio  Ibi  atiiod  der-for. 

51.  SlalU  Ingdild  Icbb  til  d}  InlTin;  ruu: 
Ibi  huidc  lyn  bun  dcr-aif  sluu. 

52.  Hun  BcMU  Kgitt  aaa  leHe: 

aa  Mare  biodia  biariee  (b«ll  reale. 

53.  Hiin  tnymlvit  ]\fri[i  <?-i,-i  ofTiuT-bratl: 
bindib  biarUe  iheit  i^uder  j  &leker  bralt. 

54b  Tbaff  wor  iliior  ynk  at  aie  den  ne: 
deo  iumflry  moD  aff  aorigenn  dee.- 
Hnad  hielper  IbcMy  wy  knyderl 


I. 

(Sjv,  Nr.  «7.) 

1.  Her  Oluf  band  rider  aaa  vide, 
Alt  til  ait  brellup  at  byde. 

lleD  dandaeQ  deo  gaar  aaa  lel  genoem  lunden. 

2.  Der  dandse  lirp,       <h'r  datisc  fem: 
£ller-kuogens  daaller  rekker  haanden  frem. 

3.  "Velkomnen,  Her  Olttf,  lad  fiire  din  lig: 
Bi  Kdet  eg  træd  ber  i  daodaeo  med  mig." 

4.  "leg  ikke  ter,  je|7  ikke  maa: 

1  murgeo  skal  mil  brollup  slaa." 

5.  "tier  du,  Her  Oluf,  Ircd  dandaen  med  mig: 
To  bnkkeakioda  alatrle  aaa  giver  jeg  dig. 


I    6.  To  bukkeakinda  atovle,  aidcr  vel  om  been: 
Porgyldene  apore  derom  apend. 

7.   Hor  (lii .  Ild  Ole,  (ra(i  li-tiuiHcn  med  mig: 
En  ttilke-skiurte  giver  Jeg  dig. 

;    8.  *En  ailke-akiorte  aaa  bvid  eg  flin: 

I      '  Den  blegte  min  moder  ved  maane-akio." 

9.  "fpg  ikVf  tor.  jpp  ikke  maa : 

11  morgen  skal  mit  brollup  slaa." 

^  10.  "Her  do,  Her  Olnf,  lr»d  danaen  med  mig: 

I  Et  hoved  af  guld  aaa  giver  jeg  dig." 

11.  -'El  hovctt  .if  rnlit  kand  jeg  ve!  faa: 
Men  dandse  med  dig  ter  jeg  ej  aaa." 

12.  "Og  vil  do  ikke  dandae  med  mig, 
S»l  og  aygdom  alsal  felge  dig." 
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13.  Bu  ikig 
Aldrig  var 


hraneai  iidtein  aNie  barde: 
hånd  riagao  verre. 


14.  Hun  lefle  Her  Olof  paa  ganger  red: 
''Og  rid  OU  bieiD  lil  dia  featem«." 

15.  Der  haiiil  kum  Ul  borgcled: 

Dtr  ataar  han*  dioder  eg  hviler  ved 

16.  -'Har  du,  Iler  Oluf,  kier  sonnen  min: 
Hfi  b«»r  du  OU  aaa  bleg  eo  kiod?" 

17.  ''Og  jeg  maa  vel  bære  kifulcii  l>leg^, 
For  jeg  bar  ▼«ret  i  EUekonøo«  leg." 

1&  "Rar  dn,  Hvr  Ole,  mio  aao  aaa  prad: 
Hvad  akal  jeg  avare  din  unge  brud?" 

19.  "1  skal  sige,  jeg  er  Ofli  hinde, 

Al  pr«ve  min  hest  ug  saa  mine  liunde.'' 


20.  Aarie  om  moigeD,  dag  delsvar: 
da  koa  den  brud  med  brudeakar. 

21.  De  skcnkle  miad,  og  de  skenkle  viio: 
"Hvor  er  Her  Ole,  brudgooi  mio?" 

22.  ''Iler  Oluf  haud  reed  hig  ben  i  lunde: 
Rand  pmved  ain  hest  og  aaa  aine  huode." 

23.  Hun  tog  op  del  skarlagen  red: 
Der  laa  Uer  Ohif  og  var  ded. 

24.  Aarle  om  Jdurgen,  dag  del  var: 

Der  komne  Ire  Ug  tf  Her  Oles  gaard. 

26.  Her  Oluf  og  haos  fcstamo, 

Hans  moder  blef  og  af  aoigeo  dad* 
Men  dandaeo  den  gaar  aaa  kl  gennem  luuden. 


(Optepici  1844 »  efter  Folkets  Sang  i  Sievosberred 
i  SjrlUnd,  af  dea  i  Fertilco  ttl  late  Del,  S.  XII 
omtalte  uuvughae  Dame.) 

1.  Ridder  Ole  han  rider  saa  vide, 

sit  !il  sil  Rryliiip  al  beifc. 
liens  Dandacn  gaar  saa  let  udi  Luuden. 

1  Ridder  Ole  han  rider  Ul  Støtte: 
m  BIMrne-DaQda  ban  der  modtc 

3.  "Og  her  (hu  Ridder  Ole,  hvad  jeg  Siger  dig: 
og  vilde  ilu  tr«de  i  Dandaen  med  mig?" 

4.  ''Ja  gjaerne  jeg  vilde,  nanr  bare  jeg  maa: 
i  Morgen  aaa  skal  mil  Bryllup  slaa." 

&  Bidder  Ole  ban  dandaer  med  Lelte,       i.  , 
han  dandaer  dem  alle  (rastte. 

6.  Kidder  Ole  ban  dandser  sna  længe, 
ban  dandyer  dem  alle  Ul  Saeoge. 

7.  "Vi  giver  dig,  Bidder  Ole,  en  Ljfkke  saa  god: 
om  Timerne  lo  aaa  skal  du  v«re  dod." 


8.  'Hin  Moder  bun  er  saa  langt  ud  af  Land: 
jeg  rider  ikke  lil  hende  tre  Dage  paa  Stand." 

9.  "Vi  giver  dig.  Ridder  Ole,  en  rianget  graa: 
du  rider  til  din  Moder  i  lo  Timer  dcrpaa." 

10.  Og  det  var  Ridder  Ole,  kom  ridendes  i  Gaard: 
udenfor  stod  hans  Moder,  var  vd  svobt  i  Maar. 

11.  "Op:  hor  du,  Ridder  Ole,  kjaer  Sønnen  min: 
og  b vorfor  aer  du  aaa  bleger  i  kind?" 

12.  "Og  jeg  baver  Bet  til  at  v«re  blag: 
for  jeg  baver  v«ret  i  Bllefim-Leg." 

13.  "Og  her,  Ridder  Ole,  kjær  Sonnen  min: 
og  hvad  akal  jeg  avare  kjar  Fsstemo  din?" 

14.  "Og  I  kunne  svare,  som  1  kunne  bedatt 
Bidder  Ole  er  i  London,  at  lemme  ain  Heal." 

15.  Og  na>ppe  var  Oulct  nf  Mund*"  iidl.ill: 
Ridder  01«  ban  ded  til  Jorden  uedTaldL 

16.  Og  det  var  hans  Fsatemo,  kom  kjorcndes  i 

Gaard: 

udenfor  atud  bana  Mwier,  f»ldte  modige  Taar'. 


.  ,j  L_,  vj^j^v.'^le 
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17.    '"Hor  dii,  HiildcrOlfsModfr,  hv.id  jeg  si(,'orUig: 
livorfor  græder  du  Jor  Tilkommende  mil?" 

16.  *'8let  ikke  grader  jeg  for  Tilkommende  dit, 
roen  her  er  en  KoDe,  er  ded  i  tor  By. 

I 

•19.   Og  alle  de  KvindfolV .  der  cr  i  vnr  Bj, 
de  kuode  koap  skære,  som  iiuii  kunde  s}." 

20.  "Og  jeg  ser  jer  alle  med  Rrner  I  Skot 
slel  ikke  ser  jeg  deo,  jeg  har  lovet  min  Tro. 

21.  Og  jeg  ser  jer  alle  baade  ude  og  inde: 
slet  ikke  aer  jeg  Alierkjæreslen  min." 

22.  Da  avared  hans  Uoder,  som  hun  kunde  bedst: 
*'Riddcr  Ole  er  I  Lunden,  at  Ittmmc  sin  Hest." 

23.  "Haver  ban  dn  de  Rakker  saa  kjære  al  tæmme, 
•I  ban  ikke  i  Dag  kunde  blive  hjemme." 


i 24.   Da  svared  hans  Sostcr  i  Kjurlelen  rod: 
"Ridder  Ole  bao  ligger  paa  Ligbaaren  ded." 

I**  25.  "Og  jeg  beder  atle  baade  Hoer  og  Pkuert 
maa  jeg  gaa  i  Stuen,  del  Ug  at  beakne?" 

;  26.  Hun  klappede  h.innem  paa  hlederm  Br)sl: 
I         "Og  ligger  du  bcr,  min  Glæde  og  Trest!*' 

27.  Hnn  kyssede  hannem  paa  Ifanden  saa  fasA, 
et  sorrigfoMt  Hjerte  i  bende  brast. 

28.  Om.  aarle  Morgen,  da  Sulen  skinl  -  n>d, 
da  var  der  tre  Lig-  i  Ridder  Oles  ilus. 

I   29.  Det  ferslc  Ridder  Ole,  det  andel  hans  Me, 
det  tre^ye  bane  kjsre  Moder,  sf  Sorgen  var  dod. 
Mens  Dandsen  gaar  saa  let  udi  Lunden. 

■ 


B. 

(Optegnet  1861  ar  Gedsrorvaller  Anton  Levinsen  paa 
Rosenvold  ved  Hdrseos.) 

1.  Liden  Ole  ban  sadler  sin  lysegule  lit-sl, 
for  ban  skal  hen  al  byde  Herrer  Ul  GjesL 

Og  Dandsen  den  ganger  saa  tet  gjennem  Lunden* 

2.  Saa  red  band  sig  i  Rosenlund, 

der  modto  bam  tre  BIkvinder  i  samme  Slund. 

3.  Den  forsle  Iræder  frem.  giver  Haanden  fr.i  sig: 
"Og  ber  du,  liden  Ole,  Iræd  i  Dandsen  med 

mig !  ■ ' 

4*  "Nej,  ikke  jeg  kan,  ej  heller  jeg  maa: 
'  '  i  Morgen  saa  lader  jeg  mit  Rryllup  slaa." 

5.  "Og  hor,  liden  Ole.  (r.fd  i  D.inihen  med  mig: 
en  SLjsdc  af  Guld  saa  giver  jeg  dig." 

6.  "En  Kjaide  af  Guld  Jeg  selv  formaar, 

tbi  den  bar  min  P«s(emo  tvrwret  mig  igaar." 


7.  Den  anden  trsder  frem,  giver  Haanden  fra  s%: 
"Og  bor  du,  liden  Ole,  tr«d  i  Dandsen  med 

mig  I" 

8*  "Nej,  ikke  jeg  kan,  ^  beller  jeg  maa: 
i  Morgen  saa  lader  jeg  mit  Bryllup  staa." 

9.   "Og  hor,  liden  Ole,  Iræd  i  Dandsen  med  mig: 
en  Skjorte  af  Silke  saa  giver  jeg  dig." 

10.  "En  Skjorte  af  Silke  jeg  selv  formaar: 

tbi  den  bar  min  Fcstemo  forcret  mig  igaar." 

11.  Den  tredje  træder  frem,  gi>  er  Haanden  fra  ikgx 
"Og  bor  du,  (iden  Ole,  tra»d  i  Dandsen  med 

mig!" 

I 

12.  "Kq,  ikke  jeg  kan,  ej  heller  jeg  maa: 

i  Morgen  saa  lader  jeg  mit^Bryllup  sUa." 

13.  "Og  vil  du  ej  Irirde  i  Dands  tncd  mig: 

dit  unge  Liv  det  koster  dig."  .    >  '    '  ^ 

.  -  -' 

14.  Liden  Ole  han  Iræder  af  den  lysegule  Hest: 
de  dandMd  mod  hanncm,  som  de  kande  bedsL 

r  j 
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15.  LMen  Ole  ban  ^andsed,  til  hin  bier  T«ad: 
til  bcgga  baaa  Stavler  stod  folde,  af  Mod. 

16.  Saa  salte  de  liden  Ole  paa  hans  Hest: 
•  to  aelvalagne  Koive  i  bvidcale  BrjsL 

17.  Liden  Ole  ban  red  sig  (il  Borgeled  ^ 

der  atod  bans  lijar  Moder  og  hvilede  ved. 

lå.  "Og  her,  liden  Ole,  kjær  Sennen  min: 
hvorfor  rioder  Blodet  af  Stevleo  din?" 

19.  ''Uia  GaDger  ban  var  ikke  visser'  paa  Beo: 
bao  alodift  mig  paa  en  Liodegren." 

20.  *'Her  du,  Kden  Ole,  det  er  ikke  sandt: 
du  haver  vist  v«rel  i  Elkvinde^Danda." 

21.  "M\n  Gmgt'r  h.m  vnr  ikke  visser'  paa  Fod: 
liau  snublede  uver  en  Linderud." 

21  "Nej  her,  liden  0te,  deC  er  ikke  aandt: 
da  haver  vsret  i  Elkvinde^Oaoda. 

23.  Og  hvad  skal  jeg  nu  din  unge  Brnd  svaiT? 
i  Morgeo-  bua  kommer  med  h\n  iu;l<-  Brude- 
skare." 
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124*  **l>a  ikal  sige,  jeg  er  i  RoMolund, 
for  a(  jage  og  akyde  i  aamme  Stund.*' 

125.   Om  Morgenen  lidlig,  da  Solen  opstod, 
aaa  kom  liden  Kiralea  med  sin  bele  Brude* 
akare. 
26.  "Hvor  er  nu  Allerkjøreaten  min? 
medens  han  ej  modtager,  den  unge  Brud  sin." 

127.   "Liden  Ole  han  er  i  Fosenltind, 
,         «l  Jage  og  skyde  i  dconc  Stuod." 

128.  "Og  haver  liden  Ole  de  Dyr  saa  kjar: 
han  kan  ej  bHve  l^jemme  sin  Bryltupaferdf" 

29.  "Nu  kan  jeg  ikke  lenger  delge  for  dig: 
liden  Ole  ban  ligger  i  Hojdoft  JLig." 

30.  Anden  Dags  Morgen,  da  Klokkeo  slog, 
da  var  der  tre  Lig  i  liden  Oles  Gaard. 

31.  Den  ferste  var  liden  Ole,  den  anden  var 

hans  He, 

den  Iredlje  var  faana  Moder,  af  Sorg  s.ia  var 

hun  dod. 

i;      Og  Dandsen  den  ganger  saa  lel  gjennem  Lunden. 


& 

(Optegnet  1844  af  Fru  Pastorinde  P.  Petersen  4 
Alenk«.  efirr  som  hun  mindes  al  håye  hert  Vlseo 
S)oge  i  Sjfdsjslland  i  sin  Barndom.) 

1.  Ridder  Ole  han  n-d  sin  i  Rosenlund, 

al  Uemme  sin  Hest  og  prove  sin  Hund. 
'ar  Dandsen  gaar  aaa  let  udi  Lunden. 

2.  Og  der  han  kom  i  Rosenhind, 
da  medte  ham  den  Ellekone. 

3.  Den  Klltlviinc  rækker  flaanden  fra  sig: 
''Og  iysler  Kidder  Ole  at  dandse  med  mig?" 

4.  ''Og  ikke.»aa  vil  jeg  i  Dands  med  dig  gaa: 
i  Moifen  jeg  lader  mil  Bryllup  staa." 


o.    "Off  vil  dii   nn  ikke  i  Dntuis  med  tnig  gaa: 
saa  stor  en  Sjgduui  skal  falde  dig  paa." 

6.  Ridde^  Ole  han  vender  sin  Ganger  omkring, 
da  Uiimvt'  hans  Haar  og  blegner  hans  Kind. 

7.  Og  ''»T  Itiin  kom  til  sin  Faders  Gaard, 

da  slud  lians  kjære  Moder,  var  svebi  udi 

|laar. ' 

8.  "Og  her  do,  Ridder  Ole,  kj«r  Sennen  min: 
hvi  falmer  dit  Haar  og  blegner  din  Kind?" 

9.  "O^  jeg  red  mig  i  Uosctilund, 
der  medtc  mig  den  Bllekpne.  ' 

10.  Fordi  jeg  ikke  vilde  i  Dands  med  hende  gaa^ 
saa  stor  en  Sygdom  lod  hun  faUe  mig  paa. 
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11.   Og  1,  niiii  kjaerc  Sostcr:  I  ri-iic  mig  en  Sxng, 
(»g  I,  min  kjære  Mudcr:  1  fulge  tnig  i  den. 


16.  Og  der  han  ikke  vilde  i  Dands  med  lieode 
SM  flor  Cd  Sygdom  lod  hun  faid«  pM.'' 


12.   Og  I,  min  kjære  Broilei :  I  bente  mig  Præsi, 

og  I,  min  kjæw  Fader:  I  sUnde  .m«  u^rt,"  '  ^  <^""''*" 


13.  Om  llorgencn  tidl^,  lidt  fer  det  Itlqr  Daf ) 

itore  Bl 


og  det  bandt  hvii  om  Ridder  OIca  Hals. 


,   .       .  18.   "  Og  del  skal  du  baire  lil  Graven  iur  uiig, 

da  kom  den  unge  Brud  med  am  atore  Bmde-  j         ^        , ,        ...       ^  .  . ,  . 

.  i  da  jeg  ikke  maaltc  bære  del  Ul  Kirken  med 


14.  "Og  hfor  er  Bidder  0te,  Itjcr  F.i'>tomand 

min? 

ban  ikke  la'r  imod  unge  Brud  sin." 


16.  *'0g  ban  red  sig  i  Rosenlund, 
der  medie  ham  den  Ellekone. 


dig." 

19.  Den  anden  Daga  Morgen,  lidt  for  det  blev 

Da? , 

da  faodli^  Ire  Lig  i  Ridder  Oles  Oaard. 

20*  Den  ene  Ridder  01«,  den  anden  bans  Bmd, 
den  tredje  bans  Ijcre  Moder,  af  Sorgen  var 

dMl. 

For  Dandsen  gaar  saa  let  udi  Lunden. 


(Opteiicuei  og  indsendt  {^fonnodenliif  Aar  1813  af  Adjunkt 
SieeaUoch  i  nwimiuborg]  til  Nyerup  og  Rabbek.  — 
Fladea  mellem  dc  nyrrupskc  Pafiiror  paa  Untv.  BIM. 
Add.  add.  28.  kv.) 


1.  Ridder  Rolig  ban  red  aig  i  Roaenalund, 
at  lemme  «in  Hest  og  at  jage  sin  Hund. 

2.  Ridder  Kulig  han  il-iI  fi\f^  i  RnHcnslttnd . 
al  lemme  sin  Hesl  og  al  se  sig  lidl  om. 

3.  Og  der  iinn  nu  kum  udi  Kusenhlunii , 

der  medie  ham  en  EliekTinde  fiel  ug  grum. 

4.  "Og  bor  du,  Ridder  Rolig,  tred  Dandsen 

med  mig, 

et  Slot  og  en  Fvalniog  det  vil  jeg  give  dig." 

5.  ''Og  intet  vil  jeg  lage,  og  inui  vil  jeg  ba', 
i  Morgen  saa  skal  mil  Brjllup  slaa." 

6.  "Og  vil  du  cj  tråde  Dandsen  med  mig, 
saa  aUir  en  Ulykke  jeg  paaferer  dig." 


7.  Saa  bngged  bun  ham  all  imellem  bans^ierd', 
.  bg  aldrig  nogen  Ridder  var  buggen  saa  far. 

8.  Saa  salte  hun  ham  alt  op  pna  hans  Hest, 
aaa  red  ban  ad  Skoven,  som  han  kunde  bedsL 

9.  Og  der  han  nu  kom  lil  Boijeled, 

saa  stod  bans  kjvr  Moder  og  hvilte  sig  derved. 

!'   10.   "I  grve         ud  del  Boisler  sna  blaa, 
og  her  vil  jeg  ligge  ug  do  deqiaa.  ' 

11.  "Og  hvad  skal  jeg  da  din  unge  Brod  svare, 
naar  i  Morgen  bno  kommer  med  aio  Brude- 
skare?" 

12.  "Og  svar,  at  jeg  red  mig  i  Rosenslund, 

at  lemme  min  Hesl  og  at  jage  min  Hund." 

I  13.  De  skjcnkede  Mjod  og  de  skjsnkcde  Vin: 

"Og  hvor  er  Ridder  RoKg,  Ailerkjæresten 
I  min?" 

114.   De  Icdic  i  kroge,  de  ledte  i  Vraa, 
saa  fandt  de  Ridder  Rolig  paa  Bolster  aaa 
blaa. 

.  j     d  by  Google 


Elve«ku«l. 
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t&  O«  »Ilden  Dag*  MorfeD,  fer  SoIcd  •lod  vp^  | 
•M  tar  der  Ire  Ug  i  Hr.  RoK|»  Gaard.  I 


10.  INiji  feralft  m  Biddaran,  den  aodcn  var 

haiM  lf»f 

den  trc^a  tar  hans  kjar  Hoder.  sum  af 

Sorgaii  var  død. 


C. 

(Fn  Paaa  ved  Blbe«  %tå  Cand.  pbilol. 
Å.  K.  Grejbe.) 


1.  Kidder  Volder  byder  al  ladie  ain  Heat, 
for  han  aknlde  ride  al  bjde  lil  Qjeat, 

For  Dandaen  den  gaar  saa  Id  ndi  Lunden. 

2.  D»  han  kom  i  raden  Rosenalundf  | 
da  dandaed  der  Ira  £lTennaer  i  selvsamme 

j 

Stund. 

3.  Den  ene  strakte  sin  Haand  ud  for  sig: 
"Ak,  vil  du  ikke  dandse  tre  Dandse  med 

mig?" 


4.  "Nej,  hverken  jeg  vil,  ej  heller  jeg  maa: 
i  Uorgen  saa  skal  mit  Bryllup  ataa." 

5.  De  dandaed  ned  ham,  Ul  han  blev  vaad: 

lil  begge  haoa  Stevler  blev  liilde  af  Blod.  ^ 

6.  De  sa((c  h<im  pan  Inns  Ganger  graa : 

tre  Slag  i  hans  Side  de  moooe  bam  alaa. 

7.  Om  Morgenen  lidlig  i  Ridder  Volder«  Gaard, 
da  var  Ira  Lig  Toraden  hana  Mo'r* 


8.  Dan  ene  var  Ridder  Volder,  dan  anden  ban« 

Bruii . 

deo  Iredlje  baoa  Moder,  den  fjerde  hans 

Hund. 

For  Dandien  den  gaar  saa  let  ndi  Lunden. 


å.   V.  1,  L.  1.   gUgiåtertt  hart  Her  Oelloff 
ridder  all  oerlhCN.    L.  %,  tagUe,  Riaie« 
lUfgtr  i  Formem  s  totte  (^iti). 
V,  7.  nimort/ene  eré  atdosikef  laeffue  og 

galTtic  (gaaifuc). 

V.  10,  L.  2.  aWi  ig.  ser  i  Hdtkr.  ud  tom: 
aldcg  eiter  maatke:  aUlry. 

-  y.  22-23.  ilfa//«»  ditte  fattet  vi»inok 
tet  ti.  Jiere  Vera.,  »varthde  til  B,  17; 
C,  12.  Maaake  og»aa  V.  23  hurde  ataa 
efter  V.  25,  oy  eet  el.  ^err  manglende 
\er»  derefter  have  dn  i u il f holdt  Svaret, 
V.  33,  L.  2.  Ic<<c.  lidiki.:  lade. 

-  V.  44,  L.  1.  bluss,  aer  ud  etmt  bias«. 
•    V.  45,  L  2.  Plleffs,  Rdtkr.t  OHeff. 

-  V.  52,  Zr.  1.  mddM,  Skriv/,  fért  myndyll, 
«oa»  n.  V.  hvrf 


A»  V.  63,  h.  2.  bratl,  l^crivf.  for:  braat, 
sprak  alfer  tprM^epramø? 

Overekrift:  Mangen  ridnr  rank  og  rod, 

£r  dog  morgen  krank  og  ded. 

IP>  V.  2.  Htmordene  Sla-lle  oy  uietile  ere  ind' 
taUeietedtnfor  Optegnetaene  s  Stod — mader. 

-  y,  15,  £w  2.  dad,  Ojtiegtiehem  dede. 

-  y.  23,  L.  i.  Rakker,  Optef/n.:  Rakkere. 

V«  Denne  Optegnehes  Ridder  Rolig  e#.-  ima9»ke 
kuH  hert  fejl  for  Ridder  Ole. 

Cl«  Demie  Optegueieee  Volder  er  anyfem  en 
FortMhukuing  n/  Navnet  Ole,  der  jo  paa 
jydek  hedder  Wolle. 
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4«. 

Ur.  i\laguus  og  mærgtrolden. 

I^eruie  lille  Vise  er  vel  ung  af  Anseelse,  men  dog  of  en  mecet  gammel  Familie.  Dens 
Ænme  ligger  imellem  vuie  to  nærmest  foregaaeude  Yisier  (ii^lvelioj  og  Eiveskud);  og  den  er  i 
Sere  rndw  Optegnelser  MaDdét  sammen  med  deo  forste  af  disse:  "Herr  Magmis  och  Hafe- 
TroUet**  og  *'ilertlg  Hagmis  och  Eirroroa**  (Af^el.  Nr.  95)  samt  "Herr  Magnus"  (Arw.  Nr.  147,  ■) 
ere  saadanne  Blandinger  og  dutte  alle  ligesom  Etvehojs -Visen  med  Hanegalet  Uden  nogen 
lijendelig  Blanding  med  denne,  men  da  ogsaa  uden  noq;en  ordenlic  Sliiliiiiic:.  er  en  fjerdé  STcnsk 
Teit  paa  et  Flyveblad  (Carlski oiiu.  1S05).  som  begynder:  "Herr  Magnus  han  går  sig  till  Rosende- 
lund."  En  femte  Optegnelse  (Ira  Østergolland,  ligesom  Flyvebladet:  i  Cavall.  og  Stephfii.s'  Saml.) 
bar  Navnet  '  Iterr  Matiucrlig"  og  slutter  med,  at  "berg-trollet''  givtr  baiu  en  Drik,  hvoraf  Itaus 
Hjærte  sprækker.  En  sjette  svensk  Optegnelse,  ligeledes  uden  nogen  IndUandiog  af  Elvdiojjs- 
Vlsen,  staar  b,08  hh.  (Hr.  96):  '*Hertfg  Magnus  och  Marsfnin**.  Den  er  dog  1  sin  Form  endnu 
yngre  end  vore  danske  OpskHftw  Og  bar  undergaaet  eii  kjendellg  Forvanskning,  for  bedre 
a(  '■ifMiime  med  et  Folkesagn  onr  en  vanvittig  Hertug  Magmi.'?.  Son  af  Gustav  den  for.ste.  hvad 
aabciibart  fra  forsi  af  liar  viiTct  ganske  fremmed  for  Visfti.  nm  dels  Indbringelse  i  dcii  ellers 
nogensinde  bar  hall  folkelig  Hjemmel.  Den  bar  ingen  uuilcu  Slutning,  end  Herlugens  Afslag 
paa  Frieriet;  men  Sagnet,  htordler  den  er  lamipet,  beretter,  at  han,  lokket  af  Havfrueus  Skjoobed, 
kastede  sig  ud  af  Vadstena  Slots  Vindue  I  hendes  Arme,  men  Uev  uskadt  optagen  igjen  af  sine 
Vogtere.  Endelig  synes  det  her  foran  I  Indledningen  til.  vor  Nr.  S5  anforte  Vers  af  den  svenske 
Optegnelse  af  Peder  Gudniandsens  Vise  (efter  et  Ildskr.  fra  17de  Aarb.)  ogsaa  at  Tære  et  Laan 
fra  nærværende,  og  del  vilde  i  saa  Fald  give  Visen  samme  Slutning  som  vore,  men  ingen  af  de 
forben  anforte  svenske  Optegneiser  bavc. 

Heu  skjoDdt  de  dawikc  Optegnelser  turde  være  renere  og  bedre  end  uogen  af  de  svenske, 
jeg  har  set,  saa  kunde  det  dog  vel  vere  muligt,  at  Visen  var  Indkommen  her  I  Landet  fra  sTcosk. 
Tradition.  Herpaa  lyder  blandt  Andet  Navnet  Manglus  (Magnlus,  jfr.  **mangelund"  i  i)  der  rober 
den  svenske  Udtale  af  Magrms  (Mangnus).    Hele  det  ejendommelige  Omkvmd  gJeuAndes  ogsaa 
med  smaa  Afvigelser  i  alle  de  sei  ferstnævnte  svenske  Optegnelser. 


(i.  Flyveblad  fra  10de  Aarh.    b.  Optegnelse  af  1844 
Ihi  Stevnslieiitd.) 


i.  Og  Jomfruen  bejler  til  HiddereD  8kj*n,  1 
om  kao  vilde  beadc  trolove: 
bun  lM»d  ham  Sølv  og  det  radeste  Gold, 
on  han  vilde  hos  hende  sov«^ 
O  Manglus,  o  Haogln«,  trolover  dii  migl 
ij'  li-^  bejler  jeg  sa«  fljasrne: 
du  kuude  vel  svare  mig  nq  eller  jOf  | 
eller  Ja,  Ja,  Ja!  P 


2.  "Og  jog:  vH  give  dig  Skjortpr  sjv, 
do  l>odsU',  du  agter  at  slide: 

ja,  hver  den  Som,  som  derudi  cr  syt, 
er  stokken  med  Silken  den  hvide. 

3.  Og  jeg  vil  give  dig  Skibe  i  Se, 

beslagne  med  Guldringe: 
og  Sejlene  sk  ni  være  af  Skarlagea  rod, 
■  kan  sejle  inv.<i  alle  Vinde. 

4.  Og  jeg  vil  give  dig  et  Svørd  af  Gold, 

del  be()8te,  du  agter  al  b«re: 

og  hver  en  Strid,  som  du  liommer  udi, 
du  Sejren  skal  viodc  med  Ære. 
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5.  Og  jeg  Til  give  dig  Palke«  den  graa, 
den  bcdale,  wom  Øjrver  paa  Kviate: 

og  Tar  jeg  en  skjen  Ridder,  som  dttj 
alig  Gave  jeg  ej  vild«  niisle."  ■ 

6.  "Ja,  gjsrDe  vilde  jeg  frolove  mig  med  dig 
naar  da  var  lom  andr«  Kvinder: 

men  dM     )o  en        tljg  Bja»iitro]d, 
•om  man  vit  i  llj«Tg«  findeé" 


7.  Og  Ridderen  ban  aadler  ain  Ganger  graa, 
lil  Rcndaborg  vilde  ban  ride: 

raea  Jomfruen  hun  i  Tejlcn  tog: 
"Og  her  akal  du  aidde  og  bie." 

8.  Og  Ridderen  drog  ud  sit  djrebare  Sværd, 
del  bedate,  ban  bar  -ved  nn  Side: 

•aa  bug  ban  den  Jomfru  aaa  smaat  aon  Sand, 
•aa  monne-  ban  til  Rendaborg  ride. 
O  Manglus,  o  Manglua,  trolover  da  migl 
til  dig  bejler  jeg  saa  tfia  rne: 
du  kunde  vel  give  mig  nej  elier  jOy 
eller  ja,  ja,  ja! 


I. 

(OpMgMt  18M  af  Skoletaatfr  M.  N}bee  I  Øsier-AMeto 
paa  More.) 

1.  Den  Jomfm  hun  bejler  lil  den  Ridder  saa 

skjen: 

"Ak,  Ridder,  ak  vil  du  mig  have? 
ja,  Selv  og  Guld  vil  jeg  give  dig, 
om  dtt  vilde  mig  saa  trolove. 
Saa  mangelund,  aaa  mangelund  trolover  du  migl 

til  dig  bejler  jeg  nu  saa  gjærne: 

nu  kunde  du  vel  svare  mig  ja  eller  nej, 

eMer  ja,  ja,  jai 

2.  Ja,  jeg  vil  give  dig  en  Skjorte  aaa  fin, 
den  bedate,  dn  agter  al  alide: 

Ja,  bver  en  Som,  d«r  er  paa  den, 
er  atalket  med  Silke  del  bvide. 

3.  Ja,  jeg  vil  givt'  dig  en  Hesl  saa  god, 
den  bedste,  du  agter  al  ride: 

den  ganger  lig^  saa  vel  paa  Bolgen  den  blaa, 
aom  paa  de  haardento  SlenOé 

4.  Ja,  jeg  vil  give  dig  et  Skib  udi  Se, 

heldagen  med  S«lv  fi<;  rititdringe: 
og  Sejlene  ere  af  Skarlagen  rod, 
det  sejler  for  alle  Slags  Vinde. 


5.  Ja,  jeg  vil  give  (lig  en  Sabel  saa  god, 
den  bedste,  du  agter  at  svinge:  ^ 
ja,  cQtan  dtt  kommer  i  Kamp  eller  Strid, 
da  akal  du  vist  Seeren  vinde. 

i 

!     0.  Ja,  jeg  vit  give  dig  Falken  saa  blaa, 

I  som  stander  paa  vildene  Kvis'ct 

sk,  var  ']^^  en  Ridder,  .smii  du  nu  tr, 
de  (javer  vilde  jeg  ikke  miste.  ' 

7.  "Ja,  gjmrne  aaa  vilde  jeg  «gte  dig, 

om  dn  var  aom  andre  Kvinder: 
men  du  er  en  hæslig  Bjarge:rold, 
den  vvrate,  i  Landet  der  Gudcs." 

,     8.  Den  Ridder  ban  log  lil  sit  skarpeste  Svsrd, 

Idet  bedale,  ban  ejed  ved  sin  Side: 
saa  hug  ban  den  Jomfru  saa  smaa  som  en 

Muld: 

'         "For  her  akal  du  ligge  at  bide." 

9., Den  Jomfru  hun  blev  til  en  Ild  saa  klar, 
som  atander  i  bllokendes  Lue; 
saa  alle  Tr«er,  aom  i  Skoven  var, 
for  hende  maatte  ijste  og  grae. 

Saa  mnngelund,  saa  mangelund  trolover  dn  migl 

lil  dig  bejler  jeg  nu  saa  gjærne: 
nu  kunde  du  vel  svare  mig  ja  eller  nej, 
[      eller  ja,  ja,  ja! 
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åu  a.  Titeh  ''Nr.  291.  Cn  nye  Vise.  om  Manglus 
Og  Trold -lomrnien  i  Rcndiboig."  Deu  er 
Iryibf  sammtu  med  Nr.  292,  et  nyere  Digtt 
hvorunder  /«//«■*  .•  "Faaeg  boa  P.  W.  Tribkr, 

Holmcnsgade  114."  h  gtiiin/i  i  »ig  tfiåtnok 
paa  et  Vhjvehlafl ,  men  da  .^ii'ftRH«  paa  et, 
der  i  fh  rf  Tiljtelde  har  Itajt  hi'dre  Læse- 
maader  end  det  eue»le,  jeg  endnu  har  »et' 
Omkveed'  JLi.  1.  liangins,  b:  Magnllia.  L.  3. 
kunde  vel  svare,  aøal.  t  heri  ved  V*  4: 
kunde  vel  give,  uy  ved  V,  %t  iMD  Vel  SVan; 
b  kun:  kunde  jo  give. 
V.  ^.  L.  3.  denidi  er,  b;  i:  er  deri.  L.  4. 
den,  b;  a:  det. 

V.  3,  L.  2.  beslagne,  b;  a:  beslaget.  £>.  3. 
akal  v«re  k;  a:  er. 

Y,  A  og  5  »Um  i  m  i  omvendt  Ordenf  h 
hor  (ligeeom  M).den  rigtige  Foljfe. 


,  Jk,    V.  4,  /y.  3.  Saal.  b;  a:  ug  enten  du  kom- 

Imer  i  Fred  eller  Sfrid. 
-     V.  5^  Ir.  1.  den,  b;  fattee  i  a. 

V.  6,  L.  4.  ks  floni  n«n  bon  [i]  Bjergene 
j  fiader. 

il   -    V.  7,  I.  1-2.  hi 

I  Og  Bidderea  drog  frem  ain  Ganger  graa) 

den  bedste,  han  agted  al  ride. 
3.  ti),  a  har  fra,  men   det  maa  vetre 
en  Trt/hJ'ejl  {  jfr.  na-ste   \  e;*). 
V.  8,  L.  1.  Og,  b;  a:  Ja.    L.\.  dyrebare 

ISvKrd,  b:  gudc  Slagsværd.  L.  2.  bar,  %\ 
t:  har.  I«.  3.  aa«  Jomfru ,  fc;  «:  og 
huggede  Joaafiruen.   Ir.  4.  monne,  k:  bund«. 

I  V.  9,  L.  2.  blinkende«,  Oftegtu*  kliobendea, 
I         hvad  vel  er  en  Skrivfejh 


49. 

MalM  og  Alapus* 

Denne  Vise  er  torht^n  frvit  fios  Ahr.  (Nr.  217)  mhmI  ileu  Betnærkning,  al  den  '^aves 
i  xVniia  Krabbes  og  Dorothea  ihotts  Sisebnger  og  er  derfra  aftrykt  t  hluniia.  iNytaar.suave  for 
1812,  pag.  22 — 47."  De  to  DæTute  Afskrifter  ere  her  A i  og  Ab,  og  del  er  altsaa  Op^kr.  A,  sodi 
Ahr.  meddeler,  med  Udeliddse  af  dena  V.  8.  4.  5.  30.  81  cg  Sammendragniiig  tf  dens  V.  57 — 58 
tn  eel  Ven,  hvorred  den  forkortes  til  83  Vers. 

Jc^  Iiar  ikke  fundet  noget  Spor  til  Visen  tKlenfor  de  herefter  benyttede  danske  Hailld- 
skrifter,  og  ilvke  beller  Sagnet  er  mig  andensteds  fra  bekjendt.  Fra  Norge,  der  5;yne<;  at 
være  Sagnctis  Hjem,  og  hvorfra  da  formortenlig  o^saa  Visen  stammer,  maatte  nocren  Oplysning 
herom  snarest  være  at  vente.  Nogen  Ligbed  med  vor  Vises  Æmne  har  dog  det  skaanske  Sagn 
fra  TroUenæs,  som  fortælles  I  F.  Uaromerlcbs  ^'Rejseminder*'  (Brage  og  Idun,  II,  S.  564 — 65). 
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r«.  Ann«  Juds  lldskr. ,  Nr.  5.    b    Dorothea  Tholl* 
Hdskr.,  Nr.  I'K).    f.  Tcsnér?  Ildskr,  Nr.JM.    i.  Rcen- 
,  tKTjs  UiUkr.,  .Nr.  7^    r.  Tliotls  Foliobikkr.,  Nr.  73. 
(  IMls  Evarthdslir.,  Hr.  AB.  g.  Kiren  Brahes  Rrad* 
f,  Nr.  "i.    ^    K  irrii  Brahes  Kvarlhd$kr.,  Kr.  II*. 
1.  Anna  krabbes  lldakr.,  Nr. 


1.  brien  bleff  pa*  valdMed  weygcn, 
der  lod  dead  herre  «t  liJV: 

der  var  saa  mangen  erlig  mand^ 

iUt  f;il(  uiii  liirMScn  knilT. 
Saa  rask  <la  var  ilc  t-^ltlmg  udi  deris  brynic. 

S.  Korgelandf  konge  lader  binde  ud  budt 
dTuer  sine  land  saa  alcrcle: 

beder  liand  IfTucr  dcnd  gode  iarll 
at  (ere  sil  akiolde-mercke. 

3.  Del  rnr  lurre  KTuer, 

band  lieder  legge  sadeil  paa  liesl: 
'leg  vill  ride  till  Bergen  i  dag, 
konøen  vill  giette." 

4.  lift  ndi  den  borgergaard 

der  axli-de  hånd  sit  skind : 
saa  gaar  band  udi  heye-lullt 
for  Norgelaods  konge  ind. 

5.  Del  var  Iduer  dend  gude  iarell, 

band  ind  at  deren  tbren: 
del  var  NcNrgetandli  konning, 
band  stander  bannem  op  igien. 

6.  Del  vaar  Nurgclandu  konning, 
hand  klapper  pa.i  hondct  : 

"1  gaar  bid.  llTticr  tIiTsen  iurell, 
oc  huiler  eder  her-paa. 

7.  Hig  baffocr  Soerigis  konning  nnd-sagl 
baade  psa  chre  oc  liff: 

nit  rige  vill  band  haObe 
oe  kicre  dallcr  min. 

6.  Hør  I.  ber  Ifluer  Ulffsen, 
leg  uoer  eder  aller-besl: 
leg  Um  eder  dend  beste  branie, 
der-till  bode  saddl  nc  besU 


9.  leg  Taar  eder  mit  skioldemerrke, 
i  ferer  del  som  en  mand: 
i'  lader  ieke  kronen  aff  Noige  falde 
ndi  de  suentkis  haand." 

10.  ^'Saa  bietpc  mig  Fregc  frue  oe  Thocr 

or  Vf»g1e  mit  lifl"  fr.t  v.'<'fi)i]<' : 

icg  bkall  vuliic  det  skiuldcmcrcbef 

i-huor  oiig  ganger  i  haandc." 

11.  Det  ?ar  llluer  VUfoen, 
sneber  band  aig  udi  skind: 

aaa  gaar  hand  i  boyelolTl 
for  Norgeiaods  dronning  ind. 

12.  "Ht'r  stdor  i,  Norgtlands  drooning, 
fed  alT  Eiigclands  blod: 

eder  gilTucr  ieg  mine  dnlire  smaaf 
ieg  beder,  i  bHlfoer  den  godt 

13.  Dend  ene  kand  Irede  guM-lncker, 
dend  anden  kand  seme  lin: 
dend  Iredie  hun  cr  it  chie-barn, 
de  følger  bende  ud  oc  ind. 

14.  Dend  (bredie  hun  er  it  eble-barn, 
ban  mone  med'  eble  legge: 

deris  moder  ligger  nmter  soerten  iord| 
del  gier  deris  Under  blege." 

15.  "Her  i,  IfTuer  Ulffsen. 

hercr  dcr-for  inm'n  liarin: 
ieg  ttkall  dent  rblvL'  uc  ære, 
som  de  var  kongens  baro." 

16.  De  ledde  graa  ganger  aff  afaMen  ud, 

de  lagde  guld-sadell  paa: 

aaa  fnrde  de  taricns  doitre  tre 

i  Norgelandli-koDgeos  gaard. 

17.  farten  foer  i  Snerige  ind, 
oc  aejreren  band  der  wandl: 
kronen  bleff  bebolden 

den  norske  konge  lil  haand. 

18.  Dc  skioldrcr  siiingcr  cn  wise 
iarleo  tilt  åloer  æbre: 

redcd  gaar,  men  Norge  staar, 
dog  band  lod  liøiicl  dere. 


-  'd'  '  '  r 
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19.  DroDniagen  ligger  udi  hejdoA 
udi  ua  haMU  en  tra«: 

det  war  inrlens  datlre  sinaa, 
d«  gaar  beode  tiil  oc  fra. 

20.  Dronningen  heder  |iaa  sueone 
oc  paa  Uiaffuell  amaa: 
"Beder  i  dend  qiaa>koen« 

i  stuffnen  ind  Ibr  vig  gaa.'* 


21.  Ind  da  Icon  dend  spaa-koenef 

oc  stvdis  hun  for  bord: 

"Hnad  ville  i  mi? .  N(»r?*>l<ind$  drODDingf 
meoa  i  liaflfuvr  seudt  mig  ord?*' 

22.  ''Hør  du,  goden  spaa-quiode, 
huad  ieg  siger  dig: 

vedst  du  ioanfiruemia  akieffbe, 
du  doU  det  icke  for  mig." 

23.  "Da  vill  ieg  del  sige 
men  ui  <t  een**  bftnde: 
dend  jngesic,  dend  vcaiste, 
kender  tiniis  dmd  storMe  vaade. 

24.  Stolt  Ulloikte  blilliier  Ull  Skotland  seudt, 
hun  bUffuer  der  greflnens  viff: 

del  skeer  end  fer  iamling  i-mod: 
dend  frue  hun  lader  der  »it  M. 

25.  Slolt  Kaiigired  biifTuer  i  Norgis  Innd, 
heuder  semmer  bode  cre  oc  pris: 

bende  fattis  Icke  guld,  hende  fallit  ickc-iord, 
hna  blilAier  i  orden«  taa  vis. 

26.  MjUrcil-lillc.  ticnil  vcniiistc. 
Iiciulr  tiiiuT  Ixulc  angest  oo  barm: 
Ilender  fesler  Magnus  kongens  aøn, 
dend  stund  hun  er  it  baro.^' 

27.  Det  m  ^forgetandtl  dronning, 

hende  rinder  saa  unl  i  huiTue: 
'*iland  skall  lofTue  ct  Lungc-bam 
oc  icke  saa  faUig  en  iomlru." 

28.  Det  var  dronning  lytte-lillef 
hun  kalder  paa  rider  oc  raad: 
"Beder  i  Magnat  kongras  ton 
i  ttnffaen  ind  for  mig  gaa." 


29.  Ind  kom  Magnus  kongens  ton, 
oc  stedia  band  for  bord: 

"Huad  ville  i  mig,  min  kiere  moder 
nun  i  haOuer  sendt  mig  ord?" 


30.  ''Du  sig  inig,  .M agn  11  s  kongens  SOD,^ 
all  paa  dm  »ladigc  troe: 

er  der  nogen  ionTro  I  Norge-lsnd, 
da  est  aff  hieiicd  godf*> 

31.  'Ue^  elsker  ingen  iordertgs  moe 

oc  ingen  verdsena  quindc: 
foruden  iarlens  mindste  ilnftcr, 
kicr  moder)  i  gitluer  mig  hende.*'' 

32.  "Huad  skulle  du  med  Malfred  gierc, 
hun  ksod  icke  rode  guld  shs: 

her  du,  Magnus  kongens  son, 
en  riger  ksnd  du  vei  faa. 

33.  Hund  vilt  du  med  Malfred  giøre, 
saa  iiiifil  il  f.Ml(  il..s  l>arn: 

bor  du  nn,  min  kiere  sen, 
du  gier  mig  icke  den  barm.'* 

tf 

34.  "Maa  ieg  icke  stolt  MaHred  faa 
oc  icke  med  øren  vinde: 

da  lulTuer  ieg  mig  slet  ingen  viff, 
buercben  mo  eller  boffuiske  qninde." 

3o.   Dronningen  lader  <ii  kii;ir  l'Vgge, 
alT  lemmereil  var  hand  suag: 
det  da  volte  de  unge  toe 
saa  mangen  sorgdig  dag. 

36.  Dronningen  lader  en  knar  bygge 
ådafr  cegen  saa  lidet  slerch: 

del  wollbe  i<irU>n!>  datler 
saa  megen  hierleus-vercb. 

4 

37.  Hun  sett«  der^i  liden  Mallbed, 

liiin  sliod  den  ud  i  strand; 
"(iilTiir  del  Giiii  iie  »Itditen, 
al  du  kommer  aldrig  Ull  land." 

38.  Dagen  leed,  oc  tnecken  hnn  skred, 
oc  bolgen  slar  ud  oc  ind: 

all  sider  iarlens  daUher, 

oc  hende  rinder  taare  paa  kind. 
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39.  Sneclieii  drelT  for  Spaneland  ind 
ocb  fltatte  pM  hiiiilen  sand: 

der  kom  ridende  en  Iiorlnc^  rig, 
en  heØdiRg  oflber  it  Und. 


1  49.  LmIa  d«  MagiMis  iLongeiii  md, 
de  iosle  hiQ*  iiend«r  m«  hnide: 
dend  frue  gaff  bannem  IxKfe  sadell  oc  hesi, 
hun  fafiaed  Jiant  komme  aaa  blide. 


40.  HhikI  tog  lidon  Mailred, 
lefl(e  bende  paa  bejen  hest: 
iirde  band  iiepde  till  moå»  «iQ, 
aH  ion  band  koode  beat 

41.  Der  far  bun  i  maaned, 

oc  der  var  hun  i  Ire,; 
Malfred  var  dcnd  venis(c  mo-, 
mand  ville  med  «yen  sec. 

42.  Dronning  JyUc  bun  dode  udi  bojeioflt, 
alt  paa  de  boyetoflls-tilUe: 

bcr  lltgnut  sadeler  ganger  graa, 
band  ridder  aff'gaarden  aaa  sildig. 

43.  Der  band  kom  tidi  ^rnnnen  akoufff 
hand  var  saa  l;ini,;l  Cra  liy  : 

der  mølte  hanncm  de  roflvcrc  lolflj 
haod  kunde  icke  fra  dem  ITy. 

44.  De  ferde  imiinem  U1I  atrande, 
lod  tiaa  dend  berre  i  baand: 

saa  ferde  de  han  nem  i  fremflMde  land) 
haod  leed  bode  sorig  oc  ttiang. 


50.  n<'t  var  Spanrlandl^  liafl'ding,  ■ 
lader  brj'ge  oc  blande  viin: 
band  bi^er  aaa  mange  beffdiog 
Inem  UH  bryUnp  ain. 

51.  'leg  bafltaer  kiebl  en  fremaicd  iomfni 

alt  for  mil  rede  guld: 

hc-iidc  vill  irp:  till  hustni  baffuef 

for  bun  er  dydc-fuld." 

o2.  Salte  de  bruden  paa  brudcbenck, 
de  »kencbed  bende  mied  oc  vIin: 
saa  aUridc  da  rinder  bende  taare 
alt  offucr  Imidea  bind. 

53.  Sildig  (ini  dond  nlTten,  ' 

^       dugen  drilTiier  oflwer  de  spange: 
del  var  Malfred  unge  brud, 
bon  skulle  lill  senge  gange. 

54.  Satte  de  dend  unge  brud 
udi  dend  brude-seng: 

det  var  SpanclandU  ludTding, 
hand  dualde  icke  balffue  leoge. 


45.  Del  vvar  .MaltVod  iarliTis  datter, 
hun  stander  paa  huyt.lun'ts-broe: 
der  saa  bun  Magnus  kongens  sen^ 
band  aider  ved  aaren  oeb  roer. 

46.  Del  var  liden  Mnlfrcd, 
sueber  bnnil  s\s  mli  skind: 
saa  ganger  hun  i  hevclofll 
for  Spanilandtz  frue  ind. 

47.  >^ner  sidder  i,  Spanelands  frue, 

i  kieoder  mig  gode  raad: 
hiifir  i<g  jsknl  kiere  broder  min 
alt  fra  dc  raffuere  f«a." 

48.  Kaad  akall  icg  dig  raade, 
kiere  datter  min: 

ieg  skaU  gilRic  dig  guld  oc  selff, 
at  l««e  med  broder  din." 


56.   T>el  war  Ma^^niis  knudens  son^ 
kledde  hand  sig  udi  slaall: 
band  krob  onder  dend.  brude-seng, 
saa  stille  der  hand  las. 


56..  Det  var  Magnus  kongens  son, 

band  draf;iT  iid  soliT-bundcn  suerd: 
saa  weiget  hand  dcnd  edelig  herre, 
det  war  saa  vnckclig  en  fcrd. 

57.  Saa  reiget  hand  dend  beffdlng, 

lagde  hnnru-iii  paa  gullTuct  lig: 
saa  lagde  liand  si^  udi  ijnidc-seng 
alt  bus  dend  skone  Malfred. 

56.  Der  bia  de  en  liden  Mnnd, 
deris  selfn  Tår  icke  lang: 
,1        *1atander  op,  wenne  UaUired, 
{         ti  ville  08  skynde  aff  land." 
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59.  De  gick  dem  Ull  slalde, 
d«r  tog»  de  berlugMii  hot: 
M«  rede  de  dem  tili  strande , 
«U  eom  de  Inind«  l»eat. 

60.  De  (ren  dem  i  snerken  ind, 

or  linren  hles  ilptn  (il!  viltle: 

do  IkUin  under  nåd  gr&u  cn  skouflff 

det  wai  oin  cd  afllca  sildig. 

61.  Tog  han  tkiene  fra  MaMrcd 
saa  listelig  i  sio  arm: 

lelRe  band  bende  paa  grenen  iord, 
det  kmn  dem  begge  till  barm. 


G9. 


70. 


71. 


Del  var  Mitgiiuii  kungen»  hen, 
band  rider  sig  op  at  Und: 
feste  band  sig  stollen  nmre-lille, 
bun  far  en  liliie-Tand. 

Del  var  om  en  in)e-a(Tl«n, 
der  danlzel  do  IjiLTgc-qiiinde : 
Malfred  tager  sin  son  <im  liaandf 
bun  munc  alT  biergel  rinde. 


Hun  girb  olAier  de  biergc, 
och  hnn  gicb  offuer  dend  sand: 
hun  fanl  en  snecbe  for  lande, 
hnn  sked  den  ud  fra  land. 


62.  t)e  gitk  dem  i  roescn-hmd , 
de  huilte  dem  under  cu  lind: 
del  fornam  dend  bierge-iruld, 
som  hA  i  bierget  jnde. 

63.  Det  ds  var  dend  bier^h-troM , 

hånd  giordc  dem  det  lill  harm: 
8t«ll  band  hort  fru  Malfred 
aff  her  Magnusia  arm. 

64.  Iland  lette  i  dage,  band  ledte  i  tue, 
band  knnd  bende  ieke  fea: 

saa  wandt  band  op  sil  aildte^s^ll, 
hand  lod  ad  Norge  staa. 

65.  Her  Magniiis  lader  saa  vide  Sporge 
alt  elfttr  sin  venne  %i(T; 

hand  sparer  iche  del  røde  guhl, 
meget  minder  aolffiiet  det  buide. 

66.  Iclte  kande  hand  bende  sporge, 
ieke  kunde  hand  hende  finde: 
dend  frue  hnn  udi  biergel  var  blgt 
alt  bos  de  elfTuc-quiode. 

67.  Det  atod  saa  i  maanedcr, 
oc  dei  stod  saa  i  fem: 

dend  fme  bun  var  ndt  bierget  Inde, 
hnn  fode  saa  heffuiak  en  son. 

68.  Der  var  hun  udi  vinter, 
oc  der  var  bun  i  ni: 

hendis  son  ?ar  da  saa  mxen, 
al  band  kunde  bcalcn  ridv. 


72.  Hun  styred  hende  med  runer, 

-    och  hun  slyrcd  hende  med  ord: 
bolgen  ieglc  bude  ud  och  ind 
alt  olloer  del  skibsbord. 

73.  .Det  da  war  fru  JHalfred, 

bun  stjrcd  snerhen  for  land: 
saa  lager  hun  sin  mn  om  haand, 
saa  gaar  de  begge  paa  sand. 

74.  Det  war  ini  Malfrtd, 

hun  ganger  i  her  Magnusis  gaard: 
ude  stod  Magnus  koogens  son, 
hand  tar  vcll  suobl  i  maar. 


75.  ''Iler  du,  Magnus  kongens 

hiiatl  iog  sigf(r)  dig: 
dragis  dig  vell  till  minde 
den  iroc,  du  lulTuit  mig?'^ 


76.  '*Alt  dend  troe,  icg  lette  dig, 

dend  hafTucr  icg  giHiict  fiu  Thore.: 
icg  wiste  idie  andel,  end  du  var  dod 
«c  laa  under  suerten  iord.'' 

77.  Det  da  suarcd  fra  Malfred, 

hun  barøe  bode  angist  och  harm: 
"Skall       da  halTue  det  baadlngs-bam 
och  here  det  fridle-nafln?" 

78.  ''leg  vill  gilYue  dig  guld  orh  sellT, 
der-till  bode  slot  orh  borig: 

dn  fod  op  Torflved,  begge  vorm  son, 
du  leffiier  for-uden  aM  sorig.'* 
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79.  "Ug  IdAier  khe  aden  &orig, 

oc  ieg  Icflber  »Idrig  oden  harm: 
Ml  Icnge  Ino  atolte  fru  Thore-Kile 
Ino  mflUer  udi  din  snn." 

80.  ''Hor  du.  ffl,)o!ie  fru  Malfred, 
lad  fare  bude  angisl  oc  qiiidc: 

ft«  Thore  s1t«U  leffii«  udi  angtst  och  tortg, 
tiH  dig  SM      icg  ride." 

81.  -'leg  vill  icke  din  fridle  vere 
orh  icke  bprc  friflle-naffn : 

du  loifuit  mig  till  din  cdel-vilT 
all  udi  Spanic'-land." 

88.  Del  war  Magoua  Icongene  san, 
•neiter  band  sig  i  skind: 
8.i;t  ganger  h.ind  ndi  bayclulll 
for  (ru  Tboere  iod. 

83.  "Her  i,  ekene  .fra  Thocre, 
head  giffiicr  i  mig  for  raad: 

her  er  Haifred  kommen  till  land, 
der       fent  cren  loØiied.** 

84.  "I  sadler  min  ganger  saa  aarlig, 
i  ferer  mig  SDart  her-fra: 

er  tn  Malflred  kommen, 

i  lader  hende  irfae  bort>gaa." 


85.  Det  var  skenne  frv  Malfred, 
hun  ind  ad  deren  (ren: 

del  var  alollen  fru  Tore-lille, 
han  atander  hende  op  igien. 

86.  "I  verc  vell-koiumen .  fru  Maifred, 
till  disse  t>origti  saa  buide; 

ieg  Tin  bien-ride  till  moder  min, 
i  skan  eders  herre  beholde." 

87.  "I  tier  (\un\  fni  Thorc-Hlle, 
vi  ville  del  bedre  rande: 

ieg  vill  stede  mit  niiode  der-ltll: 
tier  Magnus  betiolder  us  bodc." 

88.  Del  er  skeed  udi  Norife-land, 

us  dragis  del  saa  vel!  lill  minde: 
her  Magtius  band  IciTde  i  atten  aar 
med  begge  de  edcU-quinde. 

89.  De  leffde  til«8anmen  i  alten  aar 
med  clakouRbcu  och  god  Tillie: 
der  horde  ingen  iorderiga  mand 
de  fruer  il  ord  at-skille. 

Saa  raak  da  war  de  edeling  udi  deria  brenie. 


(K«i.  BibliiHheks  Brwls4|kJier,  Nr.  «.) . 


1.  Kongeå  hånd  bider  di  breOuc  akriflue, 
och  sender  band  dem  under  yo: 

h.ind  senlc  dem  inrll  nlT  KSige-laDd, 

bniid  skulde  fnro  hans  l>aner  under  y«. 
Saa  karsk  da  rider  de  i-deling  i  dcris  brune. 


2^  Del  «ur  iarl  afT  Enge-land^ 
band  beder  sadel  sin  heat: 
'leg  vil  ride  mig  op  paa  land, 
kongen  saa  «fil  ieg  giesle.'^ 


3.  Ind  kom  inri  alT  Enge-land, 
baud  sledis  for  kongens  baar: 
'^Huad  vil  i,  min  nodige  herre, 
huad  bafliier  i  sent  mig  vordf" 

4.  "Wi  skulde  os  en  leding  giore 

oi»d  kongen  alT  Sueriges  l^nd: 

ieg  befiilcr  eder,  iarl  afT  Enge-land, 

bodc  land  och  rige  i  iiaand." 


5.  "'leg  halToer  mig  di  bom  saa  smaa, 
di  bom  di  ehr  tro: 

deries  moder  er  dod  och  falden  den  fra, 

del  glor  deria  kinder  saa  blege." 
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6.  I)<"t  wor  iarl  aff  Engc-laml, 
hand  sober  sil  boiTuet  i  skind: 
Ma  ga«r  hand  i  iMfltae-lofft 
for  daiwke  droaning  ind. 

7.  ''Her  sider  i,  danske  drODDiogf 
fod  alT  enskeligf  hloid: 
ieg  befaler  eder  min  daller  Ire, 
om  i  nil  wcr  dem  gucd. 

8.  Den  enoe  kaod  apiode  i  guld, 
den  aodeo  kand  veue  i  sal: 
den  tridie  buod  er  et  ebele-bani) 
di  foeler  binder  ud  och  iod. 

9.  Den  ircdie  cr  cn  ebele-bani, 
in«d  e[b]lc  aaa  mone  hund  lege: 
liendn  moder  dir  dod  ocb  faldeo  binder  fra, 
Ibr  berren  klager  di  deri«  vode." 

10.  Saa  ieilc  di  mi  di  ganger  graa, 
vor  leet  med  silcbe  rad: 

$aa  forde  di  Ul  konge  iks  gaar 
Irey  saa  wcnne  mvr. 

11.  Det  vor  i;irl  .i(T  Enge-land, 
sagde  >?i)do-ii;itl  sin  boern  try : 
saa  dru),'  h.iiul  n!  Stieriges  land, 
band  aaa  (iem  aliiiiig  mer. 

12.  Det  vor  iarl  aff  Bnge-landf 
bteff  tlagcn  i  Suerig  udi  strid: 

da^  vatul  liniid  knmc  .ifT  Suerge>land, 
sig  aelil  til  crc  ocb  pris. 

13.  Det  Tor  danske  dronning, 
bund  baffde  iarls-dalter  try: 
op-ludet  bund  dem  i  ere, 

och  del  giorde  hund  [for]  bindes  kiere  Mer 

skold. 

14.  Del  Tor  danner-kongcn  ^ 
band  dode  i  samme  aar; 
det  vor  Manus  k<mgensen, 

log  under  sig  bode  land  ocb  gaaer. 

15.  Det  vor  d.-)nHl{<-  ilnnining, 
blotr  sog  urb  sult  bund  laa: 
det  vor  tarls-ians  datter  liy, 
di  ganger  binder  til  ocb  fraa. 


IG.  Och  det  [vor]  danske  dronning, 
beder  paa  suenne  lo: 
'Heder  mig  ^aa^quinder 
for  mig  i  stoutn  ind<^a." 

17.  lind  kom  di  spod-qnindcr, 
oeh  slcdis  for  dronnings  boer: 
'"Hund  vil  i  mig,  min  nodigc  frue, 
bui  bafTuer  i  senil  mig  vord?'* 

18.  "I  siger  mig,  min  spod-quinder, 
all  i  min  sisle  nod: 

hoad  Ivcke  larls-Ians  dallcr 
skal  £i«  alt  efller  min  dod." 

19.  "Hamfra  liu'i  1  n!ir  den  e[l]ste, 
htiiul  olir  (11  iumirru  saa  vis: 
hund  skal  fraa  eder  giilles 
ocb  fsri«  offiier  rhis. 

20.  Hund  skal  fra  eder  gilRis 
ocb  foris  oSiier  so: 

det  feste  barn,  der  hun  faar, 
der-aff  saa  skal  bund  ded. 

2|.  Agerle  bund  er  en  iumlTru, 
hund  ebr  en  iomffru  saa  ven: 
bund  skal  fra  eder  gtffiea 
ocb  foris  til  Enge-lsnd. 

22.  Hund  skal  fra  eder  gimis 

orh  foris  nfTupr  pngcIsT,«-  or: 
cliTiio  Ijorn  sna  sk.il  hund  f.ia. 
det  toliUe  saa  skal  bund  aff  ded. 

23.  Liden  Halfre  bund  ebr  den  ynslo, 
bund  ebr  m  tomlfro  saa  kten; 
hindis  festermand  er  kongesen, 
dog  ingen  mand  del  ved." 

24.  Da  vrcdis  hund  danske  dronning, 
i  silcbe  som  bund  sloed: 

"I  beder  mig  Manus  kongenaen 
i  stoffuen  for  mig  ind-gas." 

25.  Ind  kom  Monus  kongensen, 
sledis  for  droninges  boer: 

"Huad  vil  i  mig,  min  nodege  moder, 
bui  baffner  i  sentt  mig  vord?" 
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SML   ^'Du  sige  mig,  Manus  kongensen, 
■di  min  •Ikr-sute  ned: 

* 

buor  do  tkalil  delt  gifller  halbe^ 
Mh  hncn  der  dir  din 


27. 


n 


Det  suarde  Mantis  kongensen , 
stocil  kled  i  sk.il.igcn  rød: 
''Del  skail  larls-lans  }DMte  datter, 
odi  hnnd  ^1  ?cre 


26.  "Och  aqr        niB  kicn  len, 
del  skah  da  icbe  giere: 
det  chr  alle  dine  venner  i-mod, 
da  Iroloff  den  fetige.me." 

29.  "Maa  ieg  iehc  Iruluuc  liden  M.ilofrfd« 
som  chr  min  egen  mo: 

s«e  ikel      drage  lill  Ronnei-iKMi 
och  hinie  mig  en  hediske  ne.** 

30.  Dronning  lader  en  saeche  bog<', 
aff  iern  t;ior  luind  den  san  slerdi: 

der  l.idcr  hund  liden  Malefred  ind-seU*, 
binder  til  stuer  iiierlcsrvcrrb.  ~ 

31.  Del  for  dunke  drooning, 

kmd  idcyder  den  anedie  fra  land: 
bad,  den  skulde  aldrig  stetia,, 
MAche  til  liafliiena  liond. 


32.  Di  bolger  Ic^di;  lulc.  ili  liolger  di  lectu  inde, 
den  sneebc  drefT  ud  orh  ind: 

alt  aaad«  liden  Malefrod) 
Under  rand  lare  jua  kiend. 

33.  Der  kam  vesten  storm  [o«h  ver] 

all  p»n  det  [vilde  vand]: 
del  »ur  [den]  liden  snerhe. 
deo  blesle  fur  Spandc-iand. 

34.  Del  da  Tor  di  fatige  Htker, 

di  ganger  paa  Imidcn  sand: 
der  fanl  di  den  liden  snc('f)e, 
som  Ua  paa  ImideD  sand. 

35.  Del  da  ror  di  IMige  Tesker, 
akig  op  dan  anecbe  paa  alrand: 
der  log  di  ud  den  dclcile  ioiplfra, 
iolije  di  kongen  lunde  alf  Spanneland. 


36.  Saa  toge  di  ^en  slaltc  iomlTcu, 
hund  vor  laa  dedig-lnld:  . 
di  aotlle  binde  kongen  aff  Spanneland, 
toge  for  hinder  skiper  gak). 

37-       l  vor  kungen  aff  Sp-innclniid , 
liand  vor  liden  Malefred  san  liuld: 
baud  bult  hinde  til  .it  vcv  i  ror 
och  al  spinde  gntf 


42. 


43. 


44. 


46. 


36.  Del  vor  Hanus  kongensen, 
hand  sadel  sin  ganger  redt 

saa  red  hand  sig  op  ad  land, 
hand  actet  at  op-lede  sin  me. 

39.  bet  vor  Manuit  kongensen, 
band  rider  i  rosens-lund: 
der  metc  hand  de  rofiber 
alt  i  saa  ond  en  slnnd. 

40.  Saa  t4ige  di  Tra  Manus  kongen 

!»niff  IrsI  orh  s.idel  till: 

saa  sele  dt  ham  lil  sloren  at  ro,  ' 

saa  nødig  som  band  vilde. 

41.  Di  sdede  ud,  di  selede  ind, 
di  siremme  rende  saa  stride: 

Manus  kongmsen  sad  ve<l  aren  at  ro, 
hans  kender  di  vore  saa  baide^ 


r>er  kom  ver  orb  vesten  ind, 
di  belgcr  lectc  saa  stride: 
skifhett  det  dre  for  Spanneland  ind, 
imod  all  deris  willie. 


Del  vor  liden  Mallrfred, 
hund  slandcr  paa  hoiic-li>lTl-bro: 
der  saa  hund  Manus  kungensen, 
wcd  aren  monc  scde  at  ro. 

Det  wor  liden  ilalcfred, 
hand  soIicr  siu  hofTuct  i  skind: 
saa  gaa[r]  hund  i  hofruc-lofll 
Ibr  aio  kicrc  frue  ind. 

"Her  æder  i,  kiere  frae  min, 

ieg  beder  eder  saa  .gierne: 

i  giffiier  nig  gold,  i  giERier  mig  seHT, 

ieg  leser  min  broder  stf  iern." 
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46.  "la  tag  del,  kiurisile  daUcr  min, 
du  beder  mig  sa<i  gierne: 

du  Uige  guM  och  silff  och  huad  dtt  wHl, 
•t  lese  din  broder  «ff  iern.*' 

47.  Det  wor  liden  Mallc-frod, 
hund  gangor  sig  ncil  lll  stiiiml: 
saa  Icsle  hun  Manns  kungenscn  ud 
aff  icru  [ocb  h««rde  baand]. 

48.  Det  Tor  koogen  aff  Spaooeland, 
hånd  vor  Uden  Maltefred  aaa  buld; 

den  manis-dag,  der  cfTlcr  kom, 
da  lode  band  deris  brellup  slaa. 

49.  Dcf  wor  liticn  M.tli'itetl, 

hund  wor  Manus  kongen  sad  buld: 
hnnd  lode  bam  akiortte  ay, 
.  oe  aede  dem  med  guld. 

50«  Det  wor  lideo  Maicfred, 

htmd  saad  paa  bnidcr-bcnrli  t 

ih'r  t,'if''i  ritter  orh  stnlln  iomffruer, 
[di  barcj  for  binder  skencb. 

51.  Det  wor  sildig  om  afHcn, 
UaHrcd  ganger  til  bruder^iua: 
for  gich  Manus  kongenaen, 
band  baar  for  binder  blu«. 

52.  Det  pinrde  Manus  knnjrmscn, 
hand  giorde  binder  den  quidc: 
band  slug  SpaDoe-lana  kongen  i-hiel 
den  forate  natt  ved  Under  side. 

53.  Saa  toge  band  liden  M<dlerrcd 
ocb  alU  hans  guld  [saa]  rod: 
saa  mono  liand  den  s:iininu  nall 
at  skoen  muae  band  flo. 

54.  Der  di  korne  i  rosena-hind, 
di  ver  begenle  al  hoffue: 

da  made  liden  Maicfred 
bos  bertox  side  soflbe. 

55.  Del  wor  Manus  kongensen, 
band  soed  under  granncn  Und; 

der  kom  gangendis  en  bivrge-mand  frem, 
'    band  tog  liden  Halefre  ben. 


56.  Op  wonett  Manus  kuogensea 
alt  i  saa,  nihd  en  alnnd: 
borte  wor  liden  Halefke, 

som  hand  til-fome  baØtte  boa  sig. 

57.  Del  wor  Manus  kungensen, 
hand  springer  lil  ganger  rod: 

ocb  saa  Icte  hand  sig  ned  ved  strand 
odi  Ide  efiter  Mallefred  sin  mo. 

58..  Rand  le(«  inde^  dch  hand  tele  ude, 
ia  vel  i  ate  aar: 

iche  kunde  band  liden  Maléfred  finde, 
del  vor  bam  en  awig  saa  stoer.  • 

59.  Det  stod  [saa]  i  ate  aajp, 
ia  vil  i  ate  aar: 

liden  Maicfred  vor  i  berig!  inde, 
det  vor  «a  .bierteni«sorig; 

60.  Del  vor  Manus  kongunSMi, 

band  rider  sig  under  7«: 
feste  h.ind  Tori-Iile, 
bund  vor  saa  wcn  en  me. 

61.  Det  .wor  001  den  hellige  pinse-dage, 
saa  bellig  vor  alle  di  tidrr: 

di  bierge-fol<ii  skulde  danse  sin  dana, 
det  vor  deris  beate  id. 

62.  Det  wor  liden  Mal.  fred. 

hund  tager  sin  sen  wed  haand: 
saa  tog  bund  den  samme  vey, 
som  Jaa  sig  ned  ved  strand. 

63.  Det  vor  liden  Malefred^ 

satte  hinde  sen  til  storen  at  ro: 
selfT  saa  tog  hund  tiren  i  hand, 
bund  turde  ham  irhc  iro. 

64.  Del  wor  liden  Mallefred, 
bund  sterer  sin  Vx^  for  land: 
det  vor  liden  Maicfred, 

bund  trinner  der  feat  paa  sand. 

65.  Del  wor  liden  Maicfred, 

bund  lager  sin  sen  ved  baand: 
saa  ganger  hund  sig  op  ad  land, 
til  Manus  kongensent  gard. 
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d6.   I>e(  Wiir  lidon  M.ildred. 

iHind  Vom  der  gangens  i  gaar: 
ad  tlod  Manus  kongenten., 
hind  vor  vel  wbt  i  mor. 

67.   "1  mindis  det,  Manus  kongeosen, 

mindis  i.  hii.ifd)  i  lufTiu'd«'  mi|sr: 
der  i  log  røig  «tT  Bpande-laod 
Ira  all  mio  guld  saa  red?'^ 

60.  "»leg  vil  giObe  dig  Ørtle-klwler, 

■Ma       siger  dig  fsand]: 
fiemten  afT  di  gie(ri$[t]  garde, 
som  leger  inden  Suerigs  land." 

69.  "leg  vil  iche  liafTue  iers  fcmlcn  garde, 
leger  iodch  ScImw  land:  ^ 
icg  vd  idie  ver  edera  aleffire-viff 
odi  ber«  dett  hediake  nafTn-*^ 


70.  Uet  siiarde  Tori-lilc. 

hund  vor  en  ioQ)iT(rii)  saa  ven: 
*^n»-loAier  i  liden  Malefred, 
odt  leg  vil  fare  hiém.'* 

7t.  I^el  auard  liden  Malcfred, 
i  ftilrhc  sum  hund  stoed: 

"Vilt  du  som  iee,  TuriliJe, 
da  vel  wi  haft'uc  ham  iiodc" 

72.  Da  vor  der  giede  i  kongen«  gaar, 
ia  lyat  ocb  haUbie  More  gamnon: 

liden  Malcfrrri  nrh  HaniM  kongensco 

;  bh'IT  hegp  uilTiifi  (il-sammen. 

Saa  karsk  da  rider  di  edcling  i  deris  Ijronie. 


A«  •  er*  åkjendi  ikke  den  ældttet  dog  den 

enrate'  uf  dø  far  Hiutndcii  vtvrende  Af- 
skrifter ^  nom  har  ffi-ntw  Oj).ski  ifl  fntil- 
it(FnfIi'/.  III)  (Ifii  lun  som  ujte»l  lufstui  rle 
rem-sti'  J^æaemaader ,  ii<fesom  aynaa  dens 
Yenefolget  som  Aer  er  fulijt ,  «<yiie<  dem 
retteete. 

-  kcd^ff  kvin  indbyi  df.s'  Foi  hohl  ci  det 
samme  »om  det  mel  Lem  B,  l>  r  d  c  f  uf  vor 
"S'r.  33  ($e  her  fi>ni»  S.  2G),  fohfe  tem- 
melig n»jeiåj  kMit  uinlylle  de  alle  V.  35-36 
(cdcf  ombytte  ogsaa  V.  32>33.  55.56) 
oy  foUee  ile  11  eidete  Veiv,  «oa  de-  sluUe 
med  V.  76.  5bsi  -Hjemmel  for  de  far 
diéte  Åfakrr.  fælle*  J^eeeeuttuider  øtufivee 
i  (Irt  fi>l/ji'/ide  kun  k. 

-  g  ombytter  V.  14-15.  30-37  t.tj  futti-K, 
Y.  55,  hvorved  demi  Y.  55-86  komme  til 
at  «MMw  til  Opakriftette  V.  54-89. 

-  k  ketr  flytte  V.  1  fi^m  mellem  Opekr.^e 

Y.  17-18;  den*  V.  i-iftsrnfe  da  til  Opiikr.'a 
V.2-M:  dfii.s  T.  \8-^o  svare  til  samme  \um- 
mcre  I  fj^tskr-,  kun  at  dett.  lujfsnm  fHpf, 
ombytter  V,  32-33  J  den  fattejt  tfannkc  det 
af  g  forsøtte  V.  36,  kwnfmr  deme  V.  36-53 
svare  Hl  Oftkr,*e  V,  37-64;  ietedenjor 


I         Ojifikr.'a  V.  55,  »om  faitee  «  gi«  Anr  de» 

et  i-(jrt  Vers  (54),  itom  Skriveren  nok 
5c/j  fint  ijjort;  dens  V.  r».'i-04  siaif  da 
til  O^tnkr.'s  V.  56-65:  me.ii  du  dm  dfi- 
efler  fattea   Opskt.\    V.  66,   «i«re  tlena 

I         fi, tyende  Yen  65-87  Hl  Opekr.^e  V.  67-69. 

I  De  ^esfe  af  denne  Afekr.*e  afvigende 
hteeemaader  ere  kjendeltg  »elvyjorte,  hvor- 
for de  fmrreete  af  dem  herefter  ére  om- 
mærkede. 

m'  A«  i  har  i  Grnnden  »amme  \  cncjolye  i>om 
I,  «Mtt  dm  den  mellem  OfskrJe  V.  10-11 
gfentayer  V.  6  (sob  da  Hiver  baade  dem 
V.  6  og  11)  og  denutet  over^riager 

Opskr.\  V.  15-31  oy  fat  fis  dens  Y.  55, 
•ntfi  filur  kmt  deux  Y.  1-lU  liy  Opakr.^a, 
dens    V.    12-15    hy    Opakr.'a    V.  11-14. 

ii  dens   Y.  16-38  liy  Opakr.'a  Y.  32-54,  og 

den*  V.  39-73  liy  Optkr.^e  V.  66-89. 
-     Gmkvatds  raak  da  var,  aaaU  a  oventil  og 

!  aaal.  oysaa  h  k,  samt  g  flere  Ganget  og  i  ved 

aidsle  V.  {kun  fndea  raslce,  ware  el.  waar«' 
for:    rask,   var,    «y    da    tidfladi-.y  mnjli- 

i Gange) i  men  ved  forsle  V.  har  g:  kamk 
.  daa  war  (Avittef  ojmiti  a$ugdee  ved  de  8 
I  '     flgde  V.),  og  U  kanke  ware.  (Jfr,  Omkv. 
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til  B.)  —  (Hlfiliiig,  aaal.  a  overalt  (h:  ede- 
liog  uff  ctielingc,  i  ved  sidste  Y. :  edelinghc) ; 
m«n  b  i;^  »amt  i  ved  Jorste  V.:  edelige  (g 
eem  iiaiKj:  edele).  —  udi,  k  ovtraUs  L 
A»  y.  1,  Z«.  1.  Taldsted,  b:  wobteden;  f :  wol- 
sted;  k:  vaMite;  I:  walsiedt.  L.  3-4.  Ii: 
fur  hnncm  saa  mangen  edeling  f:il'  f  r  Mierd 
uch  saa  for  knifT.    L.  4.  udi,  tt  b  i ;  for. 

-  V.  2,  />.  3-4.  gi:  I  teder  [i:  bcdcj  ham 
I.  d.  g,  i.  [fére  mit  [I:  «t  for-ere  aio] 
skioMe-incffdte. 

V.  3,  1/.  3*  g:      wili  rider  [«te]  mig  op 

alT  lannd. 

-  V.  C,  L.  n.  hW.  »i:  fnttvs  i  a.     i..  3. 
Ulflsen,  ab;  li:  <>lfTs».n,  ()!imist;n,  Olliii-s- 
sen;  i:  Oluflscn;  g:  Uliciiscnn,  Oiessenn. 
V.  7,  Xw  2       4.  g:  baade  paa  IW  odi 
•re  —  ocb  saa'  minii  daaler  bicre. 

-  T.  10,  1.  Frrgc  frue  or  Tlioer,  aaal. 
ab;      f*^re  fru  (iiorc:  i:  fcrgc  frue  thurdc; 

b:  Gud.  (7)c  to  (i  ude  navne  h^rigg  og  Thor 
ere  jo  »ikkre  nok ,  men  inatmke  endnu 
et  irtdjei  J^rø  IFteyr]  skjuler  »itj  i  det 
tM/letM%y«iNl«  frue.)  L.  3.  ?ofac,  »mal, 
ftb;  AM«  g  hl'«  I^emtutdet  wogle  (voete, 
wucblc)  syne*  mok  »aa  g9d.  L>  4«  Ulig) 
b|;i;  a:  irg. 

V.  13,  iy.  1.  trcde  pnld-locker,  satif.  a  h  » 
(g:  "Ij'ckcQD*') ;  1:  Uirundu  gulii-løiiicii;  b: 
gnld-iocbeD  bred«. 

V.  15,  Ib  4.  barn,  mø/,  ab}  kg:  b«ni. 

-  V.  18,  Xu  1.  sUoMrer,  maI.  tk(4:  **skiol- 

dcrcr");      siiuldener;  b:  ryltor. 

V.  19,  L.  1.  siug,  hd  (jf:  sjg);  tk:  aig, 

der  da  fi  en  fores  til  meste  Ltnie. 

V.  20,  L.  2.  Ihaffucll,  saat.  n<jsaa  b  ("laff- 

fcll");  g:  tcren.  (^h:  hun  iiedcr  paa  taucll- 

suene  anaa.) 

-  V.  22,  X.  3.  iomflriicrnia  »Ueffiie,  kh:  ittm. 
fruens  ric*;  g:  iaarlandtz  dalen  lyde. 

y.  23,  L,  3.  yngcste,  gk;  ik:  yngsle. 

V.  24,  Ih  3.  eod  fer  iamling  i -mod,  kt 

end  ferend  iamling  imod;  C 4:  and  forend 
iamlingli  [d:  ioinmcliiig]:  indcbn  iamme- 
ling;  b:  end  for  iamiid  mud. 
V.  2fii  r.  3.  For  Magnus,  som  ab  have, 
have  bg  bestand itj:  Alugcns;  ed  i  have 
begge  former, 

-  V,  36,  Ifc  4.  megen,  k:  mangl  mi  g: 


I         mangen;  i:  mangen    L,  4.  biartena^ 

\  a:  hicrle. 

A*    V.  37,  L.  2.  den  ud  i,  a:  dcrn  mli.  3. 
Gud  oc  drotten,  b:  G.  u.  drollningii  dvrlt 
[»:  drotten  dyre];  i;  Cbid-foder  i  Himmerig, 
y.  42,  I«.  2«  g:  om  enn  morgeaa  UIGg. 
'    -     V.  43,  L.  4.  fra,  c4g;  aki:  for. 

V,  44,  4.  sorig  or  ftiang,  ab  (i:  trang) 
f;  r:  sorig  ocii  wT  in  fc;  h:  spatl  uch  han. 
V.  45,  L.  4t,  ab:  liand  iider  mod  [aaren 
odi  rae  [Ib:  aarcr  odi  roj  (ed:  aidde  medh 
Barer  ocb  roe,  vUkmarUg  lUttelee)^  gk: 
!  band  saad  wed  arenn  ocb  ro  [h:  roed];  1: 
.j         hand  sider  ved  aaren  ocb  soAiar  [1].  (Jfr. 

\\     1,  y-  43.) 

-  V.  40,  L.  4.  frue,  ab  ("frucn^")  h:  f,,nj,fe 
her  nij  I  II.  V. .•  holliting:  i:  kniigcn,  koning. 
V.  47,  L.  3-4.   icg   skal  ...  ait  ...  faa, 

igb;  a:  ieg  ...  lund  ...  faa;  k: 
j        ieg  ...  alt  .. .  fear. 

-  V.  49,  L.  1-2.  Lesle  de  —  de  loate,  g 
C'di");  ab:  Loge  du  —  du  lese;  (I:  Loste 
di  M.  V.  s.,  hans  hendcr  di  war  .^aa  huidc; 
b:  Glad  tilcQ  JA.  k.  s.,  hun  lesle  bans  bender 
saa  kuide.) 

>  y.  54,  Ja  4.  dnalde,  gk;  ak:  dneUe  (I: 
dttdler). 

-  y.55.  k  (54):  Hand  var  iclte  snarer  ybmder- 

sc-ii^'  komcn, 
som  liand  dan  Iyste<I  al  soflfue: 
delt  var  Mai;niiss  kongens  sun^ 
hanem  kom  !>na  mv^vl  i  liofTue. 

V.  56,  Ij.  3.  i:  sammen  gich  di  edelige 
benrer: 

.  y.  57,  X.  1.  kgkl  lil/ejé:  god.  is.  2. 
gi:  lod  hanaem  paa  [golwiU  lege  [I:  brude 

I  -seng  ligge]. 

V.  00.  L.\.  (ren,  h:  tran;  i:  Ihrode.  1*2. 

Ivilili ,  bh;  ullc:  »:  »ilgi;  1:  \vilge. 
-     V.  02.  i:  l>i  gich  dennciu  uiidcr  en  lind 
udi  roMns-hind  al  slaa: 
I  det  fomom  dl  berge-lfarolde, 

I SI  I  in  udi  biergel  aad. 
L.  3.  gb:  d.  f.  di  berge-lroUe. 
V.  06,  L.  3.  b:  d.  f.  ndi  biergeU  laa;  I: 
d.  f.  war  i  bierged  lagt;  g:  d.  t  h*  waar 
'  bcrcgit. 

-  y.  09  «r  a/Abr,  fyttet  ke»  fortm  67-68, 
Avad  wMoeke  ogew  er  deta  rette  Ftmdt* 
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V.  72,  L.  1-2.  runer  —  ord,  abh  (ti: 
"rooer";  k:  "romer'");  g:  roer  —  or;  1: 
mr  —  ur& 

Y,  77,  lø,  3*4.  Inidiafi^lMni  —  fridle-nafrn, 

tb  (k;  *1wdiiiii");h:  iMflUinnss-b  rrile 

-Q. ;  i :  fadnrleasc  b.  —  frcHe-n.;  f :  tteflyc-b. 

—  badiogs-n. 

y.  78,  L.  3.  Fur  Torliiunl  har  li:  Toff^iid, 
b:  Malfrvd.  (g:  du  fod  oasi  Turfcubcii^  »ur 
•Min;  i:  du  fede  op  den,  du  Unge  i  l>iergcd.) 
V.  81,  L.  i  cg  2.  ftidle,  i:  fredle;  h: 
frilde;  g:  fredl,  $ett.  af  Sknveten  tti : 
sicfredl,  sIcfTrod.  (Jfr.  V.  77.)  L.  3.  din 
cdtl-vifT.  a:  edt'l-viff;  i:  din  cdiflligc  wilT} 
g:  dinn  cclc-wyO';  h:  eders  advll-viflT. 
V.  83,  L.  4.  g:  icg  fural  minn  Iru  gac;  i: 
der  ieg  ferU  loflbcde  Uh-oh;  I:  «oni  ieg  gaff 
fent  min  ihro. 

V.  84,  L.  1.  narlig,  g:  waarlig;  hl:  varlig. 
V.  8C,  U  3.  ride,  all,  fattes  i  -  [. 
V.  88,        4.  sh:    in.   I),   d.  vM\<;r  |h: 
etk-lk]  (jiiitidcr;  i:  all  m.  b.  disse  tliuu  quin- 
der.  {Jfr.  Y.  81.)  ' 

Deéi  eneaic  Ajskrifi  ni  hov«  af  rfeMfic 
Oftkr.  er  desvterre  mejet  ekedesiett  re- 
ven. Den  Jattfii  mnmkf  oijstia  et  t'ar 
Veta;  thi  den  ut-emjtrinyer  Åtuumerne 
42  oy  GG;  deiia  »idite  V.  hwrer  altsaa 
TaUet  74. 

Oaikeædet  etatWy  /ormden  veH  ftnreie  og 

tidate,  kuH  ved  24//f  V.,*  for  'VsnV  ataar 
vrd  V.  1  karss,  ved  I".  24  karcb  uy  ved  sidste 
V.  karig;  for  edding  ttaar  ved  V.  24 
edelig. 

Y.  2,  £b  2.  aadel,  Hd»kr,s  leg  MdeL  !l.  3. 
vil,  Hdekr^t  nit  Lb  3.  op  pu,  Bdwkr^t 
po  pM. 

V.  4,       2.  Suerigea,  Sdfkr-t  Stodcring. 

iSc  V.  II.  12.) 

■'),  bunif  lUiKiihc  stmi  »'flet  V.  7.   Z^.  4. 
(Jeris,  Hdskr.:  derit-s  dciis. 
V.  8,  li.  2.  mI,  ibon  o^aa  tm»e»:  sei. 


B.    V.  11,  L.  3.  ut,  irdWb*./  «ff.  (Ligeeaa  i 

V.  53,  L.  4.) 

y.  13,  L,  4.  Burde  vel  kedde:  for  derie 
k.  r.  tk.' 

-  Y.  15,  L.  2.  Fe^'l  /or«  fich  m»U,  odi  Mg 

bund  laa? 

V.  16,  L.  4.  ind,  Hdskr.:  for  ind. 
V.  17,  L.  3.  frue,  Hdskr.:  moder, 
I    -     V.  18,  X..  1.  I,  Ild^kr.:  Uh. 

-  V-  24,      1.  vredis,  Hdeknt  vcdi«.  4, 

Iitoflueii,  Hdekr.t  eloflber. 
y.  26,  -L.  2.  Hdakr. :  udi  aller  jniD  lisle 
1  ende.  (y/r.  V.  18.)  4. 

-  V.  .30,       2.  gior,  Hdskr.:  gior. 

V.  31,  //.  4.  liaffscns,  Udakr.:  haiTcn$. 

-  y.  33,  L.  1-2.  Hdekr.t  Der  kam  veitea 
ftare  ad  p«a  del.    lu  S.  del,  Hdåkr.f  da. 

-  y,  34,  £*.  1.  flaker,  Jfdlfibr.«  ficber  (» 
«.  V..'  fcchcr). 

V.  35,  L.  2.  slog,  Ffjl  for:  drog?  L.  4. 
Fo*  Spanneland  her,  i  V.  .'56,  37  48 
Art;  /A/«itr..-EngcUnd,  V.33.42.52.G7.) 
.  y.  37,  3.  Unde  — vev,  Jltf«ih-..' Ulde  — > 
ver  (el.  ven). 

-  V.  42,  L.  1.  ind.  Fejl  fur:  vind? 

y.  44,  £.  4.  frue,  Hdekr.t  fiidcr  {Ugeeaa 

I       »  w.  y.). 

1    -     \.  45,  L.  4.  loscr,  Hdskr.:  seser. 
j    -     1'.  47,  L.  2.  hund,  Udakr.t  bund  gund. 
j    -    y.  50,  /.r.  2.  brudcr-bencb,  Hdekr.t  bre^ 
I         den  bench  (j/r.  brnder[tiiiiaaik<f  *'bruden'']- 

\ntH  i  II.  V'.), 

I'.  53,  L.  4.  mone,  «faar  lo  Otmge  i 
I  //#/.*Ar. 

IV.  5G,  L.  4.  furuc,  kan  utjsaa  Itese^t:  feren. 
-     y.  58,  Ir.  2.  vel,  Hdakr.!  ver. 

-  .    y.  59,  Xr.  1.  i  ate  aar,  Hdekr. «  i  ale  i  a(e, 

retl.  Hil  i  aCe  i  ar.    JL  3.  vor,  Hdekr.t 
j  wor  vor. 

;;    -     \.  nn,       3.  ud  alod^  Hdekr.t  ud  atoed 

ud  stod. 

.  V.  72,  />.  2.  liallluo  sU>re,  Hdakr.:  hafTue 

li  atore. 
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HelUg-Olavs  Væddefiirt. 


I^Knnc  Vise  oqti  S.  OliifT  Kung  i  Nurge  er  en  Poeliskc  oc  irkr  cn  Histoiislce  Did;  Thi  v-'i 
finde  inlet  saadant  vtli  de  >'orsVr  Kronicker:  at  hnnd  sktiHe  Irii'diis  inot  sin  Protier  Hnr.ild  om  Nor^. 
Delle  lindis  vdi  S.  OlulVs  liisturie:  at  Harald  hans  hallT  Broder  vaar  irkun  tcuilan  Aar  gam/ncl)  der 
S.  Ohiff  bleff  slagen  paa  SticklcMad  i  Norge  den  29  dag  lulij,  aar  eOlcr  Guds  byrd  1028  [1030]. 
Det  ber  om  tales,  at  haitd  skuMc  aeilel  igennem  Bierg«  oe  dale,  holder  iog  fkare  skal  ferstaaei,  «( 
band  haflbcr  flyd  for  sine  Fiender  oc  ^ngep  sine  Skib  oinier  Pdden,  aff  e&  Hafb  fdi  en  anden. 
Som  wi  oc  bese,  at,  der  band  flyde  Tor  Hogen  lerl  ind  i  Vigge  Sund,  loed  band  sig  der  hugge  cn 
gang  Vey  ifrcnn^rn  paa  den  andon  sidr;  scriffiie?? .  nt  <ier  hafTucr  væril  en  slor  forsamling  aff  und«* 
Aandcr  oc  Spogeri  i  Fcrd  inti  lianDcni .  IniiU  kc  hand  skulde  f 'sknldc"!  rlreflrucn  fra  sig  mel  sine 
gudelige  Bener.  Oc  hand  drog  saa  «ieden  gennem  Gudbrands  Dal  (»c  Hedinarckcn  ind  lil  Suerig  oc 
der  Ara  (il  Rysland,  som  Historien  her  om  videre  formelder. 

Saaledes  Indleder  Vedel  sin  Reeension  af  denne  Vise  (II,  Nr.  14;  optrykt  hos  Abr. 
Nr.  57;  Venat  paa  tydsk  hos  Grimni,  Nr.  t;  paa  Islandsk  1  Gisle  Ivarsssns  Hdskr.  Nr.  161; 

bearbejdet  af  Oblenscblægcr  i  Folkev.  S.  138  og  af  Grundtvig  I  Kæmpev.  S.  170).  At  Vedel  til 
sin  Recension  (A)  liar  beiiydet  bccigL'  de  i  Hdskr.  bcvariMlc  Opskrifter  Bf,  er  rimclisf;  men  at 
ban  her  desforuden  har  hafi  amlrc  ;:o(fc  Kilder,  s-yiics  inisr  iii\ivlsoinl.  Dot  or  saaleries  kun 
Vedeis  Keceiision,  som  til  Siuttiing  liar  det  Tnrk,  al  Harald  "skabte  sig  lil  en  Orm  saa  led", 
hvilket  Vedel  da  ikke  vel  kan  have  sat  WI  paa  egen  Haand. 

Den  Dd  af  Visens  Æmne,  som  angaar  en  Trætte  og  et  Væddemaal  om  Norges  Krone 
mellem  Brodrene  Olav  og  Harald,  savner,  som  alt  Vedel  bemærker,  al  historisk  SteUe.  Son 
Sagn  lever  denne  Fortælling  dog  endnu  i  Norge  (Faye,  2den  Udg.  S.114.  115).  Olavs  Kampe 
med  Trolde  derimod  findes  oftere  omtalte  i  Sagaerne  om  h«m-,  og  I  saa  Henseende  er  vor 
\  ISO  en  Variant  af  den  ertcrri>l2;pnde.  Som  Lokalsagn  er  denne  Del  af  Visens  Æmne  knyttet  til 
forskjellige  Steder  i  Xorge  (Kuye,  S.  101  f.  Norske  L'niv.  og  Skoie-Annaier  f.  1850,  S.  490-91), 
ogsaa  Itt  et  .Sted  i  Srerig  (Fernow's  Bcakrtflt.  lifter  Wlimland;  S.  223;  Afkd.  SagohSrd.  D, 
S.  70),  Ja  endog  til  et  Sted  paa  vor  lavlændte  0  Sjælland  (Thiele,  2den  Odg.  II,  S.  27). 


(Yedci,  il,  Nr.  14.) 

1.  Ol^ff  Konaing  oc  hans  Broder 

de  tr.Tdiis  dem  om  \orge  Sker. 
Dei  er  saa  foort  i  Troadbiem  at  huiie. 

2.  Hans  Bruder 

de  trsdlis  om  Norge  Sker. 
^'Huildien  aff  oas,  hest  aeile  kand, 
band  skal  vcre  Kong  i  Norges  Land. 


3.  Best  seile  kand, 

band  blitTue  Kunge  i  Norriges  Land. 
Huo  aff  oss,  som  forsi  kommer  liieni, 
hand  kronis  lil  'Konj^  olhier  al  denne  Egn. 

4.  Ftirst  kummer  hiciii, 

hand  brøbc  sig  Kong  i  Landet  aHene." 
Det  aiiarede  HaraU  Haardraadc: 
**de(  vcre,  som  du  nu  sagde!*' 

5.  Harald  Haardraade: 

''del  være,  som  du  nu  sagde  t 
Men  skal  leg  seile  i  Dag  met  dig, 
da  skalt  do  skiffle  Skib  met  mig. 
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6u  1  Dag  inet  dig, 

4la  tlwll  du  Am»  Skib  mct  mig. 
TW  4a  haAier  Ormeti  hib  mare: 
iMOrt  skaMc  ieg  m«t  Oxen  fare! 

7.  Ormen  hin  snare: 

huort  skulde  ieg  mel  Oxen  fare! 
Onnen  er  aaa  aoar  som  Sky: 
Oin  driAier  na  lai^gaon  lii  By. 

8u  Snar  aoa'  Sb7: 

0\«'n  drifTuer  saa  lanjjsom  til  By.'' 
''Hor  du,  il.'irrild,  liiiad  ieg  sitrer  dtgS 

buad  dig  lyckis,  ajae«  oc  mig. 

9.  leg  siger  dig: 

huad  dig  Ijrckes,  synea  oc  mig. 
Er  fliil  Skib  noget  bedre  end  dil, 
da  maa  do  tage  miL 


10.  Bpdrc  ond  «fit. 

saa  gierne  d,t  man  du  lagp  mil. 

Saa  (»g  dii  nu  Ormen  hin  glade: 

oc  ieg  (ager  Oxen  hio  lad&  . 

11.  OmaD  luD  glade: 

oe  ieg  tager  Qicn  hin  lad«. 

Fersl  ville  wi  tit  Kirclcn  far«-, 
førend  wi  rore  ved  Se)  I  eller  arbe. 

12.  Til  Kirrkcn  fare, 

førend  wi  rere  ved  Sejl  elfer  arhe." 
Sant  Oluff  band  gaar  om  Kircke  gaard: 
Guld  da  akinner  hana  deilise  Haar. 


13. 


Om  Kirckegaard: 

som  Guld  da  slin;ier  haus  deiligc  Hiiar. 
Saa  brat  kom  Bud  fur  OlulT  Konning  ind: 
"dc  nu  scyler  Harald,  Broder  din." 


li.  OMt  Ronmng  ind: 

'"oc  nu  seylcr  Harald,  Broder  din.'' 
"Pa  lad  den  sc\le,  som  seylr  vil; 
Guds  Ord  saa  vUle  wi  lyde  Ul. 

15.  Som  aeyle  vil: 

Gndf  Ord  saa  ville  wi  lyde  til. 
Meiacn  er  vor  ilErris  Ord: 
Svcnne,  lager  Vand,  i  gaa  til  Bord. 


16.  Vor  IlErris  Ord: 

Sucnne,  lager  Vand,  i  gaa  til  Bord. 
IVi  gaa  lii'Bord,  wi  faa  oa»  Mad: 
aaa  akyode  wl  oaa  Stranden. al. 

17.  y^i  faa  0S8  Mad: 

saa  skynde  wi  oss  Slr.inilt'ii  at." 
Saa  ginge  dc  dem  lil  SUdudc, 
aom  Osen  laa  for  Lande. 

18.  Til  Strande, 

aom  Oxeii  laa  for  Lande. 

Saa  snarlig  <lf  lil  Slramli'n  vdluiare 

baadc  Anckcr,  Tou  oc  arbe. 

19.  Vdbaare 

baade  Ancker,  Tou  oc  Arhe. 

Sant  Olttif  a«tle  gig  i  fremmer  Slallb: 

»fri  fram,  Oie,  i  lEau  Nafflil" 

20.  Vdi  fremmer  StafFn  : 

"fri  frem,  0\c.  i  H'.sii  \a(Tii!" 

S.  OhitT  lug  Oxcti  ved  liuiden  lloro: 

"Gack  DU,  som  du  gick  i  Korot"  " 

21.  Ved  huiden  Horn: 

"gack  nu,  som  du  gick  i  Kom  I'* 

Oxen  (og  lil  saa  fast  at  siride: 
eSler  stod  Balgerne  io  aaa  stride. 

22.  Tit  at  skride: 

elHcr  stod  Bolgcrnc  iu  saa  stride. 
Hånd  viste  liden  Dreng  op  i  Raa: 
"aee,  om  wi  kund«  Harald  uaal'* 

23.  Op  i  Raa: 

''scc,  nm  wi  kunde  Harald  nna!" 

"  leg  seer  icke  mere  til  all  Vcrdsens  Prijss, 

end  Toppen  vdaff  Kgc  Rijss. 

94.  All  Verdacns  Prijsa, 

end  Toppen  vdafl*  Ege  Rijss. 
leg  seer  vnder  Norigcs  I-and 
Silcke  Seyl  oc  Guld  i  Kand. 

2$.  Vnder  Norges  Land 

Silcke  Seyl  oc  Guld  i  Rand. 
Ieg  seer  vnder  Noriges  Sker, 
hnor  Ormen  Silcke  Seyl  bær. 
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20.  Vndcr  Norigcs  Sker, 

fauor  Ormen  Silck«  Seyl  b«r. 

leg  seer  mig  vndør  Norgc-Laml«  aidc 

Ormen  su  bmm  fremritride. 

27.  Vnder  Norge  Lands  side 

Omen  sa.n  sanrc  fremskriilc."  | 

S.  OliifT  klappcl  Oxeii  paa  Lcnde:  |! 

'  du  uiuallo  end  noget  t>edre  fretn  rende."  i 

■   28.  Paa  Lende:  | 

"da  maatte  end  noget  bedre  rrem  rende."  | 

S.'  Oluff  slog  Oxen  ved  sit  0>t  :  | 

"langt  bedre  ma«  du  ai  liaffuet  driffue."  | 

29.  Ved  »il  Ove:  'i 
"langt  bedre  maa  du  al  iiallucl  drifTue.'^ 

Oa  bcg}  nlc  Oxen  at  beiae  taa: 

de  Bodamend  kunde  icke  paa  Boncken  staa. 

30.  At  beise  saa: 

■ 

de  Bodsmcnd  kunde  irkc  pan  Buncken  ctaa. 

Saa  log  hand  Rast  oc  stercken  Line, 
der  uict  banl  [bandj.  Budtimend  sine. 

31.  Oc  stercken  Line^  i 
der  not  bant  [band]  Suenne  tine.  | 
Det  da  ndte  den  Styret  mand: 

"oc  hiior  da  aeyle  mi  na  frem?" 

32.  Den  Styr«'S  mand: 

"oc  huor  da  hi  vlc  w  i  lui  frem?" 

S.  OluiT  drog  alV  siiio  Handske  smaa: 

OC  aelir  matte  band  til  Stjrren  gaa. 

33.  SIdc  Handske  smaa; 

oc  selfl'  loaaltc  band  til  Styren  gaa. 
"Wi  sojlc  frem  at  Ricrge  oc  Kliftpe, 
den  acsle  Vc^,  som  wi  kunde  bitte. 

34.  Al  Biei^e  oc  Klippe, 

den  neste  V^,  aom  wi  kunde  liilte." 
Saa  scylede  de  olTuer  Biergc  oc  Dale: 
de  bleOiie,  aom  de  vaare  Vand  bio  klare. 

35.  Bierge  oc  Dale, 

de  blelTae,  som  de  raare  Vand  fain  klare. 
De  aeylede  ofluer  den  Fdd  aaa  Uaa: 
Td  da  lebe  de  Trolde  saa  smaa. 


36.  Den  Fcld  saa  bUa: 

vd  da  M»e  de  TkvUe  saa  smu. 
"Hno  seyter  oflber  mit  Gidd  na  red? 
oc  huo  d«  gier  min  Fader  deone  Madef 

37.  Mit  Guld  saa  rod: 

oc  huo  da  gierer  min  Fader     nue  Mode?" 
"Slat  dn  der  oc  bliff  til  Slctn, 
iudiil  icg  kommer  tilbage  igicn! 

38.  Bliff  til  Steen, 

indtil  ieg  kommer  tilbage  igien!" 

Saa  scyletle  de  oflTuer  de  Skaaner  Knolde: 
til  Steen  bleffue  de  sorte  Xkvlde. 

39.  De  Skanner  Knolde: 

til  Steen  blelTue  de  sorte  IMde. 
Vdataar  Sierling  net  Rock  oc  Teen:' 
"S.  Otuir,  bui  seiler  dn  ona  Ul  Meenf" 

40. '  Hel  itock  oc  Teen: 

"S.  Oluff,  faui  seyler  du  oss  til  Meeaf 

S.  OlulT  mel  dit  rode  Sk.!^' 

hui  seiler  du  igennem  onu  kichler  V^? 

41.  Dit  rode  Skcg! 

hui  seyler  du  igennem  min  Kidder  Veg?" 

S.  Olult  aig  tilbage  saa; 

"stat  du  der  oc  bliff  til  Kamp  Un  graaP' 

42.  Tilbage  saa: 

"stnt  dn  der  o(  blill  til  kamp  bin  graa!"_ 

Saa  be}lcdc  de  for  vdcii  all  incen: 

der  vigte  for  dem  baade  Stock  oc  Steen. 

43.  For  vden  all  meen: 

der  vigte  Tor  dem  baade  Stock  oc  Steen. 
Dc  seyledc^  som  de  kunde  aller  mest: 
ingen  Haud  kiindc  Øyne  paa  dcui  feste. 

m 

44.  Kunde  aller  besl: 

ingen  Mand  kitnde  Øyne  paa  dem  feste. 

S.  OlufT  spcnle  Buun  for  sin  KlUbi 
Pilen  fait,  bag  det  Seyie  Tr«. 

46.  tor  sin  Koæ: 

Pilen  faft  bag  det  S^le  Tre. 
Iland  skod  vd  aff  fremmer  Staffn: 
Pilen  (all  bag  Oxen  i  Hailh. 
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46.  Aff  fremmer  SlaiTn: 

Pilco  Calt  bag  Oxen  i  Haffn. 

S.  Ohiff  Uvde.  am  rd  m  BERre: 

derfHn  kom  hmd  m  Dtfe  fem. 

47.  Saa  vel  vor  HERro: 

dertaare  kom  h.uiii   I  re  Dn^e  ferre. 

Harald  bletl  i  tiuca  saa  vred: 

band  ikable      til  «n  Orm  tn  hoL 

48.  1  Hqen  m  n-ed: 

luHid  skabte  sig  til  en  Orm  saa  lecd. 
S«  OluiT  li,-ind  v.t,ir  cn  Giuirnrlig  Mand, 
tbl  bleff  hand  Kungc  i  Norigcs  Laod. 


49.  Ea  Gudfryclig  Maod, 

thi  bleff  baod  Konge  i  Norigcs  Laod. 

S.  Ohiff  gid  i  lirdECD  ind: 

hand  laekedt  tind  aff  Bieite  oc  SumL 

do.  Vdi  Kircken  ind: 

band  tackede  Gud  nIT  Fliertc  uc  Sind. 
S.  Oluff  gaar  om  Kircke  Gaard: 
der  akinner  an  Giaal  aff  haiia  Haar. 


51.  Om  Kircke  Gaard: 

der  skinner  en  Gisel  afT  hans  Haar. 

Den,  Gtul  vil  hii-l|)c,  den  kommer  vel  frem: 
hauM  Ficndcr  faa  baadc  Laster  oc  Skam. 
Det  cr  saa  faurl  vdi  Truudbieoi  ai  buile. 


'  '  1. 

(»vattinga  Haamtafcrill,  ]|»  Bl.  SS.) 

1.  Kong  Olnff  ocfa  hans  broder 
dc  trelte  dem  um  Norge. 

D«l  cr^  fafltaut  i  TnndUcn  aU  huile. 

2.  Naw  broder, 

dc  (rcUe  dem  om  Norge: 

Hailrkcn  der  bcst  scclc  kand, 
iniid  akall  vcre  konge  i  Norg^'landL 

3.  Bcsl  seele  kand, 

den  stal  vcrc  konge  i  Nurgc-land. 
-'Huur  :>La)  ieg  kumme  ft>re: 
du  haffHcr  Orme  den  snare.  ^ 

4.  Fere: 

do  balliier  Orme  bind  anare." 

"Tbag  du  Orui  hind  sQare, 
icg  lager  Q\  bind  lade. 

5.  flind  snare, 

ieg  tager  Ox  hind  lade." 

KoBfh  Olnff  hand  gaar  om  kiereke-gaard, 

hana  haar  det  akinner  aom  idell  gnU. 


6*  Om  kiercke-gaard, 

hana  haar  del  akinner  amn  idel  guld. 
•  Bralt  kom  der  hod  for  OhdT  kong-iod: 
»Nu  aeeler  Harild,  broder  din." 

7.  For  Oluff  konge  ind: 

"Nu  seiler  Uarild,  broder  din.'' 
-  '*Lad  dem  adle,  der  aeile  filll 
mesaen  vill  vi  linde  til. 

-   8.  Der  seile  vill: 

messen  vill  vi  lyde  till. 

Lad  dem  seile,  der  svik  maa! 

meaaen  vDl  vi  lyde  paa. 

t 

9.  Der  aefle  maa: 

meaæn  vill  vi  lyde  paa. 

Messen  cr  vor  herris' ord: 

Hueod,  (ager  bred,  i  gaar  til  bord! 

10.  Vor  herria  ord:  ,  . 
auend,  lager  brad,  i  gaar  lill  boijd! 

.  Vi  gaar  oaa  til  bord  och.  bar  lit  mad: 
«      aiden  vil  vi  att  atranden  adt 

11.  Kaar  oss  lit  mad: 

siden  vil  vi  at  stranden  adt" 
De  ud  til  airanden  batfe  ' 
deria  anekcr.  och  dcria  aare. 
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12.  Baarc 

dcris  anckcr  och  duris  aare. 

Kong  Oluff  htiid  gaar  opaa  haklMi  Mod, 

son  dean  Oie  baad  ligger  for  iand.' 

13>   Pao  huidcn  sand, 

som  den  Oxe  liger  fur  land. 
Klapper  band  Oxe  paa  huiiieu  horn: 
"Gftck  DD,  soni  da  gide  i  gaardi" 

14.  Paa  Iwiden  horn; 

"Gade  nu,  som  dii  girk  i  gaardf* 

Klapper  liarul  Oxe  [liin  siJo: 

''Uu  maatte  lidet. bedre  frem-skride." 


1$.  Paa 

"Da  naaU  lidet  bedre  frem-skrid«. 
liiden  dreog,  leb  du  dig  op  I  raa: 
■ee,  om  vi  kaad  Harild  naal 

16.  Op  udi  raa:  * 
see,  om  vi  kand  Harild  paa!'* 
"leg  Mer  Oraien  akride 

ade  red  Norgdland  side. 

17.  Skride 

Ilde  vo(f  Ndrgel.irul.s  side." 
Klappcl  iiiind  Oxe  paa  lende: 
"On  maalt  lidet  bedre  firen-rcnde." 

18.  Paa  lende: 

"Du  maall  lidcl  bedre  frem-rcndo." 
0\en  tager  til  all  skusse  orh  pangh: 
bodsmend  kuude  icke  paa  »kiben  atAod«. 


ly.    Skuse  o(h  gange: 

budsmeud  kuude  icke  paa  skibco  aUode. 
Thog  liand  reb  ocb  line, 
bant  band  bodpnend  fine. 

20.   Den  line, 

Ijiinl  li.ind  hudsmend  sine. 
Del  da  mcite  den  lUyrw-tnand: 
'^or  da  skal  vi  seile  btmV 

31.  Den  slyrismaiid: 

"Iluor  da  skal  vi  scilo  fremt" 

''Seit  du  dig  ufl'oer  bierge  och  klippe, 

i-buor  som  du  kaod  nesl  beUe. 

22.  Offaer  bierge  odi  klippe, 
i-buor  som  du  kand  nest  helte." 
Seilei  band  ofiuer  de  Skaaner-knolde: 
ud  da  lab  de  smaa  trolde  ale.*^ 

23.  Ofluer  Skaaner-kooMe: 

nd  da  lob  de  smaa  trolde  alle. 

Ud  kom  kierling  mel  rodt  odi  leen: 

"Hui  seiler  du  igiemen  min  vioduis-v^f" 

24.  McU  rotk  uch  teen: 

''[Iiii  du  igiemen  miti  vindui»-veg?" 

Kong  Oiuif  band  vaal  A'urge, 
ftNT  band  kom  ibre  dag«  fere. 

25.  Vant  Norge, 

for  band  lom  (hrc  dage  fore. 
Setter  Itnnd  houen  for  sin  koe: 
pilen  drcfl"  i  seile-tre. 
Del  er  saa  falTucrl  i  Tbrundchicm  all  buile. 


(Asaa  Baasea  Haanilttrm,  Nr.  fift.) 


1.  Sanncte  Olluflf  kuning  oi-b  sin  broeder  . 

di  threlte  oA  Norge-land  baadé. 
Saa'  IbuerdI  cre  der  i  Thran-biem  adl  hnille. 


i     2.  Siii  broeder 

di  thrcttc  om  Norgeland  baadc. 
Dj  tbrette  om  Norge  odi  Norge  skier: 
och  huddien  forM  kunnde  komme  der. 

3.   Och  Nurgf  skier: 

orh  buelcken  fersl  kunde  komme  der. 
"Icke  da  ville  ieg  sdglo  med  digb, 
for-uden  du  ville  skiflle  skib  med 
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4.  Ségle  med  dig, 

for-udeo  du  wille  skifRe  skib  med  mig." 
'^Du  tbager  Wormen  bio  snare, 
oc  wgh  UMgg«r  Ogicnif  hin  hMfde. 

&  WomcD  iiiii  iiiare 

orb  ieg  ihager  Ogxen  bin  hainl«." 

Bradl  kum  der  bud  for  OlUilT  koning  ind:: 
''Nu  scigicr  Harild,  broder  dinii." 

6.  For  OllufT  kooing  ind: 

"Nu  seigler  Harell,  broedcr  dinn." 
"Rwd  nw  Migle,  meo  hud  na«:- 
■ewn  wiilc  wi  lyd«  paa. 

7.  McDn  hand  maa: 

mesen  villt'  vi  lyde  paa. 

Mi'seii  ere  vur  hcris  ord: 

auerie,  Ibager  vand,  wi  gannger  Ibil  bordtz. 

« 

&  Wor  henit  ord: 

aneii«,  thager  wand,  wi  ganger  Uull  bordtz. 
Wt  ganger  ihil  bordte,  wi  fangor  ow  mad: 
aaa  willo  wi  Ibil  alrandaii  ad. 

9.   Wi  fjnng^pf  rvss  mad: 

saa  willc  WI  Ihil  Htranden  ad/* 

S.  Olluff  koning  stander  i  ircmmer>staffnn : 

"FM  frem,  Ogxe,  i  leam  naffnl** 

10.  I  frenncr^ataØki : 

"Fr  fr  iri.  Ogvf,  i  Irsus  naBbttl" 
Hand  kl>ipe<l  0^\r  paa  sidde: 
"Du  maste  bedre  frem-skridde." 
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11.  Paa  sidde: 

"Ojrxe.  tlii  iiiiiollc  Ix'ilrc  frcm-skridde." 
Haud  kl;i}icdl  Ogxc  paa  lendc: 
"Bedre  maa  do  frem-rende." 

12.  Paa  tennda: 

"Ogxe,  du  maa  bedre  frem-rendc." 
Hand  scigled  ofliier  de  bierge  blaa: 
ud  da  leeb  di  Ibrolde  smaa. 

13.  Di  bierge  taa  blaa: 

ud  da  loéb  di  throMe  snaae. 

"S.  OllufT  koning  med  ded  roede  skeg: 
bui  aeigler  du  i-giemmel  vor  atno-weg? 

14.  Med  dedl  rode  skicg: 

hiri  aeigler  du  igieoiradi  vor  atoe-vegb?" 
"Sladt  du,  throid,  du  bUffuer  tbil  ateen: 
och  gier  dn  aldrig  nogen  meen! 

16.   Orh  blilT  Ihil  slccn: 

gior  (lii  aldri^h  nogeno  meenn!" 
End  bialp  Icsuh  berrc:  • 
•anet  OtlnØ  koning  kom  direi  dage  terre. 

16.  [tema  herre]: 

sannrff  OllufT  kom  threi  daggo  fdrro. 
IlaiTC'ld  slyredt  sinn  snprke  tor  lanil ; 
t  s.  OlluCr  koning  kom  tbrei  dagge  ferre  end 

hannd. 

117.  6in  anacke  for  lannd: 
aanele  OlluflT  koning  kom  threi  dage  fere 

end  tuiiid. 
"SVam  faa  Norge  och  Nurge  skicr, 
men  ieg  maatte  icke  lenger  udi  ^orge  wcrrc!" 
Der  ere  eaa  fouentt  i  Thrao-liiem  adt  huille. 


A*  -Oiftnkrifii  S.  Obiff  Ronning  i  Norge. 

Omkvætl:  Det,  Hdtkr-  Jt^re  Gange:  Der. 
V.  4,  h.  4.  lade,  er  eu  Retlehe  i  Hdskr. 
wktd  Skriverem  egen  Haamdi  ker  {mtn  fj 


ikke  i  n,  V.)  »tod  ftrett  baarde,  /tretorn ' 
'  t  C  V.  4-5. 

y.  5,      4.  baar,  knrde  mok  være  Rts»> 

ordet. 

V.  16,  L.  3.  skusse,  Udtkr.  ker  i  skosse. 
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Hellig-Olav  og  Troldene. 


å 

flT  innnd  hafTuer  tillagd  S.  OIuflT.  at  hand  skal  haCFue  saa  meget  at  bestille  met  disse  Trolde, 
som  vdi.  Viserne  uiutales,  bolder  icg  faarc.  al  skal  rurslaacs  der  ved,  a(  hand  formedelst  Oiids  rcenc 
Ord,  som  band  slifUcdc  oc  forfremmet  i  Norge,  Island  uc  andre  oniliggendis  Øer,  hafTuer  forbiadrcl 
Salhtu  Spogcri,  biuNr  met  de  onde  Ainder  haflhe  forford  den  SiHipd  Aioine  i  gaale  Dage  i  Noige, 
•aa  vel  aom  vdi  andre  LandslalT,  vnder  Redenslalb  Vildhrelse  oc  Blindhed,  taa  at  Salhan  iefce  hallaer 
bafTd  deu  inact  siden  den  tid,  suiii  li.ind  linfTdt;  tilforn  liuss  VanlTOens  Born.  Saa  flndei  ▼«!  ocsaa  vdi 
S.  Oluffs  Historie.  ;iL  h;ind  ufllc  liadiicr  va'rit  i  stor  LiOs  Fare  oc  er  der  all  dog  vnderligen  hiulpet 
vdi  Mirftckcls  vijss  afl  Giuis  skiniiarli^'  Naadc  or  svndcrlig  vndsclning.  Iliiilcket  met  disse  Did  gilTues 
til  kieode,  at  den,  sum  sig  forlader  paa  Gud,  IjlilTuer  ickc  lorlat,  mcii  langer  Mad  oc  Scjfruiading  ved 
HBirens  NafTn,  sum  er  det  fiste  Tararo,  til  huilckel  den  Retferdigc  flyer  oc  bllflber  Innipen. 

Saaledes  indledes  Visen  hos  Vedel  (II,  Nr.  15;  optr.  hos  Abr.  Nr.  5S;  overs,  paa  islandsk 
i  Gisle  Ivarss.  lldslcr.  Nr.  162;  behandlet  af  Ølilenschl.  i  Folkcv.  S.  144),  og  denne  Vedels 
Reoensioa  er  det>  eneste,  vi  paa  dansk  besidde  af  denne  Vtoe,  oden  for  saa  vidt  vi  ville  regne 
den  før  en  Variant  af  den  foregaaende;  hvad  den  dog  ikke  er  I  stræogere  Pontaid,  som  alt 

Yersemaalcis  Forskjellighcd  viser.  Der  kuiide  vel  være  Anledning  til  at  formode,  at  den  Optegnelse, 
som  Vedel  lier  har  haft  for  sig.  har  ikke  været  dansk,  nicn  norsk.  Det  i  Vi^en  saakaldte  "Horne- 
luninier"  er  utvivlsomt  det  norske  Fjæld  Homelen,  til  hvilket  ogsaa  Sagnet  endnu  er  knyttet 
(Faye,  S.  116).  Denne  Vise  er  ogsaa  bevaret  paa  Færiieme,  hvor  den  handler  om  '  (rullini  i 
Hornalonduui".  Fire  Optegnelser  af  denne  firralskf  Vise  ligge  fur  juig  (en  i  Svabos  Kvartbdslcr. 
I,  S.  155;  eo  1  Heintzes  Hdskr.  1954.  kv.  i  ny  kgl.  Saml.,  S.  68;  en  Ted  lohamies  Ktemaieiitaea, 
og  en  ved  V.  U.  Hammerriialnib);  de  stemme  t  alt  vsseid^t  dvociib  taade  Indbyrdes  ng  med 
den  danske  Teit,  men  cre  aabcnbart  ganske  uafhængige  af  denne  og  i  det  hele  (aget  bedre  og 
fuldsliendigere.  JeMt  n  k;t!(It-  her  Ariut  Kukkabjern  eller  HiikkabjiUvi  oir  har  i  1500  Vintre  raadet 
for  sit  Næs  og  over  m.augc  andre  Kiser,  indtil  Olav  forvandler  ham  og  hele  hans  SUegt  til  Sten. 


1.  bLl  vaar  Sant  Ulull  liouniiig  ta«  ImM, 
hånd  raader  for  Norges  Land: 

Guds  Ord  band  s^rckel,  oc  RsHen  band  bed 
sktdde  holde  baade  Quinde  oc  Mand. 
Der  skinner  Sod  som  Guld  hin  rede  vdi 

Trondhiem. 

2.  S.  Oluflt  lader  sig  en  Sncckc  bjfrøc, 
det  skeede  vdi  Marstraod: 

Hand  agter  gig  til  BoniehjaiDer, 
de  Trolde  tit  megen  vaande. 


3.  IM  da  suarede  den  Sljremand, 

baud  stoed  paa  Boncken  hin  brede: 

^'Til  llornelumiwcr  vanr  aldrig  god  Haffn, 

der  cre  de  Trolde  aa«  lede." 

4.  Del  mciie  Oloff  Kong  alf  fri  Mod, 
hand  sprang  ferat  i  den  Staffn: 

^'Kasl  paa  Oxcn  baade  Reb  oc  Ton, 
lad  gaa  vdi  lEsu  NaObl** 

5.  Saa  fast  hand  knyste,  saa  fast  hand  puste 
hand  rooDoe  mod  Bolgen  skride: 

Saa  sejlede  de  ind  for  Hondttnimer, 
de  TroMe  (il  megen  Quide. 
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9,  ledten  baid  stakker  rå  md  de  Bierge, 

vd  mct  de  Klipper  blaa : 

Der  saa  hand  S.  OlufT  Kong, 

oc  Ozea  vndcr  hanDein  gaa. 

7.  Ojne  halHe  hånd  mid  H  brendénd«  Bial, 
■Ml  MnndeD  nonne  hånd  skingre: 

Regler  bnITdc  hnnd  som  Bucke  Hornf 
Hede  «Ue  vd  for  hans  Pingre. 

8.  Skt'g  iialldc  band  som  lleate  Man, 
stog  nedcr  lil  hans  Kn«: 

Rampen  haUe  band  lang  oe  lodden, 
hans  Eler  vaare  slcnae  at  see. 

9.  "Aldrig  Vom  her  den  SnerVe  for  Land, 
enicn  nii  eller  ni>g<'n  sinde: 

leg  kunde  iu  tuet  initi  eiliste  llaaiid 

drage  den  I  Wergct  ind.'^ 

)0.  Det  suarcde  banncm  S.  OhilT  Kong, 

band  loed  sig  ieU-  forl.mf^e: 

"Kast  paa  Oxen  Bml  oc  Baand,  . 

fbrseg,  bure  det  vil  gaogel" 

11.  ITaiid  log  Oxen  om  Horn  oc  Stalin, 
hand  agtet  al  giere  hannem  vcc: 

&rax  sanek  band  vdi  klippen  ned, 
saa  djbl  offuer  begge -sine  Knc 

12,  "Her  staar  ieg  vdi  Steen  nediiiiitu-ken  ^ 
her  maa  ieg  nu  fo^rteflbe: 

ttnge  spend  oc  Haande  drvgt 
det  Til  ieg  mel  dig  preØiie,*' 


13. 


18. 


19. 


"Du  tie  nu  quer,  du  fuleste 
du  blilT  foruend  lil  Steen: 
Stat  du  der  til  Domme  Dag, 
oc  gier  iogeo  Cbristeo  Mand  meen!" 


14. 


15. 


Vd  kom  lebendis  den  gimiel  Kierling, 
saa  saaro  monoe  bon  figes 
Hun  raablc  saa  heyt,  hun  aase  saa  bredt, 
S.  Oluff  bad  hun  bort  vige. 

Del  da  vndrede  de  andre  smaa  Trolde, 
som  sade  i  Biergei  igien: 
"KierUngen  taledo  iekon  it  Oid, 
hnad  gide  hend«  da  til  HeenV 


16.  Monne  band  icke  der  Redskeg  vsre, 
sum  oss  hafTuér  lenge  liodt: 
Komme  wi  vd  mel  vaare  Icrnstange, 
band  bllffuer  Ndet  aff  "«  *^  » 


17.  Det  skcedc  der  vdi  Horn« 

det  skecdc  ret  nidrig  forrcr 

Hel  Ilierg  IjIi-IT  itiet  Vand  omlucl,  . 

mand  fant  der  ingen  -Dorrc. 

Saa  salte  de  Rumpen  paa  dcria  Hoffuit, 
de  vilde  paa  dem  indrydce: 

Halsen  gtrk  dem  ned  faarc  Brysl, 
deris  Ryg  i  alle  smaa  sljrcke. 

Nu  tacker  huer  Mand  den  gode  (iud 
oc  saa  S.  Oluff  hin  gode: 
Nu  sejler  buer  Mand  til  llornelttmmer 
oc  limes  der  ingen  Vaade. 
Der  skinner  Sod  som  Guld  hin  rod«  vdi 

Truodbicm. 


OverskrtJ'i :  Hn  Anden  Vise  om  S.  OliifT  Koning  i  Norge. 
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Trolden  og  Bondens  Histrn. 


Vedcis  Test  af  denne  Vfse  (II,  Nr.  1;  Abr.  Nr.  23;  orersat  pu  iydsk  hos  Grimm, 

Nr.  6S,  paa  engelsk  i  Noterne  til  Walter  Scolt's  Lady  of  the  lake,  paa  islandsk  i  Gisle  Ivarss. 
Hdskr.  Nr.  151;  bcarbojild  af  Ohlcnsdil.  i  Folke\.  S.  (17,  af  (?rundfvig  i  Kæmpev.  S.  143),  her 
aftrykt  som  Opskrift  U,  er  væscnli?.  oin  ikke  ganske  sammensat  af  Opskrr.  A  (i  AFskr,  e),  ■  og  € 
(i  Afj;kr.  a);  dog  kan  ti!  Bearhcjdclseii  endnu  vaire  benyiiet  en  fjerde  ægte  Kilde  f.  Ex.  til 
Vedels  V.  8,  som  ikke  fitides  andeusleds  lueu  som  hau  dog  næppe  selv  liar  gjort.  Kt  Flyre- 
blad  paa  tltrir.  BlbL  aden  Steds  Of  Aars  AnsKvelse  er'  et  blot  Aftryk  efter  Vedd. 

Sagnets  Udgang  er  i  TTadltlmien  en  dobbelt:  Opskrr.  Al  lade  Eline  Ulve  bos  sin  Bonde, 
medøis  C  lader  hende  modtage  Tlibnddet:  at  bere  GuldkroncD  i  Engeland.  Vedel  bar,  vistnok 
pnn  efTPii  Haand,  sogt  at  forrtie  tiefr^e  S;ijrnf(»rmcr,  ved  at  give  Bonden  og  Eline  en  naffcr.  som 
fiiar  Kn mil.  medens  Moderen  bliver  bvor  hun  er.  Versene  33—37.  hvori  dette  toriælles,  se 
ogsaa  ganske  ud  til  at  være  nyere  (o:  Vedelsj  Arbejde,  l'aakaldelsen  af  Mariæ  Son'  i  Vedels 
V.  27  er  ogsaa  kjendellg  en  Fon'anskniDg. 


(a.  Karen  Brahes  Foliohdskr. ,  Nr.  197.  b.  Grundtvigs 
Kvartbdskr.,  tit.  186.  c  .Svaaiogs  Héakt^  11»  Bl.  90\> 


1.  Der  kener  cnn  wolld  7  Wceslcr-baflT, 

der  agtter  enn  bundde  all  biiigc: 
(irh  si  nde  h.'tnd  dir)  btiod  bog  och  handf 
liriiul  niflhftt  all  biiigc  saa  Iryge. 
Dy  wiltlesle  dyr  ucb  dyrren  vd-afT  skuotluenn. 

2.  n^nd  saatte  der  stolpe,  band  leger  der  bieelcke, 
band  mone  s»«  saare  for-haste: 

alt  spnorde  tbroldenD       bicrigenn  wnr: 
"Hi^  moDC  d«nn  bunde  saa  braske?" 

3.  Vd  saa  kaam  åen  mindste  trold, 
h.ind  war  ickc  slorrc  ind  ciin  myrrc: 
"Ulli  mune  den  rbrt::slenn-mand  laadde  aaa? 
band  well  osx  siett  for-styrre." 

4.  Dy  bletr  weell  syuff-hunddrell  throlde, 

tliy  samelitt  donnm  y  en  rinng: 
saa  floff  di  (ill  hiindcnns  gaard, 
der  wylde  dy  secUe  dicris  liong. 


6.  DeoD  bundde  band  vd  aff  winduel  suo, 

band  suo  dj^  lliroldde  saa  lieede: 
"nielp  nu,  Giid-raaJder  y  ilietnerrig! 
ieg  reddia  for  dy  trolde  saa  lieedde." 

6.  Hans  bostru  faodtl  paa  saa  gaatt  enn  rad: 
bon  saaUe  dy  trolde  lllbuords; 

buii  saalle  for  denom  buode  dl  ocb  nad 
odi  gaff  denøn  guodde  ord. 

7.  Forst  Uaa  Laaldt-  den  Hedeste  tbrold, 
och  saa  tuog  haod  opaa: 

"Bunde,  ieg  weell  dynn  bøstro  bafltae, 
ocb  Bidden  alll  tb«*f  (bo  aac^" 

8.  Bunddenn  band  soareddo  tbett  beesle  band 

luorde ; 

"Lad  meg  myn  tiosiru  beholdde: 

ocb  lag  du  siddenn  buod  huss  ucb  gard, 

thett  bafliier  du  weell  y  woUe.*' 

9.  Troldenn  band  sosrede:  '*Hon  sicaall  neg 

bafiiie.** 

Hand  tuog  bynd  y  synn  arum: 
hoMlruen  blelT  rnd       sum  en  blud, 
hun  blelT  aff  biarlbr//  baruiil. 
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lOi.  Rod  nafta  hanom  nyndde  och  Ufe  y  airan,  n 

ih.  tf  i^iorile  hindis  hiarte  saa  wiee:  I 

haiid  hk'fT  s;i.-i  vmiclig  sVabft  omkrinof ,  | 

80ID  mand  kuode  med  vggeoo  siec.  | 

11.  HaUtucMi  Ueff  y  biartttliell  M«  wiee: 
*'Nu  bieetp       Gud-bder  wnnl" 
dcdD  thriddi  gan^}  Inii  mindditt  haaon  for 

baM  oiuod, 
da  bleff  haod  en  ridder  akiaDO. 

■  i 


12.  "Hauffiia  Ihactc,  du  eddeHg  bnndeaa  wyff, 

ieg  priser  deg^  men  ieg  maa  leflue: 
weellu  du  du  lielder  faafiue  dinQ  hnmlde  dier 

meg? 

daa  wccll  ieg  deg  korrcnn  gyilue.  '\ 

13.  "Du  cddaUg  ridder,  da  (hacke  dyun  Gud, 
aom  deg  hafTuer  frddst  aff  waade, 

orb  lofTue  du  deg  en  ridders  hnrnn, 

sna  lolTucr  wy  y  froHcfi  hfioifdc.'" 
Dy  wetdeste  dyrr  oiti  djrrcno  vddy  skuuffuea. 


B. 

(Langebeks  FoUohMDdskrift,  Nr.  dS-j 

1.  Oer  Gger  «n  ae  i  Westeraae, 

der  aclcr  eon  bonnde  al  bygge: 
hand  forer  didt  baaåc  beg  urb  bundt 
ocb  bygg«*r  op  hus  saa  Irygge. 
Di  Tiliesle  dyer  och  diureon  y  skuducnn. 

2.  Haod  hugger  neder  cg,  band  lelier  ncder 

-  b«»gh, 
hand  bygger  op  hnneiHi  iaa  foale*: 
del  anarril  dcnn  Iroll,  y  biergitt  var^ 
»Hni  mooDa  den  bonde  saa  breaket" 

« 

3.  Tet  da  anaritt  denn  Hdenn  Ibroll, 

'*Vy  sancker  oss  y  enn  ring: 

orh  vj  ville  fnre  ihil  liondcnss  gaardl 

ocb  bolle  med  baonem  wur  iulU" 

4.  Ilundenn  gor  y  gaardenn , 
ocb  biurdenn  Ihuder.y  burnn: 
Jianaen  galler  y  bcncke, 

aom  baooem  giflbia  korno. 

&  Boodenn  udt  ali  viuduit  aaa , 

ocb  giorde  hand  korss  for  aig: 
"Hielpe  oss  lesu,  Marif  sonn? 
noane  throlleDQe  viUe  alle  Ibil  mig?" 


6.  Bondcnn  giorde  ka;ira  y  huer  eau  wraa, 
ocb  mest  all  y  sin  stuiTue: 

Bonme  floig  aater,  och  aonma  fleg  wester, 
ocb  somme  thil  Norgdandtc  aide. 

7.  Somme  flog  oster,  orh  somme  (log  Teater, 
och  somme  thil  Norgel.indtz  side: 
forudenn  den  aller-uersle  Ibroll, 

hand  adat  boss  boodenn  M  bliflu«. 

8.  Bondcnn  snttc  .sit  fold  thill  boers, 

som  haud  var  v;ml  ;ii  gifrrre:  , 

IbrolleQD  salte  sig  oiVuenn  for^ 

di  (horde  idte  naadeon  rerc.  ^ 

9.  Bondcnn  balTde  saa  venn  en  Iwurtm, 
som  gange  mutte  p^a  iordt: 

det  vaar  denn  lede  throll, 
ville  driffue  med  binder  bor. 

10.  ''Ieg  balAier  mig  aaa  guod  enn  mand, 

som  gange  kand  paa  iordt: 

de!  forbyde  vor  herre. 

ieg  drijTuer  med  Ibrullenn  boer  I" 

11.  "Och  band  ieg  ieke  din  TMIte  faa, 

ieg  elsker  dig  aff  bicrttcns  grundt: 

da  sknll  ic^  dl^,'  sotintic  ned! 
med  gaardt  ocb  all  denne  grundt." 

12.  Hun  tog  haonem  llatdlg  y  tin  arm 
ocb  kyste  bannem  for  sin  mundl: 

saa  blefT  band  thil  ibcndt  gteffoiaic  rider, 
der  gange  molte  paa  iordt. 
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,13.  "Oeh  b&t  du,  godoan  bonde,                  t  14.  Odi  aU  dm  stuiid,  icg  Mbe  mu, 

odi  bnad  iqf  alger  dighl  da  akal  du  blifltae  aaa  tig: 

ah  dcnn  alundt,  icf  lalliie  mas,  bob  ingenn  vider  y  verdeiiR  er, 

da  vil  i^f  dake  dig,                                I  for  dii  frelste  mit  Nft" 

I  Di  ville  djer  odi  djrren  j  alioilueai. 


■  e. 

(•»  Sopkla  SandikefBS  Hdskr.,  Mr.  71.  I.  Anm  taflaea 
Hdskr.,  Nr.  IsL) 

,  1.  Der  lig^  en  uold  y  Wcsterbaff, 

der  actor  enn  Imndt!  .itt  byge: 
hanad  (ager  iiicd  sig  ijud  Img  ocb  hund, 
baond  aclcr  der  y  wintcr  all  ligge.  | 
Hu  wille  diar  odi  diurenn  odi  ritofluen«  f 

2.  HaDDil  lager  med  aig  bud  heg  ocb  biiiid, 

banad  ader  thcr  y  wintcr  atl  were: 

di  wiUe  dhir,  y  slolTucnn  er, 

di  giffuer  fasl  olfucr  baooein  kiere. 

■ 

3.  Hannd  iMiger  ieg,  bannd  hngcr  dier  b»rck, 
ocb  bagen  monne  bannd  der  felde: 

Okett  for-tred  Ihenn  grumc  tlirold, 
alt  bannd  akolie  baffoe  ibena  velde. 

4.  Op  <l."i  stod  tiveiin  grumt'  Uirold, 
orh  ser  haand  sig  om-krinng: 

'*Ieg  akall  gange  tUll  bondens  gaani  | 
ocb  bolde  ned  baanem  en  ting. 

5.  Hannd  buger  ber  ecg,  bannd  felder  ned  Im^  I 

ihetl  er  mig  mAgil  til  br.ist: 

bannd  skall  nn  gifTuc  tnig  hustru  biiui, 

ieg  skall  hanncm  geer  Iben  lasL^' 

6.  Hannd  gannger  aig  ibiH  bnndeni  gaard 

cn  afltcn  allt  saa  silde: 

hiindf-n  giniic  y  Ijiindcns  gaard, 

for  Ihett  war  bcrrc  Guds  vrillie. 

7.  Saa  bogtt  da  gode  Ibc&n  gode  bnnd, 
•om  iagenn  Uoaooc  y  bom: 

orb  saa  da  galet  Iheon  gode  liana,  i 
aum  bunden  had  gifliiil  ain  korn.  1 


8.  Delt  da  var  Ihcnn  lide  trold, 
bannd  ind  ndtl  dercn  tbrenn: 
Ihett  da  var  Ibenn  usle  bunde, 
bannd  hanncm  med  ognen  set-r. 

9.  '*IIor  do  IbeM,  dn  usle  bunde, 
ocb  bnad  leg  apor  nu  dig: 

bucm  hafTuer  gilTuit  ihiig  Iben  somm  wold, 
aU  b|ge  alolt  boas  mig? 

10.  Willi  (lu  l»\ge  orh  boe  med  mig 

ocb  balTuc  thett  y  mm  fuld  goilo  minde: 
da  giff  m^  kiere  boatru  din 
ocb  binde  saa  vill  i^  winade." 

11.  thett  da  suarde  ihettn  usle  bunde, 

som  Tiiid  f,MlT  Ii.inncin  y  sinde: 
"Elin  liiin  er  mis'  s.ia  Urr , 
ocb  ickc  fanngcr  du  biiinde." 

13.  ^Da«  skall  ieg  lage  bnde  Elin  ocb  dig 
ocb  Irede  eder  onder  niti  fod: 
aaa  skall  icf  tage  din«  gode  godt 
ocb  sencke  tbett  oecdcr  i  Qod." 

13.  Dcnn  l)iiniie  orli  linnns  gode  foick 
di  radis         nlT  slor  nod : 

^'Luong  beder  er  hun  cnne  ded  ocb  fur-litlil, 

innd  vi  er  alle  iDr-od.'' 

14.  Op  da  stod  tbenn  usle  bonde, 

^  ber  Gud  \eaa  well  hanns  wannde: 
galT  bannd  Eline  lioslru  sin 
tbenn  lede  trold  i  baonde. 

15.  DcU  mdNe  BKne  bonndcna  buatru, 
bon  folder  saa  nodig  tbaare: 

"O  herre  Gud  nado  mig  fiiltig  qnionde, 
mi«  Ijeke  er  mig  aaa  baardeP 
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16.  Uannd  t  i'^  hinn  lrr  lislolip  i  sin  arm, 
baaod  Laidcr  biitd  wcrc  sin  kiere: 
IMOD  attt  iiiiader  Ihenn  grMtne  KdimI, 
llwr  krenackcr  hiniul  bioDdw  «re. 

17.  Menn  «1tt  nonder  Ihenn  greime  Mondf 
iher  giorde  hMd  hiniide  thcon  wennde: 
Mt  bkff  bannd  thill  tbcon  fersle  rider, 
ahl  tm  paa  iordeao  tnaaUe  tUiuide. 

IS.  ''Her  du  Ihetl  ^  bundenns  hoslrti. 
o«-h  MifTiie  skallt  (liii  min  viflf: 
urh  altl  Ihp//  guld^  i  Enngelannd  er, 
tkett  will  ieg  Uiig  gifTue. 

19.  Icf  war       n«  lideiNi  en  barnnf 
der  mig  fold  moder  fraa: 
mi*  sly-moder  mig  bortt-icnnde, 
faon  giorde  miw  lyci(e  saa  horde. 


20.  leg  Nvill  gifTue  hmi(Jcn  din 
bude  guid  och  »re: 

«aa  meinid'««d)  Elin  btmdeiis  hustru, 
och  du  skaUt  UiAie  mi«  kiere." 

21.  D«nn  bunnde  hannd  byger  uch  boer  paa 

thenn  ee, 
h.iiiiui  hafluer  bude  ?iild  och  ære: 
Klinn  sider  y  Enngelaaud, 
enn  gold-krooe  mon  buon  bere. 

23.  N«  haflaer  Eline  bandeu  bosUii 

fomundcnn  Imdc  anngisl  och  barin: 
nu  er  hun  droniiiiin^  y  Knii<;clannd, 
hun  soSiier  y  konogcns  arm. 

23.  Na  <r  iiui  droDiiing  y  l^nogdaand, 
.  hun  rader  offiicr  atU  lhef(  rige: 
Ihenn  bunde  haObcr  bude  gnid  och  godi, 

fuld  well  fanngcr  band  sin  lige. 
Oy  ville  dyr  och  dyrenn  udi  skoifuen. 


(Vedd,  n,  Nr.  1.) 


Vdi  donwe  oc  disse  Ni  eller  Ti  nest  eflkrfofljgcndis  Vis^r  pilTuis  saare  megen  vmlt  riiglicd:  met 
Konge  Berns  Furskabelse  oc  anden  Tilfald,  som  dcnncm  i  ileris  Vngdums  Aar  er  Vederfaren.  Kr 
idmn  F)Mliake,  som  fast  aile  gamle  Landskafls  Ilislorier,  saa  vd  som  vore  Danske,  cre  bcblandede 
Ml,  OC  opiegnet  for  lids  Fordrift,  at  mand  mel  saadane  »eldsom  oc  W8«duaantige  Hendelser  vilde 
lM«ge  licnniskens  Tnngmodighed  til  Lyst  oc  Ghedskaff.  Vil  oc  nogen  giere  her  paa  anden  Mylho> 
iugiske  vdliggefaw,  fem  om  Circes  Forskabning,  him  giorde  paa  Vliases  Staaldbredre,  del  v«re  bner 
Mand  fijt  bare. 


1.  DER  Ligger  en  Vold  i  Vester  Haff, 
der  agter  en  Bonde  at  bygge: 
Baud  forer  did  baade  Heg  oc  Bund 

oc  affter  om  Vinleren  tb-r  at  li^'g<;. 
bt  vilde  Diur  oc  Diurisoe  vdi  SkolTuco. 

2.  Hind  lager  mel  sig  baade  Hund  oc  Hane, 
band  agiel  der  lengcr  al  v«re: 

l)c  vilde  Diur.  i  SkolTiicn  pre», 
de  giffue  fast  offucr  haoDcm  kere. 


3.  Iland  hiiggir  Kcg,  oc  band  hugger  Silie, 
oc  Bog  saa  moooe  band  felde: 

Del  fortrod  den  grmnme  TroM, 
at  band  skulde  bafliie  den  Velde. 

4.  Hand  b^ger  Stolper,  oc  band  hugger  Biddicr, 

oc  lader  sig  saarc  forhasfc: 
Spurde  del  df  Tioiilr.  i  llitri»el  vaarc: 
''uc  buo  banger  ber  saa  fast?'' 
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5.  Dc(  da  int'lle  dcii  iimiil.sti'  Tmld, 
band  vaar  irkc  slerre  end  en  lljre: 
^'Her  er  bommen  en  CbrMtm  Mind, 
den  maa  ieg  Tiiadigeii  alyre." 


6.  Op  d«  Hoed  den  slenie  TroM, 
oc  seer  hånd  sig  omkring: 
"Wi  fjna  oss  til  Bondens  Gaard 
oc  liuldc  vad  baDoem  der  Ting. 

7.  Haiid  bugger  iier  bort  all  Skuflf  oc  Skiul, 
del  er  MB  mcgit  til  braal: 

Hånd  skal  gilbc  mif  Huslra  sin, 
laa  faa  de  Skam  oc  Laal." 

8.  Alle  de  Trolde,  i  Bicrget  vaare, 

f!f  Icltc  sii?  i  )*n  Danlr: 

Uc  larkedc  sii^  ;U  Rnndens  Gaard, 

saa  lange  bcngde  deris  SiiauU. 


9. 


10. 


11. 


12. 


13. 


Hunden  hånd  gier  i  Gaatden, 
Hiordcn  Inder  i  sit  Horn: 
Hanen  galer,  oc  Ørnen  sfciirker, 
som  Bonden  haffiie  giflhil  sit  Kom. 

D»'  v.iaro  Sin  nc  Ilnndrølc  Trolde, 
de  vaare  baade  gniinmi'  or  ta'de: 
De  vilde  giorc  Bonden  it  Oeslcbud, 
net  hannem  baade  drirke  oe  »de. 


14. 


Bonden  vdaff  ViUønskoff 

de  Ttrdde  gennem  Vindnit  saa: 

''Ilielp  mig  nu.  Iciiiia,  Hariæ  Son! 
diase  Trtdde  de  agte  mig  paa." 

iland  slug  Kaarbii  i  iiuer  den  Vraa 
OC  mcrt  vdi  hans  Stue: 
Forfetdedis  nogle  de  Trolde  der  ved, 
de  Oe]fe  at  vtllende  SkoAie. 

Somme  f\nyc  Dslcr,  oc  sonune  floye  Vester, 

nogle  flityc  Nor  paa: 

Nogle  Ueyc  ned  i  dybene  Dale, 

ieg  Iroer,  de  ere  der  end  nu. 

Det  da  vaar  den  mindste  Trold, 

hand  ind  at  Dorrcn  tra-n: 
Iland  vilde  icke  for  Tegnelse  fly, 
band  agtede  Bonden  stort  Ueeo. 


15.  i)t-n  Uu:>lru  r.iiii  ilei  snilde  Raad: 
hun  scttc  den  Trold  til  Bord, 

Hun  selle  for  hannem  baade  011  oc  Mad, 
galf  hannem  laa  gode  Ord. 

16.  "Hor  dn,  Bonden  alf  Vitlenskoff, 

huad  ieg  her  siger  til  dig: 

Hno  liaflTuer  gifTuct  dig  den  forloff, 

al  du  maatte  bjgge  buas  mig? 

17.  ViU  (lu  bygge  oc  boe  hoss  Dlig, 
dn  skalt  det  hafliie  i  minde: 

Du  gilKie  mig  kisrlsle  Eluslru  did, 
oc  hende  saa  vil  ieg  vinde.'* 

18w'  Del  da  suared  den  wselig  Bonde, 

gom  C,i]t]  gnfT  hnnnrm  i  Sinde: 
"Kime  bun  »t  mig  san  kiaT, 
fra  mig  (ager  du  irke  hende.^' 

19.  Hsnd  snarede  Tkolden,  som  hand  loide  beat: 
*1ad  mig  min  Husim  beholde: 
Tage  dn  bort  baade  Gods  oe  Pendinge, 
del  giflner  ieg  dig  al  volde.'* 


20. 


21. 


23. 


24. 


"Da  skal  ieg  tage  baade  Kline  oc  dig 
«ir  lr*de  eder  vnder  min  Foed : 
.Saa  vil  ieg  lage  dit  Sedl  or  (iuld 
OC  skinie  det  vnder  min  Boed.*' 

Bonden  oe  hans  gantske  Tinnde 
de  r«dis  aff  stor  Ned: 

'l^angt  bedre  er  hun  ene  iurderfltaet, 
end  m  ere  alle  fored." 

Op  da  Kloed  den  vildraadige  Bonde, 
hand  vaar  saa  fldd  aff  Vaande: 
Gaff  hand  EHine,  Hnslni  sin, 
den  vnge  Trold  vdi  Bsande. 

Da  blctr  lirm<l  fro  oc  sprang  omkring, 
hand  tog  iieniii-  i  sin  Arm: 
Ilun  LIcfT  bleg  om  kmder  mesl, 

nierte  vaar  klemt  met  Harm. 


Det  da  melte  den  bedreflliede  Qninde, 

hun  feldcr  saa  modige  Taare: 
"HHHre  Gud  narwlf  mig  Elendige  Viff, 
mmc  Lyckc  blelT  mig  saa  baarde. 
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25.  leg  nMc  mig  s.ia  va»n  en  Mandf 
som  f;ange  mnattc  pa.i  iurcl: 
Skat  ieg  nu  mel  ikniiu  Ui-Uu  Trold 
iMdis  lil  al  driflue  Hoer!" 


32.   "Dit  iucilc  RifJder,  \\\  UwVp  nu  Gud, 
som  oss  h.illiicr  liclsi  .uV  vaade: 
Lufliie  du  dig  cn  looifni  \æn^ 
mel  Gløde  au  leflhe  i  bude.^* 


26.  Haod  mindet  bende  fénie  oe  inden  gang, 

hun  uiDrilis  i  Hierfi-t  sa.i  ver: 

Hild  bk'fT  hnixl  ileii  la-(li»<te  Dieffuvl, 

mand  kunde  mct  «}'ne  see. 

37.  Der  band  vilde  minde  den  Tkrcdie  gang. 
bon  raabte  paa  Mari«  Seti: 
Da  miile  band  den  lede  Trolde  Ifam 
oc  bicff  «n  Ridder  aaa  aiwD. 

28.  Dellf  skeilo  viiilcr  I.iiulcn  saa  grøn, 
lien  Kidiicr  bletT  lest  afT  vaade: 
Dem  skede  bnerckon  laal  eller  braat, 
begge  saa  vaarc  de  glade. 

29.  ^*Der  du.  del  kiærisle  Kline, 
or  du  skalt  lilifTiif  min  VifT: 
Alt  det  Guld,  i  Kngeiaud  er, 
del  vil  ieg  dig  du  giflue. 

30.  leg  vaar  mig  aaa  lidet  it  Barn, 
der  mig  fold  Moder  fra: 

Min  StifTmndrr  mig  fra  sig  bcnoend«, 
ieg  bJcff  til  Trolden  bin  graa. 

31.  ieg  vii  giffue  dia  llu!»iitiund  GaiTue, 
Gnid  ocb  m^n  ^r  »re: 

Som  mend  red,  EBne,  Bondens  Huatm, 
du  Uiflber  min  Hiertens  kiaere.*' 


33.  "Kand  ieg  dig  seHT  til  cetc  icke  (iia, 

din  Uaattcr  vil  ieg  liafliw: 

For  alle  dine  Velgierninger  store 

du  fanger  icke  jinden  Gafiiie. 

34.  Tack  faaffue  du^  Eline,  du  vise  <J)jindc, 
ieg  vil  dig  priie  oc  «re: 

Kand  ieg  dig  icke  mel  Venakaff  iiw, 
da  maa  dn  hiemme  vare." 

Den  Bonde  hand  bygger  nu  paa  sin  O, 
oc  ingen  gior  hanncm  wmagc: 
Hans  DaaUer  b«r  Kruncn  i  Engdand, 
hun  baObcr  »aa  gndc  Dage. 

36.  Nii  halTuer  Elina,  Rendens  Hustru, 

fnnimidcn  baadf  Ani^isl  (»c  Harm:  . 
i  i  III)  er  Moder  at  c<ii  Dronning, 
sofTucr  vdi  Kongens  Arm.  ' 

37.  Penl  da  fadde  bnn  DaaUer  ain 
oc  saa  denne  vnge  Rong: 

de  ladiede  Gud  paa  alle  sider, 
del  maaUe  saa  vel  aQpnge. 

35.  Nu  sider  Eline  lilles  DaaUer, 
bnn  raader  oflber  ah  del  Rige: 
Eline  lefluer  net  Bonde  Hand  sin, 
de  ere  buer  andens  Hge. 

De  vibkate  Diur  oc  Dlurane  vdi  Skoffimn. 


Afder,  Jb  afnaMcr  maatke  fra  •;  mem 
é«tte  er  ikke  TilfieUvf  med  Afskt.  e, 
Mom  /inde«  i  et  med  M  samtidigt  Hdikr., 
oy  xum  fonidfii  /Irre  ifrufetser  har  et 
kelt  Ver«,  aow  a  faites.  Den  mtddele* 
kerefier  i  sin  Uelked. 
OmktMgdt  k  A«r  ved  ftrtt«  off  ntiitU  V.; 
Di  viUa  djr  (el.  dmr)  oeb  dirane  [el, 
diurcnne]  udi  akoAiien.  —  B  har  ved  itte 
V»t  aimolIiBcnn. 


y.  1,  L.  4.  hi  band  adel  der  al  boe  aaa 
tryg«. 

V.  2,  Z«.  1.  leger,  b:  lagde.    L.  2.  for, 

fattes  i  b. 

V.  3,      2.  siorre,  a:  storre. 

V.  4,  />.  1.  hunddrcli,  a:  hnnddrelL 

V.  .'5,  L.  4.  lieeddc,  b:  vrede. 

y.      L.  1.  saa,  hl  fattet  i  i. 

V.  7,  i«.  4.  b:  oeb  alt  del  guocdls  i  aa«. 

10« 

.  j  .^  .d  by  Google 


4i8 


Tnild«n  og  lloAil«iift  Hustru« 


V.  9.  b: 

Tbrolden  siNirrcJe:  Hun  »kail  mig  iialVue. 

Hun  blefr  uni  hofTuodel  saa  varm: 

band  log  binde  i  sin  faffn, 

kuD  lileff  aff  hiertel  harm. 
y.  10,  L,  3.  Vnddig,       i  a  wftita  Itw: 
re^diK  »i  roM^^^  hi  'Vndariig". 
r.  11,  L.  2.  Gud-fader,  t:  Gnddcr  fader; 
hi  Gud  faders. 


A,  c.  (»:  SvaDioga  Haandskrif^  II,  Bl.  90*.) 

1.  Der  ligger  en  vold  y  T«ster-liaff, 

der  acicr  eii  bonmli-  al  hjKk'f: 
hand  forer  did  ba;<ili-  )i(>i>  oc  hUlKfcj 
oc  acUir  der  si«lff  ai  bliffue. 
De  vllicste  dlwr  1  skolIUeD. 

2.  Iland  setu-r  der  »(ulptT,  band  ligger  der  bielkcr, 
««'  iMler  sig  seere  iDr-kesie: 

spurJf  tmltfn,  i  birr;;<'t  vor. 
i-buem  der  bongei  saa  fast. 


S.  Ud  da  k;ini  di'ii  lille  irul, 
band  vur  icke  siere  end  mfte 
"Her  er  koameo  ca  Christen 
liand  rill  esa  plal  fordrlfue." 


4.  Somme  floye  ester,  oc  somme  fleye  vester, 
aojnaie  Oeje  Mrr  oppaa: 
some  flaie  oier  S  dyben  daJl, 
troer,  de  ere  der  end-uu. 

6,  De  vor  vel  siw  oc  bundr^  irolle, 
de  eensaiMllede  dem  i  en  ring: 

saa  pirk  ilr  drm  til  bondens  gærd} 
der  viU  de  sellc  dieris  ting. 


10.  Troljen  snarde:  "Han  skal  mig  taffoe/* 
band  log  hinder  i  sin  arm: 
bøatraen  Meir  radt  som  Modi, 

bon  vore  aff  Merte  taim. 

11.  Bnn  skalle  ham  kyse  ec  lage  i  IkOi, 

del  gierde  hinde  alt  saa  vei-: 

det  blclTuc  end  den  liediste  diellueil, 

hun  ville  mot  ogen  see. 

i&  Pen  rtue  hun  bleflT  nlT  himel  Toe: 
"Nu  hielpe  Gud-fader  saa!* 
den  irUBe  kyM,  bun  haonem  k|siB, 
del  Meir  en  rider  sken. 

13.  "Tack  haffue  tro  bondens  husune, 
tcg  prisacr  dig,  i-aNn  ieg  lefltaer: 

wilm  hannem  )i<'l'i»'r .  din  bonde*  end  migf 
leg  ViU  dig  kourid  giiffue." 

14.  Dtt  edelig  ridder,  du  tack  din  Gud, 
som  oss  halTuer  frclsit  aff  vaade: 

lufTue  I  leffur"]  du  din;  en  iomfhme  s4»o, 
net  glade  saa  kmie  n^BUi"]  «l 
De  riUisia  dinr 


6b  l>en  bonde  ud  aff  vindue  [?] 
h.ind  «aar  de  Irolle  Icedc: 
"Min  edelige  frue,  Gud  uaade  oss  vell! 
det  keater  nu  alle  v«f«  Nnie." 

7.  DtH  iMStru  huu  fand  den  snilde  raadl: 
iiwn  satte  de  tralle  tit  bord, 
bon  salte  for  dem  bode  »H  ee  madd  ' 
oc  gair  dem  gode  ord. 

&.  Perst  du  snarde  den  ledeste  troll, 

saa        hand  npp.na: 

"ilonde,  icg  wl  din  hustru  balllie, 

dit  liir  oc  alt  del  da  aa." 

9.  Bonden  suardc  det  bcsle  hand  (orde: 
"Lad  mig  min  hostru  hchulle: 
lag  du  saa  beede  bnsa  ae  born, 
det  badber  dn  vel  I  vold.*" 


C,     V.  2,  L.  2.    SaaL  h;  a:  f'^in^'l  vilde  tlier 
y  wintt-r  \\c'rc.    L.  4.  Casl,  h'j  Jattes  t  ft. 

•     V»  3,  I"  hl 

Hanod  hugger  eegli,  hand  falder  baegh, 
•cb  andre  ihre«  noeii«  hand  feide. 

-  V.  4,  II.  1.  gmne,  b:  gamble.    Is.  4. 
en,  /nttee  «  b. 

y.  5,  L.  2.  b:  dcd  ere  mig  en  aloer  brast 

1'.  6,      3.  hunden,  b;  a:  hdiidciUM. 

-  V.  8.  L.  1.  lide,  b:  liede. 

-  V.  %  L.  1.  Her,  h  ("Heer'');  a:  llod. 

V.  10,  Jj.  2.  b:  ndcnn  du  hafluer  ded  mna 
floin  minde. 

V.  11,  L.  4.  binnde,  b:  aff  blander. 

-  V.  12,  L.  4.  Saal.  h  Tded**);  t:  ocb 
synndte  (hett  uunder  mm  fod. 

-  V.  13,  L.  4.  for-nd,.  i:  for  ad.  (b:  cond 

wi  alle  doe.) 

^    14.      i.  uale,  b:  ualige.   L.  4.  i,  hi 

a:  m<;ti. 

V,  \7  y  Jj.  3.  terslc^   b:   Icjtrsle.     L.  4. 

maaUc,  b;  ft:  monn. 

"    V.  16,  L.  1.  hi  H.  d.  ded,  £llinne  b.  b. 

V.  19,  Zi.  4.  b:  b.  g;  anig  lackoin  saa  bord. 

V.  20,  /v.  4.  kiere,  s:  kier;  b:  kierre. 

V.  21,  L,  1.  b:  D.  b.  bygger  o|»paa  den  ae. 
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C.  V.  22-23.  fatte*  i  b,  der  dog  ikke  har 
nogen  »gnlig  .Vangel.  Maatke  de  ogsaa 
tre  viSkamrUg  iihttttø  i 

9»  Ovértkri/ti  SJ&at  Bondens  Hintra  alf 
VilleiMkofl: 


Omkvædet  »taar  ved  »idnte  V.  itom  ved 
Jemte,  men  et  l*ar  trange  »taar  tUers  for 
vikle.«  vildeste,  hvilken  Lasemaade  da  her 
er  ituhtU  i  Tcætem  ved  »idete  Vers. 


SS. 


Uugersv  endens  Klage. 


D. 


^auK  IHIe  Anlm  utrætte  Vlae  er  Td  ^nlig  Ikke  noget  Sagnkrad,  nea  en  Slap 
AB^mL  At  den  dog  faar  sin  Plads  her,  er  fordi  deo  keneger  sig  1  Sagnets  Forestffliiiger: 
S4iftDoderen,  der  forsender  Ungersvenden  tll'dyben  Dal,  hm  Elver  og  Dvørge  dandse  og  ilnd- 
skrtder. 


A. 


(ti  SfADiiifi  Hdtkr.,  I,  Bl.  ISfT.  I.  Svenings  Hdskr., 
I,  U  148.   c  UaselMks  Fdioh<]»kr.,  Nr.  23.   i.  Magil. 

B»me*ii/  H(J<ikr.,  Nr.l«).  e.  Reenbers';  Hdskr.,  Nr.  1*20. 
f.  Ihotis  Foliohd»kr.,  ^^.  12a    g.  Grundl>igs  k»ari- 
liiUr.,  Nr.  100.) 


1.  kg  vaar  mi 


liden 


min  fadfrs  g.iiini: 


min  sliflmudcr  mig  fuineudc, 
min  foder  icke  hieoime  wear. 
Der  er  saa  mani  udi  min  bolTne,  der 
•      »knlle  «j  wide. 


4.  leg  girk  mig  en  Ijdcl  derfraa, 
ofTuer  icn  saa  hred  icii  l)rod: 
der  s(ud  (u  ruser  u{i-ruuden,  . 
di  waar  medl  rede  guld  suod. 

5.  Der  slod  to  roser  op-runden, 
di  vaar  medt  rede  goM  bode:' 

,  der  kam  en  lindorm  skrj  den , 
band  skar  dem  up  met  rode. 

6.  Der  kaui  en  lindurm  skryden, 
tand  skar  dem  op  med  rode: 

oc  iwercn  stron,  der  fraa  dem  lob, 
di  waar  mel  roden  blodL 


Z.  Min  slin'MiiiJtT  mig  forsende 
til  leii  saa  dvii  t  ti  daah 
der  danUer  bade  ellue  ur  dueruc, 
MB 


7.  Oc  i^f;  gi<-k  mig  ieth  andet  dcr-fra, 
ulTuLi-  ion  s;ia  gron  ci>  eng: 
der  slud  saa  skiuii  len  lotnini, 
bdh  redde  ien  unger-snens  seng. 


3.  Der  danlsel  chie  oc  duerne, 

saa  mangen  hieden  mandt. 

der  kaiii  ien  linduortii  .skrvdcn, 

saa  reedl  war  leg  fur  liaiii. 


6.  E-for  offoen  daa  brede  hup  sieteke, 

fur  neden  brede  bun  peld: 
den  rider  oe  dm  stolle  iomfru 
di  lagde  dem  der  imell. 
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9.    Ifg  ^firk  mip  til  hodc-gicr, 
ict;  li'lUf  up  liiiide  lin: 
lier  lad  iuiii  UDgslc  bruder 

hoH  alltv-kterrisle  mm. 

'    10.  ''Vaarst  du  icke  min  broder, 

min  bruder  alt  sa.i  godt: 

da  skulle  icg  lade  den  brude-seng 

nemme  i  redeu  biodt.'' 

11.  leg  bredde  pa«  ttwaDom  tiekke 
elt  medl  saa  undt  ieo  villie: 
"Du  lig  nu,  min  Idere  broder, 
men  du  vilte  on  at-skilliel" 

12.  Saa  girk  icg  mig  irtli  lydd  der-fra 
paa  ieu  saa  green  tueidl: 

der  atod  lo  liden  cmaa  raad-djcr, 
thi  legte  saa  fbuer  en  leg. 


13.  Den  icnnc  det  var  ien  raad-bttcke, 
I  den  anden  en  liden  ra.nJ: 

den  skal  halTiic  di  unde  l)ckc, 
ifai  gode  kand  icke  foa. 

:  14.  Aldrig  fick  ieg  Aild-lro  ven, 

I         siden  ieg  mist  fader  oc  modt-r: 

der  kaliUr  mig  mange  kiere  Ireode  sin, 
di  Buner  der  ey  il  ord. 

15.  Ane  min  lenlig  sorrig 

dennem  ircder  ieg  uoder  min  fod: 
all  dias  mere  ieg  sorger', 
j         dias  minder  er  min  bod(. 

Der  er  saa  mani  i  min  boflne,  der  mand  skulle 

ey  wide. 

r 

i 
,1 


(t.  Anni  Drops  Hdskr.,  Nr.  78.    b.  Dorothea  Ibens 

Hd&kr.,  JSr.  103.) 

1.  li  L'  >va.'ir  mig  saa  ItdHt  iU  barnn 
lul  Hinden  minn  laders  gaard: 
min  stiffmoder  nig  borll-sende, 
min  fader  icke  biemme  waar. 

Der  er  saa  mangt  udi  min  hulfoe,  ler  mand 

skulle  icke  iro. 

2.  Ieg  gi<k  nii;;  ml  ,iU  spadt/cre 
igennom  de  gionni!  skuirge: 

ter  faonU  ieg  de  Ulle  smaa  d^  r^ 
spillede  wed  binn-andens  boffuc. 

3.  Dcd  ennc  dcd  waar  eo  rsabuck, 

ded  andet  t>n  liden  raa : 

dentt  sknll  lutTiM-  de  kraocke  locke, 

du  gude  kannd  leke  taa. 

■ 

4.  Ieg  gick  mig  bedere  fremb 
ndi  de  grenne  enge: 

ter  fannit  iii;  i!in  siaflle  iomflnnrer, 
de  redde  de  kuiigeubernns  senge. 


5.  For  ofTnenn  hrtMid*«  di-  sildvC, 
fur  nnnder  ded  tiuidc  liinn: 

dcd  waar  de  belAieako  konge-bomn, 
ter  skulle  sqAie  udL 

6.  U§  lefRo  op  ded  hnide  lieon, 

o(h  unnder  der  icg  saa: 

ted  waar  min  yngcslc  broder. 

i  min  iumfruweus  armb  laa. 

7.  ''Mcena  waare  du  irke  mnin  broder, 
ocb  icke  minn  broder  godt: 

aaa  skulle  icg  recdde  dinn  brude-^eng 
ndi  dia  biertte-blodU" 

8.  Ieg  bredde  olTuer  thæonom  silcke, 

<irh  ieg  luL^lde  olTuer  dennom  pdl: 
m.tnnd  iimli  i  ded  enti  andcnn, 
d«>d  inannd  haiTde  fasl  helder  sielll. 

9.  Menu  ieg  hafltfe  aldr%  fnUlroa  wenn, 
sidenn      miale  fader  oeh  moder: 
mangenn  mannd  kalder  mig  kierre  broder 

sino, 

meen  IcrafT  icke  itl  ord. 

.  j     d  by  Google 
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ter 


4ar  skulle  iogeoo  haflbe  for  seed, 
•enig  for  huer  maand  aU  Iderre: 

baans  mmm  oeh  lyder  terpaa, 
tjQftc«  ded  Tdl  aU  verCi 


11.  Meaa  ald  min  lenlig  surrig, 

deuoom  Iraadw  ieg  under  mine  foedl: 
i-den  nilDdre  leg  aeiser, 
tiiiaalndn  da«  er  hud  boedL 
Ter  er  saa  mangt  udi  min  liue,  ihcr  mand 

•kttUe  icke  tro. 


A»  Af»kr.  b  er,  skjondt  den  ttaar  i  samme  I 
Uilskr.  tom  a,  dog  næppe  skreven  efter 
»umme  Forsk  rift  i  den  er  forsynet  med 
Reiteher  af  A.  S.  Vedel.  Afskr.  t  er 
pmt  lal«  øf  2«I«R  H«end  Forakrift  for 
Aftiktr.  d  e  f f  Affta  mim  Åføif^tr  dtrfor 
ker  ikke  medMyta^ 

O  IH  kx  ædet   slaar  i  a  kttn  ved  iste  uf 

sidste  y.;  b  har  det  to  Gamje:  Der  er  san 

mangil  u«li  min  hofT,  der  mand  cy  wid;  i 

joMl,  Jbui  skriver  c:  saa  oicgit  (el.  mangl)  i 

7  (el.  adl)  min  boff,  f :  na  megen  ndi  | 

min  bna.  il 

V.  1.       2.  i,  c:  saa  iidenn  y;  g;  udi.  " 

L.  3.  stiflmoderf  b:  stedmoder^  rttt.  Hit  j: 

slifTmoder.  v 

V.  2,  L.  3.  b:  der  danser  cllue  diiare 

[■'duere  duarc"J  reti,  til:  d.  d.  c.  oc  d.;  e:  . 

ocb  der  danttit  dffii«  ducrig;  g:  oeb  der 

dandtier  dhiif  dnerrig.  L.  4.  biedeo,  b  «  g: 

hfdenskc  (litfesaa  i  n.  V.).  , 

"     Y.  3,  L.  1.   b:  Der  danlzcr  [\'edel  ind-  i 

I 

skyder:  bodej  elluc  och  duarc;  f :  Der  dand!- 
zilelOuc  duerig;  g:  Der  dandUer  clluiT  duerge.  ' 
Lb  3.  8kr|den,  b:  skrydende;  c:  skriendis;  i 
g:  abridendis.   {Ligetaa  i  V.  5,  «aatl  b  t 
V.  6.)    L.  4.  cg:  ocb  mest  reddit  [g: 
redes]  ifg  fur  barn.    L.  4.  bam,  b:  bann  i 

{Skrnfejl?).  '  \ 

-    V.  4,       2.  brod,  be^:  bro.    f..  3.  der.  i 

bf  i;;  a:  det.     L.  4.  snod,  e        snoet:  ^ 

b:  snuffuil,  rett.  af  Vedel  til:  burdj;  a:  , 

bode.  i 
"    y.  5,  L..1,  roaer,  n  Aer;  reaer.    Jj.  2. 
bodc^  b:  bordt;  cg:  saod,  snoet 

V.  6  fatte*  »Cg.  i 
V.  7  fattejt  ih.         !.  f  j5:  leg  gick  mig 

i(  [g:  end]  lidil  der-fia.         2.  ofTucr,  r:  ' 

i.    L.  4.  ungcr-suvns,  eg:  riders*  .  I 


V.  8,  L.  1-2.  cg: 

fOrh,  e]  under  brede  hun  silcke, 

iH-h  oITucm  bredde  hun  Ihield  [g:  UeldtJ. 

L.  3.  cg:  min  brod«*  ocb  min  festmoe. 

11.  4.  imdlf  ab:  imeifom  (g:  uneUem);  c: 

y-mddt 

V.  9,  L.  3-4.  cg: 

Qrh  der  fant  ieg  min  nngpste  broder^ 

laa  hoss  aller-kicriste  min. 
L.  3.  broder,  a  her:  brdder. 
V.  10,  h.  3-4.  b: 

daa  dialle      lad«  ['-t,  over  Lt«.]  giere 

din  brud-aéng 

[oc,  Ol'.  tAnJ]  somcn  i  rode  blod; 
Vedel  har  i  IJanjm.  shrt-rct:  (å\m  bnid- 

scng  (sujemme  nit  (v)di  rui>en^  (b)l(uj. 

r;:  da  skulle  ieg  iade  milt  guode  suerdt 

rerrc  [i,  g]  dit  hiertte-blodl. 
V.  11,  L.  4.  cg:  men  du  kaod  bedre  gillie. 

V.  12,  L.  i.  ietb  lydcl,  /attea  «  n;  c:  et 
lidH;  g:  aaa  Kdd;  bi  lidilL    Xw  2.  beg: 
ollber  «n  aaa  gr^n-  en  toede  [€i  Ibned;  g: 
ati).    L.  3*  raadH^er,  b:  rocd  dyr  («.  V.; 
roe-bt]ch,  rcc):  r  f:  rii;i(l)r  («.  V.  tt  raa- 
buck,  raadlj  g:  laa-budi,  raa). 
V.  13,  L.  1.  ien,  bf  g  ['V-rr']:  fatte!,  i  a. 
V.  14,  cg:  Aldria;  tirk  'w^  sn.i  gud  cnn  veoo, 
siden  ieg  uiisiv  kier  mudcr  min: 
saa  maugenn  baller  mig  bier  f^ndc, 
aHr  biertk  dcll  iefce  men. 

L.  3.  frende^  i;  i:  l^be  eL  foncke^  I*.  4. 
b:  di  ffiien  del  icfai  mtt  rette  ord. 

V.  14-15.  Mellem  diese  kave  tg  fy.  V.: 

Mandt  skulle  rcl  akbig  halTuc  fur  scd 

sin  sorrig  f(»r  huer  mand  at  kierfc,  g]: 
sin  [g:  minj  u-ui-ii  [slinider  orh  horer  [g: 

»Ui.'u  iidi  liur  der]paa, 
hanncmiyrker      Un-besJ  del  vell  at  verre. 
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OngenTeadens  Elagø. 


A«    V.  1.'>.        1.  min  lonlig,  l»r^;   a:  mine. 
L.  2.  tod,  b:  foder.    L.  3.  all  diss  mere,  I 
L.  4.  bi  di  mnidar  cr  miii 


S- 
brwi. 

V.  3^  i;.w  3.  de,  b:  IhoiL  (/  V.  4,  L.  4 
i  V.  5,  Ih  3  Aor  I  oytaa;  tou,  lo.) 


B.    V.  3,  L.  2,  andet,  b;  a:  andenn. 
V.  5,  L.  2.  fur  unnder,  b:  forneden, 
y.  10, 'X<.  1.  for  MMd,  tt  fonaod  (b:  for 
•eet). 

-     V.  U,  II.  3.  dew  nnikdre,  b:  dis  meer. 


M.  . 

Yarulveu. 

Ocune  paa  dansk  bldUl  utrykte  Vise  be»idde  vi  i  tre  gamle  Upskriftcr.  Vda  ^leuk  er 
den  trykt  i  lo  Optepeber  efter  Nutidens  Tradition  hos  Kft.  (Sr.  78)  og  Arw.  (Nr.  140).  Afkellns 
benflser  Ul  det  græslee  Sagn  om  Pyramns  og  Tbisbe;  nærmere  ligger  dog  det  holstenske  bos 
MaUeohoir  (Nr.  XCQ. 

•  At  rlof  Ikke  er  noget  naturligt  l^ovdyr,  men  en  Varulv,  som  her  frrnilræder,  er  klirt 

nok,'  skjeudl  Vis^  ingensteds  siger  del:  Uii  det  er  Barnet  i  Uoders  liv,  som  den  søger.*) 


(Kvra  Bnlies  Poltoliaaodslirm>  Nr.  58.) 


1.  Iridereo  ocb  Ihend  italltte  ininfrw 

—  Der  drilTucr  dag,  falder  rim.  —  i 
ihi  lir;;or  KiiM-iliaf '"H  y  Hicrhs  bur.  ■ 

—  DcQ  icg  luQuer  tbru  w)a.  I 

I 

2.  lUiend  fonte  theroiDg,  }  utuJTueibuord  rand,  » 
den  rider  tbiHffit,  den  iumfrw  wjind. 

3.  Den  nniien  therning.  y  tafTticlbiiord  rand,,  j 
den  iuafru  ibauffle,  odi  hdereo  wand.  f 

4.  Iland  klapi-r  hinder  ivvd  huiden  kind:  | 
"Y  mindie  tbaff,  iumtru,  y  er  injrDii.*'  ; 


5.  Head  tog  bind  leilelig  j  syn  anrai, 

'  H«  ptt  band  hinder  elt  rede  guld-beann. 

6.  All  Ibeir.lbiemiagen  y  tlianlHielbuonlen  rend, 
di«  vrider  den  ianfru  qrn  buide  liaend. 

7.  "Huad  belider  sarger  y  for  saadell  eller  heil? 
eller  serger  y,  for  ieg  haffiier  eder  fest?*' 

8.  "SelirIT  hifTiiiT  iog  buod  saadell  orb  hvsl, 
icg  ttorger  icke,  fur  y  baffuer  mcg  leiC 

0.    -'Ilnad  helder  s. uger  y  ,  for  liR  er  n  W  rig, 
eller  i  Uiciiker,  lhe/<  icg  kannd  icke  were 

eden  Ug?*' 


^)  Str.  Thiele:  Darnn.  FolkrMgn,  li,  S.  279-80  o{  fomden  de  der  anfarte  Steder  isar  Grlnm's  DeiiL  Mjthol. 
9den  Udx.  &  1047.  f.;  WckstriMi'a  diVcnigl  af  svenak«  Folk-LUtcraluMi,  S.  <tt$  San  Bbrte*»  neHrf^e  mr 
breionischen  Heltfensege,  ft.  66. 

.  j     d  by  Google 
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10.  "leg  Mrger  icke,  for  y  er  io  rig, 
fuld  weJI  kand  y  were  myn  ligg. 

11.  TUm«  wor  wug  ipaiid  •••  Uden  m  nw«: 
den  filde  vU  aknUe  bKini(c)  mya  ded." 

12.  "Tthu  skalt  retl  aldrig  tilckierke  gaa, 
vden  theg  skall  folge  myn  suene  thuo." 

13.  Thcnd  rider  fa«d  fruer  ocfa  ilalt  inmfruer, 
SM  hiod  hånd  sHi  brelup  bm. 

14.  Tthcnd  frw  hun  skulde  lil  kierke  faaifC, 
hiodw  folgesueoe  dy  Ueme  waare. 

15.  Der  bun  kaam  Ull  stcUe,  , 
grii  wKflntn  dfr  Und  hnttn. 

16.  "Myan  kerre  vllefT,  bid  kke  meg:  • 

inylt  rade  guU-booiid  tkett  giffiier  ieg  dicg." 

17.  '"Meg  or  icke  om  lliill  guuld^lmnd: 

teg  ibager  langlt  belder  din  huidu  hand. ' 

18^  'Vinn  kern  vlefl;  bid  kke  mcgt 

nyn  Mleff-slefluen  koylf  an  gifflier  teg  d^" 

19.  "Meg  er  icke  nm  dynn  sallffT-si.iffuen  koyff: 
leg  tager  laugtt  bclder  ditt  vnge  l^ff." 

20.  **Hyn  kerre  tHT,  bid  kke  mcg: 

om  eikke-liend  stf«  gUKier  icg  dcg." 

21.  "Meg  er  icke  om  dynn  sitckc-liend  : 

leg  koner  snerit  skldenn  y  kirken  ind." 

22.  ilheti  suaridU  literui  gamble  viciV  saa  graa: 
**Wy  binder  kke  byde  bim. 

23.  Wy  well  nu  lede  hinder  leflue: 
hindis  oUe  eener  et  fode. 

24.  Ferslf  hun  or  med  Ihoiid  nii^nde, 
iba  wdl  Yit  bindv  wdi  linde.'' 

25.  Tifaell  etnod  aee  y  olie  wieDtter: 

den  frw  tbuordee  eMrig  till  kerke  bire. 

26.  J\hett  Ijdp  fasl  med  [hrfi  niende: 

den  frw  war  med  saa  liden  enn  kiend. 


27.  Saa  gick  hun  aeeg  y  staalle, 
bun  skuode  dy  fuoler  aUe. 

28.  Hun  skuode  (ben  brune,  bun  sknode  Ihend 

gria, 

den  beste  faiod  hun  liege  giyltt  sadel  paa. 

29.  Denn  frw  hun  rimlde  til  klerke  ride, 
hnn  dwof  den  sty  wnder  grenen  lide. 

30.  Der  hun  kaam  y  Ihykeen  risSf 
der  bleff  bun  thi  vMfue  wiai. 

31.  Han  ^rang  aaa  spartt  Traa  ganger  graa, 
aaa  sprang  bnn  op  y  liende-lbree. 

32.  NVlfTiicn  thaier  (ill  all  Ibydde, 
saa  bleir  dy  xxiiij.  ' 

33.  VIfTiion  kas»e  muuld  up  nifd  tiiod, 
sydenn  malle  (hreilt  op  lued  rod. 

34.  TUiend  Irvkc  hun  rubde  saa  betl  et  raab: 
tbcM  horde  ber  Peder  bien  lil  sinn  gaard. 

35.  Dy  viffue  Ibog  binder  y  sidde, 
dy  splette  tben  lille  saa  wide. 

36.  Her  Peder  gaar  biem  vdi  sin  gaard: 

hand  horde  y  lunden  saa  ynkeliglt  et(  moord. 

37.  Her  Peder  band  laller  lai  jidean  amaa-dreng; 

*^Huor  er  liden  Rieratenn,  myn  wyfT  saa 

wenn?" 

38.  Ithett  Ih.ia  stiaridtl  thcnd  liden  smaa-dreng: 
^'Den  frw  buii  red  tili  atlieus-saug.'' 

39*  Her  Pedder  sprang  lil  ganger  rod, 
hand  rende  aaa  faet,  som  fueglen  Oyo. 

40*  Der  band  kaam  y  rosens  hind, 

der  noder  hanom  viffiien  med  barnilt  y  mnnd. 

41.    Il.inil  f;ind  irko  vd-;ifT  syn  wpne  frw, 
vdcn  bjgcr  band  ocb  winslcr  fuud. 
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42.   Iland  faml  i(kf  vd-aff  syn  wene  wjff, 
vden  &ilike-!>erk  ovh  bludig  tiu)'y.  • 


43.   IleiT  Peder  liand  wor  dt-n  dod  v-w**rd: 

—  DjorJ  d|niriMT]  d|;ig|.  q.ildcrj  r[imj. — 
baud  iall  lieder  |>aa  »irin  limgcn  suerd. 

—  DeD  ieg  lollucr  dwo  ny n. 


(Magdalena  Bariiewiiz'  ilaaiidsknft ,  .Nr.  (Wi.j  | 

* 

1.  Herre  Peder  och  liden  Kierstin  de  sidder 

olfticr  bord, 

—  Udi  rimen.  — 

» 

dc  snacbct  saa  mangel  gammelt  ord. 
—  Sm  nde  Gud,  naar  vi  iindis!  | 

Z.  ^Iw  du,  HdeD  KienUii:  ' 

inorgen  skaM  du  komme  til  nag,** 

3.  "Iluorlidis  skulle  icg  tale  med  dig: 

graae  ultTiic  dc  bider  mig."  I 

4.  rode  guM-nierd  del  gtflber  ieg  dig: 
du  Tochle  dig  Ara  ulfliien  och  ride  lil  mig.^' 

5.  l.hU-n  Kierstin  hun  gaar  tidi  stalden,  j' 
hun  skvede  de  fuoiler  all«,  | 

- 

C.  Hun  .skuede  den  brune,  buu  skuede  don 

graa, 

den  f^reite  lerøer  hun  guMaaddel  paa.  | 

7.  '  Ocli  der  Iran  kom  udi  roBcna-hiud. 

der  moder  nllTaen  udi  aame  stund. 

8.  "O,  min  kicr  nllT,  du  bid  idie  mig;  ' 
ose  och  kuu  saa  gilTuer  ieg  dig.'*  j 

9.  *^eg  ii<isser  irke  paa  din  ow  die  konv: 
ieg  dricher  langt  beller  dit  berte-blod." 


10.  "O,  min  kiere  ttflf,  dn  bied  icbo  mig: 
all  mit  rode  guld  saa  giffiier  [iegj  dig. 

11.  -Min  kiere  ullT,  du  biid  irhc  inip: 
min  gaogcr  graa  saa  gitlucr  ieg  dig.'* 

12.  "Ieg  er  mig  en.  ulff  saa  graa: 
ief  haflucr  feddcr  at  lobe  paa." 

13.  riden  Kierstin  kryber  op  tidi  lind-Iop; 
de  lille  graa  ullTue  groe  roden  op. 

14.  Liden  Kierstin  skriger  saa  moude: 
herlbe  ber  Peder  olTuer  borde. 

15.  iler  Peder  springer  offuer  brede  bord: 
dei  brune  mod  paa  gulffuet  atod. 

IG.  Her  Peder  band  lobber  saa  stadig  ofTuer 

gaardl: 

"L^ner  sadeloQ  paa  oiin  gangere  graaF* 

17.  Saa  bal  band  red  och  rende: 
siu  goede  ganger  band  sprengde. 

18.  OvU  der  band  kom  udi  rosens-lund, 

der  moder  baonem  uifflien  med  barnet  i  mund. 

19.  Iler  Peder  band  rider  lidet  bedre  fram: 
der  linder  band  iomlrnens  venstre  haand. 

20.  Iland  Itrh  irhe  .iiidet  fur  liden  KicrsUo, 
—  I  dl  rimen.  — 

en  hertc-aorig  ocb  blege  kind. 
—  Saa  raade  Cud,  naar  vi  Ondis! 
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(OiiDiltvigB  KfuilMDdskiMl,  Mr.  48.) 


1.  Her  Peder  ocb  Udeo  Kir^io  di  sider  offuer 

bdrd«, 

—  I  hmden.  — 

di  aiMcliet  m  mangt  d  gamnidt  onL 
—  Sat  nadit  Gud«  naar  vi  flndifl 

2.  "Hor  du.  tiden  Kirstin,  hnid  icg  siger  dig: 
eoo  aflleos-gaog  loffuer  Uu  mig." 

3.  ''Elin  atitens-gaog  iotTucr  icg  iciie  dig, 
for  gru  qIAmii  indsr  mig." 

4.  "Thag  nit  susrd  udi  din  baaod: 
iu  drMig  mat  du  gienneiii  gsngc^' 


7.  "Hin  macdcr  hun  var  enn  iil(T  saa  graa: 
bun  baar  aldrig  del  roede  guld  apaa*'  < 


8.  Uden  Kinlin  him  hoU  ullBicn  med  anach, 
neni  hun  Uaffiicr  op  i  eege-løp. 

9.  Graa  ulflucn  lader  sig  neder  at  gratTue, 
lideo  Kierstio  moDue  sig  saa  jocbeligc  klaØuc. 

10.  Liden  Kiiitin  jan»ereC  (rif  taa  saare, 
det  iwnie  lier  Peder  fill  ail  iNire. 

11.  Iler  Fetler  trinder  ti!l  ganger  rod, 
haad  red  langt  fastere,  co  fuileo  fløg. 

12.  Oer  hand  kom  i  roewns-hind, 
der  moder  hanncni  otffiien  med  bomctt  I 


5.  DtT  hun  kom  i  rofscns-liind, 

der  meeder  binde  ullTuen  saa  graa. 

6.  '*Graa  nUlben,  graa  uifflien,  du  Mder  iche 

mig: 

all  mit  roede  guid  giflner  i^  dig." 


13^  IT.md  kund  iche  andel  i  lunden  Gnde^ 
eon  guilen  locb  odi  blegak  kind. 

14.  Band  satte  ail  raerd  imod  den  iord: 
—  Udi  lunden.  — 
aaden  rorde  ban*  bicrlo>roed. 
—  Saa  raadis  God,  naar  vi  flndisl 


A.  V.  10,  L.  1..  lo  rig,  Hd$kr,:  br  rig. 

V.  1,  L.  2.  de.  ndskr.:  det  (?  det  suacbets). 


Ct«   V.  i,  2«.  2.  HtUht.t  d.  «.  s.  meget  garn- 
McH  mMii. 

r     V.  3,  L.  2.  uIITiK'n,  akhvét  Aer;  uMeo. 
V.  tO-ll.    Vellem  disse  falles  kjendélig  .    -     V.  8,  L.  2.   klaOucr,  Udåkr,  maasku 

et  Versy  svarende  til  f,   V.  7.  kktfTucr. 

V.  19,  L.  2.  band,  Udakr.i  bans.  |i    -     V.  12,  L.  2.  baroeU,  Hdskr,:  bonnett. 
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JouifrueD  i  Ulvehaiu. 

MeUem  denne  og  de  (re  felgendé  Viser  (Nr.  56.  57.  58)  finder  et  ejendommeligt  For^ 
hold  Sted,  1  det  ikke  Mol  det  i  enhm  «f  dem  behandlede  Æiune  væseiiHi;  er  n-l  og  del  samme, 
men  ogsaa  mange  Enkeltheder  findes  næsten  med  de  samme  Ord  fortalte  i  tlein  alk-  eller  i  fiere 
af  dem;  og  do?  skille  de  sis;  ved  Wrsenraal,  Omkvæd  u<x  Indhold  kjendelig  i  tire  fitrsUjfllise 
Viser.  Den.  .som  tier  it  slillel  i  SpiiLseii.  o?  som  ikke  Corlicu  er  trykt,  men  kun  fiuile,s  i  eet 
gammelt  Haaudjikriii,  er  efter  mit  Skjm  den,  der  lielt  igjeunem  bærer  det  ældste  Præg:  Stif- 
moileren  omskaber  Datteren,  forst  til  en  Sax,  m  tU  et  STcrd,  endelig  Ul  en  VarnlT,  der 
forst  skal  fsa  Bod,  naar  den  Aar  drukket  af  sin  Broders  Blod.  Men  hun  bar  ondnn  lugen 
Broder,  og  otte  Aar  forlobe,  i  bfAke  hun  maa  bære  sin  gruelige  Skjæbne  og  folge  sin  grusomme 
Natur.*)  .Men  paa  det  niende  Aar,  da  Stifinoderen  med  en  ufodt  Søn  under  sit  Hjærte  rider  tii 
kirke,  da  passer  Ulven  hende  op,  sonderriver  hende  og  fnsjer  den  lille  Broder  ud  af  Moderens 
Liv.  Hun  bed  ham  i  hans  lille  Taa.  fur  ej  at  gjore  ham  Skade;  ug  da  hun  saaiedes  havde  faaet 
al  stu  Broders  tilod,  var  dermed  Trulddommea  lost,  ug  hun  blev  "eti  Juiuiiu.  paa  Jorden  stod**. 
Broderen  bar  hun  til  Daaben  og  gav  ham  Fostermoder}  selv  gav  liun  sig  i  Kloirter,  at  tjene 
vor  Frue  aBe  sbie  Dage. 

Oeiiuc  Vise  gjeuiinde  vi  paa  srea«k  lios  Arw.  (Jit.  138)  i  lo  Upskriller,  deo  ene  efter 
Hdskr.  fra  17de  Aarh.;  den  anden  efter  Nutidens  Tradition  i  OstergOtUand.  Begge  staa  I  Fuld- 
stændighed og  Skjonbed  .  langt  tilbage  for  vor  danske  Opskrift,  som  Jo  ogsaa  er  saa  meget  ældre, 
og  de  fattes  navnlig  dennes  smukke  Slnfntng.  I  dem  begge  er  det  en  Mand  og  ikke  en  Kvinde, 
der  er  omskabt  (il  en  Varulv;  bvHket  ogsaa  har  Medhold  I  alt  Fald  I  den  senere  over  bde 
Norden  udbredte  Folketro. 

I  en  ellers  meget  forskjellig  uonb  Vise  om,  **Lit«i  Lavranda  unge"  hos  Landsted 
(Nr.  3«)  omskaber  en  Stifmoder  Boruene  til  BJorae^  og  det  hedder  da  (i,  V.  12;  Jfir.  A,  V.  24): 

Si  ieogi  skal  de  bj^oDir  vera  «§  h«r«n  pii  sltogin  Bange: 
(il  de  teke  t»aiii5  or  mo^rsroag«  og  lodcr  deb  up  til  manne..  . 

Begge  Opskrifter  shitte  med  dette  Vers,  men  det  er  sandsynligt,  at  ogsaa  den  norske  Vise  i  shi 
fhldstændlge,  om  end  desværre  nu  maaske  tabte  Form  maa  have  haft  Forlosnfaigen  væsenlig 
stemmende  med  vor  danske  Vise. 

■ 

Bn  faroiik  Vise,  der  begynder:  **Einn  bjr  bdndl  vid  garbs  enda**  har  et  navnlig  med  den 
nævnte  norske  beslægtet  Indhold:  Kongens  Son  ExJk  vH  flcke  bære  andre  KhNcr  end  dem, 
som  Hindin,  Bondedatteren  ved  Gan^senda,  har  skaaret  til  ham.  Eriks  Stifmoder  lægger  imidlertid 
i  Kongens  Fraværelse  ati  paa  at  forfore  ham,  men  da  han  med  Harme  afviser  hendes  skammelige 
Forslag,  forvandler  lum  ham  til  en  Ulv  og  forninar  siden  Kongen  til  at  .gaa  ud  os  skyde  det 
vilde  graadige  Dyr.  Detie  sker  ogsaa,  men  Erik  »åbenbarer  ilindin  alt  i  Drunitue:  al  hans 
Fader  har  skudt  ham  og  vil  byde  hende  at  spise  af.  hans  Kjod.  Hindiu  siger  Kongen  dette, 
Dronningens  Ondskab  images,  og  hun  brændes  paa  Baal. 


*)  Saaledcs  o;;saa  Si^iniinfl  ug  Sintjoili  i  VolsiinEasaga,  ikrr,'d«  de  cre  i  Ulveiiani,  fM  Ulvenalor  og  njrde 
hii'in  de  IrKffe  paa,  ja  aiiijribc  cudug  liinaudi'u. 
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I  denoe  sidste  Vise  g;)enkjeQ<le  vi  det  I  Rolv  Krakes  Saga  fortalte  Saga  om  Bedvar 
Bjaikes  Fader  BJem,  der  atter  danner  Overevogen  til  de  OTer  den  halve  Verden  udbredte  Folke- 
cfcntyr  om  den  Hl  Uv,  Bjern  eller  Hund  forvandlede  Kongesen,  Sidestykker  III  det  græske 
Sagn  On  Amor  og  Psyche. 


(liren  Mm  F»liolnmiblf1R,  Kr.  74.)  ^ 


t.  leg  bIcIT  fodlt  «Q  afRtcds  muO, 

—  -  l.ylly  <hIt  r(iS7.  — 
ID}!)  moder  wur  tled,  for  honns^'nri  gaall. 
—  leone  daa  wieDder  mand  dyrrvim. 
> 

1  Hjnn  fider.hMid  sad  ^  oUe  »ar, 
band  wikte  meg  ingen  alyflnioder  lai. 

3.  Dy  fitlc  aar  furgnngenn  war: 

mjo  bader  log  lill  alt  lengis  saa  saarc. 

I 

4.  Mjrnn  foader  rider  saa  wid[ej, 
wa  feale  hand  imtfru  blyd«. 

5.  Saa  feste  band  iumfru  hlydo, 
imo  bieff  meg  atyffmodcr  atrydde. 

G.  Dy  ferde  myn  styllmuder  y  gaard) 
saa  gick  icg  hioder  vd  imod* 

7.  leg  kiapcr  hynder  |iaa  skaarlagenn-skyend: 
*T  werrc  weH-komen,  kerr  naoder  mynnt" 

S.  Hun  slette  mf?  frta  s«'g  med  suin  l'nod: 
"Mon  dw  skuid  wcrre  myn  forsie  muod!^' 

9.  Hun  akablte  meg  Ul  en  liden  sax: 
Inin  badd,  ieg  skulde  rett  aUr%  waxe. 

10.  Enn  »ax  war  ieg  med  crre: 

fruer  udi  iuufruer  lioiluer  meg  kierre. 

11.  Mynn  styfTniote  Ifaett  fortoglie, 
att  ieg  saa  well  formate. 

12.  Hnn  akablle  meg  till  ua  gatt  ett  sucrd: 
knn  bad,  ieg  skuld  werr  y  wfreds  fiardt. 

13.  Suarditt  war  ieg  med  eM'e: 

rider  oeh  auene  Ibi  haflde  meg  Merr. 


I  14.  Tbj  rider  Uiy  war  saa  blide: 

Iby  satte  meg  y  forgylde««  akycdde. 

15.  Mynn  stylTmoder  i\\plf  ftirtoglicj 
Ihc/l  ieg  saa  well  daa  malle. 

IB.  Httn  skabUe  még  lilf  eoD^waar-vbl: 

hus  'bad,  ieg  akuld  Isbbe  y  sknolf  ocfa 

akyflnell. 

17.   Tlher  wrir  ii'p  v  slotlTuenn  v  ollc  aar: 
I         i«g  giorde  dcr-mde  saa  megill  muord.  ' 

I  IB.  Him  bad,  irg  aldrig  buod  gkakt  faa, 
forind  ieg  fidi  all  myn  broders  btod. 

I   19.  Hun  agtl!i>//  mrg  aldrig  imod  alt  faa: 

for       baHde  hoerkenn  soster  eller  broder. 

20.  IiIk'//  stuud  saa  j  ulle  aar: 

myn  stylTmoder  ingenn  kynder  baar, 

21.  Tlbefl  lide  fast  alt  Ihe/f  niende: 

myn  styffmoder  Meff  med  aaa  lidenn  en  kiend. 

22.  Tthc«  wor  om  s.i.i  hHlig  enn  Ihid: 
myn  styflmodcr  v,M  til  kierkeon  ride. 

33.  ieg  lagde  meg  pas  dy  spange, 
som  den  frue  skuU  oØiier  gange. 

24.  leg  Ihog  hinder  y  synn  Vobbc  lilaa. 

ieg  reglle'  bynder  neticr  fraa  ganger  graa. 

25*  leg  litg  hynder  y  wienslcr  syde,  - 
ieg  spiette  binder  sM(  saa  widde. 

26.  Ieg  thug  mynii  Iii<m!<  i  liuod  liden  ocb  gilod, 
saa  luod  ieg  aff  skuffuen  alaa. 

27.  leg  bed  banom  y  synn  lylli  Ihaa, 

for  hand  skuk)  dabb  orh  ehrcstenn-^om  laa. 
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28.   Der  iog  ferk  afT  myn  broders  blud^  |l   30.  Sjdcnn  mone  icg  meg  y  cl«Sl«r  giflae, 

bieff  iill  eau  iumfra,  paa  iurdcnn  ucb   i         —  '-fyt'}]  **[<'>]  rfus/].  — 

sIimmL  i  aU  liiiriic  wui  fi  H ,  men  leg  inii.1  ieflu«. 


I 


29.  Selleff  ieg  baaum  Ull  cliresleoD-doDi  baar, 
aaa  FmIc      hanoin  Ul  Ibalcnnodcrf  hanooi 
akuld  woglte  och  vare. 


U*ne  daa  wicnder  mand  dyreoiå. 


Om  k  fir  ti  2.    Ihtlfs  førale  OrH  ant^iiea  øfttét 

vfd  et  E.  j:  Enne. 
V.  3,      l.  aarf  Eé»kr.!  aaar. 
y.  ti.  In  1.  forlogtte,' MutAaAe;  forlagtte;  Atm«/ 

fortirer  her  og  i  V.  15,  liyetom  4  tst«  V.  i 

fif  \r.  47,  \.  r/«-/-  .-i/i/«r  «  «aNNn<  Hdntnr.,  j 

Furtneii:  tul  te  (|)«//*).  < 

V.  14,  L,  2.  rurgyldcn«?,  'f"rg)ldj'\  «^im  Hdnkr.  j 


V.  iC,  />.  1.  Æ<  ucb,  »om  staar  efter  waar 
•vid,  og  fora»  Bikvædets  Antydntntf :  1.. 
O.  R.,  aUM  ««r»  en  Skrirfejl. 

V.  21,        2.  m«(l.  H,hkr.:  lied,'*. 

K.  29,  tndeholtler  nok  erji.  to  Verx;  tielh 
L.  2  (saa  .  .  .  mudcr)  skulde  da  batuie 
slutte  ofj  Iteif^ndø  et  \  ei*. 


86. 

* 

Jomfrien  i  Fuglehan. 


Medjsns  den  fonlge,  med  denne  besUegtede  Vise,  forhen  utrykt,  knn  er  kommen  til  oo 
I  een  Opskrift  i  et  eneste  Haindskrift,  finde  vi  denne  Vise  paa  åmk  I  fem  Opskrifter  (å  i€ i P> 

i  ni  af  vore  Haaiidskrifter,  og  tre  Reccosioner  af  den  forhen  trykte  (Vedel,  II,  Nr.  10  [her 
Opskr.  K];  Syr,  Nr.  57  fher  trykt  i  Xoternc  som  Bf|.  og  Lævn.  II,  Nr.  2  [o:  vor  Opskr  V];  alle 
tre  optr.  hos  Abr.  resp.  som  Nr.  36.  37  og  38;  Vedels  Texi  i  isl.  Overs.:  Aruaiuagu.  147.  okt., 
Nr.  71  [Xy  kgl.  Saml.  1141.  fol.,  og  (i.  Ivarss.  Hd^ki.,  Xr.  61],  og  Syvs  Texl  i  tydsk  Overs, 
hos  firimni,  Nr.  17;  leu  Bearbejdelse  efter  Vedel  og  Syv  af  Grundtvig  i  Kæmper«,  S.  152  og  en 
m  BdiandUng  af  Vedek  féit  1- Øhlenschicgers  **Oigte*  af  1808). 

Sagnet  flremtcBder  hos  os  i  fotskjelllge  Former:  Opskr.  k  lader  StlAnoderen  omskabe 
Datteren  furst  til  en  Hln|l,  .derpaa  til  en  Falk.  Jomfruens  Fæstemand  I  Kongens  Uaard  vil 
forst  skyde  Falken,  men  ta2;er  derpaa  ihv  i  IJaaiid  og  vil  fælde  Træet,  hvorpaa  dco  sidder. 
Skovens  Ejermand  forbyder' doite,  men  giver  et  bedre  llaad.  som  .Svenden  folger:  lian  .skærer 
Braden  af  sit  Bryst,  og  ila  Kalkun  t'uar  af  den,  bliver  huu  aiier  den  skjonue  Jomfru,  hun  var: 
hendes  syv  )Ioer,  der  bavde  været  omskabte  111  Ulve,  komme  til,  og  Svenden  ægter  og  hjem- 
forer  stal  Jofflfhi.  Opskr.  i  er  knn  deri  forskjdUg  fra  A,  at  Imnfiruent  anden  Fomndltaig  fta 
Hind  til  Fu«l  (ikke  Falk)  forst  finregaar,  da  Himten  trenges  af  Fæstamandens  Hunde.  Forleseitn 
har  her  Navn  og  hedder  Hr.  Orm.  Opskr.  €  lader  Stiflnoderen  omskahe  JomAfvea  umiddelhait 
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til  eu  Fugl:  her  en  Nattergal  (nieu  dog  Moerne  til  Ulve,  cier  skulle  slide  hende,  hvilket  tyder 
paa,  at  Mindeskikkelsen  o^^-Ha  her  liar  haft  Plads,  nni!  n  udtalden).  Ikke  "den  Maud,  der 
Skoven  aatte",  men  "den  skjiuiix;  Jomfru  [som]  stod  paa  hojou  Tinde"  giver  Fæstemanden  og 
Forios^reo,  der  her  hedder  Aeiaus  Kriandseo,  del  gode  Raad.  Opskr.  1  har  den  nye  Oplysning^ 
at  SUAnoderen  onukiber  tre  Bern,  to  til  Hjort  og  Htad,  DaitereD  tU  en  Due.  Kun  om  dame 
flidates  ForiesBing  er  lier  Tale,  og  den  foregaar  paa  samme  Haade  som  1  de  forheo  omtalte 
Opdcrifter*,  Forieserens  Navn  er  det  samme  som  I  C.  Opskr.  I,  som  er  Vedels  Recenriou^  er  Ikke 
taget  Umiddelbart  ud  af  nogen  af  dc  foregaaende,  men  er  dog  kun  et  Brud.stykke  af  en  nærmest 
med  A  stemmende  Opskrift.  Opskr.  if  endelig  (som  forhen  efter  samme  Hdskr.  er  trykt  i  Lævn.) 
fjærner  sig  derimod  ikke  saa  lidt  fra  dc  andre.  Den  har  ligesom  forrige  Vise  Jomfruens  lo 
feiste  Forvandlinger:  til  et  Sværd  og  en  Sax,  iiieu  derefter,  som  ellers  i  denne  Vise,  tii  en 
HiBd.  Demie  Hind  bliver  dog  Ikke  til  nogeo  Fugl  og  forloses  Ikke  heller  paa  den  sædfaoUge 
Haade:  da  Festemanden,  som  her  kaldes  Hr.  Henrik,  Jager  1  Skoven,  skyder  den  uden  videre 
Ham,  og  Jomflruen  staar  for  ham.  Slutningen  af  denne  Opskrift  med  den  nmotireréde  Forlosning 
og  det  derpna  folgcndc  am  Lejet  i  Lunden  og  Ridderens  Sovn  kunde  vel  synes  at  være  til- 
knmmef.  (fti  r  ;ii  I  n  retle  Shitninjr  var  glemt,  men  rimeligere  bliver  del  doo;  at  antacc  af  Visen 
liemied  egenlig  ikke  er  ude,  men  at  Opskriften  falles  Slutning:  at  den  sidsle  Dei  af  den  (V.  14-18) 
svarer  til  Midten  af  Visens  norsk -færoiske  Formation,  og  den  manglende  Slutning  vilde  da  have 
fcret  Ug  demies  t«  de  forhen  omtalte  danske  Opskrtftcrs. 

Srtuk  Undes  Visen  hos  Arw.  Nr.  137:  "mis  Lagessen**,  dette  er  her  Fastemandens 
MavB.  I  Indhold  kommer  den  nsnnest  overens  med  tot  Opskr.  C,  kun  at  Fuglen  her  er  en  Ho  g. 

Fvrtisk  haves  Visen  ogsaa  under  Navn  af  "Ilindar  rima."  De  to  mig  bckjendte  Opskrifter 
(en  ved  afdode  Pastor  Schroler,  og  en  ved  V.  C  irammershannIO  ligge  tildels,  liuMvom  dgn 
svenske,  vor  Opskr.  C  nærmest;  dog  have  dc  begge  en  for  denne  Iremmed  -  i  besge  Opskrifter 
dog  vistnok  kun  ufuldstændig  bevaret  —  Episode,  livortil  vi  i  vor  Opskr.  r  linde  begyndelsen: 
Fcstemanden  Hr.  Peder  har  alt  een  tiang  haft  Jomfruen  i  sin  Vold  og  har  redet  eu  Sæng  for 
dem  heggo  I  Ijmden;  men  1  doi  ferste  Sovn,  han  finar,  forsvinder  hnn  atter  af  hans  Arme,  efter^ 
lidende  sine  Guldringe  under  hans  Hovedgjinrde;  ban  kommer  hjem  og  ligger  længe  sfg  af  Sorg 
og  Uengsel  og  afslaar  enhver  Trost,  hans  Moder  kan  byde:  endog  Kongedatterens  Haand.  Han 
r^rrr  ^aa  attrr  i  skov  Og  jager  IHuden,  der  nu  forvandles'  til  en  Fugl  og  endelig  forioses  ved 

"den  bloiligr  lirad". 

Karsk  Imde  vi  Visen  hos  Laudstad  (iNr.  54),  vistnok  ikke  fuldstændig,  men  do^  saa,  at 
vi  her  gjenkjende  den  nysnævnte  fterolske  Formation  t  alle  dens  Ejendommeligheder:  da  IngebjOrg. 
if  sin  StUMer  er  ftwvandlet  til  en  Hhid,  kommer  hun  ved  Hidnatsiid  for  *lierra  Pers**  S«ng 
og  hugger  4ne  Guldringe  paa  hans  Hovedgjerde.  Hr.  Peder  aftlaar  de  Forslag,  der  gjores  ham 

om  al  bejle  til  en  anden  Kvinde,  og  farer  i  Skov  at  lægge  Snarer  for  Hinden,  som  derpaa  atter 
af  Stffmofirren  forvandles  tU  en  Ørn,  den  itan,  efter  at  have  villet  ISelde  Treet,  gjenleser  ved, 
dea  blodige  Brad. 


L  I 

5 

(«.  lim  Bnhes  Fuliohd«kr..  Nr.  m.   b.  Gmmllvits 

KitrUMlskr.,  Nr.  IIJ.)  \ 

i 

-  -        _  j 

I 

1.  leg  war  raeg  saa  Icctt  cU  baarnn,  !| 
mynn  mooder  ban  bMl       fraa:  [ 
mfn  ftdcr  red  s«g  op  all  land, 
lieal  sfif  en  anddenn  lumfrw. 
MmUc     lad  ienn  med  Ibi  Bl]«r-wcniale  fiangge. 


3.  Tlhend  forale  natt,  dy  samcH  fuoff, 

daa         liuti         miiiMit-r  hyn  blide: 

den  anitf.n  d-'g.  <lor  cfUiT  li.iam. 

daa  i>lcir  huD  meg  styiTmuoder  bynd  striddc. 

3.  leg  saad  mcg  y  byfluc-loflU, 

jeg  liocgtte  med  rackcr  ocfa-fienddc: 

mynn  slylhnuoder  kaam  der  ganggendls  uid, 

mynn  gledde  wiMe  hun  meg  Ibrmyienneu 
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4.  ]«f  suod  olAier  mynn  ftaden  buord, 

ieg  li^te  med  roser  och  lillier: 

inynti  stylTmuodder  baar  der  atTuInd  ivedf 

thett  waar  icke  med  byndis  willirøe. 

5.  Sm  sknob  boD  mcg  til!  con  liddenn  Unndi 
baad       y  «k«ofliienii  lebbe: 

och  mine  vij  m«OT  titl  vleff  sraa^ 
hun  bad,  thi  skulde  mcg  ipribc. 

C.  M}iinc  uiwor  ibi  lialViie  uieg  alle  saa  kierrc, 
Ihi  vilMe  mag  icke  riiddc: 
myn  slyfTmuo^  thefl  saa  taare  Ibrfred, 
all  icg  hailde  ckiceben  saa  bliddev 

7.  Hun  iicunddc  dcnom  dna  cftthter  ineg  saa  ner, 
icg  kuude  ieke  kun  deiiuni  11)  : 

ssa  hieff  ieg  VM  en  liddenn  iafck, 
ieg  fly«  M«  heggU  wed  skyy. 

8.  M)ii«  tit'K  sl  hnnd  tfiiotnicr  y  longens  gaard, 
hand  cr  innuli'  liull.sk  iuli  weetin: 

baud  tialTile  ung  y  syll  hiarllc  kicer, 
the»  båsr  iiand  wced  siecg  ieone. 

9'.  Ttliend  snend  lliiiog  biiogcnn  y  synn  baand^ 

hnnd  nptlllic^/  thrnd  falrk  att  sVimlf: 
llu-ii<i  (<'ilck  iinfTtlc  liHtKiiri  y  biarle/l  kieer, 
hun  »ilde  icke  fur  ham  Uy. 

10.  Tbcnd  snend  band  sbiod  odi  sno  der-paa, 

hanom  togllc  Ihett  werrc  stuore  mienn: 
litli  kr-TH)  hiin  HyalT  till  roBensluodf 
sadUe  i^ieg  paa  Iili«-greetin. 

11.  Tbcnd  snend  (buog  »seno  y  ^nn  faaand, 
hand  sglhef«  (hett  lhre  aU  feelde: 

tbas  kaam  denn  mand,  dsr  skuoffuen  barde 

til, 

hand  skod  seg  der  imelid. 

* 

12.  '*Huoger  dn  nn  nicdder  myn  fernne  skuolT. 

och  ieger  inynn  fic|rnne  odde: 

(haa  skaall  ieg  lad  skrifTiic  dcg  den  boog, 

der  tuioge  skaal  di^  Ui  dedde." 

13.  "ieg  wcdl  icke  huogge  d>nn  femne  skiioff 
och  icke  lie^s*  ^f»^  eddc: 

fanger  ieg  icke  den  lidellc  falck^ 
den  sorig  loinger  meg  UI  dede." 


i  14.  *'Da  seett  deg  niedder  oeh  (haaile  med 

QiA  dw  welt  lyde  mvn  rad: 
thu  fanger  icke  a(T  liddenn  falck, 
.  Tdenn  buo  fanger  tbame  braadde." 

15.  Tttiend  snend  sksar  brtaddcnn  alf  qfon  broil, 
heende  denn  paa  lyiiieHiacsl: 
hun  llsgerrelt  med  winger  <»cb  giordde  ieg  glad, 
saa  nedig  wiUI  hun  den  micstc. 

IC.  TUie</  Uiaa  waar  den  iidenc  falck, 
hun  tuog  den  taame  brsadde: 
saa  Ueff  bun  till  denn  skonest  iumfhi, 
der  mote  paa  iordden  gas. 

17.  luniliiiomi  btiiod  vnddrr  lyende-greeon 
y  silcke-sercke  rod:  . 

denn  suend  band  Ihiieg  himkr  \  mna  arum, 
hnn  klsgelt  hanom  afT  sinn  nod. 

18.  llannd  thtioR  hymfder  loi-si»'llit;  v  synn  anim, 
haud  mynddilt  lijnd  fur  sytirr  iiiiind: 
"LofTucU  were  Gud-faader  )  liicciiturrig . 
tfaeM  tbn  est  karsk  och  sundP* 

19.  Hun  stuod  vndder  linddc-greenn) 
sluu  vd  synn  fiidfTrp  hnard: 
hyndis  syuil  uidoi-  kaam  gangendis  der, 
8UU1  forre  wor  vllcff  bind  graa. 


20.  Saa  glaadde  war  aHe  hyndis 

thy  sno  denn  wene  moo: 

"Y  Ihackcr  hanom  alder-kcrcsle  myn, 

band  baffucr  oss  frellal  all  ned.^' 

21.  "i  loffner  meg,  staallUenn  inmfru, 
y  ^oer  meg  tro  med  haannd: 

om  y  well  meg  nn  folge 
Uem  lill  mysn  cggen  land." 

22.  "I  hsfltacr  IhaA,  allder-kereste  mynn, 
ah  for  edders  wiMe  braad: 

alle  dy  dage,  icg  loflne  mas,  , 
ieg  well  eder  rett  sildrig  Anladde.** 

23.  Ttback  balTuc  fuoreno  vngersuend, 

band  hafltaer  forwonddan  aU  synn  liamm: 
hand  suoffaer  nu  saa  gladelig 
fur-indden  den  iumfrns  arum. 
Matte  ieg  enn  med  thi  aller-weneste  fannge. 


d  by  Google 
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% 

(«.  Det  sierre  siakliulinske  Hdskr.,  Nr.  97.   k.  DoroUie« 
TkoCU  Båskr.,  Nr.  80.    t.  TegQérS  Kdsår.«  Nr.  W. 
i.  ÅBM  BtSM«  Rdafcr.,  Nr.  79;  c  Syv,  Nr.  87.) 


1.  Min  fader  hand  red  sig  op  au  laod, 
h.iru!  nctor  sig  en  ioinfru  at  bede: 
bad  hnnd  en  •^.la  U-t-d  i-n  lbrol| 
icfae  duer  sandcn  at  delic. 

MMle  iqj  ea  med  di  aHeffeiml«  all  bug«. 

2.  Den  ffiiMe  niU,  di  samen  soff, 
d*  war  kun  miti  moilrr  blid: 

den  anden  nM ,  >\ry  v\\[ifr  koinb, 
da  war  hun  win  iktclimudcr  »aa  strid. 

3.  leg  nd  ofRicr  min  bdcri  iM»erd, 

ieg  legte  med  roser  ocli  lillier: 

der  komb  min  stfliiiiixlrr  emgendil  illdf 

det  war  icbe  med  hindis  wtllie. 

4.  tcf  nd  olKwr  min  Men  i>o«rd, 

ieg  legte  med  racke  ocb  linde: 

der  komb  min  s(ebmod(>r  pngindit  indf 
dd  war  icbe  med  biadis  niade. 

5.  Hud  tkablc  mig  tUl  en  Uden  liliidf 
liad  mig  i  ekooAien  lelRie: 

ocb  min«  sinff  meer  i  alUbe-lige, 
hno  iMd,  di  dmlle  migli  riftie. 

0.  Hiuc  ^iufr  lUifcr  haiTJr  mig  saa  kier, 
di  wilie  mig  icke  ritiue: 
dd  filitrMl  min  itetmMdcr  etrid, 
del  iegk  Imflile  ekeuen  au  lilid. 

7.  Min  festermand  thiener  i  iongeni  gaard^ 
hand  er  en  rider  saa  skienn : 
band  serger  for  mig  baade  dagh  ocb  nallf 
dcD  sorigb  bsr  band  udi  lenn. 

&  Min  tetemand  Ibiener  i  longena  gaaidf 
ocb  freden  land  liand  irJte  nyde: 
dell  war  hans  mnc.  selfT  war  hand  frue, 
ocb  diuren  kaod  baod  well  skyde. 
« 

t.  Bcr  Orm  tbogb  banden  i  hannd, 
den  liind  red  Iwnd  •§«  ner: 
den  Und  wiide  idie  for  Imnden  llf , 
tuf  den  batde  lideren  kier. 
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I  10.  Di  kunde  Ikrid  den  bind  aaa  n«r, 
all  kinden  maalle  aaa  ben  Oy; 

Ibun  skabte  sig  ihil  aaa  liden  en  foel, 
hun  ileig  aaa  bejrll  wed  eky. 

11.  Hand  »a.idc  snarcnn  i  den  sti, 

(som  fuglen  var  van  att  gange: 
luglen  bleff  i  ain  »yen  aat  anett«, 
And  kunde  biode  icbe  fonge. 

12.  Neder  da  fley  den  Kden'fiiel, 

saatte  sig  pnn  Hende  green: 

her  Orm  band  stander  der  neden  fore^ 

saa  saare  mune  hannd  sig  weene. 

13.  Hand  Ibug  axen  i  sin  haand, 
band  editer  del  li«  al  Mde: 

der  kom  den  mand,  der  skoØben  aatte, 
ocb  akiod  lin  akioM  der  bndom. 

14.  ''Hugger  dii  noder  min  fedcme  akouff 
ocb  l<»gger  mit  federne  ede: 

daa  skal  leg  lade  skriffue  dig  den  breff, 
som  Ihuioge  skall  dig  tiul  dede." 

15.  *lcgb  wili  iebe  bnge  ned  din  fademe  ahoair 
ocb- 1^  dit  fistone  edet 

fanger  ieg  icke  aff  vilden  fugcl, 
den  sorrig  luinger  mig  Ul  dede." 

j    16.    "Sel  dig  nedcr  ocb  snack  c  nut!  mig, 
her  blifTuer  end  bedre  thi!  rande: 
du  fanger  icbe  afT  vilden  fugcl, 
fomden  bin  blodige  braade.'* 

17.   Hand  skar  bradcn  aff  sit  breat) 
hengdo  den  paa  linde-quist: 
hun  skagede  sine  winger,  giorde  sig  saa  glad. 
fuld  und  er  braden  at  miste. 

•18.  Der  hnn  halHe  edt  den  tbamme  bred, 

■om  Gud  gafr  hinde  thill  raade: 

saa  bletr  hnn  thill  den  skienniale  iomfra, 

som  stande  tpaalle  paa  iorde. 

19.  lomfrnen  atander  nnder  lbide>green, 
i  ailcke->aercke  ræd: 
ber  Orm  atander  der  anden  boeaa, 
di  klager  baer>andt«  dieria  meed. 

11 


462 


ionrrueii  i  Piigl«bMi. 


20.  lomfruen  under  linden  stued 
med  udslagen  h«ar: 

hindi«  «iiiff  mor  komb  gaogendM  did, 
•om  for  war  olffuc  gra. 

21.  "n;ifrucr  i  Ih.uk,  hin  rifjo  h.-r  Ormb, 
i  liatfuer  inigh  loal  atl  hartn: 

i  skail  aldrig  aeiTneo  sulTue, 
odoji  i  min  balde  «nn. 

22.  Haffaer  i  Qiafb,  bin  rige  her  Ormb, 

i  haffuer  mig  lest  aflT  quide; 

i  sk.ill  dtifrig  sofTtif-n  solTiiey 
ude  11  Med  min  huide  side. 


23.  liiack  baffuer  bin  rige  her  Ormb, 
saa  vell  holdt  band  sin  Ibrou: 
maanedts-dag,  djor  dfter  kom, 
ioed  band  sedl  broHup  boo. 

24.  Nu  balTutfr  den  slollle  iomfru 
foruondcnn  all  sinn  harum: 

saa  hafTuer  orh  hiiiii  utiiigc  ht;r  Ormb, 
di  suiTuer  i  huer-anden  deris  arum. 
Saa  maatte  ieg  en  aff  di  ailer-wemate  liiBnge. 


(SvaniBgt  Haaodøkrift,  I,  Bl.  IM.) 


1.  Ifg  ved  vel.  huor  OD  akoff  ban  ataoder, 

hirii  slar  for  uden  unnder  fyoueid: 
tier  griMT  inde  de  leerstc  Irc. 
som  nogen  mandt  hafluer  hørt.  ! 
Saa  winder  en  mendt  ain  iomfru. 

2.  Tber  groer  innde  de  feenle  tre, 

som  mnndt  kailer  sylly  orh  lynnde; 
der  spiller  iindc  d\  prlige  dyer. 
som  mandt  kalder  hiorte  och  hinder. 

3.  Ther  apiller  inde  bode  biorte  oc  hinde.  I 
oc  andre  dyr  saa  akyone:  j 
der  syennger  »aa  lydeil  enn  nachlegaH  | 
udy  en  lyod  saa  gronn. 

4.  Thet  spurde  Nielaus  Erlaodsson, 
det  akouflbenn  er  woren  lede: 

band  lader  wjm  ganger  medl  det  rode  galdl 

•koo, 

oc  dyd  ryder  handl  al  bede. 

5.  Didt  redt  Ncius  Erlanndsson,  L 
saa  aore  daa  mon  haund  lange:  E 
Iber  war  liand  i  dage  tre,  | 
band  kande  icke  fogalenn  fannge.  [ 


6.  S.ia  sctte  hanndt  snarerin  paa  alle  de  Ive 
som  fogienn  war  wonnde  att  were: 

deo  fogell  bicff  y  ain  ogen  snar, 
band  molte  lunde  dog  ombere^ 

7.  Hand  sctte  enarenn  paa  alle  dy  atyer, 
som  Ibglea  war  vonn  atl  gange: 

den  fogell  war  y  synii  ogen  sa  «nar, 
band  kande  binde  icke  fange.- 

8.  Hund  tog  ttxeu  y  sin  iiand . 
band  wilde  delt  tre  neder  felde: 

der  kam  den  mandi,  der  ahoaflbeo  olbe, 
band  tkyod  synn  akaff  imellem. 

9.  "Hugcr  ihu  neder  min  ferne  akottflbe, 

oc  gier  du  mig  den  wclde: 

itg  lofTiiff  dig.  Ncltis  Ert.mdssen, 

saa  dyer  skalt  du  det  gielde.'^ 

10.  Thet  tha  melle  den  akione  iomfru, 
hun  alod  paa  bogen  4blBnde: 
*'llnger-suendl,  villhn  lyde  mit  radt, 
da  ekaltbu  foglni  wynnde. 

11.  flor  du,  foueren  ungcr-suendt, 
och  vill  du  lyde  mit  raadt: 

do  foer  icke  aff  willeii  fugell, 
>     aden  dn  baffiicr  lameii  bradL** 
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Jonifiruen  i  Fugietiam. 
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12.  Hud  tkor  bradena  aiT  aynn  brast, 
hånd  iMDode  del  paa  lyndcHinist: 

hun  Hageret  nedt  sin  winger,  han  lod  vd  om, 
Ailde  ciol  war  bradcD  at  raisle. 

13.  Ihei  daa  war  den  lydcil  nachtegall, 
han  fick  dett  blodige  brad: 

saa  bleffiie  hnn  til  aiwniste  iomflni, 
der  BMtte  paa  lorden  gaa. 

14.  lumfruen  under  iynnden  sUn\ 
y  sylrky-sprrle  hindi  rode: 
ridvrt:u  tug  binde  udi  sin  arui, 
de  klaget  huer-andre  thieria  nedt. 

15i.  Byderen  log  binde  i  sin  arm, 

klapet  binde  wed  buiden  kindt: 
"'Sig  mig,  allcr-lipriste  myn, 
buen  wolde  sorig  din?" 


10.  'leg  aaed  oflber  niin  bdera  bordt, 
ieg  leebte  medt  roter  orh  lylyer: 
'  min  stemoder  kam  der  gangendis  fram, 
det  war  icke  medt  binders  minde. 

17.  Saa  skabte  hun  mig  til  cnu  lidell  iiacbtegail, 
badt  mig  adt  skoufTucn  flige: 

min  7  mor  ;  olflue-Iige, 
badt,  dysktiTde  foglen  riffiie." 

18.  lomfl'ruen  iiiufer  lynnden  slodt, 
slog  Ild  S) ti  iouere  boer: 

der  kam  lobyndis  binders  Uiienis(e-m««e, 
y  nfflbe-ligc  de  war. 

19.  Nu  baflber  Nelaoa  Eriandssen 

foninnden  (md  ;Higfst  ocb  harem: 
titi  siitTni'i   h.Miil  i^ladclig 
udi  den  tuaifru  binders  aarm. 
Sa  rinder  en  sueudl  sin  iomfru. 


6. 


(Matrialcna  Bamawitt^  Baandskrift*  Nr.  8S.) 

1.  Saa  edelig  d.ta  va^rc  de  kongena  bam, 
(irli  de  viiar  itlie  uden  tbre: 

saa  tillige  daa  licb  di  aUfTmoder, 
biin  Ueff  dennm  al  for  ttije. 
ScUr  Tinder  den  iuend  tin  iomfrue. 

2.  Di  toe  skafite  hun  tbill  biorie  och  binde, 

bad  denoni  IkIjc  for  raeker  oi-li  lofT: 
hun  skalUe  mig  lliill  »aa  liden  en  duc, 
bad  mig  henle  min  fode  y  skoOiie. 

9,  Del  vaar  Ndlos  Erlandtaen, 

som  dyreo  vaar  voni  at  bede: 

hand  Inder  sin  ganger  med  rede  guld  SkO, 

baud  rider  jf  lunden  at  lede. 

4.  Hånd  tale  anaren  op  tbill  det  tre, 
som  dyret  vaar  vant  at  gange, 
band  sad  der  y  dage,  band  sad  der  j  Iho, 
djeme  kond  band  iebe  {snge. 


6. 


7. 


8. 


9. 


Hand  sad  der  y  dage,  band  sad  der  y  tbo 
allt  med  saa  n^n  liste: 
ocb  der  taa  band  den  liden  due, 
llor  hey[t],i 


Usmi  kaste  sin  eyc  op  til  del  tbre, 
band  actliit  Ibreit  at  felde: 
der  koner  den  suend,  der  skolKieo  aatie, 
band  holder  ain  tkwid  der  j>QeIlooi. 

^' Lader  du  hugo  min  Terne  skouff, 
odi  giftrcr  du  mig  den  vold: 
saameiid  vedt,  Nelaus  Erlandtzen, 
du  skaldt  det  saa  dyre  und-giMe." 

"Du  lad  ndg  bnge  det  enlige  ire, 

du  lad  m^  bafTue  den  mude: 

fanger  ieg  ielie  den  liden  fiiil. 

dcnd  sorig  tuinger  mig  til  døde.'' 

"Her  du,  Nelana  Brlandtion, 
ieg  kiendcr  dig  guod  raadt: 

du  fanger  icbe  afT  vilden  full, 
»den  du  benger  for  den  en  brad." 

II* 
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10.  Htiid  skar  braaden  aff  baas  bryat, 
band  bengde  den  paa  liode-quist, 
bradcD  resle,  ocb  broatet  dit  auedt, 
saa  und  vaar  fouleu  at  jniate. 

11.  Braden  dend  restc,  och  brystet  del  suedl, 
gaa  undt  vaar  foullen  al  miste: 

boD  skeget  alt  med  Uiidit  vinger, 
ban  Tiatc  idie  manden«  UaL 


12.  Del  [daa]  vaar  dea  liden  (oull, 
hun  fley  paa  buidene  sand: 
hun  Mdr  din  taa  akian  en 
bon  ganger  den  rider  til  hånde. 

13.  Nn  h:ifTtiiT-  Nolaus  Krlandtxea 
lur>uadel  all  sin  qutde: 
OU  leflaer  band  saa  gladelig 
all  bos  den  akivne  iomffni 

8el  v[inder]  d[en]  •[nend]  s[m]  i[oninrae). 


(Vedel,  il.  Nr  10.) 

ff 

MAa  vd  akee  at  vore  gamle  Danske  Poeter  baOue  villet  forstaa  noget  andel  vnder  disse  Om- 
skabninger,  aoD  her  oe  anden  ateds  omtalef,  Saa  at  Riarligbed  vindis  oe  bttd«  ved  Kicriighed,  Oc 
ingen  er  saa  fonnlt  oc  foruend  mel  Sind  oe  Hierte  fra  en  anden,  «t-den  ataar  jo  til  met  Kate  al 


1.  IBg  log  oxen  |Ma  min  Bag, 

ieg  vilde  det  Træ  nedfeldc: 

der  kom  den  Siicnd,  sum  Skoffuen  aatte, 

band  slack  sil  SkafTl  jmcllcm 
Saa  vinder  den  Suend  sin  luoiiru. 

I 

2.  'Vuggor  du  ned  min  Pcdeme  Skoff, 

oc  giører  du  mig  den  rold: 
Falder  del  Tr«,  oc  hører  ieg  del, 
saa  dyre  skalt  du  det  vndgidde." 

3.  "Da  lad  mig  hugge  dette  eniste  Tr«, 
oe  gier  mig"  ingen  mode: 

Fanger  ieg  iciio  alf  viMen  Pnt, 
ieg  sorger  mig  aelff  tH  dode." 

4.  "Her  di^.  lanrcn  yske  Suend, 
oc  vil  du  lyde  mil  Raad: 

Du  fang»  icke  aff  denne  Ful, 
▼den  du  balluer  tanunen  Braad." 


5. 


e. 


Band  skar  Braden  aff  tH  Bryst, 

bengde  den  paa  Linde  Qoisle: 
Brystet  siiedtf,    h   Braden  sprack, 
fuld  onder  vaar  Fulen  at  misle. 


Ned  Ooy  fturon  liden  FnI, 
met  sine  Vinger  hun  rjile: 
Hun  toc  der  tUf  [sjoB  hun 
buad  Ilanden  bmgto  fér  Hale. 


7.  Iluu  backed,  bun  pickcde  io  saa  fast, 
den  Brad  saa  vel  monne  smage: 

lo  iengcr,  io  mere  hnn  aad  der  aff, 
disa  bedre  det  monne  bebage. 

8.  Ni'dcr  flov  faiiren  liden  Ful, 
sa'lf  si;?  paa  buidcu  S.ind: 

Hun  Lilefl  til  den  skonisle  iomfhi, 
bun  gick  den  vager  Snend  til  Hnand. 
Saa  Tinder  den  Suend  sin  lomlhi. 
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(Anoa  DroiM  HaaiNlakrlft»  Nr.  69.) 


1.  Mfna  ImIct  håmå  reed  sig  op  alt  laniid,  I 
achne  mg  can  rmm  alt  bade:  j 
och  haimd  Unai  paa  afei  leed  en  wiff^ 

dyre  nnch  monne  ieg  Ihett  kiobe. 
MoUc  eod  ieg  med  de  weaneate  iiuoge. 

2.  Denn  forale  nalt,  de  aanmenn  aooff,  I 
waar  hoDO  mig  laodcr  binn  Mide:  | 
lenn  aondan  natt,  lar  efter  kom, 

bleff  IwiMi  mig  aUff-noder  hinii  atrida. 

3L  leg  »ad  mig  offiier  minn  faders  honUt,  , 
legttc  mt-d  rocker  0[-h  liinnde: 
der  kom  gangenn  aain  atafflnodar  alrnd, 
ainii  locko  «iNa  bnna  forwennde. 

4>  Oed  fortrad  minn  stifTmodcr  slridltf 

Gud  giorde  minn  leclc  saa  blid:  ' 
huDD  skafRe  mig  till  saa  skarpU  itt  suerd, 
fauDD  bad  mig  farre  saa  wiidc. 

HflOB  akallé  aig  till  aaa  akarptt  iM  tucrdf 

hunn  bad  mig  &r«  eno  uferdtl: 

ocb  ridder  ocb  sii»'iine  åi'  halTde  mig  kier^ 

tenod  ebre  waar  ieg  well  wertL 

i.  Om  dagcDD  bengede  ieg  ho»  rkidoreiia  «ide, 
ieg  heagda  dettu  herre  aaa  neer: 
om  oaUeMi  ha  ieg  under  ridderens  hoffliclt, 
inr  faannd  haffde  mig  aaa  kier. 

7.  Dcd  fortred  min  slefTmoder  strid  ^ 
Glid  giorde  min  lecke  saa  blid: 

bnna  akaflle  mtg  tiiill  aaa  liidano  eo  saxa,  i 
hnon  bad  mig  Un  aaa  wiide. 

8.  Om  dagenn  waar  ieg  i  iomffmwena  baanndf 
ieg  skar  deil  huide  liitie: 

om  nattenn  sofF  ieg  i  lomiruwens  burdl, 
udi  biodea  forgjltte  akriioDe« 

9.  Datt  fortrod  minn  atalhDodar  alridU, 
Cnd  giorde  nuBn  lecke  aaa  blid:  ' 

htinn  stcaffte  mig  (hill  sna  lideOD  con  bindt, 
buoD  bad  mig  fare  saa  wiide. 


10.  Hunn  skaffte  mig  till  saa  lidenn  em  Uand 
hunn  b.id  mig  fare  saa  wiide: 

orb  mm  ttyil  ineer  till  uifTue  hum  graa, 
bon  badt  de  akuUe  mig  alkie. 

11.  Wnn  7  mor  waar  mig  aaa  guod, 

de  wille  mig  icke  slide: 

och  dcd  forfred  min  stefTmoder  siridf 

Gud  giorde  mio  lycke  aaa  blidt. 

12.  Her  Hinadrick  baond  lieaner  i  koogeona  gaard 
baand  er  ena  ridder  aaa  iboaa: 

baaad  sorger  for  mig  baade  dag  ocb  natt, 
CoiD  sorrig  bcr  baaad  adi  toan. 

1.1.  Mer  Hinndrick  tager  bucnn  udi  sinn  haanad. 
aff  leflgsell  udi  skoiigeDD  moDne  gannge: 
ler  kom  spillaaad  saa  Ndena  oa  biand^ 
Gad  nade  baanom  teaad  alt  fonga. 

14.  Ter  komb  spillinnd  saa  lidaaa  ona  binad 

f(ir  ntMfrens  sadelbufTue: 

hunn  skind  att'  sig  sinn  binde-hamb, 

hunn  bleff  saa  skenn  enn  iomffruw. 

15.  Baand  tog  blande  lialalige  i  sinn  anab, 

kaldelt  hinnder  sinn  hiarttenns-Vicrre: 
"LofTiielt  vcre  Gud-fader  i  IlimmerigO} 
ieg  haffuer  eder  fuondeU  herre  i 

16.  I  iM(fiicr  ber  iangena  tieraae, 
oeb  lag  haffber  ingen  drenng: 
bryder  wil  aeder  de  liade-louff, 
wii  reedor  vorres  brade-seng." 

17.  Ted  daa  waar  denn  skenne  iouifruw,  . 
sette  sig  i  senngeo  ned: 

och  dad  waar  her  Hiadridt, 
saa  sodeUgeaa  solf  der>wed. 

18.  Saa  saare  daa  gred  denn  diODDe  iomSruw 
for  hannd  sftfTncnn  fut: 

ennd  graad  hunn  baiifue  meerre, 
ler  buon  y,  hinode-bamme  gick. 
Motle  isg  ean  aied  de  weaaeate  ftage. 


4  66  Jomliriwa  i 

V.  i)      !•  IceU,  er  uutaeke  tkke  en  Form, 

men  en  Skriv/,  for  liiiell;  b:  lideo.  4. 

anddcDO  iiimfrw .  I»:  lillic-wandi. 

V.  3,  L.  1.  h)lluc,  a:  hjHue. 

Y.  5,  L.  ié  flknoJ),  b:  skabeU  L.  1.  hinod, 

b;  liend;  b:  hiod.    2«.  2.  skaolKieaD, 

skuofTneiin. 

V.  7,  J>.  2.  b:  bun  kunde  iche  bie. 

V.  12,  L.  1.  fernnc,  b:  federoe  {ligeøaa 

I  n.  J>.        »  «.  V.). 

V.  I3f  JL  2.  b:  iche  ligge  din  fcdcrne  ede.  j 
V.  14,  I«.  4.  b:  om  du  baffii«r  raiunel  bmd  | 
br»d  (»u/brtfMcf). 

V.  15,  L.  2.  lylliCy't  »  «to^  fonts  lieende, 

Mt»»/r    ffft   er  »traj:    hievet    nrerntrcqrt ,  nq 
lyllic  ,skvi-vet  i  »elve  Linn  n.    L.  3.  Uager- 
relt,  «:  flgerrelt;  b:  Q<igcL    L.  3.  giordde, 
%;  givrde.   X«.  4.  nødig,  b:  ttode. 
V,  16,  L.  4.  mote,  a  aMMuifc«.*  mate. 

Omkvædet  9tMr  i  Texten  vtd  iste  og 
aidste    V.,  «oJn  S  jvaa  disse  to 

Steder;   ved  de  andre   V.  kar  a:  Maatlv 
ieg  en  med  di  aller-[wcni»te  [el.  skienislc]  ^ 
fange;  bc  véå  /«r»<«  Vtrat  Haate  ieg 
en  med  di  treoniste  at  vinde;  V9é  $id*tez 
Kiituh-  ieg  en  med  di  wenniate  ac  fange;  j 

b  denuden  een,  f  fo  (ratiye:  Mit.'il  [r:  ' 
M.iatte]  ieg  en  mi'd  di  M-nnislo  vmdL-;  d 
{^to  (jaitt/e):  Maatie  ieg  den  allcr-venest  iange. 
V.  1,  L.  2.  gilie  for  "bede"  vOd«  jive 
Bim.  Is.  3.  be;  o«h  feste  baod  aig  saa 
und  en  (roM;  4:  och  fandt  band  paa  saa 
ond  en  ihuM.  L.  4.  iche,  bc4;  ft:  saa 
ilde.  L.  4*  »anden,  d  (bc:  aandbed); 
saadant. 

y.  2,  L.  4.  stebmuder,  »krttej,  <  d  i»iib-  , 
moder,  aiemodcr.    L.  4.  strid,  bed;  a: 
stride. 

V.  ^  Ulf  i  staa  i  omvendt  Orden  i  d. 

V.  4,  '2.  racke  ocb  finde,  a:  racke  ocb 
hinde;  hr:  t  Kiicr  £e:  racberj  ocb  tiner;  4: 
recker  uch  linder. 

V.  5,  L.  2-3.  Søal.  bed  (d  i  L.  2:  adi 
/.  i  og  lobbe  /.  lefltie;  fattett  odi  t  Z.  3);  i: 
bun  bad,  ieg  skulle  lebe  giennenb  skoflbe;  ' 

och  molti-  mig  siiid  ineer  i  ulfTuc-lige. 
V.  6,  fj.  3.  Idriiod.  b  f  d ;  a:  da  spurde. 
L.  4.  br:  <it  lodic'ii  sar  ung  saa  blid;  4:  < 
fur  ieg  liHtldc  luikcnn  saa  slolTue.  i 


V.  7,  L.  1.  For  Min  feslermand  her  og  i 
1.  af  n.  V.  have  bed:   Her  O.  ha  od 
(br  »krive  Navnet:   Oroib  el.  Orui ,  4: 
Ørenn,  Øren,  Ørnn,  Ørn). 

V.  8,  1  ihitiiiT  i,  br:  rider  aff.  L.  3-4 
igde  t  bed:  uch  [d:  saaj  rider  baod  [sig 
lill  [4:  i]  roedlba-hind,  band  aeblcr  -[di 
dinr  at  bede  [4:  der  dyr  adt  akjde].  Om 
Ægihåden  af  Ltpxemtade  hmde  ker 
vel  være  nogen  Tvivl. 

V.  9,  L.  1.  bed:  Her  O.  saUe  boffiien 
[r:  burn;  d:  den  bue]  for  sill  [4:  sio]  koe. 
L.  3.  hunden,  br:  bannem. 

V.  10,  L.  2.  hinden,  bed;  a:  hiiuden. 

V.  11,  L.  1.  i  den  sti,  bc:  for  den  slye: 
d:  paa  deo  sleeu.  L.  2.  var  vau,  bed; 
n:  pleiei.  Xw  3.  b  e:  daa  bleff  hun  i  ynen 
saa  snar;  4:  den  fogsU  hnn  bleff  i  gani  icke 
snerdt  (muforetaaet), 

V.  12,  L.  1.  Heder  da  fley  den,  bc4;  n; 

Hun  sk.ihie  t»ig  Ull  en.  L.  3.  slander,  bed; 
a:  siodf.  L.  3.  fure,  dbc;  n:  for.  JL.  4. 
saare,  dbc;  a:  sorgchg. 
V.  13.  1.  Hånd,  hrd:  Hci  O.  L.  2. 
SaaL  bc  (c:  "achlel'  j  (é:  hand  acUer  den 
tfaree  neder  fbide);  n:  ocb  tbrett  saa  wiMe 
band  fetde.  L»  3.  aatte,  eb;  i:  ^ede; 
d:  liorr  ihilt.  L.  4.  Saal.  ad  (4:  band 
/.  och);  br:  band  atach  aig  der  imdlem. 

V.  14.  d  har  en  gan»ke  anden  lémeétnaude 
(Jfr.  r,  0:  ».  7:  K,  2): 

Hul  hogger  du  needcr  vur  federne  skouff, 

som  OBS  ere  icke  skiBl  imdlum; 

saa  mennd  weed,  unge  bere  Øren, 

ded  skat  du  saa  iMe  gielde. 

h,  1.  neder,  bc;  n:  I.   Zk  1.  -min,  c;  ab: 

milt.  L.  2.  (egger,  cb;  a:  lege.  £.  3. 
lade  skrifTue  dig,  bc;  a:  skriffiie. 

V.  15,  L.  2.  d:  och  icke  din  ferne  [/«ye- 
»aa  i  forr.  /..]  eddc.  h.  3.  alT  vilden,  d; 
abc:  den  liden.  L.  4.  den  burng  luinger 
mig,  bc4;  a:  ieg  sorger  mig  selfiL 

V.  16,  L.  1.  b«4:  [Ocb  sider  du  [4:  Du 
sedder  nu]  neder  ocb  snacber  nied  mig. 

7./*2.  end  bedre  cb4;  a:  fuld  goU.  L.  3. 
alV  vilden,  d;  bc:  alT  den  liden  [c:  bile]; 
a:   dcii  Itdtti.  4.    SaaL  bc;  a:  f.  en 

bl.  brade ;  d :  førend  du  ballucr  blodige  brade. 
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M.  V.  17,  L.  2.  lind«^  hU;  t:  lid«ii.  L.  3-4.  | 
hti:  [den  fugel  [i:  ocb  foglen]  bleff  glad  | 
ocb  skaget  [å:  slog]  sine  vinge,  [och,  é]  I 
braden  ville  Imn  irht-  misle  [å:  meste]. 
y.  18,  //,  3-4.  den  ...  iordp,  li  r  d  " 
iordenj;  p:  eu  iuuifru,  den  skioiiiiilc  jiaa 
lofdøo  lunde  gannge. 

-  V.  19.  be: 

lomfru  [-CD,  e]  slaar  under  NndcD  gren 

i  8ilche»wrcli  hin  hnide: 

ber  Ormb  band  stander  der  aDden  faaui, 

di  kierre  huer-andic  Jierris  quide.  j: 
L.  1.  stander  under  linde-green,  i;  a:  under 
linden  sloed.     L.  2.  SPrrVc,  d;  a:  stich. 
L.  3.  aodcQ  boess,  d;  «:  neden  for.    L.  4. 
klager,  d:  klalAied. 

-  V.  80«  /ctitt  i  Ve  d.  (//f  .  A,  19;  C,  18.)  ^ 

-  y.  81,  L>  1,  Un,  ked;  n:  min. 

-  V.  23,  /«««  «  a;  d  er         t  Texfe«. 

-  V.  24,/itt«a  «  tbc  (//r.  A,  23;  C,  19; 
i,  13.) 


I,  e  (o:  Syv,  Nr.  57): 

fa  SliraMdcr,  Skiden  fidcr. 

1.  Mia  Mer  reed  aig  «p  paa  tand. 

Vilde  til  tn  lumfra  bejle: 
Fasie  band  sig  saa  arg  en  trold, 
Bat  dner  el  saadeo  al  dalge. 
■mim  Jeg  ao  ned  de  vennMia  dage, 

I 

S.  Dea  første  sal,  de  sanimeosov'*  i 
Baa  var  mfa  moder  saa  blid: 
Dend  anden  nal,  der  efler  keni»  - 
Haa  blev  mia  sUvmoder  atrfld. 

1  lig  aad  ved  inin  tedsra  bord 

Og  legie  med  rakke  og  oifade: 

Wd  stiviDoder  kom  mig  gangeod*  imod,  I 

Hud  giorde  mine  kor  saa  tjnde.  i 

r 

4.  Hun  skabte  mig  til  en  Ikten  Mad,  il 
Bad  mi^  ad  skoven  Inbe:  I 
Mine  sjv  ineer  i  ulve-lige,  I 
■ad  bnn,  de  akalde  mig  rive.  I 

ft.  Mine  s^v  nuii>r  hsyti"  mig  SM  Uer» 
Dr  viidc  nug  ikke  ri>c: 

Del  fonrMl  min  advmodcr, 
Al  lyftkao  t$  veire  vlMe  Mive. 


6.  Her  Orm  band  tiener  i  Koageaa  gaard, 

Hand  var  en  Bif^f^cr  <!<in  sttion: 

Uand  sorger  for  luuirruen  dag  og  nat, 

Dend  sorg  iMir  head  I  ioa. 

7.  Her  Orm  band  reed  aO  Kongens  gaard. 
Og  IVeden  kande  hiand  ^  nyde: 

Reed  band  sig  til  rosens  lund. 
Head  agted  der  åpn  al  bede. 

8.  Ber  Orm  aatle  baea  for  ait  kaa. 

Rand  reed  den  hind  saa  nærr 
Hinden  vild  ikke  for  bundene  fly. 
For  boa  bavde  Hiddemi  kler. 

9.  ne  hunde  de  traadde  den  hind  sas  Bar* 
Saa  tiiitd«'n  maatte  da  fif: 

Hun  akabiB  aig  til  en  Ilden  Aigl 
Og  M  eaa  kejt  1  akf. 

10.  Hand  tttte  anarm  paa  dea  ad. 

Som  hinden  var  van  al  gange: 

Da  blev  hun  for  hans  ejne  saa  saar, 

Hand  kund'  ej  fuglen  fange. 

11.  Ned  da  flej  den  liden  ftigl. 
Satte  si)$  paa  linde-green: 

Her  Orid  band  aiander  der  neden  Ibr, 
Saa  aaare  mon  hand  aig  vene. 

18.  Ned  Haj  fbvren  Mden  fugl. 

Den  braad  mon  hende  vel  smage. 
Som  >ler  Orm  skar  udaf  sit  briatf 
Den  monne  saa  vel  behage. 

Id.   nerefier  fnvn'n  iifli  n  fugl 
Satte  sig  paa  hviden  sand: 
Hun  blev  lil  aaa  akten  en  lomftu* 
Som  var  udi  dec  land. 

14.  lomfruen  sUar  under  lindegreen. 
Hun  var  nu  leet  af  mode: 

Iler  Orm  hand  'Jl.indrr  sa«  nær  deilioa« 
De  kere  hver  andre  deres  ned. 

15.  1  have  tak,  hin  rige  Her  Orm, 
i  haver  mig  lost  af  kvide: 

I  skal  aldrig  sovnen  sove. 
Foruden  boa  nrin  aide.* 

16.  rak  saa  have  hin  rige  Her  Onn, 
dae  vel  JioMt  band  aln  ire: 
Maaneisdag  derefter  kom, 

Lod  hand  sit  brjilup  bo. 
Saa  vtader  den  avead  aln  landhi. 
Eller: 

Uaatte  jeg  ea  af  de  veaaeeie  fhage. 
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C*   V.  4,  L.  4.  bede,  Hdakr.t  lede. 

-  V.  10,  L.  4.  fogleo,  Hdskr.:  folgeo. 

V.  13,  L.  3.  skioniste.  Hdskr.:  skioQiVle. 
V.  19,  L.  1.  liatiucr,  Hdskr.:  lefluer. 

V.  1,  Ih  1.  kongens  bero,  Hdtkr.:  kon- 
gers born, 

•-      V.  2,  L.  2.  racker,  Hdgkr.:  slacker. 

V.  3,  L.  4.  rider,  Jft/^kr.  .-  \tåer. 

-  V.  6,  L.  2.  aclbil,  Hdtki.:  altbil.  3. 
aattc,  Hdskr.:  acb(e. 

V.  8,  If.  2.  halRie  den  node,  Hibibr. ;  haflhe 
din  meø.. 

-  '  V.  9f  L.  4.  heng«rfbrden  en  br.id,  Itdtkr.t 

"hcngcr  Or  deoem  Jeren  Brad^^;  her,  som 

paa  flere  Steder  i  dfiim-  A  fshi .  .  ri  det 
kjendeitgl ,  at  Fejlen  lnjijer  i  en  uriytt^ 
Ltetniuif  af  Fkr»hrifh*s  "Or"  kmt  da 


w»n  lm»t  ^^l  f*  For,  d«Mn  /  doui  05 

Jeren  /.  Jenn. 
Bl*    V.  1  () ,  L  3.  reste  . . .  brestet  . . .  suedL, 
Hd*ki  .:  kesle  .  . .  brostel  . . .  sundl.    L.  4. 
.  lind  ...  fsulrni,  HdAr.t  "red  ...  feolen.'* 

-  V.  11,  h.  2.  undt,  IMfib.«  "vedl".   h.  3. 
.•k«gft,  Hdtkr.:  "ahegue**. 

V.  13,  £.  3.  forrandet,  Edder* s  forunde. 

B.   Over»kn/t:  Saa  vinder  deo  Suend  »iii  lumfru. 

V«    y.  2,  L,  4.  iCride,  —  itiflue,  «o»  Hdskr. 
Aer  Aor«  er  vmimJb  e*  Skrivfefl, 

1'.  5,  7..  4.  ohre.  Tldtkr*  har  nok:  ehnne. 
V.  8,  //.  I-  iunilTnnvcins.  fffl.sk>.  :  iomffni- 
wenn.  L.  4.  sknmnc.  Hd>kr.  matukes 
"scbrijenn"  (men  t  L.  2:  liine). 

-  V.  9,  L.  2.  Gud,  JKIffcr.  kert  Ihwb. 


»7. 

Nattergalen. 

Dcime  Vise  er  fetlieii,  eller  nogle  tf  de  ogsaa  ber  benrtteie  Kflder  (tb c  e),  trykt  hos 
Abr.  (Nr.  S9),  bearbejdet  af  Øblensebl.  (Folke?.  S.  104)  og  af  GnindtT^  (Kæmper.  S.  154). 

Den  kan  vel  i  Heuscende  (il  sU  Æmne  betragtes  som  en  Variation  af  den  nærmest  roregaaende 

(se  navnlig  dennes  Opskr.  C),  men  maa  dog,  allerede  paa  (Jrund  af  sin  særegne  Sagnforni,  og 
uden  Hensyn  til  sin  hrlt  fnrskjelli^e  Karakter  og  sin  formodede  nyen  OjiritidrlsT,  erkjrndps  for 
en  egen,  fra  hin  forskjfllig  Vise.  Med  vor  Nr.  56  har  den  vel  det  tilfælles,  at  det  og^aa  Ijer  er 
en  i  Fuglcbam  omsliabl  Jomfru,  der  slial  l'orloses,  men  .den  hele  Ulvebistorie  bar  den  tilfælles 
med-Tor  Nr.  55,  kun  at  hvad  der  er  Uidtpunkt,  her  er  akudt  til  Siden,  i  ver  Hr.  55  er  det 
den  spBde  Broder,  der  red  alt  uskyldige  Blod  Torloser  Spsleren;  i  vor  Nr.  56  er  det  Fæsle> 
manden,  der,  vel  paa  en  hel  anden  .Uaade,  men  dog  ogsaa  med  sit  Blod,  forloscr  sin  elskede; 
her  er  det  nok  atter  Broderen  (ih\  "SystordattiT"  i  V.  25  antager  jeg  for  cn  Forvanskning 
af  Systrr).  iler.  tTtrr  sf'Iv  at  være  frelst  af  Forlrylk-Ison,  frelser  sin  Soster.  For  sig  selv  h?r 
denne  Vise  da,  foruden  siii  rige  Lyrik  og  sil  'Egyptu  Lai)d'\  der  giver  den  et  underlig  fremmedi 
Udseende,  endnu  Forlosniugsniaadeii,  der  er  sammensat  af  to  Motirer:  dds,  at  den  fortryllede 
saares  tilblods;  deis,  at  BefHeren  holder  bttide  firt,  trods  alle  hendes  pIndaeNge  KonrandHnger. 
Dette  sidste  Træk  gjenftnde  ri  I  en  skotsk  Folkevise  (Herd,  I,  S.  159;  Johnson^  Museum,  Nr.411; 
Scott,  ir,  s.  191 :  jfr.  Mniherwell,  S.  XXI— XXII),  hvor  den  (rofasle  og  uforfærdede  Mo  paa  denne 
Jlaadc  gjenviiider  sin  Klsker  Tamlane  af  Klvefolkcnes  Magt;  ns  det  er  ikke  iT  llrr  Ernnskc  uligt, 
hvad  der  i  Odysseens  4dc  Sang  fortælles  om  Froteus.   Saavidt  om  Visens  indre  Forbuld. 
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HTad  Visens  ydre  Forbold  aogaar,  da  frembyde  sig  flere  kritiske  Sporgsniaai,  goiu  ikke 
lir  fMlklgais.  Det  fmste  af  diss«  er  ditt  om  Forboldet  meHeoi  deo  danske  og  den  svenske 
Hattosar.  HTor  iid1»iedt  end  Visen  er  ber  1  Landet,  aaa  vise  dog  alle  de  O^fei^idser,  j/eg  har 
set,  tilbage  tn  Fly?eMadetf  der  derfor  foreløbig  im  antages  for  den  nulevende  Traditions  eneste 

Kilde  (dot  nærmere  herom  I  Anni.  eHer  Texfen).  Nelop  det  samme  synes  at  være  Tiirældet  med 
den  svenske  Tradition;  i  det  mludste  vi^^*'  de  Optegnelser,  som  cre  komne  m'ni  for  Ojc  Con  trykt 
i  Dybccks  "Runa"  f.  1844,  S.  94,  eu  amlcii  fra  Vermland  i  Cavallius  og  Slepbcns'  Saml  ),  ikke 
aogeu  auden  kilde  end  det  svenske  Flyveblad,  som  er  aftrykt  lios  Afz.  (Nr.  41;  to  l^tlgg.  af 
nyveU.  I  Lektor  Stephans*  Saml.)*)-  Men  det  arenske  og  det  danske  Flyveblads  Teit  er  en  og 
den  sanune:  de  fafges  ad  Ikke  blot  Vers  for  Vera,  men  nssten  Ord  til  andet  (Titelen  med,  se 
Anm.  efter  Texteo),  saa  det  er  let  at  se.  at  det  ene  af  dem  inaa  være  en  ligefrem  Oversættelse 
eller  Om<;krivniiip;  af  det  andet,  ^aar  imidlertid  Afzelius  (Folkv.  II,  S.  67)  me^et  bestemt  vil 
vide,  at  enten  er  den  danske  Text  oversal  efter  den  svenske,  eller  de  ere  begge  Oversættelser 
efter  en  fælles  Original,  saa  er  dette  dog  ikke  saa  vist:  det  lud  sig  Ju  ugsaa  tænke,  al  den 
mnske  var  (om  man  saa  kan  sige)  nversat  efter,  den  danske;  og  Ui  Styrke  for  en  saadan 
.^atagelsc  knnda  da  anfores  V.  18,  hvar  **TBre**  aabenbart  rimer  bedre  paa  **Flæie**,  end  **ware** 
pta  "Wra**,  og  V.  14,  hvor  det  SToaske  Blad,  Isteden  for  det  dandces  Rim:  Hede  tilde,  har: 
skogar  (v;  tid;  dog  vil  jeg  benf  ikke  drage  nogen  bjealemt  Slnlning,  men  hellere  lade  dette 
Sporgmaal  staa  ved  sit  Ycrd.*) 

Bt  andet  Sporgsmaal,  som  Krltlken  ber  maa  opkaste,  om  ,dcn  end  ikke  I  alle  Pnakter 
liaa  besvare  det,  er  det  andet  af  Afzelius  antydede:  at  baade  den  danske  og  den  svedske  Tett 
innåe  være  Ovencttelser  af  da  naturiigvis  tydsk  dier  nederiandsk  Original.  At  de  ikke  ere 
iriilbyrdes  uafhængige  Oversættelser  af  en  saadan,  det  tror  jeg  frenigaar  tilstrækkeligt  af  deres 

overordenlige  indbyrdes  OTerensslenimelse.  der  som  sagt  for  det  meste >r  saa  godt  som  ordret. 
Of  at  antage  en  af  dem  for  en  ligefrem  med  Pennen  foretagen  Oversættelse  fra  et  fondet  Sprog, 
det  forbyder  alene  Te&tens  mangelfulde  Rim  os,  ihi  disse  bære  kjcndelig  Præget  al,  al  Te&ten 
Ma  hare  været  I  Folkemande  hos  os,  far  den  kom  i  Try  kken.  At  Visen  derimod  kunde  være 
Mmdtllg  ovenat  dier  traditionelt  overfort  og  indvandret  fhi  Tydskland  eller  Holland,  det  kunde 
vd  have  noget  mere  for  sig.  Dog  Mlver  alter  her  en  dobbelt  Mulighed:  enten,  at  den  hele 
med  det  deri  behandlede  Saerti  kunde  oprindelis  være  et  sydligt  Sidestykke  til  de  lier  foran 
meddelte  nordiske  Viser,  og  da  sonderfra  være  indvandret,  sagtens  forst  til  Danmark;  eller,  at 
Visen,  som  den  uu  foreligger,  kunde  være  en  Rlanding  af  nordiske  (episke)  og  af  sydlige 
(lyriske)  Elementer,  og  at  da  denne  Blanding  maatte  være  foregaaet  indenfor  del  skandinaviske 
Ktrdens  firmndsw.  Far  den  forste  Antagelse  kunde  tale  den  foihen  bererte  Omstmndlghed,  at 
<len  trods  sin  store  Udbredelse  og  Yndest  I  begge  Riger,  dog  Ikke  synes  at  have  nogen  ret  folkelig 
Rod.  idet  den  mundtlige  Tradition  overalt  viser  tilbage  til  Flyvebladet  Men  for  den  anden  An- 
tagelse tnler.  at  medens  dens  episke  Del:  hele  Sagnet  om  Fortryllelsen  og  Forlosj^ngen,  som  t1 
i  de  foregaaende  Viser  have  fundet  saa  vel  bekjendt  her  i  Norden,  ikke,  det  jeg  veed,  findes 
besunget  i  Tydskland  eller  Holland,  saa  er  deus  lyriske  Del  nok  saa  godt  hjemme  der,  som  enten 


*)  nesaden  stur  i  Attcrboms  "Poetisk  Raiender  f.  181<r«  9.  44  «n  noRei  forandni  Tcit»  to  fm  kortere  end 

rffi  gamk  Fipeblad.  driitn'  rr  v^-nh  ir}k(  som  Flyvetjiixl  (i  n  l'df.  af  1627  i  Hr.  StepiieM' Saml.),  vist- 
nok i>npr  Kaliiidcrfn.  Ini^  Ti\l  jc,i  aninm-i  f<tr  A(tr*rl)riiii>  ncarlicjtteHp. 

Det  Ue  her  «Dm«riieSy  al  "Der  Wolf  uod  die  Nachligall",  der  »om  ri  '^sciii^edisches  Mirdten"  meddeles 
af  E.  M.  Arndt  i  nVlreheB  ond  lagcnderinneningrii",  1842.  I,  S.  2<>  (og  derefter  i  Klelfc«'«  Mirebeomal, 

II,  S.  192),  kun  er  en  Uillvcring  af  den  svenske  Folkevise,  sum  Amdi  meddeler  en  meuisk  0>er»xt(p|s«> 
af  umiddelbar)  ikr^'ricr  (nnf.  Si.  S.  19).  Hci  frkjtMidr-;  ej  heller  for  nom  a*Rte  s\rtt*{i  K^pntjr  nf  Cavallius 
o%  Stephens  (^Svenitka  Folk-Sagor,  I,  !*.  SVij.  Gansike  for»kjelUgl  herfra  og  vur  Vis«*  uvedkommende  er  det 
i  aidsinatnie  liaBlinii  meddeke  Ævmijr  Kir.  18$  "▼cr-UlfVen". 
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'  i  Danmark  eller  Sverig.*)  Det  sydlige  Digt,  der  kommer  nænnest  OTerens  med  den  sidst- 
iievDte  Del  af  ror  Vise,  er  felgende  nederiaodske  (Uhiand,  Nr.  17,  i.  WUIems,  Nr  UUV;  — 
eAer  en  trykt  Saml.  af  1544): 

1.  DatT  hVacI  vvn  flonisler  in  oosicniijr .     hH  is  so  ghixii-rel 
ijicl  bihcr  citdc  iuodeii  guul,    lucl  giauutu  i>lecu  duuriuucreL 

2.  Dacr  in  so  wuonl  ren  jonrlVoii  fijn    die  mi  so  wel  bevallet, 

rijr  god,  mochl  ic  haer  dieuatr  sijn !    ic  soudese  mel  mi  voereo. 

3.  Ic  voerdcse  in  mijns  vaders  liuf,    daer  slået  een  groene  linde, 
da«r  up  SU  singhet  die  oacbiegael,    si  sioghel  so  vel  van  minoen. 

4.  0(h  narhtcgale,  ctein  V0ghe1k«n,    wildi  u  tonghe  bedwingbeot 
ic  salder  al  u  vederlin    mel  goudraet  doen  bcwiaden. 

5.  ^'Wat  vraghe  le  nas  u  roode  goul  oft  ose  u  looser  minociif 

ic  beo  een  deiii  wilt  voghelken  sloiil,  ghesn  man  cncan  mi  bsdwiDgheii.*' 

6.  Sidi  een  deio  wiU  vugbeikén  sloiil,   can  n  glweii  mao  bedwiogbeiif 
80  dwingiiel  d  die  haghel,  die  coude  sbee   die  ioorem  vander  linden. 

7.  "Dwiogbet  mi  de  bagbeU  de  cqnde  snee   die  looven  vandiv  Hnden, 
ais  dan  schijol  die  sonne  scboon   so  sal  ie  weder  vraerbl  begbinneo." 

8.  Doen  hi  zijti  spuien  iiad  at-n  gedaen    hi  reet  ten  ooslenwaert  IDDC, 
bl  sadl  80  menighen  iansknecht  slåen,  .in  haer  Mane  barnas  Mnken. 

9.  Hi  is  e<n  \yi-iiii<li  Miail  t<frLMli-n     al  tiver  die  gruunc  stralo; 
»o  wic  lijii  bocl  uiL  hcl'bcu  cii  mach    dic  inucLsc  varcu  lalen. 

10.  Den  riiiter  sprack  mel  moede  vri,    doe  bi  /.ijn  bud  mucst  latcn: 
''ic  wii  blijven  den  laQsknecbl  bi,  rijr  god,  comt  mi  te  bateo!*' 

11.  Die  ons  dit  liedcken  eerstwerr  sanr    hi  hevet  wel  ghesoogben 
net  pijpeu  ende  Irummelen  ge<-lanc,    in  spijl  des  nijders  tongbeo. 

Den  episke  bidflitiiliig  er  ber,  som  man  ser,  meget  le«,  ganske  nnderordnet  og  Aild- 
kommen  Torskjellig  fra  vor  Yise8.  Flere  af  de  mest  loreraldeude  Vers  i  dette  Digt  flnde  vi  ogsaa 
i  en  neden ydsk  Vise  (Uhland,  Nr.  17,  4)  og  i  en  hfljlydsk  (lhl;in<l.  Nr.  16;  Erladi.  I.  S  ?73; 
Simrock,  Nr.  87:  jfr.  Wunderh.  III,  S.-138);  mcii  det  it  DVcrali  kiiu  Lyrik,  kun  som  fælles 
''Stev'*,  indflættede  og  benyttede  i  ganske  andre  ciuUbyrdes  ior.skjchige;  Øjemed,  end  i  vor  ilansk- 
svenske  Vise,  som  naar  vi  i  sidstnævnte  Digt  gjenfinde  ror  Vises  8de  Vers: 

Zwisdu  ii  berg  und  liéfpm  lal    da  lelt  i-iii  Ircif  slrassi- . 

wer  Seinen  bulen  nit  haben  wolj,    der  mag  in  wol  faren  lassen. 

')  Oft  tydske  Ævpntyr  om  "Jorindc  und  J'trinsd",  som  eficr  Hnnrich  Stilling's  Leben  (I,  S.  lO-l)  rr  optnset 
melliMn  tirimm's  'KindcrmArchen"  (Nr.  69),  har  dog  ad»killigt  tiiriclles  med  vorlSagn:  Fa«  et  gannneii  Slot 
1  en  edt  Skov  bode  en  Hes,  som  om  Itofen  viste  sig  1  en  Kats  eller  Naioiles  Sbikkelse.  Enhver  Jomftn, 
som  kom  Sluttet  paa  JDO  SVridt  nær,  \fir  i  Himiis  Ma^t  og  (iniskabti's  af  hende  til  Fupl.  J'.iniledes  gik 
det  ogsu  Jorindc:  hun  kom  Slottet  for  n»r,  omskabtes  til  en  Nattergal  og  salles  i  et  Bur  pa«  SlotteU 
Hendes  Fnsiemand  Jorinjiel,  som  længe  r(iri.'Bv<Hi  Iwvde  segt  at  trænge  ind  paa  StoUM,  dremte  en  Nat,  al 
han  fandt  eii  blodrod  lllomst  med  en  Perle  i  Midlen,  ved  hOs  Hjælp  han  trængte  ind  til  sit  Maai. 
Dronunen  gik  i  Oprylil«'l'>c:  tiiendc  PaK  dcttTiiT  f.mrfl  hun  en  red  IHtiiri'il  nn-rt  on  Itiipperle  i  sit  Hn^rer: 
den  plukkede  bau,  med  den  i  sin  Haaml  ^ik  han  md  i  lleiens  Slui,  og  %ed  al  berore  dem  med  deo, 
rorlaete  han  Me  bioi  sin  elskede,  men.atle  de  andre  Meer«  som  havde  maaiiet  dele  Sknlme  med  heodr. 
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Eoddig  tindes  i  en  aoden  nederlandsk  Vise  "van  dne  gbesellen  uil  Roiieudaer',  (efler  i^amme 
KHe  son  ferstottvate,  i  Hore  Belgicc,  II,  S.  139) ^  der  ellers  handler  om  tre  Stratenrerere, 
Mgle  ar  de  samøie  Vers,  hvilke  diøse  syngrl  Fængselet,  09  Udgiveren  Hoffinann  v.  Fallcrsleben 
hCMifcer,  at  han  selv  har  hert  disse  Vers  syi^  af  Folket  i  Egnen  af  Bonn.   Han  jKvnferer 

dem  0f5;aa  incfl  dc  tllsvaremlc  svenske  hos  Afzelius,  men  veed  heller  ikke  noget  om,  ai  selve 
M  ejiiske  Stof  i  den  svenske  Vise  sktUde  være  hekjendt.  i  Tydsklaud  eller  Holland. 

Saaledea  er  Forholdet;  og  man  kan  na  efter  Behag  antage:  enten,  at  ogsaa  det  episke 

Indhold  engang  har  været  hjemme  i  Hollaad  0^^  Tydskland,  og  da  har  omsluttet  og  baaret  de  lyriske 
Partier,  og  at  Visen  I  denne  sin  Helhed  liar  fundet  Vej  herind,  men  at  del  episke  [ndliold  da 
siden  hist  er  sunket  i  (ilemsel,  medens  de  leite  lyriske  Vers  soru  Smaafiicle.  hvis  Kede  er  ned- 
brudt, have  vedblevet  ai  svinge  sig  tra  (iren  til  Gren  ug  overalt  luudei  Plad^;  eller,  at  disse 
SaaaAigle  sonderftn  ere  flejne  herUid,  hvor  de  da  have  bygget  Rede  i  den  nordiske  Stamme: 
det  i  denne  som  I  de  foregaaende  Viser  behandlede  episke  Stof.  Ud  over  denne  Dobbelthed  kan 
jeg  for  Øjeblikkel  Utke  fore  dette  Sporgsmaal. 


(•lei  nyvcbtade.  efgllhlM.  Optegnelser  etter  Foike^ 
miUMle.  ■»  Abr.,  Nr.  ao.) 

I.  iEg  ved  vel,  tivur  der  stander  cl  Slot, 


Del  cr  sa«  vel  beprydcl  f 
med  S«ir  og  med  del  rede  Culd,  | 
med  adfauggen  Steen  opmuret.  j 


2.  Por  inden  del  Slot  der  stander  en  Lind  I 

Med  hlader  deylig  og  liione:  •  ;! 

t»er  udi  boede  en  NaUergal  (in.  f 

Sum  liflig  jAonne  rerc  »in  Tunge.  | 

3.  l)er  kom  en  Riddere  ridendes  did,  \ 
Haad  borde  deod  Naltcigal  siung«:  il 
der  orcr  lisnd  hoylig  forundrede  sig, 

Tin  det  var  ved  midDalt-skinde. 

4.  "Og  bore  du,  Uden  Natlergul, . 

En  Viise  jeg  beder  dig  Qvæde:  1 

r>ine  Pi  prc  lider  jeg  med  ("iiild  bealaae,  I 

Din  Halii  med  Perler  bcklcdc.'^  1 

i 

f 

o.     leg  passer  ey  paa  iiui  tia>re  atl  Gukl,  |i 
som  jeg  for  dig  skulle  b<erc: 
i  Verden  er  jeg  en  fremmed  vild  Puel, 
«l  ingen  Mand  monne  mig  kiende.'* 


6.  "Esl  du  i  Verden  en  fremmed  vild  Pool, 
og  ingen  mand  monne  dig  kiende: 

dig  tvinger  vel  Hunger,  Kald  og  Snee, 
Som  fakler  paa  Veyen  bio  brede." 

7.  "M\^  i\itiger  cy  Hunger,  mig  tvinger  ey  Jsncc, 
Sont  laldcr  paa  Veyun  liin  t>rede; 

Mig  tvinger  fakt  meece  en  lonlig  Sorg, 
den  gior  mig  Aogist  og  Hod«. 

8.  I  mellem  Bierp  ug  d}l)iM»  Did 
Burlrinder  de  stridige;  Slremme: 

Men  den,  sum  haver  en  fuld  troe  Ven, 
Hånd  ganger  saa  scent  udafl^  glemme. 

9.  leg  balde  mig  en  Kieriste  Bold, 

Een  Ridder  siia  Megtig  og  Veldig: 

riiiii  Sti(Tinod('i  kaste  det  hastig  omkuM, 

for  hun  del  ey  hafve  vilde. 

10.  Hun  akafte  mig  til  en  Nattergal, 
bad,  jeg  skulde  Verden  omflyltre: 
min  Broder  lil  en  UK  saa  Graa, 
l»ad  barn  paa  Skoven  l«be. 

11.  Sirax  toer  hand  hen  i  Skovi-  lede, 

hun  bad  Gud,  band  ey  skulde  faae  Bod: 
forend  band  draek  bendis  Hiene-Blod, 
Syt  Aar  der  elller  saa  skiedb 
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12.  En  Dag  gick  hun  saa  leslelig 
i  Rosens  Luod  spassere: 

Uio  Broder  det  sa«  og  aardeiig 
gav  iMye  Agt  oftpaa  hende. 

13.  Iland  iivA)  hende  vcil  lii^ndis  veostre  Foed 
med  Ullve-kloe  hiu  lede: 

Rer  ud  bcndis  Elierte  og  Drack  hendis  Blud, 
jgieo  lidt  band  sia  Helbrede. 

14.  End  Dii*er  j«g  saa  liden  een  Puel, 

som  flyer  i  vilden  Hede: 

saa  kommerftild  monne  jog  leve  min  Tid, 

Og  helst  om  Yinler-liide. 

15.  Dog  tacker  jeg  Gud,  mig  haftrer  ojivagt, 
at  jeg  min  Tunge  kand  rere, 

som  udi  Fenlen  Aar  ey  haver  talt, 
som'  jeg  OU  med  £der  monne  giere. 

10.   Men  jeg  tiavi;r  stedse  sitingit  paa  Qvist 
llcd  sergclig  NaUergals  Stemme: 
og  aldrig  font  jeg  bedre  StAd, 
Bnd  i  de  grvnnesl«  Lunde." 

17.   "Og  hor  dl),  liiJen  N.itfrrgal, 
hvad  jeg  dig  munue  tilbinde: 
I  Vinler  kand  du  side  udi  uiil  Bur, 
Til  Sommerco  igien  at  ndfljrfre." 

18«^"Haf  Tack,  skien  Ridder,  <br  Til-Biid  dit, 

DH  niaa  dug  ieke  saa  være: 
Thi  del  ffirliod  Stii^fmoder  min, 
Saa  lenge  $om  jeg  bær  Fiære.'' 

19.  Dm  Nattergal  stod  og  (engle  sig  om, 
Agtet  ictte  paa  Ridderens  Snilde: 

Thi  greb  hand  hende  ved  Foden  fat, 
Vov  Gud  det  saa  balve  vilde. 


2U.   Hand  gick  med  hende  udi  sil  Bur, 
Tilhikte  Yindver  og  D«re: 
Saa  bief  hun  til  saa  mmge  underlig  Dinr, 
Som  mand  kunde  hore  og  ji^ife. 

21.  torst  skaptc  hun  sig  til  Love  og  Bioro , 
Og  saa  til  andre  smaa  Orme: 

i Omsider  lil  en  Lin<i-Orm  led, 
Loed,  som  hun  Ridderen  vilde  Merdew 

22.  Hand  skar  hende  med  en  tiden  Knif, 

Saa  Blod  der  efter  monne  kumme: 
Paa  golfvet  slrax  for  ham  monne  slaa 
Een  lomfru  saa  klar  som  e«o  Blomme. 

23.  '*Nu  baver  jeg  dig  frelst  aff  din  Ned 
Og  af  .din  ianlige  Qvide: 

Tbi  sig  mig  nu  din  afkom  god 
paa  f  æder  og  Mederne  aide." 

I  24.   ''Egyple  Laods  Kuoge  min  Fader  var. 
Rans  Dronning  mm  Heder  m  boMe: 
Min  Broder  ver  (ér  en  Ulf  saa  graa, 
som  gick  pas  de  gronneste  Volde.** 

25.  "Er  Egvpte  Lands  Konpf  kier  Fader  din^ 
Hans  Dronning  dia  Mudcr  med  Ære: 

'   Forvist  esl  du  Seslcrdallereu  laio, 
Som  for  Natterf^l  monne  vare.*' 

26.  Der  blef  stor  Glæde  over  ald  den  Gaard, 

la  over  de  gandhkc  Lnndc: 

Den  RiddtT  (limt  langel  den  N;iUergal, 

Sum  i  Linden  haver  bygt  saa  leoge. 


tbcd  ere  Jire  I  thjaver  af  et  Flffvebiaé,  hver 
4  Blaiie  i  Oktav,  de  tre  /ør«te  paa  f'iiiv. 
•  liihl. ,  f/e/i  fjerrle  i  Lfktor  Stephens^ 
tSami;  tlen  celdjtte  er  ^  med  Titel:  "En 
Smurk  ny  VISE,  Om  en  Konge  Daalter, 
hvoriedis  hun  af  sin  Slief-Moder,  ved  Trol- 
doms  Konsl,  blef  forvandlet  til  een  Natter- 


gal, ug  hvordan  hun  omsider  af  en  Ridder 
derfra  blef  Ijcfriet.  Kand  siiinjiiis  med  den 
Melodie  sum  en  hvrr  host  bch,Tpor.  [T/yp- 
3111/. •  en  hvilende  Aymje.]  Prentet,  i  Aar." 
Dette  Trykt  som  er  layt  til  Grmmd  for 
Texteiu  iogttavelige  A/tryk,  er  kjendé- 
hg  natfptt  M«ft  Meh  Meget  ældrø  emJ  b 
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wud  Titels  **Bn  Smuek  VISE  Om  Eo 
Konge-DMler  —  befriet  [ém  vidt  => 

a,  kmt  $krivea  Slif-Modcr  for  a'«  Slicf-M., 
b|pT  fur  blff,  en  Nalterg.  /.  een  N.]-  Mel: 
Som  Olger-Danskr  og  Buiirman«!.  [Tnc- 
tuit:  en  Gadescene  med  5  I'^tituHti:] 
Preotet  Aer  1721.'*  c  m«<2  Titel  og  Træ- 
mU  »OM  I,  hmm  Hl  SUtluimgf  "Trykt  i 
delte  Aw.",  er  ygre  en^  k    i:  **En 

gwrice  Rye  Viise  —  befriet    leg  veed 

vel  hvor  der  slander  Æc.  Tnder  Mclodie: 
Olgcr  Danske  ug  Buurmand.  Kiobenhavn^ 
Trykt  bos  L.  N.  Svares  £nerleverske  i  store 
KwQike«tr»del  N«.  39.'* 
(Det  €BU«tø  *trm»ke  Mjfvebladt  omtrmt 
tMtidift  mtd  vort  ætdåto  damd»t  kmr 
denne  Titel t  "En  Ny  skion  Wijsa,  Om  en 
Koiiiinirs  Dotter,  hurulnnda  htm  af  sin  Slyf- 
muJcr  med  Tmldoms  koiusl .  tjlof  fnrwandlat 
(il  eD  Neclergal,  ocb  huruluuda  huu  uuisider 
af  en  Riddare  Iber  i'frfin  befriat;  Siungcs  sum : 
Thet  iigfer  rtt  SloU  i  Oater^Rik  4k.  Tryckl 

i  Ahr."     Jfr.  her  foran  i  Indledningen.) 
afgkikla  ere  Ojtteifnelser  efter  Folkemunde, 
fra  forakjelltge  Egne   af  Lnndct  (t  er 
indsendt   til  Ngerup  og  Hahliek   af  Ad- 
pmkt  Støønitocb    i  Fredenk^horg  og 
jMiea  foa  Vniv,  BUL  i  Aid,  add,  28. 
ko.!  fgh  fra  SJtflhmd,   vod  Fr«ibew 
jP,    Carlsen,    Fru   /*.    Peter»eu  og 
Sku  ft'l  ærer    An  cl  em  ens    Hustru;    I  fra 
Fgn,    red  Mtu;.   h.  F.  \\  1 1>  o  r  rj ;   kl  fra 
y^rrejglland,  i  td  ^kiUelterer  M.  ]Slyi»oe 
og  Stmdémi  N,  C,  Ckri»t«ntøn$  m  fra 
Somdorjfllmdf  vod  Er.  /.  A.  Ok- 
Ao/a»,    Elev  ved  R«ddimg  ^  Meyokolo') , 
hvilke  doh  ofgioo  det  direkte  Vidnes - 
bgrd     om     \  iKenn     \vdest    hos  Folket, 
dels    det    luii irekte :    out   dettne    Vi*e*  i 
Indledningen   udviklede  Forhold   til  de 
ondro  »od  Ugnomdo  Æomot  i  dot  do  aUt 
kjomdelig  »toatmo  fra  Fijfveblodot  tlefce 
ere  ba!>erodo  poa  nogen  af  delte  wifhæn' 
gig  Trail ition.      Af  deres    Afi  iffcl.ter  fra 
Flyvebladels  Tej  t  kunne,  som  de  tnmrke- 
hgslet  aniiiteike.\  felgendei 
1)  Ojitegnelterne  g  hl  kmoo  Yioomå  Bo' 
gyndoUooUoioi  Der  Ngger  el  Slot  i 
Øtlerig^  kviUtom  lAmio  or  ot  ham  ff 


dom  laod  oammo  htdlodmmytvora  fte- 
ggndemde  Vieo  am  en  u*kgldig  hen- 
rettet {  Ny er.  tuj  Rasmusxen,  I,  AV.  14), 
der  alt  fndes  j>aa  diittsk  t  Flgveblade 
fra  ilde  Aiirh.,  og  endim  er  meget 
udhredl  og  gndel  ker  t  Lamlet,  men 
9om  or  om  iiot  Ovor»eettel*e  af  en 
tffdok  ^Bérnkoloamgor-lAoiTt  hvilkom 
finde*  citeret  paa  et  darnk  Flyvo- 
\lad  af  1642  saaledes  :  ■^siungio 
som:  Ks  li/'gt  ein  SeJtluss  in  Oester^ 
retch.'  Ldtjiet  de  tKprnte  Opteg- 
nelser af  næn.  Vtse  altsaa  heri 
tmjfo  Hl  at  hnmmo  orerem  mod  dem 
i  tndlodm.  omtalte  hollamdoko  Vis«, 
oaa  ligyor  keri  do$  intot  Vidnoebjfrd 
for  en  af  det  damoko  Flfveklad  uaf* 

hiriit/iij  Tradition, 
•      2}   i  m  have  deuue  husemaadu  af  \.  11: 
Hun  raader  [ai:  oaskcde],  at  hau  ej 

[akaMe  faa  Bod  [m:  maalle  fbrgaa], 
tier       I:  fer]  han  i  Skoren  onreodte 

[m;  I:  omrender]: 
for  end   hnnd   drak   hendes  [Hjærtens 

Rlod  [m;  1:  lljærle  og  Blod], 
som  syv  Aar  derefter  mon  hændes. 

3)  c  Atfr  y.  12  eaalodotf 

En  Day  gik  hun  udi  Roaeoalund 
aaa  lyatdig  at  apadaere: 
min  Broder  saae  hende,  ret  anikldig 
han  agUiJe  hende  a!  partere. 

4)  g  har   V.  14  »aaUdes: 
Endnu  er  jeg  sa«  liden  en  Fugi^ 
aoD  flyver  paa  Tildene  Kviale: 
langt  ude  fra  By,  fra  Ly  og  fra  L«, 
som  Higen  sin  liavcr  mistet. 

5)  I  har  i    V.  24  og  25:  En  hedensk 
Konge  for:  Egyptc  I-ands  Konpe. 

V.  3,  L.  3.  der  over,  a:  del  over;  brd:  Der- 
over. X«.  4.  ?lidiiatt  som  ogsaa  den 
ovomoko  hoTt  or  maaeko  koaam^  ietodom 
for  Yimior  (Jfr.  V.  17). 

V.  7,       4.  den,  a:  der;  bed:  Don. 

V.  11,    L.  1.    Skove   teilc,    bed:    Skoven  irid 
(.Svensk:  uli  skogen  in.)    L.  2.  Bod,  cd: 
tiodc. 

V*  16,  lé*  2.  sorgelig,  bc4:  aadelig.  (Svoitokt 
•orgdig.) 

r.  25,  L.  4.  Nattergal,  kté;  i:  NaUeifalen. 
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58. 

Jomii'ueu  i  UindehaiD. 

•  i  have  her  endnu  en  Kehamllin^  af  det  saiiune  Æmne,  som  er  bt-sungel  i  de  tre 
foregaaeude  Viser.  Ligesom  Vcrsemaalet  t^estemt  adskiller  denne  Ylse  fra  de  to  næriDei>i  ture- 
gaaende,  roen  doriinod  meniKr  tloi  tn  den  f«x8te  tf  dem  (Nr.  55),  suledea  er  det  tfldéb  ogsaa 
Tilfleldet  med  dens  Sagnforoi,  akjendt  denne  endda  er  saa  /orskjéUi«  tn  Irina,  at  H  Ikke  kunne 
regne  dem  for  en  og  aamme  Vise.  Den  omskabte  Jomfru,  Ilden  Kirsten  (som  altaaa  maa  tænkes 
kun  til  vissi'  Tider  at  være  Fnrvandl!?isicn  undergiven,  hvis  ikke  Begyndelsen  indeholder  en  For- 
vanskning, saa  det  egeniii:  kun  var  i  Drømme  eller  1  et  Syn,  at  hun  viste  sig  for  Rrodereii) 
iiidder  over  Bord  med  sin  Broder  Hr.  Peder.  Htm  beder  liani.  naar  han  drager  I  Lunden  at  jage. 
at  skaane  den  iiden  Hiud,  der  spiller  fur  hans  Kod.  Han  agter  ikke  paa  dette  Raad,  men  skyder 
Hinden  og  giver  sig  til  at  llaa  den,  men  da  finder  han  sin  Soster  I  Hindens  San.  Hun  er  dog 
ikke  ded,  mra  forta^Ier  ham,  at  hendes  SUrmoder  havde  omskabt  hende  forst  til  en  Sax,  saa 
til  et  Sværd,  saa  til  en  Hare  og  endelig  til  en  Hind  og  be.stemt,  at  hun  skolde  aldrig  faa 
Bod,  fur  hun  fik  dnikkef  af  sin  Broders  Blod.  Hr.  Peder  skærer  sig  i  .'^in  Haaiul  og  gtver  hende 
af  Blodet,  og  hun  vinder  nu  haade  sin  rette  Skikkelse  og  siu  Helbred  igjen  og  ffllgcs  hjem  roed 
sin  Broder.  Hvad  herpaa  fidger:  at  hun  blev  gili  med  en  dejlig  Ridder,  og  at  Stifmoderen  kom 
I  en  Plgtonde  med  Ore  VUdlapper  for,  —  det  er  nok  en  senere  Tildigtning,  OTerensstemmende 
med  de  alminddlge  ÆrentTr  om  onde  Stiftaiedre.  Vi  gjen6nde  her  meget  af  vor  Nr.  55;  vor 
Vises  V.  18— 3S  komme  bin  Vises  18  første  Vers  meget  nttr,  og  den  bar  det  tilf!eDes  med  den 
(og  vel  ogsaa  med  Nr.  57)  at  det  er  Broderen,  hvis  Blod  forloser  Søsteren.  Paa  den  anden 
Side  nærmer  den  .'sIg  i  Snfriifornien  til  vor  \r.  5fi.  ¥  Ojs^  den  fl»TfiI  svHrenffr.  i  Infllf^lnin^pn  til 
Nr.  56  omtalte,  uorsk-fæieiskc  Vise;  ogsaa  der  Uæder  den  i  Hiudelige  omskabte  Jomfru  advarende 
frem  for  Hr.  Peder.s  SæMg  I  et  Syn  eller  i  en-  Drora. 

9nmk  finde  vi  denne  Vise  hos  Arw.  (Nr.  136)  t  to  Opskrifter  med  samme  Veisemaal, 
begge  efter  HaandskrfHer  fl-a  17de  Aarfa.;  og  I  den  forstes  Omkvæd  gjenkjende  vi  denne  danske 
Vises:  skogen.  —  Som  gull  biirer  under  sine  boger."  (Den  anden  Opskrifts  Omkvcd;  "Si 
djnren  under  o.  —  SS  InsteliLj  sfi  rlnna  de",  minde  derimod  om  f^fiii  i  vor  N*r.  .5.5.)  Ret  er  her 
Moderen,  som  forbyder  Sonnea  at  skyde  den  liden  Hind  (I  Opskr.  S  lilfojer  hun,  at  Hinden  er 
bans,  Hr.  Peders,  Kæstemo,  der  er  ouLskabt  af  sin  .Stifraoder).  Han  gjor  det  desuagtet,  og  da 
han  saa  flaar  Hinden,  floder  han,  at  det  er  hans  Soster  eller  Fæstemo,  som  han  har  dræbt. 
Begge  Opskrr.  fha  saaledes  en  sorgelig  Udgang,  og  i  tilføjer:  at  Hr.  Peder  derefter  skod  sig 
selv  en  Pli  I  Hjærtet. 

Den  danske  Recension  af  Visen  er  mig  meddek  1844  af  nu  afdøde  Jomfru  Klisa  fialskiot 
I  Roskilde.  Den  bærer  Overskriften:  "Liden  Kirsten,  som  blev  omskabt  af  hrndrs  Stifmoder. 
Mel.  En  Herre  gik  ud  i  den  tironue  Skov."  Vi.«;en  er  en  af  dem.  om  hvilke  Meddelerinden  be- 
mærker, al  "disse  sex  Vi^er  har  jeg  fra  Hasiiius  Melscns  Kone,  .Margrethe  Nielsdatter,  ogsaa 
kaldet  den  lærde  Mai^rcibe,  som  bor  ved  Slaglille.  Denne  Kone 'havde  kun  gaaet  tre  Dage  t  %øle, 
da  hendes  Moder  ej  kunde  undwre  hende.  Hoderen  bavde  lært  hende  at  leende  Bogstaver  og 
at  stave;  men  da  hini  liavde  saadan  Lyst  til  at  lære  at  læse,  lærte  hun,  da  hun  10  Aar  gammel 
kom  ud  at  tjene,  forst  Viser  u<leiiad  af  andre,  fik  dem  derpaa  trykt  r  fillaans,  læste  dem. 
meden.«:  hun  vogtede,  oir  lærte  sig  saaiedes  til  at  læse;  og  paa  samme  Maade  la-rte  buu  sig  til 
at  læse  .Skrift  og  senere  at  skrive,  saa  at  hun  kunde  skrive  Breve."  Heraf  freiugaar  alt  en  Sand- 
synligbed for,  at  denne  Vise  er  lært  udenad  eHer  et  trykt  Fljrv^blad,  og  dette  bestyrkes  endmere 
ved  den  Omstændighed,  at  Titel  og  Uelodianglveloe  (den  citerede  Vise  er  mig  nhekjendt)  ogsaa 


.  j  .^  .d  by  Google 


Jomfhwn  i  Hlndeham. 


475 


mindedes,  ug  ved  selve  Textens  Karakter,  der  bestemt  viser  hen  til  eu  saadau  iiearbejdelse,  som 
Vkerne  scdvanllg  modtoge  ved  deres  Ofeigang  i  Trykkeo  pat  den  antagne  Haade,  hvilket  navQ- 
lig  gjalder  om  bete  Slntnltogen,  der  synes  tilsat  ved  denne  Lejlighed.  Men  noget  saadant  nyre- 
blad  er  endnu  Ikke  kommet  mig  for  Øje,  hvorfor  Antagelsen  af  et  saadant  som  Kilde  for  denne 
Vise  faidtU  fidere  man  etaa  hen  som  en  Formodning. 


(Opli(M»  i  SiMMi  I9ti  ar  Jfr.  Elts«  GaUkiot) 


1.  lir.  Peder  og  Itdcii  Kirslcii  de  sad  uver  burd, 

Som  r«de  Guld  iMir.  — 
de  talfde  mangt  d  g«mmeh  Ord. 
—  Som,  Guidet  lur  over  all  Hoved. 

2.  Liden  Kirslon  talte  saa  sergflig: 

"Hor  dii}  Br.  Poder,  hvad  jeg  aiger  dig. 

3.  Du  gange  ilig  iien  udi  Stalde, 
du  ako  din«:  Kuler  saa  balde. 

4.  Dq  oko  don  bmno,  dn  Ao  deo  bloo, 
dea  bedote  løg  da  Guldaadd  |»oa. 

5.  Du  riJe  dig  udi  Rosenslnnd, 

den  lidco  Hind  spiller  for  din  Huml. 

6.  Dei)  liden  Mind  s|jilk-r  fur  din  Fod , 
men  den  liden  Hind  du  lade  gjial" 

tf 

7.  Hr.  PedOr  sprang  over  bredeo  Bord, 
del  brune  lljad  det  alod.  paa  latd. 

&  Han  gilr  saa  hastefig  udi  Slaldo, 
ban  skode  aiae  Foler  saa  baMe. 

9.  ti:in  skude  den  brune,  han  skode  den  blaa, 
den  beditle  ban  lagde  Guldsadel  paa. 

to.  Og  bon  ved  lig  udi  Rooenalnnd, 
dea  tiden  Hind  spiller  for  iMins  Hund, 

11.  D^n  liden  Hind  spiller  fur  lians  Fod, 
ban  glemte,  at  ban  den  gange  lud. 

12.  Hob  lagde  BMoen  for  oin  Rind, 
og  SBO  skod  bon  den  liden  Hind. 


13.  Br.  Peder  drog  »f  sine  HondsVer  smoa 
og  lagde  rig  MO  til  Hinden  at  flaa. 

14.  Han  Uaade  ned  i  liiiuicns  ^akk', 
ug  der  fandt  han  sin  Soslt-rs  Lok. 

15.  Han  Oaade  ned  i  Hindens  Sid', 

der  fandt  han  sin  Seston  H«nder  sao  bvid\ 

16.  "Ak,  kja'restc  Sysler,  du  tale  med  mig, 
dm  Herren  Gud  har  spart  Livet  i  dig." 

17.  "Ak,  gjærne  u«  tiI  jeg  tale  med  dig, 
mens  Herren  Gud  bar  sport  Livet  i  mig. 

18.  Jeg  var  mig  ktms  et  lidet  Barn, 
min  kjare  Moder  mig  dede  ilra. 

19.  Min  Fader  red  da  ud  so«  vidt, 

og  bon  fiasled  os  en  Stiflnodor  strid. 

20.  Jeg  stod  ude  nt  lior.Hte  mil  Haar, 

da  min  Stifmoder  kum  agend  i  Gaard. 

21.  Jeg  slak  min  Guldberstc  i  Barm 

og  bjalp  min  Stifmoder  od  af  Karm. 

22.  Min  Slifinodor  monne  fortyltke, 
jeg  bovdc  for  god  en  Lyklte^ 

23.  Hun  skabte  mig  Ui  en  liden  Sax, 
bad,  jeg  skulde  klippe  og  v^re  hvas. 

24.  Om  Dogen  jeg  klipped  det  Hermelin, 
om  Natten  sov  j^  i  forgyldte  Skrin. 

25.  Min  SliviniMier  monne  forlykke, 
jeg  havde  lur  stor  en  Lykke. 

26.  Hun  skobte  mig  til  et  lidet  Svcrd, 
bad,  jeg  skulde  fao  saa  megen  Ufcrd. 


476 


Junifruea  i  Hiudeti»æ. 


27.  Om  Dagen  {cg  bcngte  T«d  Ridderens  8id\ 
om  Natleo  mv  jeg  i  Balgen  blid. 

28.  Min  Slirmotler  øionnr  Torlykke, 
jeg  havde  for  god  cd  Lykke. 

29.  Hun  skabt«  mig  til  en  liden  Har\ 
bad,  ieg  skulde  alle  Skove  onfar'.  • 

30.  Om  Dageo  jeg  maatte  de  Skove  onftir't 
OU  Natten  sov  jeg  udi  de  Blad'. 

31.  Min  SUrinoder  monne  fortykke, 
jeg  barde  for  god  en  Lykke. 

32.  Hno  skabte  mig  til  en  liden  Hind,  , 
bad,  jeg  skuMe  al  Verden  omrend\ 

33.  Hun  bad,  jeg  skulde  aldrig  faa  Bod, 

før  jeg  Qk  drukkel  af  mio  Broders  Blod." 

34.  Rr.  Peder  skar  sig  i  Fingre  hnt 

''Min  kjsre  Soster,  da  drik  nn  af  demP 

3«>.   Hr.  PcilcT  skar  sig  i  I'iiH'ro  (i: 

^'Min  kjære  Sesler,  du  dnk  au  af  di!" 

36.  Da  linn  drak  af  kendes  Broders  Blod, 
da  blev  hun  til  en  JomArv  saa  god. 

37.  Hun  takkeiie  Gud       'jik  s,i.i  Iijfm. 

alle  Ridder«  og  Juiulruer  toge  mod  dem. 

36.  Der  blev  stor  Fryd  over  al  den  Gaard, 
de  lovede  alle  Guds  Godhed  stor. 


39.  Liden  Kirsten  var  tn  Jomfru  skjon, 
de  Riddere  elskede  hende  i  Len. 

40.  M,ini,'f>  ricjiigc  RiddtTf  kum  der  frem, 
lideo  kirsteo  tog  den  bedste  af  dem. 

41.  Nn  drak  de  Bryllup,  og  del  var  stort, 
simr  Glsde  var  udi  den  ganske  Gsard. 

42.  No  bar  liden  Kirsten  forvnndel  sin  Nnd, 
nu  slider  hun  del  Guld  saa  rod. 

43.  >'u  bar  Ilden  Kirsten  forvundet  sin  Kvid', 
nu  sover  hun  ved  sin  Herres  Bid*. 

44.  Nu  bsr  liden  Kirsten  forvundet  sin  Hsrm 
og  sover  hver  Nat  i  en  Ridders  Ann. 

45.  Alle  hendes  Venner  blev  samiet  da: 
**Hvad  for  en  Len  skal  din  Stifmoder  ha'?" 

46.  Liden  Kirsten  svsrte  og  var' ^  sen: 

-  '*Bn  stor  Straf  haver  htn  forQent 

47.  1  en  TonJe  med  Jærnpiggcr  skal  buQ  sidde^ 
lad  saa  vilde  Bæster  bende  slide." 

46^  Stres  blev  hun  i  den  Tonde  nedkast, 
fire  Tildlspper  lob  med  hende  faaL 

49.  Da  liiiii  havde  faael  den  ynkelige  Dod , 
da  blev  beadea  Kjod  til  Fuglenes  Fod'. 

50.  Saa  lonnes  alle,  der  Ord  g)or, 
—  Som  rode  GuM  har. 

enten  cflcr  Deden,  eller  fer  de  der. 

—  Som  Guldet  bar  over  sit  Hoved. 


Outkv.  2.    Som  Guldet  bar  over  sit  Hoved, 

SI/HM  ei»  Forvatuknuig  af  det  i  Indledn. 

an/ørit  BVHukt  of  at  tiuth  høide  t  Som 

Guldet  har  under  sin'  Bove. 
y.  1,  Ir.  2.  mangt  et  gammelt,  Oj»«<^.;  msgel 

de  gamle. 


V.  3,  L.  2.  sko,  saal.  Optetfu.  (''skue").  Men 
døt  burde  nok  veste:  skue  eller  skaade. 
ilA^eeoa  t  V.  4;  eemt  i  V.  8-9:  skode 
["Skoede"]  fart  skssded.) 
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59. 

Jomfrien  i  Ormehm 


D. 


'enne  mærkelige  Vise  har  forlien  kun  været  trykt  i  eo  Bearbejdelse  efter  Haand- 
skrifterne  i  N.  F.  S.  Grundtvigs  KsmpeTiser  til  St^olebrug  (S.  157).  Visens  Æmne:  at  en  til  Orm 
(Slaiige)  eller  andet  Uhyre  af  sio  SOfmiMler  omskabt  Janfrn  ved  en  Ridders  Kys  gjenvindcr  i^iu 
saade  SUkkctee,  —  cr  attflnr  uåknåt  I  Folkeaagn  os  Æfentyr,  til  i  dem  at  kunne  foifelgea*);  dog 
nm  her  nærnee  aoste  wgdifcff  Vtoer,  hfwi  4ct  cr  behandlet:  1)  **The  Laidlej  Worm  of  Spind- 
IrstoD-Heugh"  I  Ritson's  ^'orthombr.  Garland,  Udg.  af  1809,  S.  78;  hvor  det  e^  en  Broder,  der 
ved  tre  Kys  forl«ser  sin  af  Stifnioderen  til  en  led  Orm  omskabte  Soster:  2)  "Keiupion"  ("Kcmp 
Owyoe",  "Kempy  Kaye")  I  tre  Opskrr.,  en  I  W.  Scott's  Minstrelsy,  5te  Idg,,  III,  S.  15;  den  anden 
i  MotherwelPs  Minstreisy,  S.  373  og  i  Rucbans  Ane.  Haliads,  U,  S.  78;  den  tredje,  enslags 
Parodi  paa  Visen,  i  Sbarpe'a  Ballad  Boolc,  Nr.  20;  her  er  det  Hskereii,  der  ved  sine  Kys  forleser 
Minen.  FJcmare  Kgge:  S)  **Klnf  Henrie**  bon  Scott,  III,  S.  64;  lamteson,  H,  S.  104;  og 
4)  "AHaoa  Gnas"  hot  Jamleaon,  II,  S.  187  (dansk  I  mhw  Bag.  og  ak.  Folker.  Nr.  19),  hfor 
FoilMddet  er  omvendt,  og  det  er  en  af  Stifmoderen  til  Orm  omskabt  Ungersvend,  der  red  ain 
Sraten  BJslp  blirer  Menneske  igjen.  (Jfr.  vor  Nr.  52  om  Trolden  og  Bondens  Hnstm.) 


(•.  IMM  BiabM  PoUekdikr.,  Nr.  184.  h  Grundtvigs 
E»«rthd«ikr. ,  >'r.  128.  e.  Dorothea  ThoUs  Foli ohtl'kr., 
Kr.  176.  *.  Jcfaén  Udalu.,  Nr.  126.  e.  Hecnb«r((S 
r..  Mr.  Kia  f.  Tbotta  Foil«li*r.,  Nr.  m 
g.  Thoils  KvaiOdÉlir.,  Nr.  88.) 


1.  fter  cluod  sm-  baffskenn  jomfinr 

for  here  leniisz  seong: 
hun  bed  hanum  ^Id  ocii  gaffue 
odi  der-iili  s«lleff-(aadde  feem. 
wilde 


2.  "hv;  g}ffuer  edder  dy  MDcff-i 

(1(  nn  tliid  mynn  bruddei  skdRte  med  n^^gf 
baud  weeste  sIeU  inltiet^  aff  dem, 

S.  *icg  gilhcr  edder  Ihttt  guld  aaa  rad, 

tbe«  legger  for  inddeno  mynn  kiate: 

Ibend  thid  myn  brodder  slcifTtte  med  ncg, 
baad  der  sleelt  inthett  aff  veste. 


4.  leg  gitTuer  edd»  tbi  øioller  xii, 
dy  tobar  for  attordden  dea  akuolT: 
ia«  DMiid  vecd,  herre  ienus, 
y  naa  lb«M  flild  weali  tbro. 


6.  leg  gWoer  edder  thy  gnneecke  iti, 

thy  staar  y  sslUlenn  fiernitt: 
waar  icg  en  suciid .  som  y  cr  ttn, 
eo  iunfni  wilde  leg  ihrolotTue." 

6.  Tiitett  tidde  faast  att  mindd-oalt, 
odi  baaoen  ilao  paa  bidcke: 
*'Saa  nand  wad,  herre  leDue, 
Ihe«  er  akett  thidd  aU  faieelpe." 

7.  Tlbeft  lydde  iaaat  att  »qrddi-natt, 

ocb  hnnnen  aluo  synne  wyngge: 
saa  bieiT  hun  lili  en  liddenn  urttm, 
y  gresilt  moae  baa  aprinagge. 


*)  Saal.  Åtfsol  i  Hplmlérs  og  Olvers  sagai  LopUiena  i  Grims  »agå  iodinkinna;  ¥etn  i  Boiardo's  "Orlando 
iaanoniir.  Nb.  n,  eaalo  95-95;  lydske  Ssfa  1  Iktbeosek^  Veltsglaaben  n.  Beroensageii,  I,  8.  18-KI;  I 

Grimm's  Deul.  Sagen.  Nr.  1.1.  •222  ok  22^;  i  M  me's  Anzeiger,  III,  S.  89;  i  Panier's  Beitrag  zur  deuU 
lljUiol.,  S.  196  og  i  Slfiber  s  Sa«eo  des  Elsaise«,  Nr.  277)  Jdr.  Qtinm's  Deut.  Hjtbul.  *idcii  tdtc.  S. 
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Jomfrveo  i  Orueluiu. 


8.  Saa  Laartl  suo  herre  leous, 
att  hand  der  inlhert  aff  treste: 
wog«a  liio  den  liden  •msa-drens, 
hand  cuo  veell  sil«  åj  lieeite. 

■ 

9,  ''Ilor  \,  lierr  leniis,  horre  mino, 
)'  er  wcell  strrrk  y  drome: 

bur  waar  saa  slall  en  iuaifnif 
bun  stuod  alt  for  eden  aceng«. 

10.  Her  vor  sat  b*fik  enn  himftv, 

buD  stuod  alt  for  eders  seog: 

bnn  h^ifTuer  eder  bediU  buod  guid  ocb  gaflue^ 

der-lill  søleff-faadde  fem. 

11.  Hun  bed  edder  buode  guM  och  gaflne 
ocb  liioller  »i  vdf  aluidfoe: 

bnr  7  tbef«,  mynD  edddlig  berre, 
hun  bed  eder  aff  synn  for-ninffiw. 

12.  Hun  bed  edder  dv  soeecke  zii, 
dy  lecger  y  saaltcn  Gorrdll: 

waar  bun  en  rider,  avm  y  er  nu^ 
en  Mimfrv  mild  bun  troluolfue. 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


Liegger  y  ou  gylitt  saadell 
paa  graa  ganger  mynn: 
ieg  veH  ridde  roaena-lond 
for  edder  denn  motigenn-atund.*' 

Tlhttt  woT  herre  lenusz, 
baud  rider  paa  granen  lie: 
der  nio  band  den  lideUe  oruoo, 
y  grcatt  ion  hm  ^«ed.' 

Tlhett  wmr  berré  ieenutt, 

hand  ridder  att  wieen  fram: 
der  suo  band  den  lidelle  omnif 
y  gresiu  aom  hun  sprang. 

TtbeM  wor  herr«  lenut, 
band  buocker  ottier  naddbuo: 
saa  minditt  band  denn  liddcnn« 
bun  bleff  tiU  ua  hoOtt  «n 


'^I  hatTuer  Iback^  herre  lenus, 

alt  lor  edders  møgle  erre: 

i-bntd  for  bonn,  y  well  neg  beeddn^ 

den  wider  leg  eder  n»  gienne.** 


13.  Ttbe//  lidde  Taasl  alt  myod-nalt, 

f)(!i  h.i.Kicn  sliio  paa  hielrle: 

buu  s;igdiie  (iell  edder,  myn  edelig  herte, 

Ihett  waar  daa  tid  att  hiectpe. 

14. .  Lidill  eflter  den  same  stund , 
haanen  shw  syn  winge: 
bun  bleff  till  saa  lidideo  en  o  rum, 
y  gresUl  mone  bun  sprinngge." 

15.   Itbe/i  wor  herre  lenousz, 
band  Ibaaller  till  suene  Ibuo: 
"tieeger  y  nu  myn  gyltt  saadell 
paa  mynn  ganger  graa. 


21.  ''leg  tbaclcer  edder,  slaallUeDtt  il 

for  edders  buod  saa  gtiod: 
(haa  well  te^  eder  til  mya  kicreste  baAie, 
oin  y  well  enn  ridder  Ibro-lofifue." 

I  22.  "Her  y  lhc»,  berre  lenus, 

ieg  baillwr  tia  y  bisrtet  Ideer: 

med  ere  weel  ieg  edder  lofltie 
for  alle  dy,  y  werddenn  erre." 

23.  Ttlit'//  wor  herre  lenusz, 
band  gaff  denn  iamflrn  Ibro: 
och  saa  luod  band  dieris  brolnp  giorre, 
denom  buode  til  giedde  ocb  mo. 
Denn  rosenn  wilde  band  hiolbe. 


Afikrr,  t  ét  ere  ejitr  aamwe  Fonkrifii  fg  j  V.  iy  L.  2.  lenosi,  tb  foa  detie  emø  Stedt 

ere  skrevne  tfier  t.  ,  Peddcrs  (Peders)  j  «»«»  ede  W  aosi  «Uer»i 

Omkvn  rf.      Vi'H  \.ste   V.   hare  uijMta   b  C  d  e:  i  lenus  (leemus). 

rocseii,  men  ved  xid^te  alle:  roeae.  j  V.  2,      2.  vc^,  b:  forinden. 
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Y.  i,  L.  1-2  09  V,  S,  L.  1-2  vild*  vøl,  im 
ie  omif  tudet,  »kaft  AtM  «  éc^jre  V«r».* 
J^fsrd  <M  Ira,  3kw  (v  frolovej  men  u//« 
Åftkrr,  have  dtm*  »om  t  Tvetm  beholdt, 
og  12  Snekker  er  jo  og»aa  mer«  end  12 
Foler.  {Jfr.  ogtaa  V.  11-12.) 

V.  8,  I/.  1.  suo,  er  e«  e/ier  Ud»kr,\  Analogi 
rigtig, 

f,  »ov  (bcic:  coff). 
f.  9,  L.  2,   SødL  /bruden  »  øgåaa  cée;  b 
rferiMMi/  i  wolhu  alt  £iw  leof«. 


I  y.  10,  JU  1.  iror,  c4*  CW),  ituod 
(•bMd). 

V.  ti,  J..  2.  in  vdj,  b  {'Holff  udj") ;  ■:  vdj  dy. 

(•d€3  ocli  dertil  foeller  12  al  aka«.) 
y.  14,  L,  3.  oram,  b:  huøonn. 

I  y.  16,  Ib  2.  b:  paa  miii  ganger  bnin,  Avtlfce« 
jftvcr  B4m  maoåk*  tr  dm  «gt«  Ltett^ 
maade  (ede  aom  a.) 

y.  18,  fatie$  ih.    I*.  2-  wieen  (»<  V^'e«), 
jr«bAr..*  wiceao: 


60. 

Yalravneo. 


Vedels  Recension  af  denne  Vise  (II,  Nr.  3;  her  Opskr.  F)  er  ofte  optrykt  som  Flyve- 
blad (Idgg.  af  1697,  1701  1709  02  17?fi,  alle  sammen  med  Tord  af  Harsgaard.  nævnes  hos 
Abr.  1,  S.  398:  sidstnævnte  findes  i  Homanns  Sam!.;  en  femte  Udg.  uden  Sled  og  Aar  fra  sidst 
I  forr.  Aarb.  paa  kgl.  Bibi.;  en  sjette  fra  Svares  Enke  i  mit  Eje;  de  to  flldste,  li&esom  de  fire 
ferste,  sammen  med  vor  Nr.  I)  og  hos  Abr.  (Nr.  26);  oversat  {>aa  tydsk  \m  erimm  (Nr.  »1)  os 
I  TihrTs  rchnacterisdk  der  Volkd.  pnan.  Natfonen*'  (S.  230),  pu  Isbndlsk  I «.  Inns.  Hdskr. 
(Rr.  153);  bearbejdet  af  fimndtvig  (Ksraper.  S.  149). 

Opskrifterne  ICIR  stemme  i  Indhold  temmelig  nøje  overens,  o?  da  Vedels  Text  nok 
cr  en  Bearbejdt^lsp  af  de  tre  forste  af  dem,  saa  frembvtlc  do  i  ^aa  Henseende  intet  nyt. 
.\nderledes  med  Uiiskr.  t,  der  har  en  fuldstæudlgere  og  tiidcU  afvigeude  Saguform:  Kavncus  og 
Jomfruens  Fader  har  lorbundet  sig  med  "saa  ledt  et  Trold",  der  omskaber  Stlfsenoe«  til  en  Val- 
raro  med  det  Paalæg,  at  han  ej  skolde  Aa  Bod,  fbr  baiiB  Seatet  tk  ea  Datter,  og  den  Datter 
kande  tale.  Hen  paa  flamme  Tid  omskabte  bon  ogaaa  lomftuenB  Fæatemand  til  en  Fugl  med 
PjBdR  af  Solr  Og  fildd  OK  med  del  Paalmg,  at  han  forst  skulde  faa  Bod  ved  at  drikke  sin 
Fæstemøs  Blod.  Da  hun  derfor  af  Valravncn.  In  cm  hun  lover  "det  forsti«  Blomster,  der  [hun] 
tn  Verden  bær",  er  fort  til  Landet,  hvor  hendes  Fæstemand  er,  maa  denne  folge  sin  Drift:  slaa 
ned  og  drikke  hendes  Blod.  hvorved  ban  er  forlast.  Yalravnen  flyver  atter  med  Søsteren  til 
"bilevas  [Helligvads,  lleliigvands?]  kille"  og  dober  hende  i  den,  hvorved  bun  atter  fhor  Ltr  og 
Helsen  og  (hvad  her  jnaa  underforstaas)  forenes  med  sin  Fttstemand.  Da  et  Aar  er  onune,  fader 
baa  en  Datter,  som  gives  Vatravnen.  Dcime  beder  til  Gud,  at  Barnet  maa  tale  tre  Ord,  og  da 
fiøaaoi  opl^,  er  ogsaa  den  fiarleat.  Dette  Sagn  er  da  tildels  et  Sidestykke  til  det  igjennem 
CB  Bckke  af  foregaaende  Viser  (Nr.  55—58)  varierede  Æmne,  medens  det  paa  den  anden  Side 
araer  sig  til  det  i  vor  Nr.  62  behandlede. 

Den  Lighed,  mm  man  (se  Vedels  ludledn.  og  Abr.  I,  S.  39^  )  forhen  har  villet  linde  mellem 
denne  Viae  og  den  om  (iermand  Gladensveiid  (Nr.  33),  er  derimod  ikke  tilstede;  tbi  medens  |lanien 
(reUere  vel;  Ørnen,  Gammen)  hist  er  et  ondt  Væsen:  en  Trold  eller  Jette,  der  rflkaarllg  paatager  sig 
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Valrivo«R 


(Icnne  Ham,  og  som  kun  s«ger  Barnets  Dad  og  Undergang,  saa  er  Valravnen  her  et  ved  ni  andens 
Ondskab  og  'ranuue  Tale"  omskabt  Menneske,  der  (um  vi  tage  Sagnet,  sum  det  fremtræder  i 
Opskir.  ICilf)  mul  soge  ^  Sod  1  »tt  Snterliaiiis  Blod,  ligeson  Vandfea  i  nr  Ifr.  55  matte 
sage  sin  1  sin  Broders.  Vedel  har  ogsat  bidraget  sit  til  at  tUfeJebrlage  denne  FeniRfiig,  ved 
agsaa  at  kalde  Uhyret  I  Germands  A^se  for  '^ValraTn^,  hTortll  han  Ingen  Hjemmel  havde  I  de  af 
ham  benyttede  ægte  Opskrifter;  og  deuuc  Fejl  har  i  vore  Dage  vundet  Hævd  ved  Øhlenschlægers 
"Valravnen"  (i  "Digte",  180S),  som  er  en  Omdigtning  ikke  af  denne,  men  af  Gemand  Gladen- 


Nærværende  Vise  og  dens  Sagn  bar  jeg  ikke  gjenfundet  enten  bos  noget  andet  nordisk 
eHer  hos  noget  frenuncdt  Folk;  men  i  M.  Whithera  **Dan8ke  Folkeeventyr"  (S.  81;  jfr.  S.  Itd) 
findes  en  Fortælling,  betitlet  "Valravnen*',  som  DdglTeren  vfl  have  hert  ved  Randers  1818,  tm, 
hvis. den  var  agte,  vilde  være  en  vigtig  Variation  af  Visen;  luen  som  jeg,  saalæag«  Jeg  ikke 

har  set  nogen  utvivlsomt  folkelig  Optegnelse  deraf,  har  nogen  Mistanke  om  at  kunne, være  en  fri 
Digtning  væ^^cnli?  efter  denne  Vise,  med  Benyttelse  nf  GcrtMniid  tiladensvends  og  af  logle  ÆrCBtyr- 
Uotiver,  der  ciitiiliii  Ikke  vidste  af  nogen  "Valravu"  at  sige. 

Benævnelsen  Val  ravn,  der  her  er  beholdt,  som  den,  der  nu  engang  har  vundet  enslags 
Hævd,  er  vistnok  I  og  fiir  sig  noget  usikker,  og  dens  Forklarbig  er  det  nok  ettdm  nere.  Denne 
danske  Vise  er,  saa  vidt  Jeg  veed,  den  eneste  Kilde  til  Benævnelsen  (sl^ondt  Ingenlnnde  til  den 
ogsaa  andensteds  forekommende  ForestUlbig  tm  Mennesker  i  Ravndiam;  Jfr.  ogsan  den  danake 
Folketro  om  Natravnen,  der  dog  altid  er  en  afdeds  Gjenfærd),  men  om  denne  ere  Visens  Op- 
skrifter ikke  enpng  enige.  A  har  "willen  wallraffn",  "ralleraffn"  og  "vailenraffn" ;  D  bar  bestandig 
denne  sidste  Foriu;  €  har  "villenn  vcrne-raffh",  hvoraf  Vedel  gjør  sit  "Verner  RafTn",  i  det  han 
amager  den  forste  Del  fur  ei  Navn,  hvad  det  dog  vistnok  ikke  er.  I  B  derimod  synes  Ordets 
første  Del  virkelig  at  væte  opflittet  som  et  Egennan:  *^ollliier  (Volff)  vilde  raffn",  hvad  cndaa 
kjendeligere  er  Tttfieldet  med  S's  "SaØmanndt  vilde  raftien.'*  Bn  saadan  Opfkttelse  bdngter  Jeg 
dog  som  en  Misforstaadse  og  antage^  den  hele  Benævnelse  for  et  sammensat  Ord.  Den  fimte 
Del  af  dette  kan  man  dog  næppe,  som  nogle  have  villet,  udlede  af  det  isl.  valr  3:  en  Falk,  og 
ej  heller  af  valr  o:  de  i  Slaget  faldne,  hvorimod  det  snarere  kunde  synes  at  staa  I  Forbindelse 
med  den  forste  Del  al  Dnlet  Varulv,  med  hvilket  det  jo  *>ff<T  sit  Hecreb  har  stor  Lighed:  som 
et  i  Havuehani  omskabt  >lenneske;  Formen  Verne-ravn  kuude  da  ugsaa  sammenlignes  hermed, 
navnlig  mod  den  engelske  og  tydske  Fonn  af  Ordet  (were-wolf ,  wcMvulf).  Nea  len  forste  Dd 
af  dette  Ord  er  Jo  det  gotiske  valr  (tsl.  ver,  lat.  vir  o:  Mand);  og  af  den  Stamme  ksnde  For> 
merue  vat-,  vale-,  valen-  (volvcr-)  da  ftke  vel  udledes.  Ordets  Udledeise  ommi  Jeg  da  indtil  videre 
lade  staa  hen.  og  nnjes  nicd  at  have  renset  Begrebet,  ved  at  fjæme  Uh)Tct  I  Germand  Gladen- 
svcnds  Vise  fra  det.  >nn  at  (irdf  t  ene  maa  opfattes  som  Betegnelsen  for  et  tU  Ravn  forvandlet 
levende  Ueooeske,  for«jkjeUigi  éaavel  fra  Natravnen,  som  fra  "den  lede  Garn.*** 


svends  Vise. 


(StøD  BlIlM  Haandskrin,  Nr.  90.) 


2.  iomfhieo  staar  y  tiegclod, 
ocb  bnn  ser  tidt  saa  ride: 
aer  hun  villeo  valleraJTn, 


och  han  flyer  for  ofltaea  dt  lyder. 


1.  Baffnen  htndtt  flyuer  om  adken, 


om  dagen  band  icVe  inaa: 


3.  *'R«r  da,  willen  wallraflki, 


handtt  sl.dl  ImfTuc  den  unde  lyck«, 


uch  fly  du  ned  tiil  mig: 
udaf  mine  lAnlige  soren 
dem  viti  ie^b  sie  for  dig. 


don  guodc  kaiidll  ickc  fna. 


Men  raflfneo  lljer  utn  atllen. 


d  by  Google 
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4.  Altt  er  dett  min  meste  sorigh 
dv-tiill  mio  meste  harm: 
■n  ftdw  bsffiicr  toffiiitt  «m  lett  cU  tfol, 
bm  leger  detl  j  «n  srm. 

&  iiao  for-skaflle  digh,  willeo  vallrafliit 

du  Djcr  for  vin  och  vofTue: 
ban  hndtt  (lig  alJrigh  bodil  faa^ 
alttt  f«r  eodtt  iegh  dott«r  aar. 

0.  En  giorde  hun  der  mere  tiill 
•Hl  net  lin  nme  tale: 
taB  bedlt  dig  aldrigh  bvod  ba, 
bernilt  kimde  tele. 


7.  Hun  fur-skalTle  min  feslemandtt, 
handtt  flyer  fur  vindlt  och  voSil«: 
Gerne  aff  detl  buide  s«i, 
dett  rede  guldtl  skin  der>offuer. 

&  End  giorde  Ihiii  der  mere  liill 
altt  m«t  mm  ramme  [ordtt]: 

imi  badtt  barn  aller  bodtt  faa, 

fer  end  [ban]  bade  dmckeU  aff  mitt 

9.  Nn  hafTiier  him  mig  bid  udsentt 
liill  denwe  saoimc  ø: 
dett  iegh  skulle  Tcre 

teteroe. 


10.  Ibelilg  dia  er  mil 

lir  han  j  gaarden  gaar: 

ahl  som  dett  lede  smedc-steif 

der  ]f  ^  amede  staar." 


14.  Dett  wor  iomfruens  feste-maodttf 
der  han  binne  saa: 

han  ela  tnH  nut  bode  aine  ben, 
ald  bimie  j  loder  to. 

15.  Hsndlt  slo  hinder  y  loder  II, 
drac  aff  bindes  hicrtens-blodit: 

san  blefT  handU  cn  rider 
altt  bode  sterc  och  guodtU 

16.  Dett  wor  willen  vallraffn, 
lade  iomflmen  paa  éId  bagb: 
saa  Ile  baD  tilN  bileraa  bille 
altt  7  aett  aede  magb. 

17.  Delt  vor  villen  vallraflfn, 
d«pte  iomfruen  y  hileuas  flodtt: 
saa  blefl*  hun  en  iomfru, 

altt  y  sin  hu  saa  modlL 

IB*  "ffif  nu  borll  y  lemlingh) 
y  iemlingh  Her  en  [ea]: 

ner  den  iemlingh  for-leden  cr^ 
saa  kom*  du  ber  igien." 

19.  Handtt  fln  bord  v  iemlingh, 
y  iemlingh  mere  ernltt  I: 

der  den  icmling  forleden  vor, 
iaa  kom  baml  der  igien. 

20.  Dett  vor  icike  éfller 

mere  endt  dage  II: 

Ihen  frue  hiii)  gie  (iill  barett, 

^ueren  daater  att  faa. 


11.  "Witt  Ibu  giiffm  migh  dett  feratc  blomster,      21.  "Tage  jr  nu  dett  lille  barn, 

ocb  avebe  y  de»  y  pdl: 
y  ber  detl  ville  Tallmirairn, 
y  beder  bam  fiMtredtt  tcH." 


der  dniiill  tenlen  ber: 
da  «ai  ieg  fare  digb  tiR  deo  landti. 
der  dife  fteleman  paa  er.** 

12.  ''Alit  gyffuer  iegh  digh  dett  forste  blomster, 
der  iegh  tiiil  verden  ber: 
vikl  da  fere  migh  paa  dett  landtt, 
der  min  féateaaan  |»aa  er.** 


18.  Detl  wor  wiHeo  Tatlraffn, 

sette  iomfruen  pan  sin  bagh : 
"Ger  <lell  for  den  velligh  Giidtl: 
du  »}de  DU  spagb!" 


22.  Dt'it  wor  willen  wallraffn, 
lade  barniU  for  sin  fodtt: 
*'Her  Gudlt  giOtae  Ifeken  tiill, 
att  bsraiU  knode  lale  m  oi^P 

23.  Her  Gudlt  gad  lyckcn  UiH, 
Hil  bnrnilt  lalede  III  ordtt: 
saa  l)lrlT  h.milK  I  rider 

alti  bude  sterck  och  guodtt 
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24.  "Tage  y  bu  dette  fille  ban, 
joch  Miøbe  y  d«tt  7  Kd: 
bcre  j  de«  j  tfeiubieii 
indu  finr  moder  lin. 


Valravaeo. 

25.  Foiln  7  dflt<  j  Id  air^  ' 
odi  iSulre  7  detf  véH: 
Der  de  ear  Ibr-geogen  er, 
saa  Tele  iegh  haffiie  hinne  aiéll.'* 
Men  raflbeD  flyer  om  afltcD. 


(SvanIngB  Baaad^krifl,  1,  Bl.  0.) 


1.  Rafltacn  band  fl7ger  on  natten, 
om  dagen  hand  icke  maa: 

den  sk.ill  hiifTiie  df-n  nnnde  l7eke, 

den  gudc  kaiid  icki-  faa. 
lleo  ratt'ueo  flfger  om  natten. 

2.  Thet  vor  VollTncr  vilde  raffum, 
hand  Qyger  i»iia  bejl  vedt  skyo: 
dåa  saa  band  den  lidell  EKTuer, 
iknHe  gaa  tin  »rinnde  7  by. 

3.  '^Her  du,  Kden  EU&ier, 
fatti  grcdcr  da  saa  saare? 

hnad  bdder  græder  du  for  Mer  din, 
eller  for  breder  baade?*' 

4b  "Ikce  greder  ieg  for  bder  eller  bredre, 

iegh  sorger  for  festermand  min: 
kunde  ieg  till  han/icm  komme, 
foru[on]deD  vor  all  miu  quide." 

5.  "Tben  forstc  s«n,  i  sammen  (aar, 
oc  vilt  dn  den  giliue  migh: 
till  din  fealemiandf  lannde 
da  vill  ieg  fere  digh.*' 


6.  Del  m  Volir  vilde  rallb, 

band  sctte  hende  paa  sin  bagh 
sna  ri)rd(>  hand  hunde  lill  fii 
sig  sclff  Ull  atuor  um^gh. 


7.  Saa  tog  hand  ihen  akenoe  iomfm, 

band  sellc  hende  paa  thinnde: 

"Nu  sidder  du  paa  don  samme  busa, 

aom  tbin  festcrmand  er  inde.'- 

8w  Ddealod  iomfruena  feitemiaad, 

saa  giarligli  tiand  det  saa: 
''Det  vifl  migli  lill  giede  gaa, 
al  du  skall  migb  bcode  Caa." 

* 

9.  Saa  dnick  hpad  lit  bmliup 
mel  ^e  ocfa  megen  ro«: 
X  ngger,  tbcr  eplher  kAm, 
hun  iedde  en  aen  saa  liroo. 

10.  Saa  saare  hun  græd,  uc  header  bun  slog, 
far  det  vor  idce  en  nwe: 

"Nu  skalt  Wolff  viMe  rtffn 
slå  dig  tyi  din  ded.» 

11.  Ther  kom  fliffiiindis  utluer  Ihcn  huss 
en  raffn,  hand  vor  saa  Icedt: 

saa  saare  da  gred  bode  fruer  oeb  meer, 
oe  deris  hender  de  ned. 

12.  Udt  da  girk  Ihen  edelig  Iu-itp 

oe  bod  hannom  borge  saa  bulde: 
oc  saa  der-till  haiiT  i^in  lannd, 
on  band  sin  sen  molle  beholde. 

13.  '^Fanger  leg  ickc  del  lideU  barn, 

da  skall  dii  det  fortryde: 
ieg  skall  slaa  dig  selff  Uiiel 
ocb  ede  alle  dine  rige." 

14.  Saa  bar  de  udt  del  Hddl  barn, 
som  iaa  paa  moderen  oc  d7de: 

ther  græd  alle,  i  budt  TOr, 
oc  bar  atuor  sorrig  oc  qukle. 
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IS.  Then  raffo  slo  hannem  gennem  llijlli 
drack  balff  hans  hif ric-blod : 
sas  bleff  hanU  den  feiersie  rider, 
l>aa  iordeo  motte  gaa. 


16.  Thi  f;il>?  illc  pna  linens  hare  kne« 
ot:  (ackci  (juil  for  sin  naade: 
saa  fick  det  barn  liU  M  igien, 
*•••  bleff  de  freinel  baade. 
Men  raSnen  flyder  om  natten. 


8. 


i  t.  Ungebeks  Foliohdskr.,  Nr.  31.'  t. 

VMx.f  Nr.  169.    c.   Reenbergs  Hdskr., 
Kr.  U&  i.  TboiU  FtoliolMlBkr.,  Nr.  Ua) 


1.  Raffoen  band  nyer  om  afftenOf 
om  da^nn  hand  icke  maa: 
ocb  den  skall  batlue  den  unde  lytke, 
di  gode  kand  ieke  faa. 

Hen  raflbcn  band  flyer  om  afllen. 

1  Ak  fleie  ▼illeon  Terne-iallh 

ah  offuer  dy  heygc  mur: 
da  stoid  stallhenn  Ufrmelin 
saa  faor  j  bindiiw  burd. 

S.  Dd  war  imnfrn  Hermelin, 
bon  ganger  aig  ndi  bye: 
aai  fara  fillen  Terae-raffiii 
fljer  saa  bojt  ndi  alty. 

4.  "Db  fly  c  saa  nher,  yillenn  verne-ralTD, 
du  tbali  it  urd  med  oiig: 
age  min  lanlige  awig 
dem  fill  ieg  aige  fer  dig. 


5k  Myn  fader  gaff  mig  en 

all  Ihil  min  fp«»*'mrtiid( : 

min  stifTmoder  hanncm  tur-aende 

saa  langt  y  fremmede  land. 

6.  Hyn  atifliiioder  bannem  boitt-aende 
0^  ind  y  fremmede  landt; 

fvt  lun  vil  unde  mig  sin  broder  igienn, 
faar  liger  en  tbrold  aom  mandt." 

7.  '  Her  y,  iomfrn  Hermelin, 

ocb  biiad  vill  y  mig  ^lAie:  , 

icg  farer  dber  M  eOwraa  fcfltemandt, 

Mtm  vd  niaa  terre  cderaa  lig«?" 


"Del  buide  selff,  det  rode  guld, 
del  vil  ieg  giffue  dig: 
du  ferer  mig  Ibil  min  feslemandt, 
Td  maa  l^nia  ved  mig." 


9.  "Dor  y,  knifrn  Hermdin, 
ieg  ril  baflbe  aUenne  .gaffne: 
Ibend  ferale  aenn,  y  medt 
odi  den  da  vil  ieg  hatbe.'" 


10. 


11. 


Dd  var  iomflm  Hermelin, 

bun  settis  paa  rafTnenss  bag: 
saa  fley  hand  aaa  lang  enn  vey 
alt  med  s^a  stor  enn  umag. 

Det  var  villenn  veme-rafin, 
hand  sclte  sig  paa  de  thinde: 
*'Heer  y,  iomfrn  Hmndia, 
her  ebr  edicraa  fintentandl  inde.** 


12. 


Ibr« 


Udi  gaar  bindia  festemand 
medt  selfT-kar  paa  huidenn  handt: 
"Vcrrcr  vcl-kommcn,  iomtru  Hermeiin, 
thii  diaae  fremmede  land!'' 


13.  Thaek  haffue  herre  Peder, 
aaa  vel  boH  band  ain  Ibro: 
maaoidti-dagenn  der-efiker 
lod  hand  dt  bryllup  boo. 

14.  Dd  var  i(ke  der-efHer 
aar  fonideno  enn: 

stoll  Htrmtlin  ganger  y  bure, 
buo  fede  e»  senn  saa  skieo. 

15.  Dd  var  ^Henn  veme-rafln, 
hand  aattia  paa  di  tbynnde: 
''Her  y,  atoltbenn  Hermdin, 
elhcr  nundiaa  vel  gaffne  min?" 
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16.  '*Tb«gcr  y  an  tb<(  lille  l»ara, 
in«b«r  det  j^]  hntde  Kd; 

del  vil  ieg  for  sandingen  sige: 
det  aer  aldrig  OKMler  aio."  ' 

17.  Saa  tog  band  ihet  lille  bnron, 
dradc  lidt  hansa  biertte-blod: 

aaa  bicff  band  tbendl  aidaniale  ridder , 
aoin  gange  motte  paa  iordt. 


Valravuen. 

18.  Saa  bkff  band  lU  dan  AMrta  liMar, 
MVI  øeilge  aaatta  paa^krdtt 

del  lil  ieg  for  snndingei}  sige: 
del  far  atob  Henneliiia  broder. 

19.  Saa  loge  dy  tbel  lille  barn, 
di  ferde  d«l  tbill  hellig  atedt: 

vor  herre  band'  gaff  det  adflber  W, 
del  faar  aaa  ator  eo  giede. 
Henaa  rafltaea  band  flyer  oai  afltcaM. 


(Svaalngs  HaaDdskrifi,  II,  Bl.  81«.) 

1.  hatTaen  baod  fliCTuer  om  aflien, 
om  dagep  baod  iebi  maa: 
oc  den  akall  ballbe  di  krancba  lycbe, 
di  gode  kand  band  iebi  fu. 

Men  raflnen  baod  fliØber  om  afhen; 

2.  Och  deC  vor  iumfru  Herreoiellin, 
buQ  udafT  vinduit  saa: 
ther  aaa  bon  willen  valleii[-raflb], 
band  flyflber  aaa  beyt  vid  akye. 

3.  ^'Och  h(*r  du,  viljen  vallen-raØta, 

och  fly  <iii  ruder  Itiili  mig: 
alle  min  lenlig  sorig 
dennem  vill  ieg  sige  for  dig. 

4*  Min  foder  gail  m%  cn  feate-roand, 
band  kande  veD  ver«  min  lige: 
min  aleffmoder  bun  hanom  forsfcaflte, 
aend  baanoi*  lill  oater-koog-rig. 

5.  Min  slcfTmuder  hannem  forsende 
saa  langt  udi  fremmede  land: 
hun  vikle  giffiie  mig  hindia  aeater-aan, 
langt  liger  en  IroM  end  en  nand.** 

6.  "Och  hor  du,  iomfni  Uerremellin, 

och  kif-re  s«ster  min: 
huH(1  gofli-  (^('ifTiic  vilt  dii  mig  RifTiie: 
om  ieg  kaotl  vi!>!>e  dig  tiin  fcstcroiind  igien?'^ 


7.  '^Ilielt  hnide  aelff,  dett  rode  guU, 

od>  deU  vill  ieg  dig  giffue: 

ic(?  beder  dig,  villcn  vallen-raffbj 

du  skiller  mig  vid  den  quide.'' 

8.  'Dett  bnlda  a«»lff,  dett  rade  gnU 
dett  vill  ieg  iebi  balKie: 

den  farale  aasi  dn  vid  bannaoi  bar, 
och  den  akaM  du  naig  giflbei" 

] 

i  9.  Saa  tot'  hun  den  raflnc-focd, 
[  lagde  paa  hcndis  buide  band: 

bon  aoer  on  heodia  chriatdtg  tro, 

bun  dwlle  giflbe  bannoaa  Undbi  faiaia  aeo. 

10.  Saa  tog  band  iomfni  Herrenellin, 

Sfltp  hende  paa  sin  hag: 

band  furdc  hende  offuer  den  vilde  baff^ 

sig  sieIfT  lill  mogen  umag. 

11.  Thctt  var  villcn  vallen-rafln, 
I        band  aeUto  paa  di  tinde: 

"Glæder  eder,  iomrni  IlerremeHin, 
ber  er  edera  feateniaDd  inde." 

I   12.  Ud  kom  bolle  her  Nielos 

med  seliTkar  paa  buiden  band: 

"Verer  vdlkonunen,  lonlhi  Herrencilinf 

lill  diaae  ber  fremmede  landl" 

■ 

1 

I   13.  Qdi  tacb  bafltie  bolle  ber  Nidoa, 

band  holt  saa  vell  sin  tro; 
I  roaaniiz-dag  dcr-eflter 

;  lod  hand  sill  brøllup  bue. 
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14.  Octt  var  »ehe  der-efller 
maaoil  foruden  fem: 
iMrfhi  lUfrB«yi«  Iwn  ganger  ndi 
hmi  Mer  m  md  m 


15.  Och  delt  Tor  villeD  rallen-i 

band  scttis  paa  di  linnde: 

"1  mindis  vell,  iomfru  Hcrrcmcllin, 

buAd  gaifue  i  baffuer  mig  giffuen." 

16.  *>Ock  Uger  i  mi  nia  fidm  mq, 
amtnam  Imumnb  udi  hnidena  Km: 

i  fanger  banoom  viUen  vallen-raffln, 
liaad  teer  aldrig  noder  wn." 


17.  Saa  hfip  hand  nd  hans  hoyre  ejCj 
drack  ud  bans  bierte-blod: 

IM  bMf  bmd  ttSU  un  herlig  en  ridder, 
1001  fcunde  po«  iordm  g«a. 

18.  Och  alle  de  folch,  som  der  nae  paa, 

fald  paa  dieris  bare  knc: 

di  bad  til!  r,nd-fader  y  Himmengi 

det  bar  o  luk  liff  igien. 

19.  No  eidder  hio  okonae  fin  Herre-meliD 

.  och  haflber  for*wuiideD  baade  aogiat  och  qoide: 

DO  bafliier  hun  baade  broder  och  sen 
och  sofTucr  vid  bulde  her  Nielos  bane  aide. 
Uea  rafluea  hand  fliflUer  om  afflen. 


(Anna  llonlis  Uaandakrifl,  Nr.  4.) 


1.  RaObeaeiui  hanodt  fljulltaer  om  aflUienen, 
haondt  i^e  om  dagen  maae; 
och  denne  akall  haflue  thi  fcrannrhe  lych, 

fhfc  ^node  icke  Iianndt  faae. 
Men  raffncnn  bandt  flyflfuer  om  aflllbeno. 

8.  Och  ddt  war  iomllhie  HermelEon. 
honn  gkh  adt  faienn  ndt: 
dwr  aaa  honn  Salhnaondl  viMe  ralTuenn, 
hand  flyff  aaa  bagt  vedt  akfo. 

3.  "Och  her  (hu.  S^lmanndl  wilide  rafTuen, 
ocb  flyfT  tbu  biidl  tbiU  mig: 

all  ttie  lonlige  »orige,  ieg  hafFoer, 
thennom  weO  ieg  aige  for 

4.  Uran  fader  gaff  m%  en  Aoler-nand^, 

eno  ridder  [all]  saa  wcn: 

minn  sliffmodcr  h.innwi  rorN$eODdl[ej 

saa  iangt  udi  fremcdl  lanndL" 

^  '^Och  hor  IbOf  iomfftuo  Hermelin, 
alt  hnad  ieg  aigor  nn  dig:  > 
hnad  guode  gafluer  willu  giflbe  Ihenndt, 
der  kanndt  flye  dig  till  din  fealer-manndtf" 


6.  "TheU  huide  sølff  ocb  det  rede  goldt 

o(;h  thet  well  ieg  hannom  (rirFiif*: 

ieg  bedor  cUier.  SdlinafMiui  wildeo  raflfuenR) 

y  skiele  mig  wed  Iheu  quide." 

7.  "Thelt  hoid  aoMT  ocb  del  rode  gnktt 
den  vdl  ieg  olett  innthet:  ■ 

ieg  well  baiTue  thenodt  ferste  aenn, 
iber  i  ihill-aamenn  monne  fonng«i" 

8.  Oeh  saa  tbog  hun  den  railiie-fuodt 

ocb  lagde  tbenndl  paa  henndera  huide  hanndi: 
hun  ietl  hanno«'  paa  ainn  cbrttsleligo  IrolT, 
hanndl  akulle  fonge  henndera  fonrte  aonn* 

9.  San  thog  hanndt  lomfTruc  1 1  cnnellinn.) 
saatte  hcnmler  pa;i  sinn  bag: 

aaa  ferdc  hanndt  benndcr  ulTuer  tbett  wilide 

hair, 

aig  iielir  thiR 


10^  Theit  war  Salmanndl  urildenn  rafltoen« 

hannd  safhis  paa  (hi  thiindt: 

"Y  glcd»T  clhiT,  lumlTrui'  Hi'rmclinn , 

elbers  festvr-manndl  er  her  inndU" 


11.  Och  udi  komm  bolde  her  Niehia 
medt  aolhar  paa  huidenn  hanndt: 

''Y  wer  wellkommenn^  ioaiffrue 
till  khiaae  Jier  freraed  lanndt!" 
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V«ir«vnen. 


12.  Och  Uick  balRie  bolde  her  Niellus, 
handl  boMele  m«  weJl  tin  troaff: 
motiniliHlag,  Iber  cplliør  konint 
Ih«  lodt  baniMlt  l[fa]ierit  brtllnp  boo. 

13.  Thrtt  var  icke  ar,  tber  epttier  komnif 

och  aar  forudenn  ien: 

fnio  HermHin  ^annggcr  i  buret, 

bunn  fader  saa  fufTuer  eoD  S900* 

14.  Och  (\M  wnr  Salmartiidl  willde  raffuenn, 
baod  Kdllies  paa  (bi  Ibiiiiid: 

"Y  menndis  wdl,  sltiaiine  frue  Hmnelm, 
boad  i  mig  tilforoo  gifKiean  haffbcr.^* 

15.  "Tbagge  y  na  ninn  HNe  Mnn, 
■    och  ayeblte  i  bannoM  i  Hin: 

y  AHingcr  hanooiM  Salmandt  wQle  rallinnii, 
baoad  sier  aldrig  moder  aio." 


er  ege, 


16.  Saa  hugge  hanodl  udi  han  os 
dradi  alf  banns  biertte>bhid: 
saa  bHlf  bannd  lill  theond 
tber  kunde  paa  iordlen  siaa. 


17.  Och  alle  di  folck,  ther  saa  »paa^ 
thi  fait  paa  fhieris  Li.irc  kne: 

thi  bad  saa  lenugi  liil  Ibenu  efllierslc  Gud 

i  Bemerige, 
al  Ihet  barn  bliff  IcffinndM  igie».  . 

18.  Nu  baOber  skionne  frue  Herroellinn 

foruonndin  bodc  nngint  ucb  quide: 

na  haflwer  buntt  bude  broder  och  sen 

och  golluer  wid  bolde  her  Niellus  hans  side. 

19.  Nu  baffiier  sitianne  Arne  Henncttnn 
forvonnden  bode  anngists  o«h  bamdi: 

nu  hafTncr  hun  Ijode  broder  oeh  ssn 
orh  sofTuer  ui]i  Iut  Nidlns  hannj?  anim. 
M[enn]  r[affucnoJ  baadl  Qoffuer  om  afilbeoo. 


r. 


CVedeU  U,  Nr.  8.) 


DBnnc  Yise  folger  den  forgangen  fast  vdi  licningen  oc  Did.  Vil  oc  dei  samme  paaminde,  som 
om  den  andén  tilforn  btelT  rordL  Br  vd  fast  saa  seMsomt,  som  det  Oaidiua  vdi  sine  Poruandlings 
Bsger  faaregiffiier.  Saa  at  fremmede  Nationer,  som  aff  oss  met  Herre  SkioM  ere  offiieraundnc,  skalle 

or  ickc  vdi  saadane  Poetiske  Paafnnd  synes  at  vare  oss  olTncr  llaanden.  Ingen  skal  være  fortNmden 
■il  at  Inge  morr  lior  ;ifT.  cm]  hannem  scIfT  gaat  synes.  For  Tidkaart  er  det  paafuoden,  for  det  aamme 
skal  det  oc  annames  oc  olTueg  vdeo  Vantro  oc  Misbrug. 


1.  RAffoen  band  flojcr  om  AflleQ, 
om  Dagen  band  icke  maa: 

Den  skal  bnlTnc  den  krancké  Lycke, 

den  pulo  kiiml  iiii-  fnn. 
Hen  Railnca  baud  Qojer  om  AOlen. 

2.  Ah  flojer  vilden  Verner  Raflb 

saa  hoyt  ofTuer  de  Mure: 

Der  blefT  hand  var  stolten  Irmindlin, 

saa  aorgendis  i  beodis  Bure.. 


3.  Hand  fley  Sender,  oc  hand  floy  Nor, 
hand  fley  saa  heyl  i  Sky; 

Saa  hand  lomfru  Irmiodlm 
ssa  sorgendis  mde  st  sy. 

4.  "Hor  dUf  Hden  IrmindBn, 

bui  græder  du  saa  saare: 

Kr  det  for  Kader,  Moder  eller  Broder, 

du  felder  saa  modige  Taare?" 
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5.  Dd  Taar  lomfiru  Irmudlin, 
IwD  fd  aff  Vinduit  taa: 
"Van  er  den,  mv  trMrte  vO 
«c  høre  pa«  mio  Wro? 

6L  Hare  da,  vildene  Valrafti) 

iic  n«y  dn  hi'i  til  mis^: 

Alle  mine  U>ii|ig  Angst  oc  Soig 

dem  vil  icg  tæie  for  dig. 


Hu  Fader  gaff  mig  en  Kongens  Son, 
tii  faara  loer  andana  Uge: 


7. 


8.  Saa  gierne  haffde  wi  lilsammen  leffiial, 
anA  vel  band  mig  aand: 

Hun  vifde  giffiie  mig  sin  Sysler  Soo, 
liger  eo  Trukl  end  en  Mand. 

9.  Icf  baøle  nig  en  ttroder, 

nar  Yenar  dd  vaar  hana  Naflh: 
Hin  SCifltaiodar  ItfiiiMa  feiakable 


15.  Det  vaar  vilden  Verner  Raffn, 
band,  builtia  paa  de  Tinde: 
>*Na  aide  vi,  lonifrV)  jMa  dal  Baaa, 
aoBA  edera  Fealenand  ar  inde." 

16*  Vdatod  bolde  Herr  Nilaus 

mel  SeifTkar  paa  huidcn  Haand : 
"Vær  vel  ktimaiori,  lomfru  Irmindiio, 
hid  til  disse  fremmede  Land! 

17.  Iluad  skal  ieg  dig,  vilde  Raffn,  gifTue, 
du  aaig  aHn  FcHaoie  ferde? 

Siden  ieg  aff  Danaiiardt  loer, 
bedre  Tidende  ieg  idre  berde." 

18.  Tack  haffuc  Bolde  Herr  Nilaus, 
band  bolt  saa  vel  sin  Tro: 
Maanats  dag,  der  elTlec  kom, 
band  iued  sil  Bryllup  boe. 

19.  Si«  druéke  de  derie  Bryllup 
mel  Cimåt  oc  megen  ro: 
VjfTtånt  Vgara  dag,  der  efllar  kom, 
faun  Ivdda  an  San  au  llro. 


10.  "H©re  i,  lomfru  frmindlin, 
oc  huad  ville  i  mig  gilTue: 
leg  fører  eder  til  eders  Festemand, 
om  i  knnde  met  mig  fliffoe?" 

» 

IL  leg  Til  dig  giflbe  det  rade  Gnid, 
dar  to  det  Selff  aaa  buide: 
Kand  du  fere  mig  til  min  Festemand 
oc  akilie  mig  ved  denne  Quide." 

12.  "'Haflue  i  ncitl  eders  S«lff  uc  Uiild 
oc  eders  rige  Gaffuc: 
Den  farate  San,  i  met  bannem  affler. 


» 


dan  fil  icf  aff  eder  baffba. 


13.  Saa  tog  bon  den  RafTne  Foed, 
lagde  paa  sin  hnid«*  Hftnnd: 

Hun  soer  om  sid  Lhrisleligc  Tro, 
at  band  skulde  laa  den  Son. 

14.  Saa  log  band  lemfrn  IrmlndKn, 
a«Ue  bende  paa  ain  Bag: 

Saa  fley  band  ofllier  det  vilde  Haff, 
aig  sdff  til  migen  wmag. 


20.  Det  vaar  vilden  Verner  Raflfn, 
band  sette  sig  paa  de  Tinde: 
'"Uuad  i  mig  loffuel,  kiære  Irmindlin, 
-det  dragia  eder  vd  til  minde." 

21.  Saa  aaare  bun  grad,  oc  Hender  bun  akg, 
for  det  vor  icke  en  H«: 

"Oig  abal  haiTue  den  vilde  Valraflh, 
oc  del  vil  Itaaale  din  Dad." 

22.  Der  kom  flifTucndis  olTucr  del  buss 
en  RafTn,  deo  vaar  saa  leed: 

Saa  aaare  da  grcde  baade  Fmer  oc  tfaar,' 
aaa  bart  deria  Header  vred. 

23.  Yd  girk  til  bannem  Herr  Nilaus 

»c  bod  hannem  (liild  or  Rnrjzf  saa  holde: 
Der  til  bnd  h.ind  hannem  heldlen  sit  Laod, 
maalte  band  sin  Sun  beholde. 

24.  "Fanger  ieg  icke  det  lidet  Barn, 
da  ritah  du  det  fortryde: 

leg  skal  sla  dig  selfT  ihiel, 
OC  ede  akal  ieg  dit  Rige." 
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25.  Top  hl  in  saa  det  lidet  Barn, 
suabte  del  i  buiden  Lin: 
"Far  vel,  allerkicriste  S«o  min, 
skyldig  m  itg  vlfi  D«deD  diD." 

28.  Sm  baare  de  Yd  dat  Ud«!  Ban, 

/       som  Ua  paa  Moderen  oc  dide: 

Dc  græde  laa  mange,  i  Hnsit  vaarVf 
paa  ferde  vaar  der  «lor  Quide. 


27.  Etflkieo  log  Bamel  i 
Ma  gladelig  mømt 
Her  Nilani  Maed  oc 
aaa  hicrtalifaD  mount 


Kb, 
Idiicke: 
der  paa, 
band  ■Dckt. 


28.  Sna  hng  hand  vå  ham  hejre  Øye, 
drack  faelfnen  hana  Hjerte  Blod: 
Saa  bkff  band  til  das  tkmiMa  Ridder, 
dar  knude  |Ma  lorden  gta. 


29.  Hand  bIcfT  til  saa  deiTi?  en  Ridder, 
mand  hafTdc  mel  Ojcfl  seet: 
Dei  vaar  band  Irmindlins  Broder  aelff, 
'  MNB  Icnge  bafide  vørel  fwgeL 


30. 


Alle  de  Folde,  aom  der  boa«  ilode, 

de  fulde  paa  barene  Been : 

De  hade  til  Ciid  Fsd^M-  i  Himaterig, 
del  Barn  tick  Liff  igieo. 


31.  Nn  aidcr  Frae  frnindUo  gUd 
fDfvden  all  Sorg  oc  Qnide: 
No  baflkur  bun  baade  Srodar  oe  Son 

oc  sofluer  hou  Herr  Nilaus  Si4e. 
Mao  Raffneo  baod  fl^  om  Afllenon. 


V.  6,  lib  4.  tale,  BMBr^f  irede  dans  tale. 

•  (De  to  /»rate  Ord  har  Shi  u  ei  en  glemt 
at  overstrege,  da  han  tilføjede  det  tredje.) 

-  V.  10.  h  3  str!.  Saaledes  *ynet  der  at 
staa;  Jor  c  kun  dutf  læses  o,  og  det  sidste 
t  er  usikktrU 

V.  12,  L.  1.  bkMiiler,  Hi§kr.  kurt  blonMer. 

-  V.  20,  L.  3.  gie,  Hdéhr.t  Se. 

V.  25,  h.  3.  ner  de  er  for  sanJen  er,  tom 
Hdskr.  kar,  anser  jeg  for  af  Skriveren 
at  vare  last  fejl  for  det  i  Tejten  ind- 
satte: ner  de  aar  for-gangen  er. 

V.  2,  I«.  3.  Elflber,  er,  *om  omw  ifroa; 
af  d«i  filfmdø  aar,  Jlfaen«  JVavn ;  ée$  ér 
derjitr  cn  (li-t  forklarlig')  ^trip/ejl,  at 

•  her  staar:  KIlTuer  ralTn. 

V.       Ij.  4.  Ijrodur.  Hdskr.  ker:  broder. 

-  V.  16,  L.  3.  lick  ...  till.  Skrivfejl  for: 
fick...8il,  fick  de...  till,  el/et;*'  kom...lill. 

Omkvmdt  k  mddoAmn  band  og  kart 

'  alTtcnen. 

V.  2,  L.  3.  da  stoid,  b:  der  saa  band. 
L.  4.  faar,  b:  aorgeodia. 


V.  4,  Ir.  1.  b:  du  floy  tao  bojt  w.  w.  r. 

L.  4.  sige  for,  b:  telie. 

V.  6,  L.  3.  unde,  kan  t  a  læses  baade 

"vnde'"  og    vede"  j.-  ndt  (b:  "wnde"; 

e:  "unde").    L.  4.  tioiu,  b:  end  en. 

V.  8,  L.  4.  b:  och  ikiOe  mig  fod  dend 


band.  2* 


V.  9,  lu  3.  medt,  b:  vod. 

V.  19,  L.  1.  toge  dy,  b:  tog 
hellig,  b:  det  bellige. 


V.  1,  L.  1.  flynfllier,  Hiakr.t  flynflbcr. 

L.  4.  faac,  Hdskr.:  fonnge. 

V.  8,        1.  raffni!,  Hriykr  !  rafTne. 

V.  10,  L.  4.  elbcrs,  Udtkr.:   elbers  ber 

(^Skrivfejl). 

V.  12,  L.  4.  broNnp,  JMaAr.f  bloHnp. 
V.  19,  L,  2.  barum,  Hthkr.:  tprid&  L,  4. 
aoflbar  udi,  Bé$kr,t  "ooflber  Tetjy". 

Over«fer(/);  Verner  Raffn. 

OaUtamd.  band,  udeladu  i  Gaag,  —  Aff- 

tenen,  han  védndtia  V.;  allart  (7  fiamgt)s 

Aiileo. 
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61. 

Ravn  fOrer  Ruuer. 


D, 


'enne  lille,  hidtil  utrykte,  kiin  i  et  eneste  Haandskrift  bcvarpfU'  Vise  har  ganske  Ud- 
safode  af  at  være  et  Brudstykke.  Dens  Ravn  er  kjendelijs  beslægtet  med  Valravnen  i  den 
foregaaende  og  "raflUeoo  bjuii  bruoe"  i  deu  folgeude  Vise.    Derefter  bar  Visen  faaet  sin  l'laUs. 


(Grantftvigs  EvarlhaaiNbkrm,  Nr.  14S.) 


1.  Haylilla  gaar  ?cd  alnnd« 

oefa  wricr  sin  litiidc  haand: 
hun  arhter  sin  herre  UH  land. 
Su  (iinrlig  ganger  os  den  sommer. 

2.  Der  kom  flyiiendis  fur  norden 
ena  raffo  med  vinger  brunne. 

3.  ^Hw  du  rsffli,  huad  ieg  siger  dig: 
ksBst  da  iche  fsrre  raniter  med  digf^* 

4.  "Saa  vpK  kand  ieg  åcin  ferre, 
som  du  kandst  dem  giere." 

&  Rsllbeii  flsy  ned  til!  iordt 

hnnfhNn  skreff  runncr  i  bans  kloe. ' 


6.  Hånd  fley  i  dage,  band  fl«|  i  tre, 
foren  h|ind  kande  di  seyell  aee. 

7.  Hand  sale  sig  psa  ridderens  styrc-stafTn : 
kaeste  ninner  pu  ridderans  buide.luiaBd. 

8.  Riddrrcn  t.ilk-r  lill  liden  smaa-drcng: 
"Skjd  mig  nu  dend  iftilde  garn." 

9.  ^'Rideren,  ridercn,  skyde  iehc  mig: 
saa  blid  en  byr  saa  Oyw  ie$  dig." 

10.  Skibhet  skred,  ocb  garoen  fley, 
saa  fuldest  di  begge  op  under  ee. 

11.  Di  fuldest  begge  up  iiiidcr  ee, 

ridereo  UH  sin  festcmsc. 
[Saa  faurlig  ganger  os  den  sonner.] 


-V.  1  skulde  MOittiAe  egl.  udgjtt  to  Vem 

Majlilk-  gaar  ved  strande 
orb  wricr  sin  huide  haand. 


[Ilim  wrier  sm  hulde  haand,] 
hun  <trhU  r  sm  herre  lill  land. 
L.  .T.  liim.  Jlii.ykr.:  handl. 
V.  O,  Jj.  1.  Ire,  lldshr.:  loe. 
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02. 

BM  og  Havn  hia  bruue. 

Denne  Vise  er  forhen,  under  Titel  af  "det  iilieldigc  diftermaal",  trjkt  lios  Abr.  (\r.  52), 
i  eu  SIciickclse,  ligesaa  ulieldi?  som  Titelen  r>cn  er  noniliu:  der  "  taiz^M  af  den  iliottiske  Kntle\. 
som  ejemmes  i  det  kongclisie  Kibliotlitk  uiuier  Nr.  1516  i  Kvart",  aitsaa  Alskr.  f,  deu  )iii4>ie 
og  sletteste  af  deui  (bdef),  der  blode  til  Ldgivenie:«  Kaadiglied.  Abr.'ti  Teit  er  sex  Vers 
kortere  ead  deD^  her  meddelte,  m&k  deg  selTssfflnie  Opskrift;  den  Mim  kan  su  meget  kortere 
derred,  it  den  udelader  V.  28,  48  og  .  52  oe  af  fem  Vers  (82—84;  49—50)  gjer  to.  Paa  danfc 
er  denne  Vise  da,  satvldt  Jeg  Teed,  kun  kommen  tU  os  I  denne  ene  Opskrift 

Idaaddt  haves  Visen  i  flie  Opskrifter  (samt  fetsfe  Vers  af  en  femte)  trykt  I  **lstenzk  Fon- 
kTCdr,  Nr.  7.  Navnet  Hildebrand  gjenfindes  i  dem  alle;  for  deo  danskes  liden  Kirsten  iuve  de 
.  Tyhorg  eller  Lyborg  (Pjddbjurg^  HIjédbjUrg,  HIjddborg) ;  hendes  Husbond  i  det  hedenske  Land  er 
Greve  og  hedder  Torkel  (l'orkell)  Ravnen  forlanjrcr  til  Løn  for  sin  Tjeneste  Lever  og  Lunge 
(B€  tilfoje:  lir  bonuin  |jorkeII  liiigaj.  A  iiævfier  Hesten  kun  som  Hildebrands  "brilna  fångvara", 
dog  sporger  Hildebrand  den  ogsaa  her,  om  dcu  vil  bære  bani,  hvuriil  den  svarer:  ja,  om  ban 
kun  ej  paa  Vejen  vil  mæle  et  Ord.  Da  Hildebrand  desuagtet  ndraaber:  aldrig  saae  jeg  din  Lige, 
aaa  synker  ban  I  Flod,  medens  Hesten  rader  I  Land,  lober  frem  paa  Thlnget,  bider  og  slaar, 
SM  hundrede  Hænd  ligge  dode  fbr  dens  Padder.  Tyboif  beder  den  bsere  ^  derfira;  det  vil  den, 
om  luin  ej  vil  tale  til  den.  Hun  kysser  dens  fagre  Mund:  da  bliver  den  en  ægte  Kons;eson. 
I  B,  C  og  D  fortælles  litresoni  i  k  fonitrpnt  '^nm  i  deu  danske)  om  Ravnens  Bndskab.  3IeQ  Hesten 
har  her  intet  overnaturligt  ved  sig;  den  i)ærer  Hildebrand  den  lange  Vej  gjeunem  mnvkr  Skove, 
til  ban  sent  om  Kvælden  naar  Grevens  (iaard.  Torkel  byder  ham  Ind  i  Halfen  at  dnkke  Vin; 
men  Hildebrand  vil  strax  se  sin  Soster,  skjondt  Torkel  foregiver,  al  hun  er  i  Bure  al  fode.  Hao 
sprænger  bendes  Fcngsel  og  bryder  béndes  Lænker,  kæmper  saa  med  Cfreren,  oTOrrinder  ham 
og  hænger  ham  i  Galgen,  hvorpaa  Ramen  kommer  Unkkende  og  fbar  hans  Lerer  og  Lunge. 

hMiik  ligger  Visen  for  mig  I  tre  utrykte  Optegnelser  (A:  fra  StIdø  blandt  Korderocnie; 
I  og  C  begge  fra  Sydere,  den  ene  er  Nr.  13  i  SchrOters  Mdskr.  i  ny  kgt.  Sand.  846.  8to,  den 
anden,  ligesom  ogsaa  A,  optegnet  af  V.  U.  Ilamraershaimb).    Navnene  ere  **Melstari  Hiidlbrand** 

(eller  "Harra  Karl"),  Marita  og  Torkil.  Skjfuidl  Færoerne  ikke  fattes  Ravne,  nævnes  her  kun 
"fuglurin  bnijii";  A  har  intet  om.  hvad  d  i  loves  eller  gives  den  for  sin  Dugt;  men  IC  lade  den 
forlange  Lever  og  Lunge  og  Torkils  Hjærte.  l.ever  og  f.unee  faar  den  strax,  men  over  Torkiis 
Hjærte  raader  .Marita  ikke,  siger  hun;  dog  flyver  den  med  hendes  Budskab.  Hesten  kaldes  hlakki, 
Blankl  eller  Blenkl  (dog  ogsaa  adjektivisk:  hin  blakki,  blankl);  deu  lober  saa  vel  over  Hav  som 
orer  gronnen  Jord;  men  midt  paa  Havet  brister  dens  Sade|g|ord  (uden  nogen  Anledohig  fra 
Hildebrands  Side,  hvem  den  kun  har  bedet:  at  sidde  vel  litist  I  Sadelen),  og  Hildebrand  synker 
Hl  Bunds.  Blakken  hvhier  hojt  derved,  saa  Marita  borer  det  og  udbryder: 

Det  kjender  jeg  paa  Blakkens  R«sl:   ao  er  jeg  vordeo  brodertet. 

Den  svømmer  Ul  Land,  farer  til  Maritas  Fængsel,  bider  og  slaar,  saa  femti  (el.  trettl)  Mænd  ligge 
dode,  og  bryder  med  sine  Tænder  Harltas  Lænker.  Paa  hendes  Spergsmaal  om:  hvad  den  ril 
have  for  sin  Umag,  srarer  den:  et  Kys,  og  ved  det  bilver  den  til  en  Kongeson.  B€  tllfoje,  at 
Kongesønnen  ægter  Marlu,  og  €  lader  hende  dened  blive  Dronning  over  alt  Eugdand. 

Rank  finde  vi  to  Opskrifter  af  Visen  hos  Landstad  (Kr.  57  og  58).  Dm  ferste  norske 
har  (^saa  Navnet  Hildebrand;  Søsteren  kaldes  Hildeborg,  hendes  onde  Husbond:  TaikilL  Ravoen 
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faar  L(^e  paa  hans  Le?er  og  Lunge.*)  Hildebrand  sfdd*-r  op  paa  den  bnme  eller  den  bhddcef 
der  uden  Uheld  bærer  ham  til  Tarkils  (laard  Som  i  de  isl.  B(  1),  saaledes  0£?saa  her,  byder  denne 
Hildebrand  ind  og  vil  liindre  ham  i  at.  ^huc  sin  Sosler;  men  haii  farer  til  Fanpetaarnet,  hvor 
Blakken  sparker  Døren  op  og  bider  Lænkerne  af  hende.  Hildeborg  klager  stu  Hroder  sin  Nod: 
Tarkil  bar  fonfaidt  beode  for  en  Frilles  Skyld.  Hildebrand  drager  sit  Sværd  og  hugger  Tarkil 
tfldøde,  hTorpat  RiTseii  Itar  baiis  Le?er  of  Innge  og  bliver  dmed  tO  en  Kongeseo.  Om  SM- 
bena  FnlMnbiK  kan  her  Me  blive  Tale,  da  dens  OTemtbirllge  Vcsen  beller  fldie  I  det  fore- 
(Eaaende  er  traadt  tydelig  fnm.  Den  anden  norske  (Landst.  Nr.  58)  beretter:  Kong  Valdemon 
bortgifter  sin  Datter  IngebjBrg.  Hendes  Husbond  Torgjus  sætter  hende  i  Taarnet.  Til  Ravnen, 
der.  om  den  skal  bære  hendes  Bud,  vil  have  nosret  til  sine  Unger,  skærer  hun  et  Stykke  af  sit 
eget  Bryst.  Den  tlyver  da  til  Kong  Valdinious  Uaard,  bringer  ikke  blot  mundtligt  Bud.  men  har 
ogsaa  Brev  med.  Kongen  klapper  Blakken  (kaldes  ogsaa  iier  baade:  Blakkin  og  den  blakke) 
fUL  Ueoå  og  aperger:  vil  da  b«re  mig  over  Havet?  Det  vU  den,  naar  bon  kun  ej  uevner  dens 
Naivn;  nen.da  de  koaaie  ad  paa  Sund,  raiber  Kongen:  "Blakk,  aa  Blakk,  aa  vend  no  nnl** 
D«  kaster  den  barn  af  og  vrtaisker  aaa  lydt,  saa  IngebJSrg  barer  det  og  udbryder: 

No  hdyre  cg  ded  i»i  blakkios  tale:  fbr  Tiit  ai  er  no  nin  fa^  i  fare. 

Blakken  kom  da  sveuiueude  i  Laud,  slug  tredive  Kæmper  uuder  Fod.  og  bred  Uld  i  Taamel. 
IngebjSrg  beder  den  fore  alg  over  "ItoUesnnd**.  Det  lover  den,  om  bon  kan  ikke  vil  nevne  den. 
Den  avanuner  da  aftted  med  hende,  og  nde  paa  Sund  lager  den  alter  Kong  Valdenon  I  Mund 
og  fører  dem  saaledes  begge  III  Land.   Hen  da  Blakken  kom  I  Land,  da  randt  Blodet  af  hvert 

dens  Haar.  den  sank  dod  om  og  blev  begraveu  under  en  Sten,  og:  havde  det  ikke  været  for 
Mandetale,  saa  skulde  den  været  lagt  i  viet  Jord.  (Jfr.  Indlediik  til  den  feigende  Vise,  Nr.  63.) 

SrcBilL  er  knn  een  hel  Opskrift  trykt  bos  Afk.  (Nr.  59),  men  af  en  anden  meddeles  der- 
bds  et  Uddrag  med  nogle  Brudstykker.  Den  fonte  svenske  bar  ligeaom  den  danske  Opskrift 
Navnet  "Liten  Kerstin".  Hun  er  bortgiftet  til  en  Greve  af  sb  Fader  Henr  Tone.  (Om  dette  ^avn 

se  herefter  i  Anm.  t.  V.  25.)  Fra  sit  Fangeiaarn  ser  hun  "Rafne-Rune"  komme  'flyvende;  den 
beder  hun  bpere  sit  Bud;  men  den  tor  ikke  fare  saa  langt  fira  sine  Unger,  hvorfor  bim  siger: 

Tag  dina  niiKar,  och  lagg  den  ]4  mitt  brøst,  så  fl  de  iU  d  Mage  som  d«n  lycter. 

Ravnen  udretter  da  hendes  Ærinde,  og  Hr.  Tune  ilder  paa  "Bhwkeu**  eller  "Branblacken"  til 
Grevens  Gaard,  hvor  Blakken  vrinafcer,  saa  Murene  akjclve;  Greven  konnner  ud  og  tilstaar  paa 

Faderens  Spnrgsmaal,  at  Liden  Kirsten  "ligger  last  i  bojorna  blå".  Dem  sprsi^r  Hr.  Tune  med 
Blakkens  Hjælp,  og  efter  at  en  Samtale  er  holdt  mellem  Kirsten  og  Greven,  svarende  til  den  i 
Beiryndeisen  af  vor  danske  Opskrift.  lonT  han  sin  Datter  hjem  med  si?.  Den  aiulen  svenske 
(den  af  Udgiveren  I  ludledn.  omtalte  ufuldstændige  Opskr.)  ligger  den  anden  norske  nærmest: 
det  er  Kong  Wallemo,  hvis  Datter  er  stædt  i  Nod;  "den  gamla  gam"  bærer  hendes  Brev  til  ham; 
ban  dltaler  Blakken  og  lover  ej  at  nævne  den  paa  Farten;  men  midt  paa  Sund  gjor  ban  det  dog, 
hvorfor  ban  kastes  af  1  Vandet,  medens  Bhikken  farer  til  *'llamnnd  Runes"  GaaN.  (Saaledes 
kaldes  her  den  on«te  Maag,  men  del  er  kjendelig  en  Forvanskning  af  Ramn  eller  Rafn  Rune,  der 
maaske  atter  kun  er  en  Fordrejelse  af  de  andre  Opskrifters  Ravn  bin  brune.)  Baalet  er  alt 
beredt  for  Kongedatteren ;  men : 

BiadtMk  slog  RuDand  Rune  for  fot,  så  all  ban  lig  i  sitl  iyerto-btod. 

Da  den  saa  atter  forer  Kongedatteren  ovor  Sund,  .tager  den  Kong  WaUemo  med;  men  da  doi 
bar  bugt  dem  begge  I  Slkker|ied,  styrter  den  dod  ned  for  deres  Fedder. 


*)  1  V.  i  l  (iirlantscr  den  vrl  "livr  og  lunge  af  båui  [liuiij  fxr  tned  Tarkill  unge"}  men  i  V.  44  lader  den  sig 
■qje  med  Tirfclb,  og  der  cr  Inaen  Tale  «m  hob«  Birn.  (Jfr.*  dog  vor  Nr.  fiO.) 


Digitized  by  Google 


492 


Blafc  og  licfii  Iwn  bnne. 


Vi  have  nu  gjeunemgaaet  bele  Rækken  af  de  foreliggende  ()y>tpffnels!pr  af  denne  mæiice« 
lige  Vist',  os  skulle  uii  fwrp  os  denne  Jævoferebe  til  Nytte,  ved  al  se,  hvorledes  de  indbyrdes 
relie  og  udi > Ide  Uverauiirt-,  ug  aa\ulig,  hvorledes  vor  dau»ke  Opskrift,  skjendt  overgaaet  i  Skrift 
laogt  tidligere  end  nog^  tf  4«  aodre  (det  ddste  Hdskr.,  IitoiI  deD  Mes,  er  tn  nidt  i  16de 
Aail!.,  men  Optegoebfen  er  sikkert  aldre;  Ingen  af  de  islssdske  er  ddre  end  Midlen  if  17de 
Aarii.,  og  de  Aereiske,  norske  og  svenske  nlle  optepede  1  dette  Airh.),  éog  fra  disse,  endog 
ftt  de  ar  den  nyeste  Tradition  fremgaaede,  kan  modtage  væsenlige  Forbedringer.  Ved  en  nær- 
mest paa  (icrt  Opskr.  C  gnindet,  simpel  Verbal- Restitution,  hvis  Rigtisbed  ii;r{»pe  kan  betvivles, 
have  vi  fjaiiiiet  det  dumme  Væglervers,  der  vanhældede  alle  dc  danske  Aliikrifter  (i>e  Anm.  Ul 
V.  25);  men  ogsaa  i  selve  sin  Sagnfurm  vilde  vor  Opskrift  ved  Hjælp  af  de  nyere  Oplegndser 
kiuue  bringes  tilbage  paa  et  ældre  og  oprlndellgere  Standpunkt.  VI  skulle  fonege  at  fist  dette 
ved  en  Kritik  af  Visen  1  alle  dens  enkelte  Dele. 

Hvad  fsrst  Navnene  angaar,  da  er  vistnok  vort  HHdékrand,  der  gjenindes  i  Islandsk, 
færoisk  og  norsk,  det  ældste,  ældre  end  enten  Kong  Valdemar  (Valdenion,  Wallemo),  Hr.  Tuue' 
eller  Hr.  Karl.  Tillægpci  "meistari"  i  færølsk  Tradition  tilhorer  eweidisr  Diderikssagnet .  her  er 
.  det  sagtens  tilligemed  "Kugeland"  laant  fra  en  anden  Fabelliclt  af  samme  Navn  (se  herefter 
Nr.  6S  og  68;  jfr.  her  foran  I,  S.  67).  At  derimod  den  isl.  A  kalder  ham  Kouge,  er  aaben- 
bart  rigtigt:  BMtkea  og  Kavucn,  hans  Brødre,  ere  jo  fortryllede  Kongesenoer,  og  Sagnet  maa, 
om  det,  som  jeg  antager,  tUhorer  den  nordiske  Oldtid,  bestemt  have  regnet  disse  Brsdre  mdlem 
^YoFn-kondngar",  en  Benevnelse,  som  svarer  til  firckemes  Heroer.  Hildebrand  er  vistnok 
ogsaa  rettest  Broder  og  ikke,  som  de  svenske  og  des  Men  norske  (samt  tildels  den  Islandske  i) 
ville,  Fader  til  Visens  Heltinde.  Vort  liden  Kirsten,  som  gjenfiiides  t  den  1ste  svenske,  er  dog 
aabenbart  yngre  end  de  andre  Dbavue,  der  tillæcrffo;  hende,  og  af  hvilke  jeg  tror  at  roaattc  give 
del  norske  Hildeborg  (jfr.  isl.  Hljddbjurg)  i-ortrinnet,  tildels  paa  Grund  af  Slægtskabet  med 
Hildebrand.*)  Den  onde  Husbond  har  intet  Navn  i  vor  Opskr.;  men  Isl.,  færoisk  ag  norsk  Tradl- 
tlott  er  enig  1  at  kalde  kam  Torkel,  og  isl.  og  svensk  1,  at  kan  er  Oreve.  Ned  disse  Ravne: 
Hildébfand,  Hildeboig  og  Torkel  ville  vi  da  i  det  folgende  betegne  Visens  Persoiwr. 

Hvad  mi  Sagnet  selv  angaar,  da  er  vistnok  Samtalen  mellem  Toffcd  og  HiMeborg  i  vor 
Opskr.  paa  sin  rette  Plads:  strax  I  Begyndelsen;  snnlffes  findes  den  ogsaa  i  isl.  BCD  og  i  de« 
2dcn  norske;  den  I  sti'  svenske  flytter  dfii  dcriinfnl  Irem  til  efter  Befrielsen.  Denne  Samtale  er. 
overalt  hvor  den  gjeuliniles.  sig  selv  tenimelig  liji,  kun  har  den  danske  (i  V.  16 — 18)  noget,  som 
de  andre  fattes,  men  som  har  alt  Udseende  af  at  være  ægte:  at  Torkel  bebrejder  hende,  al 
hendes  Brodce  have  drcbt  hans  Fader,  hvorimod  hnn  opregner  den  Bod,  der  er  given  og  mod« 
tagen  for  dette  Drab.**)  Her  kan  nevnes  den  Oplysning,  som  kun  den  Iste  norrice  har,  men 
som  har  al  Anseelse  af  at  være  et  ægte  Træk,  hvorved  altsaa  Sagnet  beriges  med  et  I  vor  Opskr. 
udfaldet  Motiv:  at  Torkel  har  forskudt  sin  Hustru  for  en  Frilles,  en  Ternes,  A^trlrls  Skyld.  Hvad 
dernæst  vor  Opskr.  har  (i  V.  23;  jfr.  V.  3S).  at  Torkel  siger:  imorgen  skal  du  brænde  (den 
utro  Kvindes  gamle  Straf),  dette  Træk.  som  ellers  ganske  savnes  i  de  andre  Opskrr.,  undtagen 
i  den  2den  svenske,  tjener  væsealig  til  al  motivere  det  paatrængende  i,  at  Hjælpen  kommer  saa 
snart,  som  kun  kan  ske  paa  ovematnllg  Maade.  Na  folger  HHdeboigs  Samtale  med  Ravnea. 
Den  bar  vor  Opskr.  vel  saa  cgte  som  nogen  af  de  andre.  Naar  det  1  den  2deo  norske  og  I  den 
Iste  svenske,  tildels  otrsaa  i  de  isl.  og  f^r^ke,  bliver  til  en  naturlig  Fugl.  som  jo  rigtignok 
kan  tale.  men  dog  har  Kede  i  Lunden  og  fnger  at  forsarge,  saa  er  dette  kjendellg  en  Fjærnelse 
fra  den  ældre  Saguform,  ifelge  hvilkpri  Kc^vnen  saavei  som  Blakken  er  en  forvandlet  Konges^ 
Den  danske  har  da  her  det  rette:  at  hun  maa  love  dea  sin  Herres  lijærte  (Lever  og  Lunge)  og 

')  Det  er  el  «liniadeiigl  Trek  i  Mordens  Old.<«agn,  al  de  lil  samroe  SIcgt  henhareode  Persuiicrs  Navne  odgaa 
nfeMMii  af  een  Rod;  aaal.  Sigmund  ug  Sigurd,  Gnvuar  «g  Giidran,  Sigar  og  Signe. 

**)  Det  lader  sig  dug  ililie  forene  med     9:  at  bon  Daseo  efter  Bryllnppet  blev  lagl  I  Baud^  ns     9t  al  hm 
havde  medbragt  Gaver  til  ToitMls  Fader,  aom  sltMa  endiHi  maaue  vare  iUv«»  da  Brrltawct  aiod. 
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hans  Øjne.  At  Riidef  brtiigps  mundtlig:  0?  ikke,  som  1  den  2deii  norske  ofr  den  2den  svenske, 
tillige  skriftllfr,  er  iiaiuriigvis  den  ældste  Form,  De  isl.  Opskrr  have  lioa:  lier  noget,  som'  Tor 
danske  savner:  Beskriveiseo  al',  hvorledes  Ravoen  ved  sin  Ankomst  til  lUldebraod  ved  sin  Adfærd 
viser  Længden  og  Besværligbeden  af  den  Vej,  den  har  faret:  den  'Wkur  vængl  og  hristJr  bein", 
Ihktlr  Tsngjum  og  lézt  Teia  nMKtnf ,  "bi9ir  TCDgjaineii  blés  af  m69".  VI  komme  notO  den  Tldondeilige 
Gager,  Mm  1  en  ntrollg  kort  Tid  ekd  tere  Hildebnnd  oTer  de  trende  Kongeriger,  som  ligge  mellem 
taim  og  Sostt  ren  1  Hedenland.  Om  dens  Navn  skal  jeg  herefter  tale  noget  neimm;  her  roaa  det  være 
nok  at  bemærke,  at  vor  Opskr.  har,  ligesom  det  rette  Navn,  saaledcs  ogsaa  den  rctfe  Opfattelse 
af  den.  Hildebrand  taler  til  deu  og  beder  den  bære  men  maa  love  ej  at  nævne  den. 
Saaledes  ogsaa  den  2den  norske  og  ,den  2den  svcn5?ke,  niedfns  dfn  isl.  A  har:  at  han  ikke  maa 
taie  til  deuj  de  færeiske  savne  Betlogelseu,  skjuudt  de  have  Folgcu  at  Bruddet  paa  den,  og  de 
liL  ICi,  otmt  den  Iste  norske  og  den  1ste  svenske  (bfllke  Opskrr.  jo  1  det  bde  taget  hare 
tikt  den  rette  Opflittébe  af  Blakken,  ved  at  gjare  den  til  en  ganske  natiiilig  Hest,  hToived 
Visra  da  bUrer  halv  nieningslos)  savne  ganske  Iraade  BeUngelsen  og  Falgen.  Maaden,  hvorpaa 
den  g|orte  Betingelse  krydea,  er  i  vor  Opskr.  betegnet  ved,  at: 

Des  lid  ban  kom  der  midt  paa  Sand,   da  weToed  ban  Blak  i  knoben  Sbmdé 

1  den  isl.  A  er  Hildebrands  Idraalj:  séd  bef  eg  aldre!  Ukann  ttUm'j  1  den  2den  norske: 
makk,  aa  Blakk,  aa  vend  w>  mr  Da  Betbigelsen,  bvonioder  Blakken  sknMe  (og  ene  kunde) 
**raMle  over  det  salte  Hav",  er  brudt,  saa  har  Tor  danske  da,  OTerensstemmeade  med  den  Id.  A, 
■de  teroiske,  den  2den  norske  og  den  2den  svenske,  at: 

Blak  haa  lam  Ul  lande,  meo  Hildebrand  aank  tilbande. 

Angaaende  dette  sidste,  da  bliver  det  et  Spnrp:sniaal  af  Vigtighed  for  Visens  rette  Sagnform,  om 
Hildebrand  skal  antages  her  at  tilsætte  Livet  eller  ikke.  Deu  bil  .4  lader  os  være  i  I' vished  om 
detlePqnkt;  den  1ste  norske  og  den  1ste  svodce  knme^  saalldt  som  de  Isl.  BCB,  her  raadsporges, 
da  de  slet  latet  vide  af  Parten  over  Havet  enten  ft«m  eDer  tilbage;  de  fterelske  sige  udliykkelig, 
at  han  her  tOsæKer  Livet,  Idet  de  bide  Hlldeborg  af  Btakkena  Hvin  forstaa,  at  bnn  er  bleven 
bro  deri  o  8.  Den  dan^e  har  da  ogsaa  hu  (V.  47—48): 

*^  JonAmen  ataar  paa  Thioge,  der  herde  ban  Blaklil  •kf]raje: 

Nu  berer  jeg  Blak  i  kranken  Slond,  min  Broder  ligger  sanken  p««  Havsens  Band. 

Hen  siden  lader  vor  Opskr.  Hildebrand  være  Ulve  og,  som  det  hedder  (i  V.  54),  staa  paa  Sande, 
da  Blak  med  Hlldeborg  komme  ttl  Strande.  Den  2den  norske,  som  ogsaa  har  noget  om  Btaka 
Vrfaidten,  da  den  er  navnet,  lader  Hlldebong  kan  deraf  Airstaa,  at  hento  BeAringsmand  er  1 
Pare.  Den  har  derefter,  ligesom  den  2den  svenske,  en  hel  anden  Fortælling:  Blakken  optager 
paa  Hjemrejsen  med  Hilffhorg  atter  den  I  Vandet  afkastede  Hildebrand;  og  111  denne  Sagnform 
synes  da  vor  Opskr.  ved  sit  sidstnævnte  Vers  tildels  at  slutte  sig;  men  de  Vers  i  vor  Opskr.. 
som  med  Kodvendlghed  ere  knyttede  til  delle  (V.  55.  56.  59.  60.)  ere  saa  matte  og  bære  saa 
ringe  Præg  af  Ælde,  at  de  kunde  relfærdlggjore  en  Formodning  om,  at  de  maaskc  kunde  være 
senere  hidkomne,  hvorimod  den  fsrstncvate  Sagnform,  bvortU  de  ypperlige  Veia  47—^8  hore, 
her  var  den  oprlndeUge:  saa  at  fladebrand  ved  alt  Bmd  paa  den  nodvendlge  BeUngelse  for  sin 
Tidonderiige  Fart  over  Havet  virkelig  maa  bode  med  Livet  .\t  Hlldeborg  dog  ikke  er  broderles, 
fear  hun  jo  forst  siden  at  vide.  Nu  angaaenfTe  det  forsfp:  at  Hink  hnn  s?im  (svommede)  til 
Landp,  da  er  dette  Punkt  vel  værdi  at  lægge  Mærke  til.  For  "rendte  han  over  det  salte  Hav", 
som  Slejpner  under  Odin;  men  nu,  da  haus  Navn  er  nævnet,  er  dermed  denne  viduiuitiiige  Kraft 
korte,  og  ban  maa  svømme,  som  en  aiideu  Hest.  Derfor  er  det,  han  ikke  længere  kau  fore  sin 
Bjnde  awd  sig,  om  han  skal  komme  ItMe  for  at  udfore  BelHelSai  og  sdv  naa  sin  derHi  kmjttede 
PitlMnfaig;  thi  at  alt  man  vige  for  den  ttt  Fiervandlhigen  knyttede  nstandaelige  Higen  efter  den 
beihigede  Potismiing,  det  have  vt  Jo  æt  1  flere  af  de  fbregaaende  Viser.  Dette  Tnek,  at  Blakken 

18 

Digitlzed  by  Gool^le 


49i 


Blak  of  Bavn  Mn  braoa.  . 


cTter  Nævnelsen  maa  ?noiume  eller  vade  i  Land,  fiode  Ti  ogsaa  i  alle  de  Opskir.,  som  haTe 
Karlen  over  tiavei;  deu  isl.  A  liar: 

Hamrim  éb  mtb  riéduni,  .  kotpurtDn  §må  i  fl6Ai. 

De  færoiske  bave: 

Hildibrand  sakk  itl  sandu,    Blanki  svam  Ul  landa. 

Den  anden  nonke  bar: 

Blaklda  han  kom  seg  oo  ajmjaad«  i  land. 

Dette  Træks  Betydning  for  Sagnfonnen  I  den  2den  norske  og  den  2den  syenske  komme  vi  siden 

tilbage  til:  her  skullr  \\  m  ftilfr*'  vor  flariske  Opskr.  v'Kk're.  Da  Hink  er  .svftmmpt  I  I.aiitl, 
farer  bait  frem  paa  Tliiuge,  lirar  Hildeborg  staar  buudea,  aabeiibart  for  at  bræodes,  alle  fly 
for  ham: 

Blaklil  slog,  og  RavneD  hug,    de  stod  i  hundred  Mande  Btod.*) 

Haviici)  or  altsaa  fulgt  med  tilbage,  eller  vel  snarere:  den  er  faret  forud  og  har  vilst  Vejen  uver 
Havel,  hvilket  udtrykkelig  si^es  i  den  2den  svenske,  livor  llildeboi^  forst  bliver  sit  vingede  Sende- 
bud vaer,  iiuiii  fulgl  af  Blakken  iler  til  beiuies  Heduiiig;  ct  dejligt  Træk,  som  ret  fuldender 
Billedet  af  den  Tldmiderllge  Ganger  med  Helten  pta  sin  Ryg,  der  furer  ben  over  Bølgerne. 

~  Blaklil  slog.,  han  var  saa  træt,    han  stud  i  Mandeblod  saa  redt 

Saa  tog  han  Hildeborg  paa  sin  liag  og  bar  hende  fra  Thlnget,  og  da  hedder  det,  at  "han  var 
saa  sp«9;".  Samcueuligne  vi  denue  Del  af  Sagnet,  som  den  danske  Opskr.  har  del,  med  hvad  de 
isl.  Hi  ti  og  den  første  nurske  bar:  at  Uildebraud  paa  en  naturlig  Hest  over  det  torre  Land  og 
udoi  noget  UheM  tilbagelægger  Vejen  Ul  Toricds  C^rd,  samtaler  med  ham,  bryder  Soatetcnø 
Lcnker,  derpaa  dræber  barn  og,  som  de  IsL  endnu  tllfeje,  bcnger  ham  I  Gidgen,  —  dier  med 
den  1ste  sTenake,  som  ellers  overenssteomMmde  med  dem  beretter  Farten  til  Torkels  Gaard,  men 
kun  ikke  veed  noget  om  hans  Straf,  —  saa  maa  vi  vistnok  her,  uanset  de  Skjonheder,  disse  Opskrr. 
Ifideholde,  dog  ubetinget  erklære  vor  danske,  med  de  lærøiske,  den  Isl.  .4,  samt  den' 2den  norske 
og  den  2den  svenske  overensstemmende.  Fromsllllinir  Foruden  ældste.  .Meu  uu  folger  i 
vor  Opskr.  Modet  med  Hildctiraud  paa  Sirauden.,  som  muligvis  turde  være  et  senere  Ind« 
aknd,  da  bande  de  Vers,  bmrl  dette  fbrtelles,  synes  at  rmn  af  en  ringere  Halm,  og  seive 
dette  Trak  synes  mindre  vel  at  stemme  med  Visens,  Ide,  eller  endog  Uot  med  dens  rene  Ord: 
at  han  var  sunken  tU  Havsens  Bund.  Her  kunde  man  altsaa  foretrække  den  Isl.  A*s  og  de 
terolske  Opskrifters  Sagnform,  som  lader  Hildebrand  blive  paa  Havsens  Bund.  Ganske  nforenellg 
med  den  iovriet  antaguc  ældste  Sacnforni  er  det  dog  ikke.  at  HlldebraMd  vel  ikke  kommer  ti! 
at  tage  Del  i  Heirielsen.  men  dog  selv  frelses;  saa  jeg  vil  ikke  vove  be-teriu  at  erklære  dette 
for  ct  senere  ludskud.  For  en  i  Forhold  til  vor  Opskrift  seuere  Yeudiug  uiaa  Jeg  derimod  anse, 
hvad  den  2den  norske  og  den  2den  svenske  har:  at  Blakken,  da  den  ftfer  Hildehofg  tilbage 
over  Havet,  atter  optager  Hildebrand,  som  altsaa,  medens  BelMelsen  er  fbregaaet,  skulde  tmakes 
svommende  paa  Havet,  hvad  Jo  ser  meget  urimeligt  ud,  med  mindre  man  vU  antage  det  for  et 
Træk  tU  at  vise  den  Lynets  Fart,  hvormed  Blakken  har  udfort  Bedriften  og  atter  er  her  tilbage. 
Blakken  svømmer  san  filbage  med  dem  begge  (at  den  nu  svømmer,  siges  vel  ikke  ridtrykkelig 
i  det  Uddrasr,  vi  have  af  den  2den  sveuskc,  men  det  staar  i  den  norske  og  danner  tillige  den 
uodvenUige  Overgang  og  Aar^ag  til  det  følgende,  som  de  begge  have  tilfælles).  Derved  ud- 
tommer den  sin  Kraft,  saa  paa  Hjemmets  Strandbred  synker  den  dod  for  deres  Fødder.  Dette 
sidste  Træk  er  det  navnlig^  som  jeg  aldeles  Ikke  kan  anse  for  berettiget  i  denne  Vise,  da  det 
ttdebikker  Forlosningen;  men  Jeg  anser  det  fbr  at  vsre  faidkonunet  fhi  en  anden  Vise  om  Blakken, 


•)  Mmi  lass*  vel  MMte  01  del  MtrMss  fanlA  i  Sproget;  M  I  dette  "femddertt  mumåt  kM*  hivø  vi  ikke 
el  MMiMBMi  Ordi  Mandeblod,  men  oimodatieUc  fftanalkls  gi.  IHelerai:  bnDdnd  manna  [«iM»]  UéJk 

« 
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Jrnna  mere  herefter  og  i  ludledniiigen  til  den  folgende  V!se.  Vi  komme  nu  til  vor  Vises 
Slotlrfog.  Her  lader  vor  Opskr.  Rlak  bede  Ilitih'bitr!;  om  at  kysse  baade  sig  og  liavncii,  og  da 
boo  gjør  det.  blive  de  begge  frelste  fra  deres  Fortryllelse:  de  staa  der  som  hendes  Brodre  og 
tage  bende  kjærlig  i  Favn.  Denue  Slutning  er,  antager  jeg,  vel  i  det  bele  taget  rigtig,  men  kan 
4og  BOdtage  vigtige  Retteber  og  Forbedringer  fed  SanvoeDligaiug  med  awbe  Opskrr.  At  Blik 
tf  fliMebofgs  Broder,  er  vd  rigHfeK  end  som  i  de  fæieiake  IC:  at  han  er  en  fienuned  Kenge- 
sra,  der  tag«'  hende  (O  Ægte;  den  laL  å  eg  den  Ceraiske  k  alge  kun,  at  han  Ted  hendes  Kys 
Mer  til  en  "samuir  koiuin^rsson"  (d.  kongasonur  so  gd5).  Den  1ste  norske  og  den  1ste  svenske 
hare.  sctalidt  som  isl.  ICB,  noget  OTernaturligt  ved  Blakken,  undtai^en  at  den  hjælper  med  al 
bryde  llildeborgs  Lænker  t)g  i  den  Iste  svenske  desuden  vrinsker,  saa  Murene  skjælve;  saa  de 
have  natarUgTis  ikke  beUer  noget  om  dens  Forlosning.  Den  2deu  uorske  og  den  2den  svenske 
K  vfBlnok  i  Blakken  et  omskabt  Nennedte,  men  deres  Slutning  er  jo  en  hel  anden:  dens  Ded. 
I  sia*  Heiaeende  hsrar  da  den  danske  (tUligemed  den  Isl.  A  vg  de  temlske)  til  de  hedst  under* 
Rttede;  men  inderiedes  finholder  det  sig  med  Hensyn  tU  Ravnen.  Denne  er  kJendcUg  ogsaa 
en  forvaodiet  Kongesen,  og  kan  da  ganske  jimdig,  som  vor  Opskr.  har^  antages  for  en  tredje 
Broder  ti!  Hildebor?  PeniiPf^  Forlc^ning  maa  f!a  o?saa  hore  med  til  Visen;  men  Maadeu.  Iivorpaa 
denne  frembnuges.  er  næppe  rigtig  i  vor  Opskr  Den  isl.  A,  som  dog  lod  Blakken  vederfares 
Retferdigbed,  glemmer  aldeles,  hvad  der  blev  lovet  Kavuen  for  at  udrette  UUdeborgs  Ærinde,  og 
riger  altsaa  beller  intet  om,  hvem  denne  Ravn  egenUg  var;  og  det  samme  gjælder  (for  saa  vidt 
8«n  man  kjender  den)  m  den  2den  sfeaske.  De  teiøiske  gire  den  utUflredsstniende  Forklaring,  at 
Rmen  flk,  stns  da  den  paitog  dg  at  hmre  Bnd,  Lever  og  Lunge  (fwmodenllg  af  et  dier  andet. 
Dyr,  altsaa  simpel  Ravnefede),  men  kunde  ikke  ftia  Torkels  Hjærte,  sura  den  forlande;  om  dens 
sande  Art  eller  om  dens  Forlosning  vide  de  intet.  En  lignende  Forsending  af  llildeborgs  og  • 
Ravnens  Samtale  tinde  vi  i  den  2den  norske  og  den  svenske:  offsaa  »Vr  er  det  en  virkelig 
Fogl  med  Rede  op;  Uni2;er.  og  intet  vides  om  den.s  Forvandling  eller  Foiiøsaing.  De  isl.  ICB  have 
rigtig  nok,  al  da  Torkel  er  hængt  i  Galgen,  da: 

...  kom  brafo  med  krdnki,   tok  bann  liAir  og  Uagn; 

nen  dermed  er  det  ogsaa  forbi;  om  nogen  Folge  denf  er  ingen  Tale.  Vor  dandte  Opskr.  savner 
dette  Træk:  at  Ravnen  faar,  hvad  forad  er  den  lovet;  men  det  horer  dog  nodvcndig  med;  den 
skulde  altsaa  !inve  fortalt,  at  Ravnen,  da  Hildeborg  ved  dens  Bistand  var  befriet,  fik  —  ikke  et 
kys,  thi  diTdiii  lia>'de  den  ikke  bedet,  men  —  Torkels  Hjærte  og  Ojne.  Men  dette  maa  jo  nud- 
veodigvi^  have  eu  dybere  Betydning,  end  at  den  som  ei  audet  Dyr  skulde  æde  sig  mæt.  Ravnens 
Opineden  vckker  strax  Formodnhigen  om,  at  den  maa  ntn  et  (Imandlet  Menneske  og  som 
ssadint  staa  I  et  Foihold  tU  Hlldehorg;  dois  Fordring  msi  da  Tcre  fldce  en  yflkasilfg,  men  en 
vMcnllg  Btllngdse,  og  efter  Aulogl  med  de  for^^ende  Viser  maa  det  netop  Tære  Betingelsen 
fbr  dens  egen  Forlosning.  Men  Isaafald  er  da  den  danske  Opskr.'s  Kys  her  paa  sit  urette  Sted: 
iltke  som  Blakken,  ved  et  Kvs,  mon  ved  Torkels  Hjærte  og  Oj?i»'.  skulde  df-n  forlnse.s.  Og  dette 
tinde  vi  da  ogsaa  ganske  rlnnz  iDa;  i  ten  af  Opskrifterne,  neiiiilg  i  dt'u  iste  norske  (som  der- 
imod ganske  havde  glemt  Biakkens  sande  Art),  hvor  det  hedder  (V.  44 — 45): 

Og  korpnn  fekk  livr  og  Itmge,    de<i  fckk  han  af  Tarkill  imgc. 

Og  korpeo  seltist  han  oed  på  tdn:    m  vart  han  til  ein  koogttinaDDg  soo. 

ifølge  det  her  udviklede  besidde  vi  altsaa  i  denne  vor  danske  Vise  den  I  det  hele  taget 
æstcste  og  bedst  bevarede  af  de  Former,  hvori  et  !iiærk<°!i^(  Sagn  har  været  elh-r  endnu  er  ud- 
bredt over  hde  Norden.  Vel  er  det  min  faste  Formening,  at  vi  her  have  et  lignetide  Korhold  som 
det,  der  finder  Sted  med  Sagnet  og  Visen  om  Hagbard:  saa  al  ogsaa  dette  Sagns  og  denne  Vises 
Ginndlag  Intet  andet  Sted  er  at  sege,  end  i  vor  egen  Oldtid:  at  det  har  engang  været  besunget 
i  et  med  Eddas  Hdtesangf  samtidigt  og  jævnbyrdigt  Kvad,  som  ber  er  kommet  til  os,  shjendt  vist* 
nd^  sdr  1  dcB  ddste  SkUikdse,  hmtll  d  nn  kivme  lede  os  tllhage,  meget  Ihrandret  og  forringet; 
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men  dcftc  cr  \m  crt  Tro:'  intet  skriftligt  Vidnesbyrd  om  et  saadanl  Oldkvads  eller  Oldsagns 
Tilværelse  er  kommet  mis  for  Oje.*)  Men  lader  der  sig  nu  end  ikke  for  hele  Sagnets  Ved- 
kuiumende  tilvejebringe  mere  end  en  Skygge  af  et  Bevis  for  min  paa  Sagnets  indre  Reskaf- 
feuhed  gruudede  Furmening:  at  det  er  af  gammel  nordisk  Kud  og  i  Oldtiden  liar  indlaget  cu  uied 
SagMM  om  de  sidste  Helte  elfar  Halvgoder  (fornlionangar)  ddeordaet  Plads,  saa  tmt  jeg  dog, 
at  der  for  en  af  Visens  Hovedpersoner,  nemlig  Blakken,  lader  sig  opvise  en  saadao  Heikomst. 

Blak,  Blakke  eller  Blakken  er  I  dansk,  norsk,  svensk  og  færeisk  Tradition  Navnet  paa 
Tor  Vises  vidunderlige  Ganger;  Færingerne  kalde  den  ogsaa  Blanki  (og  Blenki),  medens  Islænderne 
kun  hcnævnc  den  som  den  bnine  GR»!eer  (giing^'arf  bnlni).  f)en  herefter  følgende  Vise  (Nr.  63) 
tiandler  ogsaa  om  en  overnaturlig  Hi-^(  af  Navnet  Bedeblak,  norsk:  Beiarblakkin  eller  Blakkin, 
svensk,  ligesom  i  denne  Vise,  kun:  iiiackeii.  Hestenavnet  Blak  liar  to  Sider  at  betragtes  fra: 
dels,  efter  sfn  Ordbetydning  og  Afledning,  ftt  den  sproglige,  og  dels,  efter  sin  Brug,  fra  den 
sagnblstoilske  'dier  myUilske  Side. 

Sproglig  maa  ti  brynde  med  Tllicgsovdet  (IsL  blaUor,  nonk:  blakk,  svensk:  Uaék, 
dansk:  blak  og  blakket,  oldeng.  blåc,  nyeng.:  black),  som  I  alle  disse  Sprog  betegner  en  Farve, 
skjondt  Ikke  overalt  den  s?mme.  Med  Undtagelse  af  nyengelsk  og  islandsk,  hvor  M  lio-efrem 
betyder  sort  (niger),  men  dog  ogsaa  raerk  (fuscus),  har  Ordet  dels  overalt  en  ulic  irmt  Betyd- 
ning af  en  mellem  flere  Farcer  svævende  Blandingsfarve ,  og  deU  anvendes  det  ioririn^us  paa 
Dyrs,  og  navnlig  Hestes  Led.  Oldeng.  blåc,  blæc  betyder  baade  sort  og  bleg  (niger,  paUidus, 
idteu  omfkttende  Isl.  Uakkr  og  Uelkr,  njengdsk:  black  og  bleak);  Dir  forUara'  det  svendte 
blafk  ved  sortladen:  **certe  Mack  apnd  nos  notat  nlgricans,  vei  qnod  a  nigro  multnm  tnblt"; 
men  Daliu  1  sin  nye  Ordbog  (1850)  forklarer  det  ved  "1)  IJnstOd,  StOtande  1  mOrkguU.  Hjortar 
hafva  black  fiirg.  2)  urWekt  och  fult.  Siiges  i  dcuna  beni.  om  hvad  Rlrg  som  helst";  det  norske 
blakk  betyder  (efter.  Ivar  Aasen)  "blegagtigj  blegnet  eller  falmet",  og  deraf  dannes  Tillegsordene: 


Dog  kiD  h«r  Dsvnes  noget,  som  kande  v»r«  et  sMdmt.    1>ei  er  den  Befyiidels«  i  SCfabKot  (Kap.  5) 

som  har  til  Overskrift:  om  HilJs  Kiv  (Urn  kapp  Hihl.ir),  hvori  r<jrUelles  om  cn  KuDge  i  BddgoUaDd  (Jyl- 
land) pan  Hiiratii  Hildetands  Tid,  ved  >a>ii  Hil  lebrand,  som  ha\de  en  S»mi  Hililir  o.;  »"n  T^nUfr  Ifili!,  <>•: 
som  paa  sit  Uedsleje  gav  Sonaco  de  ire  (uniuuingcr:  IJ  ai  gifte  Sestereo  langt  bon,  2)  iUe  al  gi\c 
bemle  aogcli  Del  af  Jorden  I  eit  LmhI  og  S)  ikke  giTO  hende  TfeneetefMk  9^mMméa<i)  med.  Af  denne 
Begyndelse  kan  man  ti  iiiiin  li<;  sikken  ^luue,  i-fler  Aiialoui  iiK-d  .mtlri'  '^aw]Q  Saf;n  oii  Fi>lkcæ\('iit\r,  al  d<H 
felgeode  maa  have  fortalt,  hvorledes  en  eller  anden  Ulykke  fremkaldtes  ved,  at  et  eller  flere  af  de  tre  gode 
Raad  ikke  blev  fUlgl^  og  herefter  kunde  da  til  Stolte  tor  Formodningen  om  delte  Sagns  identitet  med  ver 
Vlw  anfates:  1)  l»égynder  denne  overalt  med,  at  BIMelifiud  (der  da  l>)ev  =  Hildir)  gifler  ela  Saner 
Hildeboru  f:-  Hildr)  'an-'  bort  af  Land,  hvilket  fremstilles  som  noget  paafaldi-nde  055  tildels  som  noget 
urigUgt.  (Vor  Opskr.  har,  at  3  kongeriger  laa  imellem  dem,  ug  deo  Benuerkning:  at  iogen  DenoeoMad 
bnrdi  gifte  sine  Bom  lU  fremmed  Land;  og  med  dftone  Bemwknins  indledes  yisen  |Mt  ton»liit: 
"Téft  pUfir  elngin'dånlmann  kiitts,  sine  sisinr  i  taelAlA  iind  |illå*j 

de  islandske  begjndc  alte  Visen  racd:^ 

"Uildibrand  å  sér  systur  i  borg»  hun  var  getin  A  beidna  torg. 

Bdn  m  geftai  og  bAn  var  seld  elnnn  Hknm  [eL  beiAnnm]  greHli  A  tsWTi 

den  Isie  norsk«  hsr:  "bsn  sende  benner  si  langt  sT  lawf;  den  Isie  svenske:  "han  gVIn  sin  doller  pi 

rremmandc  land".) 

2)  er  en  af  llr'ikyldninporne,  som  Visens  onde  Husbond  rrjser  imod  Hildeborg,  dt^n  .  m  hun  fdrit-  ikke 
Kigdum  nok  med  sig.  3)  cr  ifolge  deo  1ste  norske  lerueii  Astrid  {iom  tiildeburj^  har  furt  med  sig?) 
den  egL  Aereag  tti  hele  Ulykken.  Heil  bunde  msn  flnde  Ssgastfkkels  ire  Raad:  de  to  opl^Mle,  det  Iredle 
ikke,  112  fljkkrn  fremkaldt  netnjs  herved.  —  Det  er  hvad  der  taler  for  drn  opstillede  Mulighed;  imod  dfii 
taler:  1)  Overskriften:  "L'm  kapp  Hiidar"}  2)  den  gjorte  Benwritning:  at  Hild  var  "skapslur  n^iik",  og 
S)  de  Udtryk,  hTorred  Faderens  sidsie  Read  begrundes:  "at  Mm  nuM  ekki  ned  raldl  balde  sik  eAa  faaol. 
lUembr.]  Incnn  sina";  thi  alt  dette  synes  al  tjdc  paa,  at  det  var  fra  Hilds  Ærgjerrighcd,  Faren  eller  Ulylikeo 
'.kiildr  komme:  fordi  llildir  enten  ikke  havde  fjærnet  hende  langt  nok,  eller  dun  -MNf-f  hende  noj;cii  Del  i 
Landet,  eller  enUclig  givet  hende  saadanoe  ''|>jiiaunarmenD'*,  »om  ktmde  blive  ham  farlige,  naar  de  veodu?« 
imod  baMi. 
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brunlilakk,  [riilblakk,  raudhhkk,  som  kuu  bruges  oni  Heste  og  betyde:  bi«  i^lfr  ii].  blo2:g:ul,  b!e!n"od. 
Uiu  det  danske  blak  siger  Vidensk.  Selsk.  Ordb..  at  det  "bemærker  egl.  del  ianmie  som  blakket, 
men  bruges  auomsUioder  ikkun  i  Sauuuensætuiug  med  Adjektiver,  som  bestemme  hvorvidl  og 
Iroitedes  et  KrcgsliøTed  bar  sUi  Makkede  Led,  saasom:  Uakdrageo,  blakbroget,  blakhjelmet", 
i;  blakket  Anklares  Baauncateds  ved:  "som  har  en  gulagtig  Ftrfe,  der  ftdder  I  det  bnioe.  En 
W.  Kjo).  En  bL  Hest"  Molbech  derimod  forklarer  blakket  ved:  "af  eo  blaodet  sortgraa,  brungul 
el.  gulladen  Fanre.  En  blakket,  musblakket  Hest."  Denne  Forklaring  bestyrkes  ved  det  i  Dial. 
Lex.  anførte  falsterske  Navn  paa  en  .Markmns:  en  Blakke.*)  Tillæ^^■o^fiet  blakk  er  vistnok,  sorti 
Iv  Aasen  formoder,  "en  Æudring  af  blank",  nemlig  en  Assiniiliii  iti  af  dette  (engelsk:  blank, 
Ir.  bianc  o:  hf  id,  tydsk:  blauk  baade  tivid  og  blank)  bvis  iiruudbemærkelse  da  vel  luaa  være 
wt  Muk  (nitldua);  derfor  egaaa  lal  blakki  Uankl  9:  eiaods,  Klailied.  (Hdeng.  btte  har 
fpu  deime  Bem.  ("aplendtdiis,  ftdgena";  Boaterwek's  6k»M.  t  Csdmoii). 

Afledt  af  dette  TfUa^ord  er  da  vd  Narneordet  Blak,  der  paa  dansk,  norsk,  svensk  og 
islandsk  betyder:  en  Hest  af  den  ved  Tillægsordet  betegnede  Farve  (V.  S.  Ordb.: 
"Blak...  bruges  og  substantive  til  at  betegne  en  b|^kket  Hest";  Dalln:  "Black,  m.  (pop.)  Black 
hast";  Aascn:  "blakk'...  Ku  Hest  af  saadan  Farve  kaides  Blakken  el.  Blakkjeo,  en  Hoppe: 
Blakka  i  Hj.  Haldors:  "Blakkr  3:  en  Hest  af  sortebnm  el.  merkebruo  Farre")  j  dog  finde  vi  1  gi. 
M.  Poesi  ofte,  nafnlig  i  en  Mængde  digterUke  OtaakiiTiiiDger,  Ordet  anvendt  for  Hest  I  Almbide- 
Hlbedi  uden  noget  Wbegreb  af  Lod  (dcifbr  ogsaa:  grår  Uakkr).  Saaledea  ogaaa  1  gammcl-h^- 
Ifdsk:  planchax,  som^ScUlter  I  Tbesinnis  fbrklarer  Ted  "equus  palUdus,  hodie  blank".  Endf 
videre  gjenfinde  vi  det  i  middelengelsk  og  oldengelsk  (semisax.  anglosax.):  i  Layemon's  Brut 
(Madden's  Våg..  V.  5862.  13512)  .staar  Manken  og  blonken  for  Heste,  i  Codex  Exon.  (Thorpe's 
l'dg.,  S.  405)  staar:  bcornas  aud  tiyra  blonr  an.  02  i  Beowulf  (Iwemble's  Udg.,  V.  1705): 
beornas  on  blancuiu  (jfr.  sammesteds,  (jloi>s.  i.  1ste  Bind). 

Disse  sidst  anforte  oldeogelske  Vidnesbyrd  danne  naturlig  Overgangen  fra  den  sproglige 
41  den  aagnMsloriske  Side  af  vor  Betragtning;  og  her  skal  jeg  da  fonidakikke  den  Benrøkalng, 
at  dcnf,  at  bande  Navneordet  og  Btavnet  Blak,  son  ovenfor  ndnklet,  Td  ana  tcnkes  afledet 
af  Tillægsordet  (blauk,  blakk),  som  betegner  en  synlig  Egenskab,  kan  Ingenlunde  udletles  nogen 
begnmdpt  Jndvertdiiig  Imod  dets  sagnlilstoriske  Betydning  som  \avn  paa  en  besteint  mærkelig 
Hest;  tiu  det  samme  Forliold  linder  jo  Sted,  som  i  en  iMæugde  af  dc  ældste  Persouuavne,  saa- 
ledes  navnlig  med  Hensyn  til  de  beromte  mytliiske  Heste  (Jrane  og  Skeniing  (se  her  toraa  I, 
S.  S.  70).  De  ældste  Vidnesbyrd  oiu  Blak  som  \avu  paa  eu  vis  mærkværdig  flest  baves  i 
8B0R»*Bdda,  mellem  "dkend  heitr*  i  Skåldskaparmål,  hvor  vi  to  Gange  finde  Hcaten  Blak  nemet, 
lig  det  paa  en  ned  de  nysMernte  oUengdske  Vidnesbyrd  mcrkTcrdlg  overensstemmende  Maade. 
Dctbedder  nemlig  der,  i  Uddrag  af  iTcnde  nu  ubekjendte  Oldkvad:  "Kalfs  visa"*)  og  ''torgrims  iMda** 
(Araam.  Udg.  I,  484.  480):  BjUrn  rel5  Blakki,  l»egn  knåtti  Blakkr  bera.  Men  ligesom  blan- 
can  og  bloiK-an  i  de  oldengel.ske  Digte  kun  betyder  Heste  i  Almindeligbed,  saaledes  er  ogsaa  bcornas,  som 
begge  Steder  kommer  til,  et  simpelt  .\avneord  --^  Helte  (^  hegn),  men  ellers  samme  Ord,  med 
!»afuiDe  (irnndbemærkeise,  som  det  eddiske  Navn  BjOrn;  thi  del  oidengelske  beom  betyder  forst  en 
Bjørn  og  derpaa,  i  overfort  Betydnfag,  en  Helt  (hvormed  kan  sammenholdes  Isl.  hdnn  o:  en  Bjorn, 
iHtaaro:  Drenge  [Wlnndarkv.  23.  80.  82.  CnSrtfnarhvDt,  12];  Jfr.  Hun  og  Hyn'hos  hr.  Aasen). 
Den  ddengdske  Kultur  er  ældre  end  den  nordiske,  og  tildels  en  Moder  til  denne,  og  de  anforte 
oidengelske  Digte  (ialfald  det  sidste  af  dem)  &e  skrevne  længe  for  de  i  Snorra-Edda  citerede 
Digte  bleve  optegnede;  saa  her  kunde  vd  rejses  en  Fonnodning  om,  at  baade  BJorn  og  Blak  t 


*)  Landnijeod  have  forklarei  mig  blakket,  der  kan  bruges  om  Heste  og  Ker  Qtt.  "cqaas  blaccalus"  i  ÅbMlont 

TMtMBent)  Min  es  uadan  iibeiMai  gUM  el.  brougtis  Karve,  som  ftcnlieiiniMr  ved,  11  d«i  aadmie 

Baarlag  er  lysere  og  <ikinner  igjennem  dft  i-vfrsir,  Tiif>r)  'T(>  I tj. 
**)  bleden  for  denne  Dvvne«  ogsaa  "Alsvians  luar'i  nii'ii  el  saadaoi  Digl  haves  au  ikk«  heller,  og  i  "AJvissmål", 

$tm  nm  lur  ttoci  at  unde  foraiM  heninder^  IladH  fkfce*  saiMw  aom  iH  nu  baWf  dea  OpregQiog  af 

"htttabeiir,  aoan  ciicns  i  SMrrt-Edda. 
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de  islandske  Vidnesbyrd  Tare  blevne  til  Navne  istoden  for  Ord,  ved  en  Misforsiaael?e  af  en  i  deo 
ældste  nordiske,  lisri'soiii  i  den  med  denne  nær  bcski'irledf  ældste,  engelske,  Digtekunst  almindelig 
forbindelse  af  bjarnar  i  iieiydiiing  af  Kæmper  og  biakkar  som  et  poetisk  Ord  for  Heste;  og 
det  saameget  mere,  som  det  stdate  Ord  Jo  virkelfg  t  oldnordisk  Poesi  et  Maledes  brugt,  og  4et 
ferste  i  det  anfeite  bilon  har  et  saa  næriiggende  Sidestykke.*) 

Hen  Sageo  kan  ogsaa  ses  I  et  andet  Lys.  Snom-Eddas  Vidnesbyrd  taume  godt  tndees 
at  repræsentere  et  ddte  og  mere  uforvansket  traditionelt  Standpunkt,  end  noget  af  de  anJRtte 
oldensrelslce  Pinrte,  og  netop  denne  Tilbagevenden  i  disse  af  den  samme  Forbindelse:  beornas  — 
blancan,  kunde  anlorf«  som  Stotte  for  den  modsatte  Betragtning:  som  Vidnesbyrd  om  TilTærelsen 
af  en  bestemt  niythisk  eller  sagablstorisk  Forbindelse  mellem  disse  to  Benævnelser,  der  da  op- 
rindelig havde  været  Navne,  bjemmeberende  saavel  I  Angelsaiers  som  i  Nordboers  Oldsagn,  og 
som  da  kun  paa  anden  Haand  vare  bienie  opfattede  som  Motte  Appellativer  (og  paa  en  saadan 
Bevægelse  lod  der  sig  jo  opvlae  adskillige  Biempler).  At  BJQni  i  det  ene  cg  Biakkr  t  begge  de 
eddiske  Vidnesbyrd  ere  opfattede  som  \1rkel%e,  I  Oldtiden  bersmte  Egennavne,  det  ftemgaar 
Ivlarlii?  af  det  Selskab,  hvori  de  der  forekomme:  BjJJrn  ved  Siden  ASils.  Hugui,  6unn«rr 

og  Sia^unV,  f^lakkr  nielleni  (lullfaxi,  Silfrtoppr,  Sleifniir  o?  (jrani ;  ug  det  ligger  da  meget  nær  at 
antast",  at  man,  da  de  anforte  Digte  bleve  til,  maa  lia\e  vhlsi  noget  mere  ora  Bjorn,  end  at  hans 
Hest  lied  Blak,  og  noget  mere  om  Blak,  end  at  den  redes  af  en  Maud,  som  hed  Bjiiro.  De 
eddHlce  Wneabyrd  om  Blak  slaa  beller  Ingenlonde  ene.**)  DIdeilkssaga  (Vilkina,  Unger's  Udg., 
Kap.  416.  437.  488)  har  Hesten  Blankt,  rappere  end  nogen  anden  Hest;  Kong  Diderik  Bk 
den  af  Alebrand  og  red  den  1  Kampen  mod  Biéen,  som  havde  dræbt  Hejmer,  og  paa  dens  Ryg 
sogte  hans  bedste  Svend  forgjæves  at  Indhente  ham,  da  han  tilsidst  hortfnrtes  af  den  vidunderlige 
sorte  Ganger.  Dotfe  Navn  tillægges  ogsaa  Eisans  (Ylsans)  Hest  i  "Die  liavenna-Schlacht"  (v.  d. 
Hagen's  t'dg.,  V.  362):  Da  gurt  er  syneii  Biaucken.  Ogsaa  i  en  gi.  fransk  Roman  finde  vi 
Blanchard  som  Navnet  paa  en  Hest  (Du  Canges  tiioss.).  Men  Blanke,  som  ogsaa  den  færoiske 
Tradition  kald«  nmrvmrende  Vises  Hnt,  er  Jo,  ifelgc  det  foran  ndrftMe,  samme  Nan  som  Blak 
eller  Btakke.  At  Blak  i  vor  Vise  vlikellg  maa  opfiittes  som  et  Nani,  sl^eadt  det  ogsaa  I  Tradi- 
tionen fildels  er  blevet  opfbtteC  efter  sin  Bemærkelse,  det  ftemgaar  af  den  Betydning,  der  imgges  I 
Nævnelsen;  og  om  Blak  som  Navnet  paa  en  gammel  berømt  Kæmpebest  vidner  ogsaa  det  danske 
Sagn.  som  tillægger  Svend  Feldings  vidiniderlige  Hest  dettf  Navn,  liizesora  ogsaa  det  norrejydske 
"Blakstald"  og  det  gonderjydske  '"Blackstulil,  luiilke  nogle  iikimt  at  skulde  værit  en  kenipe- 
heste-sioiii  eller  oc  eu  rofluekule  i  gamei  tid"  (se  dette  Værk,  i,  S.  399);  endvidere  de  gamle 
Mundheld:  at  ride  paa  Blaks  Hest,  at  ride  Blaks  Hest  af  Gaarde  (hvilke  iristnok  uden  Grund  i 
V.  S.  Ordb.  benferes  til  Forræderen  Blak)  og  at  ride  paa  Blak  Skinneben  a:  at  gaa  tUfbds.***) 
Endmi  kan  bemærices,  at  en  gammel  dansk  Slægt  af  Navnet  "Black**  (Ifelge  D.  Adelsiei.)  skal 
have  fort  i  sit  Skjold  "et  afhugget  hvidt  Hestehoved  og  Hals  mod  hejre  Side,  der  bag  ved  en 
Uaand  med  el  draget  Sværd";  I  hvilket  Skjoldemærke  man  endog  kunde  fristes  tU  at  viUe  gjen- 


*)  Ted  at  pi  ud  tn  ém»  BelrastBing:  tt  d«t  ddmgehk«  beonna  ss  B«lié  og  blmcui  s  Hests  m  det 

eldre,  del  eddiske  Bjtiin  u^r  lUakhr  snm  Navnr  dprimod  en  senere  Mi^rnr^iaaelse  af  poetiske  FajllPsna^nc, 
vitde  man  ogMi  kanoe  Uenkc  pa«  dc  tolv  nurske  Brudre  i  Saius  6ie  Bog,  hvis  Navne  alti*  ende  paa  Bjorn 
(S«EO  har  kUD  Navnene  paa  de  syv:  Gerbjern,  (lunbjorn,  Amibjarn,  Stenbjorn,  Esbjern,  Thorbjern  Bjoro), 
af  hvilke  navnlig  Bjern  havde  en  Hest  af  vidunderlig  Godhed,  den  eneste,  som  kande  svatnme  over  den 
rivende  Sirem,  bag  hvilken  disse  Brodre  havde  deres  Roverborg;  —  thi  ogsaa  her  kunde  en  Mi^for^iaaHse 
af  del  poeUske  Udlrvk  (biiarnar,  beornasj  ligge  lil  Grund.  Endvidere  kunde  man  da  iro  al  Unde  eo  Gjen- 
la|dM  ar  delle  Moune  Pbaonnten  i  det  (ydake:  'der  bcnier*  og  *dle  bemcre"^  vm  1»rag«e  om  goeg 
llJderik  og  hans  Kamper,  og  lom  da  forst  senere  ved  Mlsfofaiaaelse  vilde  vmc  lAy ttei  til  Stedaiwnei  Ben. 
**)  Mna«ivr<  turde  man,  naar  Sagen  <sfs  fra  denne  Side,  endog  antago  den  iioa  Sam  omlaKe  HMrkclige  Bal» 
som  Ujern  red>  for  i  Grunden  at  have  vcrei  selve  Blak. 

En  aldeles  vflkaartlg  Benyttelse  af  detie  "Hlak  Skinneben"  findes  i  en  Heiepror.es  (ta  17de  Aartx.,  bvor 
det  dores  tit  Navnet  paa  en  ti^BiiagUg  "DJaver  (Mj  danske  Mag.  I,  S.  980-ai). 
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kjende  den  Tidunderlige  Hest,  der  blev  forloi>i  af  siu  ForvauUiing,  Tel  ikke,  som  nu  i  vor  Vise: 
id  ct  Kys,  men  ved  det  aadeasteds  oftere  forekommende  Middel:  at  dens  Hoved  blev  afhugget; 
krad  fonden  1  muge  MmOjt  i  fonkjeUlge  Sprog  (f.  Ex.  I  ^de  syv  Folcme**  hos  AsbJ.  og  Moe, 
2den  Uilg.  Nr.  8f)  ogsan  Undes  I  en  norsk  Vise  (Undstad,  Nr.  I,  V.  92'-9S)i 

DeA  T«r  Asnood  Frcgdegævar,  bao  slcig  scg  ul  på  sand, 
si  boggi  hm  folens  hmvA  af,   ded  vart  ein  kristen  nann. 

Så  hoggi  han  folens  hoviid  af,    de')  v  irt  cin  kristen  mann: 
Adalbert,  beooar  yngste  broV)    kuogins  sod  af  Engelaad. 


(å.  Karen  Brabes  Foliohdskr.,  Nr.  Id6.  k.  DoroUtea 
Haiti  Bdskr.,  Nr.  174.  9,  Tasnéf«  Bdakr.,  Nr.  ]«& 

4  Reenbergs  Hdskr..  Nr.  99.    e.  Tholls  Foliohdskr., 
Kr.  89.   r.  Tholts  KvarUidskr.,  Nr.  87.) 

1.  HjHdebrannd  hannd  synn  SMicr  bortt-gsff, 

—  Vnd<?r  Ivddpnn.  — 
hvnndcr  lieeii  maoggenn  muoddig  dag. 
1^  weed  weeil,  buor  denn  luuitru  er,  der  meeg 

byddcr* 

S.  Rmn  bleeff  bom-gyffiiAi  ocfa  iMde  øfli, 
ved  sM        ^eeddc  das  blcff  hun  skiecldtt. 

3.  Om  senndageua  waar  hon  sa.i  heffakeDD  brud, 
om.  maoddageon  bleif  hun  saatt  y  morckenn 

bwrre. 

4.  "Mym  herre,  bnad  laadder  y  wydde  msg, 
isMon  y  laader  sss  Meendde  meg?" 

5.  'Tlhc//  haffucr  ieg  alt  wvdc  deeg: 

tbu  førrde  ickc  nock  gwld  y  gaardde  liell 

meeg." 

6.  "Ifg  ferrde  y  ettMs  bwrre 
wedl  otte  kysler  fiiUde. 

7.  Dy  (huo  waar  fulde  afT  saabbcel!  orh  morrd^ 
Iby  tbo  waar  fuldde  afl  dyrris-bornn. 

8L  TUiy  dnuk  wsar  fivlde  aff  huyddeon  ssllcif, 
dij  Ibno  wssr  fwld  aff  redenn  gwM. 

9.  leg  gaff  edders  fa  adder 

graa  ganngger  och  gylUte  aaadddl. 


10.  I<'g  fiaff  edders  muuddcr 
skaarlageoM  r«d  liU  fuodde. 

11.  leg  gair  eddsn  brodder 
snackenn  vtQ  floude. 

12.  Iceg  gafl"  edrirr  soster 
rade  guld  y  syll  breste. 

13.  leg  gaff' edders  guode  hofBnend 
Skiortter  soMS,  waar  huidde  son  biem.  ' 

14.  i  haffddc  aldrig  saa  lyddenn  eiiii  mord, 

gaff  kinder  io  syllcke  tieU  wfmk  baard. 

lo.  Myoo  bcrre,  huad  laader  y  wydc  mcg? 
och  hay  lader  j  aaa  byrnkde  megf 

16.  'n*Uie»  baffiier  ieeg  att  wydde  diecg: 
dTMi  braddw  åj  shio  mynn  fkadder  fraa 

meg.» 

17.  "leg  matte  der  sIcU  uiihett  y  wollde, 

Ihett  mynn  breder  wore  blaffiien  saa  bollde. 

18.  Tibell  feeck  y  for  edders  fiwdden  dad: 
syaff  thander  salleff  odi  gold  ssa  red. 

19.  llynn  herre,  huad  laader  y  wydde  meg?  • 
hiior-(ur  laader  y  saa  by  onde  meg?" 

20.  ''Dett  balluer  iag  att  wydde  theif : 

Om  kaasMl  ieka  bmo  y  bwrra  dll  meeg." 

21.  "Saa  hiedlpe  meg  Gud  aff  alle  mynn  ned, 
som  ieg  kaam  y  myna  brwddeseeog  maa! 
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22.  Herre  Gud  l«sse  saa  wccU  mjDO  liatuin,  |i 
som  ieg  li««n  mw  7  tåen  rnimV* 

23.  '1  das  »kMlUt  dw  aeedde  tand«, 
i  morgeDD  skalltt  tlui  brindde.^ 

» 

24.  Der  saad  hun  saa  Ienng[c], 

tecll  buo  herrde  raffuena  weo«^ 

25.  *Vm  åu  nu,  xiftieDQ  byno  brnm: 
kaindtt  tim  Itead  wwg  tecH  TtmooDoe?" 

26.  "lu  aaa  niccnd,  ieg  hanoom  vredl  kaond: 

WMT  aaa  Ijddenn,  der  ieg  iianom  muuu." 

27.  '^Vjlldtl  lim  flyffue  ior  meg  tieeil  luoae-bj? 
der  buor  alld  mjon  freendder  y. 

28b  Der  boor  faadcr  och  maodar, 

mjwt  aaater  och  mjnn  broder.  I 

29.  I'"?  gyfTucr  dcc?  »  tt  rødde  gwld-baand:  i 
du  berre  m}'ti  Luud  lill  Uylldebraaood.  | 

30.  leg  g}  fluer  (hceg  Ihett  raadde  gald-baami: 
Um  wiMlt  baoDom  tfufgt  vd-alf  myaa  waaade.*' 

31.  "Huad  skaall  ieg  ned  (hett  guld  saa  rode: 
laDgtt  beelder  tager  ieg  myao  raffuDe-føde." 

32.  ''Rafl^uen-bldf  wildtl  ibu  ll}Uue  for  meg, 
mynn  baiiia  hiartte  aaa  gyflner  ieg  thiaeg." 

33.  VNqre  saa  mend,  k%  ick«  vedt, 
for^vddenn  ieg  faar  bana  aggeoD  HadL" 

34.  '-Dw  fljU  borll,  r;ilTiicii-l\l(l.  om  dw  wildU: 
du  skalk  weell  faa  hans  oggcuD  leell." 

35.  RaffiBenn  aloo  wynnger 
oJAier  thrinda  koønga^ryggc 

36.  RalTncna  flyucr  y  stuolTuen  iod, 

aom  Hyldebrann  drecker  deon  kiaarre  wjdd. 

37.  ''Iler  Uiu  lUett,  viige  llyildcbraaod :  I 
djDD  Mater  aeedder  iMDden  7  baarden  baand. 

38.  Tthn  aeeder  her  och  drecker  wynn: 

y  DorgeoD  daa  breen^w  dy  aaater  dynn.'* 


3U.   H)lldcbraand  sprang  ofluer  bredeoQ  burrd: 
dcnn  kllaarre  wynn  paa  guokiitC  atm>d. 

40.  Bylldcbraand  gaar  y  alaaUa, 
band  almodde  tby.  fiMUerr  adae. 

41.  Uand  akuodde  denn  bruae,  band  skuodde 

deoD  graa, 
man  Black  iagde  band  gyUla  aaaddeD  paa. 

42.  'Dlack-tyllde,  viUdtt  dw  beerr«  meegf 
Cbasrakaon  hueadda  aaa  gyfbar  iag  diaa^" 

43.  "Saa  giernne  daa  wylde  ieg  bccrre  deegy 
om  dw  vilde  icke  naffne  meg.'' 

44.  HylldebraDDd  aaaUe  acf  |Mhi  Blacfc  aynii  bag, 
aaa  reeodde  hånd  oSuer  denn  aaalltte  haoft 

45.  Denn  tbyd  band  kaam  der  meette  paa  sund, 
daa  nefinid  band  Black  y  kranckenn  atnnde. 

4G.   Black  band  saam  lill  laande, 

men'Hylldebrand  aaancfc  iilbooadde. 

47.  lamfrueiui  ataar  paa  lynoce, 

der  barde  him  Bladt-lyM  abiynny. 

48.  "Nu  herrer  ieg  Black  y  kranckenn  stund, 
myno  broder  Icegger  sunckenn  paa  bafllBenos 

buonde." 

49.  Black-lyld  leebb  att  lyngoin  frem: 
haand  auo  qrnn  mKmt  bonndenn  ataand. 

50.  Black-lyld  ind  paa  tynngenn  sprang: 

Iby  remelt  for  banom  buode  quinde  och 

51.  Black-lyld  sluo,  och  raifnenn  bog: 
(by  atood  y  hnnddertl  maannde  bluod. 

52.  Black-lyld  ahw,  band  wor  aaa  tbrectt: 
band  atood  y  mande-blod  aaa  r*tL 

53.  Hand  (bog  syrm  sostt-r  paa  synn  ba^: 
band  gyck  atl  ibivngenn,  band  ^inr  saa 

tipaug. 

54.  Tiber  Iby  kaan  till  alrunda, 
HylMebrand  ahiod  paa  aaamide. 
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SS,  Well-kim«liB,  ^ddeon  ILienieoD,  kerre  sester 

mynn , 

buj  blegner  deeg  dynn  roscns-kynud  ?" 

56w  ^Tordy  bkfncr  weg  myn  rMeM-kyndcr, 
for  ieg  wwr  hogtt  fru  Biioder  n^D. 

57.  leg  raader  nu  huer  daannemand: 

gjrfflte  aldrig  ijfoo  bøon  till  fremede  laaaiid. 

58.  Weeli  faar  dy  buod  søHcIT  Ocb  guld; 

dy  er  dog  wced  ail  deris  gledde  skjM." 

59.  Bflddcbraod  klap«f  Iqroder  weed  huidcnd 

liynd: 

"Tim  SMTgge  ick«,  kierre  sester  iujdq. 

60.  MjQQ  kerre  sesler,  for-laad  meg  irrede: 
ttead  •oiig  dieod  haflntr      woUitt  decf 


61.  TUif»  mcclltti  lllack-lild,  som  hand  stuod: 
"Du  mjonde  uieg  nu,  mj^n  sesler  guod! 

62.  LydeoD  KienlMiii,  wiM  tim  mynndde  neegf 
BU  gisr  dn  odi  meed  raffam-lild  meed!^ 

63.  Su  gladeiiig  mynndiU  hnii  deoom  for  dierris 

muond :  , 
saa  bleff  dy  frellsitt  y  same  sluode. 

64.  Han  myadditt  denom  buode  m«^  willy  guod: 
dy  bleff  lill  byandw  brodder,  ttiy  hnou  hyud 

staod. 

65.  Dy  Ihuog  liyimdor  daa  alle  vdj  derris  arum, 
—  V[adeil  l[ydclctni].  — 

forsuoodenn  er  nu  buode  aogist  ocb  hanun. 
leg  weed  wdl,  buor  d«Dii  iunfrtt  er,  der  neg 

bydder. 


Omkvad:  For  meeg  bydder  kave  bed:  mig  D 
l«r  biide. 

V.  4,  L.  2,  er  i  bf  d  I"/  'fti  iialurltgvi.y  otjsaa  I 
t  ef  ijder  ere  Ajikrr.  af  d),  namt  der- 
tfter  i  Ahr.'t  Tes*  <»  V.  5,      2,  kitad 
jé  er  €»  »impel  Strivfefh 

Y.  9f  L.  2.  u:  gyllUe  saaddell  ocb  graa  ganngger; 
bel:  forgylte  udel  ocb  gsngfr  graa. 

V.  12,  L.  2.  y  aytt,  burde  vel  heddes  for  sytt. 
(bed;  ndaft) 

V.  2j,  L.  1.  brune,  bed;  a:  braue.  L.  2. 
we^  tedl  Ibaoonne,  t:  weegUer  Umoonoe 
(bed:  vcgtor  Iodo).  Dém  i  Teaken  fw 
trngme  Wormtdriity  cr  etettet  paa  den  isl.  | 
og  færøiike  TndUion.  I  Abr^e  Udg. 
lyder  Vertei: 

Her  du.  Ravnen  bin  unge: 
kan  du  den  V«gtertone  sjunge? 

Off  herefter  t  V.  27:  Vil  du  n>ve  for  mig 
til  TflriiiH  Rv?  IJfJi/iuenn  liiwe  her  paa 
ilaand  uidttruijt  Hiiuei  unge  sjunge  ; 
4<eret  Kilde  (O  i^«^'  1"«"«  <^  v«gtcr- 
tobne.    IKm       «  «or  «  «r  jMeemaaiem 

k^Ddtt  Od  dMDd  fr«^tter  IbnooDoef 


Sammentign«  vi  hermed  ««/.  Of$kr,  Ve; 
Jfeyrdd  ]^a5>  hrafnitm  hrémt 
lumut*  veg  lal  Téma? 

ny  det  færainke: 

Hoyr  /dd,  fugfin  iu  fn  tini: 
køntu  bera  Itob  til  Tuna  (Tunoy,  IH- 

noi/)  ? 

saa  kunne  vi  ikke  vel  tvivle  om»,  at  Jo 
vM-<Tbuoonne  t  V.25  er  —  Toouc  •  V.27 
(som  i  de  eeuere  A/ekrr^  er  ^/e»«l  Hl 
Todd«)  Stedet,  hvor  HildeAratul  hode* 
og  at  da  det  foregaaende  woeglter  er  tæat 
eller  hert  fejl  for  rry  ti!;  og  naalede.', 
have  I  I  her  det  mærkelt'je  Til f  ride:  efter 
en  tulaiuixk  Optegnelae,  der  nappe  er  aldre 
end  fra  dette  Aarh. ,  at  faume  rsrttteore 
e»  800  Aat  cMre  jMuk.  —  Timm  eom 
Stedmtvn  er  viet  det  rette,  forekfel' 
ligt  fra  imteAJmuordet  tun  o:  HJemme- 
markm  ved  e»  Gaard}  akjendt  saa  I  ed  es 
aynes  det  opfattet  i  den  norske  Tradi- 
tion (Landet.  Vi.  57,  V.  20.  4-3):  'han 
ber  metf  bent  otor  iéni" ,  ^'karpen  tettiet 
hm  iieft  f*  tdvT,  eømti  iel  k  (11-12): 
»dfcfeaW«^  |»«»ftod€ldi»*'.  ^rlVuMMWk 
et  heetmt  Hl  Tiee«  bugttet  AoAmm  vidmH' 
ogeM  den  evmuke  Tr«diHo»t  hvor  det 
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liffelfflt>s  Jindejt,  skj»ndt  fra  Stedet  over- 
fart jtaa  det«  Beboer,  thi  ^^herr  TW««" 
er  der  traadt  i  Hild^mde  Sted. 

V.  32,  L.  2,  hum,  hiaiTM  {Strit  f,  foran- 
Méfet  Véd  det  fel^entdes  bMrtle). 

V.  3S,  L.  1.  shio,  bed:  alog  ud.  L,  %,  bel: 
8aa  fleff  haod  offwi>r  (re  kongeriger. 

V.  37.       2.  seedder  bundet),  brd:  liggi-r  fangen. 

V.  41,  L.  2.  meo  Blark,  bed:  deod  blacbed. 

V.  46)  L.  1.  saam,  bed:  suamb,  svemmcd, 


V.  49,  1j.  2.  slaand.  a:  slaariddeiin,  kunde  vel 
forklare*  iom  Til  ler ^sf orm ,  men  er  dog 
tt«i  Skrtvf.  (b  e:  itaiid«).  Xi,  2  V.  50, 
I«.  1  fMte  i  d  (<f)i         ^  (Imw 

y.  57-58,  have  wuutdu  deree  rette  Plade  eom 
i  de/areiåke  Op»krr,t  i  Vieene  BegjfndaUe. 

V.  65.  t:  forsttondeao,  hi  fbnioden,  ed:  for- 
TOnden. 


63. 

Bedeblak. 

Paa  dansk  er  denne  Vise  liidtil  kun  kommen  n)ig  for  Øje  i  deii  eoc,  noget  fragincu- 
tarisk  udseende,  Opsknti,  som  ber  for  forsle  (iaog  udgives,  efter  deo  eneste  Afiskrifl,  vi  have  af 
deo,  h^oi  Ikke  er  ridre  eod  Aer  1700. 

SfCHh  heTCB  to  Opskrifter  trykte  bos  Ar«.  (Nr.  135).  Den  ferele  af  dtsee,  A,  fr«  17de 
Aarb.,  er  paa  ti  Vcta  og  beretter  kun:  Blakken  vttde  flcke  staa  paa  Stald,  nden  pat  ''Aisjrlt 
pall"  og  med  "forgilt  tidLe**.  Kongen  skulde  fare  til  Norge,  og  Blakken  vilde  med.  Kongeå 
rejste  til  Island;  Rlakkeo  svommede  efter,  fulde  femten  Mile,  saa  Blodet  randt  af  h;im  Kongen 
vaagner  i  Hojeioft  med  de  Ord:  ".\u  burer  jagb  Uudet  eflter  min  Black!"  Med  sorrigfuldt  Ujærte 
gaar  han  paa  Hojeloflsbro  og  udbryder: 

Vart  nu  fkltigfaf  eller  vare  ryk:   Gudh  nid«  den,  uia  barn  seer  slijlt. 
WmIc  jifb,  Ihel  spordes  ty  liDge:  jagb  lltte  vist  for  BUckeo  riogi. 
Viste  jagb,  ditb  spordes  så  vijda:  jagh  ttlte  honom  svspa  i  BiMke. 

Opskr.  B,  der  er  hentet  fra  Nutidens  Tradition,  er  kun  ni  Vers;  den  begynder  med,  ai: 

...  Blackea  bao  ville  intet  droUniogen  bara,    han  vi«le  henna  en  troHkoD*  vara. 

Han  vilde  ikke  staa  paa  Stald,  men  heller  paa  forgyldene  Pall;  Ikke  æde  He,  men  heUer 

sidde  mellem  Jomfruer  og  Moer;  ikke  drikke  af  Kilden,  men  heller  staa  paa  forgyldene  Stene. 
Blakken  .srommer  over  Sundet:  femti  Mile  til  næste  Laud;  lian  lober  op  i  Hy  og  vrinsker,  saa 
Vinduerne,  revne ,  gaar  saa  ind  for  Kongen,  der  med  Taare  |>aa  Ktud  udbryder: 

Om  del  intet  vore  Tor  menniskors  tal,    ai  låle  jag  mura  dig  en  oyan  graf. 

Ja,  om  det  ietet  vore  tor  jungfirar  och  aaor,   A  Ilte  jag  banga  ofver  dig  oq  gul^|»ona  rod. 

Af  disse  Optegnelser,  der  cre  nok  saa  fragmentariske  som  den  danske,  synes  dog  at  ftengaa:  at 
Blakken  er  Kongens.  Barn  (efter  Slutningen  af  Opskr.  B  mantte  man  ¥el  nærmest  tænke  |Ma 
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eo  Datter),  der  er  omskabt  til  Hest  [af  Dronningen  sin  Stifniudt-r],  og  som  da  i  Kongens  Fra- 
rcrelse  ikke  Til  blire  hjemme  og  bære  denne  'UoUkoiia",  men  svønuuer  over  Vandet  til  Kongen,' 
hfonred  den  adtonmer  ^  Kraft,  m  den  oirgtTcr  Aandco.  Blakkens  Ded  berettes  Td  Ikke  ud- 
trykkelig her,  flkjendt  den  tydelig  nok  naa  underforstaas;  men  derimod  Imettes  den  I  drt  srenake 

Sidestykke  til  den  foregaaende  danske  Vise,  hvoraf  Afzelin  kun  giver  et  prosaisk  Uddrag.  Hen 
ifelge  hvad  her  forud  i  Iiidlodniugeti  til  vor  Nr.  62  er  udviklet,  kan  dette  Trek  Ulke  antages  at 
heie  hjemme  i  hin,  medens  det  ganske  vist  tilhorer  nærværende  Vise. 

I*l«rsk  have  vi  denne  Vise  hos  Landstad  (Nr.  6)  i  to  Texter;  den  første  (A)  sammensat 
af  mange  forskjellige  Optegnelser;  deu  anden  (I)  en  "selvstændig  Variant '  3:  en  uforfalsket  Op- 
skrift  Denne  bar  km  2S,  medens  den  komponerede  il  har  4S  Vers.  ■  Inddiolder  lUgeade: 

Der  sat  tri  kcringar  under  em  slein,    del  skapad  den  folen  af  inanncl)cin. 
Uci  iikapaO  den  folen  og  gav  cii  nauin,  og  neiarLlakkin  sa  kailad  dei  han. 

De  fnre  denne  hest  til  Konpen.  oe:  den  vil  Ikke  staa  paa  Stald,  nden  at  Moer  gaa  til  oo:  fra; 
Ulke  drikke  af  Bronrl.  uden  tiiild  ligaer  paa  Runden.  —  Kongen  spnr^pr.  hvo  der  tør  ride  Hlakken. 
Dronning  Frigge  svarer^  at  Kristoffer  skal  gjøre  det.  Denne  beder  du  hlakkeu  ai  gjqre  sig  krum,  medens 
haa  lægger  fldldhldslet  1  dens  Maiid.  Saa  lirer  den  med  ham  til  Helvedes  Port  og  tU  HtamMflgs 
Dsr,  og  "der  totte  haa  [a:  Btakkcn],  han  ha*  vorlft  fOr**.  IMstoffer  hltrer  syg  af  den  Part;  da 
fbrer  Belarbltkkln  ham  ganske  spagfn^dig  tilhage  tn  Hjemmet,  hvor  han  nmdtages  (af  Dron- 
ningen?) med  de  Ord:  at  hun  bavde  aldrig  tænkt  at  se  ham  mere.  —  Kongen  skulde  fare  1 
Leding;  Kristoffer  (?  nrnninn^en)  og  Blakken  skulde  være  hjemme.  Men  da  Kongen  lagde  sin 
Snekke  fra  Land,  da  slog  Blakken  sig  los.  [Blakken  foer  med  i  Leding],  han  slog  flere  med 
Hov  og  Tand,  end  Kongen  med  hele  sin  Hær.  Da  kom  en  gammel  Mand  frem  [i  Fjendens  Hær] 
og  gav  det  |Uad:  at  skyde  deo  med  en  Guldpil.  Pilen  naade  Blakkens  Hjærte,  og  deo  sank  død 
oBk  Da  Uegner  Kongen  og  udbryder: 

Ha'  dc6  lii  miA  fer  manneorS,  cg  ba'  abnit  lagt  bbibktn  i  v^e  JoHIl 

Ha'  deA  Ici  voriA  fer  mannedi   cg  ba'  slrall  bigt  blabkiD  i  vigde  noll. 

Den  kotnponerede  Text  A  har  væsenlig  samme  Indhold,  kun  nævnes  Nikuls  for  Kristoffer,  sljuk* 
mor  stride"  for  Dronning  Frigge,  og  da  bun  foreslaar  Nikuls  til  at. ride  Blakken,  hedder  dei,  at: 

Kongin  slog  dronningi  under  kinn  :    ''cg  hcldc  min  son'e       gofi  som  din." 

Videre  er  det  her  Sigurd  Svein,  som  raader  til  at  skyde  Blakken,  og  lur  forekommer  et  Par 
Vers  (14—15),  hvori  Blakken  siger,  at  den  vil  bære  iNikuls  over  Havel,  naar  ban  kun  ej  vil 
nævne  dens  rette  Navn;  men  dette  Træk,  som  er  paa  sin  Plads  i  den  forrige  Vise  om  Blakken 
(nr  Nr.  62),  horer  dog  nok  Ikke  tU  denne  Vise,  da  det  her  staar  ganske  hetydningslost,  eftersom 
nnls  slet  Ikke  bar  noget  Ærinde  over  Havet,  og  da  han  o?enlkJsbet  nemer  Blakken  siden 
(i  V.  21),  nden  at  det  bar  ^ogensombelst  Virkning.  Det  er  da  maaske  et  Par  lose  Vers,  som 
Idgiyeren  paa  egen  Haand  har  stukket  her  ind;  isaafald  afgive  de  kun  el  Exempel  mellem  mange, 
andre  paa,  hvad  der  kommer  ud  af  den  Maade  at  udgive  gamle  Viser  paa.  —  Endnu  en  tredje 
Dorsk  Text  er  iin  dddi  af  J.  Moc  i  .\orske  Univ.  og  Skole- Annaler  f.  1850  (S.  290).  Tre  Ting 
ere  da  isæt  at  mærke  ved  den  norske  Vise:  forst,  at  deo  fortæller,  bvorled^  Blakken  blev  til: 
led  Trolddomskunst  skabtes  deo  af  ded  Ilands  Ben;  dernæst,  at  den  har  en  hel  Episode,  hTortfl 
Met  Spor  haves  I  de  to  andre  Folks  OpskrUter:  Kongesønnens  vldiuderllge  Ridt  tll  Verdens  Ende^ 
Sdvedes  Port  Of  Hbnmerigs  Dor,  hvor  den  tyktes  at  have  vmret  for  (jfk.  vor  Vise  Nr.  2:  om 
Sivard  Snarensvend),  og  endelig  Blakkens  Dodsmaade,  som  atter  her  er  en  anden,  end  enten  den 
danske  eller  de  sveaske  Qpskir.  have. 

Jeg  skal  dog  Ikke  forsege  af  disse  forskjelllge  Tnek  at  danne  noget  Totalbillede  af  det 
ilstook  baade  gamle  og  mærkelige  Sagn,  som  er  behandlet  1  denne  Vi.se;  tU  alle  de  Optegnelser, 
Il  eodnn  have,  ere  kan  Fragmenter.  Om  Slatningen:  ai  Blakken  omkommer,  derom  ere  de  dog 
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alle  enige,  au  det  tor  fi  vd  regne  for  et  ftist  Punkt;  roen  om  Begyndelseir:  Blakkens  TUUIrciae, 
og  om  dens  egenllge  Væsen:  om  den  er  den  af  Dronningen,  den  onde  StiAnoder,  forvnndkde 
KoDgesen,  éBer  om  den  er  en  SfaiiB  Hetliest,  skabt  af  ded  Ilands  Ben,  eikr  om  den  endelig,  son 

?or  danske  Opskrift  svncs  at  ville,  kun  er  en  vidunderlig  begavet  Hest,  —  derom  hersker  den 
storste  LJciiiglied  riiolicni  Optcgticlserne  Drrsom  den  var  et  forvan'llot  levende  Menneske,  saa 
inaatte  man  vel  hore  om  deus  Forlosiim";,  meu  noirei  saadant  rorekommer  som  sagt  ingensteds. 
Og  dog  har  deuue  Opfattelse  af  deus  Væsen  maaske  mest  for  sig,  og  bestyrkes  end  ydermere 
ved  en  anden,  i  det  foregaaeude  (i  Indledn.  til  vor  Nr.  55)  omtalt  norsk  Vise,  nemlig  Landstads 
Nr.  36,  der  fortmller,  at  SIgaros,  den  danske  Konges  anden  Hnstni,  I  Kongens  Pravsrelse  kastede 
Foleham  paa  sln  Stlfssn  Lamnds.  Da  Kongen  kom  hjem  til  Land,  spillede  Fokn  paa  Stranden, 
men  Tilde  ikke  lade  sig  fange,  for  Kong:on  lagde  sin  Haand  paa  den:  da  stod  han  saa  spag. 
Da  den  furps  iil  Sialtfen,  taler  den  til  Smaatlrcngene  og  beder,  at  de  \ille  lade  den  drikke  af 
den  øvre  Hr.'ijd.  ovenfor  Kongens  andre  Heste,  (hi  den  er  ikke  v^n  ti!  <if  staa  paa  Slald  o?  æde 
Koru  og  Hm,  men  at  gaa  i  Fruerbur  og  drikke  af  Solverhorn.  Da  delle  juitldes  Kongen,  tvinger 
ban  Sigaros  lil  al  gjengive  h»in  siu  Sm.  Den  andeji  af  de  lo  bos  Laudstad  meddelte  Texter  af 
denne  Vise  har  endTldere  en  Episode,  som  svarer  til  Begyndélsen  af  den  anden  af  de  ber  oven- 
for omtalte  svenske  Opskrifter  af  nrnrrcrende  Vise,  Idet  daodce  Kongen  gaar  til  Stalden  og  spotger 
Folen  (Lavrands)  om  den  vil  bmre  Dronningen  til  Kirke;  men  den  svarer,  at  skal  den  bære  nogeo, 
saa  bærer  den  da  heller  sin  Fader  end  hende.  Visen  om  Lavrands  har  dog  et  ganske  andet 
\'rr^cmaal  end  den  om  lieiarblakkin ,  saa  de  to  Viser  kunne  ikke  identificeres;  men  der  Istindc 
maaske  være  Anledning  til  at  betragte  dem  som  Behandlinger  af  e(  og  samme  Æmne,  iigesoui 
Tilfældet  er  med  vore  Viser  Nr.  55 — 58. 

Uden  her  I  AlmindeHg^ed  at  knnne  taidlade  os  paa  at  betragte  den  smrddcs  frenDagende 
Rolle,  Hesten  spiHer  i  vor  Oldtids  Phantasl  og  Digtning  éUer  i  den  store  vide  Æventyrverden,  vil 

det  dog  vel  være  værdt  at  nævne  et  Par  Træk,  som  kunne  tjene  til  at  vise,  hvor  gammel  og 
udbredt  Forestillin?ei!  er  om  saadaune  vidunderlige  Heste,  som  vor  Bedeblak  Allerede  Tacitiis 
omtaler  den  store  Hellighed,  som  Gfrmanerne  tillagde  Hesten;  og  at  det  samme  gjaldt  om  Skandi- 
naverne, herum  vidne  da  ogsaa  mangt  et  Træk  i  vore  nordiske  Myther  og  Oldsagn,  ligesom 
ogsaa  Fortællingerne  i  Vatnsdæla  og  Hrafnkels  saga  Freysgoda:  om  de  hellige  Heste  (Fireyfaxi),  der 
næsten  dyrkedes  som  Guder.  Middelalderens  Digte  og  Romaner  vrimle  af  Portalllngerom  vid* 
nndetllge  Heste  med  Mandevid,  og  det  herer  vssenHg  med  til  en  udmæitet  Helt  at  besidde  en 
wadan.  Blandt  disse  kan  nævnes  Bajart,  Haimonssonnen  Rejnalds  Hest,  hvis  Navn  kunde  minde 
om  Bede-  eller  Rejar-Blakken.  Ja,  tiervaslns  af  Tilbury,  den  engelske  Kong  Henrik  den  andens 
Kantsier,  veed  at  fortælle,  som  om  noget  ganske  virkeligt  og  med  liam  samtidigt,  om  m  saadan 
Hest  med  Mandevid;  "En  kalaluaisk  Adelsmand  (iiraldus  de  Cabreriis  besad  en  gauske  udmærlvet 
Hest,  uovergaaelig  i  Hurtighed,  og,  hvad  der  især  var  vidunderligt  (quod  sine  exemplo  mirandnm 
Mt}:  den  bedste  Raadgiver  I  alle  vanskelige  TUtelde...,  Den  and  ikke  andet  end  Hvedebrsd, 
og  det  af  Solvllide,  og  den  sov  aldrig  anderiedes  end  paa  en  FJcderdyne**  (solo  pane  tHticeo  hi 
eoncba  vcseebalur  argentea,  et  culcltra  de  pluma  pro  substernio  utebatur).  Dette  mmrkværdige 
Dyr,  fojer  han  til,  viide  ikke  overleve  sin  Herre,  vilde  efter  hans  Dod  ikke  tage  noiren  Fede, 
men  knækkede  sin  Hals  imod  en  Mur.*)  Ligesaa  Mut  vant  som  deuue  spanske  Adelsmande  Mest 
og  vor  Bedeblak  var  den  Hest,  paa  hvilken,  if^dge  en  slovensk  Folkevise,  en  kæmpe 
skulde  besejre  eii  Rise,  og  om  bvilkeu  Kæmpeus  Moder  da  siger: 

Du  liasl  ein  Ross ,  wie'n  VogdeiB , 

das  kam  oocb  nie  an's  Sonnenlicht,   und  aab  den  weiøaeo  Tag  nocb  oiclit, 


")  Otia  luiierialiat  ca^.  92.  «p.  LeibniU:  Saipu  rer.  Brunsv.  1,  s.  901. 
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sleht  an  der  Krippe  sieben  Jaiir,    Iraok  Die  vom  Queile  kalt  und  klar, 
dag  (rinkl  nor  sHsien  wihefaeii  Weiii   må  kant  das  goldne  WaiibfiitiMn.*) 

En  ghmrende  Skildring  af  en  saadan  Helt^aoger  findes  i  eo  russisk  Fulkevise  (WeQzig's 
Slaw.  Vuiksl.  S,  123).  hvor  det  hedder: 

L'nd  gehl  der  Junglmg  hinniis  anf  das  Rlarhfeld,  • 
so  pfdfl  cr,  go.  nift  cr  mii  dem  Tone  des  Helden, 
nil  é&u  RuJé  da«  Jiinglings:  Hem  Hoh,  wo  Vat  dn, 
do  tomroM)  da  Braouma,  wciasagcadea  Valbroai? 

Sollsl  dieh  vor  mich  slcllcn  ^  wic  cin  BIntt  vor's  Grås  faial  < 
Auf  des  Heides  Pfeifen,  auf  deii  Kuf  des  Juagliogs, 
eradMint  urpluUlicb  daa  Ross,  so  graubrauo, 
and  wieder  |o  graufalb. 

Wo  das  Ross  dnhin  låuft,  crdrohnt  die  £rde; 
wo  das  Ross  dahiu  Qiegt,  riugs  rauschen  die  Waldcr; 
daa  Ross  aua  dem  Munde  baucbl  im  Fluge  Flammen; 
ans  den  achwaitzcn  NOateni  aprOht  ca  heNe  Fimlcen. 

Se  vi  hen  til  Folkeævcnlyrene,  da  finde  vi  ogsm  der  u  hiiuierlige  Heste  i  Mængde.  Her  kau 
imues  ea  .saadan  i  et  walacliisk  Ævenlyr  (Gcfnu  ler  Sdiotts  Walach.  Marthen,  .\r.  16):  den 
havde  baade  Vid  og  Mæle,  dea  vilde  ikke  æde  uudei  eud  ild  ug  ikke  drikke  audel  eod  Via;  deu 
lur  KejaerdattereD  saa  rapt  paa  aln  Ryg  son  Vindoi  eUer  Ta^en  og  finte  hende  lykkelig 
Kjcinen  alle  .Farer.  Henen  de  over  hele  Europa  udbredte,  ined  dette  beslægtede  ÆTenfyr,  er  da 
ogsaa  det  norske  om  Giimsboiken  (Bagfolen,  Bronfoleii,  Rappefiden)  hos  AaltfanueD  og  Moe 
(2den  U4g.  Nr.  37).**) 


(Grev  Bolsteios  Baandakrifl,  Nr.  79.) 


1.  Kcrwrena  dattar  af 
bnn  er  cfl  rotena-blomme. 

Saa  render  band  rank  alt  ander  akinnne 

2.  Han  er  sig  en  iomrnic  saa  god, 
og  han  sendte  daoDerl^oageD  boed. 


3.  Han  sendte  hannem  d«  fMer  fenb, 
Bedebtacb  rar  rennert  af  dem. 


4.  Hun  sendte  banuein  de  foeler  ni, 
Bcdcblach  var  Tenncat  af  alle  dl 

5.  Bedeblacfa  rille  iche  paa  stalden  alaa, 
uden  band  hafde  grimen  af  rede  guld  paa. 


6.  Ingen  ting  viTde  band 
foroden  losset  hvede. 


7.  Hand  riUe  idie  lill  randet  gaae, 

foruden  hannen  aad  en  bonge-ioa  pas. 


*)  Toftsl.  aos  Inin,  Ibera.  v.  Aaast.  Gifln,  8. 89|  Jfr.  TUij:  Voftsl.  d.  Seriten^  n,  9.  I80l  Jfr.  ogsaa  her 
foran,  hvad  der  siges  om  Sivards  (kaaonnd  (i  Ur.  V),  om  Tidrika  Skeauniac  (t  Mc  9}  of  em  Svend 

Fffdinps  dpti  t'sptl"  yvM  fi  Nr.  32). 

')  Samme  Æveoijr  gienlintles  paa  daosli  tildeb  i  '^juen  Brjde  eller  Ærens  Tornevej",  men  dog  ogsaa  i  ganske 
andre  FomMiloncr.  Bo  siadvi  (fra  Fane  i  Veeierkawty  I  %L  danske  Hinder  1  Folkemnnde^  (Nr.  118) 
kaMer  den  vMandMige  Hcsi  UlaaclkUas'',  hmved  fl  Me  knnne  nndgaa  at  i 
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8.  Haod  fille  cj  iNlcr  dridM  wmåy 

udcD  eo  kong«-Mii  bolt  iptndcii  i  mn  haainL 

9.  Kongen  skulle  udi  ledingen  fare, 
droDningen  og  Bedebiach  »kuile  hicoune  vere. 

lilclie-feil,  do^tO  gaM-Mre. 

11.  Kongen  styrer  sin  snecke  fra  land, 
drooniogca  fuldt«  haaneni  tili  den  itrand. 

12.  Kongen  sagde:  "Vogt  uu  land  Og  rige  bett, 
ug  Bcdcblach  ret  alleRneil!*' 

13.  Dronniogen  moMn«  fra  fUraiiden  g«ae, 
iDd  ta  Bedeblach  lod  M  ataa. 

14.  Hun  tog  fra  bannem  del  leesel  hvede, 
gaf  haooem  ild  og  forgifltt  at  æde. 

15.  Bcdebhch  aMNtii«  af  ataldea  gaa, 
og  ned  ad  abranden  lod  hånd  alaa.^ 


16.  loofen  aig  filbago  omo: 

band  aaae  Bafeblæh  ved  atnndeD  ataae^ 

17.  Kongen  talte  til  den  alTm-naad; 
"Do  aijrer  den  snecha  lil  land  I" 

18.  Kongen  Ireen  der  itirst  paa  land: 
Bedebiach  laae  d«d  paa  hviden  sand. 

19.  *>Var  det  ey  synd,  da  »knlle  ieg  lade  siunge, 
og  klochar  tut  Bodebladi  ringe. 

20.  la,  hafde  ieg  giordt  det  for  nandemord: 

da  aknlle  ieg  <jg  legge  Bedebtach  i  chrialen 

.  iord." 

1   21.  Nn  legger  Bedebiach  i  sorten  lord: 

kongen  biifver  aldrig  ilronnin£,'cn  god. 
Saa  render  band  rank  alt  under  skittune  loiufnier. 


Omkvædet  «laar  bim  ved  Uie  Yen.    Ved  ||  V,  20,  L.  1,  hmrée  visimekf  9»enm»åte»tmmde 

Étdåte  Vera  har  A/tkriveren  tt/kjendeyivet,  j  med' de  no)>.ki-  utj     enake  Opakrifter,  lyde: 

at  Vist'ti  ikke  har  fundet  hans  Bifaldt  \  la,  haUe  det  iche  vcret  for  mande-ord. 

ved  txleden  for  Omkvadet  at  tii/ejet  Og  i 

der  slap  den,  som  fel  var.  |  / 


64. 

Dalby-morn. 

Af  denne  Viee  bti€s  km  eei  oMfbomt  cgte  Opakrift,  wmXlg  des  her  fent  ned- 
delteA.  Opskr.  B  er  den  af  Vedel  (TI,  Nr.  4)  meddelte  Text,  forhen  optrykt  bos  Abr.  (Nr.  24), 

oversat  paa  tydsk  af  (ir^ter  (Bragur,  V,  2,  og  W  (Jrlnim  (Heldenl.  Nr.  75),  samt  paa  isl. 

(G.  Ivarss.  Hd.skr.  Nr.  154),  bearbejdet  af  Grundtvig  (Kæmpev.  S.  147).  Udenfor  dis^e  fo  daic^ke 
Teiter  Lar  jeg  ikke  fundet  noget  Spor  (il  Visen,  saa  Ti  ere,  for  at  udiinde  og  bestemme  dens 
rette  Sagnform,  indiii  videre  henvtale  dl  disse  alene. 
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At  Vedel  bar  kjeudt  ug  benyUel  Opskr.  .4,  oetop  i  det  samme  Ilaaitdskrift,  hvori  Ti  have 
det,  det  er  afgjort.  Han  har  endag  I  iel?e  Haandd^iiftet  egenhiendig  gjort  et  Par  Ændringer  1 
late  Vers,  af  hvilke  den  ene  er  tagen  tU  Felge  I  hana  Text.  En  Sanneiilignlng  meUcm  Hdslor.'a 
Tot  og  Vedels  udviser,  at  han  temmelig  neje  bar  fulgt  det  indtil  12le  (Hdskr.'s  10de)  Vera. 
f  (fet  følgende  af  Vedels  Text  gjeoflDdes  vel  Hdskr.'s  V.  12  (i  Vedels  V.  15—16),  men  dets 
V.  il  saa  af  sisr«-  slet  ikke,  hmimod  Vedel  nu  (i  V.  13—28)  har  en  hel  lang  Fortælling,  hvor- 
til Hdskr.  \lkf.  Intet  kjender,  men  som  eiidug  staar  i  ligefrem  Strid  med  del.  Her  kan  jeg 
ua  ikice  aiiUct  end  nære  stor  Tvivl  om  Ægtheden  af  bele  den  for  Vedel  egne  Pari  af  Visen  og 
ketde  til  den  Meaing,  tt  han  ikke  har  haft  DOgen  anden  Kilde  tfl  sin  Test,  end  den  fore- 
Ig^de  Opskr.  A,  den  ban  —  maaake  med  Rette  —  har  flmdet  uftildatændig  og  derfor  paa  egen 
Hiiad  forsøgt  at  udfylde.  Herom  kan  dog  vere  forskjellige  'Meninger;  Jeg  ter  ikke  hencgte,  at 
Vedel  jo  kan  have  hentet  lalMd  Grundlaget  for  bele  sin  afvigende  Slutning  fra  et  andet  Hdskr. 
eller  fra  mundtUg  Tradilioa;  men  jeg  f<»etnekker  åt  antage  det  modsfitte  af  felgeade  Grunde. 

De  ferste  tolv  Vers  af  Vedels  Text  stemme  saa  nøje  overens  med  Hdskr.'s  ti  forste,  at 
her  ikke  er  mindste  Spor  til,  ?it  han  skulde  til  dera  have  benyttet  nogen  anden  Kilde,  end 
mo\)  (iette  Uaandskrift.  Dernæst  er  Stil  oe:  Foredrag  i  hele  Resten  af  Vedels  Text  afgjort 
mattere  og  bredere  end  i  det  t'oregaaende ,  hvilket  strax  vækker  en  Formodning  om,  at  ban  her 
hv  naattet  gaa  paa  egen  Haand.  Endelig  b»rer  Sagnfonnen  I  den  vedelske  Text  adskillige 
Indre  Meriter  af  Uægthed,  men  viser  intet  bestemt  Spor  af  Ægthed:  efter  at  Opskr.  A  slipper,  faide- 
hiMer  den  Uitet,  som  Vedel  Jo  vel  kunde  have  ftmdet  paa,  men  derimod  addtUUgt,  som  ikke  vel 
stemmer  med  den  ForestUIIngøkreds,  IsmA  Sagnet  og  Visen  hore  l^cmme.  Dette  man  nmrmere 
paarises. 

Det  Vers  af  Opokr.  A,  som  aljgjort  strider  imod  den  vedelske  Slutning«  er  V.  Il: 
Du  t»nt  nlg  ikke  saa  saare  hcre  (»:  betje,  slaa), 

da  aaat  og  intat  af  mig  bare  (3:  du  har  intet  forud  fbr  mig,  jeg  er  ikke  ringere  end  do). 

Dette,  som  maa  være  Bjorneus  Ord,  forklares  nærmere  ved,  al  den  er  eu  ægte  Kougesoii, 
forskabt  af  sin  Stifmoder,  og  det  indeholder  da  den  bestemteste  Antydning  af,  at  Bjerueu 
er  den  overvundne,  hvorved  bde  Vedels  Shilnlng  bliver  uforenelig  med  det.  Istedeo  for  A*s 
V.  11  tråder  au  Vedcis  V.  14: 

ikke  da  vinder  du  Sejr  af  nlg,   da  stolte  Bidder«  det  siger  jeg  dig. 

Heri  kan  man  vel  paa  eu  Maade  finde  Hdskr.'.';  anden  IJnie,  men  ikke  dets  forsteg  og  dersom 
man  nu  turde  antage,  at  Vedel  ikke  havde  torstaaet  den  ret  (o:  ikke  opfattet  dens  **bere'*  som 
berje,  skjendt  han  i  V.  12  har  'de  barib '),  saa  vilde  deraf  folge,  at  Vedel  slet  ikke  havde  vidsi,  ai  hms 
SUng  stod  I  Strid  med  Haandskrtftet  Dettes  Text  slutter  allssa  med,  at  Bjørnen,  vaauder  sig  under 
Mttdens  haatde  Slag  og  dmed  erklærer  sig  for  overranden,  og  fremddes  at  den  siger,  hvem  den  er, 
brad  ogsaa  kun  den  ovemmdne  gjor.  Skulde  t1  nu  antage  Visen  for  rettelig  sluttet  hermed,  saa  maalte 
li  underforstaa,  at  Bjørnen  ved  at  finde  sin  Overmand  ogsaa  havde  fundet  sin  Forlosning,  og  at  dette 
havde  været  den  ved  Omskabeisen  satte  Betingelse;  thi  at  Visen  nodvendig  maa  omfatte  den  til 
BJern  omskabte  Koiige.swns  Forlosning  m  ikke  kan  slippe  den  her.  for  igjen  at  lade  den  gaa  i 
Skoven  og  dræbe  Bouder,  —  de;  or  klan  nok.  Meu  en  saadau  Betingelse:  at  træffe  sio  Over- 
mand, veed  jeg  ikke  at  hafe  Aindet  noget  andet  Sted,  hvor  Talen  var  om  Hæfelaen  af  en  paa- 
ligt  FortryOelse,  og  er  derfor  tOboJellg  til  at  gire  Vedel  Ret  deri,  at  Visen  I  Haandskrlftet 
savner  Slutning.  Men  hermed  er  ogsaa  denne  Eaighed  forbi;  thi  med  Vedels  Slutning  kan 
jeg  ikke  forlige  mig;  jeg  tor  ikke  antage  den  for  mere  end  hans  frie  Fantasi,  vistnok  udstyret 
med  nogle  folkelige  Sagomotiver,  men  dog  her  vilkaariig  dannet  og  indbragt. 

Isteden  for  at  altsaa  Haandskrtftet  lader  Bjomen  blive  overvunden  af  sin  Modstander, 
lader  Vedel  Bjernen  slaa  Hovmanden  Ul  iord  og  deipaa  —  slijondt  Sejerherre  og  oden  nogen 
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Anledning  fra  haus  Side  —  fortælle  han  sin  Historie,  hviiket  er  ganske  urimeligt,  navnlig  da  ri 
fonid  have  set  Bjørnen  uden  Omstændigheder  gjere  det  åf  med  Ronden,  som  den  var  overlegen. 
De  8CK  ferste  Ven  åf  Bjenens  TldtkrfUge  Tale  (14-^19)  Indeholde  I  Granden  tkke  mm  end 
Hdakr.*s  tre  Linier  (V.  12);  men  de  to  sidste  (20—21)  give  den  Forklaring,  at  Stifinoderen  har  lagt 

et  Jæmbaand  om  BJemens  Hals;  til  det  er  Fortryllelsen  bunden,  og  kan  Hormanden  bryde  det, 
.skal  han  beholde  Livet.  Dette  Træk:  at  en  Fortryllelse  kiiyltes  til  el  ydre,  synligt  Baand  og 
leses-  mp(!  flette,  det  ikke  hlot  kunde  være,  men  er  i  sig  seiv  ægte:  det  gjenfindcs  oftere  i 
Folktitvciit>rene,  men  kan  da  ogsaa  være  hertil  laant  fra  dem;  de  Vers,  hfori  det  her  lueddeles, 
tale  ikke  for,  at  Vedel  skulde  have  modtaget  det  i  en  gammel  metrisk  Form.  De  felgende 
V.  22—25,  hvori  fortælles,  at  Honianden  paatog  sig  at  bryde  Baandet,  gjorde  Kors  am  det  ag 
paakaldté  ''Marie  Søn*',  hvorved  Baandet  brast,  og  Bjsrnen  blev  en  Ridder  bold,  — -  have  béller 
Intet  i  Sprog,  Stil  eller  Rim,  som  knnde  tyde  paa  nogen  højere  Ælde;  og  hvad  Indholdet  angaar, 
da  er  derved  det  mistænkelige,  at  altsaa  Bjørnens  Forlnsning  skulde  ske  ved  et  Mirakel,  hvad 
ikke  linder  Sted  i  noget  af  de  mange  aiidrc  FnrvrtmHincs-  ng  Forlosn!ng??-Sagn,  vi  finde  besungne  i 
vore  gamle  Viser  (Nr.  52.  55.  56.  57.  58.  59.  6u.  i)2.  li.:..  (it;);  thi  det  er  neiop  en  megel  mærkelig 
(hastæudigUed  ved  disse,  som  viser  deres  hoje  Ælde,  at  de  Spor  af  kristendom,  som  kan  tindes 
i  dem,  aldrig  berare  deres  egenlige  Vcsca:  sehre  Ihndiingen,  men  denne  averalt  gaar  for  rig 
efter'^Com  man  saa  tor  alge)  det  ovematuriiges  egne  Naturlove.*)  I  Hodsctolng  tfl  denne  ftøte 
Analogi  vilde  det  her  ene  være  ved  goddommelig  Bistand,  at  Hovmanden,  som  var  overvunden  af 
Bjornen,  skulde  forroaa  at  bryde  det  Baand,  som  boldt  den  fangen.  Dersom  Manden  endda  havde 
været  dens  Ov<>rmand,  saa  lod  det  sig  tænke,  at  Betingelsen  for  Forløsning  Iffd  paa:  at  Bjørnen 
niaatle  linde  den  Mand,  der  kunde  brvde  dens  Kaand,  og  .som  altsaa  maalte  være  stærkere  end 
den  selv.  Hvad  dernæst  følger:  at  den  forieste  kougesøu  faar  siu  Faders  Rige,  at  haus  RefHer 
ftar  hans  Sester  tU  Ægte,  og  at  den  onde  Sti  Anoder  springer  I  Flint,  —  tit  alt  det  behover  man 
da  ikke  at  antage  nogen  screen  Kilde:  det  gaar  som  "snip,  snap,  snude",  ligeud  ad  Æventyrcts 
slagne  Laiidevi|.  Det  bliver  altsaa  efter  mfei  Oplhttélse  det  dlkkrcste,  foielobig  at  antage:  at  vi 
af  denne  Vise  kan  eje  en  eneste  ægte  Opskrift,  nemlig  A,  at  denne  maaske  er  ufuldstændig,  .men 
at  Vedels  Slnfnfng  er  uhjemlet:  hans  Te\t  dels  bygget  paa  .4,  dels  hans  eget  .Arbejde. 

Hvad  det  i  denne  Vise  behandlede  Sagn  angaar,  da  kan  jeg  ikke  sige,  at  det  er  mig 
andensteds  fra  bekjendt;  tiii  at  en  Kongcsnn  af  sin  Sllfmodcr  forvandles  til  en  Bjørn,  det  er  for 
almindeligt,  til  at  kunne  fastholdes  (Jfr.  dog  her  foran  S.  156—57);  og  om  Poriesningen,  der 
egenlig  skulde  bestemme  og  IndividuaUsere  Sagnet,  lades  vi  jo,  naar  vi  ikke  tage  Vedels  Tcxt 
med,  ganske  1  Uvideidied.  Sagnet  synes  at  have  vårret  l^aDseret;  men  hvor,  det  er  vmakd^ 
at  vide,  da  Dalby  er  et  saa  almindeligt  Havn.  Maaske  dog  endnu  et  Lokalsagh  kande  findes, 
der  kande  give  os  nærmere  Oplysning,  ogsaa  om  vort  Sagns  fblde  og  rette  Skikkelse. 


•)  I  Nr.  66,  C  (V.  30")  ^tn.ir  vel,  at  Kong  Magnus,  den  tredje  Gang  han  kyste  Lir  fr  ns  Rod,  anraabte  "Marie 
Søo";  men  det  staar  kun  der  son  eo  Taleroaade  eller  et  senere  Tillcgj  Uii  Bcuiigclsen  for  FortMoioge* 
«r  dog  oifliMffig  af  Anrtibelwii:  nemlig  de  (re  Kys.  Det  sanuM  vild«  i^M*  am  dat  ciMbe  ttgiMnd« 
Tilfolde  i  Nr.  62,  D,  V.  27,  seiv  om  Vedel  Ikk«  der  tant  hivde  todbngl  Aiiraibalifn»  «  del  1  Nr.UB^ 
A  ^  Y.  ISk  bvor  dei  nok  «r  Sr»  Tillag. 
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(KeMttlt  Hundikrifly  Nr.  SI.) 

1,  TIrt  g.ioger  cn  bjeni  paa  Dalbj-intrckt 

hanti  IT  sig  h(»dc  8lor  ot  h  stf  n  h. 

{K«Ti  och  ht  sti;  (lu  num  krisler  tiand  ncder. 
Meo       bcr  frjgiieti  \  UaDinarrk. 

1  ØscoB  och  baå»  Ottnom  kriricr  baiMll  uederi 
thj  b«nder  tbjr  tkarre  frit  iMe  vktar. 
Hj  lifd«  •amcH  |»«  nj  itt  raadl. 

3.  Tbe  lagde  samcl  paa  ny  ilt  raadt: 

''Wy  lagde  (hj  suiniw  paa  siuflfuen  gaa/' 
Thdl  Bdlhe  tiimi  bitneii,  pat  bndin  laa. 

4.  flwtl  mekbe  ihm  bienin,  paa  braaden  laa: 
"Hui  manv        suiiii/i  paa  skoffuin  gaai" 

BMroiM  oeder  ad  braaden  (ur. 

5u  Bjaneo  neder  aff  braadco  fur, 

ett  cbriiten  aia«d  na  for  banom  alodl. 
Ea  Kdeo  iliiiidt  tbe  racbtis  iridf. 

6.  Kn  liden  stundl  the  rerlitis  widt, 
tben  byorriin  kaste  titen  niilnden  ni.dt. 
Tber  Lam  tob«aU<«  en  aadell  fai»t. 


7.  Ther  kom  lolTiiiiniis  en  sadill  f.isl . 
bandt  borde^  buor  bondins  bierte  brast. 

"Tbn  toral  Idia  laOiia. 

8.  Thu  tarat  idt«  aaa  laflbe, 
icg  tarff  Ibeg  ful  uall  made, 

Haffaer  Ihu  spnidl  ocb  raake  beoder. ' 

9<   HalTuer  lliu  .spiudt  oeh  raaske  licnder, 
Ihaa  »kali  teg  niude  Aild  skarppe  tender." 
Tbe  barrii»  y  U^g,  Iby  y  11. 

10.  Dy  barris  y  dage,  thy  baris  y  11, 
tben  Iridie  Iba  giarre  Ibe  lige^taa. 

"Dn  tant       kke  taa  aaare  bere. 

• 

11.  Thu  (ersl  meg  irVc  s»a  saare  bcre: 
(hu  malt  och  inlel  aff  meg  berre. 

Dannir-kouingiit  min  fader  war. 

12.  Daoaker  koningen  mi»  fader  war, 
ocb  droniiigeii  meg  lill  werden  bar. 

Min  aljmoder  meg  for-tkaflte."  • 
Men      ber  frigden  y  Danmarcfc. 


(Vedel,      Nr.  4.) 

HVor  tdair  Madane  Diet  ere  lagoe,  kand  mand  bal  ingen  Beskeden  vide.  Iluad  bdder  der 
■lal  Tære  nogen  Historiske  Meoiog  Tnder,  eller  oc^iaa  at  det  er  dierr  dictel  oe  paafnnden  for  Udkaart 
skyld.  Vdi  Trondelag  i  Norge,  s«m  de  Vilde  Lapper  lefTuc,  paa  yderste  Norske  Crendzer.  der  fra 
b«r«^  or  speres  alskillig  Kuentyrlig  handel.  leg  holder  det  faare.  at  Salliati ,  Vildfarenheds  Aand, 
ha^Tuer  sin  mact  boss  de  vantro  wgudehge  Hedninge.  Thi  den  er  snarlig  kummen  paa  Danlz,  som 
letleligen  springer.  Iluor  til  er  il  aaodferdigt  Tegn,  at  aiden  Guda  Orda  klare  Liuaa  er  optcnd  ber 
idi  Riget  iblaot  oaa,  da  veed  mand  aaa  gaat  aom  intet  al  tale  om  aaadanne  Spagclae.  Vden  bnea  <le, 
MB  and  nn  bolde  til  mel  den  Saltyloaiake  Suieke,  oe  lidet  agte  Guda  vdliycie  Ord,  end  nu  lamme  oc 
Aefltae  paa  b»§gt  Bean  ele. 

1.  I>KR  gaar  en  Biern  paa  Dalby  Hede, 
hnnd  er  baade  stcrrk  oc  fæd. 
Øxcu  uc  Heste  dem  iegger  haud  ude. 
Man  wi  b«ra  Ffydaa  i  Daamardt. 


2.   Ø\en  oe  Heste  dem  legger  band  ecJe. 
Ue  Uonder  de  skit're  fast  ilde  \ed. 
at  dem  skal  tuinge  den  Biern  saa  l«d. 
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3.  Al  dem  sk;il  liiingc  lifii  Biuvn  læd.  i! 
Thi  lagde  de  alle  il  nyt  Haad  paa, 

bure  de  skuMe  Biernea  gribe  oe  sIm.  | 

4.  Hure  de  rtulde  Menieii  øribe  w  alMk  ' 
De  loede  de  Suin  paa  SIcoØiien  gaa, 

det  berde  den  Biéro,  paa  Braaden  laa. 

5*  Det  befde  den  Biera,  paa  Braadea  laa.  j 
Hånd  melte  it  Ord,  som  hnnrl  kunde  bcst:  ! 
"huad  halRier  ieg  faaei  ber  btt  Gvale? 

6.  TTiiad  hafTucr  icp  ftaet  her  fur  Geate?"  I 
Biorru'ii  tit-d  ,ilT  Eli;i;nl('ii  fm  i  :  " 
eii  citrisilcii  Maod  der  lur  hiiuueu)  sUar. 

I 

7.  En  Christen  Mand  der  fur  hannetu  sUar. 
Ea  MdeD  etUDd  de  rjdia  ved: 

den  Biern  band  stog  den  Iland  der  ned. 

8*  Den  Biern  band  alog  den  Mand  der  ned.  | 

Der  kom  ridendis  en  HofTniand  fast: 

band  berde,  bure  Bondens  Hierte  del  brast. 

9.    H;imi  Imrde.  Imrf  Bondens  Hierte  det  brast. 
Bioriicn  lakT  til  liarincrn  mel  vrede:  i 
"du  ler  ick«  rende  ^  icg  er  Ul  rede.  | 

10.  Du  ter  idte  rende,  ieg  er  til  rede. 
leg  skal  dig  Ibld  vel  niede, 

du  maa  mig  baade  true  oc  hede.  I 

11.  Dn  maa  mrg  baade  true  oc  hede.  ! 
baffuer  du  Spiud  uc  raske  Render^ 

da  hafiuer  ieg  Kier  oc  buaase  Tender. 

12.  Da  hafTuer  icg  Kier  (>c  hiinssc  Ti  nder." 
Dc  baris  i  Dage,  de  bmts  i  Tu, 

den  Tredie  giorde  de  lige  saa.  ; 

13.  Den  Tredie  giorde  de  lige  saa.  I 

Den  Fierde  Dag  at  quclde 

da  monne  Biernen  den  Hoffmand  fekte. 

14.  Da  monne  Biornen  den  llofTmand  felde.  j 
"Icke  da  vinder  dn  Sejr  a(T  mig,  ! 
du  slolle  Bidder,  det  siger  ieg  dig. 


15.  Du  stolte  RiddPf,  det  siger  ieg  dig. 

£a  Kongens  San  for  snimcn  ieg  vaar, 
en  Dronning  mig  til  Verden  baar. 

16.  En  Dronning  mig  til  Verden  baar. 
Hin  SCiffmoder  oug  forskabte, 

hun  Tikle,  ieg  bleff  eulndelige  fortabt. 

17.  Hnn  vilde,  ieg  bleff  eoindelig  fortabt 

Her  bafTuer  ieg  luben  paa  vildene  Skow, 
giort  Bonden  stor  braat  oc  megen  wlow. 

18.  Giordt  Bonden  stor  brast  ur  megen  wlow. 
Baade  Vinter  or  Suinrnerscns  lid 

de  nyde  fur  mig  ingen  Fred. 

19.  De  nyde  for  mig  ingen  Fred. 
Det  kunde  min  Stiffnoder  volde, 
tU  hun  loed  mig  fortrylde. 

20.  Thi  hun  loed  mig  forlrTlde. 

Hun  bant  dcUe  lern  Baand  om  min  Hals, 
det  giorde  bun  aff  stor  Falsk. 

21.  Det  giorde  liiin  iilT  stor  Falsk. 
Kand  du  det  lern  afl'  hrvde,' 
dit  Liff  saa  skalt  du  nyde. 

22.  Dit  Lilf  saa  du  nyde." 
'"leg  vil  biclpe  dig  aflf  Vaade: 

Mari«  Sen,  som  alting  monne  raade  — 

23.  Mari«  Son,  som  alting  monne  raade. 
Hånd  løsne  paa  dig  delle  baarde  Baand, 
saa  vel  det  metiei^  hans  beyre  Haand. 

24.  Saa  vel  det  meder  hr»»«  liorre  Haand.'' 
Den  Hoflniand  giorde  uiiuer  hannem  Kaarss: 
det  Baand  del  brasl,  oc  band  vaar  less. 

25.  Det  Baaod  det  brast,  oc  band  vaar  le«. 

Hånd  bleff  til  en  Ridder  saa  bold, 
sin  Faders  Rige  ficfc  band  at  volde. 

26.  Sin  Fnders  Rige  fick  band  at  volde. 
Den  HoiTmand  Ork  saa  god  en  Len: 
den  Kongens  Sysler  saa  væn. 
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27.  Uci)  Kungeiis  Sysler  s;i.'i  ven. 

de  ietTde  Ulsaminen  met  Glæde  m  ære, 

gick  <l«t  saa  meget  vare. 


28.   Hans  Slillinuder  gick  det  saa  meget  verre: 
Hun  sprang  burt  i  FiintesteeD, 
«M  6dt  hun  baide  Lait  oc  Heen. 
Men  vi  bare  Frydco  i  Daomarck. 


Y.  i,  L.  i.  marek,  har  YtM  i  Hétkr.  j  A. 
tHM  tilt  lied,  og  neder  i  h.  3  itl :  ned,  -j  • 
tagtens  for  at  faa  to  Linici  ti!  at 

rime,  hvad  de  /«  ylri  ikhe  xkulle;  men 
at  han  t  det  heif  tn(jt't  ikkt  ret  har  for-  \ 
»taaet  denne  Viaee  Rimskifte,  det  se»  Ju 
af  kata  kant  RaeaMUw  (I)* 
y.  2,  £b  2.  vider,  Hdtkr.:  widL  L.  3. 
paa  ny  itl  raadt,  Bthkr.  haada  åer  o§  i 
«.  V.;  Mt  raadl  pta  ny* 


V.  5,  L.  2.  aaa,  Hd9kt,t  wom. 

V.  G,  L.  3  off  V.  7,  L.  i.  eadell,  sadill. 

Hvis  dette  alene  er  Sa-tningeiu  Hovedord, 
oif  fasl  er  et  limul  iH  lobend/.t.  .laa  kunde 
tiet  tteiikes  ul  lu'ie  en  Forvanskning  af: 
aelle.  'Siler  »kulde  maaake  en  aadell-faat 
(=  en  Rjftter,  øn  Ridder?)  vetre  Sætnin- 
gene Hovedord? 

Ovetehrifit  OaUty  Bieni. 


Liudormen. 


^enne  Vise  meddeles  ber  1  Co  Opskrifter:  en  gammel  og  en  dj.   Den  sidste,  som  er 
beatet  umlMclbart  fra  Nutidens  Tndltion,  bar  tildels  den  ægteste  Sagnform,  idet  den  har  Lejet 

Trd  Undormeus  Side  som  den  egenliire  Forlostiiog  fbr  denae.  Syrs  Text  (Nr.  34;  Abr.  Ar.  40; 
oversat  i  Talvj's  riiaractcrfstlk  der  Volkslicdpr  germauischer  Nalionpii.  S  ??9;  lifnrb'jdet  af 
tJnindlvie  i  Kæmpev.  S.  160)  er  her  aftrykt  i  Nolerne  som  Ab,  da  den  synes  heiuei  iiire  urf  af 
Auua  Muuks  Hdskr.  (Aa);  det  eneste.  Syv  liar  for  å\%  selv,  er  V.  13,  hvori  tales  nugei  om  en 
Aoniabelse  aP  **llaritt  Ssn**,  hvilket  tor  antages  for  ei  senere  vllkaarllgt  Tillæg  (se  her  foran 
S.  203).  Navnet  Slgnelll  for  Aa*s  Ingelil  maa  Syv  dog  vel  have  hentet  fra  Tradition,  da  det 
deofindes  I  de  svenske  Opskrifter.  .  * 

Svensk  rr  Vfscn  trykt  i  to  Opskrr.  hos  Afz.  (Nr.  sS)  og  eeu  bos  Anv.  (Nr.  139);  en 
fjerde  OpskriH  (fra  Sinålaiid)  lindes  i  l'avalltus  im  Stephens'  Samling.  Alle  de  svenske  bave 
Oaikvædene:  Oeh  df  lekte      de  h'kte  iitl  iiSttrr  (leh  alla  sina  dagar. 

En  sUveaak  Fidkevise  i  A.  (iriiu  si  Vulkslieder  ms  kraiu  (S.  61);  luriæiler:  SkjoQ  Vlda  gaar 
ca  Norgen  ud  at  hige  Hbfse;  hun  ser,  at  Dnggen  er  afvisket,  og  ønsker;  6ud  give  mig  det,  som 
Iwr  har  vcret  t  Nati  Det  samme  gjentager  sig  næste  Norgen.  Den  tredje  Morgen  ser  hun  1 
Hirsen  en  stor  Slange  med  ni  Haler,  og  paa  hver  Hale  hang  ni  iVogler.  Slangen  beder  hende 
ikke  frygte:  den  er  ingen  om!  Slange,  men  en  nnc  Konc;psnn,  der  bor  hist  paa  del  hvide  Slot; 
hun  skal  gaa  did  ad  den  aabne  Vej,  han  vil  lube  ajenncm  den  tætte  Skov;  paa  Marken  foran 
Slottet  i>kal  hun  afbryde  tre  Kviste,  lige  tre  Aar  gamle.  -  Da  hun  slog  lium  med  den  rur;>te 
Kvbt,  da  fik  Slajigeu  Menneskehoved;  da  hun  slog  ham  med  dcu  anden,  blev  ban  Menneske  til 
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Hofterne,  os  da  luiii  slosr  ham  med  den  tredje,  stod  hau  der  i  sfn  fuld'  \fenne.ske8kikkelse.  Han 
er  Itu  frelst,  en  Fyrste  over  ni  rige  Burge;  og  ^ogleroe  til  dem,  som  Slaugen  tiavde  baaret  paa 
siue  Haler,  OTerrskker  han  Vida,  som  bliver  hans  Dronoing, 

Vor  ViMB  Æmne  gjenftndes  desuden  i  Folkeævenlyr,  saasom:  **Kaiig  Lfndorm**  I  Nlco- 
loyiiis:  rolkllAii:et  t  Skylta  lUftd  i  Sklue  (liiad,  I847X  S.  49;  Jfr.  Aftd.  SvenskA  FolkTlaor,  III, 
S.'l22;  **Ode  und  de  Slang"*  i  MOilenhors  Sagen,  S.  383;  "Lo  aerpe"  !  Basile's  PenUmerone, 
Nr.  15.  Ogsaa  kan  jævnfores  "HUrncn  Seyfrid".  hvor  Dragen,  som  Sigfred  dræber,  er  et  for- 
hexet  Menneske,  der  efter  fem  Aars  Knrlxb  vilde  været  forlost  og  have  ægtet  GrimbUd)  som  han 
bavde  bortfort,  (Jfr.  desuden  vore  Viser  Nr.  52  og  59.) 


A. 


(i.  Adm  MwA»  HuodskillV  Nt.  86.  k  Syv,  Nr.  81) 


10.  '^Weli-iiomaKDa ,  atnWhe  Yoogelillc,  »vaieT 

vare: 

«il  do  ott  konncQ  y  linnde-vonnn  akaraf" 


1.  Slballbe  longe-lille  siider  y  burctl: 
hunn  s!.icr  gnidc-barpenn  saa  prude. 

Och  thf  legtbe  otl'uer  voldeno. 

2.  Hood  alacr  galA-harpcnD  unoder  akarUgen 

-skioodt: 

och  der  kom  UoDde-voniin  •kridaiiidit  ynodL 

3.  'Unngc-Iille,  Ynngc-liilc,  ItifTiRT  du  inig: 
delt  guldt  saa  redt  dett  gifTuer  leg  dig." 

4.  "Odi  delt  forbjude  deoo  eSberste  Godl: 
ieg  loSber  deon  lionde-Tomm  licdt  odi  gramr* 

5.  ''Monn  icg  kanndt  icki  mere  afT  eder  fna: 
saa  mjDiider  y  mig,. lader  mig  sydea  gaa." 

6.  Och  honn  l^e  lino  ymdlon: 
•aa  uyodell  hno  imode-vonim  aoilde. 

7.  Och  hannd  slog  op  mett  orme-findp. 
thett  blodeU  raondt  oeder  aff  akarlagen-akiodt. 

8.  Linnde-vorm  oeder  aff  lofllett  skredt) 
eSier  gick  ataUheoo  Inge-lille,  Uodta  hcnndcr 

hooQ  vredL 

9.  Odi  der  Iiimhi  kom  paa  hefToc  -  lotTltz  suale, 
tber  moUc  huoo  biondia  ayu  bredre  y  »kare.  ] 


11.  "Pornly  er  icg  komnen  y  liaode-vormenna 

skare: 

for  mioD  lycke  mig  icki  bedre  vare.** 

12.  Linnde-vorm  inndl  aff  bicrigilt  skredl, 
eSUwr  giek  atalthe  inage-lille,  hiodii  beoDder 

honn  vredt. 

13.  Orh  der  hannd  kom  y  bierigell  inndt, 
ocb  der  kaste  baaadt  sjfoo  vurme-finodt. 

14.  Ocb  der  kaste  banndl  syoa  vorme-flnade, 
aaa  bleff  haondt  tbill  eoo  koang^a-MO  fioo. 

15.  'lag  tadcer  eder,  alaHhe  longemte^  far  edeia 


mett  eder  laa  ville 'leg  Idftw  ocb  dodk?* 

16.  No  baftier  ataltbeoo  Ynnge- lille  rorvoadeH 

all  synn  harum: 
buDD  soffuer  buer  eon  oattb  udi  enn  Louo« 
geni-aoona  anim. 

17.  Nu  hafber  alallbe  longdiiie  for-vonndeon  all 

qroQ  koyde: 
boDO  aoØiier  boer  naU  vcdi  enn  koDogenua 

f-sena]  aiide. 

Ocb  dy  legte  offuer  voldeoii. 
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(Opi^«l  )tK4  af  Lic  tlieol.  Pastor  J.  F.  Fenger 
dl«  m  nNliDdik  ■ondehoaet  Sang*) 


1.  '^S^o  Jonfini,  sl^ii  Jomfru,  trolov  dig  1, 

med  mig: 
en  silkesTt  Scrk  den  giver  jeg  dig/' 
8tt  valde  d«  Ord  vrn  VoMé^ 

%  ''Bo  lilkMyt  S«r1t  har  jeg,  iia«r  Hcfren 

Gud  tH: 

nea  aldrjg  trolover  jeg  mig  cd  Liodom  tii.*' 

3.  "Skjen  Jomfru,  »kjan  Jorafru,  trolov  dig 

med  mig: 

at  Par  guldapcodte  Sko  dem  giver  jeg  dig/'  | 

4.  'Et  Par  guldspændte  Sko  faar  jeg,  naar 

'Hønnad  Gud  vil: 
aldrig  trolover  jeg  mig  en  Liodorm  liL" 


5.  "SigoD  Jomfru,  akjoo  Jomfru,  sæt  Linned 

for  din  Mund!" 
Saa  kjfcle  bao  hende  i  deo  aainme  Stund. 

6.  Den  Lindorm  hen  ad  Græsaet  sig  »kred, 
bag  efter  akjan  Jomfru,  sine  Header  hun' 


7.  Og  der  de  kom  i  grenneren  Lund, 

aea  kom  liendea  Kjarett  i  deo  samme  SUmd. 


8w  "Jeg  er  eaa  tilArede,  du  har  Edder  for  din 

Tand: 

saa  redder  jeg  min  Kjærest,  er  det  muligt 

jeg  kan." 

0.  Det  fonte  Slag,  denXindorm  han  skigf 
■ae  hug  ban  den  Ridder  i  Stykkerne  to. 

10.  Di-n  Lindorm  hen  ad  Grassct  sig  skroii. 
bag  eAer  skjen  Jomfru,  saa  bitterlig  hun  græd. 

11.  Og  der  de  kom  i  gronheren  Eng, 

eaa  etod  der  saa  dejlig  en  opredt  Søng. 

12.  '^Skjeo  Jomfru,  akjen  Jomrni,  gaa  i  Sæng 

meil  stor  Kvide! 
der  agter  en  Lindorm  at  sove  ved  din  Side. 

13.  Sl^en  Jomfru,  slijon  Jomfru,  gaa  i  S«ng  med. 

stor  Harml 
der  agter  en  Lindorm  al  tove  i  din  Arm." 

14.  Om  Morgnen  Jomfru  vaagncd .  og  om  sig 
*  •     hun  8<iae: 

saa  dejlig  en  Kongesøn  bos  hende  der  las. 

15.  ''Ja,  det  skal  du  have,  fordi  du  var  Ma: 
dn  skal  v«re  min  Dronning'  bære  Guld» 

krooeo  rod. 

16.  Ja,  del  skal  du  have,  fordi  du  var  Pige: 
du  skal  vare  min  Dronning  og  sove  ved  min 

Side." 

Saå  valde  de  Ord  over  Volde. 


A*  V,  4,  L.  i:  forbyude,  Rdøkr.t  forbynde. 

A,  h.  (3:  Sjv,  Nr.  34):  •nubabebcr. 

i.  Simeiild  sidder  i  bure, 
ban  slar  guld  harprn  prude. 

Og  de  legle  over  voideo.. 

S.  Hun  slåer  guldharpen  under  skarlagen  skiod. 
Og  der  kom  Ijpdormen  skridende  iod. 

S.  "Stoldt  Signelild,  lover  du  mig: 
D«  guld  saa  redt  det  giver  |eg  dig." 


4.       det  farbjde  dend  everite  God: 
Ug  lover  depd  Uodorm  leed  eg  gmuir 

b.  "Men  Jeg  kand  ikke  een  af  eder  faa: 
8«a  minder  I  mig  og  iader  erig  gaa." 

6w  .0g  hun  lagde  liin  i  melle: 

Saa  minde  hun  lind-ormen  snilde. 

7.  Og  hånd  slog  op  med  Onnc-findc.  ' 
Del  blodet  raod  ned  af  skarlagen  skind. 

8.  Lind-Ormen  neder  af  loftet  skreed: 

£(Ur  gik  stollen  8igoeUld,  beodis  barader  iron  vred. 
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9.  Og  der  hun  kom  paa  hajclofis  srale. 
Der  melie  bun  hinders  syv  bredre  i  skare. 

10.  "V>lkr)mmpn ,  ?iolten  Signelild,  '  -  i  n  >rtr:  . 
Csl  du  nu  kommen  i  Liode-OrntA  »karT 

11.  "Fordi  er  jeg  kommen  i  Lioda-onot  ifcaf«: 
For  min  Ijkke  inig  ikke  bedre  vare.* 

IS.  Und-ofroen  lud  ad  blerg«  skrced: 

Eder  giit  BtolisD  Sigoellld^  heodii  bander  ban  vreed. 

IS.  Øan  Mdl  pM  kmt  og  giorde  sin  b«n: 


14.  DiT  hend  var  kommen  i  bierget  ind: 
ba  kasi«  hand  sio  Orroe-fiod. 

16.  0^'  ftfr  kn<i^-  hand  sin  Orm*"  hfltn 

£n  Rid«ii;i  »  »kikkelse  band  paa  big.  oam. 

16l  "I«f  takker  eder,  stolten  Signe,  for  fldan  mmdi 
Hm  eder  sae  vil  Jcf  leve  og  do." 

é 

17.  Nv  bsver  stollen  Signelild  fominden  ald  sin  barm: 
Hun  sover  hver  nat  udi  en  Konge^Sona  am. 

Og  de  legle  over  volden. 


GO. 

I 

Jomfruen  i  LindCD. 

Denne  Vise  er  iarsl  omlalt  hos  Abr.,  V,  S.  25—28,  hvor  nogle  Vers  af  deo  anfares 
efter  Cb.  Opskr.  K  er  trykt  i  Molbechs  Danske  Folkeviser,  ISr.  13,  og  Opskr.  €  I  lutt  Skrift  m 
"Molbech  og  Kæmpev.*',  S.  73;  jfr.  S.  81;  en  Rearbejdebe  ved  GrandtTfg  I  Kcmpev.,  S.  166. 

Som  en  åms\i.  (iroii  paa  denne  Vises  Siatume  maa  endnu,  foruden  de  herefter  meddelte 
tre  ældre  Opskrifter,  betragtes  efterfolgende  lille  Digt,  hvor,  som  man  ser,  det  episke  Indhold: 
Fortryllelge  og  Forfoaiting,  ganske  fatteo.  Det  staar  I  Øybeck*8  **RaiiA**  f.  1842,  II,  S.  62,  med 
den  Bemærkning;,  at  det  er  **opteknad  t  ROnebergs  HSrad  af  Skåne**. 

1.  Ocb  juDgrruo  gick  ål  killan,    boo  skulle  himta  vanA:  ^ 
der  stod  en  liten  hasselgren,   hsn  var  si  m^cket  grann. 

2.  "Ack  hor  du  Ilten  hasselgrcn.    hvarfor  ar  du  ak  grann?" 
"Jag  åler  miiil,  jag  dricker  vann,    derfor  ar  jag  så  grann. 

3.  Aek  hfir  hon  Ilten  jungfru,    hvarfor  ar  hon  så  tin?'' 
"Jag  iter  socker,  dricker  vio,   derfor  ar  jag  si  fin. 

4.  Ack  bør  du  filen  fasaseigTen,   IBrsml  do  q  min  ord; 

jag  bar  It&  broder  pi  kangens  glrd,  do  hiiøga  dig  i  rod.** 

5.  "De  bugga  uiig  uni  vinteren,    om  sommarn  star  jag  gron: 
men  mister  jungfrun  iran  do*),   den  ftr  boo  ej  igen." 

Svensk  staar  Visen  hos  Afz.  Kr.  S7.  1  to  Opskrr.,  samt  et  Brudstykke  af  en  Iredje;  en 
.  fjerde  (Cra  Sadenuaniand)  findes  1  CavaU.  og  Stepheijs'  Samling.  Sagnet  har  1  de  svenske  Opskir. 


*)  "lun  — seVi  er  sikkert  blot  en  IHslmiaaeiso  af  Opcegneren  fOr  det  dmplera:  lian  sin. 
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satiuoe  Ornfaiie  som  i  de  herefter  lueddeJte  danske;  Navnet  paa  Forleseren  er,  liYOX  det  fore- 

koouoer,  bestandig  som  i  vor  f :  Kong  Magnus. 

EsKvlsk  gjenfinde  \i  ikke  vor  episke  Vise,  nien  vel  det  oveiianrcrte  af  samme  Rod  nd- 
nindae  lyriske  Digt,  i  iiiery  ballet  of  tbe  hathonie  Ire",  efter  et  ilaand.skrilt  fra  15de  elier 
16dc  Aarh.  trykt  i  RitB0n*8  Ancient  Songs  and  Øallads  (Udg.  af  1S?9,  II,  S.  46)  og  i  Evans* 
OM  Ballads  (Udg.  af  1810,  I,  S.  342):  Jomfhien  gaar  nd  og  aer  Hvidtjornen  staa  I  de  dejligste 

Rlorosler,  sperger,  hvor  den  kan  holde  sig  saa  frisk  og  faar  ti\  Svar,  at  det  volder  Himleos  Dug. 

Men.  sifror  \fi<pn.  rnriiigen  en  bryder  do«»  baade  Blomster  o«:  Grene  af  dig;  snart  bliver  du 
maaske  helt  omliuguet  og  slæbt  til  Hyen.  iNu'ste  Aar,  svarer  Tjerueu,  vil  jeg  dog  atter  spire  og 
grøaoes,  men  —  taber  du  din  Ære,  den  faar  dn  aldrig  Igjcn. 

Tydsk  linde  vi  dette  samme  Digt,  der  sædvanlig  gaar  under  Aavn  af  "Dns  VSdcheu  uud 
die  Hasel",  i  en  Mængde  Opskrifter;  1;  Herder's  Volkslieder,  I,  2,  Nr.  1  (den lier  i  W'underh. 
Iste  Udg.,  I,  S.  192;  Kretscbmer,  Nr.  71;  Erlach,  I,  S.  153);  2)  Meiuerl,  S.  29  (optr.  hos  Erlacb 
IV,  S.  202;  I  Wunderh.  IV,  S.  351);  3)  Hoffmann*«  Scbles.  Volkal.  Nr.  100  (optr.  I  2den 
1%  af  Wunderb.  I,  S.  272,  Isteden  for  den  Herderske  Text);  4^)  Holltaann,  ^>,  101  og  102; 
6-7)  Wuuderh.  l\\  S.  350  og  354;  8)  Zarnack.  II,  S.  15  (optr.  Iios  tiilacb,  IV,  S.  8);  9)  Ueder 
flir  Jung  und  Ab,  S.  14;  10)  Ubland,  Nr.  25;  11)  Slmrock,  Nr.  91. 

En  anden  tydsk  Folkevise,  der  for  saa  vidt  er  beslægtet  med  vor,  som  den  ogsaa.  handler 
om  en  lil  et  Træ  omskabt  Tomfru.  siaar  bos  .'^leinert,  S.  122:  "Die  Erle":  men  den  er  aandsyn- 
ligTls  laant  fra  de  slaviske  .Nabofolk,  da  den  i  eu  bedre  Skikkelse  Rndes: 

»Ureask,  i  tydsk  Oversættelse  bos  Wenzig,  S.  110  og  i  Talvj's  tiesch.  d.  slav.  Sprachen 
a.  LU.,  S.  329:  En  Pige  sendes  af  sin  Koder  ttl  Kilden  efter  Vand.  Da  Kilden  er  tilfrossen,  og  hun 
dafér  Intet  Vand  fliar,  ensker  Moderen  ondt  over  hende,  bvorpaa  hendes  Spand  forvandles  til 
Slea,  men  hun  selv  til  et  Ahomtræ.  Der  kom  to  Spillemænd  gaaende,  de  vilde  skære  sig  Fidel 
og  Bue  af  Træets  (»rene.  men  da  de  skare  I  det,  vældede  Hlodet  ud.  Forfærdede  vege  de  til- 
bage; men  Træet  talte  og  sagde:  skærer  I  knn  Fidel  og  Bue,  02:  gaar  saa  for  min  floders  Hus 
og  synger  hende  en  Vise  om  mie;,  som  huti  har  forskabt.  De  gj«re  saa;  Moderen  kommer  da 
lobende  til  Vinduet  og  beder  dem  holde  inde  og  ikke  foroge  hendes  Pine:  aldng  har  hun  haft 
Ro,  sldoi  hnn  mtofede  sin  Datter. 

En  vendisk  Variant  af  det  forsluævme  tydske  (svarende  til  vort  skaanske)  Digt  staar  hos 
Httipt  og  Schmaler,  I,  Nr.  54. 

Uttuiijtk  haves  (hos  ftbesa,  Nr.  39;  Ncsselniann,  Nr.  202)  en  Folkevise  af  delte  indhold: 
ilocn  siger  til  Ahora-lVset,  som  grennes  udenfor  hendes  Faders  Dor:  ikke  længe  vil  du  staa 
grsat,  du  skyggeflilde  Tne!  kun  denne  ene  Sommer;  thi  Jeg  har  to  unge  Brodre,  som  ville  fieide 

>llg.  Træet  sperger:  hvad  ville  de  bygge  af  mine  Vrene,  hvad  af  min  Stamme?  Heen  svarer: 
af  dine  tirene  bygge  de  en  Slæde,  af  din  Stamme  en  Baad.  —  Hver  .Sondagmorgen  irjestede 
tivMlt';  Brødre  hende:  om  Vinteren  i  Slirden.  om  Sommeren  i  Baaden.  En  anden  liltauisk  Vise 
iilbi'  ;i  -  Nr.  63  t  ii.ir  oøsaa  en  Samtale  mell-Mu  en  l'neersvend  og  et  Piletræ,  hvori  sitres,  at  det 
itike  skal  laa  Lu\  ai  grouues,  uden  den  ^samuie  Suinnier;  saa  skai  del  fieides:  eu  Sæng  (il  hans 
Bfud  og  en  Stald  til  hans  Hest  skulle  bygges  af  det.  Hos  Nesselmann  (Nr.  141)  haves  lo  andre 
Opskrifter  af  samme  Vise;  af  hvilke  den  ^sidste  har  den  bestemteste  Antydntaig  af,  at  Theet  er 
ea  Ibrvandlet  Mo. 
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(KarcB  Brabc«  FoUolmoddirm,  Ur,  m.) 


i.   Iiimfnirn  (h.igpr  nfTucr  scg  kaahen  bla, 

vd  lill  linden  aaa  inune  huD  gaa. 
Imod  saa  blid  en  sumer. 


3.  "Vel!  wonic  ilfg.  Imdrn.  saa  bold  thu  staar: 
forgyldeo  cr  alld  dja  blad,  du  ber." 

4.  'Tbo  tberst  ind  icke  »aa  rose  mcg: 
h«lff  bcddcre  lecke  dat  vbd«r  Gud  deegi 

5.  Tlhu  aader  inde  med  wama  bien, 
odi  ieg  alaar  vde  ned  froaeDD  green. 

6.  W'y  war  xi  sedskind  orh  sma, 

aaa  Ihidlig  daa  fait  o«a  moder  fraa. 

7.  Ifynn  fader  haml  red  saa  wjridde, 
baad  feste  oss  al^tEtaioder  stridde; 

8.  Dctl  føritte  ieg  myn  stjfTmodcr  suo, 

(ba  forskaift  hun  alle  myn  seskind  smaa. 

9.  Some  altabtte  !»■  tin  hinde  smaa, 
ocb  some  skabte  hunn  till  bkke  graa. 

10.  Meg  s'kabtle  hun  til  linden  saa  hoM, 
bnn  bad  meg  ataa  pat  grenen  wold. 

11.  Hun  bad  meg  alldrig  korne,  aom  somfr  war 
men  alllid  staaiide,  sum  wieiiller  v^ar  kuld. 

12.  Hun  bad  meg  saa  stande  och  bide  icke  bnod, 
for-Tden  kongen  senn  menditt  myn  rtfd. 

13.  I  morgen  da  korner  der  beegle  61  deg, 

saa  komer  ber  och  themennend,  thi  hogger 

neg. 

14.  Theg  beedis  beegle  ad  Skaanc. 

Ihi  tbcmcrmend  boggcr  meg  y  spaane. 


15.  Thi  vell  liogge  meg  til  ett  skibes-buord, 
(bi  iskiuder  meg  %d  y  saiUenn  QurdlL 

16.  Thj  boger  meg  till  enn  kierfce-skr«; 
ieg  skhilter  saa  mangen  myndig  hliid. 


2«  Ron  sknodde  ieg,  odi  hun  skoodde  beg,  16. 
alt  atttod  linden  su  gron  som  log. 


19. 


17.   Tbi  liDCBier  mcg  till  cn  scngc-stock: 
ieg  horrer  saa  mangen  ipniig  snack.'* 


20. 


21. 


22. 


23. 


24. 


25. 


26. 


'^7 


26. 


29. 


"Stlall  do  nu  vde  ocb  Iheodi  paa  meg, 
men  ieg  ganger  biem,  beeder  gati  for  dog." 

Sa  skreflT  hun  thi  brcfTue  med  buidcn  hannd, 
hun  sende  hindis  bruder  j  fremede  land. 

lihett  ferste  denn  barre  dv  hrwITiie  suo: 
*'Nu  rader  Gud,  buor  \iieit  i»kall  gaa! 

Hytt  maadl  ma  gange,  hnor  harre  Gud  vcB: 
allt  skaH  ieg  ind  lade  m«g  some  der-tiU.'* 

Hånd  luod  winde  op  seegell  aff  aildte  rod, 
saa  harlig  scgler  hand  vnder  denn 


Den  herre  slog  ofluer  seg  skaarlageon 
laa  iealer  baoom  til  Uoden  aU  gaa. 

Sellff  micndill  band  dco  lieode-rod, 
saa  bleff  bon  till  enn  iuttfra  guod. 

Saa  gidi  hon  vnder  en  odr  alt  ataa  ' 
med  roaens-kieend  oeb  vdslagenn  haar. 


Thend  herre  slog  olhier  hinder  skaarbgenn 

-si  i end, 

band  fulde  binder  j  lofil  for  sosler  sjdo. 

Her  Hyldobrand  ind  aU  derrcn  threend, 
lians  oosler  staar  hanoin  op  igenn. 

"Her  bafluer  Ibu  nu  Ihend  lili-wand, 
thu  akreOl  meg  til  om  i  fremede  land* 

SeliolT  haffner  ieg  den  iumfrw  freldst^ 
huem  well  du  nu  vode  binder  allerbekiat?" 


30.   ''Her  (hu  (heff,  kerr  broder  myn, 

(bu  lad  binde  bliffne  alderkere8(e  dynn." 
< 
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11.  Hmd  §a  Undør  ma  gvtt  dl  goMboenD,         33.  D«im  hem  ocb  ijn«  Miftr  åj  haøie  slnor 


«fii  dm  mti  haidenn  haaod. 


SS.  Her  nyllebrand  feste  den  rosen  red, 

DU  bafliier  (hi  buode  forwoodelt  deris  ned. 


gamcH: 

aaa  hiod  dj  giarr  beggia  daria  bnåup  dll 


I      Imod  aaa  blid  ea  aomer. 


(Ladiabcta  roHoJMandakrfft,  Nr.  81.) 


1.  Denn   iomfni  tager  oIViht  sig  kaabeno  lilaa^ 
udi  dcoD  iuDd  aaa  monne  buo  gaa. 

2.  Der  bon  kom  paa  denn  vold  aaa  grenn, 
dtr  atodt  aiio  lind  naed  forgjllhenn  bladt 

3.  "Hfll  ataar  du  eg,  bell  alaar  du  bagt 
veD  førre  djg,  du  lind  aaa  akiaunl" 

4.  "Ofh  ide  ter  du  rosse  mig: 

megil  bedre  iycke  bafluer  du  eodl  ieg." 

5.  "Har  du  Und,  uicn  du  baud  Iball«: 
aig  mig,  bnor  do  konncn  er.** 

6.  "Min  fader  haml  munne  udrkla, 
fick  oaa  slifmoder  stride. 

7.  Raad  ficlc  mig  ateffinodcr  icke  goidt, 
buB  abaflfte  mig  tbil  con  linde-roadL 

B.  Hun  ikaflle  mig  thitl  con  lind[e]-roed, 
,  bnB  badt,  icg  akulle  ataa  paa  wollcnn  a(  groe. 

9.  Hun  bad  mig  aldrig  fange  bod, 

fer  bongena  aan  baSuar  kyal  min  rod." 

lOL  »flår  dn  lind,  boad  ieg  tigar  digb: 
T«d  dn  nin  ^a,  da  aig  mig  denn." 

11.  "1  morgenn  kommer  der  beylle  Ibtll  dig: 
aaa  snart  kommer  ibamraermeadl  och  hiigger 

mig. 


12.  Dy  hugge  mig  Ihill  enn  sennge-stocb: 
ieg  bor  aaa  maogenn  lenlig  snack. 

13.  Dy  bugger  mig  tbill  bbtibe-akrue: 

icg  akyuller  aaa  mangenn  aanndig  brudt. 

14.  Dy  bugger  mig  tbilt  enn  kirrke-der: 
for  udenn  woid,  for  indenn  Ihar.  - 

15.  UdeoD  du  vill  dy  breffue  skrilTue, 

ocb  du  Till  lade  Healer  Hiltabraodt  giflbe, 

16.  Kunde  band  ktin  dy  thidennde  faa, 

da  iaile  band  vell  min  atorre  aattraa." 

17.  Denn  lomlrii  lud  dy  breffue  »krifTue, 
Hesler  Hillebrandl  lodt  buo  denoem  giffiie. 

« 

18.  Der  Menler  Hillebrand  ^  breflbe  aaa: 
"Hialp  Gud,  al  icg  bunde  bielpa  denn  mae! 

19.  Och  sadler  \  mig  min  ganger  rod: 

ieg  viil  bort-ride  ocb  frelsse  denn  mee." 

20.  Der  band  kom  paa  groneH  vold: 
"Hall  ataar  du,  Kod  aaa  boeldt** 

21.  ''Och  icke  tor  ifu  rossc  mig: 

aaa  lidean  Ijcke  aaa  haGTuer  ieg." 

22.  Hand  lagde  sig  oeder  och  kjratc  bindia  rodl': 
aaa  Ueff  bun  ibil  enn  iomfru  goodt. 


23.  H.ind  kaste  ofTuer  hinde  kaabeun  »«, 
band  ferde  binder  Ibil  ain  ^nn  gaardt. 

24.  Hand  ferde  binde  ihill  sin  egenn  gitardl, 
medl  errenn  lucd  band  ail  bryllup  booe. 
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MagAllena  Barnenit/'  Wskr.,  Nr.  112.   h,  Gmlllde 
ChrislUnes  ildskr.,  Nr.  IS.) 

1.  Slali  Inger-iille  uch  hendis  qvinder  feiQf 
i  losens-lund  gich  hun  med  dem. 

Imod  IM  blid  en  sommer. 

2.  Slall  IngiTlild  uch  htMidis  qviader  Qi, 
i  roseosluoti  gicÅ  buu  med  di. 

3.  De  skuede  eg,  de  skoede  beg: 

«ll  slod  linden  saa  gron  som  en  leg. 

4.  ''Vell  vordr  dig.  iinden,  all  sum  du  staar: 
fuig)lt  vcre  alle  de  blade,  du  bafTiier." 

5.  "Irhe  ler  du  ssa  spotte  mig, 
fordi  din  lyrke  er  bedre  for  dig. 

6.  I  murgcti  saa  kummer  der  bfilr  til  di^, 
naa  kommer  der  lemmermend   atl  Skaane 

lill  mig. 

7.  De  kogger  mig  i  en  senge-ituk: 

i^  linder  paa  aaa  mangen  bemmelig  avck. 

8.  Di'  hiigfziT  mig  lill  en  kicrke-der: 
luniden  vaad,  lurmden  tor.  ' 

9.  De  bugger  mig  lill  en  kierke-kam: 

ieg  skinlcr  saa  mangen  synde-liild  mand. 

10.  I>p  hugger  mig  till  en  kierke-skni: 

ieg  skiuler  saa  maDgen  sj  ode-fuld  brud." 

11.  "Orb  vedsi  dw  del,  saa  vedst  dn  meer: 
du  sig  mig  alT  din  skebne  fleer." 

12.  "Om  ieg  «r  mio  skiebne  siger  dig, 
ligc^vell  vill  du  icbe  frelse  mig." 

13.  "Saa  sani  hielp  mig  Gud  fra  sorrig  och  skam : 
ieg  skal)  dig  hielpe,  alt  Offl  ieg  ksndt" 

14.  **Vi  var  os  lidele  bern  ocb  smas, 
TI  ficb  stiCmoder,  hiin  rsr  baard. 

15.  S.ia  ilde  hun  min  sktebae  for-tjcble: 
saa  snarl  bun  mig  furskable. 


I    16.    Hun  skabte  mig  i  pn  lind  s.i;«  bold: 

ieg  skulde  her  slaude  paa  skoilueii  saa  kaald. 

]  17.  leg  skulde  ret  aldrig  fonge  bæd, 

^  ,      alt  forend  kong  llagnus  minle  min  roed. 

!   18.   Her  halTiier  ieg  standet  i  aarenc  (em: 
f         iogeo  kuoge-sen  mig  miote  i  dem. 

'  19.  Rer  baHner  ieg  standet  i  aare  ni: 
ingen  konge-senn  mig  minle  i  dL 

i 

]  20.  Her  h.Tflner  ieg  st;iiidel  i  fembfen  aar: 
;         ingen  konge-sen  mig  borde  eller  saa." 

21.  Det  giorde  sluU  Inger-lille,  vilde  [losc]  beo- 
dis bsrm: 

ocb  saa  stiger  bun  i  bengcndis  ksnn. 

■i 

122.  Ocb  saa  rciser  bun  baade  giennern  riger  ocb 
l.md, 

hun  b'lle  s»a  lenge,  lill  hun  kung  Magnus 

fand. 

33.  "Rer  stander  i,  kong  Magnus,  en  konge  saa 

god: 

ocb  Till  i  rade  en  skien  iomfni  bodf 

24.  Vill  i  frelse  en  iumliu  bkion,      '  ' 
som  er  om-skabt  till  en  lin  aaa  grenf 

25.  Den  iomfrn  kand  aldrig  fonge  bod, 

alt  forend  kong  Magnus  vill  minde  bendis 

roed." 

20.   ''Saa  gierne  ieg  det  giord, 
i         viste  ieg,  buor  linden  slod.^' 

ti 

\  27.  Saa  foare  de  iglennem  baade  riger  och  land, 
j         ak  lill  den  sled,  de  iomflmen  fond. 

I  26.  Kong  Magnus  band  lagde  sig  paa  grennrn 

iord, 

ocb  saa  minte  band  den  lindé-rocd. 

29.  Rand  ramte  den  forst  ocb  anden  gang: 
•Il  stod  linden  Ugn-dan. 

130.   Den  lre<iie  gang  mablc  haod  paa  Man«  sso: 
da  blell  bun  om-venl  till  en  iunfrue  saa  skian. 
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31.  **Ilafti«r  tak,  kong  Magnus,  alt  for  edert««:  I 
alle  mine  iågt  Till  ieg  eden  tiener  fere." 

32.  ^Irke  skad  i  min  tienere  vere: 

ieg  toffoer  mig  eder  en  dronaing  med  øre. 

^3.  leg  ioffuer  mig  eder  en  dronning  med  ære:  1 
kranen  alf  rede  guld  n«  ekall  i  bere.*' 


34.  Nu  hafluer  den  iomfrn  forvaoden  hmdis  liarm; 
ntt  er  hun  dronning^  loSiier  \  kongens  erm. 

35.  Nu  hafllier  den  iomfni  forvnndel  tin  qtide: 
hun  er  dronning,  soRuer  ved  kongens  lide. 

36.  Dell  giorde  hun  mod  Ingerlille,  Tor  bun  løste 

hendis  barm: 
hnn  gaff  hende  sin  broder  och  der-till  et 

land. 

Imod  saa  blid  en  lommer. 


A»  Y.  2,  L.  i  .'akuodde,  Hétkr.  mituke :  skuoode. 
V.  14,1«.  2.  Iiog^r.  Her  og  i  V.  17  «yfte« 
at  staa:  h.iggcr.  off  i  W  15:  hagge,  men  i 
V.  16  »taar  mei/cl  li/rh-fiy:  hogpr. 

-  V.  27,  L.  i.  ti«  rreiij  Hdskr. :  durren. 

-  V.  33,  L.  1.  aester,  Hdskr.  :  Hoster. 

B»  Dei  koHi  Jiir  at  /oraéjfggt  Mi»for»taaehé, 
Aer  /mr^»big   auaMrke»t  "t  der  ikke  i 

lifiuif.  Min  fi(/t  .tom  i  HogeH  af  de  andre 
fjtcr  sainiitf  ijumle  Hdi>kr.  meddelte  Teu- 
ter,  er  tayet  noijet  Hemyn  ttl  de  mange 
Rttttløcr   eller  ÆnJrinyert  jMei 


I  iuéførte  i  dette  Hdskr.  (vistnok  ganske 

t  vilkoiu^lif)  med  en   Haand  o§  en  Ret- 

:  skrivning  ,    -xom    ikke    kan    vtrre  ældre 

1  end  (lei   lf^//f  Aarh.     Her   (if/i>/i'r  denne 

I  Betler    et    Par   Omktæd    (ejter  L.  1: 

Op  under  den  lind,  ug  efter  L.  2:  Op 
under  den  Knd  der  bvilcr  iilllskierisle  min), 

som  I-I  l-  laante  fra  Tragiea,  A/'.  9. 

-  V.  6,  L.  2.  »lifmoder,  Hdskr..'  aliffader. 

-  V.  13,  L.  1.  Dy,  Mdskr.f  Du. 

t 

1  C*  V.  10,  L.  1.  kierke-skru,  b:  allcr-skru 
I.         (vilkaurlig  Fwmtdrmg). 


67. 

lUddereo  i  Qortehaiu. 

Oeiiiie  Vise  har  jeg  Ikke  fundet  i  nogel  andet  Sprog.  En  Opskrin  (R)  har  Tcret  Irykl 
bM  SjT,  Nr.  51 ;  optrvkt  hos  \br.,  Nr.  41  ;  oversat  paa  lyd-sk  hos  (Jrinitn,  Xr.  48. 

DeM  Æmne  er  deri  grundforskjelligt  fra  foregaaende  Række  af  Viser,  at  Isrr  ikke 
Icngere  er  Tale  om  nogen  Fortryllelse  i  et  Dyrs  Ham.,  attsaa  ej  heller  om  nogeu  l  uilnsuirm: 
Men  ora  en  vilkaarlig  Paatagelse  af  en  saadau  Ham,  som  derfor  ogsaa  vilkaarlig  kan  aflægges. 
Dette  Mmme  gjælder  Qm  den  folgemle  Via«. 
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Dramiii  hafliwr  mik  om  jomfrwer  i  alle  iMsth. 
I.  Th«lft  wor  h«rrn  Peder, 

han  taler  UH  swene  tw: 

**Kwnd6  i  mik  stob  Ose« lille 

meth  fager  talen  Uf* 
Oremt  haffuer  mik  om  jomfrwen  alle  natb. 

%.  Borth  tha  gynge  the  pansier-awene 
alt  ther,  stob  Ose-lille  wor:. 
"Myn  herræ  ban  hollsr  weib  saoke^bordli , 
kan  will  altb  hafiae  idberi  taall.** 
Dremth. 

.  3.   Swaredhe  ok  slolz  Ose-lille , 

hwn  swaredhe  iher-till  etb  ordb: 
"Thah  a»r  ængen  jomfrw-setb, 
ath  gange  till  sneoke-bordb.  etc. 

t.    Theth  ær  æiigen  jorofrw  seih, 
ath  gango  till  sDecke-bordh : 
henne  folgher  hiem  bede  lasth  oo  skaaiT 
swaa  manibet  bodig5os«ord." 

6.    Ather  komme  ilic  panUser-swene, 
ihe  sagde  ihrv  herrvp  i-fraa: 
"Icke  kwnrle  wij  sioldz  Osc-lille 
me^  fag«r  lalcn  faa." 

6.  "Kwnde  i  icke  atoldz  Ose-Mlie 

meth  fager  ordhen  faa: 

tha  skal  jck  fare  i  myti  hiorlc-haw, 

swaa  wel  skal  jek  henoe  faa.  ' 

7.  Tbetft  een  barn  wor  aff  bw[i]dil  solff, 
iheA  annilb  aff  rødhe  gwldh: 

lhe(^  wor  herre  Pedber,- 
ban  spalier  swaa  frydbe-fuldb. 


11,  Kiren  Brahe«  Foliohdskr.,  Nr.  1S6,  b.  Dorothea 
IkMtt  adckr,  Nr.  107.   c  Ttfaén  H«takr^  Kr.  118.) 


\.  I  wt'nnder  op  seggetl  aff  sykkflf 

»y  \Mcll  secgcll  vnder  ««:  i 
dratueil  haffuer  sueodean  alle  oalt 
om  m  WMO  «a  DM. 
Dranill  hifflMr  Miendflii  mn  iimillni«n  tM  den 

>  Mtt. 

2.  Ilerr  Lauy  baod  buor  seeg  vde  wed  aae^ 
band  kand  buoddee  seeggell  ocb  raa: 
kmå  lockcr  ua  nungcn  •tollUe  iuufini, 
hnid  ølTiwr  dcnon  Imw  Ihro. 

3.  Tlhett  w(ir  herre  Lauy, 

haod  thaaller  lili  »ueoe  tbuo:  . 

"T  aluille  meg  iumfrw  Etaelild  | 

iMd  rayMe  lemppe  tu."  | 

4.  Ind  daa  kaam  thy  lauffticll-stu-nd  I 
odi  steedis  for  iiimfruens  buord:  I 
Ihi  waar  aoilde  j  tuogc,  I 
åj  lunde  wmH  MTbe  derro  ord.  I 

&  "I  slaar  op,  iunfni  Ellselild, 
och  kledder  y  eder  y  Mlieend: 
weell  y  aaa  gaa  till  skiLbia-buord 
ufh  laalle  med  bcrre  myoo?" 

6b  ^Tlhttt  plierr  infemi  ttalltt  iimfrurf 

aU  gaa  lili  gkibbis-buord:  j 
for-vden  hinder  felger  buode  apuU  och  spe« 
ocb  der-tUI  baaddiags-ord.'* 

7.  BImo  du  kaam  dy  nane  Ihiio, 
dy  sagde  dieria  herre  saa: 

alt  Ihi  kundde  icke  luutlba  Blabe  | 
mxA  ftiorre  Ihaalle  laa.  | 

8.  ^'Kunde  y  tckc  iuaifru-  KIsebe  i 
BMd  fiiorre  Ihaalla  ba;  | 
daa  duMll  ieg  binder  ao^, 

dieit  gaar  qfddcDO,  fanor  theff  naa." 

[i.iiiij  (Ir.i^'i'T  }  blurttC'baain :  | 
sda  apcclliU  band  vd  for  iuofrucua  burr,  | 
MiD  hiepCea  dM  waar  laaaa.  9 


10.  Aaben  stuud  iiimfriiens  piiurlle. 
och  biortteno  band  lieeb  der  ind: 
aHe  daa  Heeb  dy  hmidd«  amaa 
vnder  lunfru  Elaebela  akieennd. 

11.  Tthefc  wor  innfru  EHabeBId, 
huD  vd  aff  windnett  siio : 

'^Haein  cr  oss  denn  thaame  biortt, 
der  speeller  vdj  waar  gaard?" 

12.  Suaridlt  Ihett  iumfruens  tbieneste-me«, 
hnn  waar  ayno  iumlhr  liwUt 

nier  baaOuer  y  sieett  nogenn  ifaaaaae  Uoill 
herre  taadier  aff  redmn  guhir' 

13*  Aabenn  stiiud  iuDfriiens  porrlle, 
och  hloritenn  band  lieb  till  alrande: 
eflltcr  gaar  iutifru  Klabclil, 
hun  iocker  med  buidea  baDd. 

14.  EllUer  gear  wnAn  Elsbelil, 
hun  Iocker  med  imiden  hannd: 
"GyflTue  theif  Gud-foadder  y  Heenerrig, 
aUf  biojrttcn,  dw  warat  Ibaamt 

15.  GyfTtie  thett  GuJ-fiiader  y  llieemerrigy 
att,  hiorUenOf  du  warsl  miao: 

bner  natt  da  aknMe  thu  auofliie 
paa  tbeM  skaarlagen-akicend.*' 

16.  Ttbeii  war  beerre  Laoy, 

band  sked  synn  biortte-haam: 
"Saa  mend  weed,  iumfrii  ElsbeUI, 
ocb  DU  er  biorUeno  tbaam." 

17.  Alitt  alnod  mmfn  EMiU, 

bun  tengtte  paa  raadeo  t^ed  aeeg: 
'leg  wyser  edder,  her  Lauy, 
tbeii  ^M,  nyn  Ibader  aaalt  niedcr. 

iS„  leg  waar  meg  ««ia  lyddenn, 

myoD  faadder  saatle  guld  y  iurd: 
IbeM  er  kke  vddenn  Ihuo  liianfltaana 
alU  fraa  nyn  bygge-ioA-bro«* 

19.    Kunde  w  j  [h^tt  rode  gnid  faa , 
[hetf  ^<i!nr1  ihf'tt  ip?  or  iiiee : 
al  (iy  booDQ,  wy  saiuell  faar, 
'  dy  skaaH  ieke  fkaltig  deo." 
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20.  UanU  groff  ^  Qiett  horddc  ii  ild 
och  f  theM  bonde  1i«er: 

tbed  wa«r  fuld  Tndu  »tt  ^nde  guld, 
•om  aldrig  w«ar  uaU  darr. 

21.  Denn  iunfru  suo  seg  tsydde  omkriof ,  . 
hun  waar  daa  icke  sjceiiii: 

hutl  l«l)b  lieellelT  ttiiaarU  Ueli  syoa  egeeno  I 

bwrr, 

dan  rider  band  aluod  iggenn. 

i 


22.  luuifru  Ebb«  suaoder  y  hyffue-luflU, 
hun  glaadia  «ad  aaag  iaaoe: 
'TbøM  Mmme  gnid,  y  aAtar  Keadar, 
diall  er  qh  blaØiican  lidl  rtieenDe. 

23.  Her  y  ihett.  herre  Lauy, 
Ihe/I  guld  er  blefTufti  lill  lieer: 

y  baffiier  nu  Uiwiicuu  guodenaU, 
wy  fyndi«  rcU  aldrig  mere." 
Dremill  baflbar  Mandaii  om  inmån[tu]  M  den 


C. 

(Aona  Oraps  Haandikrifl,  Mr.  8i.) 

1.  Dell  >v;iar  lier  Peder, 
haond  bor  sig  ude  wed  aa: 
baaod  will  icke  aoded  gierre, 
annd  boda  taigle  ocb  roe. 

Dromnnalbafliier  anandaDn  om  iomlhiweD  allenn 

natt. 

2.  Haniui  vill  indled  .inded  giere, 
enad  baadc  scigle  ocb  roo: 

Immd  birker  aaa  Dangena  afollt  {omffro, 
baond  gpffiiar  bioda  laoeii  Ibro. 

3.  Tad  waar  herre  Peder, 

bannd  t.-tllcr  lill  sueone  lo: 
"1  skuilc  Ulig  btaitt  FUse-iille 
tned  faureiiii  lalle  faa.'' 

4.  Innd  daa  komb  ban*  Bueooe  (o, 
ocb  stedet  dif  for  borde: 

de  waare  snilde  i  tiingenn) 
de  kunde  vell  foye  dierraa  ordL 

6.  "1  alaar  up,  slalUeDO  £l«e-lille, 
ocb-  kladar  i  etber  aaa  Ibell: 
ocb  gaar  i  etber  Ibiil  skibabord, 
aoflber  i  bon  nis  bar  i  naL" 

6.  "Delt  >>(iinmer  ingenn  staldtl  iumflruw, 
saa  alt  gange  Ibill  skibs-bordl: 
fomdeon  binder  felger  baade  laal  och  akanb, 
aaa  mangtt  ilt  hcdioga-ordt." 


7.  Hedenn  daa  ginge  de  nicnne  lo, 
de  aagde  deres  herre  aaa: 

'Mike  kunde  wii  slaliienu  Elaae-lille 
ned  fiuifflvnn  lalle  faa." 

8.  ''Kannd  ieg  icke  BlalUeno  £l»e>liiie 
med  fauflrenn  lalle  faa: 

daa  skati  ieg  blonde  attigc|, 
alit  om  iag  IcAie  nmu*' 

9.  Haond  forde  aig  i  denn  abkndtta, 

hunn  waar  ofTucrtagenn  med  guld: 
lerofTuer  drog  bannd  hiorUe-bamb, 
^         for  baood  vaar  suigeftild. 

I 

.    lu.   bed  daa  war  denn  wilde  biortl, 
I        bannd  lober  od  med  denn  akopg: 
eflter  leber  ataldtlenn  Bllae-ttik 
med  bendes  smaa  racker  lo. 

li 
II 

i    11.   "Knnndc  ieg  ded  enskc, 

aU  hii*illt-rui  li.innd  wanr  tninn: 
dau  likullc  hdnud  aldrig  dricke, 
forudenn  denn  klare  wiiun. 

♦ 

12.  Oed  daa  waar  l«nnd  wilde  biortt, 
band  lober  nå  med  haqns  gaardt: 

alu  daa  lab  hindis  racker  smaa 
under  bindes  akariaggen-akinnd. 

i 13.   Porltenn  denn  stod  ohcnn, 
uch  hiorllenn  bannd  l«tl>  ind: 
»Ile  da  alucke  da  racker  smaa 
i        under  hinden  akaHaggenn-akindL 
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14.  Dcd  waar  herre  Peder, 
JuHMid        tiiui  biorlte-ham: 
"H«r  i,  iomflraw  Elata-Klla, 
oeh  DU  er  hiorltenii  lam.** 

15.  "Haflde  ug  licd  fwrrc  wisl, 
adl  i  baiTde  werell  saa  weo: 
aldrig  fkulle  mio  Culer 

haffoe  ffURi^  aig  andemi  auend. 

16.  leg  waar  nig  an  fideno 

udi  mino  faders  gaard: 

tiiinn  fader  h.innd  lod  ted  gidd  borUgraffil«) 

ieg  wed  ve)),  huor  ded  slaar. 

17.  Knnnde  ieg  fra  alf  død  mum  giildy  . 
te&Dd  atuDDd,  der  ieg  waar  me«: 
aNe  de  Iwmn,  nn  sammeoD  finge, 
de  skalle  aldrig  faUig  de. 


18.  I  ocli  etters,  suenne 
i  atyrer  eCere  aoecke  i  Bord: 
ieg  oeh  alle  mine  maer 
wii  grafiaer  ded  gnid  aff  ierdL" 

19.  De  faogge  i  iord  med  oxcr., 
de  Qage  icke  andelt  end  )eer: 
dad  waar  aaa  oott  all  graBiie  guldt, 
som  aldrig  kom  nogad  oedL 

20.  Herre  Peder  haflde  adbted  aig  guld  alt 
udi  denn  haardc  stcenn: 

"Saa  mend",  sagde  st.illlenn  bJae-Ulle, 
'^wii  sees  relt  aldrig  igieoii." 
Dremmel  hafloer  suemtea  on  iomfrnwemi  alaiiiie 


(GrcT  HeiiiaiDS  Baindakrifl,  Nr.  MO 

  I 

1.  Det  var  tierre  Peder, 
band  bær  aig  nda  ved  aae: 

hand  vil  iutet  aodet  giere,  ; 

or\i\  f»a;ide  Sfjle  og  roe.        .  ' 
Ur«ij)Uiel  haver  sveudeo  om  iomfruen  M  den  i 

Dal. 

i.  Hand  vil  Indled  andet  giere, 

end  baade  seyle  og  roe: 
alle  de  iomfrusr.  Iiand  seer, 
dem  giArer  band  leaer  troe. 

3.  Alle  de  iomfruer,  der  baod  seer, 
deniicm  giver  band  lasen  troe: 

fbnideo  iomAme  felselille,  i 
bander  kand  band  inM  fiia.  | 

4.  Del  var  herre  Peder,  j 
hand  taler  Ul  aveane  loe:  | 
*1  akal  mig  iomAnie  Blae-Klle  | 
med  bore  tale  flye."  ] 


5.  "Hvor  skulle  vi  iomlrue  £laelille 
med  faiire  tale  faa: 

•  hun  er  sig  ude  i  heieloflt, 
vi  knude  hende  intet  naae." 

6.  '»Rand  ieg  icbe  iomfroe  Elaclllle, 
med  faure  'tale  bae: 

da  skal  ieg  hender  avige 
og  lofve  bender  lasen  troe." 

7.  Hand  kirt'dde  sig  i  sin  hior(c-ham, 
hatis  tardcr  var  af  dot  mtif  guld: 
saa  spillede  hand  for  lonilruens  bur, 
Ibr  band  var  aTigefiibl. 

8.  Det  var  iomfrne  Elaelille« 

hun  stander  ude  ved  det  land: 
seer  hun,  bvor  den  tamme  hiort 
baod  apiUer  paa  hviden  sand. 

9.  Del  var  den  samme  hiort » 

hand  spiller  ude  ved  den  slr.iitii : 
effllar  gich  iomfrae  Biselilla 
med  aneehviden  haand. 

Digitized  by  Qoogle 


• 


224  .  Hiaderen 

10.  "Gifve  Gud-fader  i  Himmerig, 
•t  UorlMi  9m  wSnt 

allcr  tkiiM«  band  dridie, 
ttdea  den  Utre  viia* 

11.  Aller  saa  sbillo  Imiid  drik«, 
uden  den  klare  viin: 

ug  aldrig  søbkta  sove, 

udcD  band  tof  i  ariBea  aio.*' 

12.  Del  var  berre  Peder, 
kaste  af  sin  hiorte-ham: 
"Seer  i  del.  iumrnie  Eiselille, 
Qu  er  biorten  lam. 

13.  Seer  i  del^  iomflrue  Ébdille, 
w  er  hioHen  Um: 

ville  i  nu  Icgge  guld  i  skrin 
Og  felge  mig  neder  Ul  slrandV" 

14.  "Det  plejer  ingeii  iumtrue  gued  ' 
gierne  IH  ikflMiord  gaae: 

uden  den  felger  baade  latter  og  meeo, 
og  for  ballt  onde  raad. 

15.  leg  var  mig  s;ia  iidt-l  l)arn 
forinden  min  f^dcra  burd : 

ieg  koiD>»er  fuld  vel  udi  bue,  * 
de  aalle  der  gnid  i  lord. 


16.  Min  fader  og  min  moder 

de  Mile  der  giddbrone  i  iord: 
neden  for  den  Tinde-btoe, 
Add  Td  aaa  ved  leg  bvor. 

r 

17.  I  og  eders  svenne 

i  bære  guld-aorber  lii  sirand: 
meden  ieg  med  roioe  meer 
vi  grave  del  guM  af  aand.*' 

118.  De  bugge  i  den  baarde  baid, 
saa  stenen  gield  der  ved: 
del  var  fuld  unt  at  tage  der  op, 
I         sum  iche  var  aal  der  ned. 

19.  Det  var  alokea  BlecBHe, 

hun  lacble  bendta  bunder  brat; 

c         "Stat  nu  ude,  ber  Peder, 

r.       du  baf  fuld  onder  en  nati 

11 

.   20.   Slal  ude,  herre  Peder, 

du  baf  fiibl  onder  en  nat: 
du  baver  nu  bort  det  diur  i  dag, 
som  du  icbe  nn  kand  faoge  brat." 
Dremnel  baver'  avenden  on  iomfruen  ald  den 

natL 


t»  Det  var  Henre  Peder,  - 
Hand  boer  aig  ude  ved  aa: 

Hand  vil  ej  andet  giere, 

End  tjaade  spjl'  ug  ron. 
Dremt  baver  Svenden  out  juinfruen  atd  oaU 

2.   Iland  vil  ej  andet  giere  ^ 
End  baade  sejl'  og  roo: 
.  nand  lokker  eaa  mangan  atoK  j(HnfrU) 
Hand  giver  dem  leaer  (ro. 


3.  Det  var  Herre  Peder, 
Hand  taler  til  avenne  lo: 
**l  tknlle  jomfru  Csalille 
Med  bgren  Ule  fba.**  -f 

4.  Bort  da  rede  de  Daneavenne 

Til  lomfru  IJsclilles  gaard: 
De  sende  deres  bud  til  bende, 
I         Om  de  maatte  til  hende  gaa. 

5.  Ind  da  kumme  de  Daneavenne 
Og  sleddcs  de  for  bord: 

De' vare  anad'  i  tunge^ 

De  kunde  vel  fbje  deren  ord. 
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6ii  "Eders  syv  l»rf»(frf  .-if  Sk  inne 
Ite  hrtve  nu  sendl  ciler  bud: 
Og  bad' ,  1  skulde  dem  fiiwte 
Forinden  deres  »kftwtMird." 

7.  "Ville  d«  ved  mig  tale 
0^  være  med  ihig  lil  ords: 

Her  sltilfc  de  mig  finde, 
AU  over  mil  eget  bord. 


8.  Der  plejer  ingen  skien  ji 
At  gange  forinden  •kibal>ord: 
Oden  hende  feiger  last  og  meen, 
Saa  mangl  et  hadlngt  ord." 

9.  Bort  da  rede  de  Daiusvpnnc 
Og  sagde  da  deres  uid  saa: 
De  kunde  ikke  jomfru  Dsdille 
Med  £ivren  tale  faa. 

10.  ^'Kand  jeg  ikVe  jumfra  Vaalille 

Med  fav^en  tnle  faa:  % 
D.i  sk, il  jeg  hende  svige, 
Oui  runen  mig  hielpc  maa.'' 

IL  Band  drog  i  lin  treje, 
Og  dend  var  eat  med  gold: 

Overdrog  hand  dend  hioite*hsm) 
Og  den  var  svigeiuld. 

12.  All  da  i>(iillcd  den  vilde  hiorl 
Fur  jomfru  Useiilles  gaard: 
Hvert  cl  baar,  paa  hannem  var, 
Det  skinle  eom  rede  gold. 

13.  Obct  tf.T  stod  det  Ixirgeled . 
I)eiiil  hiorl  hand  lob  deiiiid: 
Alle  da  spille  dc  rakke?  smaa 
€nder  jomfru  Uadilles  skind. 

14*  Hand  spilled  op,  og  hand  spilled  ned, 

n.*i)ci  spillid  ird  med  dc  skove: 
Efter  ganger  jomfru  Uselille 
Med  sine  rakker  i  luve. 

15.  Hand  ipilled  op,  og  band  spilled  ned, 
Hand  spilled  ud  med  dc  enge: 

EHcr  ganger  jomfni  I'salille, 
Hun  lokker  med  hviden  baaod. 


16.  Det  var  jomfru  Usalille, 

Hun  lokker  med  hviden  Haand: 
'*Giv  det  God  fiider  i  bimmerig, 
At  hiorten  nn  m  taml 

17.  Give  flet  Gtid  i  himmerig, 
At  hiiirlcn  hand  var  min: 
Iland  skulde  aldrig  drikke, 
Foruden  dend  klare  rin. 

18.  Hand  skuld'  aldrig  drikke,, 
Furiidcn  dend  klare  vin: 
Hand  skulde  aldrifr  sove, 
Foruden  i  armen  miu.'' 

19.  Det  da  Tar  Herre  Peder, 
Rand  kaste  sin  hiortebani; 

"Saamspnd  ved.  jomfru  Dsdille, 
Og  DU  cr  biurlcQ  tam." 

20.  Lcnge  Hod  jomfru  Usdille, 
Og  tcnkte  hun  ved  sig; 

"Gud  sende  mig  nu  snelle  raad 
Og  skille  mig  snart  ved  digl 

21.  Havde  jeg  det  ferre  vidst, 
Del,  jeg  mon  vide  nu: 

De  bem  akuld*  sidrig  fottig  blevet, 
vi  skulde  tilsammen  faact. 

22.  leg  var  ipig  saa  lidet  et  barn 
iliemi  i  min  faders  gaard: 

Den  tid,  de  grove  det  guld  i  jord. 
Fald  vel  veed  jeg,  hvor  det  slaar. 

23.  De  grove  det  nfd  ved  sUnnde, 
Alt  under  saa  bred  en  sleen." 
Did  straxen  gik  Iler  Peder, 
At  hente  det  gfåd  saa  reen. 

24.  De  grov'  op  dend  haarde  bald, 
Det  revned  i  jorden  ved: 
Mand  skal  aldrig  guld  opgrave, 
Hvor  uilcl  er  kuuunet  ned. 

25.  Hand  skal  aldrig  guld  opgrave, 

Hvor  intet  er  kommet  ned: 
Dend  svend  ogsaa  dend  skioonc  jomfru 
De  fandtes  ret  aldrig  meer. 
bremi  haver  svenden  um  jomfruen  ald  nat. 
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A«    Jfcllc  Ih  iidstijhki'  IT  sttilet  I  Spulsi  ii  for 
Vtsen«  andre  OpskrtJ'ler  og  derhos  trykt 

Gmnd  af  noytt  imdre  Kortrin,  wum  eme 
fordi  det  for  »aa  vidt  er  dtt  a-ldate 
Stykks  i  hele  denne  SamJintf  af  '^DiUti- 

marks  gamle  VofkiuiKfr"',  som  i!rf  haves 
skri'i'i't  maaski'  Imndrede  Åar  jer  noget 
attdet  a/tillyhvad hen ^ndea optaget.  Jlaaud- 
Mkri/let,  Avort  dei  Ugtsvtk  ved  ew  Fejl- 
iagelte  er  indkommet,  er  fra  Midten  af 
i&de  Aarhundrede  GjffnHaeii  BibL 

Ur.  IA\.  kr.;  i  den  trykte  Katalog  op- 
ftirt  »om  \r.  XLVII)  o'j  optaffeM  ellerx 
helt  af  prosaiske  Siijhki-r  <if  i/nde/tgt 
Jndhuid.  Dety  Jortte  Halvdel  er  lutrsk, 
den  anden  eveuek;  men  midt  inde  i  det, 
paa  Bageiden  af  BL  55,  etaar  da  dette 
Stykke  af  en  dansk  Folkeviee.  Bet  fel- 
gende  liiad ,  *um  kan  antaget  Ot  ItOve 
indeholdt  Visent  Hlntning,  er  detvterre 
udrevet. 

B.  Omkva'det  har  '^.7./.  Steder,  hvor  det 
ttaar  i  a  (ved  forste  og  sidtte  Vert)  t^criv^ 
fejlens  Dronftl  for  Dromill;  men  i  V.  X 
L.  3  ttaar  rigtigt  drMMlL 


Hiortelwip. 

I    B.     V.  2,  L.  1.  aac,  a:  aaae. 

V.  3,  L.  3.  skulle,  Ordet  er  i  M.  rettet 

i fra  gliall  tU  »kttll.    £h  4.  kmppe,  Retteite 
i  a  fra:  lenptte. 
,    -     V.  10.  L.  1.  Atbeo,  a:  Aaabett  iUgetaa 
I  t  V.  13:  Aaabenn). 

I    -     V.  11^  L.  3.  Hwaa^  Skrivf.  f. :  Huco 
hveden)/ 

I -      y.  ly,  L.  3.  ai  dy,  a:  aldv. 
•    V.  23,  L.  1.  Har,  a:  Hor. 
C«   V.  2,  L.  4.  l«aeD  tbro,  Hdtkr.:  iMtea  llift. 
-     V.  5,      %.  thctt,  Skrivf.  fort  braUY 

-  V.  7.      2.  de,  Bdøkr.:  de  de. 

y.  8,  L.  1.  icke^  ttaar  i  Hdtkr.  efter 
I  Elssc-lillc. 

y.  lo,  />,  4.  rack  er,  lldakr.  her:  r<>«  ker. 

-  V.  15,  L.  2.  adl  i,  Ild^kr. :  "adlj  ".    L.  4. 
haffue,  Jtdtkr.i  haffde. 

-  V.  20,  Xw  3.  Elae,  Hdskr.  kort  SiitdL 

D.   y.  3,  II.  3.  Blie,  jrdWJkr.  kan  Ludse. 
V.  14,  JLb  4.  JLeeeemsMden  er  fordetrvet 
(X^.  A,  4;  I,  6;  C  6;  8). 

Overdtrifis  lÅåH  wmiadcs  mad  UaL 


68. 

Ridderen  i  Fugleliam. 

Oenne  Vise  er  hidtil  utrykt,  med  l'ndtncelse  af,  al  Molbech  1S51  i  "Hisi.  biogr.  Saml." 
(5?.  490)  R3V  rt  fcjirntdt  Atryk  af  Opskr.  A.  Den  Kække  af  Opskrifter,  som  lier  meddeles,  synes 
ved  lV«r»le  Ujekasl  ikke  al  tilhore  een,  lueu  to  helt  forskjeillgc  Viser:  IC  have  s!pt  intet  tilfælles 
med  D  E  r  ^  og  dog  ere  de  Opskrifler  af  den  samine  Vise.  Dette  kunde  vi  dog  ikke  have  vidst, 
om  ikke  A  havde  vsret  tilstede  og  afglTet  SamllngsiHiiiktet  for  alle  de  andre.  Det  I  A  feeiettede 
Sagn:  om  Kongesonneo  af  Engcland,  som  I  Fiigleham  kommer  1  iomfhwns  Bur,  gJenfliideB  i  iC; 
i  R  temmelig  uforandret,  med  Tndtagelse  af  det  nye  Træk:  at  Jomfruen  **vll  ikke  iiave  lind, 
foruden  den,  der  flyve  kan",  hvilket  ogsaa  C  har;  men  skjontlt  f  som  sagt  har  Æmne  tilfælles 
med  Al,  saa  skiller  den  sig  dog  fftseulig  fra  disse  ved  bele  sin  sidste  Del,  hvortil  de  andre 
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slet  iQtei  tibvareude  bave.    (Al  det  dog  ikke  cr  DOgcn  nyere  vilkaarlig  Tilsætning,  ses  da  af  . 
itn  bttcfter  onlalte  skotoke  Vise.)   Foradéo  Sagaet  om  Ridderen  i  Fiiglebai%  har  A  Imidlertid 
ftnt  en  IkI  ForteUtng  om  aUe  denne  Ridders  Gaver  til  Jomfhten,  med  hendes  Moders  Gjeogæld 
9f  Srar;  og  denne  Del,  hToraf  intet  Spor  lindes  i  IC,  den  ndgjer  det  hele  Æmne  for  IKit. 

Da  OU  A  hænger  altfor  godt  snninipn  til,  at  man  skulde  kunne  antage  den  for  en  Komposition  af 
to  forskj'^ni^f  Vi<iT  (den  er  jo  ilr ml cfi  dcii  ældste  af  alle  Opskrr.),  saa  maa  vi  anlaco  Knlicden 
for  det  o|iniMleii<»;e,  Spaltiiiiiffcii  ti  r  (h  i  senere;  liiiesom  oq;<5aa  Tilfældet  er  lued  vor  Ar.  7  uni 
kong  Diderik  og  lians  kæmper,  med  \or  Nr.  76  om  litdder  Sti  ug  med  Visen  om  Marsk  Slig. 

Visens  Ænme,  som  det  Åndes  i  Opskrr.  Al  C:  at  cu  ung  Mand,  som  kan  paatage  sig 
cs  Fngis  Skikkelse,  flyver  Ind  ad  Vinduet  til  en  Frindsesse  og  vinder  hendes  Kjærlighed,  —  det 
cr  Tidt  udbfedt  i  Foikecventyrnie*).  Selve  Visen  g|enAndes  paa  svensk,  færoisk  og  dcotsk. 

Den  sreaake:  "Den  Bcdelgranna''  hos  Arw.  Nr.  112,  trykt  efter  et  Haandskrifi  fra  1573, 
ligger  vor  I  nærmedt  Den  lyder  hel  og  holden  som  felger: 

1.  Ber  boor  ran  jomfru  på  wårtlb  landii,  —  Trodh  jordcoDl 

honn  alur  sigh  >l  bedell^grana.  —  Hean  bonn  boor  inoanD  gronn  sitogeoD. 

2.  Bonn  will  alrigli  iigo  mann,    for  wtbann  thcnn  swenncn,  som  flyge  kann. 

3.  ThcU  sporde  enn  sNM-rio  pa  ILmclandh:    thenn  jomfrwnn  war  sigh  sa  bcdcll-graaa. 

4.  Sweonenn  åu<  gwlrhigeon  fem:    bann  later  sigb  gore  vinger  aff  Lhem. 

5.  SwcBDcan  Itte  gwlnyatenn:  han  iilcr  sinne  winger  feste. 

6.  Swconcn  dog  ollner  roaena-skogh,  Iho'  andre  fogler  the  liwile  vppl. 

7.  Sirenncnn  flogh  aig  olTner  baff^  tber  ander  iogter  flyge  vdi  kwaK 

8.  Swcnacnn  sattet  på  lilie-qwist:   hann  siunger  si  ftgerC  om  Jeanm  CriaL 

9.  Swcnnenn  flugli  sig  betler  fr;im:    lian  siunger  sa  fagertt  om  thcnn  bclgc  andii. 

10.  Swennenn  Uug  sig  bcltcr  fram:  »a  Icnge  [liil]  baoQ  aompoadc  i  jomfruaaes  fampao. 

fcraisk  har  Hr.  V.  U.  Hanunershaimk  en  Optegndse,  af  Indhold  vssenilg  som  denne 

og  vor  Opskr.  B,  men  udfnrligere,  da  den  er  paa  30  Vers. 

Den  skotske  Vise  om  "The  Earl  of  Mar's  daugliter"  hos  Budian  (I.  S.  49)  har  mest  tll- 
fxUes  med  Tor  Opskr.'  C:  Det  var  en  Sommerdag,  Jarlen  af  Mar'i>  Datter  gik  i  Lunden,  d<t  saae 
kan  en  fager  Due  sidde  paa  et  af  Taamene.  Hun  enskede  da  hojt,  at  deo  Tilde  komme  ned  til 
hende:  han  vilde  da  elske  den  saa  Inderlig,  og  den  skulde  have  et  Bnr  af  Onld.  Dnen  flej  strax 
ned  og  satte  sig  paa  hendes  Hoved,  og  hun  tog  d«i  med  sig  1  ^t  Bur.  Om  Natten  overraskede 
den  hende  i  sin  sande  Skikkelse,  sum  en  fager  Ungersvend,  Florentin  ved  Navn,  Son  af  en 
ir)llt'kyn(Iic:  Fnie  pnp  rn  fl  langt  ude  i  Havel,  som  lmv(I(!  Ia'r»  ii;Mii  drn  Kunst  at  skiil)e  siff  (il 
Fugl,  saa  uftc  tian  vilde.  Han  opslaar  nu  sin  Muliii  hos  Jarledatlereu,  Oii  de  leve  lykkelig 
sammea  i  en  Kække  af  Aar,  i  hvilken  Tid  hun  foder  ham  syv  Souner;  men  saa  snart  et  Barn 

*)  ^iorsk  i  Asbjorns^ns  '  J(ile(rie«t  r.  18^1",  S.  62:  "Gutten,  som  sluibte  sig  lil  Love,  Falli  og  ilrre"  (cr  ogsaa 
kjenift  i  Doomark);  o(!  i  Vangs  "G«mli  Beglo  ai  BUpo  ifraa  Valdris",  S.  1 :  Hen  I6rg{;li0  Skog".  Skaanak 
i  Mc«>lo>ii  (LoTi'ns)  K<ilklir«<'(  i  Skyds  Riirad",  8.  81:  t'  ir  fria  galtarna".  Fransk:  "Lr  Roi  Ma- 
;!ifitnr  i  "Catiiii  t  iles  V,  S.  18  (jfr.  Biickstr-mrs  "OfMTsi^;!  ,-if  svpn«:fc.i  roIk-I.ittPraliiren",  S. 'jn)  or 

'L'Oiscau  bieu  i  Cab.  di's  tees,  11,  S.  G7  {—  "Blå  Fogel"  i  Backsirbni  A  Svenska  Fciikbocker,  II,  S.  74). 
Bretonsk:  Tai  d'Vwenet^,  aDglonomaBDlsk  Digt  fra  ISde  Aarh.  i  Boqnenirt's  "Poésics  de  Marie  de 
Francc"',  I,  S.  'ift'i  (~  "lonots  iKii""  i  Strengleikar,  ml«,  af  Krjser  og  Unger,  Nr.  XVII).  I'mli  lit:  k.m 
nxtnrs,  at  el  rn^ielsk  Sagn  lader  Fainilicu  Uiilun's  StanmuTader  i  fiavnelige  >«re  komiocn  (ra  Dan- 
mark og  bave  vundet  Borg-Jomfraeos  Hjærl«  og  Haand  (Ricliardson*s  ^Borderat^a  Table  Book*,  YIII, 
S»  2SS)i  medens  Jo  omTendt  den  danske  Tises  Hildebrand  var  an  engclalt  Kongeaon.  Tydsk:  ''I>rr  Jiing- 
bcrr  und  der  men«  Bcinrich%  rimet  Forimlling  fra  Ifide  Aarb.  i    d.  Hagens  "Gesammiabenteoer",  Nr.  LXIV. 
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er  fndt,  fl>Ter  han  bort  med  det  oz  srnltcr  det  i  Plojr  lios  sin  Mndrr.  Tro  02  lyve  Aar  havde 
dette  hemmelige  Æffteskab  varot.  ila  bejlede  en  maatii,'  lltrrf  ol  Jarlodaitcreu;  meu  hun  af«!oe 
hans  Tilbud  med  de  (Ird,  ?.l  huu  var  tilfredii  uied  at  leve  i  sin  Ensomhed  med  sin  kjære  Fugl. 
Oa  blev  heades  Fader  forbiUrei  og  svor,  at  han  vilde  dræbe  deD  Fugl  næste  Morgen,  og  samme 
Dag  skulde  haos  DaUer  bave  Bryllup'  med  sin  rige  Bejler.  Da  Fuj^ea  hørte  det,  lloj  den  stnt 
over  Havtn  hjem  til  sio  Koder  at  bente  Raad,  og  paa  Bryllupsdagen  kom  dea  atter  flyvende  som 
en  Heg,  f':'gt  af  sine  syv  Snnner  i  Svanehamme  og  24  nske  Kæmper  I  Storkdlge,  tog  dn 
Bmd  og  ferte  hende  hjem  med  sig. 


A. 

(Kareo  Brobes  FoiiolMindskrifi,  >'r.  58.) 

1.  Tber  buor  en  frwe  for  seondra  ryss, 

bindet  dalter  btadis  b^e  med  ere  och  priit. 
Ocb  åer  kuod  ingeoD  kinde  meg. 

2*  Hinder  bad  til  en  saa  Liiirdig  en  mand, 
iheti  wor  kongeoos  sodo  aif  £ngeiaDd. 

3.  Saa  sende  band  bynder  ihett  første, 
Okatt  worr  en  goJd-biindeDO  benle. 

4.  Saa  aende  band  hinder  ihett  nnriittf 
Ibo«  vpor  CD  guld-tKiDdea  kande. 

5.  l[hett  tbriilc  llu.'/  wor  giiidniinge  ny, 
cUkuoffuen,  guu^iwilig  aluod  tikrcffucn  y  dy. 

6.  Hånd  sende  hinder  dy  nageltergaall, 
dy  knnde  aaa  herilig  for  liruer  Ihaalle. 

7.  Iland  sctulco  liindcr  cU  ainliK  y  lonn: 
skaarlagcDDS-kledcr,  ocb  tbi  war  greoD. 

8*  Rand  aende  hynder  enn  mantell  blaa, 
Ihelt  rede  gnid  y  aemen  luo. 

9*  Denn  rider  nor  sna  dydefuid, 

aaa  sende  hand  binder  en  kron  aff  guld. 

10.  Iland  sende  himler  en  bcogendis  kariim, 
der-for  bar  oiange  stolt  iumfira  barrum. 

11.  Hand  sende  hinder  dy  ganger  graa, 
dy  kunde  saa  wel  for  karemcn  gaa. 


12.  Delt  mclKc  hyndis  moder,  saa  heflfsk  en  frw: 
"Uaad  mone  den  rider  kund  aff  dieg  akuoff? 

13.  Miiaii  tiione  (i'jii  riJer  wiliJc  nfT  dig  bafl'ue, 
men  hand  sender  deg  saa  rige  gafTue?" 

14.  "Denn  herre  hand  «ell  idie  andilt  baflbe, 
ind  bleder  och  erre  for  alle  syn'n  gaffue." 

15*  Hyndis  noder  sende  haoom  ett  andill  igeno: 
en  anedte,  waar  aff  IbeM  buide  biialabyeoa. 

16.  "I  beder  denn  herre  nn  Imodc  segle  och  rno: 
relt  aidrig  faar  hand  myo  datters  Ibro. 

17.  I  boder  dcnii  iierrc  nu  buuå  seggle  ocb  faare: 
relt  aldrig  faar  band  denne  iumfmes  lliaalle." 

■ 

18*  Hiem  kaam  dy  kongena  mend,  dy  sagde  aaa: 
"JteU  aldrig  naa  y  den  iamrru  faa. 

19.  Hyndia  moder  hedder  eder  traod  segle  odi 

ruo: 

reU  aldrig  faar  y  deu  iutufrues  Ibro." 

20.  Denn  herre  hand  wredis  daa  wed  thi  ord, 
band  atoo  guMthaffuell  neder  alt  tbeM  boord. 

21.  Denn  herre  band  tager  dy  guldringe  ny, 
hand  lader  aeg  ameede  en  fluogtl  aff  dy. 

22.  Denn  herre  saatl  sccg  y  fiedcr-baaoi,  . 
saa  Quo  band  offiier  till  iumfhiens  tand. 

23.  Hand  fleu  offuer  saa  brett  en  banff, 
Iher  vor  natt  ocb  aldrig  daff. 
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2é,  Hand  flyo  lill  saa  bred  cn  sfii'nn,  ! 
Mia  aldrig  suolen  offuer  skicDO. 

S5.  flaod  satte  seg  paa  iumfruens  burre-brand,  | 
saa  IbM-lig  odi  der  haod  sang; 

2$.  Vd  kun  nmifnieD  saa  hnid  fom  lywii 
"Chrest  giffn«,  [faoHenn,]  du  w»n(  mjon. 

Z7,  Qirval  gilTuc,  fulden,  du  warst  uiyn: 
du  skulde  icke  drccke  for-vdco  wynn. 

# 

2S.  Dn  skalt  icke  dreke  for-vdeo  W71111, 
odi  iékte  sooflue  Tdea  arnenD  myon.** 

29.  Vd  girk  itimfnienn  saa  8m.i.-)ll  som  wand, 
buQ  locker  al  folleo  med  buideo  haaodl. 

30.  Ron  lodter  all  faollenD  ned  huiden  hånd: 
"Chrest  gfAie,  ibldeii,-att  dii  warst  tam!  i 

31.  Chrcst  giOue,  fuolicnn,  du  warst  (am: 

daa  skulde      sencie  Ibeg  liU  Eogelaod.  1 

32.  leg  wiide  deg  sciidc  till  Engcland  ind, 
icg  wild«  deg  gifloe  aller-kcrate  my uu." 

33.  Hmi  satte  seg  paa  iordcn  ncder: 
fiioten  llf«  7  iuntfriieiis  akød, 

M.  Hun  log  hnnom  op,  hun  bnr  h.inom  ind,  | 
hun  brede  vnoer  hanum  iheH  bermmelinn.  i 

33.  TUwr  faollcna  band  iod  j  burep  kaaai, 
daa  kaaate  hand  aff  ayaa  fieder-baan. 

Iland  kaste  alT  sii'g  In  di  r-ii  iam: 
''MjfDn  iomfru,  ou  cr  fuolleo  Ibaam." 

37.  Saa  snarlig  hun  den  herre  kiende, 
Ihend  iamfru  blegoer  7  huidea  kiend. 

38.  '^Icg  beder  eder  for  wor  haaris  naiilTucn: 
y  giar  mi^  iwerkeon  last  elier  skaaml" 
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39.  "1^  wdl  aldrig  gieire  eder  antcn  last  dier 

skaam,  ' 

om  y  well  folge  meg  till  EogclaQd." 

40.  Deno  iumfrw  rerker  hanom  huidco  haand: 
"I^  Mger  eder  gicrooe  lill  Eagcland." 

41.  Hand  saalle  hjoder  y  synn  flcder-baam: 
aaa  fwldis  tbi  buodo  till  Engdand. 

42.  Hindes  moder  huo  den  Udenn  fino: 

saa  aaare  ban  gred,  hind  hender  bnn  sluo. 

43.  Deon  frw  hnn  gred,  Wftm  hiender  bnn  wrie: 
hun  fiedi  »jvi  datter  alicier  merre  alt  sye. 

44.  Theod  iunira  hun  kaam  UH  Engeland  hiem, 
buod  fruer  ocb  naarr  gaar  hynder  igen. 

45.  Denti  berre  band  holt  saa  well  syn  erre: 
saa  hiederiig  luod  baad  sylt  brelup  gierre. 

46.  FTand  log  den  iumfni  vdy  syn  arum, 

baad  gaff  hind  guldkrone  och  droningc-naffncn. 

47.  Dcnn  bcrre  sende  hyndis  moder  tilbage  igeno 
anccken,  aom  war  aff  Ihetf  huide  walsbienn. 

48.  ^Itcder  hinder  nu  sclefT  bnod  segle  och  nio: 

—  Hun  cr  cn  huld  — 

dcnn  itimfru  hun  haftuer  meg  gifTuel  syn  thro. 
Thuu  fuurc  finder  ad  guld^  solciT  war  alc  dy 

lencke. 

40.  I  beder  hynder  nu  sclefT  buod  segle  ocb  faare: 

—  IltiD  cr  en  buid  Kli.  — 

huer  dag  wildc  Jeg  med  nyn  kerrctt  ween 

Ihaalle." 

Tbuo  fuore  flederr  aff  guld,  ssleff  war  ale  dy 

lencke. 
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HidderoD  i  Fuglehani. 


(UagOål.  ilsronriU'  Baandskrift,  Nr.  102.) 


1.  Her  er.  «n  iomfin  paa  vort  land^ 

—  Na  laster  ung  al  leege  med  den  lillie. 

oi-h  hun  viil  aldrig  halTiic  mand. 
Ocii  him  boer  nnder  skoffuen. 

2.  Ocb  hun  vill  irhc  halTuc  mand: 
fur-udcD  dco,  der  flyOue  kaud. 

3.  For-udcD  den,  der  OjiTuo  Laud, 
ocb  det  »parde  Healer  Hyllc-brand. 

4.  Ocb  det  spurde  Uester  tlylle^brand} 
kongens  sen  aff  Engetland. 

5.  Ocb  kongens  sen  aff  Enge-land 
band  iaader  »g  virahe  en  feeder-ham. 

G.    Iland  lod  .si^  vIk  lu-  on  lirdrr-ham^ 
saa  flog  kanti  iill  iuinrriiens  land. 

7.  Ocb  band  fleg  oflkier  den  vilde  haff, 
SOD  der  var  oal  ocb  aldrig  dag. 

8.  Ocb  band  flog  ofTuer  saa  breden  ateen, 
som  solteo  aldrig  offuerskin. 

9.  Och  band  kum  utTucr  iumfruens  land: 
ud  kom  iomrrucn  sum  cu  lillie-vand. 


10.  Och  hand  kum  ind  i  iomrniens  gaard: 
ocb  ud  kom  iomfruen  aueb  i  maarJ 

11,  Iland  sMe  sig  paa  peretre-quisl: 
band  aaog  aaa  fast  om  lesu  Cbrirt. 

13.  Ocb  ud  kom  lomfmens  terne: 
"^Wt  bafTde  den  falefa  saa  gierne.*' 

13.  I  d  kom  iomfntfn  sttm  en  lillp-v.ind : 
buD  hallde  »iticher  paa  huidvn  haaod. 

14.  Ud  kom  VMnfrven  som  lille-vand: 

hun  vincbet  at  bicben  med  buide  haand. 

15i>  ^'0.  herre  Gud  gilTue,  den  falch  var  min, 
och  solfue  buer  nal  i  armen  mini 


I   10.   Hand  ^>kulle  aldrig  dricbe  udcD  den  klare  v 
och  aofliie  huer  nat  i  armen  mio.*' 

17.  Och  falchen  ind  at  deren  thren, 
som  der  var  fer  aldrig  mend. 

j  18.  GuifTuel  var  »icil  dtn  Imidc  ^.hIIT  slr»d, 
g         ocb  hencbcDC  med  del  rode  guld  bredt 

19.  Der  skied  falchen  sin  vinger  tbo: 
det  rede  guld  det  klinget  saa. 


20.   Och  band  sl.ip  utkIit  dcti  huiile  liiiK 
—  Nn  losler  mig  al  leege  iix  il  den  lillic. 
um  morgen  vaar  hand  en  rider  lin. 
ji      Ocb  hun  buer  under  skoflben. 


(a.  Reenbergs  Bdskr.,  Nr.  114.  k.  Tbuiis  Follolidskr., 
Nr.  114.  c  Tboiu  Kvaribdskr.,  Nr.  06.) 

1.  Der  boer  en  iomfrue  paa  vort  bind, 

■ —  leg  vover  mil  liv.  — 
hun  cr  saa  dejlig  en  lillii'-vand. 
leg  vover  mit  lif  fur  en  iutufrue. 

2.  Der  boer  en  rider  paa  den  ee, 
band  vilde  aaa  giem  trolove  déh  mee. 


3.  Hun  vilde  ey  love  sig  anden  mand, 
uuden  den,  der  kun[dj  floyL«]  ■  feder-baaie- 

4.  1>H  horlc  liatiif  Moster  Ilillr-lirand : 
aaa  lud  band  sig  giorc  cu  fcder-bamv. 

5.  FHlt  iil  sitlf  dg  vinger  af  guld: 
saa  flov  den  herre  saa  frjdc-fuld. 

6.  Hand  floy  sig  ufrer  ioml^ena  buur, 
som  iomfnien  acif  slaad  inden  fore. 
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7.  Det  Terste  gkien  iomfrucn  fuglen  MMf 
iil  den  fich  faaa  m  stor  alr«[a]e. 


23.  lomfraen  ragte  fuglen  sin  baand, 
M«  akiad  band  af  aig  fcder-hame. 


8.  I'd  f^rh  iomfrtien,  smal  som  en  vanH, 
buD  luched  af  fugleo         hvide  haaod. 

$.  De  Mttn  vtvånun  lodwilC) 
de  nenner  liigleii  hopped«. 

rø.  Fuglen  9åig  ind  i  ionfruent  bour: 
da  blef  der  giede,  aom  far  var  aorg. 

11.  ^'Acb  Chregte!  belle  fugel,  gid  du  var  tam: 
du  akulde  viat  aide  paa  min  kUede-slaog. 

12.  Ach  Chresle!  betle  fugl,  gid  du  var  min: 
da  aknide  du  Teat  aide  paa  uiin  forgyldeoe 

•kriD." 

ti.  Sildig  om  .atan,  der  dogao  fiilt  paa^ 
den  ^lomlhie  Tilde  Iil  acnge  gaaa. 

14.  Fuglen  fley  up  paa  klcder-st.ing . 

buer  kand  vel  leacbe,  deo  nat  giur[d!ij  ham 

lang. 

1^.  nilig  oa  moigea,  klochen  mon  rioga; 
den  fqgd  bcgjnlo  al  qvsder  og  ayng[e]. 

16w  Op  83  a  vogn  ed  den  OTprstc  mee: 

"Huem  er  ber  i  buuren,  der  lalle  du  far?*' 

« 

17.  Dette  da  ivarado  dan  l«fiia: 

*l>d  or  foglen,  i  daker  aaa  gjcrnc" 

IB.  Fuflen  fløy  neer  af  ktedar-alang, 
bcgjnle  paa  golTen  apaiaere  gang. 

19.  Foglen  fl»y  op  paa  senge^sluch^ 
hand  legle  med  iomfroena  gnile  locb. 


24.   Saa  skied  haud  at  sig  fædei-hiimc^ 
der  alod  band  aom  ev  deylig 


20.  Hand  kgte,  hand  legle  med  iomfroooa  baar, 
band  legle  med-  iomfhiena  perller  og  bonnd. 

21.  "Kunde  du  skyde  af  din  f.Tder-h,imej' 
i«g  lotver  mig  aldrig  anden  mand." 


22.  '1  akione  iomlhM,  i  holder  edara  troe: 
.  rerb  mig  edera  baand,  ber  bar  i  min  kloe."  j 


25.  **0m  dagen  skal  dd  flaye  i  ftigjlc-fleog, 
om  natlen  akal  du  aove  ndi  min  aeng." 

26.  Fland  saod  saa  lengc  paa  klæder-slang, 
Iil  logelil  tich  toe  vugger  paa  gang. 

27.  Det  ficb  liden  fngerlil  til  aomer-ton: 
aaa  dydig      dalter,  aaa  Aver  en  nn. 

28.  Der  hindes  kicr  fader  bornen  saae, 
1(1  baoa  kier  daaUer  band  lallede  saa: 

29.  "Og  bor  da,  lideo  Engelil,  kicr  daaUer  mio: 
bro  er  bder  ad  bonen  dinf" 

30.  "'leg  siger  min  kier  fader  sandbeds  grUDd: 
ieg  land  de  2  bom  i  grenen  lund. 

31.  leg  fand  de  2  Ijorn,  i  græsen  loe, 

saa  tug  ieg  dem  bicm}  lod  dem  fostcr-mor 

faa." 

32.  "Nu  vel,  Ingelild^  lad  det  vøre  aaa: 
diaao  bom  dig  aeif  lil-hore  maae.** 

.33.   Sildig  om  aften,  der  fuglen  floy  hiem, 
liden  logcrlitd  gik  barn  luiud  igien. 

34.  "Nn  bar  du  at  apoigo  min  fader  om  mig; 
ieg  kand  d  lengere  delge  d%.** 

35.  Mcsler  IlilIcbraQd  svøber  sit  huvei  i  skind, 
aaa  gaar  hand  for  hendia  lamt  bder  ind. 

36*  ^'Her  aiddcr  i,  ridder,  en  mand  saa  fio: 
giv  mig  loger-lille,  ki«r  datter  din." 

37.  ^*Hvad  viUe  du  med  dend  lokkede  mee? 
liden  lnga>*lild  er  en  aieffre-Tiv. 

38.  Vil  dii  Ilende  ef;(e  og  vitre  hende  luild, 
med  beade  giver  ieg  dig  lue  lander  guld. 

30.  Vil  dn  hende  egle  og  v«re  hende  troe, 
med  hende  giver  leg  dig  femten  boe."  ' 
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40.  "Behold  i  scK  eders  guld  saa  rod: 

ieg  Tii  A«ve  »ngcr-lilie,  sldeot  biin  er  ikke 


ffioe. 


»> 


41.  No  barer  Ingerlillc  IbnritndeD  hsndis  harm:, 
hun  aover  hver  nat  i  Mester  Uillebraods  am. 


43.  Nu  bavcr  In^crlille  rorvaodca  beadia  ipot: 
— -leg  vovtT  mit  liv.  — 
dand  nand,  sum  kand  flyve,  bavcr  bun  db 

faacL 

leg  vover  nit  Kr  for  en  ioaafrub 


D. 

(Sophia  SaadbariK  Baaadskrill,  Nr.  fi6.) 

1.  Suciu'er.  rider  \  roscnns-lund, 

band  j^UuC  cnn  iomfru  y  samm«'  stund. 
Taeti  kunue  idgen  kiunde  paa  luig. 

2.  Hannd  aennder  binde  cnn  gannger  graa, 
bannd  kunde  vell  lett  unoder  aadclehn  gaa.  | 

t 

3.  Uannd  scnnde  honndcr  dy  narhlc-gali,  \ 
dy  kuiuie  aaa  vp|i  for  frper  Ihale.  j 

^  4.  TliCtHi  luitifni  spunif  Ihi-nn  sinaa-sucnnd  Ihill:  , 
"Hni  GAOoe  (beoo  suenod  saa  begaffiie  migt^' 

6.  *'Fordi  settttder  baood  eder  saa  gode  galhie: 
bannd  vill  elber  (bill  hoslru  b^e." 

6.  "BliHue  baoDcm  Ibill  bostru.,    hiiad  bcrre 

Gud  will: 

seU  sig  ingcnn  lid  paa  migT* 


7.  Lennge  stud  Ihcnn  iomfru,  ocfa  tencte  boa 

ved  sig: 

"Huad  monne  ieg  sball  aennde  den  snennd 

i'giennf" 

8.  Hun  scnndc  h;mnem  en  galTue: 
sncckcD  ad  buidc  buals-beeo. 

9.  Seglena  thøtt  ?ar  aft  hermelin, 
tofliien  rar  alf  agger-uuld. 

10.  Thoflbenn  «ar  alT  aggcr-unld, 
aoeckeno  rar  fuld  aff  oobiis-gold. 

11.  Hun  lader  skrifliiu  p;ia  skibs-bord 
eon  saa  beoak  enn  iomfrveos  oi^ 

12.  Bon  lader  skriihe  i  itammer-stalBin 
eoD  saa  venn  enn  iomfhiis  naffon. 

13.  Tbenti  iinnge  snennd  li.innd  llii  rin  gafTuc  Ork, 
bannd  gkedis  i  liicilcl,  huur  haund  gick.  , 

Dett  kuude  iogenn  kinnde  paa  mig. 


(Ann«  lasMs  Rupdakrtfi,  Nr.  44.) 


1.  Der  Ibiencr  en  ridder  y  kungens  gaard, 
iuind  tfarololTuedl  ca  iuinfru  gued. 

Och  dedl  skulle  logen  biende  aff  mig. 

2.  Ocb  ridderen  ridder  i  roesens-tnnd, 
band  gilled  en  iomfru  i  samme  aCond. 


3.  Weste  ieg,  den  iutnfra  him  riille  migb  halbe. 
da  skolie  i^  sende  binder  aff  min  gaAie.-* 


4.  Och  band  sende  hinder  di  gafTiier  i 
orb  tbrei  par  kieder,  di  rare  skieno. 

5.  Den  cnne  den  ware  alT  agger-uld, 
dcd  andud  warc  aff  roede  guld. 


6.  Ocb  bannd  aende  hinder  di  nacter-galle, 
di  kande  saa  rell  for  iomfruen  ihallc. 
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7.  Sende  hånd  luntier  di  ganger  graa, 

lii  kuodc  saa  Icdl  uoiicr  iumfrueD  gaae. 

8.  Orb  .«CDde  Mnd  kinder  di  guld-ring«  nye: 
ionfrueDfl  noeder  tkgUt  Iraflbe  di. 

9.  Den  iomfru  spurde  den  smaa-suen  (hilt: 
"Och  bui  nuene^  deo  ridder  saa  begaffue 

mig?" 

lOl  "fordi  Modør  lund  eder  di  ekenoe  gaffiiet 
for  iiend  Till  eder  rielff  Ihil  Imlni  liafliie." 

11.  'Wiflbe  hanem  liill  bAStm,  boad  herre  Gud 

wili: 

seUe  sig  iDgeno  li<l  thii  migh!"  . 

12.  Lennge  itonnder  den  .ionfru  och  llienckar 

-weed  sigb: 

''Hoad  OMMne        tkulle  seonde  den  ridder 

igiean?" 

13.  Saa  sennde  hun  hanem  gafl\ien  skionn: 
och  saeckenn  aff  ded  buide  kuahiii-beenn. 

14.  Odi  seigled  alT  ded  imide  leen, 
adl  aaren  aff  dedt  reede  guM. 


15.  Tlimigeii  w.vrt*  afT  agenild, 

och  sneckenn  ware  fuld  ud-atT  nobels-guid. 

16.  Oefa  buiin  lader  skrifibe  paa  tkfbs-lMiord  . 
eon  aaa  akenn  enn  ionlhies  ordL 

17.  Ocb  ban  lader  skriffue  i  frcmmersiaflnn 
ocb  en  saa  akiønn  enn  iomfrues  oaffnn. 

# 

18.  Denn  ri(?tler  och  brinnd  dm  gaffiie  feck; 
hand  giedes  i  scdt  hierttc,  i-huordl  band 

gick. 

19.  Med  gnid  lod  band  slon  ganger  sl^on, 
med  errenn  lod  liannd  sedt  brolinp  boa. 

20.  Nii  li.ilTiKT  den  rider  for-vonderi  sin  barm: 
band  aoffuer  buer  nadt  i  den  iomfruaa  arm. 

21.  Nu  IirtfTniT  den  ioinfni  foniundiMi  sin  liiiide: 
hun  sotluor  huer  nadl  veed  den  riderss  sidde. 

22.  Hun  slider  rod  skarlagen^  drager  sdff-apeade 

SiCOUf 

di  leflher  Uul-sammen  i  ^ede  och  roa. 
Och  ded  akall  ingen  bieando  [aff  mig]. 


(kirsUii  Baskes  llaandskrifl,  Nr.  47.J 

1.  Der  boer  en  fru  lur  sjiulcn  rys, 
bnn  haffde  en  dealer,  huo  bar  prta. 

Fer  der  skalle  ingen  kiende  mig. 

2.  Hun  kand  sa.-i  herlig  slynge  guld-axell-baand: 
med  ferol)leD  guld-lyckc  paa  buer  en  baand. 

3.  Der  lien  en  ridder  i  kongens  gaard, 
band  beder  tili  den  wehnne  raaar. 

C  Band  aende  hinde  bud,  om  bun  nill  hannero 

bafloe: 

om  band  akolle  aende  binde  aff  hans  gaffue. 


5.  Hand  sende  hinde  de  kledninge  Ire: 
aff  flegell  ocb  aildie  walur  alle  de. 

6.  Och  hun  sende  hanncm  de  skiurlrr  igen: 
de  yahre  alle  tre  buidc  sum  beenn. 

7.  Iland  aende  binde  de  gnMringe  femb : 
roaaer  ocb  liller  ahid  skreffnen  i  demb. 

8.  Il.'tnd  sende  for  delt  (rido 
el^kulTuca  uck  gud-willie. 

9.  Och  band  sende  binde  de  duer  smaSf 
de  kunde  saa  herlig  for  fruen  gaa. 

'  10.  Hun  sende  haaucm  de  natlergall , 
de  kunde  aaa  herlig  for  fruer  lall. 
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11.  Hånd  wuåt  lunde  de  gangre  nua,  | 
dft  knnde  m  b«rlig  for  kwmeD  gu.  I 

ISl.  n«nd  sendi  lunde  laber  oeb  fogen-suMd, 
de.  kunde  ne  hertig  kier  kernen  frem. 

13*  Hun  eeade  den  rider  gafTue  igien: 
•neken  «ff  del  buide  hnelf-been. 

14.  Rorett  a(T  det  rode  guld, 
aegleu  aff  del  agger-uld. 

15.  "Hil  \ivil  den  sucnd  baadc  si-i'\v  orh  roe: 
fuld  uell  ieg  gifftMsr  baonem  min  tro.  . 

16.  Du  bvU  den  8[u]end  baade  tirc  och  balle: 
Aild  gicroe  kand  band  fnge  min  talte."  ' 

17.  Hand  sende  binde  de  braaer  bred: 
der*for  bleff  Undia  moder-  wehred.  ' 

18.  "Iluad  mun  den  rider  will  aff  dig  hafT, 
meden  band  aeoder  dig  saa  rige  gaff?" 

19.  "Icke  will  hatid  amiol  afT  tuig  ha(T: 
god-uillie  will  hand       mig  krall.'' 


20.  ".God-uiliie  skall  band  wcD  aff  dig  ba: 
aldrig  skall  band  andet  aff  dig  naa." 

21.  '"Holder,  min  kier  moder,  i  siger  irhe  saa: 
aUing  gaar  eSUr  Guda  wiJlie  ocb  raad." 

22.  ind  kom  deo  rider  i  skarlagen  rod: 
"GbrJst  ffllbe  eden  moder  bun  nar  dedl 

23.  Hvad  monne  dell  kunde  wébre  eders  modar 

till  bum: 
om  ieg  lagde  eder  i  min  arm? 

24.  Huad  kunde  del  webre  eders  moder  lili  qu}d: 
om  ieg  lagde  eder  ired  min  side?" 

25.  Hand  slog  oAter  binde  kaabcn  blaa, 
band  leflle  binde  ^  ^  ganger  graa. 

26.  Hand  letll«;  hinde  paa  sin  ganger  gtaa, 
baud  førde  hinde  lill  sin  egen  gaar. 

27«  Nu  ganger  den  iomfru  i  riderens  gaar: 
bnn  slider  skarlagen,  bnnn  drager  maar« 

28.   Nu  sufTuer  den  iomfru  i  riderens  arm: 
hindis  moder  dflde  i  den  barm. 
For  der  skulle  ingen  k[iende]  mig. 


C. 

(FtoreiBk  Tradiiioo  paa  Nordereerne;  optegnet  1819  efter 
Jomfru  Cbrlatlane  Schrdier*«  Dlhtai.) 

1.  Der  bode  en  lomlru  for  smmoH  bumdt 

henni  beybgt  kongur  åf  Oyrattmd* 
i  Dandscn  de  traadte  vel: 
i  Dandsen  der  gingc  de  unge  lo, 
Ridderen  og  den  skjonne  Jomfru: 
i  Dandsen  de  Iraadle  f  el. 

2.  JKmmi  »mdi  kånmi  téb  Jittms 
Hivunligin  kistit. 

3.  Hann  sendt  fii-nnt  Idd  iZit/iod.* 


4.  Hann  .ve;u/i  bcnni  tdd  trUljas 
øiltmrheltt  um  twid;«. 

5.  B«mn  temdi  henni  <ad  fjårSat 
tilvtmpmda  *kéa. 

6»  Hann  »endt  henni  tåb  Jimta  iinft 
gullrinø  um  kmitar  mimsta  Jjmymt* 

7.  Han  sendle  hende  dc  Duer 

de  kunde  saa  f  d  for  Fmer  al  sUa. 

8.  Han  sendle  bende  de  Nattergale, 
de  kunde  saa  vd  med  Fner  tale. 

9.  Den  Jomfru  taler  til  Nattergale: 
"H?ad  vil  den  Herre  lor  Gaver  havet" 
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1^.   'Det  vil  min  Herre  fur  Gaver  bave: 
i  J«Dlig  Elskov  med  dig  Ule.'* 

11.  Han  Mndte  hanncD  aine  driver  i^ta 
og  Snekken  udaf  det  bvide  Ht«IImd. 

12.  "Du  Ltnl  (lin  Uerre  sejle  og  fare: 
aidrig  faar  ban  mig  i  Tale. 


13.  Du  bcil  din  Herre  sejle  og  ro: 
aldrig  fanger  bao  min  Tro." 
1  Dandifeo  de  Ireadte  vet:  • 
i  Dendaen  der  ginge  de  unge  to, 
Ridderen  ug  den  skjonne  Jonfhi: 
i  Dandeea  de  Iraadle  vel. 


A*  Om  li  I  ii'ilet,  sniii  staar  ved  V.  1,  otf  nnm 
VI  ijffH^iuie  I  (Jjiykir.  II K  er  her  <tn- 
t^iiei  ved  V.  3,  4,  8,  y,  11  03  23.  Dtt 
Joihelie  OmkooMl  9taar  i  Hdtkr^t  Aer 
i  T&r/ei»,  fam  vti  de  to  tidtte  Vent. 
(Da  Ofåkrr*  ■!}  have  doééett  Oatkvmdi 
$aa  ttaar  .4^  ogsaa  i  llfnxem/e  til  Saut/- 
form ,  aom  Forbillede  baade  f\>i  I  th  ik- 
Ittiijrn  BC  og  for  dfn  fra  </«■/(//«<  vidt 
Joritkjelhtje  DKi^ii;  dette  A  *  turhuld  « 
Éemeeemde  Hl  Sagnform  er  otntali  i  Ind" 
led»inge»,') 

-  y.  24f  L.  1.  fly*,  Åer  aiod  føret  t  flfue, 
hvtJket  Xvhtnok  af  Skrivereit  aelv)  er 
rettet  til:  Hy^e  el.  flyyde  (Skrivemoodea 
lljo  staar  i  V.  33). 

-  V.  30,  L.  2.  fuldcQ  att,  Hd»kr. :  alt  f.  atL 

B»  V,  15,  L,  2  barde  nok  v«re  lig  h,  1, 
mem  ikke  Hg  L.  2  «/  nante  Ven. 

€>•   t  er  Forskrift  for  h  C.     Slutningen  af 

Y,si^  (V.  3.1,  y..  2  V.  .42)  er  i  • 
akifrfii  med  dfn  sammf  llaand.,  som,  har 
skrevet  hele  det  Udskr.,  hvori  C  staar. 

-  y,  13,  L.  2,  den  tomfnie,  *:  de  ionftven. 

-  V.  16,  I«.  2.  lalle  nu  fer,  %i  "lalf^n  a-fer"; 
le:  talen  udfar. 

Y.  21.  L.  1.  af  din  fBdcr>lnnic,  ft:  dia 

fæder-hamc  af. 

V.  26,  L.  2.  toc  vugger  paa  gang,  c;  ab: 

tue  uger  til  gang. 

Vj  28,  bærer  i  •  litjesom  fort,  V,  Tallet 
27;  <aal.  éliVer  det  ved,  eaa  Y.  42  faar 
Tdttet  41. 

-  V,  29,      2.  ad,  a;  af. 

-  V.  31,  JL  2.  nor,  t:  mord. 


S    K»    Oiiihrcid:    n<tm    t    Te  j  ten,    saal.  Hdskr. 

ved  \-  1,  iiifii  f/lrrs  inrjenxtedx ;  ved 
V.  O  staar:  Orli  dt^tl  iskullt*  iiigeu  tuand 
kiendc,  og  tiden  m  (tange:  Ocfa  ded  skal 
ingen  kiende. 

V,  16,  II.  1.  paa,  Hdehr.s  aff  paa. 

P*  i  Oaskvadet  lenee  veJ  V.  1:  den  fart 
I         der,  Avatf  jo  6UH  er  en  &cri»fejl. 

V,  9,  Xi.  1.  duer,  Hdekr.  maaekft  diur. 

-    V.  12,  Ir.  1.  lober,  JlUiA^r.«  laber  el.  lober. 

* 

Denne  Opekrifi  er,  ligeeom  vor  Nr.  13, 
i,  halv  daii.sk,  fiah  fctreiek  i  S^rog  (dem 

udanske  Dele  ere  i  Texlen  trykte  med 
hebeskri  ft  ).    liedens  storste  Dvlcn  af  den 
n  er  rent  Wah^/c,  rime  V.  2       5  kun  paa 

j  færoisk.    Dette  i  den  færoiske  Tradition 

I  afiere  Jordcommende  Forhald  wum  for* 

I  modenlig  her forkiaree  foa  »amme  Maade, 
I  eom   sket   er   i   tty.siurrnte   Tilfælde  (/, 

&  180).    Som  Nr,  17  i  Schroters  Hdskr. 
j  paa  kyl.  BiliL  staar  en   Op.\kr.  af  Yi^en 

fra  Sgderø,  der  ln-lt  ir/Jfiiniun  fr  fwroisk, 
skjondt  starkt  blandri  med  Dnnisiner. 

Den  hidaætten  itl  Sammenligntng  «ow; 
I      b  (3:  Scbroters  Hdskr.,  nv  kgl.  SamL  346.  okt.). 

11.  Téd  byr       jonifn'i  for  snnnan  lund, 
ug  båna  bidur  kuiigur  ^id  Ojrasiind. 

2.  'Fruin  i!i  b}r  i  eystnr-kongan'ki 
bAna  tiUo-var  lokka  og  svfl^. 

I 

3.  Vid  lokka  båna  vid  galli  md 

Il  henni  er  fidir  og  mdflar  firi  deyA." 
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Ridtlereu  i  Fuitleham. 


4.  Hann  seiitJi  hcnni  id  tisu: 
lid  f«]fdicgiill  f  Idsta. 

6.  Hann  seudi  hcnni  id  annad: 
reydargull  i  kanoa. 

6.  Hann  scndi  hcnni  lad  tridja: 
guJlbelU  Ulli  Mua  inidju. 

7.  Hann  srndi  hcnni  låd  Qilirdi: 
aiiturspcoda  akåa. 

'8.  Hann  sendi  heaDi  iann  fimtt  Uog: 
cin  M  faman  gullring. 

ft,  Rann  Miidi  beoni  fin  naiiargAlat 
hami  kiiDdi  so  vel  vid  fråmå  ttbu 

lU.  "ifoyriu  favri  naUarfili: 

bviA  Til  tin  kanrl  Iri  gårar  liåvar 

11.  Tid  vil  min  harri  firi  gåvur  få: 
ligara  viQa  og  bU&  jå. 

12.  Tåd  vil  min  harri  firi  gåvur  håvax 
(igara  viya  og  blidan  Ula.'' 


69. 

Kæiuperue  paa  Dovreljæld. 

S! 

^yvs  Texl  af  denne  Vise  (Xr.  89),  som  er  oplirkt  hos  Abr.  (Nr.  48),  oversat  paa  lydsk 
af  Herder  (Volksliedor.  I[,  2.  Nr.  25)  o?  af  W.  firimni  (•\Uilan..Hcldenl.  !Vr.  29),  er  Tistiiok  IilmUcI 
fra  et  ældre  Tryk  af  del  Fly\t-bla(i,  som  Uerefter  meddeles  i  Te&tea,  medeos  Syvs  Receosioo  er 
sat  herefter  i  Auniærkniiigeriie. 

Hvad  her  er  kommet  til  os,  er  næppe  mere  end  et  Brudstykke  af  ea  meget  gammel  Vise, 
som  vel  sagtens  bar  fortalt  noget  om  de  tolr  underlige  Brodnu  Bedriner,  saavel  som  om  Sosterei 
"Dronning  Ingeborg"*.  Hvad  ber  et  os  levnet,  har  nogen  Lighed  med  et  tydsk  Sagn,  som  efter 
en  skr(  vm  tliUring.sk  Kronike  nieddcles  I  Falckenstein's  ThUrifiuisdie  ( f  r nioka.  I,  S.  218  Og 
derrftiT  i  (irimm's  l)eul.«5(  hc  Sngcn,  Nr.  ^^7:  En  frankisk  Konge  havde  iulv  kiua;i'  Mænd  hos  sig, 
som  kaldii's  "die  teutstlif  Srliiilcr".  og  som  alle  hed  Johannes.  De  fore  jiaa  ot  Lykkehjul 
(jliiiks-Schfilic")  Verdt'D  ruiådl  og  kunde  saakMlcs  i  24  Timer  erfare  all  livad  der  5kete  i 
den  hele  Verden,  og  det  fortalte  de  igjeu  Kongeu.  Meu  hvert  Aar  (ug  Fanden  ea  af  dem,  red 
at  lade  ham  fhlde  ned  fra  saailan  en  UdOogt 


13.  "T6  mår  er  fadir  og  mudur  frå  dc}d, 
bann  loidiar  meg  ikU  vid  gaK  >o  rejd." 

14.  Jomfruig  eiendur  1  hojalorts-svila: 
bon  air  akip  ettlr  hivi  fira.. 

13.  Si'ulini  M)rii  ht  ^Wki  rein, 
og  masiranar  åf  hviia  hvålbein. 

16.  Snckkjnn  rennur  i  slridan  slrcvm, 
og  »o  seodi  bon  aioar  gåvur  taeim. 

17.  Gnlli^  tid  oitlr  buDkannm  rano, 
.ao  aendt  bon  afnar  gåvur  fram. 

16.  Tu  bid  lin  bani  sigia  og  rd: 
alaa  aldil  akål  haan  tta  nfo  ink 

19   Til  bid  lin  barra  sigla  um  å: 

meo  aldri  skil  hano  meg  t  lihi  få.* 

20.  Og  sn  sktluist  tc)  vid  Ojrasuad, 
og  frtUn  bikdl  atlor  far  snnnan  Imd. 
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(ik  Mpebiade.  c  Sjv,  Nr.  m.  å.  SJcjUndsk  TradiUoa.)  ,  6. 


1.  PAa  DovrcficH 

7 

ug  der  ligger  KicmpcT,  som  crc  sna  sncUl.  * 
Oy  der  ligger  inde  den  rige  Roseu  Bold,  I 
Drooaing  logebori^  Bredrc,  <if  de  vare  Tolv.  jl 
Hen'  biein  skal  fere  fore  Boaer,  om  n  dem  ikke  I  ^' 

Mlf  OM  I  I 

I 

2.  Dea  Ferste  band  kuode  veode  Ycyrel  med 

ain  Haand,  . 

o 

Dend  anden  kunde  atiHe  del  rindende  Vand. 

3.  Den  T^edie  band  foer  under  Vandel  som  en 

Fisk,  il 

Øien  Fierde  aad  aldrig  Maden  over  Disk.  | 

4.  Den  Femte  hnnil  kunde  paa  Guld-IIarpen  slaa,  \ 

ja,  alle  de,  det  herde,  da  danUet  de  da.      |  il. 

5.  Den  Sjette  band  bleste  i  forgyidene  Lue,     I  Mei 
Og  alle  dem,  del  borde,  da  maalte  de  grue.  i 


Den  Syvende  hand  lundf  tindfr  lorden  gaae, 
Den  OUcDdc  kund  daoize  paa  Bulgerne  blaa. 

« 

Dra  Niende  band  bandt  allé  vikle  Dlur  i  Skove, 
Den  Tjende  kunde  aMrig  Sovnen  sove. 

Den  £Uefle  iiandl  Liod-Ortnm,  i  Grcsacl 

som  lintxi  laae, 
la,  all  det,  band  vild'  bavc,  det  kunde  band 

vel  faae. 

Deod  Totfte  band  var  ass  vb'ser  en  Mand, 
Hånd  vidst«,  bvad  der  skoede  i  fremmede 

Land. 

Det  vil  jci;  sige  fiir\i.s(  og  s.iiKi: 
Deres  Lige  lindes  ikke  i  Nurgis  Land. 

leg  vil  Eder  sige  lued  et  Ord: 
Deres  Lige  ftndea  ikke  paa  denne  lord. 
hvem  skal  fare  vore  Boner,  om  vi  dem  ikke 

selv  maal 


t  og  %  ere  to  Aftiyk  af  et  Flyt  el  fad,  hvert  i 
4  Blade  i  OHnv,  omtrent  »amlidiye :  beyije  | 
fra  \d>de  Aarh.,  otj  ^aa  nogle  Stavemaader 
nar  gantke  ligelydende.  S,  »om  aer  ud 
tU  at  vaera  mldtt,  oy  aom  bogatavélig 
«r  afirffkt  har  ov«»for,  ftnda*  i  Homumu 
Søadtny;  h  paa  kyl.  Btil.  —  TiUli  "Tvende 
Lyslige  Nye  Kiempe-Viiser,  Den  Forsle:  Om 
lf>lf  KiempiT  paa  Dnvrc-Fifld  i  Norge,  hvad 
fiir  luTlig  Konster  Iimt  ;if  <l<  Miiem  hrner  været 
begavet  med.  Lystig  at  siunge  med  den  Tbune 
SMD  enbver  best  siunes*  Oen  Anden:  leg  : 
lagd«  mil  Hovet  til  ElvcroHey.  Siunges  oy 
mad  aio  egen  Melodie.  [Treuuiti  n:  en 
Arabesk,  b:  en  Urtepotte.]  Tr)'kl  i  delte 
lar."  (Jfr.  her  foran  JS.  1U6.} 

c.    Skjandt   vi  nu  kun  have  nye  Aftryk  af  , 
Flyvebladet,  «oa  maa  der  dog  have  værét 
«Mtr«i  thi  det  kan  ildce  iefvtvlea «  at  et 
åoadamt  jo  h»  vetret  dem  eneste  Kifde 

til  Syvt>  Test  (e),  som  medde/ea  herefter  * 
i  tim  Helhed.  har  af  FlgvehiadetM  ] 


Iste  V.  yjort  tvende,  ved  at  udfylde  den 
forste  J.inte;  men  </fttf  anser  jey  for  en 
Fejl;  thi  Flijvciladeta  \  erseimtal  er  » 
bedate  Orden,  naar  vi  kun  antaye ,  at 
ogtaaved  de  felyemde  Vert  en  GJentayeUe  ^ 
»hdde  /mde  Sted  i  V.  2  4ditaa  befffmdet 
Bosens  Bold  Jtc 

eropleynet  1844  a/Bnter  CD.LMtken  efter^ 
Diktat  af  Enke/m  Leuning  i  Shgehe^  ' 

som  GO  Aar  forud  havde  hort  den  synye 
af  Hnnderne  ved  Ilolmetjunrd  txj  Feiu- 
mark  i  Syds  jrrf  fund.  Dcii  ^  I  tun  mer  vixt- 
nok  ene  fra  Flyvebl.,  maanke  med  Ttl- 
koattt  af  Sfve  Text>  Jhg  kmt  her  am' 
fer  eet 

V.  1.  No  vil  jcf  ^ge  en  Vise  aaa  boM: 
Dronning  Ingeborgs  Brodro  og  de  vart  tohr. 
Hvo  skal  fore  vore  Bnner,  om  vi  dem  ikke 

solv  maal 

V.  5.  Den  qette  b|n  kan  spitlo  paa  rorgyldene 

Lilli, 

og  alle  de,  del  li«rlc,  dc  maalte  herud. 
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V.  10.  Og  det  vil  Jeg  gige  fur  visl  ug  fur 

»andl:  ^ 
deret  Lige  fandCes  ikke  i  syv  Kongen  Land. 

Omkvædet  gtaar  enu  ved  kvert  Vera  t  ib.  | 
V.  4,      1.  Den,  i:  Dem.  s 
V.  5f  J^i2  dem  ...  de,  imrde  keddes  de  ...  de 
ellert  dem  ...  det.  ' 

t  (3:  Syv,  Nr.  81)):  åUc  Moilir  CK  Jklt  Itfilg^ 

1.  Paa,  D(»rrciield  i  Norge  I 
Lia  de  lamppr  odni  sorge.  | 

Hen  hvo  akal  fare  vore  Buner,  Men  vi  ej  selv  maal 

2.  Der  var  saa  mangen  Kæmp«*  bold, 
DroDning:  logeborss  bradre  alle  lohr. 

3.  Den  Første  liunde  vende  vejret  med  sin  haaitd. 
Den  anden  kunde  stille  del  rindende  vand. 

4.  D^n  tredje  forir  nndii  \nndH  isom  cn  Qfkf  i 
Den  fierdc  fattes  aldrig  mad  paa  disk.  | 


l)ovreQ»id. 

^  Deo  l  eniie  kunde  guldharpcn  slaa. 
At  alle  dandtede,  der  lierde  paa. 

6.  Den  sicitc  blæste  i  forgjkkne  luur, 
Sea  alle,  det  bafde,  mtiue  grae  devfer. 

7.  Den  Sjvendo  kumlp  under  jnrden  ?ss. 
Den  Ottende  kunde  (;aa  paa  buljjen  blaa. 

8.  Den  Niende  )>aiii1t  nllc  (ly>r  i  skove: 
Deu  Tiende  kunde  aldrig  sovnen  sove. 

9.  Den  Elkvie  bandt  Undonnen ,  i  gcmset  lat, 
la,  meeie  knnde  band  og  fonnaa. 

10.  Den  Tolvte  var  saa  viis  eo  mand: 

0 

'    Hånd  vidste,  bvad  slieede  i  f^neda  land. 

11.  Del  siiter  jejs  for  sHi  oe  <:,inil: 
Deres  lige  tindes  ikke  i  Norges  land. 

18.  leg  vil  eder  sige  med  et  ord: 

Hercs  lige  findes  ikke  paa  dcimi'  inrd. 
Men  hvo  »kal  fore  vore  Runer,  Men  vi  ikke  selv  maa! 


70. 

Ingen  SvendaJ. 

p 

I.  aa  dansk  er  hidtil  af  deune  Vise  kun  Irykt  Syvs  Recensiou  af  Opskrift  B  (Syv,  .\r.  24; 
Abr.  Nr.  42;  Tor  overnt'hos  Grimm,  Nr.  37).  Om  Forholdet  mellem  de  to  sidste  Tettcr 
i  og  B,  samt  on  Syvs  Recension,  cr  talt  I  AnmsrlinlDgenie  efter  Testen.  Om  Opskr.  B,  som  er 
hentet  umiddelbart  fn  Folkemonde,  skal  kun  bemmrtces,  at  den  vistnok  ikke  er  ganske  nipaavirket 
af  Sy.i[S  trykte  Text,  men  do?  i  det  hele  taget  er  uafhængig:  af  (toime  9g  en  uinHldelbar  Affedning 
af  den  sanune  folkelige  Tradition,  hvorf'rn  <lc  andre  Opskrifltr  tiere  hundrede  Aar  forud  bicve 
hentede.  Alene  dens  Navn:  Svemieiidal  vild'*  b»  vi3e  dette,  d;i  del  kjendelia;  er  udgaact  af  det 
gamle  folkelige  Sveudal  (Svejdal,  Svedal),  livoral  Syv  vislnok  paa  e'gen  ilaaud  har  gjort  sit 
Svegder,  et  Navn,  som  han  jo  kjendte  fra  Soorre*).  To  srenske  Opskrifter,  Afz.  Nr.  10  og  Anr. 
Nr.  148^  lunre  Navnet:  Sllfrerdal,  Svedendal. 

Det  er,  saa  vidt  Jeg  veed,  Ikke  for  bemærket,  at  den  fers  te  Del  af  vor  Vise 
svarer  saa  noje  til  det  nordiske  Oldkvad  Vrosaldr,  al  vi  ikke  vel  kunne  betvivle 
dfTf"-  indre,  traditionelle  Slæjilskab.  Gnicaidr  forliidler:  Srtniien  kommer  til  Moderen 
(iroas  (iravhftj.  liun  har  forhen  befalet  ham  at  iiaa  nd  o<i  opsoge  Mf^en,  hvis  Kolig  han  ikke 
kjendcr.  Han  vækktr  nu  Moderen  med  sit  iiaab.  np  inin  svarer  med  Sporgsmaalet  ora,  hvad 
haus  Ærinde  er:  hvad  Nod  der  er  paafærde.  Han  kiager  over  hendes  tunge  Paalæg.  Hun  siger 
da,  at  lang  er  vd  Vejen,  besværlig  Farten,  men  Skæbnen'raader  fbr  Mmmeskenes  Lykke.  Han 


*)  Syv  begynder  ogsaa  sin  "Antegncliic*'  med  de  Ord:  "^veigder  var  tilforn  et  Nordsk  Mavn*. 
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beder  h«ndc  da  signe  og  bevare  sin  Son  med  gode  Galdrer  (gatdra  j^ii  mér  gal,  }>u  er  ^6<!>\r  eru. 
bjarg  j[»u,  luddir!  megi):  ban  er  saa  ung,  at  han  ellers  ej  venter  at  udstaa  Vejens  Farer.  Hun 
opffldcr  baos  Bøn:  han  loTer  htm  Urds  BeskTttelse  og  fornurer  bam  mod  BItcs  Raseo,  mod 
Fjenden  Svsnl,  nod  FcDgscI  og  Bumd,  mod  Storm  og  Har,  mod  Frost  og  Koldlmmtf,  mod 
Xatlens  Gjenfærd  og  mod  fristende  Jetter.  Hun  slutter  med  de  Ord,  it  vel  Tille  bendes  Galdrer 
(fue.  thi  hun  krad  dem  statende  pat  jofdM  Sten;  og  mindes  ban  kim  hendes  Ord,  stt  vil  det 
gaa  km  vel. 

Hele  dette  Kvad  gjenkjendc  vi  i  vor  Vise,  kun  at  fur.>lvjellige  synlige  (iaver.  der  dog 
skulle  bevirke  del  samme,  ber  træde  i  Galdrerues  Sted;  eu  Foraadriiig,  sum  vistuuk  røber  el 
nyoe  Standpunkt,  medens  det  cldre  endnn  ttndctf  beholdt  i  Srend  Vonreds  Vise  (Nr.  18).  Old* 
kndet  mtt  listnok  tankes  tt  hare  Tcret  fortsat  I  et  andet,  som  berettede  Sonnens  videre  Fsrd 
tg  Skebne,  men  noget  saadant  er  nu  ikke  bekjendt.  Hvor  ligt  eller  bror  uHgt  et  saadant  Kvad 
har  været  vor  Vises  sidste  Pel,  kan  da  ingen  nn  vide;  men  ter  vi  tro,  at  Ligbeden  kun  er 
bleven  sig  selv  !ig  tielt  igjcnneni,  sna  knonp  vi  dog  fra  denne  ¥0r  Vlse  slutte  08  tU  ikWké- 
dækkene  i  dette  eliers  spurldst  l'orsvuniine  hvad  Ira  Hedenold.*) 

Samme  Grundtanke:  at  en  Svend  saaledes  er  runebuudeu  for  en  ubekjeudl  Mo,  forekommer 
elen  flere  Steder.  •  I  den  forholdsvis  nye  Islandske  Saga  om  Qjåhntér  og  Ohrer  er  en  aaadan 
Fortryllelse  paalagt  Hjdlmtér  af  hans  Stifhioder  Lada,  saa  han  logen  Ro  kan  fka,  for  han  finder 
den  skjønne  Hm^lr.  Ugesaa  med  Kllhwch  I  den  kdtiake  Sagt  om  Arthnrs  Vildsvinejagt  (Habl* 
nogion,  II,  S.  249;  omtalt  her  foran  i  Isle  Del,  S.  239).  Endvidere  kan  bemærkes,  at  ligesom 
denne  Del  nf  Sagnet  har  sit  Sidestykke  i  vor  Nr.  34  om  Ur.  Tonne,  saaledes  har  Gangen  til 
Moderens  Uoj  sit  i  tot  Nr.  11  om  Orm  Oogersvend. 


A. 

(Karen  Brattes  t^oliutiaandskrifl,  Nr.  81.) 

1.  The«  vor  VDgen  Sueidnail, 
baod  skulld  bolUeno  lieg: 
boldenn  dreff  y  iumfhiens  buur, 
Ihtf «  giorde  haas  kiender  M«^. 

Och  lader  dn  dyn  ord  wolit 

2.  Rolilenn  drffT  y  iumfruflQS  bW) 
suetidonn  efUer  gien?: 

(orind  band  kam  der  vd  igena, 
aurrig  band  y  biarltel  fyngee. 


3.  "Tlliu  tbrnt  yfcc  kaasle 
dynp  bold  eftttr  mcg: 

der  sc^er  en  mae  y  frcuMde  laod, 
huQ  len^  efter  deg. 


4.  mo  skallt  aldrig  nio  bide 

och  aldrig  ruo  faa : 

forind  du  f;i;ir  lost  dott  sorig-fuld  lliaitte, 
saa  lenge  hafluer  iieeU  y  Ihraa." 

o.  Tlhett  wor  vngeon  Suiedail, 
band  anober  seg  hoflbett  y  tkjvAi 
saa  gaar  band  y  alnoflbeD 
alt  for  iyn  boflmeod  ind. 

6.  "Her  sfdder  [j],  alle  myoe  roeod, 
dreker  niHd  aff  sli.iaU: 

men  icg  gaar  UH  bicrigcnn, 
med  nyn  kcrr  mnodar  alt  Iballe.^* 

7.  Ttben  wor  vngeon  Soiedall, 
band  tog  lill  aU  kald: 

Iber  rt-ITnitt  mur  och  roalmerr-aticD, 
ocb  bcrgill  tog  til  at  falde. 


Ved  eo  iiouibinaiinn ,  der  vel  er  Dogei  drislig,  men  dog  vel  ikke  aldeles  balabnekkendc*  kunde  man  tcDkc 
at  finde  dan  oprinddige  Fonn  af  Navmi  Svendal  1  en  SamnenntBbig  af  vendtll  ned  tm  Paraiavelae 
Sig-  eller  Ugnende.  Den  Gnhl,  af  hv«n  Grofialdr  har  Navn.  kan  nemlig  med  megen  BlBMlighad  anlasra 
for  den  umme  tryllekyndijip  Clr<in,  s«m  ved  ^'wr  ('i.ildrcr  skulde  hi-sc  Stfncn  ud  af  Thors  Pande.  Ilendes 
Husbond  bed:  Orvendillj  ug  dersom  nu  N.  M.  Petersen  Imr  Kel  (Mjlhol.  S.  296j:  at  denne  er  den  samme 
anm  Saiw  Homndil,  hvia  Fader  Jied  Cerveadll  (Geirvan  di  II),  aaa  var  det  tlineligt  nok,  al  oiaaa  deo 
Kc4e  Matul }  Ælten  (Grdaa  Sen)  fcoade  kave  baarec  et  Ugnende  NavD. 
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8.  "Hucm  er  llic//,  thcr  kalder 
ocb  weecker  meg  bu  muod? 
mu  tcg  ike  med  ruo  forlicell 
<q[ii.  vnder  den  suorle  iorddf* 

9.  ^'Tibett  «r  vngeQb  Suiedall, 

och  krrrc  sonnf  <)yn: 

iKtnd  \\M  Md  girrnc  bafluc  guodc  rad 

aff  kcrr  inuder  svna. 

10.  leg  haflucr  faDgitl  co  styiTmoder, 
biio  er  meg  vorden  hiard: 

htto  haSiier  myo  hiartt  y  luongcn  Isgtt 
for  deoD,  teg  aldrig  auo." 

11.  ''Skall  ii>g  inog  nu  opriese 

afT  »eflucn  ocb  baardeo  kuaile:  ^ 

vdj  Ihi  same  wiec 

Iba  skalll  Uiu  ind  fuld- well  faare. 

12.  leg  skall  gyltuc  deg  enn  fuolle, 
haod  skall  well  bere  deg  frem: 

band  gar  s»a  vel  oflber  sallUeoD  6ord, 
som  paa  denn  grenne  iord. 

13.  h'g  sknll  gilTue  Jeg  dugcna, 
alt  otn       kandf  thcrvd  hmlde; 
ald  dcnci  mad^  du  eii&ker, 
deD.  skall  deg  sta«  tietl  rede. 

14.  leg  skall  glffue  d^  cU  dyres-hornnf 
och  ihefl  er  spennll  med  gukl« 

ald  den  drok,  du  onskeff  deg, 
da  skal  den  staa  ald  fokL 

15.  k'g  skall  gilTuc  deg  suerdiU, 
er  bardiit  j  drage-blod: 

y-buor  du  rider  igieemill  morkenn  skuofT, 
daa  brinder  hun  som  enn  booell. 

16.  leg  skall  gylTue  deg  skil>honn,  , 
den  slaar  y  sallcnn  liurdt : 

ald  dyn  linder,  deg  iinud  wiidc  seggcll, 
den  iober  huo  vnderr  y  BordL"  « 

17.  Vby  wand  op  dieria  tylcke-sen^ll 

saa  byU  y  forgyldene  nio: 

saa  seglitl  (bi  for  denn  H?ime  land^ 

all  som  den  iumfni  wor  pa«. 


18.  Tthi  kaaste  derris  acker 
paa  denn  buide  saand: 
tbell  wor  vngeon  Snddall, 
I        bannd  Ibrenod  Iber  font  y  land. 

I  19.  Tih,  ti  wor  vngenn  Stiedall, 

li.iinl  fjaar  paa  biiidcn  sannd, 
I  thrnij  forstc  mand,  li.'U)d  aieUe^ 

wor  biord«o  paa  Oieit  land. 

20.  Ttbeif  wor  guodenn  liiorde, 
'  oeb  band  Inod  spotft  till; 

"Hoad  daa  skader  (benne  rogersuendf 
btty  er  hans  hiartte  saa  Iboralf*' 

21.  ^'Hanns  hiarltc  logger  y  Ihuongen  lagU 

•  for  den,  band  nidrig  suo: 
suenden  heder  vag4*nti  Sucddall, 
ocb  saa  gaar  saadeu  alT." 

• 

22.  "Her  er  oeb-saa  «n  iumrru  paa  thclte  laad, 
bun  leger  y  sterkenn  Ibraa: 

allu  efUer  en  suend,  beeder  Suiedallf 
bun  aldrig  [med  ogen]  suo." 

23.  "Hor  d»i,  gundi  rin  liiordc^ 
och  liiiad  i»^g  siger  dcjj;: 

wc'dsl  Ibu,  huur  denn  iuniihu  er^ 
daa  doll  Ihelt  idie  for  meg." 

,24.  VFor  oflkien  wed  dan  granne  hind 
der  staår  myn  iumfraes  gard; 
pnorttenn  er  aff  ihett  buidcc  walls-byean, 
ocb  puorllen  er  lagu  med  sualL 

Nddcnn  for  mynn  iumfrus  puorll 
iber  stander  en  lolRie  saa  gram; 
men  er  y  den  rette  Suledall , 
saa  fritl  maa  y  gaa  fram." 

26.  "Er  ihett  mi  saa  sanden, 

'  all  som  dii  sigger  ior  meg: 

il  blylTiar  itg  kongge  paa  UieUc  laod^ 

I         til  rider  gier  ieg  dieg." 

27.  Hånd  gkk  til  denn  gyldene  puortl, 

ocb  ind  der  band  sno: 
alle  daa  war  dy  taassc, 
ocb  dy  fait  seleff  dcr-ljrda. 
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26.  Leffncnri  med  thy  buidc  biern  i 
Ihi  taiiJi  lien  herre  til  fuodt: 
KendeoD  med  syo  grenne 
bao  iMgner  oadder  (il  iofd. 

29.  llitt  T^i  denD  borig-gurd 
der  Bxler  hånd  cjd  skyndtt: 

saa  gaar  hnnd  y  byfTuc-luillt 
for  luMidtke  koaing  ind. 

30:  "Hdl  seder  y,  hicdennske  kooing) 
offacr  edders  egen  bord: 
well  y  meg  edders  dattrr  gifTiic 
och  wide  meg  ansuar-ard?" 

31.  '  leg  bafTuer  ieke  daUer^  for-vdcaa  ieon, 
hQD  Ucgcr  y  slerkeiiii  Ihra«: 

alt  efter  en  meiid,  heder  Sueidair, 
kno  alArjg  med  agen  ano.'* 

32.  TlheM  Itiaa  aaaiitt  Uiend  liden  smaa-dreng, 

sliiud  kled  y  kiuiUdl  buidt: 
'"l.enfjis  huxlcr  ufter  Siiciedall, 
da  er  baad  du  komeo  bidU." 

33.  Saa  bratt  kaam  biiod  y  liyflueloflH 
for  sken  itinifru  ind: 

'.'Nu  gedder  vngcnn  Suiedali 
DCflt  huoat  fader  dynn." 

34.  'Htaa  tbager  y  nn  buortt  dy  byfTue  mo 
•chiaa  dj  liggebaar: 

fftlger  y  .m^  y  hjrffiie-lolft 
ind  Ibr  mjn  hiarllefia-kierr." 

35.  Ttbe//  lh<i  mcntte  den  skennc  iumlhif 

bun         a(T  dorcri  trciind: 

"Wcr  '>v(  ll-koini  ii ,  vnguo  Suiedali^ 

biaru-aiicrkcrsle  myon ! 


36.  Hii.ul  licldcr  well  y,  niy[nj  kerre  fadcry 
nu  Uge  wed  den  cbresllig  thru: 
hdder  icg  skati  felgc  vngc  Suedaall 

j  fremedc  land  at  baof" 

37,  **Langtt  hdder  well  ieg  ladde  meg  rbrealen 
odi  tage  weed  cbreallig  lerre: 

ind  icg  witdc,  myn  kerre  datter, 
ind  ieg  wilde  dcg  om-bere." 

3S.  Ilhrtt  wur  om  cnn  mandag, 

dy  log  \sv.M  i1cn  clircslcligc  (ro: 
dun  nesie  ttonddiig,  der  efler  kaam, 
luud  Uii  \hett  brolup  buo. 

39.  Saa  drak  Ihi  \hett  brolup 
well  j  fen; 

alt  ødt  gnodenn  bionlde, 
band  i^ede  aeg^y  alle  dem. 

40.  Tlhttt  mdhte  mgen  SuiedaO, 
band  tbaallcr  UM  suenc  (buo: 

"Y  hipniter  meg  ind  ilt;iiii  hiorde, 
icg  akall  bauom  UII  rider  slaa." 

41.  Tillak  Jiiidnc  vtige  Suiedali, 
saa  vvcil  hoiU  hand  syn  thro(T: 
band  slo  Ibcnd  biord  lil  rider, 
band  iiUe  hanom  euerst  till  buord. 

42.  Nu  hafiiier  vngen  Saiedall 
fbrwuonden  al  ayn  baram: 

aaa  haffuer  och  den  staii  iumfraf 
bun  suofTucr  Tor  inden  bans  anim. 
Ocb  ladder  du  dyn  ord  wdl! 


IA 
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■anhs  Hdakr.,  Vr.  96.  k.  Anni 
Hdskr.,  Nr.  71.    c  Syv,  »r.  84.) 


1.  Thct  var  ungen  Sueydall, 
hanndl  skutdi;  boldenn  lege: 
buldenn  drefl' ,y  yumfTniens  skiadt, 
och  giorde  hunn  kinnderenn  Ulege, 

Thu  lade  Ibinc  ordt  well! 

2.  BoMcnn  drelT  y  iomffruenns  bure, 

och  siicnndcn  cllliicr  giange: 
fer  banndt  udi  afT  burritl  kum, 
aUlor  aorrigh  y  JiierteU  banndt  finoge. 

3.  iiiu  Uior  icki  kaste 
boMenn  cfllber  mig: 

d«r  «der  enn  ionllhi  j  frcaude  laomU, 
bim  lider  faat  eØUier  dig. 

4.  Thu  skalU  aldriji;  soffiienn  soffiM 
och  alldri's  roucnn  Linngc: 

far  Ibu  taar  lest  den  skiuuiK-  iumtfru, 
ion  liger  for  dig  y  hiaDoge.'' 

5.  Thett  rar  nnngeno  Sueydall, 

haODdl  sneber  sig  holTditt  y  skioodl: 
8.1.1  griar  hiinå  \  IiolTiie-lufTtl , 
for  sjnc  kierc  boffmend  iond. 

6.  "Her  aider  y,  alle  mioe  guode  aaenod, 
y  dricker  inedt  alT  akole: 

meims      gaar  y  bierigitt  inodl, 
aitt  aaedt  dy  dede  aU  thalle. 

7.  Iler  sider  y.,  alle  iiiiiie  guode  hoffmcnndt, 
y  dncker  miedt  udi  viiin: 

^  oieona  ieg  gaunger  y  bierigitt  ioodl 
och  Iballer  medt  moder  nino.** 

8.  Tbett  v.ir  unngenn  Sueydall, 
handl  lager  Ibill  alt  kalde: 

der  rolTner  nmr  orh  m.ilmerstienn, 
orb  biergilt  tager  Ibill  alt  falde. 

9.  "Huena  er  delt,  mig  veeker 
eller  aff  mig  kalde  maa: 

menn  ieg  maa  icki  metl  freden  lege 
op  nnnder  dcnn  aorlhe  iordt?*' 


10.  'ThcU  »M  iinni^enn  Sueydall, 
och  Lictc  sutin<v  dynn: 

banitdl  vilble  aaa  gierne  baffae  gaodt  raadl 
alf  kiere  moder  aynii. 

11.  leg  bafluer  fanngell  mig  atedmoder, 
bunn  er  mig  oaa  bordt: 

hunn  halTuer  k.-ist  mig  ronereno  paa 
for  den,  ieg  aldrig  saa.*' 

12.  ''Maa  ieg  icki  mett  frcdenn  lige 
uonder  denn  aorlhe  qualle: 

udi  dy  aamme  veye 
ftiMt  vell  da  akallha  fare. 

13.  Ieg  skall  giilTnc  dig  fuolenn, 

fuld  well  skall  hanndl  bci're  dig  fram: 

saa  voll  kanndt  hnnnd  lebe  paa  vilden  balE, 

aom  paa  grenneon  eong. 

14.  Ieg  skall  giflfue  dig  dugeun, 
bonn  er  aff  ageriddt: 

all  Iheon  nuidt,  tbu  ynnalter, 

Iheon  akall  deg  alaa  atrai  paa  bordt. 

15.  Ieg  skall  giifTue  dig  ddrins-biiome, 

dy  er  bol.igil  mcilt  giiltftr 

all  dcnn  drofk.  du  ennsker  dig, 

daa  »kali  liaiitiJt  staa  all  hlldL 

16.  leg  akall  giifltee  digb  suerdett, 
cr  herdt  y  drage-lrfodl: 

y-boor  du  drager  igtemtom  skoufliieDQ, 
daa  liuaer  bunn  aom  enn  boell. 

17.  leg  sk.ili  giifTiK'  (lig  snckenn , 
buDO  skall  vorre  dig  guudc: 

hunn  lober  aM  vell  paa  tbenn  grenne  iordi, 
aom  paa  viMenn  floede. 

17**.  Ieg  skal  giflTiie  dig  saa  goed  en 
den  skal  vere  dig  huld: 
du  sV.ll  .ildrig  saa  thage  alT  deno, 
band  skall  lou  altid  verre  fukl." 


18. 


Thy  vonnde  op  dierio  aildte-aegeli 
boyl  y  forgyMcne  raa: 
saa  aeglett  dy  tbili  denn 
som  then  iomflTnt  er  paa 
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19.  Sm  Itaste  dj  dieri«  aooekcr 
pu  denn  hmde  sandt: 

(bett  var  ungen  Sueydall^ 

banodt  Uirioo  der  fant  paa  laandC 

20.  ThcU  var  iinngenn  SiioMiall. 

baoodl  slynlt  svnn  snecke  (ur  laonJt: 
dett  fonte,  delt  deoiMiD  mellbe, 
delt  var  eon  gaoMiel  manndt. 

21.  Tfaelt  da  m  denn  gaml«  maiMidi, 

haniidl  lodt  spørge  fersl: 

"HtMiH  da  heder  denn  unogar«aneaDdtf 

banadl  er  y  luerlbell  Irost/' 

22.  "Sueondenn  heder  uaogen  Sueydall, 
•aa'yiide  gangis  aadeoD  deralT: 
lanndt  er  lagdt  7  laDngen  atbraa 
for  denn,  hånd  aldrigh  saa.** 

23.  "Iler  er  enn  iomllhi  paa  delt  lanndt: 
huiin  leger  y  lannsenn  aKbraa: 

for  «'nn  .sncnndl,  heder  Siicydall, 
bunn  haunuiu  aldrtg  mell  eyeno  saa.'' 

24.  ''Lengis  beoder  epther  eon  iiDger-auendt, 
hnit  haflbcr  haotiom  aldrig  aeell: 

heder  banndt  unngenn  Sueydall, 
da  er  hanndt  nu  komæDQ  hidt 

25.  Herre  du  dcll.  du  gammelle  manndt, 
er  detl  saniulcnii,  du  svijfT  mig: 
blilTucr  i«'g  kuiigc  (laii  dedt:  lanndt, 
Ibill  grcffiic  saa  gier  icg  dig/' 

26.  "Mette  udi  denn  grenne  lundt 

Iber  siannder  minn  iomllhiea  gaardt: 

hussitl  er  afT  graa  malmfrslienn^ 
Mb  gaardeno  er  l#gd  medl  ataaell, 

27.  Huaenn  er  afT  graa  inalmerstienn, 
ocb  gordenn  er  lagdt  medt  aloell: 
porthenn  er  aff  ddt  rede  guldt, 
tdff  hiide  bierne  alannder  derfor. 

28.  MAllhe  w\\  minn  iumfTrucs  gaardl,^ 
der  siannder  enn  linnd(  saa  grenn: 
er  ihu  den  rcltc  Sueydall , 

dv  gack  aaa  dristelig  framl" 


29.  Biiortt  red  angeii  Sncydallf 

ocb  inndt  adl  porthen  band  sat: 

allo  dy  tosc,  der  hcnngde^ 
dy  gick  tber  lediige  fraa. 

30.  Ther  fahner  loff.  Iher  falmer  liondt 
ocb  gressill  vedt  Itnde-ruedt: 

dy  leflber  och  dy  bierne 

dj  Oeldt  thenn  herre  Ihill  foedL' 

31.  Tber  banndt  kom  y  denn  borge-gaard, 
liier  ader  hanndt  synn  skinndl: 

saa  gannger  hanndt  y  hofTue-iofftt, 
for  hedennake  konogean  inndL 

32.  "Her  sider  y,  bedenoskc  koaogeon, 
altt  ollber  eden  brede  hordt: 

vill  y  mig  eders  dather  giAief 
y  rider  mig  anniwiar-ordP 

33.  ''leg  hafluer  icki  datler, 

och  datter  forudenn  icnn: 

hun  liger  higdl  y  langenn  atlhraa 

allt  for  enn  uQger-8ue[oJ(lL 

34.  Hnnn  liger  lagt  y  lanogen  aUhraa 
for  thenn,  bunn  aldrig  saa: 
snenndenn  beder  unngen  Suqrdsll, 
saa  vitde  gangit  laden  aft*' 

35.  innd  da  kom  denn  lidenn  smaa-dreng) 

var  kledt  y  kiorthellenn  buidt: 

'Xenngis  eder  nu,  iomlTru,  eplber  Sueydall, 

da  er  band  komen  bidt" 

.36.  *'Berrcr  y  nn  udt  dy  ■^•borre  ^ 
orh  saa  dy  gielc  raa: 
ocb  fulgcr  y  mig  y  beffucnn  loRU). 
denn  unnger-suenndt  alt  skue. 

37.   Innd  da  kom  thenn  Hki«<nnv  iomlTni , 
var  kledt  y  Bilcke  hnidt: 
"Ver  Tell-ltomaienn,  unngenn  Sueydall, 
bierlhe-alkMrkieriste  ninni 

37b.  Wer  vell-lommen,  UDgcn  Suetdall, 

éiiehg  herre  min: 

thark  hafTiie  Gud-fader  i  llemmerig, 
0B8  begge  baffber  lesl  aff  kuidde!" 
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38.  "Ville  y  lade  eder  tfohe 

oih  l.'ige  vcdl  denn  rliristelige  Ihro 
och  tolgc  mig  (bil!  Danncmarck, 
huos  unngeon  Sueydall  alt  buo?" 

39.  ^'Gieroe  rill  ieg  lade  Dig  (tobe, 
tlug«  vedt  den  dirislelige  tro  * 

ocb  folge  cdvr  im  thill  Danncmarck, 
buos  eder,  unngenD  SuqfdaU,  al  bo. 
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40.  Om  lofTncrdagenn  lodl  bun  sig  debc, 
Ibug  vedt  dcnn  christelig  ttiru: 
OU  seandagenn  lodt  dy  dirria  brellup  bu, 
Ihy  IciTtter  tbillaammel  uMl  ro.  • 


41.  Thy  druck  brellup  y  dage, 

urh  vel!  y  dage  nye: 

alU  Ihaa  sadl  dcnn  gatnaicle 

ocb  aørgiU  y  aile  dy. 


42.  Tack  baflbe  ungen n  Sucydall, 
aaa  vell  holtte  baandl  aynQ  ordl: 
banndt  giorde  bannoop  Ihill  rider 

ocb  aaaltbe  bannom  »Aiersle  thill  bovdt. 

43.  Nm  haffucr  iinngpnn  Sueydall 
for-vundc»D  all  synn  banim : 

saa  haffucr  odi  den  skiøone  iumffruc, 
huna  aoflDier  paa  hanns  arum. 
thu  ladt  dioe  ord  TelU 


C. 

(a.  IlagdaleBaBarneviu'  ndskr..  Nr.  101.  I,  GraodtTlgs 
Evarttadskr.,  Mr.  104.) 

1.  Del  var  ungen  Sucndall, 
band  øknlle  bollen  leege: 
bolian  driffiier  udi  iomfinier«  bnr, 
ocb  fluenden  effter  leele. 
Och  lad  din  oid  vdll 

2«  Bollen  (Irefl  i  iornfiiii'ns  bur, 
ucb  suenden  efller  gingc: 
for  band  kom  aff  Luren  ud, 
•toer  sorrig  I  hiertd  fioge. 

3.  "flor^du,  ungen  Suendal, 
kast  ichc  din  bold  paa  mig: 
kast  dfn  paa  den  slnlter  iomfrn. 
sum  du  baffuer  kicrcr  end  mig. 

4.  Du  skalt  aldrig  aoflbcn  soffne, 
ey  beller  roen  bide: 
fer  du  fanger  loat  dm  akione  iomfru, 
aom  lenge  baflbcr  leget  i  q?ide." 

5.  Det  var  ungen  Suend.il. 
aueber  band  sig  udi  skind: 
saa  ganger  band  i  sfoflbco, 
for  raske  hoffroend  ind. 


jl  6.  "Her  aider  i,  alle  i  guedc  bulTmend, 
!        i  dricbcr  baade  oaied  ocb  vin: 
I        Urnens  ieg  drager  till  hallen  ud 
I        och  vecber  op  oiocder  min." 

I    7.  Det  var  ungen  Suendal, 

band  ind   »i  hicrcrft  »iaa: 

der  rcfTih  i  mur  och  marmusteeo, 

ocb  lieder  falder  surleo  iord. 

8.  "Hnem  er  det,  mig  vecherY 
hui  vecher  i  mig  saa  moed? 
maa  ieg  ichc  med  freden  ligge 
alt  under  den  sorten  jord?" 

!9.   "Del  er  ungen  Suendal, 
saa  heder  naHnen  min: 
aaa  gierne  vill  band  hailue  gocde  raad 
fra  kiere  moder  sin." 
iO.  "Ieg  gaflr  dig  baade  solff  oeb  guld, 
mcer  end.  du  rille  ballne: 
maa  ieg  dog  icbe  med  roen  Kge 
udi  min  egen  graffuc?"  . 

I 

i 11.  "Min  sosler  orh  min  slefTmoder 
halTuer  lagt  min  hierle  i  traa: 
,  di  bad  mig  aldrig  sotlnen  solfue, 

cy  heller  roen  (aa. 
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12.  Di  h:ui  mig  aldrig  søffueD  soft'ue, 
ey  betler  roeo  fange: 
fer  icg  fich  Intt  åm  iloHnr  ionlni, 
koge  haffiie  liget  i  Inuige." 


13.  "l«g  ikall  giffiM  dig  den  he«(, 

(ioin  skall  verre  dig  saa  goed: 
rid  Jii  bancm  baade  dag  och  nat, 
band  vorder  ret  aldrig  uoed. 


22.   Det  var  ungen  Sncruiall , 
hand  sate  sig  paa  sin  besl: 
Ml  red  band  tin  den  tamt 
aom  band  kunde  aller-besL 


23.  Det  rar  ungen  Snendall, 

band  Ibctg  sin  hest  med  sporre: 
8a<i  sprnnrh  han«!  saa  lialelig 
all  i  den  borge-gaard. 


14.  leg  skall  giOue  dig  det  guedc  suerd, 
aom  mand  kalder  Adelring: 

du  Iwner  ret  aldrig  i  den  atrid, 
du  sball  io  adren  vinde." 

15.  Det  var  ungen  Suendall,  ' 
band  banl  sit  suerd  ved  side: 

hrtnd  satte  sig  paa  sin  goeiJe  heslj 
band  acbtct  icbe  lengcr  at  bide. 

16.  Del  var  ungen  Sucndal, 

band  tog  ain  beat  med  spoere: 
aaa  red  band  oAier  det  brede  balT 
Qcb  gienem  de  grone  aliolhiew 

it.  Hand  red  ofluer  det  vilde  hnfT 
och  gienem  de  morchc  skuiifTiie: 
Ihill  hand  kom  lill  del  same  slot, 
hans  feslemø  mone  inde  soffue. 


iSw 


"Hor  du,  gocden  hi  orde, 
bnad  leg  aiger  dig: 
er  her  tomfra  paa  dette  alot, 
du  dalle  det  iebe  Amt  mig. 


19.  Kr  her  iumfrn  paa  delte  glot, 
du  dulle  del  icbe  lur  mig: 
bliffuer  ieg  koning  paa  delle  land, 
tin  en  bere  aaa  giar  ieg  dig." 

20.  "Pbncharne  ere  aff  baarde  iem, 
och  porten  er  aff  alaall: 

det  er  vell  atten  vintre  aiden  . 
den  iomfru  sollen  s^a. 

21.  Lefluen  ocfa  den  viMe  biera 
de  stander  der  inden  forre: 

dor  kMMr  aldrig  nogen  lelluendis  ind, 
Air-nden  bin  nnge  SnendalL" 


24.  Saa  sprancb  band  saa  listelig 
udi  den  borge-gaard: 
lefflien  och  den  vilde  bioren 
de  fUler  ned  for  bans  foed. 

,  35.  Loffuen  ocb  den  vilde  biern , 
dc  falder  den  herre  Ull  foed: 
linden  med  hindis  for-gjlde  blad 
de  bognct  nedcr  til  lord. 

I    26.  Linden  bognel  neder  lill  iurd 
med  »ine  for-grMne  blade: 
op  da  ctoed  den  stolter  iomfira, 
som  haffde  )%et  lange  i  dualle. 

27.  n  t  In  var  dcn.itolter  iomfrn, 

hun  horde  de  sporer  klinge: 
"Hielp  niifr  riiid-fader  i  Ifimmg,  ■ 
ieg  inaaUe  end  blilTue  lost  atT  pine! 

28.  Hielp  mig  Gud>fader  i  Rimerig, 
ieg  maato  bUfTuo  lost  aff  tuang: 
odi  skam  saa  faa  min  steffmoder, 
mig  bafher  gwrt  tbiden  saa  lang!" 

29.  Det  var  ungen  Suendal, 
band  ind  ad  døren  Iren: 

,      del  da  var  den  stoller  iomfru, 
hun  stander  ham  op  igien. 

30.  Ind  kom  ungen  Soendan, 

band  var  baad  faur  och  ung: 
det  da  var  den  stoller  iomfru. 
saa  vel  fauflnel  hun  bans  kom. 

31.  "Vel-komen,  ungen  Suendal, 
cdcNg  herre  min: 
tach  baffuo  Gud-foder  i  Himerig, 
oa  baade  halfoer  lost  aff  pin  I" 
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32.  Ka  haflber  nogcii  Sociid«]! 

for-vunden  baide  anfcst  ocb  barm: 
nu  sofTiier  band  Ma  gtaddq; 
udi  sin  iomfrua  amw 


(Karai  Brabes  Ktarlhtmdskrifi,  Nr.  6.) 

1.  Dett  war  ungen  Svcdall, 
band  skulde  bulden  Kege: 
bolden  drefT  i  iomfruens  skiod, 
dett  giorde  hindiss  kinder  blege. 

Du  lad  diu  urd  welK 

2.  Bolden  dreff  i  iomfroena  bure. 
ocb  avenden  efller  gick: 

for  band  kom  der  ud  igien, 
alor  aorge  i  bierlet  iick. 

3.  "Hor  du,  ungen  Svtdall, 

bvi  driffuer  du  bolden  tilt  mig? 

dtt  driflwer  den  lill  den  alolCe  kioiAnie, 

deromb  aaa  beder  ieg  dig." 

4.  ne!t  var  ungen  Svcdall, 

band  svuber  sig  hoITvcd  i  skind* 

saa  gaar  band  i  Iium-IuIH 

for  sine  gode  holVmcnd  och  ind. 

5.  "Her  aider  i,  alle  nin  gode  boAnend, 
och  dricker  miod  ocb  win: 

men  ieg  gaar  UtI  biergel 
ocb  taller  med  moder  mio." 

6.  UeU  var  ungen  Svedalt, 

odi  band  begiender  al  kalde: 

der  reflhed  more  och  raatmer-alien , 

ocb  bie^  lager  alt  ' bide. 


33.  Nu  baffiier  den  stoller  iomTm 

for*ninden  baade  angeat  ocb  qwides 
DU  aofliier  bun  gladelig 
vpd  (ingen  Suendals  side. 
Och  lad  din  ord  vvll! 


18.    "l)<^(t  er  iitigrn  SvedatI, 
alk-rkuTiiile  »oue  din: 
:  saa  gierne  bcgicrcr  ieg  gode  rad 

i        aff  kier  moder  min. 

I 

!     9.  Saa  ilde  giorde  min  fostermoder, 

I  hun  sagde  mig  orden  saa: 

^  alt  oin  saa  stolt  en  tomrrue, 

i ieg  aldrig  med  eync  saa." 

10.  "Daa  akall  ieg  giSiie  dig  ganger, 
aom  du  akalt  opaa  ride: 

t  band  ber  aaa  veli  oiTwer  aalte  fyfl^vr, 

jl.  aom  ved  dend  gronne  lide. 

11.  Oari  sVall  ieg  gitlue  dig  sadcll 
och  biedUell  aff  rede  guld: 

farrt  dn  komer  tiU  dend  atoHe  iomfrn, 
bun  er  aaa  dy defbld. 

12.  Ieg  akall  giiliie  dig  atofile, 

som  du  skall  drage  paa  hp<'nf»: 

r»rsl  du  komir  lill  dend  stullc  iomfrue. 

hun  haffuer  slet  ingen  meeoe. 

I   13.  Ieg  akall  gilibe  éåg  sverd  aaa  got, 
som  mand  kalder  Adeking: 

du  komer  aldrig  i  dend  slrid, 
du  akall  io  aeyer  vinde." 

[    14.   Del  nar  ungen  Svedall, 

band  rider  ud  med  den  airand: 
der  moder  liand  iomfruens  biarda, 
band  driffuer  del  fee  udi  vand. 

15.   "Well  metle,  goden  livrdc. 
ofh  samlingen  siger  du  mig: 
hvis  er  del  Tee,  du  drifTuer  for  dig? 
du  delgc  delt  icke  for  mig.'' 


7.  "Huo  er  pnn  mit  tiicrig  atl  bryde? 
och  hiio  gior  mig  iiiind? 
maa  ieg  icke  uied  freden  vere 
under  dend  sorte  iord?'' 
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16.  "leg  gior  delt  ickc.  for  koefald, 
icLf  for  del  guld  sat  rftftd: 
deo  saag  er  mig  forbeden, 
daD  billii«r  att  kante  niD  død." 


24«   Dett  rar  ungen  Svcdall, 
hand  ind  ad  Tindvett  saa; 
op  da  slud  den  skiene  iomfrue 
air  saa  lang  alraa«  ' 


17.  Oeti  var 
band 
der  meder 
band 


Sredall, 
bedre  firain: 
hand  iomfrncMa  liideii 
budii*  bcite  i  eng. 


IS.  "Wefl  nett,  goeden  liden  sma 
orh  sandingen  siger  du  mi|> : 
hwati  er  liden  i  kongens  gaard? 
du  delge  deU  icke  for  mig." 


19.  '  leg  er  mig  iomfruenss  liden  smådreng, 

rider  biodis  heste  i  beede: 
der  skeer  aaa  meget  i  kongens  gaard, 
iig  ftjkfer  dett  icke  att  fide.*^ 

20.  "Her  da,  goeden  liden  anaadreng, 
ocb  sandq^an  siger  dn  mig: 

skall  ieg  vere  konge  paa  dette  land, 
lill  rider  alaar  dig." 

21.  ''Min  iomfrue  liger  udi  aotte^aeog, 
udi  lang  atraa: 

ail  ciTter  saa  skien  en  rider, 
han  aMrig  med  ejeb  saa.'* 


22.  Det  m  unge  Svedali, 
(ager  atn  hest  med  spore: 

saa  rider  band  ibr  di  bs7{e]  mure, 
sem  leflbeme  stod  inden  for[e]. 

23.  LffTiien  orh  den  brune  btaren 

di  fulde  (len  herr?»  ttll  fod: 
lindfn  tned  sine  brede  blade 
(iec  bugnet  ned  till  den  lord. 


25.  Der  bleff  silcke  ocb  siodall 
ocb  lloyell  paa  iorden  bred: 
det  var  ungen  Svedall, 
band  bleff  i  atnen  indleed. 

26.  Drudie  de  deriss  fieslensoll 

paa  den  same  dag: 
brelUipel  bleff  derefflfr  giorl 
deod  same  maanidtz-dag. 

27.  Drucke  de  deriss  brellup, 

den  berre  fick  saa  stor  en  mre: 
di  gaff  ham  kmne  ocb  konge-nalb, 
band  var  dend  are  vell  verd. 

4 

26.  Dett  var  kongen  Svedali, 
hand  viilt  i  vdret  saa: 

'^Huor  er  nii  drnd  liden  snun-dreog, 
ieg  skall  lill  rider  slaa?" 

29.  Ind      V.'tm  dend  lidcD  smaadreog.,  , 

redniiil  &oiJi  en  blod: 

kongen  slog  banooM  Ull  rider, 

gaff  ham  det  grene  iofd* 


30.  Kongen  gaff  hanosi  en 
paa  dend  grene  vold: 
droningen  gaff  ham  an  atoK  iomfru 

med  saa  megilt  guld. , 
Du  bid  din  ord  vell{  , 
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Ungen. SvendaL 


(Opiegnei  i  L|»Bge-SogD  ved  Son  1844  «f  Lic  theol. 
Pastor  J.  F.  Fenger.) 


1.  Og  det  var  unge  Svenncndal, 

Ii.iii  vilifp  med  GnIdlioMen  l«»ge: 
h.in  (Ih'v  (Il'ii  luli  Jotnliucns  Hnr.i 

■  dfl  gjurile  hendes  Kinder  saa  blege. 

Du  lalcr  det  Ord  vd! 

2.  "Og  har  du,  unge  Svcnocndal, 
kast  ikke  GuldtKilden  tit  mig: 

der  ganger  cn  Jumrni  paa  Hvvenslaild, 
bua  venter  efter  dig. 

3.  TUi  du  skal  ikke  Roen  nyde, 
q  heiler  Sevoen  oaa: 

far  do  foar  firelal  dcD  skjeniie  Jomfru, 
som  der  i  Drate  mon  gaa.^' 

4.  Og  del  var  iinpre  Svcnnnndal. 
han  svoliie  sil  Iluvcil  i  Skind: 
såit  ganger  han  i  hujen  Loft 
fi»r  sine  HoTmtfnd  ind. 

5.  "Her  sidder  I,  mine  gode  Hofinand, 
og  drikke  Mjod  og  Vin: 

men  jeg  nu  f  irer  til  fniIhit-Bjærg, 
at  raade  med  Moderen  min." 

6.  Og  del  var  unge  Svennendal, 
ban  sveber  sig  udi  Skind: 
saa  farer  ban  til  Goliat-Bjatg, 
al  raade  med  Moderen  sin. 

7.  Og  del  var  unge  Svennendal, 
iiaa  haiilclig  banker  linn  paa: 

saa  Mure  og  Sien  ug  Bjælker  ug  Grav 
de  ryste  msstte  sas. 

8.  ^'Ilvem  er  del,  som  her  banker  paa, 

gjer  mig  den  slore  Umag? 

ak,  maa  jr^  ikke  i  Freden  ligge 

udi  min  egen  Grav? 

9.  Hvem  er  del,  som  her  banker  pan, 
og  gjor  mig  den  store  Heen? 

al,  maa  jeg  ikke  i  Freden  ligge 
under  den  brede  Sten?" 


10.  "Og  (ii'i  «'(  uii^c  Svennendal, 
yngste  Sønnen  din: 

som  Iwen  er  lil  Golist-BjKrg, 
at  raade  med  Moder  sin. 

11.  Den  Jomfru  hun  haver  det  h)*et, 

hun  har  det  lovcl  saa: 

at  jrg  si  al  ikke  Ruen  nyde, 

ej  heller  Sovnen  taa." 

12.  "Og  har  den  Jomfru  lovet, 
og  bar  bon  lovet  »mi 

saa  skal  jeg  give  dig  tre  Raad, 
og  de  skal  v«re  dig  god. 

13.  Saa  giver  jeg  dig  cn  Gangere  grsa, 

og  den  skal  være  dig  tro: 

han  kan  saa  vel        V;mdel  gaa, 

aom  paa  den  soile  Jord. 

14.  Saa  giver  jeg  dig  et  Sværd  af  Guld, 
st  bmge  ved  din  Side: 

og  hvor  du  farer  i  Verden  hen, 
skal  du  i  Freden  ride. 

15.  Saa  giver  jeg  dig  en  Negsl, 

den  k  ilili  s  Adflrio!?: 

og  hvilketi  l.aas  du  sætter  den  for, 

der  skal  du  slippe  ind. 

16.  Sa«  vil  ieg  give  dig  en  Dug, 
den  kaUes  AgéruM: 

'(^  hvilken  Mad  du  onsker  dv« 
skal  stss  for  dig  ps«  Bord." 

17.  Og  dft  var  unge  SM-nnendal, 
fandt  paa  cn  liden  gron  Sti: 
da  medie  ham  en  lijrdemaDd, 
som  drev  saa  meget  Kvag. 

18.  "Og  b«r  du  Hyrde,  gode  Mand, 

hvad  jeg  vil  gige  dig: 

OL'  Inriii  li!hor»*r  del  megel  Kvcg« 

som  du  her  driver  forbi?" 

19.  Det  var  da  den  gamle  Mand, 
han  svarede  hannem  ses: 

"Del  er  Jomfruens  paa  Hevensland, 
som  ingen  Ridder  kan  fiia." 
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20.  "Og  hor  du,  gode  tiyrdemand, 
brad  jeg  vil  bige  dig: 

Of  reed  du  noget  al  Jumfruens  List, 
dn  deige  den  ikke  for  mig." 

21.  "Ja,  vel  veed  jeg  af  Jomfrneiw  Liit, 

den  siger  jeg  ikke  dig: 

r.ior  Jomfru  det  at  vide  paa  lieveiNllandj 

saa  baardeiig  strafler  buo  mig." 

22.  "Og  Tccd  du  neget  af  lemfrueBi  Utt, 
dn  delge  den  ikke  for  mig; 

og  bK?cr  jtg  Konge  i  dette  Eiapd, 
en  Greve  gjer  jeg  dig.'* 

33.  "Luvernc  ere  de  otli-, 
ug  Bjarneae  ere  de  ai: 
eg  uden  nogen  en  Bjasrgbeet  iiar, 
haa  kan  dem  ej  ride  forbi.'* 

24.  ''Ja,  kan  en  Bjærghest  hjalpe, 

den  knn  jeg  da  vel  faa: 

fur  vial  er  del  eii  Ujærgebeetf 

barn  jeg  her  rider  paa." 

25.  "Og  Portene  ere  af  Mamonten, 
eg  Laaaene  af  baarden  Staal: 

og  aldrig  kan  no^en  komme  der  ind, 
nden  ban  en  Bjvrgnegel  liar." 

26.  "Ja,  kan  en  Bjærgnegel  hjælpe} 
den  kan  jeg  da  vel  faa: 

Ibr  virt  er  det  en  Bj«rgen«gel, 
aom  bsnger  Yed  mit  Laar." 

27.  Og  det  var  unge  Svennendal) 

han  op  ad  Gaarden  red: 

de  L>>vrr  ug  Bjarne  faldt  banaem  til  Fod, 

den  Li  nu  big  bojede  ned. 

28i.  Og  del  var  Jomfrven  paa  Hovensland, 
hnn  ud  af  Vinduet  aaae: 

''II vor  er  den  skjenne  Ridder  fra, 
ber  bolder  i  ror  Ciaard?" 


30. 


31. 


32. 


33. 


34. 


35. 


Og  det  var  Joinlnien  paa  liovenalandj 
hun  taler  Ul.  ea  Smaadreng: 
"Hvor  er  den  skjonnc  Ridder  fra? 
bvor  er  ban  kommen  her?'* 

Og  det  var  un^  Svennendal, 

Jian  svared  hannem  saa: 

"Vil  lotnfru  det  vide  paa  lieveoalaQd) 

bun  lur  mig  selv  maa  staa." 

Og  del  rar  Jomftuen  paa  Horeneland, 
hnn  stander  for  bam  aeir: 
"Hvor  er  den  afcjonne  Sidder  M 
bvor  er  han  kommen  berf" 

"Og  jeg  er  kommen  fra  Daooemark, 
og  jeg  er  kommen  hid: 
al  ae  til  Jomfruen  paa  Hevenaland) 
bvordan  bon  ilider  ain  Tid." 

"Og  er  du  kommen  fra  Dannemark ,  • 

og  er  du  kommen  h^r: 
hvordan  lever  unge  Svenncndai) 
som  jeg  haver  saa  kjær?" 


"Og  er  det  unge  Sveanendal, 
aom  Hjartet  haver  laa  kjar: 

saa  er  det  unge  Svennendai, 
ber  bolder  eder  saa  mer." 

Og  der  blev  Silke  der  udbredt, 
ja,  Silke  overalt: 
og  det  var  unge  Sveanendal, 
ban  ned  i  GuMet  bMi. 


36.  Og  de  holdt  Bryllup  i  Dagene  fem 
med  Glæde  ug  Lyst  saa  stor: 
og  dp(  var  da  den  gamle  Mand, 
ban  sad  der  »versl  lil  Bords. 
Du  taler  del  Ord  vell 
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A«  V.  1,  L.  1.  Soeidftsll,  ReyUtwett  SiMna-  | 
dall  («fMn  i  Op»kr,  €;  j/k.  B).  | 

-  y.  4,  Z«.  3.        lU»ikr..*  l«tL  I 

V.  5.  4.  hofTmcnd,  Hdskr.:  liufTmand.  | 
^    11,  Xi.  3.  wiee  (».*  V«;e},  Hdskr. s 

wicee. 

V.  12.  B  /oar  her  Rtm  ved  t  L.  i  at 
læ$é  enng  {eL  laDnd)  iard;  men  da  dme 
BifUe  ikké  i  ReaUietem  er  na^m  For' 
hedring  t  og  da  endvidere  salttteui  flord,  | 

«om  A  har  i  .samme  VeT»%  efnes  ældre  i 
end  %''s  vilden  liafT,  saa  antager  jeg  B*a 
Rim  for  at  t  <prf  i  ilktmi  I t<j  hrittjt  tilveje, 
og  A'«  .Vangel  paa  li  nu  Jur  og»aa  at  have 
vteret  tilstede  t  Vs  (truud»krij't.  Det  t 
gamle  Rim  inrde  enareet  ligge  i  fiofd  f\} 
iordl 

V.  20.    Alter  her  skaf  er  B  eneloge  JItM, 

ved  f.  lill  i  L,  %  at  tæae  font;  men  til 

dette  Rim  nærer  jeg  den  samme  IfoZ/o,  ! 
»om  ttl  (Icl  I  y.  J'2.  B  har  ueinluj  het  || 
dea  viétuok  yngre  og  vilkuarltg  tndhragte  i 
Leteemoade  af  L,  3-4 : 

Huadl  åe  beder  deno  unnger-iaeatidt? 
baondt  er  y  bierthelt  Ireat 

Danni^M  Læeeetaade  her  sgne*  den  eeldre^ 
og  navnlig  Ws  Ireat  her  er  aldeles  upas- 
sende (hvad  saa  end  å^s  tberat,  som  vel 
alt  ikke  er  hlevet  forst aaet  i  B*«  Grund" 
skrift,  egl.  er  for  et  Ord),  saa  tor  vi 
ikke  hi'Ifi'r  auttujr  §'«  f«rs(  for  andet  end 
en  Ajnkrivem  egen  (iælning. 

-  V.  28,  L.  %,  faldt,  maaske:  fiiMe. 

•     V.  29,  L.  2.  der  axler,  Hdskr,  s  der  ailer 
der  axller. 

M,  er  ifslge  aitn  Opjattelse  egenlig  samme  | 
(^krift  som  A,  det  ert  A,  il  og  Bl  (om  i 
Be  skal  »iden   tales)  eie  tre  Afikriftert 

Mfauiiurnde  fra  en  fpllt-if ,  efter  mundtlig 
Tradition  op-^krcrrn,  Tejt  uf  dntttf  Yise. 
Ba  og  Bb  »laa  dog  i  et  nirrmere  forhold  ii 
indbyrdes:  maaske  som  umiddelbare,  ial»  'i 
fM,  som  middelbare  Afskrifter  efter  en 
falles  Forskrift,  i  hvilken  adskillige  For- 
andringer af  den  opriiidtfitje  Opskrift 
rilkaarlig  ere  indbragte,  A  denmod  synett 
at  gjengtve  denne  atilm/iir  fip(h-\  Grund- 
ItJct  nogenlede*  ufurandi  et,  laljaid  ligesaa  ^ 


nforandreit  som  den  Teaet  har  vm-eU  hvor- 
fra B  er  udgaaeti  eaa  at  W*  Afvigeleer 
fra  k  ifiilg*  denne  Betragtning'  kan  blive 

at  betragte  som  Jigenaa  mattge  vilkaorlige 
Ændriiii/ei .  Dette  frømgaar  forasenilig 
af  falgendc  : 

De  hele  Vera,  som  B,  men  ikke  Aj  kar, 
ere  V,  7,  i7b,  24,  27  og  37^.  Del 
fereie  og  det  sidste  af  disse  Vere  ere  dog 
hentede  enten  amiddelbart  fra  Traditionen 
eller  fra  en  anden  ægte  Opskrift,  thi  de 
gjenfndes  som  6  og  31;  B.  5;  men 
de  tre  andre  bo-re  Præg  af  at  vtere 
nyere  (til  V.  27  er  Motivet  taget  af  A, 
28).  De  vigtigste  af  de  andre  Afvigelser 
ville  findes  ved  at  sammenligne  A,  4  med 
B,  4;  A,  8  «.  B,  9;  A,  13  ».  B,  14;  A, 
14  m.  B,  15;  A,  16  ak  i,  17;  A,  25  m. 
B,  28  {hvor  hove  saa  gram  bliver  til 
hmd  saa  grftn;  —  baade  heven  og 
Linden  nævnes  vel  ogaaa  i  k  i  det  flgde; 
men  her  maa  Itoven  være  det  rette ^  da 
Talen  jo  er  om  trode  dem  at  gaa  driste- 
Ug  frem);  A,  28  ai.  B,  30;  A,  31  m. 
B,  33-34;  A,  32-33  «.  B,  35;  A,  36-37 

».  B,  38-39  (Aeor  B  har  tilsat  Lokali- 
sationen Danmark);  A,  38  m.  B.  40. 
/  alle  disse  Ti/fir/t/f  />«</<•  t  i  i  A  den 
ældre  Læsemuade,  hvoraj  %s  k^in  være 
fremgaaet  ved  vilkaarlig  Forandringf  aM> 
deiis  det  oawendte  kan  teenkes.  End- 
videre er  AV  Hyrde  og  Ridder  vmDmA 
rnldre  end  B^5  gamle  Mand  r  /  (<'reve 
{Jilsidst  slaiis  ^htiifh-ii  rlu(f  til  liidder  ng 
(fjores  ikke  til  tin-n'  i  B:  hiilhft  ydti- 
mere  taler  for,  al  Ridder  er  det  ogsaa 
for  B  til  Grand  liggende.  Greve  det  til- 
eaUOt  men  ikke  gjennemfsrte  Udtryk"). 
B  fattes  endvidere  det  vmenlige  Y.  40 
1  A  og  egenlig  ogsaa  dens  V.  23:  idet  B 
I  dette  sid^te^  Plads  indsætter  sit  til  k's 
V.  26  svarende  V.  25.  (K  har  her  atter 
kjendeltg  Ret,  naar  den  lader  ^'Siejdal 
betle  Hyrden  om  Underretning ,  fer  han 
faar  den,  og  siden,  efter  at  have  faa^ 
dent  love  Aoai  Ridderslaget  derfttrj  audens 
han  i  B  slet  iUke  beder  om  Underretnin- 
gen ,  men  strax  lorej-  Manden  at  gjere 
httm  til  Greve.}  /  nflt  di.\.M'  Tiffcelde, 
ligesom  ogsaa  i  Henseende  ttl  Ws  Rim  i 
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\  \^  iKj  21  {hvoram  her  ove^ufor  i  No- 
terne til  A.  12  u(f  20),  finder  jftj  da  I  A 
Opskriftens  æffte  Texl  («r/a  rpy/e,  som  vi 
Imv9  d9n\  i  i  fri€  Ycriaiia»«r  over  é«t 

Da  imidlerlié  %  alt  fo^ekommvr  i  et 
Ntttkr.  ømtrtnt  samtidigt  med  dett  hvori 
A  Jhtdeøt  øy  B  desuden -er  Kilden  til  Syvs 

Text,  »aa  har  jey  fundet  det  rigtiff*t, 
ej  at  ville  paati  intje  l.aseien  min  JToiiiifj 
om  denne  Terts  ^af'n-.  men  hellere  al 
lade  ham  $p,lv  dvi/nur  mj  rlofor  ojitaget 
de»  åer  eom  en  e<jtH  fia  A  funkjellig 
Optkrifi, 

Foråotdet  metlem  tt  og  Ik  er  ik^e 
eøm  mellem  Eerekrifi  oy  Af$krifi;  de  ere 
hver  for  »iff  ndgaaede  fra  de»  forandrede 

Text  I.  Vemetallene  folges  ad  t  de  17 
forxte  le/jt;  tVs  V  IS  er  det  i  Teilm 
»nd^atte  V.  17b;  R  b.  19-38  »vare  ttt  m  S< 
18-37;  IV«  V.  .19  er  det  i  Tea  ten  ind- 
eatie  V,  37b;  oy  Bb,  40«45  wore  da  til 
ii,  38-43.  Alle  b*«  OrdforoMdringer  ere 
anmmkede  i  Noterne^ 

B  C  (ot  Sgv*  Teaet)  er  med  lidt  Omekrio- 
nimg  ffTumdet  paa  en  Afikr,  af  B,  maaske 
eehe  v«r  Ba.  Den  aftrgkkee  ker  nedeu- 
umder*  « 

B.    V.  1,  L.  1.  SueytJall,  k  overalt:  Sueidall. 

L.  4.  buon,  b:  hiander. 
•    V.  2,  L,  3,  fér,  %s  tneoå,   L,  4.  y  hier- 

felt  hunixil,  I:  haninl  i  hierltfldL 

-  V.  3.  /..  1.  ihw,  b:  th*nL 
y.  4.  L.  3,  faar,  b:  fanger. 

V.  •').       3.  g«ar,  b:  gannger  {ligtsaa  i 

n.  I.). 

V.  6,  L.  1.  mi'OQd,  b:  hoflniend.  L.  4. 
alu,  fattes  'i  b. 

-  V.  8,      3.  reflher,  b:  reffncd. 
.    V.  9,  L.  1.  delt,  b:  den. 

V.  10,  />.  3.  villdi'...guuill,  b:  will ...  gocde. 

-  r.  12.  L.  2.  q.iill.,  b:  moli.    L.  3.  dy... 
\{:\e.  b:  <ki»  ...  wci. 

V.  13,  L.  4.  cDQg,  b:  iannii. 

V.  14,  L.  3.  yoDflltcr,  b:  •nslcer  åif.  h.  4. 

dcf ,  /oTtcff  •  b. 

y.  IS,  1.  derinB-huorne,  b:  dvmi«- 
boron.    h.  4.  hanodt,  b:  ban. 


f  B.    V.  16,      3.  b:  i-huor  du  dr«røer  igiemrael 
skofTuc. 

iV.  17,  L.  2.  guude,  b:  guod.    L.  3.  (faeikD 
grenne,  b:  wildea  (JSkrtvf.)    L,  4.  Ooede, 
b:  ffloed. 
-    v;  18,  L.  1.  sifeke,  b:  forgjiden.    L.  2. 
heyi,  b:  saa  bogdU    L.  4.  cr,  b:  ware.  . 
i;  19,  L.  4.  hinnrll.  b:  ilcll  l;uin<l. 
V.  20,  //.  .3.  ilftl  drn;iom,  b:  ik'nem. 
V^.  21,  L.  4.  IrosU  saal.  op»aah  C'lhrmi."). 
I    -     y.  22,  L.  2.  gaogis  a«d«DD,  b:  ganger  8»g- 

denn  (^jMoa  t  V.  34). 
t    -     V.  23,  JL.  4.  meU  eyenn,  /itflea  t  b. 
y.  24.  />.  1.  hender,  b:  hun. 
V.  25,  L.  2.  sanndcnn  ...  mig,  b:  sandin« 
gi'n...for  mig.    L.  4.  aaa^  fatie*  i  b> 
j    -     y.  27,  L.  3.  er,  fattt»  i  b. 
!    .     y.  28,      3.  er,  b:  eiL 
I    -     V.  29,  L.  4.  lediige,  b:  lidige. 

-  V.  30,  /<.  1.  falmer,  b  btgge  Ganges  f^l- 
I          medt.    L.  4.  lieldt,  b:  feldc. 

-  V.  31,  L.  2.  azier,  b:^agxled.  L.  4.  inodl, 
b:  ocli  innd. 

V.  32.  L.  I.  kuiiagcna,  b:  konge.    L.  2. 
alu,  fattes  i  b  (ligesaa  i  n.  V.,  /..  4). 
I    .     V,  35,  L.  2.  Morlbellenn,  b:  biorlelL 

-  r.  36,  Ifc  2.  e^ele,  b:  gyldcne.  L.  3.  h*(r- 

uenn  lofit,  b:  heilufl  (b  eller*  overalt  h»\e- 
loffH  /.  a'«  høffUdoflU).    L.  4.  skue,  b; 

skoue. 

y.  4U,  L.  3.  dy  ...  ho.  b:  liun  ...  gierre. 
L.  4.  b:  di  telluedl  lliil-saoimcn  med  giede 
och  lou. 

-  Y.  éU  L.  I,  y  dage,  b:  och  bryllup.,  L.  2. 
och  vell  y,  b:  wet  udi.  L.  3.  tbw^  fatte* 
i  b.    L.  4.  y,  b:  odi. 

V.  42,  L.  3.  ridt-r .  b:  f"n  rid«1<>r. 
1    -     V.  43,      2.  fur-v..tHi.-tin,  b;  a:  "forvon-". 
i  L.  4.  paa,  b:  aldt  paa. 


Be  (a:  Syv,  Nr.  24): 

Kkteakftb  er  betk«rett 

Cbqraywi  timtfatalia. 

1.  Del  var  ungen  Svegiler, 
Hand  skuldr  holdpn  feae: 
Bolden  drev  i  Jomfruens  skwti 
Qb  giorde  Uiutenke  blege, 
nu  laler  dlae  out  vel. 


Digitized  by  GclGgle 


252 


tiagM  Sveo<i«l. 


2.  Boldea  drev  i  Jomfruen«  Uur, 
Og  stedeD  f«fc]  eftergik: 

fer  hand  (kI  iiT  burtl  kom. 
Stor  sorg  i  hicricl  haad  fiiu 

8.  Da  tørst  ikke  kaste  ned  botd. 

Og  kast  den  ikke  efirr  mig: 

Der  sider  cn  jomfru  i  frcraineile  Isnd^ 

Uuu  lider  fast  eflcr  di};. 

4.  Du  skali  aldrig  sovnea  sove 
Op  alifrts  roen  fange: 
Fer  du  faar  lost  dend  skionne  jomfru, 
Som  Ifgger  tor  dig  I  ivange.* 

6.  Det  rar  nnacii  Su  fidcr, 
Hand  svobcr  sit  hu>ed  i  skind: 
Sm  gur  iMnd  i  b^jelolt 

For  slae  hovmaDit  Ind. 

&  "tier  sidder  i,  alde  mine  gode  mand> 
I  drikke  nøed  af  skaale; 

Mens  jcj;  (:nar  i  bifrgn  iad, 
Alt  med  de  dode  al  tale. 

7.  Her  sidder  f,  aide  mine  gode  koTiMDd, 

I  drikke  moed  og  >1in: 
Mens  Jeg  ganger  i  bierget  ind 
Og  taler  med  moder  min.'* 

8.  Tiel  rar  unpen  Svegder, 
Hatid  tager  til  al  kalde: 

Der  rened  nnnr  og  marm6rsle«iy 
Og  bierget  lager  til  at  falde. 

ft«  "Bro  er  det,  ndg  vekker 
Kiler  brager  sHge  ord: 
Men  n'v  nma  ikke  med  freden  ligge 
Her  undtT  dend  sorte  jord?" 
* 

10.  "Del  er  ungen  ^\i-^iJer, 
Og  kiere  sonuen  dm: 

Haad  viUe  saa  gierne  have  godt  raad 
Af  kier«  moder  sin. 

11.  leg  ha%cr  fanged  $>tivmoder. 
Han  er  mig  saa  baard:- 

<)g  hun  haver  kast  mig  Runerne  |MM 
For  dend«  jeg  aldrig  ståe." 

18.  "leg  skal  glte  dig  folea  god, 
Hand  skal  hære  dis  frfrnr 
Saa  vd  kand  band  lobe  paa  haf. 
Son  paa  den  gramn«  eng. 

IS.  tcg  skal  give  dig  dugen. 
Iland  er  af  Ageruld: 
Aid  den  mad,  da  ynskinr, 
Ben  skal  dig  staa  paa  bord. 


14.  leg  skal  give  dig  djvrc-tiureii, 
De  «re  b«lagde  ned  goM: 

AM  ilin  drik,  du  ) tisker  dig. 
Den  skal  staa  for  dig  fuld. 

]&  leg  skal  gjve  dig  svwdet. 

Er  hærdn  i  (Iraj^eblod : 

i  hvor  du  drager  igconcm  skoveo. 

Da  Huser  det  som  en  bocL 

16.  leg  skal  give  dig  Snekken, 
Hun  skal  vere  dig  goed: 

Hun  lober  saa  vel  paa  grooneo  jurd. 
Som  pu  bfn  vilden  fkwd." 

17.  Die  vunde  up  deris  silke  segel  •■ 
bejl  i  forgylden  raa: 

8«t  seglede  de  til  samme  lind. 
Som  dend  jomfrn  var  paa. 

18.  Saa  kaste  de  dcris  anker 
Paa  dend  bvlde  sand: 

Pet  >ar  uiiten  S\egdor, 
Hand  uin  der  forsi  paa  land. 

10.  Det  var  ungen  Svegder, 

Iland  st_>ret  sin  Snekke  far  laod: 
Det  forste,  der  dennem  motte. 
Del  var  en  gamnel  Mand. 

!     2tk  Det  da  var  dend  gammel  mand, 
Haad  loed  sparge  forst: 
*Hvad  A  beder  dend  nage  sveod? 
Hand  ar  i  hiertet  irosi.'* 

81.  "Svvodea  beder  ungen  Svegder, 

Saa  vide  ganger  sagn  der  af: 
Hand  er  lagt  i  lang  allraa 
For  dend,  hand  aldrig  saae." 

88.  "Flcr  rr  en  jomflru  paa  del  land, 
Uun  ligger  i  laogeo  allraa: 
For  cn  svend,  heder  Svegder, 
Hun  bannem  aldrig  saa.' 

"Lenges  hun  efter  en  unger  svend. 
Han  haver  bannem  aldrig  seei: 

lieder  li.ind  un;;en  S\e?doi  . 
Da  er  baod  nu  kommen  hid." 

84.  "Hor  da  det,  du  gammel  mand, 
Er  del,  som  du  siger  mi«: 
Bliver  Jeg  Konge  paa  dette  land. 
Til  Greve  saa  gior  Jeg  dig." 

"Mit  udi  dend  gronne  lund 

Der  stander  min  jumfrues  gaard: 

Haset  er  af  grat  namorsieen, 
I         Og  gurdrn  n  lagd  med  siaal. 
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%•  Mwei  er  af  graa  marmorstroD , 
Olg  gaardeo  er  lagd  med  siaal: 
Parten  cr  tf  *t  rade  ivid, 
Tfllr  MarD«  Mander  der  for. 

il.  Uit  udi  min  jomfrues  paard 
Ocr  aiuidflr  cø  lind  m«  gran; 

Esl  fin  den  rottr  <?vr'2drr, 
Du  gak  SM  drUl^g  frem." 

9å,  Bort  TMd  mgeB  Svegder 

Oi  ind  ad  portrn  liand  saae: 
AUe  de  Im»c,  der  taengde. 
De  giPf  e  ledige  fta. 

9.  I>rr  fatmcr  lov,  der  raltnor  liod 
Og  gressel  under  IlDde-røed: 
De  lever  og  de  bierne 
De  ftilife  dend  Hem  til  foed. 

90.  T>er  hand  kom  i  dend  borge-geerd. 
Der  asier  band  sil  skind: 
Saa  fanger  iMid  i  bafdoft 
For  tedcmlie  Kongen  Ind. 

31.    Her  sidder  i,  bedeuske  Kuuge, 
Ail  over  eder*  brede  bord: 
Vil  i  mig  eders  dnttrr  sire? 
1  rider  mig  ansvar  god!" 

9t  "leg  harer  ikke  doller. 
Og  doller  foriidon  en : 
Huo  ligger  lagi  i  lang  aiiraa 
Åldt  tor  eo  onger  svend. 

33.  Hun  ligger  lagl  i  langen  altraa 
For  dend,  bun  aldrig  saae: 
Svenden  beder  Svegder, 
Saa  vide  ganger  aagn  der  tn,' 

M,  Ind  da  koin  dend  Ilden  emaadrengy 
Tar  kiwi  i  kiorlekn  hvid : 
*Lenges  eder  nu  efter  Svegder, 
Da  er  band  koouneu  bid." 


S&.  Tnd  da  kom  fl'  nil  ^^kienne 
Var  kJcd  i  silke  hvid: 
*rar  vellMnnnMO,  mgen  Svegder, 
Btene  alleriilerlBle  minr 

36.  '  Vil  I  lade  eder  debe 
Og  Uge  ved  christdig  (ro 

Oi;  fnlrf  rni::  til  D.inniark. 
Bos  ungen  Svegder  al  boer 

91,  "Gierne  vil  jeg  lade  mig  dobe 

Tage  ved  dftid  iliii->tt'li.'P  tro 
Og  folge  eder  saa  lil  itanniark, 
Hoe  eder,  ungen  Svegder,  at  boe.'* 


38.  Om  loverdagen  loed  hun  sig  de(te. 
Tog  ved  dend  cbrisieligc  iru: 

Sendagcn  loed  de  darii 
De  levede  insammen  jned  roe. 

aø.  De  dhridte  brellnp  i  dage, 

Og  vel  i  dage  aii 
AU  da  sad  dend  gamle  niADd 
Og  sorgcd  i  aUe  di. 

40i  Tak  hnvf  iinKPn  Srfgder, 
Saa  vel  boli  hand  sin  ord: 
Hand  giorde  bannem  Hl  KIddcr 
Og  aeiie  bannem  everst  til  boid. 


41.  Nu  haver  unge  Svegder 
Forvunden  aW  sin  ned: 
Ifnnd  bifv  Koni;:e  paa  dot  land, 
Og  huo  DroDoiog  ctler  tadereas  ded. 
Dh  taler  dtne  erd  vel. 


€h   Omkvæd  fatieg  ^am$k«  i  k 

V.  ly  Ih  4.  Micndcn,  \\  i:  Suendal.  {IAye» 

»aa  i  H.  V.) 

V.  2,  L.  4.  Btoer  sorrig  i,  b;  t:  hand  aory 

udi.  (J/r.  D.  2.) 

V.  L.  2.  rocn^  b;  a:  romen.  1^  4. 
i,  b;  fattes  i  a. 

-  V.  6,  I*.  1.  Her,  b;  fattt$  i  «. 

-  y.  7,  jL  4.  neder,  b;  «:  "▼nder*\ 

V.  9,      1.  CT)  b;  t:  var*   L>  4.  Idere  m. 
sin,  b;  a:  kier  m.  min 
V.  10,  L.  3.  dog,       J'attet  i  %.  L.'A. 
gralTuc,  b;  a:  gr<ilT. 

V.  12,  L.  3.  fer  ieg  flch,  b;  a:  forend  du 
baflber.  L»  4.  haffde,  b;  ai  haffiier. 
V.  13,  L.  1-2.  den  beat  aooi,  b;  t:  eo 
beat  band. 

-  V.  15-16  staa  i  omvendt  Følge  i  a. 
V.  16,  L.  4.  de,  h  (  "  n  'v  a:  den. 

V.  17,      2.  tnercbe,  bj  a:  groDe.  L.  3. 

lili,       a:  paa. 

V.  18,  £b  3.  ber,  b;  a:  den.  {lAguaa  i 
n.  V.) 

-  V.       If^  3.  b:  aaa  tog  hand  till  aanme 

hus. 

V.  24,  L.  4.  ned  for  ham,  b;  a  o^tM 

her:  den  licrre  till. 

V.  26,  L.  2.  blade,  a:  blad;  b:  blaade. 

-  V.  27,  L.  4.  pine,  b;   a:   qvide,  {Jfr. 
V.  31.) 

V.  30,      3.  da,  b;  /offee  t  a. 


I  - 
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€•   V.  31,  «L.  4.  baadc  bBffitter,  a:  haikier  baade;  j 
i:  baade  bar.  1 


m.    V.  6,  L.  2.  falde,  Ilihkr.:  fdde. 
V.  7,  L.  4.  ioffl.  Hdnkr. :  iotl. 

-  y.  lo,  Ij.  3.  lor,  LæsentaatieH  ttvi*. 

Y.  16,  X.  4.  min,  «f  oar  to  Gange  i  Båekr* 

-  V.  21,  £.  2.  atTM,  Sd$kr*t  aalra  (liyetaa 
.    i  V.  24).   I«.  4.  bun,  Héekr,:  ieg. 

V.  28,  X.  t.  konKCD,  Hiekr.t  kon  aai. 

K*    Omkvæd.     For:  Du  (aler  del  Ord   vel  I 
syiKjes  otj»aa:  Hold  det  Ord  vel! 
T.  1,  L.  3.  For  Bur  «^ity«  andret  Skj«d. 
»     y.  2,      3.  HaveDatand.  JVnvj*  er 


V«/  d^  «øNime,  «om  ^enjlndee  i  JVr.  11, 
E:  Hsjcnlandi  Beraer  Rise,  og  i  Itfir.  36: 
Agnete  hun  ganger  paa  HojelaDd*  (el.  Rttve- 

lands]  Rro:  det  kan  oijnaa  taMmetih'cfues  med 
llolTdingse  t  Xr.  31,  C,  oy  ayn««  at  vcere 
tni>lag»  æveutgrlig  eller  mythitk  Sied- 
ieteguelae- 

S«  y.  15,  Zte  2.  Adelridg.  Det  gamie  Svwrd*- 
ttavM,  <fer  9øi^«4Utdant/ordtomåmer  i  Opekrr, 
fD.  iy»ee  her  mt  vore  »ammcnhlandet  med 
Alrunen,  der  jo  er  em  $ttada»  ^'Troldnogei''' . 
V.  3o,  />.  4.  Denne  Lirne  maa  være  helt 
forvansket,  men  da  jey  tkke  kan  ae  det 
tilgriutdliggcnde  rette,  »aa  beholdes  Ltrse- 
maaden. 


71. 

Brudefærdeo  til  Uedenland. 

Æimnct  for  rfenne  hidtil  utrykte  Vise  er  filiUls  hrslæctpt  med  rtot  i  den  forP!i:i,T»Mi(te 
Vise  om  Ungen  Svendal.  saavel  som  lued  Hr.  Tønnes  Vise.  Dot  or  i  tiruudeu  det  samme  Æinru', 
Mom  ligger  til  (irund  for  tieu  furste  Del  af  det  lyd»ke  Heltetligl  fra  13de  Aarh.  om  "Kttoec  Ort« 
uldes  mervart  unde  tdt"  (udg.  af  Ludw.  EttmUller  1838;  forben  af  F.  i,  Mone  1821,  muler  TUd: 
**OliiJr;  jfr.  Griase:  Die  gross.  Sagenkr.  des  Hlttelalten,  S.  87;  K.  Goedeke:  Das  Ulttelalter, 
S.  480;. W.  Grimni's  Dent.  Heldenflage,  S.  108-200).  Det  fortclles  der,  at  Oitnlt  m  Konge  i  Lom- 
bardiet. Hans  Folk  vilde,  han  sknide  gifle  sig;  men  der  Mir  ingen  i  hans  eget  Land,  der  knade 
være  hans  Lige.  Saa  gav  hans  Morbroder  (Konf^  Hin-  af  Huslaii(i)  ham  Anvisning  paa  en  vild 
Hodcnkongos  Datter  hinsides  Havet  i  Syrien  (Kong  Marcliorcl  af  Monlabure  ot  mons  Tabor).  Hun 
var  saare  dejlig,  laeii  farli?  at  nænne  sit.^;  tbi  hendes  Fader  lod  alle  Bejlere  dræbe  og  prydede 
sine  Borgtindcr  med  deres  afliugue  Hoveder.  Ortnit  fattede  dog  strai  siii  Beslutning:  at  den  Me 
vilde  han  rinde.  Efta  at  hans  Moder  frngfæm  har  segt  al  holde  ham  tilbage,  girer  han  han 
en  T^nering  med  paa  Rejsen;  og  paa  denne  Ring  kjendes  han  far  Son  af  Drvrgekongen  Alheilcb, 
som  da  giver  ham  Harnisk  og  Sværd  med  udmærkede  Egenskaber,  samt  lover  at  staa  ham  bl, 
naar  han  kommer  i  Nod.  Med  80.000  .Mand  drape  saa  Orfnit  os*  hans  Morbroder  III  det  hellisrc 
I^and,  Alberich  er  da  ocsaa  med,  ok  ved  lians  liistaud  naar  Ortnii  sit  .Maal:  efier  i  forskjellige 
SIni;  al  have  tabt  ikke  mindre  end  14.000  Mand,  lykkes  det  ham  at  bnrlfnre  Ht  denkongcns  Datter, 
sum  da  bliver  dobt  (Dværgekongen  slaar  Fadder),  faar  Navnet  Sydrai  ug  bliver  Ortnit^  Dronning. 
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Hvad  lleltedigtet  fortæller  om  Ortnit,  det  henforer  Legenden  lil  deo  hellige  Osvald, 
lionge  af  EuglauU,  hvem  eii  Pilgrim  bragle  Underretning  om  den  .^kjonne  Pange  eller  Spange, 
Dttter  af  en  Hedenkooge,  der  var  Uge  sta  farlig  at  komme  nær,  som  Sydrats  Fader  En  Ravn, 
Ms  Fjædre  Osrald  lover  at  lade  beslaa  med  Guld,  paatager  Og  det  Mge  Ærinde  at  bringe 
kiade  mundtligt  Bod  og  Bejlen  tU  Hedenltongai  og  et  KJerii^edslireT  tU  hans  Datter.  .Sitjondt 
(Itu,  for  den  kommer  frem  med  sit  Ærinde,  lader  Heder[kn]^<:en  love  sig  Fred  og  Lejde,  saa  vil 
ban  dog  lade  den  hænge,  da  drn  vover  at  bejle  for  Osvald;  men  paa  Datterens  Bon  skjæiiker 
ban  bende  dog  Fuglen,  som  da  giver  hende  Brevet  og  faar  siu  Frihed,  samt  baatie  en  Ring  og 
el  Brev  tilbage  med  til  sin  Herre.  Kongedatteren  underretter  beri  Osvald  om,  at  han  mua  komme 
med  en  stor  Flaade  og  hente  hende.  Ankommen  til  liedenland  lokker  Osvald  Kongen  og  hans 
Hmd  nd  af  deies  Borg  paa  Jagt  efter  en  gylden  Mjort,  som  han  bar  ladet  amedde,  og  som 
teer  med  ^den,  som  om  den  var  levende.  Imidlertid  slipper  Prindsesaen  ud  til  ham;  og  efter 
et  Slag  mellem  de  Kristnes  og  Hednlngenies  Her,  som  ender  med  de  sidstes  Kederlag,  Omven- 
delse og  Daab,  forer  han  den  skjonne  Kongedatter  hjem  med  som  sin  Dronning.  Den  ældste  af 
de  to  tvdske  poetiske  Behandlinger  af  denne  Legende  er  fra  12(e  Aarh.  (udg.  af  EttraUller: 
Sant  U.N\salde??  Leben,  1835;  den  yngre  Behandling  er  trykt  i  Haupt's  Zellschr.  f.  deut,  alterthum, 
II,  S.  92;  jfr.  Goedekes  Mittelaiter,  S.  163).  Den  hellige  Osvald,  Konge  af  Nortbumberland 
(t  642),  omlnles  alt  boa  Beda,  men  der  ihides  da  Intet  om  hans  Kamp  I  det  hellige  Land,  hvad 
jo  ogsaa  forst  kan  vcre  oplUndet  efter  det  forste  Korstog.  (Illr.  Acta  Sanctomm  og  Vitæ  Saiict- 
onuD,  ad  V.  Aug.)  Det  gamle  historiske  Sagn  har  dog  imldlcrUd  saamegen  Lighed  med  det 
senere  Digt,  at  Osvald  virkelig  ægtede  en  Hedenkonges  (den  vestsaxiske  Kong  Kynegils')  Oatier 
Kyneburs:,  og  at  bande  hun  og  bendes  Fader  forinden  maatte  hdc  sio;  dnbc.  Derimod  indeholder 
en  Islandsk  prosaisk  ilelgensaga,  man  har  om  ham  (hvilken  al  Jttn  Sigurc^sson  vil  blive  meddelt 
1  Ann.  f.  nord.  Oiiikyudigb.),  en  Forbindeise  af  de  historiske  Sagn  og  det  omtalte  æventyriige 
Digt  Foruden  med  denne  Vise  kan  Legenden  ogsaa  tildels  sammenlignes  med  vore  Viser  Nr.  61, 
C7og68. 

Vor  Vises  Æmwe  findes  ogsaa  behandlet  i  et  utrykt  færolsk  Kvad  om  'Asmuudur  skeinkjarl", 
hvur  denne  .Vsmuuds  Brodersøn  Harald,  Son  af  Kong  Torsten  i  Irland,  ved  sin  Farbroders  Bistand  og 
med  en  Armring  og  et  "Rnneguld",  han  har  faaet  af  Ingeborg,  Kong  Sigurd  af  Laplands  Datter, 
letringer  de  Vlvehunde  og  Hvldebjøme,  som  paa  Vejen  tU  Ingeborgs  Jomftubur  slippes  los  Imod 
bm  af  hendes  Fader,  der  paa  denne  Maade  har  fbmd  skUt  alle  Bejlere  ved  Uvet.*)  Endelig 
kan  med  vor  Vise  sammenlignes  en  bretonsk  Folkevise  (Villemarqué's  Barzaz-Breiz,  I,  S.  104; 
tylsk  hos  Keller  og  SeckendorfT,  Xr.  7),  hvor  en  Yngling  ved  sin  Bedstemoders  Hjælp  uiirnrer 
alle  de  ham  af  Kongen  efterhnandcn  givne  l'aalæg:  at  skaffe  >lerlins  Harpe,  hans  Ring  og 
endelig  Merlin  selv,  og  dened  naar  sit  Maal:  at  faa  Kongens  Datter  lU  Ægte. 

')  Samme  Æmne  som  dette  færoiske  Kvad  har  maaske  dm  islandske  Sapa  om  Asmund  Viking  fra  Irland, 
søm  nctncs  i  Sifibibl.  Ul,  S.  481 }  men  da  ingen  Afskrift  enten  af  Sagaen  eller  af  de  efter  deo  digtede  Rimiir 
ktr  varet  al  cthoMi^  iitr  Jeg  iUe  knonet  overbeviM  nlg  «in,  bvonUi  denne  FornodniBS  er  gnindei. 
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A. 

(Karen  Brahes  FoUolwaodskriri,  Nr.  M.) 

1.  Her  Niellus  haiTiier  en  foitér-moder 
vdj  synn  egenn  gaard: 

for  buerind  dag,  {hett  esten  daufTues, 
da  leror  ham  faanoin  goode  rad. 
Her  Ndui  ned  fin  mene  tbi  tfaraad  well  aamyrr. 

2.  *'II«T  Uni  Ihe«,  herre  Nietns, 

tiiu  est  en  rider  bol<1 : 
tliii  Ijcii  nm  hirnsV  konings  dotte[rj, 
saa  (aar  du  mier  y  wold. 

3.  H«r  Ulli,  buld  her  NcluS) 
thu  est  en  rider  wcn:  • 
Ibtt  bed  om  hie[n]8ke  koDing-dotler, 
saa  baer  du  flerre  land." 

4.  "Ther  leger  df  hiiide  biemoe 

y  hydener-kongcns  gard: 
(lior  kand  ingen  cliroslc-maQd 
letTuend  ind  for  dem  gaa." 

5.  ''Tlha  skall  ieg  gifTue  deg  en  lily-qucst, 
er  sprungen  afT  lillf-rod: 
alle  Iha  skall  thi  hnide  bgrenra 
filide  ncder  tor  dyn  fiiod." 

6.  ,*'Saa  wuonde  dy  op  dcrris  sileke-seggell 

mod  ticris  forgyldenc  flyo: 
Sti.t  s)'K)iu  thi  (il  hipd<>n-koDgens  land 
minder  ind  maniU  Uire. 

7.  lumAuen  sUir  y  hyOiie-loffl, 
och  sier  bnn  vd  saa  vid: 

'leg  syer  skib  y  hafTnen  vd 
vnder  chresleon  rider  skride- 

6.   leg  sier  skib  y  hatlucl  vd^ 
er  Chresten  rider  paa: 
alaar  y  nu  Ims  Ihi  hnide  bi»mn, 
saa  kand  «j  manden  fia.** 

9.  Saa  sluo  tbi  lesi  thi  huide  biemn, 

dy  Inli  den  herre  imod: 
hånd  »lii'j  dcnom  med  dt-n  lili-qucsl, 
dy  (aid  ucdcr  lur  lians  fuud. 


10.  Hiett  y  hiflden-kongeoa  pard 
(ber  axUer  band  skaarlagennifcind: 

saa  gaar  band  y  byffiie-Iofll 
for  biedea-kongea  ind. 

11.  Jiheit  iiH'liite  (roi'kenn  Malfred, 
th(f/<  UnsLe  hun  rideren  suo: 
**T1ic»  gifTue  Gad-fader  y  Bieoerig^ 
thetl  ieg  matte  deg  faaP' 

12.  "Her  seeder  y,  hiden-kongenn, 

prist  odi  mn^nnn  eerre: 
vell  y  mpf?  eders  d.iKer  giff 
alt  thif  min  biarltcns-kcrr?" 

113.    '^Skall  ieg  deg  myn  datter  gill'ue 
och  wide  deg  ansuar^ord: 
aM  thi  dyrr,  y  skoffiien  er, 
och  dem  skalt  du  mcg  faa. 

14.  Aid  thi  dyrr,  y  skuoffoen  er, 

orh  d<>nom  skalt  thu  meg  bied: 

()(h  idd  Uii  fiesk ,  y  hafTuel  fr, 

och  dcnom  skalt  thu  meg  ijiiedde.'' 

,   15.  Tlhett  wor  biedensk  konings  datler, 
skreff  raner  vnder  ^nn  skiennd: 
alle  dy  dyrr,  y  skoffiien  er, 

I        dy  spdier  for  kongen  ind. 

I  16.  Tiheti  wor  freekenn  Halfred, 

I  skr»»(T  ioner  med  hnidrn  haadt  , 

ald  llii  fesk,  \  liiifTiietl  \v;ir, 
thi  lieger  paa  bniden  sand. 

17.  Tlbell  wur  hieden-kongenn, 
lader  skriffue  oflbcr  aMt  sin  land; 

I  "Y  beder  denom  alle  seg  cbfesfenn  lade, 

ji        buude  quindc  och  mand. 

i| 

18.  1  beddcr  thenom  alle  chreslcn 
och  lage  wed  chreslclig  Ibru: 
y-hnem  thsfl  icke  giore  >ie)l, 
daa  dtall  dy  dedcnn  faa." 

I 

19.  Saa  mange  wor  dy  besper 

och  balefDerre  dy  klerke: 
i         saa  chrcstnrit  dy  frackcnn  Malfred 
vdj  hindis  silckc-serck. 
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20.  Op  sliitid  hicdtn-kongenn, 
h.inii  .ixllrr  skn.ii  Ingcn-skifnd : 
baod  ga(T  boilt  frocke[i)]  Malfrcd, 
och  iencfite  dallcr  synn. 

21.  TOuu  wdr  om  en  thondag, 
den  lili  bun  luod  neg  d«be: 

laa  hellig  thaa  wor  deo  senddag)! 
Ibi  laod  derris  br«lop  gi«re. 


•3'> 


Hiadis  fader  gaflf  burtl  rrt>ckenii  Malfied, 
g«ff  binder  en  ebreøten  mand; 
saa  gaff  band  bolde  ber  NÉehn 
ald  biedenike  tand. 


23.  Fran  gaar  bold  her  Mdus. 
hand  (bog  hinder  y  .sin  arnn) : 
saa  gaff  hand  binder  guld-kronne 
och  der-tH  droni[Djge-iMffiien. 

24.  Saa  draek  lU  lh«'<#  brabp 

well  y  (laflue  v: 

alt  gleiiis  Ijolde  her  Neliis 

ocb  alle  dy  daiuke  meod. 

25.  llhett  wor  silke  och  skaarlageo. 
tbfl«  Ueff  paa  iorden  bred: 
ibefl  wor  droAing  Mattlredf 
hun  bleff  til  alraaoden  lied. 

26.  Tlhett  wor  droning  Malfrcd, 
hun  g.iar  vdc  med  Ihcnd  strand: 
siv  thender  atT  iixett  huide  soliff 
alrade  hun  paa  buidenn  aaand. 


27.   Suy  Ihondcr  afi"  ihett  huide  seiiff 
sirode  hun  paa  liuiden  saand: 
"The//  skatl  i  taddc  thi  faUig  baffue, 
som  wandderer  aaa  wid  om  land." 

38.  Hiodif  fader  dmog  binder  y  ajn  anim, 
band  bed  hind  guode  natt: 
(he/f  wor  droning  Malfrcd. 
buD  feUliU  il^  tbaare  aaa  braU. 

29.  Tlhi!//  wor  bicden-koiigen , 
klaper  hinder  wed  bu|den  fciend: 
'Tbtt  serge  icke,  droning  Malfired. 
aler-kerate  datter  .mynn.** 

30.  Tthcf/  wor  bolde  her  Nchjs. 
lliog  Malifred  y  syn  faufTticnnt 

saa  loflle  ha  mi  hinder  saa  biederlig 
inden  syn  forgyldene  stanffoen. 

31.  nbetf  wor  bold  her  Nellna, 
Itaam  y  synn  egenn  land: 

saa  wp!I  hlefT  thi  der  vndt-fangen 
ocb  buode  aff  quinde  ocb  mand. 

32.  Her  Nellus  ocb  droning  Mallfrcd 
Ibi  leflber  for»vden  al  Ibuang: 
saa  wili  rade  Ibi  Iberris  rige 
och  siden  all  bienske  land. 

Ber  Nielbia  med  synn  auene  di  tbreder  well  amorr. 


(Anna  Juels  Haandskrifi,  Nr.  43.) 


1.  Rer  Nibiis  hafTucr  sin  moder  boes  sig 
fur  inden  sin  egen  gaard: 
fur  buer  en  dag  det  dagis, 
da  raader  bun  hannen  raad. 
Rer  !f  Haus  och  liana  suennc  de  (raader  vell  amor. 


I    %.  "Hor  i  del,  min  kiere  moder, 

or  raadrr  i  mig  gut  raad: 
iiiiur  ieg  sknll  hedens-kunge-daUer  faa 
med  alt  del  gode,  bun  aaer." 

3.  "Du  lad  dine  kleder  herlige  skicrc 
all  udi  ftir-g}>ldeDe  fleye: 
saa  far  du  dig  till  bedena-kongens  land, 
du  fesler  dcnd  venne  mo.*' 

17 
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Brudefærden  lil  lledaaland. 


4.  De  Ull  stranden  ture 

bode  sfciold  oc  »taff  bin  relte:  ^ 
Hl  finge  de  ber  bin  blide 
oc  Bcykt  dcnd  neche  for  lette. 

5.  Dc  vunde  op  dcris  silrhc-seili  ■ 
saa  heyt  i  for~g>  UltMic  ran : 

de  var  icke  ncder  under  buoclica  bgl, 
forend  de  hedenland  saa. 

%.  Dend  wegler  hand  stander  paa  heyen-nur 

uc  seer  hand  ud  lil  strande: 
"Hisset  seer  icg  cn  cliristcn  mand, 
band  scylcr  till  vore  laode." 

7.  Det  mehe  heden-konning , 
oc  saa  tof  band  oppaa: 
"Lade  ui  od  de  hoide  bierne, 
saa  uille  ui  manden  foa»" 

6.  Det  da  mpttc  dend  ^lultc  iurnlru, 
hun  stod  icbc  langt  der-fra: 
"Dett  (er  vere  en  chnsten  mand, 
som  kiender  os  gode  raad." 

9.  Saa  k-isto  dc  dcris  ancher  ud 
.    all  paa  dend  hulde  sand: 
do(  war  tuMc  ht-r  Nilaiis, 
hand  Ireen  der  forst  paa  land. 

10.  Det  var  bolde  her  NUaus, 
war  Itled  i  sabel]  oc  maar; 
saa  girh  hnnd  saa  dristdig  ind 
i  bedea-koDgens  gaard. 

11.  Midt  udi  dend  burgegaard 
der  axicr  band  sin  skiod: 
saa  gaar  hand  i  beje^toA 
for  beden-kongen  ind. 

12.  '^Hell  sider  i,  heden-kunge. 
alt  offucr  eders  eget  liord : 
willc  i  mig  eders  datter  gilTue, 
da  widcr  mig  snarlig  urd." 


[   13.  "Skall  icg  dig  min  dalter  giffue, 
I        hun  er.  saa  wen  en  maar: 

alle  de  fiske,  i  floden  er^ 

dem  skalt  du  mig  foa. 

14.  Skalt  ipg  dig  min  datter  glffue, 
hun  cr  saa  wcn  cn  wj(T: 

alle  de  diur,  i  skuulTuen  cr, 
OC  dem  skalt  ihi  mig  Qy." 

15.  Det  var  lemfni  Adcludts, 

hun  skrefT  dc  roener  med  handt; 

alle  dc  ftskf.  i  flitdrn  war, 
dti  pladret  der  alle  fur  laud. 

16.  Alle  de  fiske,  i  floden 
de  pladret  alle  for  land: 

alle  de  diur.  i  skoflben  war, 
dc  kom  dend  herre  Ull  haand. 

17.  Der  var  giede  i  hojcluiil 
al  l}de  der-paa: 

kongen  gad  sin  datter  bort, 
her  NilatM  hende  tog.  - 

18>  Otte  vare  de  bisper, 

oc  saa  der-till  en  prcst: 
christncdc  de  den  stullle  iomfru, 
her  MIaus  bcodc  feslc. 

19.  Det  var  om  en  onsdag, 
de  lode  dend  iomfru  dobe; 

oc  det  var  om  en  sendag, 
de  lode  deria  bryitup  giere. 

20.  Nu  halTuer  her  Nilaus 
fur-vunden  bude  augisl  oc  barm: 
nu  soøiwr  band  saa  gladelig 

udi  dend  iomfruis  arm. 

I 

21.  Nn  hafTuer  her  Nilaus 
for-wunden  bode  sorig  or  qiiide: 

Iiiii  suffuer  hand  saa  gladelig 
hoa  den  iomfruis  side. 
Her  Nilaus  oc  hans  -soenne  dc  traade  veN  aawr. 
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(a.  DoraOiM  Thottt  fldrtr,^  Nr.  18.  I.  Ivgaén  Hdtkr., 

Nr.  15.  c  Reenbergs  Hdskr.,  Nr.  12.  d.  ThoUo 
FolMidskr.,  Nr.  12.   c  Tboits  KvarUidskr.,  Kr.  9.) 


1.  Her  Nielus  hafuer  eo  forstornioder » 
hun  iiannem  for  moder  staar: 
hntr  den  dag  del  a&len  dages, 
med  haatten  lil  raads  hno  gaar. 

Bcr  Niehifl  ned  cine  au^e  de  tråder  wel  ammoi^. 

2.  "Her  du  det.  hir  Nielus. 
du  est  en  ridder  s»a  bold: 

du  bed  oiD  bienske  kongcos  daaler, 
aaa  faar  da  nere  i  vold. 

3.  Hor  du,  herre  Niehis, 

dn  est  en  riddprmarifls  mand: 

du  bed  om  tiiinske  kongeas  daater, 

saa  (aar  du  liere  land." 

4.  **flerer  i,  inin  kicre  forsCermoder, 

i  Icieodcr  mig  r.'iiiiJfn  Iiin  bcste: 

huor  s'hal  icg  bieoske  kongens  daater  faa, 

om  ieg  rejser  hinde  at  feste?" 

5.  "Lad  dine  U»d«r  todcriig  skiere 
ndi  Ibi^ldene  ttajt 

br  na  til  hwnakc  konfena  land 
ach  feat  den  wenne  mat." 

6.  "Hi  r        r  for  de  tiuide  bierne, 
de  ilfarcr  den  lillie  paa: 

der  kand  ingen  cbrialenmaifd 
MRiendia  ind  Ibr  dem  gaa." 

7.  Da  skal  ieg  gifTnc  dig  en  1illie-q^, 

er  spnin^co  af  lillio-rod: 

.-(Ilt-  da  skiildi-  (le  liuide  bierne 

falde  neder  for  din  fued." 

8.  De  wiinde  op  dien  ailche-acf  1 
aaa  bejl  i  forgyldene  r«a; 

de  ware  iclie  neder  i  bunrhea  lagt, 
fvr  de  iiienake  kongens  Jand  saa. 

9.  Den  weechtere  stander  paa  hoyen  mur, 
ucb  seer  band  ud  til  atrande: 

*'ffiact  seer  ieg  en  fliristen  uaad, 
hånd  ævler  hid  lil  vore  lande.'* 


10.  Dett  da  melle  den  hienske  konge, 

och  saa  tog  band  paa: 

"Slager  vi  bes  de  buide  biørne, 

saa  wille  vi  manden  faa." 

11.  De  kaste  diera  ancber 
ud  paa  den  biiide  aand: 
det  var  bolde  ber  Nlebis, 
hand  treen  der  forst  paa  lind. 

12.  Dell  war  bolde  h<"r  Niclus,  ' 
var  kla!d  i  ^^al)el  orh  maar: 
saa  gich  hand  saa  dristelig 
udi  hienske  kougens  gaard. 

13.  Saa  sloge  de  loes  de  huide  bierne, 
de  lebe  den  benre  imod: 

hand  slog  dcnncm  med  den  ltllieH|ujsl, 
de  fiiMa  neder  for  hans  fod. 

14.  Midt  udi  di>n  liorKesaanl 

der  axeliT  hand  skariitgen-skind; 
saa  gaar  hand  I  heyeloflt 
for  Wenak«  konge  ind. 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


Melle  det  lomrru  Halfred, 

det  farste  hun  ridcren  saac: 
"Giffiie  mig  det  den  hienske  God, 
at  ieg  maate  baonem  faal" 

'  Her  itiddiT  i ,  hi<'nske  konge, 
all  uffuer  eders  eget  bord: 
willc  i  mig  eders  daatter  gilliie, 
da  vider  mig  ansaars-ord.*' 


"Skulde  ieg  d%  min  daater  gifihM 

orh  vide  dig  suar  der-paa: 
alle  de  diur,  i  sVoffuen  er, 
och  dem  skalt  du  mig  faa. 

Alle  de  dinr,  i  skoffnen  er, 
och  dem  skalt  du  mig  bade: 

alle  de  fiske,  i  haffuel  ere, 
ocb  dem  akatt  du  nug  miede." 

Dell  war  iumfru  Malfred, 
sfcraff  runer  under  skind: 
alle  de  dhir,  i  skoffocn  vare, 
de  apiller  for  kongen  ind. 

17» 
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20.  Dell  war  iomfr«  Malfred. 
skrelT  runer  med  Imiden  haand: 
•Ile  de  flske,  i  haffuet  farre, 
de  pladret  der  alle  for  land. 

21.  Detl  war  hicDskc  konge. 

lader  sVrifTiie  nffuer  all  sil  land: 
"I  beder  Ln-hiiLi  .sig  rhristne  iadp, 
alt  ba'ade  qviode  ucb  cnaod. 

22*  Beder  dem  lade>  mg  debe 
oéh  lage  wed  chriatelige  troe: 

i-huu  som  det  irhe  giore  wil, 
i  landet  naa  kand  khe  boe." 


24.  S!»a  iii.in(s'<'  \\.iic  (le  Lisper, 
haill'  ilerre  vare  de  præster: 

laa  cbriatnede  de  den  atoHe  iomfra, 
ber  Niehia  siden  feste. 

25.  Der  war  gløde  i  bejdoA 

ffir        ;tt  lifidfi  dcr-paa: 
kuiigeii  galT  sin  da  atter  bort . 
ber  Nielus  monac  hiiide  faa. 

26.  Dett  «rar  om  en  onsdag, 

de  Made  ti^  daaben  mone  Care: 

aaa  hellig  da  war  den  ayndag, 
de  lod  diers  brellop  giore. 


23.  Saa  mange  ware  de  bisper ^ 
balf  Qerre  endaa  de  Itlerche: 
aaa  dirisbiede  de  ionfru  Halfred 
odi  hindis  ailebe-sercb. 


27.   Her  Aielus  ocb  frøeben  Maltred 
de  leflner  fbraden  ald  waaende: 
saa  wel  raade  de  diers  egal  rige, 
der-lili  aUe  bienske  lande. 

Her  Nielns'  oied  sine  suenne  de  treder  wel 


(CiMristeiicc  Juels  llaaiidskrifl,  Nr.  'ih) 

1.  Her  Nicllus  bafTuer  cn  foster-moder 
y  sio  egen  gaardt: 
boer  en  dagge,  der  osten  dags, 
da  kiender  hun  haoom  raad. 
Her  Niellas  ocb  hans  suenne  dii  lre[der 


2.  Iluer  en  d<ig,  der  osten  dags, 
daa  kiender  hun  hanum  rad: 

*'Och  loff  do  dig  en  hedden-kongis  dater, 
aaa  fanger  du  mier  at  rade." 

3.  Di  vMinde  up  dicris  aielcke-aegell, 

<i(h  liiic  fiir-f,'}  rnn: 

san  sc^lcd  di  till  heeden-koDgls  land 

minder  cod  måneder  to. 

4.  Det  war  fk-odten  Meregreii, 
ban  Bier  sig  nd  saa  wide: 
"Hissit  sier  ieg  di  danske  skib, 
er  chriaten  rider  paa." 


5.  '*Sier  wii  blssii  di  danske  skibe, 

er  rhristcn  rider  oppna: 

orh  sl.in  Mii  Inss  di  wiide  bibcreu, 

lad  deoom  emod  dem  gaa." 

6.  "Idie  slåer  wii  leas  di  wilde  bioren 
ocb  lader  emod  denoa»  gaa:  ^ 
det  er  mig  for  leogo  spad, 

ieg  skall  en  cbrislen  lider  faa.** 

7.  ka»le  dl  dieris  anckcr 
paa  den  buidc  sand: 
dett  war  berc  Nillus, 

band  Crien  der  forst  paa  landt. 

8.  MiU  all  i  den  bore-gaardl 
der  axclet  hand  sit  skiend: 
saa  ganger  hnnd  sig  i  hiaeloffl 
for  beden-koning  ind. 

9.  "Hel  sider  t,  h^d^ttkonge, 

alt  ollber  eders  brede  bordi:  • 

will  i  gifTiic  mig  eders  datter, 
i  gifTuer  mig  snart  ansuar." 
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10.    "Skall  ieg  dig  min  daller  RifTue, 
eo  spegell  ufluer  alle  quiode: 
SM  vend  her  NieltiiB, 
hun  MilAier  d%  dior  9A  viiide. 

U.  Skall  ieg  dig  mio  d«Utr  giflbe^ 
effler  som  du  siger  nu  sa»\ 

alle  di  fisk.  i  (li »de ri  er, 
denom  skall  liu  mig  dy. 

12.  Skan  Mg  dig  miQ  datter  gillbe, 
■OB  dn  btglercr 

aOe  di  diur,  i  skoiTuen  er, 
dciMM»  skall  du  mig  faa." 


13.  Dett  war  fryekenn  MtTcurt-il, 
skreff  roenen  paa  huidcn  liandt: 
oeh  alle  <fi  dinr,  i  émntbm  ar, 
dH  ganger  dan  hare  Ittl  bandt 

14.  Och  alla  dii  diur,  i  skoufTuen  wak", 
dii  ganger  den  here  lill  handl: 

och  alle  dii  fipsV ,  i  floden  war, 
dii  spciler  paa  buidcn  sand. 
Her  radius  oeh  lntts  anenna  dii  treder 


((Mmse  StUlsbtbltollicks  Haandriorlfl,  Nr.  fiO.) 

1.  Her  Niclas  band  bafber  en  tpaaqumde 
ak  iodeo  sin  egen  gaard:  * 
for  buer  den  dig  del  dagis, 

ds  kirndpr  hun  hannem  goed  raad. 
Her  Nielus  och  sine  sueaae  och  de  Ibrjeder  amur. 

2.  »Ocb  fasr  i  det,  boM«  ber  Nielus, 
i  er  «a  ridder  saa  bold: 

och  ioflner  i  eder  en  skien  iomfrae, 
saa  fenger  i  miere  wold.". 

3.  '  Ifg  wcd  sicl  ingen  i  werden  till, 
ocb  d(er  ieg  monne  altraa): 
(for)udeo  bcdco-kuDgis  daatter, 
ocb  binder  (kand  ieg  iclw  faa). 

4.  ''Och  er  der  ingen  i  werden  bil, 

der  («iii  monnr  attraa), 
foruden  heden-kongis  daaltcr: 
ocb  bio(der  kand  du  wel  faaj.'^ 

5.  Saa  wani  di  op  daiis  ailcke-scyell 
(iwygl  i  forgjldene)  rsa: 

saa  sqriet  di  ind  Ull  beden-kong(w  land) 
(oth  mindre  end)  raaanncder  Iboe. 


6.  Kongen  hand  stander  p.i't  heycn  taare(o)> 
(och  seer  liand  ud  saa)  wide: 

"leg  seer  saa  mangen  herre-skib 
(ander  cbriilen  ridder  skride)* 

•  é 

7.  Ieg  seer  saa  mangen  berre-sklb, 

di  forer  (rurgyldcne  brande): 
det  vill  ieg  forsatKh-n  si?er 
de  vill  iomf(ruen  lil  haudej. 

8.  seer  saa  mangen  berre-skib^ 
di  fo(rer  forgyMene  raa): 

slar  wi  ud  vons  huide  biome, 
sa«  rill  «i  m(anden  fas).*' 

9.  '1  lielter  op^  min  kiere  iader, 
ocb  siger  icke  saa: 

(ieg  haffucr)  dr«mbt  saa  underlig, 
ah  siden  ieg  var  il  baren. 

10.  leg  liaffucr  drembl  saa  underlig, 

nit  siden  ieg  var  il  lifaren): 

ieg  drodibte  om  en  chriaten  mand, 

band  laa  udi  mio  arem." 

if.  *'llu  tie  quer,  min  Uere  daatter, 
ocb  sig  du  icke  ssa: 

ocb  dn  skatt  ic(ke)  den  cbristen  mand  Cm, 
den  stund  ieg  ieffue  maa." 
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12.  Saa  slog  di  ud  di  haide  bi«rae, 
de  war  Mn  hMte  store: 

c!<:t  war  bolde  ber  Nielna, 

haod  kasle  denDem  ronner  imod. 

13.  (Del  w.ir  bolde  hc)r  Nielus, 
band  kaste  dennem  toner  imod: 
(neder  da  liilde  de  s}U»re  bierne 
for  bolde  her  Nillnsis  focd. 

14.  (Mkit  udi  den  borg)cgaard 
der  axcler  band  sit  skind: 

orh  saa  (^aar  band  i  heye-)lofll 
for  bedviiske  kuniiing  ind. 

15.  "(Her  sidder  i,  heden)slte  konning , 
alt  offuer  eders  brede  bord: 

ocb  (wil  i  mig  eders)  daatler  giffiie? 
i  wider  mig  ansuar  goed." 

IG.   ''(Du  esl  dig)  en  i-tiristeo  maod, 
ocb  bnn  er  hedcnsiie  qninde: 
(her  i  del),  bolde  ber  NidoS) 
edwB  wenskah  band  id«  vinde.'* 


17.  "(Et  ieg  end)  en  christcn  nand, 
hun  en  hedenske  quinda: 

(ber  i  del,  he)denske  konge, 
woris  venskab  kand  fobi  nel  vinde." 

18.  (Ind  kom)  saa  tomfru  Malfra, 
saa  smail  som  en  liilie(-vaand) : 
(sa)a  gaff  hun  bolde  her  Nidns 
sin  Iro  ned  buiden  baand. 

19.  (S)aa  want  di  op  dcris  silcke-seyell, 

sn.i  boygl  i  forgjidcnc  raa, 
sau  scilil  <li  (ill  Danneniarrk 
ucb  oiindru  ead  maaonil  Iboe. 

20.  Dett  war  saa  fouDiicrt  i  Maric-kircke 
ocb  der  ?ar  baade  giede  och  roe: 

chrislnit  di  iomfru  Malfre, 
och  Imn  gaff  lier  Nicliis  sin  Ihroe. 
Her  Mclus  och  sine  suenne  ocb  di  Uircdcr  autor. 


A.   Omkvad.  Aamnrr,  ved  Y.  I:  Aaamnrr. 

-  y.  4,  L.  2.  fajdener-kongens,  um  Bd*kr. 
fH»  kar  p«a  dette  Stedt  er  em  Rettelse  øf 

Skriveren   selv  fort  Vynoer-koOgeM  (et 

\enfler-KoHgeiM). 
•     V.  8,  L.  3.  Liørnn ,  Hriskr.  her:  biornD. 
V.  11,  /».  4.  iitiiUc,  gi.  Rettelse  for:  kund. 

-  V.  29,  L,  4.  daU«r,  Edekr.t  daUL 

$S»  Heume  Oftkrifl  er  vutnek  Udte  amdet  ettd 
end  en  vtlkaarlig  BtMrbeJdehe  af  de  to 
fore^aaende  .4         B.     Åf  k   har  denne 
laant    V.   1.  2.  3.  6.  7.  13.  14.  15.  17. 
18.  19.  21.  22.  23  og  27;  R^ten  aj  B. 


Farkeld  Jbtder  Ste^  med  Oji»kr. 
t  uf  den  felyende  Vise  Nr.  72. 
C«   y.  25,  JL,  4.  fiia,  h«l€;  t:  fesle. 

D.   y,  13,  L.  2.  bandt,  Skrivf.  f,i  sandl? 

E*  De  matii/f  \  firr  nf  l'dg.  ndfylillr)  fluilrr 
i  denne  O^i.skrtf't  hidrore  fra.  at  Hjørnet 
af  det  Hlad  t  Hdnkr,,  fivorjiaa  den  9taar, 
er  bortgnavet. 

V.  2,  L.  4.  roiere.  Hd.skr.:  min  (SkrtrJ.  ■ 

-     V.  20.  L   1.  Marie-kirckc,  Ud*kr.:  min 
kircke  ^.Skntfeji). 
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72. 

IlDge  Ur.  Tor  og  Jomfl'u  Tore. 

Texior  af  denne  Vise  findes  IrykCe  hos  Abr.,  Nr.  54  og  55.  Pfn  Htrste  af  dem  er 
Tor  flpskr  U.  de«  anden  vor  Opskr.  i\  Hdt  forkortet.  Begge  ere  tie  hentede  Ira  de  samme 
kilder,  sum  her  ere  benyltede.  Eu  Bearbejdelse  af  Yiseu  staar  i  Øhlenscblægers  KulkcvUer,  S.  111. 

Opskrifto-flé  A  €g  ■  CK  ie  «iiMte  tf  den  fl  hm,  son  knnne  gjore  nogel  Krav  paa 
Æglhed:  kun  de  ere  hver  fer  ølg  udgiaede  af  FolkeLradiflonen  og  vise  Intet  Spor  til  nogen  vll- 
kaariig  Beafbejdelse.  Sagnet  er  i  disse  (»  det  samme,  kim  al  A  har  Norge,  nedena  I  har 
SJclland,  som  Hr.  Tors  Hjem*),  og  at  k  har  Navnet  Sølvermaar  for  B*$  Tore;  dog  har 
i?Naa  A  eet  Sted  (se  Anm.  i.  A,  V.  2)  dette  sidste  Nam,  som  derfor  ogsaa  er  beholdt  I 
Overskriften. 

C  er  ikke  »ogen  ægte  Opskrift,  men  cu  ligefrem  SammeDsætntug  af  i  og  i  (ligesom 
THlMdet  Tar  med  Opskr.  C  af  den  foregaaende  Vise  Nr.  71-,  hvilken  indea  netop  f  de  samme 
Sdsktr.  som  denne)^  Af  A  eie  tagne  V.  1.  2.  5.  9.  13.  21-'2S.  27—83.  36-42.  52—57.  60. 
11.  6S.  63.  71—73.  73.  79.  82—36.  38.  33.    Af  3  ae  tagæ  V.  8.  4.  7.  10—12.  15—19.  • 

J4— 26.  44—46.  48.  50.  59.  62.  fi4— 67.  69.  70  SO.  87.  Fra  brjrer  (n.  eller  uvist  fra  hvilken 
af  dem,  ere  tagne  V.  6.  8.  14.  20  34.  35.  43.  47.  49.  51  7(;  77.  .si.  Noget  nyt  er  ikke 
indbragt,  men  Udtrykket  er  helt  Igjcnncra  omarbejdet  og  luoderuiseret  (se  navnlie:  V.  6.  8.  10. 
13.  14.  32.  35.  36.  47.  .52.  58.  88;  samt  25—26  og  78— 79,  hvor  C  begge  Steder  af  eet  Vers 
gjør  to).  Eo  Folge  af  Uagtsomhed  i  denne  Saromensætnbig  er  det,  at  Sallemand  I  V.  21  (som 
cr  taget  af  .4)  er  lomftaens-  Broder,  men  1  V.  66  (som  er  taget  af  3)  hendes  Fader.  Af  3  har 
C  da  optaget  baade  *7ore**  og  **SJælland*%  og  Ordet  *>el8te**  I  dens  V.,60  og  70  vmkker  Pof<> 
modning  om,  at  det  netop  er  Afskrinen  Ba,  som  her  er  benyttet,  éå  det  nævnte  Ord  synes  en 
Mlsforstaaelse  af  dennes  Skriveniaade  "weiste"  for  "wexte",  som  Ib  har  (I,  V.  44  -4.5),  o: 
Datiden  riF  "wpxer"  voxer  som  A  og  Rb  have.  Eu  Skrivfejl,  som  findes  i  deti  eneste  Afskrift, 
vi  bave  al  4.  men  som  da  alt  kan  have  været  tilstede  i  dennes  Forskrift,  er  ogsaa  beholdt  i  C, 
Bemlig  Forbyttelseu  af  V.  56—57  (A's  V.  50—51). 

•  Og  K  grande  sig  paa  en  tredje,  fhi  A  og  3  forskjellig,  ægte  Opskrift  nf  Ylsen,  Ara 
hfflken  de  dog  meget  hetydel^  have  Qarnet  sig.  Selv  ere  de  nemlig  Ikke  sgte  Opskrifter;  thi 
^aaledes  kan  Visen  aldrig  have  lydt  i  Folkemunde,  men  kun  vfire  bleven  ved  en  vUkaarilg, 
skriftlig  foretagen  Udvidelse  og  Tildannelse.  Det  er  her  ikke  længer  nogen  Folkevise,  men  en 
rimet  Roman,  vi  liave  for  os.  At  besrsre  <lisse  Texter  ere  vilkaarlig  tildannede  ved  Pennens 
Hjælp,  det  frenigaar  med  til.strækkelig  Kiarti  ■(!  af  hele  den  for  dem  fælles  iies^yndelse  (D,  1^40; 
K,  1 — 44).  Af  denne,  saavel  som  af  deu  uvrige  gjeuaemgaaende  Overensstemmelse  mellem  de 
to  Tcxter,  bevtses  fremdeles,  at  de  ere  ndgaaede  Ita  en  og  samme  skrevne  Teit,  der  alt  havde 
aaddgaaet  den  nmvnte,  vllkaarilg  tilvejebragte  Forvandling.  Denne  for  3  og  3  fienes  Grandteit 
Bua  dog  naturligvis  have  hvilet  paa  og  vttre  ndgaæt  af  et  mgte  tradtttondt  Grandlag;  thi  at  det 
er  Folkevisen,  som  er  bleven  gjort  tU  Roman,  og  ikke  omvendt:  Romanen,  som  er  bleven  til 
Foftevise,  det  Ugger  vel  alt  I  Sagens  Natur,  men  frenigaar  dog  ogsaa  med  nimodsigeUg  Visbed 


•)  A  bar  foruden  Norge  pndnii  Sl»'(Ina>nft  A^»TstuiH,  o«  DE,  .som  ptp  uilpoapd*"  af  et  fra  4  os;  B  forskjelligt 
GfiUMttag,  liaveugsM  Norge,  ledsaget  af  ttnc  betegnende  'i'r«k;  »aa  denne  Lssrniaade  visl  er  den  oprindelige, 
«8      (i  C  oftHM)  ajaUntf  snm  IndteåoMt  i  Tkadtiimn,  eftenf  Vimm,  M»  di  vd  tlOimr  Mofg^  far 
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af  selve  Texteriies  (UK  ABJ  imlbyrdes  ForlioUl.  DHte  ægte  Grundlag  for  den  fnr  D  os.  K  følle? 
;>krevne  KUtle  bar  dog  bverkea  værel  A  eller  it  eller  deiu  begge  tilsamiiieii.  Uci  fursir  (al  det 
skulde  T«ret  en  af  den)  nodlwviaes  derred,  at  de  ægte  Dele  af  il  anart  ligge  deo  eae,  aniit 
den  anden  af  hine  nærmesl;  det  andet  (at  det  kande  baTe  varet  dem  b^e  to,  bver  for  sat, 
eller  i  den  sammenarbejdede  Text  C)  modbeTise^  derved ,  at  D  K  endnu  have  adskillige  Vets 
(1,62—64  fK,  75-78].  9.  93  [K,  11«!-  D.  101—02  [H,  128—291.  104  [K,  131J.  i,  107—11 
[K.  134— 38J.  D,  121—24  [K,  148—51];  samt  i.  67  -68:  K,  H2  og  123).  -ler  ikk<!  srjeti- 
tiudes  1  nogen  af  de  to  bevarede  ægte  Opskrlfier.  men  som  dog  utvivlsomt  ere  væsenlig  æ^w. 
Saa  vidt  om  tt  is's  Furhold  til  den  folkelige  iradmuii  og  om  deres  fælics  Oprindelse.  Korboidet 
meliem  1  og  li  indbyrdes* lader  alg  ogsaa  ncmcre  udrede.  Afaet  Ira,  at  i  Umt  IbrekaaHaef  i 
Tryk  f^a  1710,  og  ikke  vides  at  have  wiet  tiykt  for,  nedens  K  fbretlgger  1  Hdakr,  fra  fer 
1650,  saa  kan  som  dtm  nu  haves,  ikke  lirøe  til  Grund  for  K,  fordi  R  1  flere  Tiltelde  lur 
dels  ægtere  Læsemaader  eud  i  (som  1  V.  102  [D,  78]  og  i  V.  142  [0,  115]).  dels  endog  bele 
ægte  Vers.  '■nm  '-nvin's  j  |>,  men  som  enten  gjenflndes  1  \  Il  filer  dog  maa  luiv  \\\hnrt  den  til 
Gnuiil  liL'i-'t'iHif  ægte  Opskrift  af  Visen  (K,  V.  77.  112.  i  19.  1?3)  .Men  at  ikke  heller  det  om- 
vendte er  Tilfældet:  at  O  ikke  er  nogen  forkortet  Ldskrilt  al  k.^  aom  den  nu  i'oreilgger,  det  ses  baade 
dettf,  al  det  saninte  finder  Sted  med  Hensyn  td  negle  af  dens  Laseinaader  (i  V.  42  [K,  46]  og 
i  V.  80  [I,  110]),  som  ere  ægitere  end  lt*s,  og  da  allerl^endellgst  deraf,  at  i  Intet  Sjior  har  lil 
de  for  denne  Vise  afgjort  fremmede  Dele,  son  R  har  t  alne  V.  58-MI6,  81—80,  93—96,  ag 
hvis  Kilde  vi  flur  saa  vidt  kunne  paavise,  som  de  utvivlsomt  ere  laante  fra  en  ganske  anden  Visr. 
der  handler  om  en  ganske  anden  "rige  Hr.  Tor",  af  hvilken  Vise  en  Opskrift  er  (rykt  som  Nr.  4 
{  Molbechs  "Hundrede  danske  Folkeviser".  Disse  forskjellige  Mærker  tilstede  da  kim  een  For- 
klaring af  Fortiuitiet  mellem  U  ug  K:  al  nemlig  disse  to  vel  ere  udgaaede  af  eet  fælles  (irundlag. 
hvilket  alt  var  en  fra  den  (bikelige  Tradition  vllkaarlig  afvegen  Text,  som  navnlig  bavde  indbragt 
hele  den  wegte  Begyndelse  om  den  norske  Konge  'og  den  romerske  lke|ser;  —  men  at  det  Fa^ 
hold,  hvori  I  og  I  hver  for  sig  slaa  til  dette  Cmndlag,  er  voaenlig  litrslUelllgt:  al  i  er  en  paa 
flere  Steder  forkortet  (den  udelader  rs  V.  6.  9.  13.  15.  17.  77.  112.  119.  123.  155)  og  belt- 
igjennem  i  Udtr)'kket  modificeret  rdskrift,  der  dog  ikke  har  optaget  yderMgere  TlHæg;  meden« 
V  vel  i  det  enkelte  har  holdt  sig  nærmere  til  .sin  Forskrift  og  nriviili^  ikke  fiflelridt  iineef  ;if  den. 
uden  nogle  Vers  (tt,  67- -68),  som  maalte  bort,  for  al  give  Plait.'*  lor  luddkuddei,  som  15  laaule 
fra  den  omtalte  anden  Vise  om  "rige  Hr.  Tor",  samt  (formodenlig  uforsætlig)  R's  V.  29;  men  at 
ferst  den  har  optaget  Indskuddet  fra  den  fremmede  Vise  (samt  V.  89r-90,  der  ere  tlUlgtede  1 
R,  som  Bidrag .ttl  at  forbinde  de  forskjellige  Element«'),  da  dette  Indskod,  om  det  alt  havde 
været  Indbragt  i  det  for  II  ng  E  fkUes  Grundlag,  ikke  atter  vilkaarlig  kande  vare  blevet  saa 
fitldstændig  udsondret  af  B,  der,  som  sagt,  ikke  har  mbidste  Spor  af  det. 

Denue  Undersegelses  iiesullai  er  da  i  Korthed  delte:  Kun  A  og  •  ere  ægte  Opskrifter: 
€  er  en  vilkaarlig  Sammensætning  af  disse  to;  •  ug  K  ere  hver  for  sig  udgaaede  af  eu  liel  Om- 
skrivning af  Visen,  hvis  Grandlag  dog  har  varet  en  tredje,  fra  A  og  B  fnakjetlig,  ægte  Opskrift. 
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(Kami  Brahes  FoUotuMndskrifl,  Nr.  12.) 


1.  Hind  fnnge  her  Tdor  odi  Mllueraofd 
dy  legUe  gnM-UialhMlle  y  deris.  burre 

2.  Och  Salflueraiord 

dy  legtte  gnld-lbafhicH  y  deris  burre. 

Y-desz  lenger  der  dy  iegUe, 

desx  beddcrc  guod-willig  dy  umell  feeck. 

3.  Der  dy  leglle, 

desz  biHlderp  giiod-wiillig  <iy  f^-tmen  6e(ck). 
"SlaUt  SeKTueriniior  up  vndcr  «o! 
huor  icngc  vel  y  meg  b)de  me(a)?, 

4.  Op  vnder  e, 

hiior  lenge  wdl  y  meg  bid«  uim?** 
"Waar  tbeM  for-vdeit  nlio  frendeni  wrede: 
ieg  wilde  eder  bide  y  urienlhler  ii. 

&  M[in]  {[renders]  w[rede]^ 

icg  wilde  eder  l>iilc  5  wcnlhlcr  ix." 
"leg  well  eder  iiko  Lede  saa  tenge: 
bidder  meg  i  uUe  wicDlbler! 

6.  S[aa]  l[onge]. 

bider  meg  v  utte  wientbler." 
Dy  olift  ew  forg^tngcn  mmt 
nmfrveiM  freader  gicfc  mumH  y  raad. 

7.  F[or]g[angeD]  T[Mr]) 

iwnfroeDM  breder  gear  saameli  y  raad: 

"Wy  well  gifltie  wor  msltr  j  aar: 
ocb  bon  skall  icke  baffiie  vngeirn  Tfauor. 

t  I  af ar], 

och  liiin  ain-rl]  irVc  h-ifTiic  vngea  TbuoFf 
Hindir  bediiis  biclle  alT  westen: 
dy  rigist  ocb  dy  b«8le. 

1^.  A[fr]  w[e8leD]f 

dy  rigial  ocb  dy  beate. 
Hiadcn  biedia  beell  aff  aalen: 
di  rigial  ocb  dy  Ibraate, 


10.  A[ff]  e[stenl, 

fly  rigisl  och  »ly  ihreslo. 

Ilioder  beddis  dviin  rige  greiriie: 

ocb  barn  well  wy  bind  gilTue. 

11.  Gfrcffuc], 

'och  ban  weil  «y  hind  gifliie." 
Hindis  faader  war  en  mnnd  saa  braad: 
band  gaff  biDder  borU  dcnn  mu«  dag. 

12.  M[and]  s.r»  l>(rtad], 

band  gall  hin'li  r  hor((  denn  same  dag. 
Tbett  wor  uro  con  bellig  souddag: 
til  kiercke  kled  aeg  den  apeedetl  klaar. 

13.  H[cHlg]  a[M]d[ag], 

tit  kiercke  kled  seg  den  apedell  klaar. 

lumfrwenn  slaar  paa  hyflue-lolllsobroff: 

Ibar  aier  bun  ac^^ll  y  aandenn  raae.  ' 

14.  HfylTi.o]-l[om8j-b[rofli], 

iher  sier  hun  segell  y  sutidden  raae. 
Hun  tuo  aeg  oliue(r)  haare: 
aaa  mange  skibbe  y  ilordde. 

15.  0{lliier]  h[aare] 

aaa  manga  akibbe  y  fiurdda. 

Ilnn  suo  seg  vnder  lidde: 

aaa  iii(aD)ge  giifll  saecke  akridde. 

16.  V[nder]  l[idde] 

aaa  mange  giuk  anecbe  ikryde. 
'^u  koner  well  aile  Mern  lill  ^n; 
men  aldrig  Ihor  icg  wiealble  mynn. 

17.  H[iem]  Jfiltl  sfynn], 

men  alldrig  Umrr  ieg  wenlble  myn. 
Ifør  du,  Salraan(^dj,  broder  royu: 
dn  rid  tiil  alnand  itar  aoalar  dynni 

V 

18.  Broder  nyn, 

du  rildd  tiell  sirand  fbr  aoaler  dynn." 

Sallmand  rider  sinn  ganger  paa  T^annd: 
her  Tuor  styrrer  syon  »kib  till  Und. 

P[aa]  8[aand], 

her  Tor  alyrer  ainn  nukt  lieU  lannd. 
'^Hor  dn,  auend  y  biorlcU  rod: 
bnor  lidder  dy  moer  |»aa  denne  •? 

Id* 
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20.  K[iortell]  r[edl. 

huor  lider  dy  in»r  paa  denne  e?" 
''Denn  me»  }  ode  wcnler  hafluer  byd: 
y  dag  da  dnker  hun  br«lap  syiiD. 

21.  VfeDler]  h[alhier]  b[ydl, 

y  dag  daa  drerker  hun  brwlnp  synn. 
Hun  ^vrilllT  hindis  heender  y-saa  sii.ire: 
bun  fellder  aff  biarlbeM  aaa  muudig  (harre. 

22.  I-8[aa]  s[aarc], 

bon  folder  aff  Uarlbett  m«  modig  Ihaare." 
Allli  alttod  den  auend,  band  linder  der-paa: 
hanoa  lliag^  baiw  ajaad  wiUd  baoon  fbrgaa. 

23.  L[iuder]  i][cr]-p[aa], 

band  tbeglte,  hans  send  wiltde  hanutn  forgaa. 

Vnge  Tbuor  gaar  iill  kiale: 

band  thager  thanidl  ocb  barpe  med  leal«. 

•    24.  T[in]  kliste], 

band  thager  IhaffuHl  och  harpe  med  iaate. 

Hand  Ihog  gnld-linrpt'  y  liendo: 

baad  gaar  for  brude-saallen  al  staandr. 

25.  I  h[«ode], 

hand  gaar  for  brade-aallenn  all  staande. 
Farate  legtta  hand  cnn  leqj,  »aa  leegUe  hand 

tboo: 

alt  aad  bruden  ocb  liude  der-paa. 

2(i.  L[eegte]  b[and]  l[huo], 

allt  aaad  bniden  ocb  Knde  der-paa. 
Pen  rnge  bmd  Ibencker  wedd  a^  cnne; 
'leg  her  haiif  Thoor,  alcrfcercate  nynn." 

27.  Sffgl  c[nnc]: 

"leg  bor  ham,  i  huor.  allkercstc  myn." 
Her  Thuur  handd  auaber  seg  hoØtaal  t  aUend: 
hannd  gaar  j  aaaliann  for  bnidann  ind. 

28.  1  8[kiend], 

hand  gaar  y  saalicnn  for  bmden  ind: 

''Fr  h'-r  nu  nogcnn  inde, 

suu)  skaufT-lbafla-Ueeg  kand  wiendc? 

29.  [Nogcnn]  i[ndc3, 

Bom  akaff-thafltada-Ueg  kand  wiende: 
Der  skaufTuthafiruelBt-Hcfl  kannd  wiende 
ocb  gnid  aff  IVemcde  aucnc? 


30.  Kfandl  »[ieode] 

ocii  giitd  aff  fremede  suene." 
Aia  aaad  M  rider  odi  UBued, 
for^rdcnn  hindia  foder,  hand  auarilL 

31.  0(ch]  l[aM], 

for-vden  hyndis  fader,  hand  aaaiit: 

I  "Her  er  ingenn  indde, 

der  akaufRbauffaehi-iieeg  kaad  wiendc. 

32.  i[ngenn]  i[ndde], 

der  skaufr-Uiaffuelsz-litg  kand  wiente: 

For-vden  iumfirw  Seilffuernittor: 

ocb  hun  aeeder  brod  oRiier  breden  bord. 

33.  S[ellfruer]-m[uor], 

ocb  hun  scedder  Ijriui  tilTuer  bredciin  bonJll." 

I 

;  Thea  snareU  irv.  Tbuitred.  Iiyndis  moder: 

I  buD  suariU  deoom  boude  (li  guode. 

H 

I 

34.  H[yndis]  m[odcr], 

hun  auaril  deoom  bnode  lill  guode:  - 
I        *'Denn  ncdiaoniera-dag  hun  er  [aaa]  laag: 
aaa  well  maa  bruden  liH  IhauAicUionl  pug. 

;  3.5.  E[r]  s[aa]  l[ang],  . 

i  saa  well  m»a  hnidtnn  till  LiufTuHbord  gang. 

i  Staar  op,  iiimrni  SelfViiermor ,  viidcr  e: 

I  om  y  well  liege  guld-lbaflfueU  saa  red! 

36.  V[nder]  o, 

om  7  wdi  Hege  gidd-ihanAid  saa  nå." 
TheM  auarilt  brudenn  med  Ibaogl  och  ^tnd: 
bnnn  anyler  aaa  leatNg  ruder  akiend. 

37.  Tfhnogl]  o[rh]  s[yctid], 

hun  smyller  saa  lestelig  vader  (tkicod: 
'*Fatat  urdl  ieg  y  loiHten  gaa: 
aperge  weN      myn  foder  til  rad. 

I  38.  I  t[«nten]  g[aa], 
I       •  sper^c  well  Jeg  mynn  faader  till  rad." 
I  SollfTih  r  iiiimr  uxL'lIer  skaHrlogcnn-skiennd: 

jj  huu  gaar  y  iolHenn  for  faader  synn. 

39.  S[kaartag<nn]H»[hiennd], 

.  hun  gaar  y  tolil  for  foder  aynn: 
*11yn  kerre  faader.  maa  ieg  Ibetf  bieede: 
cnn  akautnbaufludaa-Ueg  Iketl  ieg  maa  lieggf 
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40.  (Dett  bicede]. 

enn  iikautillLiutlnils-liecg  Ibelf  ieg  maa  lieeg? 
Loir«(«r)  y  meg  UH  thafltodbord  atl  gaa: 
dcnn  lange  dag  maa  laetg)  ror<^I 

41.  A[U]  g[aa], 

dcnn  lange  dag  moti  meg  for-gaa."  " 
Denn  n<}«T  lernle  si(n)  datter 
deu  tanuge  dag  tili  aifteo. 

42.  S{iB]  d(attcr} 

dcDD  fange  dag  MII  aflltrnn: 

''Kno  lidenn  aliind,  dug  ickc  lenge: 
du  viende  icke  guld  aff  fraoiiedt  aoen«! 

43.  l[cke]  l[enge}» 

dii  wieode  icke  gold  alf  fremidl  suenc. 
Du  wogtlc  deg  well  for  Thnor  hind  rige: 
»g  fragter  aaa  veøt,  liand  well  deg  snig. 

44.  [Hind  rige, 

iq{   Crogterj  a[aaj  v[est],  hand  wcU  deg 

SHige." 

Brudvnn  axcller  8kaarlagco-skicn(d) : 
huo  garr  y  lofll  for  vnge  Thiior  ind. 

45.  S[kMrligen]-a[luend), 

bon  gar  y  lofTt  fur  vnge  Tliuor  ind. 
lumfnien  imi  nfT  ilort-nn  (hrt-vnd: 
vngc  Tbuor  staar  bmd  op  igenn. 

4IL  Dfareno]  t[hreeod], 

vnge  Thnor  ataar  hind  op  igen* 

Ihend  Canla  Ihaffiiall,  paa  Ihaufludbordit  rand: 

liind  rage  Thwirr  Kagen  wand. 

47.  Bfonlit]  t\hw\]. 

hind  vngc  Ibuur  lidenn  w^od: 
'WHhen  hand  leblicr  j  aknofliten: 
hand  acter  aeeg  wiUe-braade. 

48.  I  s[kuofluea], 

hand  aclLT  fli'g  wyliJe-braade. 
Hand  rvducr  rx  h  h  imi  kaster: 
»aa  uiangett  dyr  band  laater. 

40.  n(and)  k[aiter], 

taa  vaagctt  åjt  hand  toatar. 

FnU  Yodl  er  guld  alt  winde: 
aaa  er  ocb  throo-Jaaa  qnindc. 


50.  A[u]  «[inde], 

aaa  er  ucb  tbruo-l«sz  quinde." 
Thend  anden  (haoAieU,  paa  lhanØiiaiM>rdit 

rand: 

iheit  worr  tnmfrw  SaUfoemofd,  lieegen  wannd. 

51.  l<|onlil]  r[aad], 

tUeti  wor  iumfru  SelliTucmiurdt,  liegcn  waand. 
lumfrw  Sallfliiemordt  ihug  ihe«  aiierdd  aaa 

brall: 

hun  war  tarrind  ocb  kke  glad. 

.V^.   S(aa]  b[ratl], 

hun  war  serrind  ocb  yckc  glad: 

"Øroen  leger  paa  hiedde: 

ban  blcær  paa  wiæren  hind  wredo. 

«  ' 

53.  P|;ia]  hfiedde]. 

ham  bleser  p.ia  wiercn  hind  wreddc. 
Iland  (haaber  urb  b»nd  thyner:  . 
inicst  aff  Qedder  syone. 

54.  Hand  thyner  • 
micst  alf  fiedder  avne. 

Saa  mange  c)v  wjllf)  ffcris  thro  well  hoMfie: 
dy  haffuer  ickiad  al«  dieris  skiebiod  y  wuulddt:. 

55.  W[ell]  h[oldde], 

dy  hafluer  ickiod  alle  dieris  skiebind  y  wolde.'^ 
''Well  skenn  iumfru.  eders  Ihru  da  holde: 
her  er  den  anend,  eder  well  boboide. 

56.  D[a]  b[olde], 

her  er  dann  anend ,  eder  well  beholMa. 
Well  7,  »hann  innnfrB,  nmg  ou  felge: 
icf  bryder  Ibr  eder  df  alereke  bylle. 

57.  Nu  følge. 

ieg  ijfyder  fur  eder  dy  a^ercke  bylle. 

Heaten  atanderr  (iH  redde, 

ocb  akybbcnn'lecger  pn  akraddc^ 

58.  T[illl  r[edde], 

uch  skybbenn  legger  paa  skredde/' 

'"IliT  Tiior,  y  ganger  til  straandeiin  fersl* 

iteg  skail  der  kume  lit  eder  fur  weaL 

59.  S(traandenD)  fitrat], 

ieg  akall  der  koaM  till  edder  for  weat" 

Den  herre  ^eck  vd  for  osten: 
denn  brod  kaan  vd  for  wei^n. 
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60.  ([or]  elBlenJ, 

deiiD  brud  kaam  vd  for  wesicnn. 
1kr  hun  kaam  jtaa  huidean  Mand, 
'    her  Tluior  hånd  redi«r  hind  hoideD  haand. 

61.  nftiiden]  sfaand], 

her  Tlmor  hånd  n-iker  hind  huidcii  h.iiuJ. 
Her  Thuor  baud  ihuog  h\ndi  r  y  sjnn  ariim, 
hånd  laØle  hinder  y  furgj^ldcnc  sUuflucn. 

62.  I  •(ynn]  a[niin], 

band  løffle  hynder  y  foi^ittUeae  atauffeii. 

Thi  wnnd  op  sege(l)  saa  beflU  y  raa, 
saa  luQd  Uii  at  haffuell  slaa. 

63.  I  r[aa], 

«aa  Inod  Ihi  att  halKiel  alaa. 

Braall  kaam  buod  for  bindit  Mer  ind: 

''Her  Thiiotd  band'  rvnicr  med  daiier  dynn.*' 

64.  Ffaderj  i[nd]: 

."Her  Tuord  hand  romrr  nud  daUcr  dynn." 
Theil  saa  suarilt  hiQdi^»j  uiuder: 
''Daa  akaall  ^  naneke  bunde." 

65.  H[iQdis]  ai[oder]: 

"Daa  skaall  dy  soancbe  bnode: 

leg  well  DU  Ihett  giore  saa. 

all  thi  skali  buude  tili  ^rundeoD  ga«. 

66.  G[iore]  8[a.-i], 

aU  Ihi  akaall  bnod«  till  gnindenn  gaa." 
Thi  war  icke  komitt  vdeon  iiditt  rraa  land, 
da  weier  der  wiaer  aff  wreden  nirand. 

67.  l-'lraaj  I(and1, 

daa  wexer  der  wieer  »a  uiedenn  slraatid. 
Ther  gick  sUlhen  fraa  slyrc: 
ale  blegnet  dy  beUde  »aa  dyre. 

68.  F|raa]  sl[yrc] , 

nllp  hlfgnell  dy  holhie  saa  dyre. 

Skibrtin  thager  alt  skiiriifhl*')  saa, 

au  der  kuod  ingenn  weed  slyneon  slaa. 

69.  S[knmble)  8[aa], 

att  der  knnd  ingenn  frtd  atyrrena  alaa. 
Der  kiind  inge(n)  wed  styrenn  ataa, 
fbr-vdenn  iumfru  Selffaonnonl  med  IlMger 

amaa. 


70.  S([yreoD]  sl[aa], 
'         for-vdeon  iumfrw  SøtOutiraHird  med  Tenger 

amaa. 

Han  ataiod  sdhdl  wnd  atyre 
med  nyn  guMkronnc  aaa  dyrre. 

j    71.    V[cd!  s(|vre| 

med  synn  giildkroiine  saa  d\rrt-. 
Hed  synu  guldkro(nne)  saa  djrre: 
aaa  tbitt  auo  hun  paa  flyffæ. 

• . 

72.  S[aa]  d[yrre], 

saa  tiiit  sum  hun  paa  flonhe. 

.Sclifl  war  buD  dcrrts  styrris-mand: 

for  buo  lost  eAer,  som  bindts  moder  lest  Iraam. 

73.  S[lyrri8j-ni[and], 

for  buD  lest  efter,  som  hindi«  moder  Inal  fraak 

".Smaa-drenng,  lieb  op  y  raa: 
sie,  om  wy  kaud  landit  aaa! 

74.  0[p)  i  r[aaj,  ' 

•ie,  om  vy  kand  Itndit  naa. 

Huad  hellder  du  gaar  agter  eller  frem, 
d«a  thred  icke  paa  Thuord,  min  feste^mand! 

75.  AgUcr  eller  frem, 

da  Ihred  icke  paa  nuord,  min  feale-maad. 
I        Du  thred  aaa  katelig  ollher  dy  thylle: 

Ihread^icke  Thnord,  der  «Hgtt  lider  for  gned 

-wilHgt 

76.  D[jJ  llhyllcj, 

(bred  ick«  Tbnord,  der  sligtt  lydder  for  gnod 

>wniig." 

"Nu  rier  ieg  Norjg-tande: 

Gud  akyll  on  wed  denn  traande! 

77.  N[orig].|[ande], 

Gnd  akeell  oni  wed  denn  waande!*' 
"Er  theii  nu  sannt,  du  siger  meg: 
aaa  wdl  daa  akall  icg  lenne  deg. 

'78.  S(igcr]  miegj, 

saa  wdl  daa  akall  i^  lenne  deg. 
Icg  akall  seUc  deeg  offuer  milt  biiordt: 
boer  dag  akall  ieg  widde  Ibcg  oidd. 

79.  HliU]  b[uordl], 

bner  dag  akall  ieg  vidde  Ihieg  md. 

skall  giffue  deg  akiortlean  aff  Ihefl  gnede 
och  iiioilenn  aif  IheH  wtJde  atuwl. 
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fiO.  Aff  Ihftt  guode 

orh  tuuclleon  all  iheti  willd«  sluud.'' 
Tbetl  meliUe  her  Tbuor,  y  buDckeoa  luo: 
""Saa  mangen  nar  land,  dj  Mfinr  icl^e  mm.*' 


81.  B[ttncltcno]  l[tto]: 

^Saa  mangenn  sier  lanti,  dy  lolTuer  icka 
Thi  kast  acker  paa  hiiidenn  snnd: 
ber  Tbuord  band  tbriend  aeleff  (erst  y  land. 


B[nidennJ  8[and], 

her  Thnord  band  Ihrenil  BcHeff  fartt  j 
Hucriodde  mand,  y  Norig-land  war, 
(hi  belmid  aaa  well  hind  rig  ber  Tnordl. 


83.  L[and|  w(ar]. 

thi  helsnid  aaa  v,dl  hind  rig  hiT  luurd. 
Thi  helsoid  saa  vell  bind  rig  her  Tbuord, 
•aa  giordde  dy  och-taa  hans  wen«  brod. 

84.  H[er]  Tabuord), 

taa  giorddc  dy  orh-saa  hans  wenne  brud. 
Till  Ager-buaa  lund  band  iumrni  SnIITuerlad 

i«rre, 

med  sluur  erre  luod  band  sytl  breiup  gierrc. 


(t.  ^opiiia  Sandbergs  Hdskr.,  Nr.  76.  k  Anna  Basses 
Hilskf.,  Nr.  Tb.)  . 


1.  l'nge  Torcl  oc  iumrru  Thori 
dy  legt«  !sk;iiit;tfTcl  [i.m  burde, 
(kh  i-dis  mere  di  legk-, 

dis  beder  v^ilge  de  sammen  lick. 

2.  Dia  mtre  dc  1^, 

dia  beder  wi|ge  de  aammen  fldc. 

"Her  I  ddt,  atohl  iomfrnThore-lild,  nnnderee : 

her  ienng«  wUl  y  mig  bide  m—f 


3.  l'nn<)t*r  o«, 

buur  Icungc  Hill  y  mig  liide  meo?'' 
'TbeM  ville  i^,  om  ieg  skulle, 
y  Olle  winnter  luMe. 

4.  Om  skulle, 

y  oUe  »inter  fulle/' 

'1  bider  mig  halffiie  skiemmer: 

j  bider  mig  enn  iammebng! 


5.  Rane  minder, 

ocb  bider  y  nug  en  iammelL" 
DeU  aar  for-ganngen  wor: 
Tbora-lildUgaribiUatt 


•aare. 


6.  Forganngen  war, 

iomfru  Tbore-Uid  lager  thill  ait  langis  saa 

Iiiriilru  Thore -iildi  frennder  di  gaar  y  rad: 
"Wy  viil  alaitt  Iomfru  Tbnri-lihi  gifte  i  taar.** 

7.  Thi  gaar  y  rad: 

fWy]  will  iomlhi  Tbori-fiM  gifte  y  iaar. 

Hitulc  Ijfdcr  sa.i  mitnn:?*': 
rider  ocb  grel&er  bude. 

8.  Saa  mange, 

grdfuer  aff  ftvmmed  laod[e]. 
Hinder  beder  rige  greHber  fem: 
enn  wil]  «i  hinder  giffne  aff  dem. 

9.  (ifplTuer  fem, 

ciiii  vill  wy  hinder  giiVue  all  dem. 
'  Hinder  rider  beill  bude  diill  ocb  fraa,  . 
ocb  ingen  kand  aninar  aff  hinnder  laa. 


10.  Thill  ocb  rraa, 

ingen  kniirnl  .msnar  ;t(T  hiinicr  f.<a." 
1'Uelt  da  v.ir  iiiii  IuIIik  smiudag: 
Ibill  kircke  da  vilde  iheiiu  spedell  klar. 

11.  Ed  hdlig  lenmhg, 

Ibill  kircfccnn  da  vilde  tbenn  apcdeH  Idar. 
Der  ban  kom  |»aa  byfflefti-broo, 
aaa  hun  aegell  y  aundea  gaa. 
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12.  Pm  liyflu«-lofllt<-broii, 

da  aaa  imn  segeH  pa«  aondan  gaa. 
Hun  80«  aig  uniulcr  lide: 
•a«  nangc  ^kibe  ud-akride. 

13.  L'nndcr  lidi> 

saa  maitnge  ttkil)  ud-skridc. 
Hud  aoe  «i§  vBm  hente; 
aaa  HMmnge  tkibe  udferde. 

14.  Otaat  herder 

gai  mange  skibe  j  ferdc. 

'^Nii  bleser  thcr  bor  hind  blide: 

nu  ser  maond  skibe  ud-skrid«. 

m 

15.  Ber  Und  blide, 

och  aeer  dnanpd  akiheoa  iid«*knde. 

Orh  nu  sciler  rider  unnder  ee: 

och  huer  biem  Ibill  ainD  feate-niM.  | 

16.  UDoder  «e,  I 
och  huer  hienn  thill  ain  festc-moe.  I 
Och  i  da  tider  der  buer  thill  ain:  I 
reli  aldrig  (her  ieg  vemlc  miii. 

17.  HiiPr  thill  sin, 

iildrig  tt»r  icg  wennte  min." 

Dv  iiUrde  dicris  snecke  (bill  lannd: 

unnge  Thord  Irena  der  farsi  paa  sannd. 

18.  Sinn  ahib  paa  lannd, 

unnge  Thord  Ihrcnn  der  ferat  paa  aannd* 

'■Iliior  lider  fulrk  pas  fifftr  latind? 

huor  lider  iomfru  Thori,  ihenn  lilie-v«nnd9 

19.  Paa  delt  laaod, 

huor  Uder  ionfni  Thori,  Ihan  liNe-wanndr^ 
"Thenn  tonfhi  haffher  aaa  leonge  cffler  unnge 

Thord  bid: 
i  dag  lader  bon  aig  mand  giflhe. 

20.  Emer  unnge  Thurd  bid.  I 
y  dag  lader  hun  sig  mannd  gitlue." 

Unnge  Thord  tog  akaff-taffueU  i  hannde: 
band  ganger  i  ahien  ali  lUnde. 

21.  I  hannde, 

hannd  ganger  ?  stticn  aU  alande. 

'■Er  ber  noeifii  iiuid«', 

Ihcr  skau-UIUii  -  leg  i^  iti  wionde? 


Jomfru  Tore. 
* 

22.  Innde, 

der  akau-ianb-leg  will  vinde: 
Der  al(atttanln>l4g  will  winnde 
och  géi  aff  fremede  auennef 

23.  Will  wionde 

och  guid  alT  frominedo  suenne." 

.4  Ile  sode  dy  odi  Ugde, 

foruden  iomfru  Thuri,  iuin  suarde. 

24.  Och  tagde, 

forudenn  ionfrn  Thori,  hun  aiiarde: 

^leg  will  mig  y  loflted  gaa, 

och  apere  will  leg  nm  fader  Ihill  rad. 

• 

25.  I  lofRed  gaa. 

och  »pore  will  it^'  mm  lader  thill  rad." 
Iomfru  Thori  tager  uiluer  sig  kaabeon  blaa, 
aaa  mon  huo  j  loffled  gaa. 

26.  Kaabenn  hlaa, 

■aa  mon  hun  y  telRed  gaa. 

"Her  y,  kiere  fader,  huad  ieg  bed^r  ctber: 
en  akau-taula-leg  denu  lofliier  i  mig! 

27.  Huad  icg  beder  eder, 

enn  »tkau-lauls-leg  thenn  lolTuer  y  mig. 
Ilaa  it^  skan-tanl  lege  aaa, 
Iben  lange  dag  mon  mig  Ibfgaa? 

28.  Lege  aaa, 

thenn  lonnge  dag  mon  mig  for-gaaf" 

Her  Salfinannd  lerde  sin  ddlter 
tbeno  iaaoge  dag  thill  aOlen. 

29.  8m  datter 

thenn  tennge  dag  tbHl  aften: 
"Du  akalK  kke  akan-taflll  winnde, 
iche  guM  aff  fremed  anenne. 

30.  Wiande, 

icke  guld  a(T  fremmed  suenne. 

Du  woglle  dig  well  for  Thord  hind  rige: 

ieg  frodcr,  att  hannd  akall  dig  suige. 

31.  For  Thord  hinnd  rige, 

ieg  froctcr,  hannd  skall  dig  saige^*' 

irkc  Iviie  h\in  sin  f;id«TS  r.id: 
saa  mou  bon  Ibill  lallil-burd  gaa. 
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32.  Sin  f<i«ier!>  r;i(}^  '  ' 

saa  moDM  hun  tit  laffuil-bord  gaa. 
TkoHi  fiMTH«  biflkA,  pta  Ixmleiiii  randt  , 
biniul  unge  her  TlionI  liaiiiid  tcgsD  wannd. 

3S.  Paa  bordcRB  raiifld,' 

hinn  unnge  her  Jhurå  hannd  Icgenn  waaml: 

"TlfTdcn  lofjLT  y  sloiien: 
baaiid  acler  sig  slig  y  ocffue. 

34.  1  akoueoo, 

hanml  arter  aig  alig  y  nellbe. 
Haand  adcr  sig  alig  att  wmnde:  . 
aaa  gar  och  enn  Irolaaa  qalnode. 

35.  lll  wiiiMd, 

saa  gior  nrh  enn  Iro-less  qiimnd." 

"Ornptm  fi  mncl  bygpr  paa  hede: 
iber  LIcKser  paa  veir  bin  wrede. 

36.  [Paa  hade,  * 

tfmr  blåner  paa  veir  hin  wrede.) 
Bannd  (aber  och  baood  driender: 
air  flader 


37.  Och  tbinnder, 

orh  mest  aff  fleder  stn[e]. 

Mange  will  dieris  tro  gK-rtn-  huMc: 

Ibi  baffuer  dennoio  icke  steill'uer  all  wolde. 

38.  Gierne  boUe, 

djr  tiaflber  ibenoom  ktce  aiellRier  att  weldb" 

slannder  op,  ioinfm  Tbori; . 
7  gaDgar  Ihill  aUbi-bordet 

39.  lomfru  Th«.ri)i, 

y  gannger  ibiil  skibji-borde. 
Gangar  atasdar  aadalel  paa  aannde, 
och  «Decbe  ligger  rade  Ibr  lanitdei. 

40.  paa  g^innde, 

ocb  sneckc  ligK'T  mie  for  lannJe." 
TnniE^e  Thord  ircn  nu\vi\  skibg-bordc, 
M»  giorde  och  loinlru  fhori. 

41.  iDndeDD  abiba-berde, 

aaa  giorde  «cb  lomfru  Thorde. 

Saa  bratt  Vom  bud  fur  her  Sallemannd  iond: 
"liagc  Ibord  er  bortl  in«i<  datter  din.'' 


42.  Her  Sallemennd  innd: 

'  Unge  Thord  er  borll  med  daiier  dm.' 

ThéU  aoarde  Unndia  moders 

hnn  wiate  flere  unde  rad  ennd  gode. 

43*  Hinndia  moder, 

hun  wisie  flere  onnde  rad  ennd  gode: 

''Thn  sV.ill  ifg  thett  gore  saa, 
aU  dy  skall  bode  (hill  bunden  gaa. 

44.  Ihe/l  gere  saa, 

aU  dy  sbaN  bude  tbill  bande  gaa.*' 

Di  war  irke  itommen  bolle  langtt  fra  lannd, 

fare  der  weiale  weir  paa  breden  atrannd. 

45.  HoMe  bnngtt  fra  lannd, 

fer  der  weiste  weir  paa  wulnncr-stranod. 

Der  weistfi  wpir  paa  wolmer-skye, 
saa  di  saae  huercken  land  eller  ly«. 

46.  Paa  bredenn  iliye, 

aaa  di  saae  buercfcen  lannd  eller  lye. 
Udi  ni  natter  ocb  nt  dage 

dy  icke  nden  wiMe  baffiie. 


47.  Ni  dage 

saae  dy  icke  uden  wilde  haflue. 
Da  wor  der  inngen  inde, 
der  skibeU  slyre  kuode. 

48.  [Inde, 

der  akibett' slyre  kunde.] 

Foniden  iomfru  Tburi: 

hnn  wor  Myria-mannd  hind  godfc 

49.  lonnfru  Thori  -, 

buD  wor  slyns-inanod  hind  gode. 

"Liden  sniaa-dreug,  lob  op  y  raa: 

ocb  see,  om  wy  kannd  icke  lannden  naa! 

50.  Lab  op  y  raa 

ocb  Rce,  om  vi  kannd  irkt*  lannden  naaT' 
"leg  st'cr  l;mnd  op-skride: 
Gud  unnd  uss  b«r  hinnd  L lide  i 


51.  Op-skride, 
Gud  unnde  t 
N«  star  ieg 
Gud 


bor  bin  Mide! 
Ibill  laond: 
well  y  hafln! 
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52.  TUN  laond. 

God  senpde  om  well  y  haffpl" 

"Huad  heller  d»  gsnnger  afUer  eller  frem: 

thred  ick«  pai  Thord)  miti  fe«le-iB«oiid! 

t)3.  AfTler  cllt-r  frem, 

'  Ircii  icke  paa  Thord,  min  feslc-mand!'* 
lomfru  Thurde  ityrde  «n  «kib  for  Und: 
unge  Thord  tren  der  forti  pae  sannd. 

54.  Tbett  skib  Tor  lannd^ 

ht'i  Thurd  hannd  (ron  th-v  fersl  paa  aanod. 

Alk>  (ly  Iblrk ,  )  S<.-lliimi(i  bofl'e, 

saa  well  fauned  de  hin  unnge  her  Thurde. 


155.  1  SeHaond  bode, 
saa  vdl  faimed  de  Uii  unuge  her  Thonie. 

[Saa  well  (oge  ilc         hin  iintiK«-  licr  Thord] 
I         och  halle  beder  ved  iumihi  Tboh* 

1 

I   d6.  Hin  unnge  her  Thord 

'   och  balflbc  bed«r  wed  iomfiru  Thori. 
•  Tack  bafflie  her  Thord,  band  holU  ain  Ibroe: 
I         med  ere  fod  band  sin  brofop  bor. 


(».  Dormhea  ThotU  tUAr^  Nr.  16.  h.  Tegnérs  Hdskr., 
Nr.  VU.  t.  Ref-nbppgs  Hdskr.,  Nr.  108.  d.  Thoits 
Fuliolidskr.,  Nr.  1(16.    r.  ThoUs  KiarlJidskr.,  Nr.  94.) 


].  Hin  unge  her  Turd  nc  iomfru  ThOri 
de  leegic  gulduftiel  i  dier«  bure. 

9.  Och  ioaaAni  Thnri 

(\f  (fPRie  (>uldialTiirl  i  diers  bure. 
Dis  mere  de  uogc  lill  Icegrn  gicib, 
die  bedre  «IIHe  de  eemneu  fkb. 

5.  Thil  Irfffcn  gkh,  dis  hedere  d'e. 
Hor  I,  sioit  Hitire-liiie  ander  oe: 

fca«r  leiiie  vilde  I  Wde  mig  meef 

4.  Under  »e  — ' 

Het  vil  leg,  om  leg  akulde, 
i  olie  vfotire  ftiMe. 

6.  Om  ieg  skulde  — 

T«r  det  foraden  mine  flreoden  vrede, 
1  viuiere  ni  vilde  leg  eder  btde. 

&  Frendcffs  vrede 

""leg  «il  iclic  bede  eder  halffl  saa  lenge: 
i  Mdcr  mig  en  iammeling  om  til  ende! 

7.  Htm  aaa  lange  -* 

Drl  samme  aar  riir;:an;:rn  y-»r: 
Thure-lille  .lager  til  al  lengis  saa  surre. 

8.  Forgangen  «ar  — 

lomfru  Thurc-lille»  broder«  df  t^ser  pea  haandi 
"Vi  «il|c  giffue  wur  »asier  en  mand." 


19.  Tager  paa  baand  — 
"Wi  »ille  jiidli'  *<)r  sn-lrr  i  nar, 
ban  skal  iciie  baffuc  hio  uoge  bcr  Thord. 

r 

!   10.  Smier  I  aar  — 

Hindr  brdis  saa  nisnsfn  ^icfTiTcr  "^nend: 
saa  mangen  grefue  ad  frcitwiit-dc  Und. 

II.  GieffUer  suend  — 

Hinde  bedes  de  rige  greffuer  femb: 
en  ville  vi  binde  giffue  af  dem. 

13.   Greffnrr  frmh  — 

Hinde  ride  bejler  lil  ocb  fra, 
I        och  ingen  kend  anaaar  aff  Unde  foa. 

I, 

13,  Til  och  fra 

Dc  gaffue  hinde  burl  deo  samme  dag, 

del  var  den  iorolraes  mraie  kbig.  < 

iU.  Den  »animc  tlag  — 
Det  var  om  en  aendag,  aaa  hellige  Ude: 
I        Ilt  kierchen  aaa  vHde  den  apedel  ride. 

Ift.  Hellige  lide  — 

Der  de<komme  til  hofefona-bron, 
der  aaae  hnn  eeyl  i  annde  gaa. 

ifi.  Till  heydogto-brov  — 
Hnn  aaae  aig  under  llde: 
aaa  mangen  akib  odakride. 

17.  Onder  Ude  — 

Han  saae  si^  urTtinr  herdc: 
aaa  mangen  skib  udferde. 

18.  Offuer  herdc  — 

"Nu  blæser  der  ber  hin  Mide: 
nu  seer  maiid  skibe  u«l.skride. 


Digitized  by  Google 


Ubb«  Hr.  Tor  og  Jomfru  Tore. 


873' 


Ift  B«r  bia  blide  — 
No  cøf  ler  riddere  «Uider 
«ck  kner  M«id  lil  sio 


20.  l'nder  oe  — 

No  rider  huer  ridrre  Moot  Hl  iln: 
m  ildrig  lor  ieg  fcrfenio  min. 


ti.  Hirm  lil  sio 
Hot  da, 
du  rid  ttl 


ror  swter  dio! 


8t  Kluder  min  — " 

Hn  SileiiMOd  rider  ein  ganger  pM  Mod: 
ker  Tord  tand  slirer  sin  eateiM  lil 


SS.  Uaoger  paa  sand  — 
Her  du,  mtdeii  i 

do  aioer  pM 


24.  i  Inortel  reed  — 


i  dele  hmdf 
IlMf^  den  IIIHenudt 


25.  I  dele  land  — 


ion  lenehis,  bør  TiMnd  ehnlle  kowoMt  kid. 

IS.  SBB  leageMd  — 

I  dig  lader  bon  sig  til  mand  gillbe: 
hOB  tendiio,  bar  Tbord  var  idio  i  Ulhio. 

91,  m  tuami  gWtoe  — 

Ron  «rider  sine  hrnder  alt  i-sa«  saare: 
bon  felder  i  Merlet  saa  modige  laare. 

a 

9.  l-eaa  saare  — " 

AU  slofd  rtpn  siirnd  och  fyrde  Hrr-pna : 
haonein  tjechtis,  hans  sind  vitd«  hanaem  forgaa. 

29.  Ljde  drr-paa  — 

Hin  ung«  her  Tord  gaar  sig  til  kiste: 
band  tager  op  uffuel  och  harpe  med  lisie. 

SO.  Sis  til  liistp  — 

Hånd  uger  galdharpen  i  bende: 
baud  par  fgr  brudeialtoi  al 


81.  1  hende  — 

F»rsl  leegle  hand  en  leeg,  saa  leegte  band  lue: 
all  ead  bradeu  ocb  lyede  der-paa. 


32.  Leegte  band  tboe  — 

DCD  mpa  Und  unehia  ved  alg 


33.  Wed  sig  saa  — 
B«r  Toid  baud 
laar  I 


•h  hoMd  1  aUudt 
fbr  brndeu  lud. 


S4.  UoBOid  i  skind  — 
*ISr  her  nosen  moo  eller 


vel  adiler  al  viudef 


S5.  Hidder  inde  — 
Rr  her  nopeu  ridder 
der  «il  tiade  guM  af 


86.  Hver  saa  wenne  — " 

Alle  «ade  de  rtdere  ocb  lagde  MWe: 
ingeu  ode«  Mndie  fader  soar«  «Uda. 

37.  Tagde  sUlle  — 

"Her  er  buereben  mee  eller  unfrnneod 
der  Bkechlarrde-ieeg  aebter  al  viude. 

88.  Ungcrsuend  inde  — 


80.  lomrra  Tbari  »" 

Dd  eoaredo  tm  Iwmnmy 
Inni  evarede  deauem  begg«  til  gode, 


40.  Hindis  moder  — 

"Den  uiidBouiiHcro-dBg  deu  rr  saa  leug: 
eee  vd  maa  brude«  lil  laflMMid  gauge. 

41«  Den  er  saa  laog  ^ 

Staar  np,  iomfru  Thnri,  under  »e: 
.   mil  i  Wil  Icege  gntdiaølicl  roed! 

4%  Uoder  oe  — " 

Pei  suarodt'  brudnn  mpd  tnrhl  nch  ">ind: 
hun  smilede  su  liaiellg  undar  sluad. 

AS.  Med  lurhl  oeh  sind  — 

"leg  wil  miK  i  lio)p|o(Tt  piiar 
sporge  «il  ieg  min  fader  lil  raad. 

44.  Heyeluin  gaa  — " 

lomfru  Tburi  Uger  offoer  sig  skerlageo 
saa  mane  hvo  1  hoTeloflI  gaa. 

4fi.  Skarlagen  smaa  — 

"Her  sidder  i,  kier  fader,  en  ridder  rig: 
ru  skachialMaHeeg  eaa  lonier  1  ndgl 

46.  En  ridder  rig  — 

Maa  ieg  skacbufuels-lceg  leege  »aa: 
deu  tango  dag  maaie  nig  ftrgaaf 


47.  Leege  saa  — " 
Her  SalicQiaod 
od)  lalle  med 

48.  Sin  daouT  lere 
"Du  ekaH  icbe 
dier  guld  fra 


ehulda  du 
om  UKbt 
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49.  ttaeUallMl  wlmte  — 

Du  «ochie  dig  »ri  for  h>r  Tnrct  hin  rigti 
ieg  frycier,  band  acbter  dig  al  suigc 

fiO.  f  onl  bfa  rige 

Iche  Ijedf  hun  sin  fadirs  raad: 
aaa  mone  hun  Ul  laflc-bord  gaa. 

51.  Sin  Mm  nad  — 

Pen  ferstr  viM,  paa  bordel  rsiut: 
lun  unge  ber  Tburd  band  Jeegeo  vand. 

58.  faa  hotån  raml  — 

"iniTiiPn  hand  lubrr  i  skolTiif: 

eo  wildbrad  «il  band  »ig  loffuc 

58.  I  akoAie  — 

Hånd  riffiiPr,  uh  harid  kabler: 
saa  waiigt  et  diur  haad  bister. 

A4i.  Hånd  haan  — 

Fuld  on(  er  guld  at  »inde: 
Ma  er  ocb  «o  traløei  tpiiøde. 

55.  finld  M  vinde  — * 

IrTTifrii  Thnri  Inp  d*"!  ^Msr  <;an  bradi 
t     hun  war  sørgende  uch  iche  glad. 

56.  D«tt  snar  saa  brad  — 
Den  anden  Ufl,  pna  tadobord  rant: 
det  war  iomfru  Tburi,  leegen  wandL 

59.  Paa  Infllp-bord  r.inl  - 
"Ornen  lecger  paa  bad«: 
bttmem  Mbmt  pM  vant  Un  wrad«. 

68.  Paa  hapdc  — 

(irneu  b}ggt>r  |mu  helde: 
Sine  feder  noM  hMd  IMde. 

å9.  Paa  heldi-  - 

San  mange  de  wlMe  dlen  Iro  vel  bOtdn; 
de  bitar  den  idie        it  velde. 

tiO.  Tro  »cl  huld«  ~" 

*Wil  \,  eUm  iomfru,  edei«  ti«  da  haMe« 
bef  6t  den  anand^  adie  vil  beholdak 

61.  Tro  da  boMe  - 

Wil  i,  afcie«  iomrra,  ndf  im  iMie: 
leg  brrder  for  eder  de  sierdie  Mgn. 

es.  Hf  g  BO  Mge  — 

I  sunder  op,  iomfru  Thurl: 
i  ganger  lål  aiiibi>bonlet 

68.  lomlhi  Thori  — 

Hesten  blander  ttl  rprtp. 
ocb  skiben  ligger  paa  skrede. 


og  Joinfru  Tora. 

61  Til  rede  ^ 

Hesten  stander  sadln  paa  aande, 
ocb  skiben  liger  for  lande. 

6&  Paa  aanda 

Hin  un'^c  hrr  Thorr)  Lrrrn  inden  <ikibsboldet 
saa  giord«  ocb-saa  iomfru  Tburi. 

66.  Inden  aUlw-barde  — 

Sna  bfal  Kom  bud  for  her  Sallemand  uid: 
"Ungen  Tord  er  borte  med  daaller  dia." 

67.  Saiemand  Ind 

I  Det  suarode  hindis  moder: 

I        bun  wiste  flere  onde  raad  end  gode. 

a 

68.  mndia  modar  — 

"Da  skal  ieg  del  giore  saa, 
I        al  de  aliHlie  begge  lii  grande  gaa. 

60.  Dett  giare  aåa 

De  wan  Icba  kamne  ret  langi  fra  tand, 
fer  der  reista  vefr  paa  bredea  airaad. 

TO.  Rett  langt  tn  land  — 

Der  rejfste  wasr  rm  wolmpr-skjp, 
saa  de  saæ  buercbeo  land  eller  bj. 

71.  Paa  wolmer  skye  — 

Der  ;'ich  siatTii  fra  styrre: 
alle  biiBgnede  de  helieder  djre. 

72.  Sn»Tn  fra  sijrre 

Skibet  lager  Ul  al  skrumbée  saa, 
al  der  kande  ingao  vad  raami  aiaa. 

i   78.  Al  skramble  saa  — 

i Uden  iomfru  Tburi  med  fingere  saiaa* 
kMida  der  ingen  ved  raann  aiaa. 

74.  Wed  roeren  staa,  uden  ile. 
Han  atad  ataUt  vad  aifna 
med  blndto  gntdtoana  djrai. 

76.  Wcil  sljre  — 

'  Mf  var  ban  dlara  ai|ria-mand: 
fw  han  laam  aHer,  aom  Undla  madar  leMa  Aa» 

7ti.  Dier»  »ijriemand 

"Liden  amaadreng,  hd»  ap  I  raa: 
aeb  aaa,  am  tI  kande  landet  naat 

17.  Lab  op  i  ru  — 

Huad  heller  du  gaar  acter  eller  fram: 
da  trad  Icba  paa  mta  feaiemandt 

78.  Acbier  alier  fram 

Ired  icbe  b«r  Turd,  det  er  mia  »iliie! 
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Ti.  Olter  40  tiUte  — 

l>u  ired  taDMBi  ich«,  du  wochle  dig  wel; 
for  god-nilHt  IMer  iMod  deaae  aUeL 

n.  Du  noeliM  dig  wel  — ' 

'Nn  seer  ieg  lund  opifcride : 
Gud  uode  os  bør  bio  blide! 

n.  Land  opskride  — 

Nu  kand  ieg  see  til  land«: 

Gud  »kieUe  os  ved  dfODe  vaaeode! 

8t,  See  (il  lando 

det  oa  saoden,  da  siger  for  mig: 
SH  net  dfe  slal  leg  tanat  dig. 

gg.  Do  siger  for  mig 

leg  skal  »eie  dig  offuer  mit  buril: 
oeh  boer  dig  ikil  leg  vMe  dig  dfd. 

Hi.  Uffoer  mil  bord  — 

leg  skal  giffae  dig  skjorten  god 
och  tokm  tM  dn  yIM*  tiod. 


BSw  Stiovlfli  god 

Dal  hmIib      Tord,  i  bunchen  la«: 

"9m  nmiie  seer  Imd,  de  loltaer  iche  sat." 

«    96.  I  binNhni  Im  — 

Df  kaste  diers  anrhcr  paa  hiiiilpn  sand: 
h«r  Tord  band  treeii  der  forst  paa  land. 

97.  Paa  huiden  sand  — 

Alle  <lt-  folch,  i  Sæland  waarr, 
saa  vel  de  faffnede  unge  bcr  Thord. 

88>  I  Ssiaod  ware  — 

I De  gienge  alle  bcr  Tbord  imod, 
SU  fiorde  de  oetoti  bnn  unge  ImdL 
80.  Her  Thnrd  imod, 
saa  giorde  de.oeb-saa  hans  ange  brod.. 
Hud  lod  den  lomlhi  iil  ilt  Mnnfare,  * 
ned  eieer  mn  kod  Imd  ah  brellnp  gl«ffCL 


(Trende  af  de  gamles  Viser  ...  Ul  Trykken  befordrede 
Aer  1718^  Nr.  «.) 


1.  Herr  Tordt  band  var  en  Ridder  kl««, 

dertil  var  hand  en  Konge  Sao. 
band  hente  sin  lomfrue. 

2.  Hnnd  vnr  fn  Rirldrr  mandig  og  Sterck, 
baod  provel  i  Landet  stor  Hofvorck. 

3.  Hand  var  en  Ridder  dydig  og  fTom, 
band  stedde  aio  Maaddom  og  Ul  Eon. 

4.  Band  tlmiie  dm'lafMr  01  Haand  og  Paed, 
et  «lla  kan  ffieader  nr  hiod  Imod. 

&  BaM  Fada-  w  iMfe  i  Norgis  Land, 
SM  vide  ganger  detaf  San. 

6b  Band  var  en  Konge  bMde  j^amoiel  ug  graa, 
derfor  lod  band  beaie  sin  Søm  detfr«. 

7.  Hand  lod  sin  Sen  da  bente  derfra, 

M  band  med  bannem  kunde  Landet  foreelM. 

8.  Den  Ud  Her  Tordt  de  Tiender  monne  faae, 
taaad  strajt  lit  RiigpBerake  K«}ser  mon  g««. 


9.  "Her  sidder  I,  Keyser  Lodvijr,  en  Herre  saa  flln 
giver  Big  Forlov  at  reyse  hiem  til  Fader  min!" 

la  -GkrM  ekalt  do  Orkf  Im:   . . 

dia  Tlenlate  dig  altid  eabcn  akal  staa."  " 

11.  Hand  helset  de  Herrer  hver  og  cn: 
De  bad  haaaem  homnw  SMriig  Igicn. 

12.  Pf'Tt  Tid  Her  Tordt  kom  hiem  fra  Rom, 
haus  t'ader  fauoet  saa  vel  hans  Komme.  , 

18.  Band  vilde  gierne  sut  ^^nn  da  gifte 
«8  vlide  Landet  ned  baiiaen  ifcifle. 

14.  DeiAir  aeadte  tand  alne  Gesandter  ef  Und, 
at  leede  tame«  «f  en  tUtorand. 

16.  D«  Geaandier  focM  onfertag  ««  v|d», 
far  de  bande  tnde  taas  Uge. 

16.  De  fore  s«a  vide  over  Land  og  Vand, 
Csr  d«  tande  fconno  IH  ^Sferigls  Land. 

17.  Der  de  komne  til  Sverigis  Rige, 

der  liBdl  de  cn  lomfrue,  kande  vnre  bens  Lige. 

18.  lomfrue  Torre  var  den  lomfnii'^  Navn: 
den  sluiMiaista  M»e  i  Sverigis  Land. 
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19.  Den  tkfMBtol*  Hør  f  M  det  Liid: 

fmM»  FMder,  «•  HéANnf ,  liMMer  9»éiimamå. 

'iO.  Hanai  var  en  Hovding  msglig  rig: 
odi  Svcrlgis  RIpe  var  qr  minge  liutt  Htg. 

21.        itrn<ip  (il  Nnrsf*.  dp  vsro  "ins  sladr, 
at  de  >are  kommen  <saa  vel  tit  Maadf. 

28.  Pe  sagde  den  Herre  Tiender  saa: 

at  de  havde  funden  saa  Aien  jut  lomfrue.  ■ 

23.  Udi  Svcnig  m  ieke  od  vcnaer«  Har, 
icfce  hellw  i  de  andlweDdis  Oer. 


SB.  Hav  I,  Hem  flallHiaBd,  ea  INvdtag  Mo: 
naa      leege  Skaftofv^  Med  Ikaiier  diiir 

40.  ''I  maa  leegc  nH*d  Paller  inin, 
hvad  eller  Jeg  er  nde  eller  Inde.* 

41.  t'n^e  Herre  Turdl  on  lomrrue  Thorre 
de  loegie  Skiriaffcl  over  Borde. 

p 

42.  Des  Isncer  de  leegle,  des  bedre  del  (ik; 
|od  Villie  de  lilianman  flck. 

48.  *H«r  I,  lamfhle  Thorre,  m  Lilievand: 

▼U  I  «fve  mit  aden  Tro*  med  bvidrn  Bandr 


24.  Her  Turdl  hand  ble^  i  Uiertel  a»t  froc, 
der  hand  berde  navne  den  sioke  lomfro*. 

2li.  Hand  talet  til  «tnf  sr>de  Mcnd, 
som  haiiDem  skulde  felge  der  ben. 

26.  "1  fierer  eder  reede,  vi  ville  afsled: 
|eg  baver  tvorei  saa  djr  en  Ked. 

27.  Al  l/tf  kand  snart  iH  ftverrig  liamme: 
om  Jei  land  finde  den  RnMO-Momme." 

28.  De  rand  op  Seyi  i  ftirgyldene  Raa, 
aaa  Inde  de  af  Haltaen  aiaa. 

29.  Ue  seiglel  af  Havnen,  de  vare  saa  froe: 
'de  kom  til  Svenrig  mlndm  Haanadcr  to. 

30.  Den  Herre  baod  siyrei  sin  Snedie  lil  Land: 
Herre  Tordt  tand  ireen  den  forstå  paa  Sand. 

81.  T>fn  Hrm«  spr.ihi.'  lil  (ianger  ro<l: 
"iiud  liielp  os  siiarlij:  lil  denne  Meei' 

Si.  He  reed  igiennem  Svrriefs  f  ;ini): 

de  Caufnet  deris  Komme,  Qtinde  og  Mand. 

SIL  Her  Tordi  reed  i  Her  SoNeraanda  6aard; 
Ude  siod  den  Hniiflnf ,  tmr  svolrt  I  llaar. 

84.  *Her  siander  I,  Rer  Sallamand,  I  SUw-vnl: 
«    ville  1  Mkno  ml«  Hw»  i  NatF 

86.  "1  skal  itUn  God  valkommM  v«re: 
vi  glor  oder  all  Heder  og  Ære." 

8b.  De  fuldle  iiaitneni  i  den  Fruerslue: 
kaas  Oyob  oiad  til  de*  stalle  lomlM«. 

8?.  De  log  Vand,  de  itick  til  Bords: 

de  snacket  ms  mangt  et  gammel  Ord. 

88.   Her  de  nu  linvde  fninjpt  'l'  m  Mnd, 

da  (ilde  de  leege  og  giore  den  nem  glad. 


\   44.  "Her  1,  Herre  Tordt,  jeg  siger  eder  saa: 
I        udi  jEren  kaod  I  min  VilUe  faa. 

i|    4.'i.  I  Æren  vil  jes  imlo^c  di?: 

I vidste  Jeg,  du  vilde  icke  svige  mig." 
46.  "Svige  hannem  Chrisl  hin  riga, 
hm  andre  agter  al  sviger 

47.  Hun  gav  hannem  Tron  ned  Mdaa  Boand: 
det  kmde  fekø  mefeke  Qvinde  dier  Mand. 

48.  Hand  log  «  GnWbaand  af  ala  Haand: 
hand  aaue  den  on  den  lomfiniso  Arm. 

49.  ''Her  I,  lomfrue  Tborre,  under  Oe: 
hvor  iMiga  vil  I  Udo  mig  Moer 

160.  "Vel  vil  Jeg,  om  Jeg  skulde, 
i  alten  Yinier  IMde." 

"I  bider  mig  meget  miodre: 
1  bider  ,mig  uue  Vintre  I* 

62.  T>r  nttr  Vintre  f)»rgaogen  varf! 

lomfru«  Thorre  la^  til  al  Isngis  saare. 

68.  Den  lomfrue  tager  til  at  lengis  aaare: 
der  lil  IMdt  bon  de  modige  Taare. 

M.  Haada  bad  til  en  Boring  god: 

tand  var  tm  Valdt  lU  Hwnd  og  Poad. 

!fi&  Dan  Henag  ular  til  das  fSidar  vigt 
"maa  jeg  vain  adata  Daiiars  ngt 

( 

II,  £6.  Da  vil  jeg  hende  elAe  og  cre 

I       of  have  bande  Hi  min  nartana  Uarai* 

67.  Her  SaUemand  var  saa  brat  eo  Mand: 
tand  g«v  header  den  Hertug  odi  Haand. 

58.   "If"-"  '-'iifr  edrr  min  Dutter  adi  haand: 
hun  kuiiinier  aldrig  odi  Norgis  Laud. 

* 
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i6.  Her  Thordt  skal  aldrig  den  lomfrup  faae,  ■ 
Il  hun  med  hanneui  skal  Murgr  foresua." 

•  ^ 

fift  lomft-ue  Thorre  langrs  »aa  saare: 
drrlil  fcldtc  hun  dv  niudigp  Taare. 

61.  Thi  ganger  hun  paa  Ifojelofts  Broe: 
der  seer  hun  Skibe  i  Suudel  roe. 

62.  Hun  saae  Se}l  baade  bruun  og  blaa: 
dem  s}de  hun  med  sine  Fingre  smaa. 

63.  leg  syede  dem  med  mine  Fingre  smaa: 
jeg  IcDker,  Hr.  Thordl  hand  er  derpaa." 

64.  Hun  klaget  sig  saare: 

dng  ingen  dei  kunde  hore. 

tø.  'Hver  Ridder  kommer  hiem  til  sin: 
mon  Jeg  icke  og  skulle  vente  min? 

66.  Christ  give,  jeg  havde  saa  troe  en  Ven: 
mil  Bud  vilde  bare  til  Stranden  hen! 

67.  leg  vil  give  hannem  baade  Lon  og  bon, 
i*m  hand  >il  bære  mil  Bud  udi  Len." 

68.  r>et  da  svaret  den  liden  Smaadreng: 

bcr  eders  Bud  til  Stranden  hen." 

69.  Den  Dreng  band  rende  paa  hviden  Sand: 
Her  Tordt  hand  styret  sin  Snecke  til  Land. 

70.  Her  Tbordt  hand  treen  der  fersi  paa  Land: 
den  Dreng  hand  gick  paa  htiden  Sand. 

71.  'Hvor  lider  Folket  paa  denne  Oe? 

hvor  lider  lomfrue  Thorre,  min  K«stemee?" 

7i.  "Vel  da  lider  eders  Hiertens  Ki«re: 
I  Morg/>n  da  skal  hendes  Bryllup  vsre. 

78.  En  Hertug  god  haver  Tast  den  Mee: 
hand  vil  med  hende  baade  leve  ug  dee." 

74.  Ter  hartU  skal  min  Frstemoe  faae, 
skal  Jeg  i  Kampen  med  hannem  gaae." 

75.  Hand  tog  over  sig  Sabel  og  Bfaar, 

saa  drager  hand  til  Her  Sallemands  Gaard. 

76.  Haod  lager  GaldlalTel-Bord  under  sit  Skind, 
saa  ganger  band  sig  i  Salen  ind. 

77.  "Er  her  nogen  inde, 

der  Skarktalfels  Leeg  kand  vinde? 

78.  Der  SkacktalTels  I.peg  kand  leege  saa 

og  Guid  fra  fremmedt-  Sveuoe  kand  faae?" 


79.  Alle  sadde  de  ug  tavgde  der  inde, 

foruden  lomfrue  Thorre,  han  tilde  Leegen  tinde. 

80.  Foruden  lomfrue  Thnrre,  hun  svarede  dertil: 
"jeg  gierne  Skackuvel  leege  vil." 

81.  lumfrue  Thorre  lager  over  sig  Kaabcii  blaa, 
saa  monne  hun  ind  for  hendes  Fader  gaa. 

82.  "iler  sidder  1,  Hr.  Salleniand,  og  drikker  Viin  af  Horn: 
og  maa  ie^  gaa  til  TanebordV 

88;  En  Skarktafvels  Leeg  at  leege  saa:  , 
den  lange  Dag  hun  maalte  forgaa." 

84.  "la  saa  men,  min  Datter  Ven: 
del  maa  du  giorc  den  Dag  til  End. 

85.  Det  maa  du  giere,  kiere  Haller  min,  ■ 
hvad  heller  jeg  er  ude  eller  ind." 

86.  Det  da  svared  hendis  Moder:  . 
Kunde  lleere  ond  Kaad  end  gode. 

87.  "Du  vogte  dig  for  Her  Thordl  den  Rige: 
at  hand  di;;  irke  paa  Tafvelbord  sviger. 

88.  Du  skalt  sidde  i  Bure  hos  dine  Meer: 
og  icke  leege  Guldtavel  red." 

89.  lomfrue  Thore  lyde  icke  hendis  Moders  Raad: 
men  hun  monne  sirai  til  Tavrlbord  gaae. 

9(>.  Den  forste  Leeg,  paa  Tnftclbnrd  rand: 
da  vand  lomfrue  Thure,  den  Lilietand. 

91.  "Ornen  hand  fljvcr  otcr  Heden: 
Hand  agter  irke  Veyret  hin  trede.  » 

92.  Hand  sluuer  alt,  hvad  hand  tinder: 
saa  giur  alle  troelase  Qv inder." 

98.  "Intet  kandst  du  skylde  mig: 

I  ulte  Aar  hat  er  jeg  bied  efler  di;;." 

M.  "Her  I,  lumfrue  Thorre,  en  Lilievand: 
vil  I  felge  mig  til  Norges  LandT 

96.  "Gierne  felger  jeg  eder  til  Norges  Land: 
kunde  Jeg  kumme  med  eder  til  Strand." 

06.  "Snecken  ligger  for  Land«, 

.  ug  Gangeren  staar  ferdig  paa  Sande." 

97.  lomfrue  Thorre  bun  var  en  Lillievand: 
hun  felgde  Hr.  Thordt  til  vilden  Sirand. 

96.  Hand  tog  hende  lystelig  i  sin  Favn: 
hand  lefle  hende  i  forgyldte  Statn. 
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M.  Her  IhardI  vtidcr  Éta§  Mgl  t  Biie» 
in  bder  kand  odsf  Havel  i|«m. 

101).  !>«•  lick  Baren  hio  blide, 

OK  Sneekcn  bcRyndie  M  skride. 

1<1|.  Hit  Turdl  band  viOler  med  sin  Hal: 
"1  si^er  Her  Sallemiiid  tasind  god  Nall 

\fH.   I  'niucr  Jrn  HprHis  iindrr  Or: 

Her  Tordi  band  hente  sin  Fieslemøe!" 

IQA.  Brai  knm  Biid  for  Hor  Sallemand  ind: 
Her  Tordi  aeigler  liort  med  Datier  dio." 

HM.  Det  svaret  Her  Sallemand  andrr  O«: 
*dat  var  hans  epen  pMiømae." 

106.  M  da  svami  keadla  Moder  «a«  ond: 
'ia  akil  de  aeygle  ilLHavseiia  Sood. 

lOft.  Da  skal  jej;  Vejret  rejrse  saa: 
at  de  skal  begge  til  finmden  gaa." 

107.  Stflll  Meue  og  brndis  Troldqvinder  ni: 
III  SUmdeD  ginge  alle  di. 

106.  Hun  \'<s.'(i>  op  Vi  yrel  i  Sunde  , 
og  Satid  (ra  llav.sens  Bund«. 

109.  Udi  ni  NasUer  op  ni  Dni:' 

da  stod  tiiaammen  Himmel  og  Hav. 

110.  Alt  del,  hendis  Moder  kqmdB  SCBde« 
det  kuoda  den  lomlhNi  vel  vente. 

111.  D  vee  og  væk!  Jeg  var  saa  lirad: 

Jeg  tal*  heade  af  nine  heiiMMligff  Baadr 

119.  Og  der  var  ingen  iDde» 
der  SUIiet  raadé  hunde. 

113.  Foruden  lonifnie  Torrc  ene 

og  uw  ar  kendis  lideo  smaa  Svenne. 

114.  "Liden  smaa  Svend,  stat  vel  med  mig: 
fuM  lel  skal  Jeg  da  lenne  dig. 

116.  Dii        slidp  det  Skarlasen  best, 
V  og  ride  skal  du  saa  god  en  HeaL* 

IIA.  "leg  skal  eder  trolig  bistoa, 

saa  tange  lil  vi  kand  Landet  naae." 


I  117.  Dtt  «far«l  Har  Twdt,  i  Bankeo  laae: 
"mangeik  lider  JM  «§  lover  icke  saa. 

118.  Blan^cn  lover  det  i  sin  Nod 

og  holder  det  icke  ved  sin  Dad." 

119.  "Liden  smaa  Dreng,  leb  op  i  Raae: 
og  see,  om  vi  kand  Landet  naae! 

lao.  Hvad  beller  dn  triner  tflhage  eller  frem: 
Trio  icke  paa  Tordt,  min  Fcsieroand!" 

o 

^   121.  leg  seer  icke  meere  af  Lande:  * 
I  .      end  Toppen  af  de  Granne. 

ISS.  leg  seer  icke  meere  af  Ycniens  Prils: 
end  Tuppca  af  de  Bege-KUs." 

198.  "Seer  dn  enten  Trmt  eHer  Top: 

da  afcal  Jeg  veche  min  fiMiamand  of. 

<    1*24.  Kom  op.  Her  Tordt,  og  sid  i  Suvo: 

den  riga  Ghriat  skal  sende  os  til  Havn.* 

1^  Saa  styret  bun  det  Skib  lil  Land: 

Her  Tordt  ha»d  Ufin  der  font  paa  Sand. 

126.  Alle  de  Folk,  i  Vnrw  \Hr. 

de  favnet  saa  vel  deris  fcou^e.  Iler  TordU 

* 

127.  De  rafiift  saa  vel  deris  Konfie.  Hr.  Toidl: 
<^  bedre  favnet  de  lomfrue  Torre. 

ItS.  Rand  tog  den  lomfHie,  son  lia»d  Imnde  besi, 
og  loflta  heodc  lil  hnfe  Hast 

Hånd  forda  hende  lii  sin  egen  Borrig: 
der  afcnite  hm  leve  fhraden  Seirig. 

UOl  Med  Ære  lod  haod  sit  BrjUup  boe: 
header  di  dade,  sig  aahr  Hl  Boo. 

181.  Hand  tog  lomfrue  Torre  i  sin  Arm: 

hand  gav  hende  Qaldkroae  og  Droairiain  Man. 

1S2.  Nn  ganger  hun  i  Kong  Tordt  hans  Gaard: 
hun  slider  red  skarlagen  og  drager  JAaar. 

183.  Hun  <;|[der  red  Skarlagen      sitlv-cpmid  skw: 
saa  skulde  bver  Ridder  bolde  siu  True. 

ISå.  Tick  have  Her  Tordt,  hand  boldt  sin  TVo: 

II  saa  gier  ogsaa  den  skionne  lomfhw. 

!       Hand  bente  siu  lomfrue. 
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(linifn  BinsM  Hiradikilll,  Ifr.  8O1.) 

I.  Her  Toer  var  pd  ridrr  sklon, 

drr-till  var  liaud  en  kuugi— jmo. 
Bud  kMMef  «i>  iomArn. 

1  Uand  var  eo  rider  mandelig  och  sierck, 
land  prøBlBod  f  Undn  lu  tfocr  h«AMN«k. 

S.  Hånd  var  en  ridpr  mandeUf  och  frnin, 
taQd  leed«  sio  manihMn  och  red  Ul  Euai. 

4.  liMi'  liniie  tli  Iwm  med  hnå  odi  feed. 
In,  alle  »to  Bemkr  var  hånd  inoed. 

sicur  er  haod  en  rider,  gur  vtdo  aff  loflta. 

H.  Hans  fader  be^oodtc  au  leucke  sig  00): 
tood  *iMe  dM  koidlo  thi  to»  frt  Ion. 

7.  Hans  bder  var  baade  gamel  ocfa  graae, 
4er«for  beiidie  band  sio  sod  der-llraae. 

s.  Hand  !"<><J  sin  8«n  dpr  hpndie  fri: 
Mod  sikulde  med  for  rigett  sU«. 

Hand  .sende  hamb  breff  och  bud  aden  Uden: 
Du  afcjod  dig  atiarlig  lil  os  kieml" 

la  Hm  ker  Tom-  di  tfdi«  moo  Due, 
■00  haod  Mm  ind  Ømt  kétoeren  gaae. 

II.  "Her  alder  1«  Meer  Lodvig,  n  han  fio: 
gUhier  mig  aarloff  klem  til  Mer  mlar 

l'i.  Ihj  »kdiii  jsitnie  orluff  af  mig  faae: 
dio  ticMCfie  dig  aWd  okeo  akall  itaae.* 

i. i  Hand  uckcu  sin  berre  for  orloff  goed, 
bad  kaad»  dit  cf  vcvre  alg  Iraocd. 

14.   HanH   hclsrn  di  hcrror  huiT  OCb  CBS 

dl  bad  Ikanfiii  alk-  kuiuinc  igien. 


19.  Saa  vell  ieg  dig,  min  sen,  giøte, 

i  iige  maader  landcii  med  dig  slulTte 

20.  Di  p[Osan(lor  Tuer  dem  saa  vide, 

for  di  htmde  fiode  lier  Toer  ain  lige. 

81.  Di  roer  aae  vide  til  land  oeb  «a«d, 
kid-Ui  di  kom  liU  Saerfga  Uudi 

22.  Der  di  kom  til  Suerigs  rige, 

dl  fandi  daa  an  au  Tene  kaas  lige. 

83.  iumfru  Toerdp  var  rfen  iomfrues  nailk: 
huD  kom  lUI  Suerig  dem  Ul  gaffn. 

91.  Den  akaaeaie  moe  i  flnerlgs  bund: 
MiMUa  Ikder  heede  ker  Saiemand. 

85.  HaDd  var  alg  on  kofldiog  rig: 
1  Sncrlg  var  teke  baas  Uge. 

'Hi.  Hi  drog  tii  Norge  ocb  var  saa  glade, 
alt  dl  var  bommea  aaa  vel  dl  maade. 

27.  Di  sagde  deo  herre  lidine  ou: 

att  di  baflde  fmideB  dn  aiallie  lomfrd. 

28.  Udi  ^iirri^'  >ar  Iche  en  vener  moe, 
ey  helder  paa  orolegendis  oe. 

S9.  Hfr  Toer  hand  blef  i  hicrtlcl  saa  froo, 
der  hand  horde  aeffoe  den  sioiue  iomfru. 

80.  Band  taler  til  sIb  goede  hoflkieBd, 
som  hanem  aknlle  Mge  veleo  kead. 

'  81«  1  giorer  eder  rede,  leg  vtl  af-eicd: 
icf  kaflkar  aorett  aaa  dyr  en  aed. 

32.  Au  ieg  viU  snarlig  Ul  Suerig  korne: 
ieg  Imnde  der  iad  dea  roeeaa-kkMae.* 

83.  Di  vonde  op  scgel  i  forgjflue  raae,  * 
saa  nioB  dl  atf  biflked  ataae. 

^84.  Den  herrp  stjrPlt       sncckc  for  land: 
band  trioer  der  sielff  forst  paa  saiid. 


15.  Her  Toer  fiaf  sig  paa  reisi^n  med 
haod  ilede  strai  hiem  saa  faU. 

IdL  Den  tid  her  Toer  kaad  kom  fra 
fkder  raaaeil  aaa  veU  kaaa 


ir.  Hand  Vigte  ker  Toer  ain  kolde 


18.  leg  viU  sende  ndn 
ifcall  dig  op-leede 


geaaadter  af  lud: 
en  lltte-vaadu 


86.  Den  brrrf  spr.ing  lilt  pnnspr  rod: 
"God  send  os  snarlig  (il  deo  mee!" 

86.  Di  red'  i-giemell  Suerigs  land: 

dl  ralkett  dem  vell,  kaade  qolnde  och 


87.  Her  Toer  red  op  i  ker 

■d  iuied  den  kafldiag,  var  auoktt  i 


88.  "Ver 


1. 


,  i 


vall  I  Jaae  oo  kna  i  oattr 
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89.  "I  skall  mig  Gud  velkomen  vare:  i 
i  glor  cd«  ille  hude  lieder  och  aie."  |j 

40.  Di  fiili'f  dem  i  frucrslue:  ^ 
hans  ii)ca  v«r  lill  <l«a  skidne  iomfru. 

41.  Di  loge  vend,  di  gik  til  bord: 

di  tiilde  Me  mangt  ett  skicnittsomt  ord. 

■ 

4'^.  Der  di  ha  Øde  faaelt  ell  och  mad, 
daa  vilide  di  glor  dem  aaa  mogel  glad* 

48.  ""Hor  d(i,  SalrmAnd,  en  haVTdis  fin; 
maa  ieg  lege  uduell  med  dauer  dinf* 

44.  "Ds  mn  véB  lege  ned  dMier  mi«, 
hvad  lieMer  1^  etr  od  eNer  fod." 

46.  Unge  faer  Toer  oeii  lomh«  Torde  I 
di  Icgte  begr  aliainalltali  inm  iKirde.  I 

46.  t)i  Icgle  Icnge,  foi'  di  vill  vinde: 
ioe  bedre  ville  di  Mmd  flnde. 

47.  "Hor  i,  iomrru  Turde,  en  lilie-vand: 

vil  I  flltae  mi«  eders  viHe  med  baidea  baamir  | 

48.  "Htir  i,  ht-r  Totr.  if>s  sl(ser  eder  Ma;  j 
i  eren  kand  i  mig  ve||  foae. 

49i  I  æren  villp  ieg  troelolTUr  di;;: 
viste  ieg,  da  viMde  icbe  snige  mig." 

. 

flOi  "Nei,  suige  lianb  Gbrc»t  hind  rlgo, 
.  hin-anden  «gl«r  «tt  aulge!" 

51.  Hnn  gaf  ham  troe  med  bniden  baand: 
deil  mensie  huerclien  qainde  eller  mand. 

5S.  Band  tog  ii  guld-baand  af  sit  barm; 
band  seite  dit  paa  den  lomfrtiea  arm. 

fiS.  "Her  i,  ioiurru  Torde,  under  ee:  j 
baor  leofe  vel  I  Iride  mig  moeF  | 

64.  "Dit  vill  ioK  ^\»rc,  om  ieg  skulde, 
i  Aatie  veouer  fulde." 

66,  "I  bidp  m\'A  hallfCup  rinjifr: 
i  bider  mig  en  \intlcrr 

66k  Di  aatle  viintier  forgangen  var:  I 
den  iomfru  toges  tiil  ocb  lenges  saa  saar.  | 

fi7.  Den  iomCni  tager  til  att  lengis  mb  saare: 
dcr-ill  reldcr  bon  saa  moedjge  laave. 

68.  Ber  Saicmand  alder  ofliuar  iiredCn  bord: 

band  lalde  med  sin  datter  om  Mn  rige  her  Toer. 


69.  ''Min  kierre  dauer,  drik  vin  af  lioreo: 

dn  tall  rett  aldrig  om  hin  rige  her  Torenr 

t 

60.  "Mig  løster  irlic  M  drikc-        af  l)i<ren; 

i  under  mig  au  talle  med.tiin  rige^er  Turen! 

61.  1^  etlsber  htm  rett  aiff  hl«nen«  grund: 
Ibr  bner  it  ord,  der  gaar  af  hans  mond. 

62.  Dl  klinger  bedre  i  milt  »ind, 
ind  naar  leg  alar  galdharpe  min. 

68.   Smal  i  midir  nrh  vf^ll  »W  imirfc  h^f 

hans  baar  som  s|iundcu  guld,  u>  ii  di  r|iu4^»  rider-g»| 

64.  Hans  bals  er  bnid  och  hinder  roseno-vede: 
maa  ieg  Idie  hoc*  ham  ver,  ieg  sorger  nrig  dldade.* 

66.  Hindis  Ucr  Ihder  vredis  ved  di  oy) : 

band  slog  aln  datiw,  hun  talt  nied  til  ioid. 

66.  '*Icg  haRuer  nu  i  sinde  dig  alt  ^ittue  bordt: 
din  talle  af  mig  agUs  ey  Ndett  eller  siorlL' 

67.  HiuiJe  bad  till  en  rider  saa  goed: 
band  var  en  belit  lill  haaod  och  Ibed. 

68.  Den  rider  lalde  til  den  heilding  $M  rig: 
"Maa  ieg  vcre  eders  datters  lig? 

60l>  Driri        ics:  liindo  trnlorruc  med  jerp, 
uin  buu  maa  vsre  min  bierlens  kiere."  . 

70.  Her  Saloman d  var       hra  en  mand: 
band  gafT  liinde  stmi  den  rider  I  baand. 

71.  "Ieg  giffaer  eder  htin  datter  i  band: 
bon  komcr  rett  aldrig  ,lil  Norgeland. 

72.  Ber  Tær  skall  aldrig  den  iorofrn  faae, 
all  bon  band  med  ham  Norge  fbr  siaae." 

73.  lomfni  Torde  leugis  i-saa  saare 
alt  efller  Mnn  imge  her  Tore. 

74.  Saa  gaar  hnn  paa  hoyeloffs-broe : 
der  sier  bun  seill  i  sundeu  roe. 

78b  "Hesptt  sier  ieg  seill  hninp  »rh  btanf: 
ieg  sjde  dem  med  min  finger  saa  sniaae. 

76.  ieg  syde  dem  med  min  fmger  anaae: 
ieg  vintter,  ber  Toer  ehr  der-paa. 

97.  leg  syde  dem  med  min  fanide  haMd; 
leg  baabia,  her  Toer  korner  bid  til  land." 

78.  Bnn  U^eu  sig  tM  aloer  nod: 
'Gid  i«g  var  Uelbcn  i  vog«n  dodf 
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79.  Chrjsl  giffur,  ieg  hafftJc  su  fultroe  eo  ven: 
nin  bad  vil  bere  lil  Mrandcft  hflnl 

80l  llurr  rn  rider  korner  hioin  lit  sin: 
ieg  niaa  ut-Ji  mhcU^  du  veudie  min." 

Bl.  Torde  Uiler  til  brodfr  sin: 
HM  lil  .Mraodcn  tot  Mwier  diol 

9t  Rr  dlu  aller-Unwie  mins 

da  Aae  Irnn  dliie  tor-pylli«  »krial 

83.  Der  legir  i  initi  tiomied-guld: 

icf  hailwr  ||M»  Tcriit  off  hlcrtiM  hold. 

M.  niT  K'ucr  i  di  };nI(I-kic<I«'r  rcmb : 

«len  rige  ber  Toer  hand  gaff  mig  d«inb. 

tt.  D«r  Icfcr  i  di  guld-liieder  ni: 
lack  her  Tn«r,  haad  galT  mig  dll" 

B6.  DCU  Tir  hladi«-  broder,  baad  til  t*D|cr  spnng: 
ingm  af  hans  sacnt  kande  fblge  ham  ftan. 

87.  Hindis  broder  rider  paa  boiden  sand: 
her  Teer  sifrer  sin  snecke  for  land. 

W.  Her  Toer  Irin  der  (arsi  paa  land: 

Mndb  broder  redier  ham  holdfn  haand. 

89.  "Vel-liomen ,  her  Toer,  hid  lil  Innd! 

hunr  har^eder  gangeii  saa  len»if  t  handT 

9Ql  "Vell  saa  ir  mi?  finnfrptl  i'hnand: 
bur  lider  fulckelt  paa  dille  land? 

M.  Hiir  lider  fulckelt  paa  dene  oc? 
ocb  bur  lider  min  kiere  resieniocr 

tt.  Tail  saa  ilder  eders  hiertieas-ktere: 
I  HMHvn  saa  skall  hindis  brehif)  Terre. 

98.  Hnn  seoder  eder  ditte  Ibrn^lue  skrin: 
i  morgen  driker  han  hrainp  sia. 

94.  Hun  ioed  dig  sige  tusind  goede-nall: 
han  bad  dig  Uge  ditte  til  lack. 

9a.  Hun  sende  dig  ditt  saa  »orige-fuM: 
Ioed  »ige,  hun  var  dig  altid  høM. 

9&  Hun  bad  rit?:  hnerkrn  sorjc  ('II<t  iitiirte: 
du  suffuer  rell  aldrig  hoes  hindis  stide. 

97.  En  rider  goed  haffiM-r  lolTiied  den  moe: 
band  »iU  med  binde  lefltoe  oeh  dee.* 

98i  "Far  h«nd  Skall  mio  Cestenwe  faae, 
dsa  skall  ieg  I  kaai^n  ned  ham  gua." 


9d.  Hand  lager  offucr  sig  sabeii  oeh  maar: 
I         saa  gaar  baod  til  her  j^aiemans  gaard. 

4 

,    100.  Hand  (aiier  ^uld-talTuel  under  skind: 
»aa  gaar  haad  i  salkn  ind, 

I  \ 

♦ 

101.  "Er  her  iioReu  ininrrit  inde, 

aom>8kafflainiels.-leeg  vili  vinde? 

j  1W.  Per  skalhafMs«»leeg  vil  viade 
i         udaf  ftamede  såender 

I   103.  Alle  di  sad  ocb  laugde  sielle, 
roruden  Torde,  han  lege  vilde. 

I    104.  Foruden  den  iomfru,  <;tiar(lp  derliili 
I  "leg  gierne  skafflafoell  lege  till." 

106.  lomlhi  Torde  taxier  olTurr  sig  kaitie  biaa, 
saa  n|on  hun  Ul  sinn  fader  gaa. 

106.  *Hcr  sider  i,  kler  fhder,  driker  vin: 
nua  ieg  hule  gnid-ianieil  rin? 

107.  Bn  ska(naffuels[-lecg  altj  leege  saa: 
den  hmge  dag  malle  forgaa." 

MM.  la  saa  roend,  mio  datter  vena: 
du  maa  diu  ^ar  den  dag  til  enn. 

109.  Hilt  maa  du  »iur,  kier  daler  ininn, 
buad  heldcr  ieg  gaar  ud  eller  ind." 

110.  I>erlil  monf  liinrfis  mnrdcr  snnrr: 
hun  viste  fitcrc  unde  raad  ind  goede. 

111.  *Vogte  dip  for  her  Toer  hin  rige: 

att  band  dig  icbe  paa  lafluelbocr  saige. 

113.  leg  mendiep  ieg  iick  dig  gnid  att  spinde: 
oeh  iche  åkallaftaels^leeg  aU  viude. 

1 1S.  Da  skan  »ide  i  bnre  haes  dine  m«r; 
ocb  iche  leege  gnid-lalhiel  rad.** 

114.  lomiyn  Turde  Ijde  iche  sin  mueders  raad: 
saa  mon  hun  tiil  unei-'boerd  gaae. 

I1&  Di  første  guld-terning,  paa  burden  rand: 
lomfkv  Toorde  hnn  legen  vand. 

llfi.  'Ornen  hand  fliuer  ntfutr  hede: 
band  agier  e;  \eireii  hin  vrede. 

117.  Iland  suicher  ale  di,  hand  findcrt 
saa  gier  ocb  troloa  qaioder." 

118.  *'Inuei  hand  d«  skjMe  laig: 

i  aatte  aar  har  ieg  bid  efter  dig. 
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119.  !Saa  mangen  en  vill  troen  bulde:  . 
hair  diit  itog  cy  slelir  alt  Tolile." 

190.  "Hor  i,  Tordc,  min  lllip-vand: 
vill  i  féige  min  lil  Norge-land?" 

'191.  'Gierne  leg  følger  eder  Ul  Morgeland: 
veMe  leg  att  komme  néder  lil  sirand." 

192.  "Soelter  leger  rede  for  land,  ^ 

«cb  ganger  sunder  feidlg  paa  aand. 

128.  Guld-snecke  leger  alt  (III  redp, 
graa  ganger  suiar  sadelelt  i  »trede. 

184.  lomfru  Turde  var  rn  lilie-vand: 
hun  r«lger  her  Toer  lil  den  siraud. 

1S6.  Band  log  Unde  testellg  I  sin  fknUi: 
hand  lellke  hinde  i  ftcoNr-slaflb. 

196.  Her  Toer  loed  sjfde  aeil  lil  raae: 
saa  loed  hand  ad  hailtaed  siaae. 

127.  Di  finge  daa  ber  hin  blide: 
sneeken  bepandi«  att  skride. 

I2å.  Her  Tuer  vdll[ter  med  sin  hatt: 

1  sige  her  Saiemand  tosiod  goede>nalll 

199.  I  sifrrr  den  rider  »ndcr  ae: 

'  her  Toer  har  hendi  sin  resiemoer 

IMi  Bratt  kom  biid  for  her  Snlcmniid  ind: 
"her  Toer  ehr  bordte  nicd  dauer  din." 

131.  Delt  susrede  her  Saiemand  under  «e: 
*Dsa  er  hun  hans  kier  (estemee." 

189.'  Dil  snaiftj  hindis  moeder  den  onde: 
"Dna  skali  di  slucke  ill  halb-hunde. 

183.  Daa  skall  ieg  veiretl  reis«  saa: 
au  di  skali  bege  til  grande  gaa." 

134.  i^lalu  Uetie-lill  med  hindis  trol-quioder  ni: 
od  lill  siranden  ginge  di. 

186.  Hun  rrisl  op  >eir  i  snnd 
och  saudclt  op  fra  bafs-band. 

186k  Natter  ni  och  der-til  daue 
sioed  himell  och  ior  udi  haue. 

■ 

187.  Alt  dilt,  hindis  mæder  kunde  sende, 
dlu  kunde  hnn  slellT  fornende. 

188.  *0  vee  och  vockl  ieg  var  saa  bft: 

ieg  lerde  hinde  aHc  min  htemlig  imT 


og  Jomrni  Tor«. 

I   139.  Hen  der  var  ingen  Inde, 
^  der  sUbelt  styre  kunde. 

I    140.  Foruden  iomfru  Torde  alene, 

I  dertil  thoe  af  hindis  »oeoe. 

^   141.  liden  smaa-dreng,  siatt  vel  med  mig: 

II  itaid  vef  daa  skaU  ieg  lene  dig.  ' 

142.  Dn  skalt  slide  dlu  besls 
och  ride  for-teekett  heste.* 

148.  "leg,  skall  iruUg  med  ier  siaae, 
Ind-m  Si«  lenge  vi  laadett  naae." 

144.  Ritt  suarfdo  hor  Toer.  i  buncken  laa: 
"Mangen  lider  noed,  loffuer  icbe  saa. 

14ft.  Mangen  lolTuer  i  sin  noed: 
hoilder  ditt  icbe  vod  sin  dod." 

14ft.  Uden  smaa-dreng,  lab  op  i  raa: 
och  sie,  om  vi  kan*  ianden  oaal 

147.  Hoad  helder  dn  ureder  Ul-bsge  eller  IVam: 
I         daa  tred  icbe  pt»  min  Itesiemandr 

146.  "leg  seer  ej  mierc  af  land: 
ind  topen  alT  dl  gran. 

;    149.  Ieg  5<'er  ey  mit-rf  sf  ver"!«!^  pfls: 
I  ind  topen  af  di  grane-ris.  ' 

i'    IH).  "Scrr  du  entlen  tre  eller  lop: 
daa  skalt  ieg  vecke  miq  fe»lenM|nd  op. 
151.  Korner  nu  op,  lier  Toer,  i  MalTn : 
den  rige  Chrest  styr  os  i  haffoT 

i 

ISfi.  Saa  slyrde  hnb  dilt  shib  lil  land: 
ber  Toer  tren  der  forst  paa  sand. 

1£8.  Alle  di  Mek,  i  Norge  boer, 

di  Ihftieit  saa  vel  Mn  rige  her  Tov, 

154.  l)i  fafneit  saa  vel  den  konge  prud: 

baiir  bedre  daa  Ikflsett  di  hans  nngs  bnd. 

låd.  Hand  tog  den  iomfru  i  sin  fallli: 

hand  lelTle  binde  paa  den  huide  sand. 

16ft.  Hand  log  lunde,  sam  hand  kunde  besl, 
och  lofflc  hiode  paa  sin  huide  hesu 

107.  Hand  ferde  hin  Ul  sin  egen  borig: 
der  skullde  bus  leffne  foruden  al  ssrig. 

168.  Usd  afo  load  hand  aitt  brdnp  bast 
sig  slalir  tU  giede,  dem  bege  ai  roe. 
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Uand  log  iomfhi  Torde  i  »io  raffn 
od»  giir  hinde  erone  oeb  drooige-Daflto. 

Itt,  fivt  sasr  hun  i  her  Toers  «a«rd: 
slider  skarlagen  odt  drager  maard. 


161.  Hud  slider  skarUgen  och  sollT-spendt  skoe: 
saa  skalle  huer  uDger-sueod  holde  sin  irue. 

163.  Tark  hafTUc  licn  ridpr,  <;om  hult  sin  tro: 
$aa  ber  uch-saa  den  skone  lomrru. 
ibnd  beadie  sin  tomfru. 


V.  2,  L.  1.  Hdakr.  har  her:  Och  uimfrw 
Tuure.  Dette  Navn,  som  yi»en»  Heltinde 
harer  i  !(€)§£,  /orekommtr  i  A,  kvor 
kmm  elierå  katdeå  Solfliiermonl,  hm  ptta 
dttte  ene  Sted.  Dei  Maa  vel  teenkee  imd- 
kemmft  her  ved  en  Skrivfejl,  der  hm 
viser  ,  al  redkommeude  Afskriver  har 
kjen^t  Viten  t  andre  Former.  Mj.  3. 
Yf  étaar  to  Oange  i  Hdskr. 

4,  L.  4.  Omeætttuttfeu  i  C,  V.  5  er 
emniike  '»ffiiy. 

V.  O,  L.  3.  HiD4e8,  J/r.  Anm.  t.  Nr.  L% 
A,  2.    £.3.  bicdis  beeH,  Hdéh-,:  biedi« 

spoell. 

V.  16,  4.  wienthte.  Hdskr.:  wicnllthle. 
V.  29.  L.  1.  Hdskr.:  "K  I"  {,kke:  >  1). 
V.  30,  L.  4.  fader,  t%trde  pau  dette  Sted 
vtere  en  Fejl  for  brod«r  etter  marere  for 


-  V.  4U,  L.  1.  Is  t  ed  en  for  D  B  Aar  HHtkr. 
"M  W',  der  kan  lætes  Mcg  witl.-  „>j  Fejl- 
skriften kan  Jorklares  »aal-,  uf  Ski  tveien 
hnr  trpnkt  siy  Limen  i  foiT.  Vera  »om: 
hl.  k.  f.  wiil  y  meg  wide. 

•    y.  50,  L.        +  K  51,  L.  1-2  ere  i 
Hdekr.  veAfttede  med  V,  51,  L.  3-4  4- 
•  y.  52,  L.  1-3.  {Samme  Fejl  i  C,  56-57.) 

-  y.  51,  L,  3.  fliicrdd  (»;  Svar),  er  Skri- 
verem  e(je»  Jieftetse  frat  suaril,  wm  der 
ferst  »tod. 

V.  53,  L.  3.  hand  Uijner,  lldskr.:  hanum 
tbyroer.  L>  4  ficdder  svnne,  Mdtkr.t 
wynne  ftedd«r.  (Med  Bemeyn  Hl  begge 
dieee  ÆndrtMfer  jfr.  i,  36.) 

-  V.  54,  L.  1.  Ildskr.:  "H  T  och  banom 
ihynvr"  L.  2.  fiedder  q^D«,  Mdekr,t 
syne  tiedde. 

-  V.  58,  L.  1.   Uditkr.:  "IlSTR.'* 

-  V.  62,  2..  4.  luod  {3:  lod)^  jadekr.t  haå, 

-  y.  68,,  Xi.  3.  akuiiiCUe),  AmtiI«  maa$ke 
Imees  ikaiii(pe),  mm  /agr  hmr  held*  mig 
«M  MrMN»  mmlift  tU  C«  ikrunUe  (C,  72). 


V.  71,  /j.  3  liiirdf  nak  »navere  vtere  =^ 
L.  \  end  2  af  forr.  Ver*.  L.  4.  suo 
(»;  Md«),  Bdekir,  her  øg  i  iu  Y.t  suod. 
y.  79,  2«.  3.  gnode,  Sdekr.  her  nekt  gmiode. 

/  h«9$«  Åfkkrifters  ^fitatmereriiuf  af  Ver' 

eene  er  nogen  Uorden,  men  Veraefolgen 
er  enx  oij  rirjtig:  n  fjtvfv  nemluj  Testens 
\.  .l'i-iiO  sum  eet  ViM«,  med  Nummeret 
35.  ug  Tejtten*  V.  47-48  åom  eef,  med 
Numtneret  46;  hwnfl»r  deiu  åidete  Vert 
(56)  feer  Nmeumeret  54;  I  udelader  Ojen- 
tagelsen  i  V.  34  og  regner  dette*  L.  3-4 
med  til  det  forr.  V.  {dena  33) ;  den  udelader  , 
alter  frjentaff eiserne  »  V.  36  og  37  og 
tager  da  de.  to  stdste  i^mer  af  hvert  af 
disse,  samt  hele  V.  35,  som  eet  Vers 
(dene  34);  de  ft>lgende  Y.  38-56  faa  da 
Nuememe  35-53. 

Afskr.  b  fattes  de  forste  14  yer«,  da 
nogle  Hlade  ere  borte  i  Hdskr. 
V.  7.    L.    3-4    arj     V.   8.    L.   1-2    ere  , 
kjendeliij  I  orden,  itij  sagtens  ingen  af  de 
tu  Læsemaader  den  rette. 
y.  9,  it.  2.  dem,  a:  døn. 
y.  15,  L,  1-2.  b:  Hinn  blide,  locb  od 
moetie  skib  ud-skride.  r  * 

V.  16,  L.  3.  i  <ia,  b;  «:  nu. 
V.  17,  L.  4.  saniid,  a  hert  Jaand;  b: 
siiniulenri  (  -v  landen). 

V.  lU,  L.  3.   h:   Den   iuuilrii  licttluer  »aa 

elRer  bin  unge  ber  Tbord  bied. 
y.  20,  L.  3.  skair-Uftidl  i  hanode,  b 
C^henade");  a:  akaffue-taud-leg  i  band. 
I..  4.  hiind  ganger  i  stucd,  b;  t:  saa  gaar 

hannd  y  hiiTne  -  lofTtU 

V.  21,  L.  2.  slucn,  b:  «:  hjffHe-lofllL 

V.  23,  L.  3.  lagde,  b  ("lagd'";  t  «.  V..- 

tbagde);  a  begge  Steders  laØiie. 

y.  24,  ij,  3.  lolllcd,  b;  a:  biflnea  loOtt  att. 

L.  4.  wilt  ieg,  b;  /«ll«f  i  a  Qigeeaa  i 

».  y.). 
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V.         L.  1.    .V,,,,/.  |»;  a:  t  h.\ITiic  -  |.,nt. 
L.  3.  Ik.'iabenn  blaa,  l»;  »:  sknrli^i-n  siiina 
(hge*aa  i  w.  ■I'.}.     L.  4.   lofltcd,  l>;  «: 
bjffiie-loflU  («  M,  V.,  biira«.JoaU). 
V.  26,  L.  3.  bd«r,  b;  t:  fader  min. 
V.  27,  L.  3-4.  b: 

Om  icg  skafTlalTuel  lege  maa, 

saa  maa  di  Innj^c  drtfre^r  f(»rs;:»a. 
(/  «.   V.  b  som  iii.i.i  /  iiKiM.) 

V.  28,  L.  3.  b:  Iltr  Salhinidji  mlih-iI 
ter  tiDD  [t  Gjenlay.:  imn  dalteij.  (.Vo-ale 

ilioer  é9  kmu  Orå.) 
V.  33,  L.  3.  TheiHi,  b:  Ded.    £.  3.  bor- 
deiin,  a  her:  ioidenn.  li:  hurded. 
V.  33,      3-4  «j,  V.  34,     3-4  lydt  *  b: 

ridon  lobber  i  skoffuonn: 

band  actter  sligdl  ddl  aetTuc. 

Hannd  acUer  sig  sligdl  adl  vinde: 

sa«  g^OT  ocb  enn  Ibrou-leea«  buingde^ 
V.  35,  L.  2.  gior,  b;  »  ktn  gider.  Z».  4. 
paa,  /atten  i  b. 
V.  36,  1.  :?-4.  b: 

Hannd  IjImt  nrh  hand  linder 

tieddcr  atl  sin  viijge. 
V.  37,  i.  3-4.  b:, 
Vil]  sinn  Ibrou  [giemne  bolde: 
de  baffuer  deU  ey  mctir  i  folde  IsJent.  i  m.  V.]. 
V.  40,  L.  3.  ii(>rde,b;  ■:  boni «».  V.) 
y.  44,        3.    Oi/tiaa  b   Aer         t  ii.  V.  .• 
holde,  holle,  f   V.  3^^:  halle.     ^.  4. 

b:  forend  din-  »exer  weier  paa  stranndi'. 
V.  45,  L.  2.   b:  forend  der  wexlc  weier 
paa  wreden  afrande.    L.  3.  b:  Der  blesle 
veier  (paa  wreden  skye  {sJent.  in.  F.). 
V.  46,  L.  3.  ni  dage,  «  her:  fire  dage;  b: 
dage  ( III  CII  b  6ey.  m.  V.:  Ocb  nie  dagge). 
V.  47,       3.  b:  Prr  ware  ingen  inde. 
V.  49,       3.  Liden  smaa-dreng.  ;i  har  fiiu 
den    ur  i  (flige   Ln'nematuie :    Hindis  liden 
8iDaa«drcng;  b:  Uden  dreng.    L.  4.  icke, 
fatttt  i  b  iUgtMoa  i  «.  V.). 
y.  50,     4.  unnd,  b:  aende  (%e«4Mf  «  V.). 
V.  51,  L.  4.  scnride,  a  A«t.-  nnnde. 
1.  52,        I  well  \.  %  her:  will.  (b  Aeyyc 
(iunge:  wdl   Ihill  li.J  3.  afflcr,  b} 

cfllcr  (lige^aa  i  «.  V'.). 
F.  53,  L,  4.  canod,  b;  a:  lannd  (<  it.  V. 
«r  lannd  afiUcrivtrat  rtttei  Hi:  aannd). 
V.  54,  I.W  3.  AJle  dy,  b:  Al  det.    L,  3. 
Sellaand,  b  b.  GMgé:  Siellannd. 


- 


li  D. 


I : 


:|  E. 


I  - 


y.  55,  L.  3  fattei,  I  beijge  Aftkrr.;  loge 
(le  «id,  »■(  iiitfsdt  fii'r.  f'tndi  a  (nn'n  ikkr 
!•)  ^^3S^  i'Ongti  t  den  J'ulgeuilr  l.m.  har: 
W«d,  hvilket  foruti»velter  et  aiiHet  Ojer- 
ning»ord  end  det  Jmeijaoeitde  fauned. 
y.  66,  Ib  3.  her,  b:  a:  hin  unge  her. 

V.  13,  JL  3.  blag,  Mo/.  bc  mer  ,  ov  a  i 
GjentageheKs  t  Aer«  klage. 

V.  15,      2.  Der,  be;  i:  De. 

V.  25,  L.  3.  skulle,  ««ifi/.  a  *  Gjenteg.} 

abc  Atff'.-  skullet. 

V.  31,  L.  3.  Ijede,  mal.  »  i  Gjeutag.; 
abc  her:  horde. 

V.  52,  L,  3.  wiUbrad,  •  »wMbrad''; 
b«:  wild-braad. 

V.  55-57  ere  Aer  iehoidte  »om  de  ttea  i 

Hdskrr. ,     »kjtmdt    de    kjendelig     ert  i 

i- orden;  »e  Anm.  til  A,    V.  50-52. 

V.  58  er  ftt  rrlhjkkft  Om»krwHt»g  uf  det 

gamle  .4,  53;  B,  36. 

V.  69,  L.  3.  rviale,  »mal.  ogtaa  b  i  ietu 

og  n.  V.s  K  t  Gjen»«g.s  reyate,  ug  toml. 

«  «  hegge  V.  (J/r.  Indhdm.) 

V.  72,  L.  2.  akrumble,  «aa/.  ogaoa  b;  c': 

skrumle.   (//>.  Anm.  t.  .4,  68.) 

V.  77,  L.  3.  |)tia.  a  »  G/' en  tag.:  lil. 

V.  82,  JLi.  3.  saa  wel,  «aa/.  a  t  GjeHlag.; 

ker:  aaaneL 

V.  83,  Ir.  3.  wide,  a  <  (ijenlag.; 

ker:  vilde  (bc:  vide). 
V.  85,  L.  3.  land,  «aa/.  bc,  «ttwlåc  <^W 
My.;  a  Aer;  lande. 

Pjecens  fiUde  Titel  er:   'Trende  af  De 

Gamles  Viiser  Eller  ileldic- Sange.  Til  eo 

Prove  fur  dem   Som  deraf  ere  Elskere.  Nu 

Djiigcn  Ul  Tryckcii  befordrede.    Aar  171!).'' 

(2  Ark  8i-ø.    J>el  Leiigltede  Ejempiar  paa 

Vnwer»itet»kHl.)  "Den  Anden^'  cr  den  her 

kog»tavelig  a/trfkte  Vitetext. 

O mkvfc d.  Fur  bente  »taar  nogle  G. ;  heolrr. 

V.  61,  L.  2.  roe,  Orig.:  rer. 

V.  63,  L.  2.  lænker,  Orifj. :  Utukbi. 

V.  87,  L.  2.  di«.  Ornj.:  .li.l. 

K.  131,  L.  1.  liand,  Ong.:  ILtitg. 

V,  133,       1.  Han,  Ortg,t  Hnn. 

V.  2,       2.  laodcn,  Hdakr.:  luden. 
V.  66,  Zi.  2,  aglia,  IMaAr..*  agiid. 
V.  71,  L.  2.  Norgeland,  ffdekr. :  Korgcfnmd. 
V.  151,  L.  2.  alyr,  Reti.  i  Éd»kr./ra:  lend. 
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l^eMW  mse  er  fant  trykt  i  Traglca,  wn  Nr.  9,  optrykt  has  Abr.  Kr.  117,  bearbejdet 
tf  Øhlenscblægcr  t  d.  danske  Folkev.,  S.  227,  overaat  paa  iydsk  af  W.  Grimm  i  AltdAn.  Heldenl., 
Ifr.  S9.   Tngfcaa  (9:  Vedels)  Text  (t)  er  sagtens  iHdels  gnindet  paa  Opskr.  A,  fk-a  hfllken 

Versene  I,  11—15,  17,  19—32,  35,  36  og  43  synes  at  være  iaante;  af  de  evrige  Vers  kunde 
Vedd  vfl  sfiv  have  tjjoH  w^^h-  (saasnm  V.  37— iiM>n  V  ?— 10,  16,  fS,  33,  34  og  40—42 
gjøre  del  sandsynligst  at  antage,  at  ogsaa  eu  auden  ægie  kilde  bar  Tæret  beayttel. 


A. 


f«.  Iwen  BrtHtn  FoUoMskr.,  Kr.  188.  b.  'Gramlivigs 
ktarthdskr.,  Nr.  1*2.-^. .  r.  nurnihe«  TlHMls  Hdtkr.,  Nr.  164. 
i.  Tegnérs  lld»kr.,  Nr.  106.  Rei-nberv«  Hdskr., 

tit.  84.     r.    TholU  roliohdskr.,  .Nr.  84.     g.  ThoUs 
KTtribdahr.,  Nr.  98.) 


1.  H«r  Peder  ork  bcr  Olinff  dy  sedder  offuer 

boord, 

dy  snackiU  saa  maogU  eU  skcrmpUens  ord. 
Op  vndder  dea  liend  der  wuguer  alldcrMci'rrKie 

lin  lin. 

• 

2.  Her  Peder  hånd  suur  iiiett  paa  i>yiui  Ihru: 
•K  band  viMe  lodc«  saa  nanggenn  aUHU 

*  iunfra. 

3.  'leg  weed  kkc  d«na  faiinlhi  i  wcrddctt  liH: 
thefl  ieg  wilde  io  binder  med  myn  roner 

for-vild." 


4.  tier  OllulT  riuo  synn  haand  imuod  biiord: 
"Her  Peder,  da  sig  rell  aldrig  »lig  ord  I 

5.  AIIU  hafTiirr  irj»  mpR  rnn  iiimfni  fest: 
tbw  skuld  binder  relt  aldrig  med  roner  (rest." 

6.  ''Der  Hc(>!l  tva  sorllL'  wcd  mytl  rede  guld:  !; 
icg  well  lucke  dcon  iiinnfru  byd  litl  mynn  j 

burd."  i 


7«  Her  Peedder  leglle  paa  aynn  forgy  Ideonde 

harpe : 

Iheti  burde  liddeoD  Kierslenn  offuer  inarcke. 

8.  Her  Peedder  blesle'y  ayiiD  forgrlklc  Iwd: 
lfc«»  berrdd«  liddenn  Kiøwienn  biem  lill  synn 

bnrrd. 

9.  Lenoge  stuod  liddenn  Ikierstcnn,  hun  lyde 

dcr-paa : 

'^Munc  icg  skulde  dyd  y  aOlltenn  gaa?" 

10.  Allit  stood  liddenn  Kierstenn,  hun  teegUe 

weed  ueg: 

'Ingenn  aff  myn  meer  Iker  ieg  laaddr  Tollge 

meg." 

11.  Lyddcnii  kierslenn  och  hynders  lidenii  huud: 
saa  ieeae  gaa  dy  igiemdl  roacnaland. 

13.  Hon  Uapcr  paa  her  Peedden  loflU  med 

synn  skiend: 
"Stalt  opf  ber  Pedder,  du  lad  meg  Ind  I 

13.  SUM  up,  her  Peedder,  uch  laad  uieg  lud: 
Ma  nee  er  roeg  for  talle  dynn.'* 

14.  "Eal  d«  aaa  wee  for  ibaaHe,  mynn: 

y  adltemi  daa  kuomer  do  icbe  ber  innd. 

15.  Mfnn  gitriun'  d;M  willde  ieg  laadi;  dieg  ind: 
war  iheu  icke  fur  her  OiulT,  kierrc  herre 

dynn. 
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16.  Om  dw  hafhier  meg  end  y  biart«!  Ideer: 
her  Oliifl  er  ets  elitt  for  neerr." 

17.  "SUstt  op.   her  Pccdcr,  orh  lad  inng  ind: 

her  driti'uer  daag  ofluer  mynn  skaariageno  . 

•tkieennd."  I 
«  I 

18.  "Driffiier  der  m  dag  olluer  dynn  skaarla- 

geon-éUend : 
daa  wend  thétt  vd,  aom  ferre  weod  inndd."  . 

19.  'l-menn  du  welll  icke  lade  mcg  ind:  -\ 
dM  land  Dogeo  alf  dyn  MKme  folge  nicg 

faieem." 

20.  ^DeoD  maaooe  hnii  akiener  iwode  chlaar  och 

ripcnn:  ' 
y  aOUeDQ  maaU  du  du  ieuae  gaa  bieem. 

21.  Deim  ntaaae  huD  akieoer  aaa  klaar  ofluer 

ioH:  i, 

Omi  gack  ind  iienne  Idcm  lin  dyno  lofltt.*' 

22.  Lyddeon  Kierstcnn  och  hjnndig  lyddcnn  hund:  < 
aaa  ieene  gyck  åy  hieem  igemetl  roseoa^luod.* 

23.  Lydenn  Rierslenn  iiun  gick  deun  alUaar-wie: 
her  Otoff  hand  gyck  dean  lonlig  alid. 

24.  Der  buo  kaam  litl  borige-heed,  | 
der  ahiod  her  DIoff,  band  huiller  aeeg  weed. 

26.   "Wedl- komcn,  liddenn   kifistcnti ,   alder-  i 

kiere&le  niyiin!  j 
buor  bafl^er  du  weritt  om  tialter-lidd  f  | 

26.  'leg  waar  meg  gangendia  vde  till  aa: 
wg  sknode  dy  blomater  bmne  ocb  blaa. 

27.  leg  tikiiode  dy  blumster  brune  orb  blaa: 

fhett  fleersle  agter  ieg  meg  alt  faa.  ^ 


28.  leg  akttoite  thi  roser  hulde  ocb  røde: 
Ihi  ataar  vd]  dseria  alerfierate  gredde." 

29.  '"For  denne  n;itl/.s  ganng  ocb  amldn'  »lig 
deoo  daarer  u»é  buodde  saa  weeselig. 

30.  For  deDDe  natea  gang  och  andre  flere: 
aaa  mend,  lydden  Kierateno,  gierr  ib<f/f  icke 

nneerreJ" 

31.  Lyddeno  Kiersteoo  bno  saatle  seg  y  syno 

Bcug: 

ahior  wmiif  haflde  hnn  y  biaitt  ocb  ainndde. 

32.  Denp  fonte  aeSuen,  her  Olnff  6eck: 
Uddenn  Kknicn  aff  handa  aaram  gick. 

33.  Skaam  faa  her  Peedder  hans  forgylllle  I«! 
den  suigger  aaa  maogeo  erlig  brud. 

34.  Skaam  fiia  her  Peedden  gidd-kaarpe  aaa  rad! 
den  daarer  aaa  mangen  crl%  mea* 

35.  Lyddenn  Kicrslenn  drug  knjfT  afl  frmc  red: 
"Ålt  akaaU  ic^  iond-DU  med  eren  døe." 

36.  Op  wogoitl  her  OlulT,  ucb  op  band  auo: 
band  aaam  vdj  liddenn  Kicntcna  blod. 

37.  Iler  Olluff  aaatt  aaa  hialtenn  ymaod  en  atiee^: 
ocb  aadenn  den  raadde  bana  hiarlte  nieeoa. 

38.  Delt  well  leg  nu  giflfue  huer  vngersm  oii  tor 

*  lerre: 
preffue  seg  aMer  denn  %ryfl^  der  creno  haflber 

kier! 

39.  Dy  UefflMiodde  dødde^  låutt  wor  stuor  ned: 
syddenn  maatte  her  Peedder  och  for  ajjerddiu 

deø. 

Op  vodder  den  liend  der  wugaer  ald-keresU-  myo. 
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(a,  Trailai,  Nr.  9i  I  c.  Opttgnelser  tn  Ftoracme.) 


H«r  Peder  oe  B,  Olnfr  kummer  i  trctte  om  Etokabt  preflVe  oc  Mtlcr  op  ve«l  fm  med  bfcr 
andr«,  hrtfroflVer  Stolt  Mclle  lille  bltflVer  b«»n«gea  alf  H.  Oluff,  oc  der  offirer  telter  IM  pM  ain  Bare 
or  Ibrkaater  ail  efel  LilT  udalT  Hialraalighcd,  om  hdlera  er  akeed,  soni  Ditten  furmaar. 


V. 


1.  HBr  Pedvr  ui-  II.  OlufT  sade  oflV[e]r  Bord,  I  13.  Lenge  stod  lomfru  Mode  oc  lyde  di^r  paa: 


—  Op  under  den  Lind.  —  I         "Uon  leg  akulle  did  i  Afllen  gaaf" 

De  sn.irliPt  s.ia  manget  ^ammplt  Ont. 

—  Op  under  den  Liod  d«r  vegner  ald  kiæi  iiile  :  14.   AUi  2>lud  lumlru  Metle  u<  d  tn  kli   ved  sig: 

mm.  1 


2.  "Bor  d«.  Her  Ohiff,  StaMbroder  min: 
Dti  lalKre  dig  al  ede  en  loaafru  liin.'* 

3.  "Oc  hvad  skal  jeg  mH  Ectp  VilT, 

1  nedens  leg  baffver  min  gude  Luj! 

4.  Imedens  leg  hafirer  min  g>ldene  Luj, 
leg  daarer  dermed  saa  mangen  lomfru.  * 

5.  Den  lomfru  er  icke  i  Verden  til, 
leg  kaqd  jo  daare  med  delte  Spil." 

6.  "'Ead  verd  leg  saa  stolt  rn  lomtru  ved  Aa; 
Rci  aldrig  akalt  du  hcndis  Vilfie  faa. 

7.  leg  ætter  fomd  min  Ganger  prud: 

Du  faar  icke  lomfm  Mellem  min  Bnid.*' 


"Ingen  afT  mine  Meer  tar  leg  tiige  med  mig.''  * 

15.  lomfrn  Mette  oc  hendia  liden  Hnnd: 
Saa  ene  gut  de  igiennem  Resens  Lund. 

16.  StoU  \h-u>-  lill  loff  <>fvlf]r  SI«  K;i.ilifn  lilaa, 
i  il  lier  Oluilk  Bure  hhh  nionnu  hun  gaa. 

17.  Hun  klappet  paa  Loflladerea  med  sH  Skind: 
"Stat  op.  Her  OlulT,  oc  lad  mig  ind!" 

18.  "logen  saa  hafvcr  leg  Sipffne  sal, 
Oc  ingen  lader  leg  i  Lofll  om  Mat." 

19.  ''Stal  op,  H.  Oluir,  oc  lad  mig  lud: 
Saa      er  mig  fur  Talen  din." 

« 

20.  "Bat  du  skont      for  Talen  min: 

I  Affien  saa  kommer  du  icke  dog  ind. 


8.  ''leg  »eUer  dor  mod  min  Ganger  graa: 
I  Afllen  skal  hun  til  min  Bure  gaa. 


9.  leg  setter  der  til  min  hvide  Halsbeen; 
l«f  daarer  den  lomlhi  aaa  Hin  oc  Ven." 

10.  SiMig  om  Aflllen,  der  Regen  fait  paa, 
Her  Olnff  liand  leegte  det  beate  band  maa. 


21.  llen»  gierne  da  vdle  icg  lucke  dig  ind: 
Vaar  icke  Iler  Peder,  kicre  Herre  din. 

22.  Om  du  hafvcr  mig  end  i  Hiertet  kier: 
saa  e[r]  Her  .Peder  os  dog'  for  ncr." 

23.  ''Slat  op,  Herr  OlufT,  oc  lad  mig  ind: 

der  driffver  dug  ofver  mit  Skariaggens  skind." 


11.   Her  Uiutl  band  legte  paa  furg^ldctie  Harpe:    \   24.   "Drifver  der  dug  ufver  din  Skarlaggeuii  skind ; 


Ikt  hetda  lomfru  Natie  oiV[e]r  de  Maieke. 

12*  Her  Ohill  hlmer  i  .fnfjldene  Luj: 
Det  hordin  1U  lomfru  Mctlis  By. 


da  vend  dai  od,  der  fore  vend  hid!" 

2$.  "Imcdana  du  vHt  ay  lade  m|g  ind: 
Da  lad  iSne  Svenne  folge  mig  biemP' 
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'  26.  "Kallcn  er  lius,  oc  Uaanen  skin: 
Dn  finder  vel  Veieo  tilbage  igieo. 

27.   Den  M.'iarie  hun  skinner  saa  kl;ir  ofwr  tofll: 
l>u  gark  scUT  ene  bi«m  lil  din  luflt!*' 

2S.   Stull  Mc(U*        med  heiitlis  liden  llunH: 
De  viiiatle  »clir  gange  igicnneui  dun  Lund. 

20.  Of  der  hun  kom  lil  Borgrleed, 

Der  stander  Iler  Peder  oc  liniier  sig  ved. 

30.  "■Velliim-»icn,  sh»M  M<-\ic  lild,  hicm  sna  blid! 
Uvor  liatver  du  om  Maller  tid?" 

31.  *^0c  leg  var  nig  udgangen  i  Len: 
leg  phid«  de  Vrter  bhwe  oc  groo* 

32.  leg  plude  de  Vrler  hvide  oc  rede, 
Som  nu  flaar  i  deri*  feinile  tirode. 

33.  IUt  bafver  leg  standen  den  Nat  »aa  lang 
Oc  hort  pu  soden  Nndcgala  Sang." 

34.  "Du  iyde  ey  paa  fryd  eller  Fugle  Sang: 
Men  paa  Iler  OlufT*  Idrgyke  Lnys  klang. 

3o.   B;«ade  donne  Naf-ienng  ur  -iiiilrr  slig 
Ucn  daarer  os  biinde  .saa  visselig. 


1  3G.  Baade  den  Naiagang  ur  andre  Oeere; 

I         Saa  mend,  lomlru  Mette,  gior  det  irkc  meer! 

\  37.  Her  du.  stidt  Hetle  Uld.  Kiansie  min: 
:i         Du  giMck  i  Seng  under  bviden  liin! 

V 

I   dS.   Dn  gaek  i  Seng,  det  er  nul  liaad, 

Om  leg  skal  blifve  dig  lut  eller  gud. 

! 

I  39.  Nu  hafrer  leg  labl  min  Ganger  prud, 
Kor  du  var  aaa  loaa  oc  falak  en  Brud.*' 

140.   Oc  ingen  mand  vidsif,  hvor  hun  bleff: 
Hvor  hun  tor  Vind  ug  Veirel  sleff. 

"  41.  Forend  bendia  Bore  i  gl«den  stod: 
Det  var  laa  ond  en  Anger  oc  Bud. 

42.  Her  Peder  aorgede  i  aaa  aaaro: 
Her  Oluff  biinnem  ieke  mode  turde, 

^   43.   Del  vil  leg  nu  gifvc*  hver  unger  hvcnd  for 

)L«re: 
—  Op  onder  den  Lind.  — 

iProff  sig  aldrig  den  Viff,  som  Æren  hificr 
kier! 

I  —  Op  under  den  Lind  der  vogner  Alterkieriite 
f  min. 


(t  III  II  I  <r // :  vvoptiei",  mki!.  affi-  flffyktr. 

V.  2.  L.  1.  I't  dcr.  h:  llluei  ,  o>j  »aal.  og- 

»aa  r   I  lunien,   men   over   l.tu.:  Peder, 

«øai  hit  (fg)  have.  {J/i.  V.  '.23,  '^4     34.)  I 

V.  6,  L.  IL  burd,  mmL  ojmio  ce  baade 

ktr  oy  i  V.  8  (4:  bourd  ag  burdh);  I 

åer:  bord,  i  V.  8:  buhr. 

V.  7,  L.  1,  Iinipt  .  fifde;  a:  h«rp, 

V.  H,  L.  1.  KmJ,  hi  lud:  r:  liud;  d:  liiudh, 

AArirercM*  iieltelae  fra:  liiidb;   e:  luud. 

iJfr.  V.  33.) 

V.  10,  L.  1.  Kddeno  Kierstenn,  n  fatttt 
k«r  Natmøit  aiM»  e4«  kave  d«i  (cl: 

Kierslin,  c:  Kirsten);  ♦  b'«  Furakrtft  har  \ 
ligt  nok  oijaaa  ånattglet,  da  de»  /or  L  K..  | 
tæten  dend  tillie.  I 


r.  I.T.  r..       meg,  saai.  oy*ao  b  («nig); 

dr;  n-g;  Jiitirs  t  r. 

V.  17.  .I;ia-.  (^1  H.    V.;  .lag),  licif 

A.  (iaiiijr:  dii^'       her:  duiijj). 

V.  20,  J^.  1.  hun,   *aal.  uy»aa  t  bMi* 
ker  oy  i  n.  F.«  o^  b  /loa  «t«C«f«  SltJ 
.(Aer  fatte»  6rHet)\  men  de  i.  rigH- 
geret  iiand. 

-  V.  23,  L.  2.  Oliiir,  ■  ker:  Peeddrr;  r  > 
Linien t  Peder*  meu  wer  Liu,:  oiuir, 
«fMii  bde  A««e> 

-  V,  24,  L*  2.  Oluir,  n  kavde  ofeaa  i«r 

/»r$i :  Pedder,  men  det  er  t  lldnkr-  rfilrl 
ttl:  OIlfT;  f  fiutirfe  Fejten  (><j  f\etteU»i 
bde  kun  det  retteø  «0M  i  J'orr.  V. 
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A.  V.  25,  JL.  2.  oaU«r,  mmI.  ojvm  l»<le;  c: 

na((r. 

.     I'.  2fi.        1.  lill,  taal.  ogftia  i' :        :  vH. 
I.        a:  aaa.    L.  2.  brune,  iiriie  Aer.- 

b>t.iiic  Liiine. 
.    Y.  27,  1«.  2.  (heil,  »mL  ogtaatdt  C'del"); 

b:  di. 

•     V,  29*30  ombyttea  t  rdr. 

.    V.  29,  L,  2.  fdci  ila  daaris  vii  baade  aaa 

visselig. 

.    V.  31,  1..  1.  V  syiin,  h:  vnl  hans. 
32.       2.  Jiiiriim,  a:  a.iiimn. 

-  V.  33,  i>.  1.  I*,  r:  lud;  de:  luttd;  b:  Imd, 
tUtuU€  fras  lud.    {Jfr.  V.  8.) 

.  V.  34,  L.  1.  Peeddcra,  a  Aer.-  Olluff;  c 
I  L««M»f  OUub,  M««»  ov«r  /rf«.:  («dcn: 
bie  faMj  Peder*,  (i/r.  V.  2,  23  ojf  24.) 

-  V.  35,  L.  2.  iand-iiii,  téti  en  [/øM.  t  e]  I 
ionfirtt. 

-  V.  36,  L.  2.  hand  saam  vdj,  edr:  da  suamb  i 
[dc:  tvenmcd]  baod  i;  b:  band  loed  [?laaj 
udi.  I 
V.  37,  L.  I.  hialteim,  c:  hiollen;  ilt-:  hiel- 
ten.    L.  2.  raadde,  b:  giorde.  (rde:  »aa 
aadca  monae  giere  b.  h.  m.) 

B,  «  er  /klf«  i  Textm*  fam  Med  Betuhe  «/ 
mo^U  Ttykfyh  V.  i,  h.  2:  Der  snarkel;  j 
V.  6,  1:0"  «l  vced  leg ;  V.  1 1.  L.  2 :  Ma-  [ 
ckrc;  V.  12,  L.  1:  blasur,  oy  ^^  30,  A.  2:  i 
Fer  dn  var.  —  f>mkitrilet  har  alU  ki«- 
rislc  overall  (11  Oimge),  undtayen  vvd  i 
tttdule  Yer».  \ 
b  fi-  /ir« 

i,  jHct  af  B.  jD.  M^iraø;  t  erjra  Sifiwy  j 

øptegn€t  tfttr  DikUU  «/  J/v  Ck  r.  Sth  r  o-  | 

«er.    il«  Tmj^ira  Aar  tv/  /  .  /  h^kjendt  jtaa  j 

Ftfreem«       An/i  Intljlydfl^v  jutn  Folke-  I 

»anyeu  der,  er  tint  nok;  ur/        Tragtm«  | 

Texl  o/"  rfenn«  * «»«  v«e»eniiy   iii/ger  til  \ 


Grmd  for  den  fær»mke  Tradifion  ,  er 
otjutia  Hmtskjendt'lxjt.  Ven  tkke  deammdrv 
Jtuden  mellem  de  to  /orehgtf.  Oiitetfttelmn 
Afvigelser  fra  den  trykte  nogtt,  »om  vel 
kmne  vtekke  Formodnims  *«  «/  rf«"«« 
nafkwsi$f  folkeliif  (o:  frti  Deuwark  tU 
Færeame  tmmdttig  furcjnaet)  ForplaH' 
Ulte.    StUttUtune  AfvtgeUer  ere: 

1)  for  V.  10-12  synsa,  (b,  7-8;  r,  7); 

Hr.  Peder  slup  i   i  <^i'n  fersM«  Slrenji: 

del  h«rie  »loU  airiii  |liMr  lil  [e:  i]  sin  Sa-tip. 

Hr.  Pcilcr  slof  pas  den  anden  Slreii;:  d«: 
siDii  Meuelllle  monn«  af  Scnjcrn  faa. 

2)  efter   V.  15  ug    V.  28  (b,  H 
«5  21;  e,  10  05  22)i 

gloH  Ikueflille  [r««.  <  e]  og  headw  lidee 

SM  Me  {Ik  [c:  (Uoie]  dc  iKjennein  [r:  efier] 

KiMfns-ltaAtr. 

3)  efter  V.  18  »y«^«  (b,  14;  r,  13); 
Jeg  lukker         ind  |.«f  Sind  •  |  :  om  Stad], 
llii  [cjfor]  Jap  baw  Imten  [stevnei  ui  Thinge 

[c:  alanit  her  indj. 

4)  /«»r  V.  26-27  ay«.;««  (b,  18-19;  », 
17-20) . 

(b,  IB;  c,  17.).llaaneo  skiBiier  klar  alt  u>rr  dc 

Straa: 

d«  finder  vel  Vejm  iiiem  al  f  aa. 
(c,  18.)  MwiMii  Mmw  klar,  af  KaiWii  «r  lioa: 
4b  finder  val  Viira  lOcn  til  dii  Nu«. 

(b,  19|  c»  10.)  llaancB  aUnnar  klar  alt  o^er  de 

Enge: 

<ln  liiidPf  vel  Vejen  h|em  lil  dløa  SMia. 

(f,  io.)  Maanen  skinner  klar  alt  o*er  d«  ToHr: 
du  finder  vd  V^n  biem  UI  din«  LoRe. 

5)  for  V.  40-41  (b»  30-31:  r,  32-33): 
Inscn  rldai*»  »vor  [e«  fcw]  huo  blev: 

om  \ci  enien]  hnn  b>r  v.  ir  hi.  r  Vild  t«: 

s      I  burldrev. 

Injien  vidsic,  ilivor  [«:  b*""rl  liun  svandl, 
'  forend  bendes  Sur  I  Baalei  brand. 
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74. 

Tideiiuuid  og  Blidelll. 


Deiinc  Vist'    r  forfioi)  (efter  Årskriften  A  b)  trykt  I  Rask's  "Morskabslcsaing  for  den 
danske  Almue",  1840,  il,  S.  512. 


(«.  KarfD  Brahes  Fuiiohdskr.,  Nr.  \92.    b.  GrundOijiS  < 

KvarUidskr.,  Nr.  i.S3.  r.  Uorolhea  Thotls  Hdskr.,  ; 
Nr.  180.   4  T^oérs  Hdskr.,  Nr.  lao.    e.  Reenbergs 

Mdskr.,  Nr.  tOI.    f.  Iliotts  FoliolMltkr.,  Nr.  101.  I 

g.  TboMs  KvanMakr.,  Nr.  ØS.)  ' 


1.  Dctt  hafTiier  v.iTriU  nlT  nrrilds-liii , 

ihett  blyffiipf,  men  lyffiiftt  k;in<l  wvndde: 
all  elskuufTuen  (uingcr  s»a  maiiing  ieoo, 
buod  merr  udi  beffskenn  quiode. 
Theil  dagis  op  ▼oder  llddenn, 

2.  Txhetf  y/or  herre  Ty  mand, 
hånd  segller  y  hafTnett  saa  fry: 

,  hand  weesle  slett  in^pu  surri^ 
ocb  hucrckinod  angisi  eller  micnn. 

3.  Hand  weosle  teeg  ingenn  anggiil 

orh  huerrkind  sorrig  eiler  waanndc: 
vdcnn  allictir-  Tor  stalUlenn  B^iddctild, 
tM:h  hun  baas  hiarte  ihuaQg. 

4.  Tlheil  ffleeltUe  berre  ThimaDd 
for  indenQ  ajrnn  Bkilw-sCaflueii: 
"Kr  her  dii  idgiNia  indde, 

di  rame  raner  kaandT' 

5.  -'Her  er  ingenn  iodee, 
dy  rame  ruoner  kaod: 
for-vddenn  Haubuor  alyriamand, 

var  aaa  liddcna,  der  hand  dem  nam." 

6.  Uheit  meeluc  Hagenn  sltjrris-mand^ 
band  imiller  vnder  »kiend: 

"Ther  er  mgcn,       kand  io  med  roncr  for 

-wiMe, 

vere  wg  anicn  mee  etter  quindde. 


7.  TUicll  wcett  ieg  gierre  med  myne  raaM 

ruoner 

cirli  iiK  il  iiivnn  ktinslolig  i»rd: 

tich  lucke  hind  sUillie  iiimtru  Blidde-lild 

for  ioddenn  wer  akibs-bitor. 

8.  Ttbeli  >Kell  ieg  gierre  med  myne  rame  roner 
ocb  med  mynn  knoatcHg  Ibaalle: 

ocb  focke  hind  iomfru  BKddeliU 
for  inddenn  wor  akibs<-suaane.*' 

9.  Saa  akrelf  band  tin  rame  rimer, 
band  lagde  denom  paa  dy  spaaonge: 

al(  mm  hun  iiimfni  Blidelild 

■ 

skulde  ulTiier  gange. 

1(K   S^a  slin  lV  hand  Uii  r»mt  runer, 
baod  bgdde  dvoooi  |iaa  dy  slyec: 
all  aom  han  iumfru  BNdde-lild 
•kuMe  ofluer  til  kirrke  riddc. 

1).  Tthell  wdr  iumfrn  Bliddelihl, 
hnn  wogner  om  mydmatt: 
vd-alT  ainn  alerckc  dntmer 
aigcr  hun  aaa  offoer-br^tt. 

12.  ''log  word  irko.  hi)\  meg  munc  lange, 
orh  huy  m«*u  iiiuniu'  Scta  ihraa: 

allll  elUcr  hanum  here  Thim«nd, 
ieg  aldrig  med  eggenn  suu." 

13.  Ucil  auaritt  hinndis  hJerre  aesler, 
Ihell  wor  aaa  alani  eon  ivrnfru: 
"Dii  thi  quer^  min  klerr  aaater, 
da  lie^  diag  nieder  alt  auoAie! 
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14.  Du  ireg  iiiedder,  in)fnn  kenre  sester! 
du  gilT  ibel/  inth«//  igiecme: 
Ibeff  volder,  def  b«dder  tUl  her  Tbiouoii, 
ocli  dja  badder  baod  giflber,  di^  lia^iio«!." 


t5.  "Hør  dm  tfieff,  mynn  bierre  sasler, 
Unoe  tM^  dyns  fieder-bam: 
mytt  hiarlle  ihett  weirker  saa  saare, 
icg  flyflkier  borU  eMcr  hanom." 

16.  "Mynn  (ictMlilvr-haam  denn  er  brodd«nD, 
u(  h  tuM  iJili  [  I  II  n  ijy  henngt-r  fiisl  vd: 
kuiuur  du  vUj  dcu  fieeder-ham , 
da  ajnciccr  lill  balb«raa  buqde." 


17.  TikcM  wor  attaHttem  BHddiM, 
^ydde  icke  sjdii  taiters  rad: 
aaa  aaalte  buo  ii^  y  fiacdder-l 
flya  oflber  dann  aaalMe  fierdtt. 


IS.  Hun  laalte  weg  y  fieadder-haam«, 

saa  saarc  daa  munnr  hun  Iraa: 

hun  flyo  alt  saa  lenns;*', 

thett  buD  kuDde  8kii>i>eQa  oaa. 

19.  Tih>>/f  wor  iumfru  Bliddelild^ 
saaue  Mg  inddeon  skibbis-buord : 
tbar  w«r  inggcDii  inde, 

•om  IhaMc  lill  hiDdder  cU  ard. 

20.  Hun  taad  Iher  y  stundde,  bnn  saad  der  i 

thno. 


den  thridi  giordc  hun  orh 
jillt  forinnd  lifrre  Tymsnd 
Ibe/l  haad  wilde  Ull  blod  gaa. 


22.  "I  wer  weell-kumenn,  iuuifru  Blidelild! 
buor  er  y  kumén  o&s  Ullbaanud? 
waar  der  ick«  nock  baadde  ridder  »cb  toene 
f dj  edera  faden  laaadt" 

33.  ^Tlher  waar  weell  buddde  ridder  ocb  auene 
v4j  mynn  U»åen  land: 

thett  war  saa  ilde,  her  Thimand. 
ieg  akuMe  kame  edder  UH  haand." 

24.  Hun  feelditl  daa  ihaarre  alT  aggettn-braa, 
hun/nreddis  wed  tlii  ord: 
aaa  giord«  huu  kurss  y  bylly  hind  blaa, 
•pranck  vd  fur  akibi-bnord. ' 

Lenfe  abiod  barre  Thhttand, 
banom  lagtte  IbeM  were  aluor  harum: 
aaa  sprang  band  acg  y  bafiben  vd, 
lagde  Kg  vdj  byndia  arum. 

26.  Lennge.aluod  Haagenn  Blynii*mand, 

hanum  togUe  iheit  werc  sinor  qnide: 
dell  dy  edehg  VonKPns  bonn 
drorkneeU  buosz  iiucroanddre  sydde. 

27.  BorU  gick  Haggtiin  sllyrris-mand, 
giordde  kursz  y  bylU  b}nd  blaa: 

aaa  Inog  band  odi  denn  merrke  aty, 
der  nieeder  Ull  bunoden  bio. 

26.  Saa  ildde  waar  Iheft,  Haagenn  aUirris-maod 
all  band  bicff  nogen  lid  fed: 

all  for  di  pdHig  iDnngfns  ftnnn 
saa  ildf  skulde  bhfTne  (or-ed. 
T(b«a  dagis  op  vndder  liddeoo. 


21.  Op  stund  herre  Thymand, 

band  wor  en  aucnd  aaa  Ihresl: 
baod  girk  UH  ilaallttenn  BlidaliU, 
Ibcnnd  iumAm  wiMe  band  flreale. 
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Tideniand  og  Blidelil. 


(il.  Lan$!cbeks  Foliohdskr.,  Nr.  Vri.    b.  Ma^idal.  Barnr- 
«iu'  Hdskr.,  Nr.  1^17.   r.  Rfoubergs  Hdskr.,  Nr.  144. 
4.  TiKHi«  FnUobdaJtr..  Rr.  144.) 


9.  Op  »lod  Umilhi  Blid»rrilc« 
U«de  han  lig  sa«  brat: 
Ha  gick  bun  thil.  tlraondenh 
end  denn  sanme  oatt. 


1.  Dell  vor  herre  ThidenuNid, 

liand  sidiliT  ofTiiiT  bredcon  bfttdl: 
Ihiiilor  hand  Ihil  sinne  danae<-i 
saa  mangl  il  ifam«*ris-ordl. 
Dvl  dagis  op  under  lideiin. 

2.  '*K«nd  icg  irlie  iomfru  Blidflillc  fa«, 
huerckc«  med  gieining  eller  .med  ordt: 
da  alid  ieg  skriffue  di  ramme  roimer, 
bide  hiiider  thil  tliUbMbort.^^ '  • 

3.  S.iJt  skrefT  hand  dv  ratiunf  ronncr) 
kaste  dem  udi  U>i  l.iiiiidc: 

baad  bad  dem  Øyde  thil  tonnde,  ' 
iomfni  Bliddille  tbil  bannde. 

4.  Det  f«r  ipmrru  Riiilrlillo. 

hun  gaar  odt  nu-d  denn  sirand: 
saa  hun  di  russer  thu^ 
di  Oedl  udi  rocdl  denn  land. 
• 

5.  Tbog  bun  op  de  roiter, . 
bun  slack  dem  y  sit  ermme: 
saa  bar  hun  dennom  biem 

och  lade  denoum  paa  tSm  aeagh. 

6.  Itet  vur  iumtni  Hlulclillc, 
hun  vognncr  odi  midic-nat: 
finne  stercke  dremme 
dem  Ihalde  hun  taa  bralL 

7.  'leg  ved  Icke,  hni  n|g  hsngcr, 

och  biii  miff  mono  saa  gaa: 

all  etllcr  liaiiiu-iii  hcrri  ThIJeniandl, 

icg  ickc  med  einnv  saa/' 

8.  "Breder  paa  binifer  ailrke 
orh  aaa  del  Oaiell  blaa: 
at  hun  lidenn  Blidi  lillc 

hun  motle  enn  seOiiena  faa!" 


10.  DH  vor  iomfni  BUdclille, 

hun  ind  al  skibs-bordl  threnn: 
det  vor  berrc!  Thidemand, 
hand  slaar  binder  up  igienn. 

11.  ''Wer  velUknmmett,  lidenn  Blidelille! 
ver  vcH-kommcn  y  min  handl: 

var' der  irke  ridder«  och  aucnne 
y  din  fadcria  landt?" 

12.  "Der  vor  ridifcr  och  suenne 
y  min  fiuiiTs  landt: 

del  giorde  y  med  di  ramme  ronner, 
del  ieg  kom  elher  tbffliawl.** 

13.  Del  vor  Ndenn  Blldditle, 
bun  vredis  ved  det  ordit 

saa  log  hun  denn  lideno  gronn  Mye, 
thil  hafEaaena  honnde  ha. 

14.  Det  Tor  hdcnn  Blidvlilie, 

giorde  kaan  paa  bolgenn  hin  blaa: 
saa  apranck  bun  tbil  honnde 
y  di  holger  laa  blat. 

15.  Lengp  s\ou]  herre  Tliiticmaod, 
orh  lenctc  band  ved  sig: 
"Monne  Blidelille 

balTnc  druckncl  sig  for  mighP* 

16.  Lcnge  alod  herre  Thidemand, 

och  iimhil  h.md  der-paa: 
saa  kasle  li.iiiii  sin  kaabe, 
skiodl  aig  for  bolgenn  Maa. 

17.  Ude  saa  war  denn  ronnc  skreffuenn, 
och  lUe  saa  var  bnn  akafll: 

alt  slig  tbn  edddig  kongeas  bomn 
skulle  blifTiie  laa  ilde  fortaflk. 
D[et]  d{«giB)  op 
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A»  y.  2.  L.  1.  Tymnnd  ( xitien  i  8  oc/saa: 
Ttiyrnand.  itiiiiiand)^  »krtve»  i  b:  IbKic- 
niiD,  Tideman,  Ttudemaod,  TidcmatHl,  hvil' 
kern  »iéhte  Skriv«ma«dt  overalt  /»Ige*  i 
ede  (ff).  L.  2.  tåå  frj^  hl  bean;  c4«: 
frem. 

-  V.  5,  L.  3.  H.iubiior,  hafdfs  s  i  tim  i  « 
hi-stattffit/ r  tlagt-nn  (  M;il"^<  iui.  Iliuigi  np ) ; 
il  4tkitrKt-:  llaubur,  Habur  otj  liaubur;  rdr 
betiatuiig:  Haagcn.  L.  3.  V«r,  bi,  fatlcs 
ti.  (cie:  in  Kdcn  band  dem  nem.) 
i«.  4b  doD,  a:  den. 

-  V.  8,  /..  2.  konilcliB,  t:  kuttatelif. 
V.  9.       3.  som.  a:  sonn. 

-  V.  10,  ^.  lild.  i>rd:  /alf««  t  ab.  L.4. 
lil  kierke,  a:  lilckierke. 


A.    V.  13^  7^.  i.  suariU.  g:  snarilt.     Ij.  2. 
»talll,  b:  slill. 

V.  15,  L.  4.  flylfaer,  b«:  flyer;  4f :  fl«yer. 
V.  16,  ij.  2.  b:  ocb  feyrene  vende  faat  ud. 
I    -     V.  20,  Zte  1  rtfmtffor  lo  Linier  i  ktétu 

som    lille  fatter  »'e  L.  2.     V,  3-4   ere  i 
b       /  .  3-4  (if  Jumyf  \ 
y.  '^4.  L.  1.  effgrnn  -  braa .   Iirdr:  nyen 
[ed:  øyenrn,  e:  oyno]  hradt  [Lrali.  brai]. 
V.  25,  L.  4.  arum,  a:  arunn. 
y.  26,  £.  4.  buer«  a:  bner. 
B*   V.  6,  I/.  4.  ban,  be;  /oMea  i  a. 
-         7,       2.  gaa,  vmIhoA:  Fejt  /or  Craa. 

(J/r.  i,  12.) 

V.  12.  2.  I.'indl,  aNf  Hdskrr.:  »raardl. 
h.  4.  di't,  a  Mooikef  der,  »vn  c  Aar;  b:  »i. 


7&. 


Det  tvungne  Sain(|kke. 


D. 


^eune  Vise  er  forhea  (eft^r  vor  .4fakr.  k  e)  noder  mmme  Tttel  trykt  t  Levninger,  I, 
9r.  S  og  optrykt  bos  Abr.  lir.  149.  Levningernes  Udgiver  Sandvig  bemflerker  at  den  *1iar  stor 
Overensstemmebe  ned  en  gammel  tydsk  Rallade",  men  nogen  snadan  er  mig  Ikke  bekjendt. 


(a.  Svaninp  Hdskr.  t.  Bl.  201*.    b.  Sole  Sandberfo 

Hdsbr.,  Nr.  .V?.  t.  Christenri-  JuHs  Hdskr.,  tir.  »i. 
i.  Anna  Bassrs  Hdskr.,  Nr.  91.  ,  r.  Laiigcbcks  Fuliu- 
hdskr.,  Nr.  9.  t.  Magdal.  Darncwitz'  Hdnkr^  Nr.  166. 
p  Be«ab«f|a  Ndckr,  Nr.  116.  I.  Tbotts  FoUohdakr., 
Nr.  I1&   I.  TboOt  iTirlbdifcr..  Nr.  fiO.) 


1.  Tber  gaar  saa  skien  en  iumfni 
forinden  Undera  bdcia  ford: 
alk  den  lange  aoamen  di^ 
gilde  binder  en  rider  gnod. 
Otk  bindere  lige  den  «ed  leg  ey. 


2.  '"Hor  i,  slinno  iumrrii, 
i  itifTuer  mig  eilers  tru: 
y  skall  gange  pa.i  gilcke 
oc  aller  paa  aorle  iordl. 

3.  Her  y,  akyane  iomfrn, 
oc  wil  i  were  min  kiere: 

i  sknll  aldrig  for  min  alcyld 
och  aldrig  sorig  bere." 


4. 


"leg  haSber  loflhil  vor  frnc 

aa  aandeHg  min  «re: 

i^  akall  aldrig  i  iorderig 

boos' nogen  syndige  mandl  all  irere; 
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5.  leg  liaffinT  Iijlliiil  wor  frue 
saa  sAndettg  min  tru: 

icy  tkM  Mii$  i  iorder% 

hu<tt  nogen  lyndige  mmd  at  bo«." 

6.  "hg  komiDPr  her  i  murg<>n 
medl  min  siu  broilre  y  skarre: 
kl«*d  <\»  iti«;  s.i  lii-rlif:  «t-ll, 

um  «|u  vill  lUfdl  mig  farc!^' 

7.  '^Komner  du  her  i  moigen 
Diedl  dine  mi  brodre  f  skarre: 

Miiii  \\[\\  icg  mcg  klede  sa, 
thell  ieg  vit  medl  dig  fare." 

8.  Thcl  var  rigen  rider, 
band  nd  aff  doren  lob: 

saa  aereir  band  Ihi  rame  rune 
ak  i  den  iomfrues  altiodL 

9.  Saa  screfT  hand  dy  ramme  rone 

nit  pan  Irindcrs  skariafj<*n-sli\n: 

dett  biut]  s|irai'k  ud  all  nagdl«-rudU, 

orli  luer  paa  hnideu  kinde.  ' 

10.  **Ronnier  dn  ber  y  morgen 
medt  din  broder  aiu  i  altare: 

all  wil  icg  meg  klede  sa, 
del  ieg  wili  med  ,dig  iarc." 

11.  Det  war  uriig  um  morgen, 
tbei  C»ra(e  dagen  war  traas: 
dae  var  der  XXX  ryder 
uden  for  den  iomfhiea  hiiaa. 

12.  Daa  var  ilor  \\\  luicr, 
lufi  .ilk'  paa  ganger  gro: 

nu  di  sileke  war  Iben  beat  ofTucr-bendt, 
deo  iomfru  akulle  ride  paa. 

13.  Tbel  da  gjorde  den  akyomal  ioafhi, 

før  hun  sad  til  sin  hest: 

ak  drack  hun  den  ieder-drerk^ 

for  hindera  hierle  akulle  breate. 


14.  Thi  red  ofTuer  dy  beckyer 
uch  ufluer  dy  dybbe  aae: 

^At  vacbl"  da  sagde  den  skiene  iumfro, 
"saa  hierlcna  Ude  ieg  maa!'^ 

15.  Tbi  red  ofTuer  di  engi 
oc  uiTuer  di  dybe  siso; 

"Ae  wuck!''  da  sagde  den  ;!ski»ae  iomfru, 
f'saa  bierleas  ilde  mig  lider!'' 

o 

16.  Tber  di  kan  lil  den  ridcra  gaardu 
ak  aom  den  iomfru  flknlle  wcre: 
daa  var  der  silcke  paa  iorden  bredt 
ocb  gnid  oc  n»«(en  «re. 

17.  "Her  i,  skiene  iomfru, 

nu  balTuer  ieg  bolt  min  Ifo: 
ocb  gar  i  no  paa  ^flcke, 
ocb  icb«  paa  aoilben  iofdi." 

18.  ''Noch  er  ber  buodc  silrke 
orh  guld  or  megen  xxv. 

all  t-r  ther  bedre  i  lliiiiuierige 
boss  iomfru  Marie  all  vcre." 

19.  Saa  foUe  di  binde  i  boge  bift, 

alolT  ofluer  binde  skarlagen  fod: 
dett  wil  ieg  fur  sandigen  sige: 
Imn  mon  en  iomfim  doo. 

20.  Tack  halTue  rigen  rider, 
band  boM  aaa  weT  ain  trolT: 
band  lodt  dett  lig  i  dotter  fore 
medl  XV  byget  bije. 

21.  Tack  haffue  rijren  ridder. 

saa  vell  holl  \\a\\\\  syntk  lull'u«;: 
band  lodt  ilci  lig  i  rloster  f«re 
med  XV  ijygeii  gorde. 

22.  Tbet  nclle  rigen  ridder, 

hnnd  slud  paa  gronnen  grafT: 
"('■iiTtiL'  ('.iid-riuiiT  i  Himmerig, 
Ihe^  icg  i  iurilen  war!" 
Ocb  hindis  lige  den  ved  ieg  ey. 
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I. 

(Abba  KnMm  Bubdskrifl,  Mr.  61.) 

• 

t.  Herre  God  lease  wel  von  engisl 
ocfa  eorigcii  elT  vort  breel: 
i-biicm  som  halftier  en  lonlig  sorif, 

lians  hil  rtic  (let  er  wc!  Ihnrsl. 
iferre  Gud  lutise  wei  wurl  angisll 

2.  Herre  Peder  iiaiiil  bad  sluK  Metielille 
i  Adde  wintter  fiem: 

idie  kude  band        abneuar  ba 
t  nogen  alf  alle  denu 

3.  "Here  du atoltten  McUeKlle,  . 

wilt  du  were  min  kicre: 

alle  di  dage.  iegh  IcfTiic  inaa, 

leg  ^il  eder  elake  och  errc." 

4.  'leg  tofltaed  del  iomfinie  Maria 
aaa  sUdelig  paa  mki  (rou: 

åt  ieg  skalle  irhe  i  iorderif 
bnos  nogen  syndige  mand  boe." 

5.  "Wilt  dii  icho  lolTni*  mig, 

men  i<'g  beder  dijj;  san  piciiitif: 
skrifTiie  skai  ieg  di  ntmmc  ruonerj 
ocb  spilde  slat      din  crre." 

6.  **SkriAicr  dn  di  mnme  knumt, 
adl  spilder  da  nin  ere: 

alle  di  dage,  icg  leffue  maa, 

da  skal  icg  giffiie  oSteer  dig  kiere." 

7.  Saa  skrcti  haml  di  ramme  runnet, 
band  kstle  dem  paa  Mndb  skind: 
bleden  sprang  ud  af  neglcnroed 
ocb  tbsaren  paa  buideD  kinnd« 

8.  "''Kummer  du  i  morgen  for  mil  bur 
mt'ii  llirediie  riiskc  hofTmend: 

ieg  liafTutT  f.ined  i  sinde, 
al  ieg  wH  felge  dig  bien." 

9.  Asrlig  om  dan  morgen, 

del  Tørste  dagen  war  lyes: 

dn  holte  der  bundret  raske  boffoiend 

fur  udep  det  heyeloillitHbuess. 


I lu.   iJer  hult  wel  huiidrei  raske  boifiikeod, 
alle  sum  duer  blaa: 
den  bmt  band  war  med  aikfaa  (hegl, 
den  iomllrue  skalle  ride  paa. 

11«  Det  gjorde  skionnen  ionifrae, 
fftrind  bim  slide  til  hest: 
saa  drarh  hun  en  ieder-drorh. 
for  biodis  hierUe  skiUde  brøste. 

12.  Ui  red  giemon  di  eogi 
och  ofll»r  di  dybe  Mte: 
"Sss  mcnd  vid,  beAre  Peder, 
ieg  kand  alen  inttedl  IhsUe. 

13.  War  ieg  buoes  min  moder, 

ocb  ieg  m.intt('  med  binde  Ihalle: 
da  kom  mil  lig  i  Marickierche 
ocb  iche  i  disae  dybe  dalle. 

14.  War  icg  boes  min  moder 
ocb  tbakte  med  binde  it  ord: 
da  kom  mil  lig  i  Mariekierclie 
och  iche  i  heden  iont" 

16.  "Du  \,;inå  irhe  faa  din  moder 
al  Ihnlle  med  hinder  it  ord: 
del  lig  skal  kumuie  i  Mariekicrcht- 
ocb  iche  i  heden  iord.*' 

116.  Di  kom  lil  den  samme  gssrd, 
som  den  iomfhie  ahntte  «et«: 
der  var  sikbe  psa  iorden  bred 
ocb  guld  oeh  mogen  ere. 
17.   "flor  i,  skioncii  iomfruc, 

nu  baØiier  ieg  holdet  min  Iroo: 

nu  ganger  i  paa  stlcbe 

och  icbe  paa  baren  ionL*'  * 

18.  "Norh  da  er  her  silrhe 
oeh  (,'nld  orli  mogen  ere: 

all  er  der  bedre  i  Himmerig 
huos  Gud-foder  al  mmJ" 

19.  Di  filide  binder  i  beyelofn, 

1  slog  offiier  hinde  skarlagen  rod: 

idel  \mI  iet;  Idrsiindinijen  sige: 
hun  monne  en  iomlrue  dod. 

4(t 


* 


Digitized  by  Qoogle 


390 

20.  Thach  haflue  berre  Peder, 
tiand  boU  saa  vel  sin  throu: 
band  ferde  hindis  Ug  ihil  Mtrickieicli« 
med  fcmptaa  byggede  boe. 

21.  Det  war  herre  Pcfler, 

hand  stod  [)a;i  iomfrriens  graff: 
thoIfT  mardi  .ifT  det  red«-  guld 
hand  for  hindis  siel  udgad. 


(Kanii  BnAes  FeUohMttdakrill,  Nr.  48.) 

1.  If»jT  herdc  Pil  hcrr*  guldlafTiipll  le^e 
for  tndcn  mynn  iiinfnicH  hurrc: 
tbernin|(eri  war  afT  Ihett  rude  guld. 
band  gillit  den  me«  saa  prud. 

Men  hindia  1^  den  weed  ieg  cj. 

2.  "Iler  y  thcir,  myn  sfette  inmfru, 

^ifftipr  meg  eders  llirn: 
slide  skiill  \  rod  skarl-itietin 
och  gaa  paa  rode  guld-skuo. 

3.  Her  y  ibe^r,  myn  atalte  inmflnr^ 
velt  y  werre  myn  kerre: 

ieg  gifTucr  eder  kronen  afT  rede  gnid,  ' 
den  skal  y  here  med  erre." 

4.  ''ieg  haffiicr  iiinfni  Maarij 
•ae  sandelig  loSbei  myn  thro: 


22.   Del  w.ir  lierre  Peder. 

och  gafT  hand  sig  saa  saare: 
"Det  giffue  Gud-fifider  i  Rimmerigb, 
al  icf  i  iorden  ware!** 
Herre  Gud  lene  vd  wovl  aag^l 


[    7.  "Kand  ieg  nu  icke  eden  wiige  faa, 

i|         men  ieg  haflber  eder  saa  kierr: 

^         iha  skall  ieg  lad  skrilTue  thi  rame  nmer, 

i;  ,     saa  skall  ieg  spilde  eders  erre." 

j 

h 

!|     8.   *'Skrifr«er  y  thi  rame  runer 
I  ocb  spilder  Iher-med  myn  erre: 

J         alle  thi  dage,  ieg  leffiie  maa, 

for  Gud  skal  ieg  diner  eder  kierre." 

9.  Saa  skreff  iiand  (hi  rame  runer , 

ka<!t  denom  \  iiinnfniens  sked: 
Iher  sprack  ihi  blodige  ihaarc 
afT  iunnfruen[8]  niegie-roud. 

I  • 

10.  '*Ieg  haMe  iimlra  Mari 
lolitaet  paa  min  erre: 

'        th<<t  ieg  skntd  aldrig  y  iocderig 
I        bnoss  syndig  mand  all  werre. 

11.  Chrest  segne  myn  kene  moder, 
for  mcg  IhooM  hun  stuor  meede: 
saa  thil  maa  hun  for  min  skyld 
alaa  buode  bleg  ocb  rede  I 


all  ieg  well  aldrif  y  iorderrig 
huoss  nogen  mand  al  buo. 

5.  Teg  liteker  min  kerre  mfxler. 

for  meg  (bolde  liiiii  sliior  mode: 
bun  skall  aldrig  lor  min  skyld 
staa  tnien  Ueeg  eller  red. 

6.  leg  haØber  siy  broder  t  kongens  gaard, 

dy  er  alle  saa  vnge: 

thi  skall  alilrtc  for  m\n  skolde 

drage  y  dcrris  bryne  tbunge." 


12.  Mcnn  korner  y  her  y  morgen 
me<l  hiindere  well  welTnide  mend: 
tba  !>k<ili  ie^  nieg  rede. 

at  Telge  wel  ieg  dem." 

13.  UheM  wor  aarlig  om  morgenn, 
Ihett  forstc  dagen  wor  liusz: 

ther  wor  saa  mangenn  saadelit  iiest 
vd  for  den  iunfrus  hust. 
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14.  Sone  vor  Wil  y  slkVe^ 
och  some  y  fleftuoll 
then  ganger  w«»r  mcii  rofJ«*  irnld-skuo. 
Mm  iumfruen  skuld  ride  paa. 

16^  Tlhcii  thaa  giorde  tbcnd  lUiU«  iiinfro. 
forind  hun  trad  til  sin  tieBt! 

saa  drack  hun  vd  en  iedrr-drydt, 
for  hyndis  hiarte  skald  brMle. 


20.  kuDier  icke  y  afltcnn 

med  eders  kerr  moder  al  llialle: 
etiers  lig  .sknll  korne  y  Mari-kierke 
uch  aldrig  )  hieden  daalle."  ^ 

21.  TIM'  wor  d«ner-kongen, 
Ihog  iumfmeii  j  *in  fofloenn; 

band  gafT  hinder  krone  alT  rade  guld 
och  dertil  droningc-nåihienn. 


16.  Tlhi  lotTie  up  den  slallle  iunfrii, 
hindis  rldekledcr  Ihi  wor  blaa: 
betielett  wor  alT  Umii  rvde  gnid, 
M»-fiir  der-j  luo. 

17.  Tlhi  lafHte  op  den  skenne  ionfiru, 

»or  kled  y  skaarlagcn  rod : 

JiMi  iii'rro  Iland  lus.  Iiitul  \  sin  aruoij 

the//  ilidingil  den  lili  (ill  dede. 

18.  Ttlii  wor  icko  komet  vdenn  SdiM  firM  by. 
Ihi  fVuer  y  skaarlagen  red:  , 
*'Ey-iaa!^^  sagde  den  slalte  iunfrw, 

"ieg  winder  reU  alderig  lili  by. 

19.  NVaar  ieg  saa  net  i  dlTlcn, 

i«g  HMtle  duaie  med  myn  moder  et  ord: 
da  kaam  mil  Kg  y  kerregaard 
och  aldrig  7  bieden  brd.'* 


22.  Iland  naade  gtikl  -  kronne  paa  hindis  hulliiet 
med  sin  liuiden  haand: 

hnn  wor  haos  egfe  droning* 
Ihe«  waarit  saa  sbckit  en  sliind. 

23.  Tihett  wor  slallenn  innrni, 

hun  kaasic  sin  ganger  omkriMng: 
saa  fuorlig  skifTtc  hnn  warden 
wdj  saa  gron  eu  engj^i. 

24.  likett  wor  daaner-kongonn, 
feck  alder  et  atvrre  hamm: 
thdl  wor  staaHen  liimfru, 
auait  wdj  baiu  arom* 


2*). 


Thark  liafTue  danerkungcnn, 
saa  well  bolt  band  sin  erre: 
saa  lod  band  den  stalle  innfru 
fitl  Marj-kfoster  forre. 
Men  hindis  lige  den  wied  ieg  «y. 


(Amia 


HaamiskriA.  Nr.  lOVb.) 


11.  "Hfier  i,  stallUMHi  lumfni. 
greder  i  icke  saa  lennge: 

i  moi^en  will  ieg  efller  eder  komme 
med  (brodne  raske  boffmeod.*' 
[Och  binnder  liff  theil  winder'  welL] 

12. '  "Will  i  udi  morgen  efller  mig  komme 

med  tbrodne  raske  hofflnend: 
ksnd  i  ktede  denem  i  siekke, 
da  wHIe  ieg  felgge  dem." 


13.  Ded  ware  sårlig  om  morgenen, 
oeh  lennge  forennd  lerckenn  sanng: 
da  kom  rigen  ridder  i  ipiard 
med  Ibrodae  raske  boflmennd* 

14    Deris  heste  ware  med  rede  guld  skoodt, 

wnn-  •'Irn'l  tnod  i^tild  orlt  perlle: 
for  iiuli'ii  \ce(i  deris  salle-kn.ip 
ware  ud-gratliien  t  forgyldrn  (hristall. 

15.  Hesten,  sum  iomfnien  skulle  ridil«-. 
ware  moggedt  huld: 
band  ware  stred  med  sielrkc 
adl  med  røde  gnid  thtll-liggo. 
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Dal  tvonema  Sflintykk«. 


16.  I)c(l  w,in»  stalttcnn  iomfru, 
Imii  (ul  ;ifl  sme: 
tla  warc  hand  rigcn  ridder 

med  tbrodue  riddeodis  nand  i  gaarde. 

■ 

17.  '1  Btanoder  op,  nm  sUilUe  ioinrru[er), 

i  kIcdtT  mig  ufluer  aH  »iiilld: 

ieg  %V:t]]  gioro  donn  piorning  i  dag, 
tmva  icg  suarlig  nedig  wilde/' 

18.  Di  slog  ofluer  hiodar  aidcke, 

satte  paa  hinder  en  guid-kronae  reed: 
hun  bad  saa  londeriig  Ihil  God, 
hun  maatte  en  iomfni  dee. 

19.  Dcd  ware  slaUli'n  inmfni, 
hun  salte  sig  Uiill  sidu  hest: 
saa  drack  bun  en  ieeder<^reck, 

fann  mendte,  hindes  bierUe  skalle  breslp. 

20.  Den  thid  hun  baiTdc  driicked  den  ieder-dreck, 
da  blelT  hindes  hiertlc  r.u  thersl: 
"Hnelckcn  somJigf*  kiiiii(l<'  m.ia  icg  were, 
medl  hierite  ded  kaiind  iiku  breslc!" 

21.  Hcslenn,  åer  hannd  ioaifnien  aaa, 
woTtte  hannd  sig  saa  mild: 

.faldt  hannd  aigh  udi  knee. 
men  iominien  tiiil  banem  ihrecnn. 

22.  Saa  rei;d  di  ofTuer  di  bivrge,  I 
-aldt  offlier  di  dybe  dalle:  | 

"Ghresl  giflye,  ieg  ware  min  moeder  saa  neer,  | 
ieg  maatle  edl  kierKgbcedto-ord  me<l  binder 

Uialler 

23.  i  Ihor  iike  aihraa  cfTicr  cdir^s  broder,  | 
ickc  olTtcr  cdcrss  moeder:  | 
edcrss  High  akall  komme  i  forgylden  kiste,  i 
icke  her  i  heden  dalle."  | 

I 

24.  Saa  reed  di  ulTucr  di  bicrgc  | 
och  saa  da  di  forar>ldcnn  floie; 

^'Hiscdl  sier  i,  min  staltlc  iomrru, 
di  borge,  i  skal  bafTue  udi  giede. 

♦ 

25.  leg  skatl  holde  eder  di  iomfroer  UioifF, 

eder  sknil  Tolgc  bnade  ud  orb  innd: 
ieg  skall  holde  ediT  lii  ri'Mer  olie, 
eder  skal  bm  skarlagcu-skinnd. 


26.  It-gh  skall  holde  i  <l<  t  sia  mange  leeger, 
i  skall  redl  aldrig  Icnnges: 

aldrig  skall  i  den  ridder  loffue, 
der  beedre  skall  holde  suin  Ihrou.** 

27.  *>Nock  saa  haftier  wi  giede, 
odi  noek  saa  haflher  wi  wvai 

ded  ere  saa  ft^erdt  udi  flemmerrig 
hosa  leaos  Cbrestais  adl  bou." 

28.  Sira\  blclV  (liT  sic'IcLf  piia  iordeii  breed, 
slagen  ulTuer  tur-gytden  peril: 

saa  da  bleff  den  slallle  lomfhi 
och  7nd  i  froucr-sloAien  leed. 

29.  Laued  di  Ihill  brallup, 

di  laued  Ihil  brollup  orh  bou: 

aldt  d;t  ffrrk  den  staitt*"  irtmfru, 
bun  huerkonn  legdtc  eller  luii. 

^0.   Drucke  di  deris  brolhi|i 
den  lange  sommers-dagh: 
saa  da  lested  di  brude-foU'k 
hen  tbitl  scnogenn  adl  gaae. 

31.  Op  da  stoed  di  iomfruer  llioIfT. 
Iirrt'do  si«>Uk«>  paa  gronnen  iord: 
»p  iid  sloed  di  ridder  tbollT. 

di  fulde  den  slalue  iomfni. 

32.  Pdlde  di  den  sUlMe  iomfrn,  ' 
bMe  Mnnder  Ihill  bmdc-senng: 

ded  ware  rigen  rider, 

hannd  IboSiicd.  icke  holde  lennge. 

33.  Ded  VI  ure  rigen  ridder., 

hand  thoucd  irke  holde  h-iingtt: 

ded  giorde  hand  for  denii  stalUe  iomlhi, 

hun  skolde  icke  effter  hanem  lennge. 

34.  Di  lefTte  hinndcr  udi  bnide-senng^ 
Ihog  alf  hinnder  gutd-kronne  raed: 
bun  bad  saa  inderlige  iesus, 

hun  maaUii  en  iomfru  dee. 

35.  Di  sad  aammdl  i  hmde^ienogh: 

di  horde  llcmmerighs  khMsksr  riaugf; 

di  sad  sammell  en  slunnd: 
j;         di  barde  Godlz  engeti  offber  denem  aiunogc 
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36.  Di  berde  Heiiimeri<.'i>  klurkor  gaa«, 
Gudlz  enngler  SiiimK  »••^^  Midde: 
''Skiuiiudcr  eder,  stlalUetin  ioiiilru! 
btr  er«  kk«  Itiig  thid  ad(  bidd«." 

37.  Di  akv  tflber  dent-m  siekke, 
doMliill  ded  sinnd-dall  reed: 
der  weeslc  icke  nopen  afT. 
forend  hund  laa  boss  baaeui  deeU. 

38.  "Nu  bafticr  ieg  dig  mm  leniige  gilledt, 
ded  maa  idte  bedre  bliffiie: 

brrre  Gud-fader  i  Hemnerig, 

gid  wi  maatte  au  felge«  adt  baadel" 


39.  Ded  w.ne  oiinck  i  biudf-bua» 
o€h  baliTue  slerrc  hariu: 

ded  da  ware  dt  bnida-fotck, 
aad  dede  i  huer-anndcDDS  arum. 

40.  Ded  war?  Kiuk  i  fnudc-huss^ 
»mrk  Ol  II  li.ill  sltn  ri-  kiiiilt-: 
d»Hl  da  wart'  di  lirmlc-folck . 

(iad  deede  weed  buiT-andviiiis  sidde. 

41.  Di  lagde  denem  i  en  for-gyldeo  kiste, 
loed  denem  saa  lierlig  bcgraflue: 

(or  inden  dfii  graa  inatnicrsden , 
ii(l-i?ralTiM;ii  i  fui-uslift  ir  1-  g-slaUuc. 
Ocb  biooder  iiff  Ihed  wiuder  well. 


At    Khh         kave  aiU  de  i  Ttuten  afirykte  |  A« 

22   Vers;  f  fatte*    V.  ."),   men  har,  for-  i| 

Uiirn    de    lindre    '21  ,    rrrt    en   Aftkrivérn  ] 

I  uijtnomkcd  J'aael  felt/ende  Bejfyndelået-  i 
ivr« 

Will  (iii  (.11  piggi'  itirutufliie  dig, 

art  forsi,  htior  uiodcrcn  hun  skicekrr  sig:  ) 

er  honn  fraiD,  haflber  gode  »eder,  I 

daa  maa  du  om  hindis  daUer  bede.  .i 

[  ' 

def^h  i  haifts  kim  IS  V.,  idei  å  wdntadtr  \ 
V.  14  oij  2U^2,  cfffhi  dtritHod  V.  4, 
7,  15  og  21. 

•    Omkvad,  el  itddad«  Ovh,  oy  t§ 

Qmmy  den;  /br  ved  ieg  havt  eg:  findisa  | 

(g  oyao«:  fanllis);  m  Adr  ver/  t'-.-  ' 

irle  /or  cy,  o</  C  Aor  «MNt««fe<&*'  Hindis  I 

lige  wii  wide  idce.  i 

V.  1,  L.  1.  gaar.   b:   buer;  e;;:  'Miu.r. 

■I 

Jj.  1    liindcrs  fatlers.  »:  hinndis;  f  d:   mii  ' 
faiitia;  t{%:  sin  egciin.      h.  3.  effi:  all 
tbeod  [laoge,  f]  sommer.    L.  4.  gilde,  eg:  ■ 
kdfiiet;  f:  lofTwr. 

V.  3,  2.  d:  I  giniuer  mig  ederas  errr;  | 
efg:  y  vcrnf  min  iiierlkenas-kier.  L.  3.  | 
aldrig,  mdeladet  ker  i  k;  mtnfndeB  haade  j 
I  n<Faf<>  /^in.  c  ticfg.  L.  4.  odi,  I 
de  fg;  /u//e«  I  ab. 

V.  4,  L.  4.  s\mtifjf.  li  (c:  syndig) V ij 
«  t  b.    il  4.  aU,  J'uttt*  »  d. 


V.  5,  L,  1.  wor  fnif,  efg:  iomfni  Maria. 
L.  2.  min.  «  f  g:  |>aa  min.  3.  ieg  skall. 
c:  al  i<  -  skall;  ef^:  del  ieg  vill.  L.  3. 
aldrig,  b  e  d  c  f  s;  Jod.  •  t.  L.  4.  syndige, 
cdeg  {(•'  syndig);  fait.  é  4.  at, 

/alf.  t  iefg. 

V.  6,  L.  2.  sin,  bc  (c:  siurj;  a:  "7". 
{Liijesaa  i  V.  7  ny  10.)  L.  2.  skarre, 
rde  (bf g:  skarr);  a  Aer.-  skorre,  T..  3. 
w.'H,  f  d;  /o//.  *  ab.  (efg:  iomOu,  kleder 
iilitr  bederligc  [f:  bcriige]  vcll.)  X«.  4. 
tii  wn  du  wille  med  [4t  i  mod]  dennom 
farre;  efg:  SQin  j  Till  med  oss  Ure. 
V.  7,  3.  sa,  fattes  i  ri.  (fc:  aldrig  will 
i«'g  mig  dcr-for  kied.)  L.  4.  IbcU  ieg  vil, 
b:  irke  heller.  4.  theU,  s:  thjtt.  4. 
dig.  f  d:  dennoTn. 

V.  8,  L.  1.  ngtii,  drefg;  nb  Aer;  ungen 
«  V.  20,  21  o;  22:  rigen).  L.  2. 
lob,  bfg  (e:  ielT);  a:  labbe;  ed:  tricn, 
Ibreenn.  lu  4.  r  d :  paa  den  lomfini  hindias 
skiud;  efg:  (t«b  kaste  tfaennnm  paa  ion- 
frunss  skied. 

V.  0.  L.  2.  efg:  ucb  kasle  Uicunura  [fg: 
dem]  under  iumfranss  skind.   L,  3-4. 
ed:  deU  di  [blodig  tarre  [d:  blodige  tbaare] 

rand  neder  pas  faniden  kiendL 
L.  3.  dcu,  b:  tbilt.    Ij.  3.  spracfc,  efg: 
raodl.  3.  rodfl,  efg:  rodder.     I-  4. 

luiidei),  fbe(cd)i  ag:  hinders.  L.  4.  kindc, 
s;  (ikinde. 
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A*  V.  10,  L.  i.  UtJi,  c4«fg;  /mi.  ini  (Mb. 
h.  2.  breder,  a  Am  .-  broder.  L.  3.  m, 
fatt,  i  c  i  g;  f:  sm  vH.    i«.  4.  det  icg 

wilU  b:  alt  i.  w.;  c:  deU  i«g  slialJ:  e:  ieg  ; 
vil;  U  ieg  kand:  ^:  soin  iig  4. 
(lic.  f:  dcnnom.   L.  4.  fare.  bf  drf:;:  z:  far. 
I  .  11,      2.  lh<'/  fwrsM'.  brdrfs:  a:     i  K-rsU' 
dtr.  L,  2.  liuss,  brvf^;  a:  Ivssc.  L.  3.  XXX, 
c:  (br«dufRie  (t  w.  \\t  traduObe);  d:  Ihra«  !' 
,    due;  e:  Uiredue.    L.  3.  r}der,  ciefg:  rasie  | 
hoflbeadl  (tigttaa  i  «.  Y.).    L.  4.  for,  ': 
cdefg;  /«i/<.  I  ab. 

V.  12,  L.  3.  oirurr-Iieiidl,  «:  ofliici  lifiidi-; 
f:  ufTiMT:  h:  «>rnlj<iiiid;  i:  ofTiier -»lagen ; 
efg:  iiekied.  L.  4.  den  iouifru,  ccfg:  der 
ionftuenii. 

V.  13,  JL.  2.  «ad  lil  aio,  efg:  aad  paa  siu;  j 
e:  sattis  paa  denn  (d:  ferre  hun  æltes  paa  j 

licsl).  3.  de«,  tdtt^i  011. 

V.  14,  L.  1.  beckver,  bceffi:  beiie.  /., 
..dvl)l)c,  ffg:  brede.     L.  2.  ;»ae.   utu/.  »tk  |^ 
(e:  aa);  bf:  aacr.         3.  Av  vatk.  b:  O  [ 
.    wach  (i  i>.  V..'  A  wavh);  e:  O  wock  (cd  ! 
Uguaa  i  n.  V.).  (efg:  aaa  saare  fclagil 
sig  deno  skieooc  iomfru.)   L.  4.  aaa,  efg:  . 
buur.     L.  4.  hierleiis.  reff(  Ae/   uy  ti  i 
h.  y.:  hicrlielig  (c  fatt.  første  Sted t  iUe). 
L.  4.  ieg,  b:  mi^'. 

I',  la,  L.  1.  eiigi,  bed  (nj»aa  hvr:  beeke. 
L.  2.  sige,  »au/,  ab  (d:  siigge);  c:  sieg- 
ger.  jL.  3.  da,  d;  fatt.  her  t  ib  (e  iaede 
ker  og  i  forr.  \\t  saa).        4.  aaa.  c: 

hiior. 

-     V.  10,  L.  1.  ridii«,  g,i,iidl.  ff:  ridder  guod,  | 
4.         fatt.  <  fdefi;:  b:  med.  * 
V.  17.  L.  2.  nu,  fdef^;  ab:  ueh.  ' 
V.  18,  L.  1.  efg:   Nuck  da  er  ijer  sdtke 
bred.    L.  2.  udi,  yuiie*  i  cefg.    I«.  3. 
ther,  bed«;  fg:  det;      her.    L.  4.  iom*  I 
fru  Marie,  efg:  (lud^fader.  \ 
V.  20,       3.  i  elosler,   efg:   llid  kirekct*.  | 
L.  4.   bysef   boc,    a:    bjgel    fjoer:    efg:  • 
bdigde  [(:  i^ogde]  gaarde:  b:  tj\git  bue;  c: 
begede  bue  (.t  «.  t'.;  bugede  gaardu).  ' 


Aaiuiykk«, 

A.  1.  22,  L.  1.  melu,  cefg;  ab:  war.  L.  2. 
stod,  cefg;  ab:  slar.    L,  2.  graiiiieii,  bc; 

gronneo;  efg:  ionfnmas.    i*  4.  Ihef, 
bcfg;  ft:  at;  faHet  t  «.        4.  war,  a: 

war  Orb  {mtd  dette  Ord  bcjynder  ojTaM 
det  nmiddet&art  følge$ule  Omicvad), 

U.  Uift  »k>  tjt:  bu  wiitse,  er  iagl  um  es 
heremaud,  son  wilie  vade  en  ionlnw  til  al 
hafliie  aig,  som  haffde  laget  aig  Ibr  at  Icftie 
eane. 

-  y.  8,  L.  3.  ieg,  Hd»kr,f  i. 

C  V.  8,  L.  4.  kicrrc.  Hd*kr.s  klage.  ^Jfr, 
B,    V.  6.) 

V,  13,    3.  mangcun,  Hdtkr, t  owngenD  Iber. 
.     V.  16,      2.  thi,  Hdekr.s  Ibelf. 

-  V.  17,  L,  1.  leiht«,  Hdekiis  lollUe. 
V.  21,  L,  2*  falKieDD,  Hd»kr»i  anun. 

0*  £)<!  to  lifadi'  i'ie  udrtvNf  af  Tlriskr.. 
fatte«  Be^i/ndeiten  ttl  denne  U^^kitft. 
JDet  føTfte  af  de  kevareda  Ver«  tisrar  t 
Hdekr,,  eom  her  i  Texiai»»  Tidlet  11. 
K  14,  II.  1.  skoodl,  ør  e»  Béttéhe  4^ 
Slcni-eren  .-r!,  f  'i  a :  »Iredt. 
V.  23,  />.  1-2  ete  viatnok  forttffrrede  af 
hurdf  omtrent  lyde:  , 

I  ther  icke  etUcr  eders«  moeder  aihraa, 

edl  ord  med  bioder  al  thaile. 
iJfr,  C,  V.  20.)    JL  2.  moeder,  JMUb-..-. 
moeder. 

-  V.  24,  /..  4.  udi  giede,  Bdekr,!  gleda  udb 

-  V.  37,       4.  deed,  Hdtkr.  :  dee. 

V.  38,  L.  4.  adt  baade,  åjoeteMttMdeits  'aff 

liffne  rildf  <jive  Htm. 

V.  41.  Efter  dette  tByte  .SlutniHg»rer* 
'«r  med  CH  anden  HaaMd  tilføjet  foldende 
uægtei 

Det  vaar  baadc  sorrig  ocfa  giede, 

al  de  bege  dude  ueli  felgis  ad: 
h.tttd  aeb(o4  hinde  mf-d  ^i-re, 
d<>^  molte  dee  med  dudeii  follgiii  bralt. 
Uch  hinder  htV  de/  vinder  vell. 
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Ridder  Stigs  BryUup. 


Af  deime  Vise  bar  bldtU  kun  Opskrift  A  veret  trykt,  og  det  endda  hrerkeo  bel  eller 
MAm^  da  Abr.  Nr.  46  vel  cr  bentet  fra  Tore  AfBknr.  i«  og  ib,  mea  OjiakiifteD  I  Aftnrkket  er 
Mortet  ned  10  Ven  (V.  2,  U,  1^  17,  49,  50,  51,  52,  60  o«  67).  Abr/a  Test  er  OTCtaat 
pat  ^dsk  bos  Sander,  Nr.  7. 

IslimdHk  haves  en  Opskrift  fra  17(Ic  Aarh.,  trykt  t  IsK  fornkv.  \r  S:  "RUIiIara  Stfgs 
krædl".  Den  ligger  nærmest  ved  vore  Opskrr.  Cl,  da  den  ligesom  disse  iulel  har  om  Brylluppet 
i  Ridderens  prægtige  Uaard. 

Srensk  haves  en  ny  Opskrift  fra  VestergiiUaud,  trykt  boa  Afz.  Nr.  53:  *'Stlge  lilles  bjud- 
■lag".  Den  ararer  ncimeat  til  vore  Opskir.  €  1 1 K  b,  dt  den  Ugmom  de  kun  O  »i  Vers)  beskrtver 
(iaardeo,  bvor  Kongen  og  Dronntagen  Tare  Stig  liUca  fijesler. 

Vi  finde  ved  denne  Vise  det  samme  Forhold,  som  forhen  ved  Nr.  7  og  Nr.  68:  at  hvad 
opriiiilelii?  var  wn  Vise  har  skilt  sig  ad  i  to,  og  det  saa  (Idlig,  at  Karen  Brahes  foliohdskr.  all 
bærer  Vidne  heroui ,  Idet  dets  to  OpskntiiT  (II  »t;  F)  liver  giver  sin  De!  af  Visen.  Kun  A  og  I 
have  denne  i  sin  Helhed;  €V  have.  som  deu  isiamiskc,  kun  deus  forsic  Del:  om  Runekastningeu ; 
EF  kun  dens  sidste:  om  Brylluppet,  hvilken  sidste  Del  er  den  eneste,  der  vides  bevaret  paa  svensk 
ag  i  den  nyere  dansk-liierelske  Tradition,  atnn  Opskrr.  61  III  skyldes. 

TU  Oplysning  om  dé  dels  historiske,  dels  lokale  Tilknytninger,  som  enten  sebe  denne 
Vises  Texter  eller  dem  tiirnjeilc  Anmærkninger  bringe  (i  hvilke  vi  dog  vistnok  snarere  bafe 
Anvendelser  af  Visen,  end  selve  Anledningen  til  den)  kan  ffl^feude  tjene.  Visens  Hovedperson 
iiffviits  overalt  Stig,  euien  blot  saaledes,  eller  med  et  ellir  andet  Tillæg;  I  Af  D  ligesom  I  den 
i.-'laudske  Upskr.  kaldes  lian  Kidder  Stig;  i  ki;,  l'b  og  i  deu  svenske  Op^kr.:  Stig  lille 
(jfr.  Stædelille,  StegelU,  Stigerlil,  Stejlen  og  Sligeland  i  GHIKL);  i  A  (ac)  kaldes  han  ogsaa 
Stig  Hvide,  bfilket  Tilnavn  I  Ab  ombyttes  med  Krogenes.^  Ifons  Broder,  som  kun  nmvnes  1 
Faridgnaende,  kaldes  Find,  Findal  (fjiiidal)  oHer  Findel II,  I  kvflket  sidste  vi  niaaske  gjen- 
Inde  et  af  de  Tilnavne,  som  I  nogle  Opdtrifter  gives  Stig,  nemlig  Lille;  thi  som  blot  Tillægs- 
ord, uden  at  noget  Kjendlngsnavn  for  en  bestemt  Person  derved  tilsigtes,  finde  vi  det  i  vore 
Viser  ellers  kun  fojet  til  kvindelige  Kgeunavne.  Navnet  paa  kongens  Søster,  som  .Stis;  skal  have 
faaci  til  Ægte.  er  overalt  Kegilse.  og  delte  \avn  viser  tilbage  til  12te  og  13dc  Aarh..  da  vi 
finde  to  danske  Kongedottre  af  dette  \avn:  eu  Datter  af  Valdemar  I,  gift  med  Kong  Erik  kuudsen 
af  Sverig  (f.  1174,  f  1220),  og  en  Datter  af  Erik  Glipping,  Stammemoder  tU  det  oldenborpke 
Kongehus.  Ved  Visens  Regitse  er  vtetuok  Ikke  tcidct  paa  nogen  af  de  to,  moi  .af  Navnets 
Forekomst  i  Visen  kunne  vi  dog  med.  ftlmeligfaed  shitte,  at  den  er  fr«  en  Tid,  dn  dette  Navn 
foiekoni  1  Kongeshcgten. 

Den  over  ai  .^aade  pragtfulde  (iaard.  Iivis  Ky  gjenlyder  i  den  svenske  og  alle  de 
danske  Opskrifter,  med  l'ndtagelse  af  f  D  (der  intet  ^lave  om  Brylluppet,  skjondt  ogsaa  D  siger, 
at  iiidder  Stig  lod  el  Gje^tebud  gjore,  hvis  Lige  uidng  l'or  var  .set  i  Danmark),  -  den  kunde 
ano  vd  have  Grund  lU  at  tro  engang  maatte  have  vwret  til  udenfor  Fantasiens  Rige;  og  det 
fattes  da  ej  heller  paa  Vink  om,  at  man  har  vlPet  finde  den  ikke  eet,  men  flere  Steder  paa  den 
danske  Jordbund.  Den  islandske  Vise  bar  slet  Ingen  Lokalisation,  den  svenske  ikke  heller;  (hi 
det  "Malemo  sten'%  der  hos  Af^.  staar  trykt  som  Navn  i  V.  1,  er  jo  ligesom  "malemo*sten"  i 
V.  s  Intet  Navn,  men  et  Ord  (Marmorsten).  Ifolgc  Opskr.  A,  V.  15  kunde  man  tristes  ti!  at  soge 
deu  i  "Fyns  Land";  men  deinie  Stedbetegnelse  lurde  leltelig  skyldes  en  Forvai)>luiiug.  I  samme 
'Furbiudebe  som  den,  hvori  A  har  deitc  "Fyns  Laud  ,  har  C  {\.  8):  "ald  Vaiskluud",  0  (V.  16): 
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salten  Hin,       <)fii  islafidskc:  \>\ii^\  l'jmMaiul.  overalt  ganske  ubesieuite  Betegnelser,  saa 

Fyns  Land  kuiuli'  læukes  Ireuikomnici  ved  en  Foi \ ,iii>ktiiiis  al"  el  lige.saa  ubestenit  Ty-laud  (jfr. 
DauDi.  gi.  Folkcv.  I,  S.  55  og  228—29).  Opskiilteriie  selv  give  da  ikke  iiogeo  Lokalisatioo; 
men  to  i  Anna  Basses  Hdskr.  Ulfpjede  Aiinuerknlnger,  skrevne  med  een  ug  samme  Haand,  det 
ikke  kan  vere  yngre  end  tn  forste  liatrdel  af  17de  Aarb.,  sige  os  først  0  en  tU  Navnet 
*'Ri(Iers(i  Hiiidc**  i  A,  V.  71  i  Afskr.  Ar  knyttet  Vedføjelse  i  Maigfnen),  at  Visens  Stig  Hvide  var 
"aff  Kijstrup".  oj;  siden  (underneden  ATskr.  FIj),  at  "Bljstmp  war  Sllij  hans  gård.  dj  elhij  [?] 
som  lirollup  stoud  er  kiend  dene  dae".  allsaa  i  Ik'gyndelsen  af  17de  Aarliiitidrede.  Hermed  kan 
sammenholdes,  livad  i  Dansk  Atlas  (IV.  S.  436)  findes  anført  om  Herrcgaarden' BIsfnip  i  Viborft 
Amt:  "Ejerne,  saavidt  Tidcs,  have  været  iVdgende:  Stig  Hvide,  eo  af  Biskop  Absalons  Familie,  ved 
eller  eRcr  det  Aar  1220.  Dog  vU  nogle  paastaa,  at  en  langt  ældre  Stig  HvMe  har  ejet  Btatnim 
hillken  skal  have  leret  i  Kong  Knnd  den  stores  Tid,  stiftet  Bssenbek  Kfcister  og  kygt  BjonriiohD. 
Gaardcn  har  siden  IttDge  tilhørt  de  Hvider,  Iblandt  hvilke  Stig  Anderson  Hvide,  som  dode  1363.  Efter 
denne  Familie  er  paa  Gaardcn  eu  Sal.  som  endnu  kaldes  Stig  Hvides  Sal."  Heraf  tremgair 
da,  hvilket  niv;(rn[»  !»t  er  ment  i  Anna  Basses  ildskr.  (hvilket  vlsliiok,  llgesaa  lidt  som  Viseo, 
der  ff«rsit iiaitg  blev  trykt  Aar  181?.  har  været  Forfatterne  af  l».  Athis  bekjendt):  og  hvor  meget 
urigtigt  dur  eiid  lindes  i  det  i  0.  Alias  anførte,  .saa  fortjente  disse  Sagn  dug  vistnok  eu  nøjere 
Prerelse  og  ikke  en  saa  rask  AMsning,  som  de  fomylig  haTe  flsaet,  som  noget,  man  kun  maatte 
undte  sig  over  "allerede"  Aindtes  I  D.  Atlas;  thi  som  man  ser  var  det  da  i  det  mtndste  eet,  «g 
ingen  ter  dn  sige,  om  ikke  flere,  Hundredaar  sidre.*)  Da  altsaa  Navnet  Sttg  Rvlde  findes  f  m 
god  og  sammel  Opskrift  af  Visen,  o?  intet  lyder  paa.  at  det  (saaledes  .?oni  "Krogciios",  hvorom 
strax  skal  tales)  er  vilkaarlie:  indbragt  deri.  da  videre  Mistrup  af  rfr  mi  forst  ofTenillgejorte 
Notitser  ses  alt  ved  Aar  1600  at  va'rp  antagen  for  Visens  Stig  ilviiits  (laard,  med  det  Tillæg, 
al  man  da  endnu  der  vidste  al  liaus  berømte  Bryllup  al  sige,  da  Slægten  Hvide  har  gjeunem 
en  Række  af  Aarhnndreder  besiddet  udstrakte  Ejendomme  netop  I  denne  Pait  af  Jylland,  og  da 
endelig  endnu  et  Aarhundrede  senere  en  Sal  der  paa  Gaarden  bar  Navn  af  Stig  Hvides  Sal, 
saa  synes  allerede  herved  at  være  god  Grand  til  at  antage  denne  Lokalisation  af  Visen  fur 
grundet  paa  et  ægte  (ikke  fabrikeret)  Folkesagn,  uden  Hensyn  tU,  om  den  mmereode  Bygning 
er  to  eller  sex  Iliindredj^nr  trammel. 

Hvis  nu  all.saa  Magnet  eni;aim  har  henlert  denne  Vise  (il  en  Stig  Hvide  af  Bistrup,  .saa 
vtlle  vi  da  være  henviste  til  tnellem  de  hi.storiskc  IVrsuuer  at'  delte  ^avn,  som  have  opholdt  sig 
eller  ejet  Jordegods  1  denne  fcign,  al  udfinde  den,  som  Sagnet  kan  have  gjaHdt.  Den  yngste  af 
dette  Navn  er  Valdemar  Atterdags  Feltherre  og  Statholder  I  Estfaind  Sttg  Andersen  (Hvide)  tU 
Bjørnholm.  Hvad  vi  vide  (md  ham  giver  ingen  Anledning  til  at  antage,  at  Visen  har  været' ben- 
fort  til  ham:  hans  Hustru  bed  love  (Suhm,  XHI,  S.  580;  Jfr.  477—78),  og  havde  hun  væiet 


)  Det  iHKlder  om  deue  llisii<i|i  i  T.  Bccker»  "iMnskr  Berret(Mr«t< '  (VII,  3.  xnlk.  ia'>4):  "Sagnei  UllaBfger 
Bidstrup  en  stor  Ælde  o^'  pnastaar^  at  de  beremte  Hvider  hive  rjf  i  o;;  brboet  d^,  . . .  man  vtoer  en  smal 
Sal,  som  bwer  det  atoile  Navn:  Stig  tttiiles  Sal:  ...  [nien|  don  berotnte  Æt,  suiu  man  senere  har  gitet 
<lrUp  Titnavn,  har  viMnok  •hk«'  mere  al  besUII«  uifd  Bidstrii|i  Ifrntd^anrd  cud  med  enhver  BomicKaard  i 
Ivgneo,  del  vii  sige:  slet  inict.  Hvorledes  dette  Sagn  er  opstaaci,  rr  ikke  let  at  begribe,  iser  da  del 
allerede  Åndes  U^ki  I  Danske  Atlas,  for  benved  100  Aar  siden;  men  del  er,  som  de  fleste  Sagn,  eo  WtHfe 
af  Misror«:i,i.irl-.i'  oji  l,)«l  til  al  anvende  pii.t  »-it  iljern,  hvad  man  Imr  Hort  paa  andre  Steder,  og  adskiller 
sig  fra  andre,  kuHS  ved,  at  det  slet  ingen  Bcreuigeisc  s)nes  at  have;  thi  de  Ocaie  andre  pleje  dog  al 
taive  «n  Gmst  af  SaDdbed."  —  Der  lorde  dog  vcre  storre  San4<i}nlighcd  for,  at  doii«  Sagn  knnde  fanden 
iMlde  *eD  Gnist  af  Sandhed",  eod  alt  hvad  den  nys  dlerede  Forf.  veéd  at  fortclle  (i  Mnme  Ymtk,  ved 
Beskrivelsen  of  'tlitt^twlm ,  del  pi.  Bjornhoinr)  "nt  de  store  "Krobiinger"  i  nafi<)»rs-4iiii,  sum  skullf  vire 
fureugue  af  iividr-si<egiens  Furtedre  i  —  det  dte  og  6te  Aarb.  e.  Cbr.  Einiiiu  Unu  h<;r  aiiniierkes,  at 
Suhm  i  sin  Dante.  Hlsu  VI,  S.  9S  siger,  al  den  Stig  Hvld^  som  stillede  RssenbHt  Kloster  og  dede  1151, 
*efter  Peder  ^jv  ejede  Bisirnp";  men  Imd  glemmer  M  anfnre,  hvor  P.  Syv  «luilde  Imv«  sagt  dette. 
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beslæetft  nird  Kdiie'  iiuscL  sa«  rr  det  rimeligt,  at  vi  ikl<e  tiu  havde  været  uvidende  derom.*) 
ilaAs  tartader  var  brik  (jiippitigs  Hauemand,  den  bekjeudte  Marsk  Stig  Andersen:  Haa  var  cii 
Fdtet  åklbr  vd  bckJCBdl  Peramligbed  og  bencvnes  i  Folkevisenie  bestandig  "Marsli",  ligesom 
jo  Inde  iHUis  Hiutni  ug  hans  tiaard  ncwies  I  dem,  saa  der  er  endou  mf  ndre  Gtund  til  at  antage, 
at  han  er  meat  med  Visens  Slig  HTide.  Meii  gaa  tI  endmi  hragere  WHnigt  I  Tiden,  saa  træffe 
ti  i  denne  Egn  en  tredie  historisk  Person,  der  udtrykkelig  kaldes  Slig  Hvide,  som  stiftede 
Esscnbek-Kloster,  der  kun  ligger  lidt  over  to  Mile  nordost  for  Bistrup,  og  som  faldt  I  Slaget 
ved  Viborg  meiiem  Svend  tiratbe  os:  Knud  Magnusson  Aar  1151.**)  Al  han  bar  været  en  anset 
Maud,  det  fremgaar  af,  at  hans  Fald  saaledes  fremhæves;  at  han  har  været  en  rig  .Vand,  frem- 
laar  noksom  af ^  at  ban  atUlede  et  Kloster,  og  at  ban  hv  ejet  éodaer  ber  I  Nwheden,  det 
er  egaaa  Uart,  da  et  Kloster  jo  nesenllg  grundlagdes  ved  Gate  af  lordegods.  Dersom  det  nu 
cr  ilgtlgt,  bvad  allerede  Langebék  flmnoder,  at  denne  Stig  Hvide  (bvls  Tilnavn  aabenbart  er  ^ 
personligt  og  intet  bar  med  det  forst  i  senere  Tider  brugte  Slægtsnavn  al  gjore,  men  som  derfor 
gjæme  kan  hare  været  af  samme  Slægt;  da  Overforelsen  af  et  personligt  Tilnavn  fra  en  a^fdre 
til  ea  yngre  i  samme  Æl  ogsaa  denganff  famit  Sted  og  vel  fra  forst  af  har  givet  Aiiiedniiif:  til 
(ieo  senere  Brug:  at  en  hel  Slægt  brugte  et  og  samme  Kjeiidiugsuavn)  er  den  samme  som  den.. 
Sligr  bvftakSr  å  Maå,  smn  Knytlingasaga  nmvner  (IKap.  93),  og  som  var  gtft  ined  Knnd  tivaids 
Datter,  Valdemar  den  fmtes  Soster  (som  Sagaen  kalder  Margareta), -saa  have  vi  da  her  et 
hMorlalL  Faktnm,  som  med  Rimelighed  kunde  antages  for  at  vsre  om  ikke  vor  Vises  Anledning 
flg  Æmae,  saa  dog  dens  historiske  Tilknytning  og  dens  folkelige  Anvendelse.***) 

*  Anderledes  forholder  det  sig  vistnok  med  pn  anden  Paategning,  som  Visen  har  faaet  af 
Aaiia  krabbe  (i  Afskr.  Ak).  Hendes  Afskrift  iiidbriujier,  smn  forhen  bemærket,  1  selve  Texfen 
Navnet  Krogenos  isteden  for  Uvide,  og  Overskriften  lyder  i  Overeusstenunelse  heriucU  som 
f«lger;  Tn  ånndi  gammel  arlase,  som  ebr  1^  om  her  Sti  Krogennuos  aff  Heyrebolm  f 
Skaane  och  kongens  seoter  fhvchen  Rfgetz,  som  vissen  widere  formelder.**  Anna  Krabbes 
btstorlsk- topografiske  Anmærkninger  vise  sig  imidlertid  ofle  som  upaaHdellge  og  tvhrlsomme:  de 
56  ofte  ud  til  at  grunde  alg  ikke  paa  nogen  folkelig  Tradition,  men  paa  hendes  egen  Gætning. 
r»a  nu  endvidere  samnv'  flnmf,  der  gav  sig  meget  af  med  (lencaloeieti.  srlv  udledte  sin  Herkomst 
fra  de  Kroenoser  af  Hejreholm,  saa  bliver  denne  hendes  liemærkiiins  endnu  mere  mistænkelig, 
og  det  saa  meget  mere,  som  hun  her  saa  lidt  som  andensteds 'har  laget  i  Betænkning  al  forfalske 


*)  Del  kunde  dug  Im  UdMcnde  af,  at  FolkCMgoet  virkelig  tiavde  antaget  diMui«  84^  AodenfM  BiMlni  flør  at 
havs  vcrct  en  S<i<i(rr  dl  loDg  ▼afahmar  Auerdai;  l>vi»  vi  nemlig  vilite  (taa  iid  l^a  fisen  om  Hr.  noRi^ 
Drab  (Vedel,  II,  ^^  Vi),  hvori  sijjcs.  ni  K'<ng  Vnlitpmar  cav  ham  sine  to  Srt«(prsonnpr  niert  pa.i  Rejsen, 
roen  saa  uoderhaantJtii  gav  Middeirarl-liurjitre  Anvisniug  paa  al  slaa  Hr.  B.  fitjel,  hvordan  del  saa  gik  med 
SMtenennerne^  og  vitlere,  al  Åsa«  virkelig  bleve  dndrte  ttilfgened  ham;  en  Beretning »  som  iiar  Medhold 
i  tre  af  vore  ældsie  Visrlidskrr.  (Knn  n  Braht  s  FolioluUkr.,  Nr.  180;  Sien  Bilk-s  lld^hr.,  Nr.  3-'?,  rni  S\anincs 
Udskr.,  II,  Bl.  66  og  110«),  af  hvilke  dei  forsiojrtnie  i  sio  rortrinljgc  Opskrift  af  Viaen  bar,  at  med  Ur. 
Bogge  dnebles  linn  hans  Svend  og  den  ene  af  Kuugens  Seslmonner.  Sammenholde  vi  nemlig  daUe  Viwnk 
Udsagn  med  den  bkliske  Hialorie,  saa  finde  vi,  al  mod  Hr.  B.  drablea  ganske  rigiijt  kan  tvende;  en  Peder 
Andersen       Hr,  Offe  StiRscn,  Swn  af  Slig  Andcr'^Ti  ffln  nji)riiht>ln«.    Sknldn  tirt  nu  hJtm,  Visen 

losDker  paa  sum  den  drieble  Seslersun  af  Kong  Valdtniar,  saa  maallc  Stig  Andersens  ilui.uu  Jn  vare 
denaea  Snster. 

1  cn  Aariwg,  R>rlsai  Ml  13(0,  ««  bevaitt  i  Bdakr.  ftra  omtr.  deli«  Aar  (Script  rer.  Dan.  Il,  S.  fi«i) 
hrddcr  det:  "Anno  Doroini  MC1 1  bri'uni  fuil  Wibergis.  Slig  Ihilh«,  nindaior  chnslri  Esliinbak,  intcr- 
rectns.''  (Herom  megen  Tale  hos  Stihni,  V,  .'i75t-74  og  VI,  92-93.) 
***)  Det  er  maaske  kun  ubestemte  og  forvanskede  Minder  om  denne  Mstoriak«  Person,  som  gaa  igjen  i  da 
nNemlede  flngn  om  «n  Slig  Hvide,  «om  levede  og  liiev  alagcn^  i  Knnd  den  stores  Tid,  hvilke  findes  i 
adefiRe  Sla-etPhf^^'T  fra  Kid«  og  (lude  Aarh.,  ri^  dcffra  ere  ktvmnr  Inr)  i  ^rKktlli  r  H»f,-i  r:  se  D.  Atlas,  for- 
uden det  ovenfor  aflrjkte  Stcd^  ugsaa  IV,  S.  *280.  290.  »lit;  Hanstns  DaiiHkc  Itidderborge,  S.  72.  113-14. 
las-aa;  aamc  D.  Ådelsiei.  uoder  'Ranl*.  Ifr.  Anna  BraMes  genealogiske  Opiegneiaer  I  kgl.  MbL  (nj 
kgl.  SamL  785.  fol.)  og  Michelsens  danske  Sli^lebog  (gi.  kgl.  Sand.  I0R7.  fol.).  Jfr.  ogsaa  Saanet  om  an 
Slig  Hvide,  der  skal  bave  brgget  SUaborg  ved  Aalborg:  D.  Atlas,  V,  S.  aoO;  Tbiel«,  U,  S.  64. 
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selve  <innnllase(:  Nbeji,  ved  al  indskyde  Na\iiei  Krygeuos  i  de«:  og  Uwr  jeg  tiertor  ikke,  dor  tr 
AitledDiiig  lil  al  auUge,  at  nogen  folkelig  Traditiou  ligger  lU  (iruud  fur  denne  Henrerelse  at  Viseo. 

En  Anledning  lil  her  at  gaeUe  paa  den  gank  duanske  Slsgt  Krogenoa  kiMide  Aim 
Krabbe  dog  alt  have  fundet  I  Navnet  Stig,  der  fra  ganimd  Tid  af  var  aaa  almtodellgt  I  denne, 
at  **de  Stfwner**  endag  bar  været  brugt  som  et  FailleMiani  for  den.  En  Beatyrkdw  kunde  hua 
(om  det  ellers  tiar  været  tiende  bekjeiidt)  have  fundet  i,  at  en  Erkedegn  Johan  Stigbson  i  Lund 
Aar  1301  testamenterede  sin  Ejendom  dels  til  Stigot,  Son  af  Fru  Rykelz.e.  oa:  rtHs  ni  denne 
Krue  selv  (Suhm,  XIII,  S.  455);  Ihi  hvis  disse  Personer  have  lu  nhori  (il  Slægten  Krujjetios,  saa 
havdes  dog  beri  et  Vidnesbyrd  om,  at  Navnet  Kegitse  ogsaa  iurekuiu  i  den.  Kiweligere  er  det 
imidlertid,  at  Anna  Krabbe  har  iddst  noget  om  den  Ridder  Stig  PederB«  tii  Kn^itathorp,  soa 
dode  1353,  og  hvis  Ligsten  har  ligget  i  Londa  Domkirke  med  hans  og  hana  Huatros  SlOoide* 
mærker  paa:  hans,  som  tiste,  at  han  horla  tfl  Slægten  Krogenos,  og  hendes:  en  Love  og  tte 
Bjælker,  hvoraf  man  har  sluttet,  at  hun  borte  til  Slægten  Loyeubalk,  som  tidlig  har  været  antaga 
for  al  stamme  Fra  Kong  Christoffer  den  2dcn  af  Danmark,  skpMMit  ingen  bistori-^k  Hjfiiuiiel  haves 
for,  at  dciiiir  Kotige  eflerhn!  ^ie  iiættti'  H(*rn.  Vi  viiie  irui  llerUd  nu,  al  deuue  Kuldrr  Snzs 
Hustru  bed  ikke  liegilse,  meu  Sophie,  og  hendes  halv  kongelige  Herkomst  er  jo  ogsaa  kuu  eii 
Formodning.  Rygtet  om  den  har  dog  sagtens  dt  været  Anna  Krabbe  bekjendt  og  kan  da  bave 
givet  hende  Anledning  til  at  ahrtte,  at  hun  her  havde  vor  Vises  sande  Æame.*) 

Sndnu  maa  her  nævnes  to  hidtil  utrykte  Viser,  der  synes  at  siaa  i  nagen  ForhMelse 
med  denne,  men  som,  da  de  intet  have  med  Runer  at  gjore,  farst  bave  deres  Plads  melleni 
Ridderviserne.  Den  ene  lindes  I  Magdal.  Bamewita*  Hdskr.  (Nr.  90^  og  begynder:  * 

FyndrlilJ  l,ii!<r  it  verdskab  gierro, 
-  •    ocli  hand  biudcr  daDner-koDgen  hiem  tilt  sio. 

Der  fortælles  videre,  hvorledes  Kongen  og  Dronningen  kom  1  hans  Uaard,  og  saavel  denne  som 
al  den  øvrige  Rigdom  og  Herlighed,  der  her  beskrives,  tildels  med  de  samme  Ord,  som  Ridder 
Stigs  i  denne  Vise,  vækker  da  Kongens  Misundelse,  hvorfor  han  skretl  hanein  i  leding  op  under 
oe",  hvor  Fytideiiid  laidt,  til  stor  Sorg  for  sin  Hustru,  hvis  Navn  eller  Slægt  Visen  ej  omtaler. 

Den  aqden,  som  findes  i  Karen  Brahes  Foliohdskr.  (Nr.  125,  samt  derefter  1  flere  yngre 
Afbkrifler),  begynder: 

.  Kftnog«nii  hannd  laallcr  tell  ryder  Slyd: 
Ocb  du  skallU  forre  mylt  banner  y  stryd. 
Hen  rider  Sty  band  maa  leg  ty. 

Ridder  Stig  vil  først  undskylde  sig  med,  at  han  er  **saa  lydenn  enn  vftest  mand**,  men  maa 
dog  afbted,  kæmper  tappert,  men  Mder  I  Shget,  hvor  Kongen  selv  er  tilstede: 

Danner-koDgenn  band  rober  vd-all  atnor  dmI: 
Ryder  Sty  legger  slageoo  vnder  batner  ded. 


«)  SUff'Pedmens  Ufstn  flades  Må«,  I  Ktevnmuhs  Saml.  f  Geh.  Anh.;  ém  Indskrlfl  slaai  irifei  I 

Sornni<'li(iV  DispuUtiuii  om  Lunds  Domkirke  fl7.'>5.  Iio.  8.  }'20).  t>r  nndrc  <>Jll^•«ninge^  om  bsm 
hao»  Hustru  tuidcs  i  Liber  dalicus  Luitdeosis  (Script.,  111,  41)2.  hliS).  ~  Anna  Krabbes  Bjgning  pai 
▼is«iis  fiairAilskede  GiuaiivoM  «r  stdra  bleven  videre  adCart  af  Aadevs  SaiiMing  {  baas  baaadskrevne,  i  F«f- 
lalen  lil  Adelsl.  »om  saa  særdeles  paalideligt  anpriste  Vcrk:  "Thealrum  nobililatis  Daiiicc"  (Forf.  f  I?'!: 
.  Orig.  i  Geh.  Arch.),  hvor  om  Slægten  "Slisener  s.  KrK^nofiPr"  allerforr«'«!t  \mn  fwlgende:  "Ridder  Sii  liaa 
kaiste  de  Runer  til  lid(;u  Kirsieo,  de  Ruuer  kuiu  under  t'rvken  Higiue»i  Skind.  Ueune  Ridder  Sti  fik  Koa-> 
sena  Sester  af  Dinmarlu  De  nencr,  ai  ban  var  en  Krognoes  og  Cwte  den  aorte  OiiMlliiat  Oe  Nfgie 
hcfrravnc  i  \.\må,  norden  i  OmKJin-in.  Hnides.  VaabiMi  ^,ir  i-n  L«i\('  (wia  •?  BJiPlkiT."  Kftfr  nrdn  "I'sn- 
roark'  er  seucre  indskudt  dtnue  :>a;tniuii:  se  Kigiue  Chri»luplicr»  D.,  Vald.  4.  Seslcr,  Uinitiopli.  2. 
natiirl.  Diller,  bvls  to  Seoner  Meve  ihjelslagae  ned  H.  Bagge  i  Medeltar  1866^*  (Jflr.  kvad  h«r  fnan  d 
sagt  om  Visen  med  de  to  SeaMrtmiBer.  —  Stedet  bos  Samsing,  i^aaxel  M)m  Oef«  af  da  I  dWM  ladMatag 
beojiUMk  mider,  ere  mig  velvillig  anrisie  af  Ur.  Regiairaior  IUU-BaMiius««i».'J 
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'    '  Saa  herlig  daa  waaod  daner-kungena  dea  slr^rd: 

men  Rider  Sty  mieste  sitt  vnge  ly(T. 

kuaiigenn  sluo  op  med  huideao  hi^nnd: 
Thy  danske  mend  h:ilTu(*r  wondiii  ihcu  hind. 

Siiri  glaadcllig  wjide  it'fj;  nu  tcll  Danui.iick  faare: 
h.igde  leg  nii  Rider  Sty  vdj  Ihciuie  »kaarre. 

Da  Kongen  kommer  hjem,  gaar  hans  S  oster  ham  iniode,  og  heode  siger  Kongen,  at  hendes 
FsaUiuautl  Ridder  Slig  er  falden.  Hau  vil  erstatte  lieodes  Tab  og  give  heade  eo  andeu  Maud, 
en  Hr.  Karl,  mea  bun  svarer: 

Well  maa  dy  kaaJlde  basom  Kaali  bynd  rigge: 

men  aldrig  blyRuør  baoDd  Rider  S(yt  lygfe. 

Og  bon  Til  befiece  leve  eae  med  sin  Sorg  end  ægte  nogen  anden.  Denne  Vises  Helt  kunde  da 
ogiaa  gjme  tck  den  Men  emtalle  Stig  Hrlde,  Vsldeiiiar  den  lérstes  Sroger,  som  lUdt  i 
Staget  Ted  VIboig  1151. 


(i.  Cbrisieace  Juel»  Hd»kr.,  Nr.  '^H.   k.  Anoa  KrabiMiii 
MUr.,  Nr.  I&  r.  ktm,  HaMCs  Hdakr.,  Ur.  108.) 

1.  Hidenti  oc  Fianddl  di  war  breder  bade: 
slig  (o  rider  fed«  aklrig  fer  lill  ieidL 

lenfriMry  i  gUber  oaa  orlouffl 

2.  Riiderslii  ticnncr  i  kongens  g;irdt. 

ocb  Findall  fait  for  quinde  diens  mourdl. 

3.  lideralii  licaner  i  koofeas  gardt, 
ecb  ionilnwr  di  betfter  haiia  baar. 


4.   Riiderstii  stod  for  kongens  bordl: 

Itden  kiersten  war  banum  bartt  i  huffiie. 

5i  "Del  er  tåuJT  aar,  sideii  ieg  niuDDer  nam: 
i  afllem  akall-  ieg  dem  preøb«,  om  di  due 

kaodU'* 

6.  Med  biegre  band  akiencker  band  inied  ucb 

win: 

med  weoster  liaod  kattler  band  rounner  sin. 

7.  Band  bagde  agt  afl  kaale  Munner  jmui  hin 

lideDD  Kientin: 
ech  di  dreff  under  iømfhi  Rigesse  hindis 

skiend. 


8.  Riiderstii  band  surlned  sum  en  iord: 
ioBDbfu  Riegcaae  bun  redes  mn  en  blodL 

9.  Kiidrr^tti  sueber  sig  hoduil  i  skiendt: 
band  ganger  i  luflfl  for  foster-muder  ind. 

10.  "Foster-rooder,  fo8ter-moder,kiender  mig  raad : 
huor  korner  ieg  lefluendia  aff  kongens  gardiT 

11.  Foiler-BMMler,  fbster^noder,  kiender  mig  radt: 
min  bonff  hun  ataar  saa  bieUigen  i  waade.  . 

12.  1^  haflde  acfat  att  baste  rouenner  paa  bin 

liden  Kierstin : 
ocb  di  dretf  under  iomfru  lUt^ina  hindis 

skteudu" 


13. 


sagde:  "Well  haflhor  ieg  ganger  gra: 
band  ber  mig  Icsldig  offner  aae. 


1^   14.  leg  will  selle  mig  paa  min  ganger  buid, 
ocb  ieg  wiU  riide  saa  bmgt  aff  leed." 

15.  '  Di-tt  du  will  Stfgc  atl  F)us  land  um-krtog, 
daa  seger  iomfrv  Riegeaae  i  natt  liN  din 


16.  Dell  du  will  ride  till  werssens  ende: 
i  afiften  komeier  bun  for  din  aeagi. 
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17.  Kiittiislii.  ilii  iH^)*!  (lin  tri<i.ill  lill  nuide: 
du  suiT  i  naU  i  kuiigvo«  guardt! 

18.  RiMeralii,  du  lager  dig  till  eo  god  liuuHue: 
.  du  ganger  hiemb  lill  din  seng  att  aAflbe! 

19.  lomrnn-ii  blapcr  pnn  lulVls-ilor  nu-il  sio  sliend: 
du  lic  quer,  RiidersUi,  lad  biode  kke  ind! 

20.  Lideli  daa  bafluer  bun  finger  snaa: 
aidff  pdder  bun  di  oaugeller  fraa. 

21.  Hun  8cUcr  sig  paa  din  strngi-stock : 
ban  Urger  faat  med  dinn  gulle  iocli. 

22.  Hun  klapper  dig  pad  dm  huidc  kiciid; 
du  tcg  laa  Midle,  aom  du  wanl  iliiid! 

23.  Hun  kiasaer  dig  for  din  uiundt  aaa  rad: 
du  leg  M«  attcHc,  aom  du  warat  dodl^' 

24.  KiidtTsiii  h,init  \'un\f  sin  foslermndera  radl: 
saa  munne  band  (ili  sengen  gaa. 

25.  Seldig  om  afflenn.  rågen  fald, paa: 
ionifni  Regiaa  tager  oflner  aig  kåben  blae. 

20.  liimfrucn  U^im  ufTuor  sig  kniu  n  b!ae: 
litl  KideraUiit  lofll  saa  munne  buo  gaa. 

27.  Hun  klaprd  paa  ioflbdar  ned  »in  skiend: 
"Du  a(aU  op,  Riderati,  du  lad  mig  ind!" 

28.  'ingen  aaa  haiTurr  leg  slcfTnen  sMI, 
orh  ingen  lader  i«g  i  ktffll  90  naU. 

'49.  Saa  liden  halTucr  hun  tiugcr  ama: 
saa  pikker  butt  aielff  di  nanglar  fraa. 

30.  FenbUn  naugjer  oc  end  en  «kra: 

aaa  nunuet  ioinflru  Rigeane  i  lofllen  gaa. 

31.  Hun  selle  sig  p«a  Hiiderslii  hnns  sfnfji-aiock : 
huu  Irglc  fast  lued  haus  gullc  lurk. 

32.  tfun  minder  banom  Ibr  ainn  mund  aaa  red: 
all  laae  Ritdenliif  som  band  war  dod 

33.  Hun  lug  hanum  saa  liNtflig  udi  sin  arem: 
band  laa  saa  alill«  vtb  Ude  den  barem« 


34.   KiidiTSlii  wugotxl^  oih       li.ind  »aa : 

>  "lluem  er  dcU,  ber  larmer  saa? 

135.  Kand  icg  ickc  i  freden  for  eder  were, 
daa  akatl  ieg  eder  for  eder^  broder  kiere." 

i 36.  "I  kierre,  huad  I  kierre  maa; 
all  er  i  den,  minn  honff  lager  paa." 

37.  Årlig  om  nmrgi'n,  »Ictt  wdr  d.tf:: 
Riiderslii  ganger  ivr  kongvn  alt  klage. 

38.  "Kierre  berre,  i(>g  hafflier  for  oder  al  lierra: 
.ief  kand  icke  om  nalten  for  eden  aaacer 

|i  werra^" 

y  39.  Kungcn  I1  ni  I  laller  lill  lidrn  smådreng  ain: 
I         "Ihi  bed  inio  aaater  gaa  ber  indl!" 

'i   40.   lud  kmii  luttifni  Hiegsse,  hun  slcdis  fur  lioi'h; 
''Huad  «ill  I,  kierrc  broder,  i  »•■niie  iiii^ 

oidl?" 

j  41.  "Her  glander  en  nider  ocb  gifluer  olfoer  dig 

kieie: 

band  kand  icke  on  natten  for  dig  werre." 
42.  "All  war  deU  Giidlz  aaode,  ieg  lill  b»aum 
dug  ingenn  u-erc  ieg  aiT  hanum  tieck. 

I  43.  GbNwndia  staall  niti  ieg  paa  min  huide  hea- 
der bere 

I     ocb  Riidentii  Hoidea  aataaag  giorre." 
44.  Lengi  atod  danner -koning  ocb  ieneku>  der 

''leg  kand  icke  min  sjster  beder  gillie  eod 

saa." 

>  45.  Der  war  giede  I  danner-kongens  gaardi: 
\        kongen  gaff  sin  sosler  bortt. 

i  • 

146.  Der  war  gloda  ocb  balir  slorrc  rou: 
Rilder'^stii  bind«  med  »rre  toug. 
47.   HiidcTfitii  t.ulcr  bregc  i>r  li!eini»'  wint 
\         baud  biuder  daoDer-kuuing  biem  Uli  sina. 

r 

I 
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48.  Band  biuder  koning  och  alle  ém  nend: 
Mb  daoøker  drooing  atniN«  fiilg«  dm  hiemb. 

4y.  HanH  hiiid»T  kongen  ndi  allf  «tn  folrk: 
och  daoskcr  droniog  hun  skulle  werre  dieris 

tolck. 

50.  Det  nell  droningeOf  son  han  redt 

"Det  er  tUAr  are,  at  hallbe  lagt  ned  ng. 

51.  I  liiir  red  Slii  min  berit  besl: 

i  «ar  beffiier  haiid  biM  saeter  fnt. 

52.  I  (i»)r  W  il   Stil  min  hiris  dreng: 

I  aar  hatluer  hånd  hans  sosier  i  i>eng." 

5S,  Del  nett  droniogen,  aom  hun  red; 

'*lloRD  detl  iche  werre  Riiderstiies  gaardi, 

wii  iierf*' 

54.  D*  I  (i  i.<  siiared  den  liden  sma-dreng: 
"Riiitcr-gUie«  gaardl  deon  er  well  kieodt. 

55.  Hun  er  for  inden  med  r&dc  guld  rendt: 
Ibr  oden  er  hun  ned  buide  selff  hengdU" 

Sft.  Der  di  kon  for  Rideratitt  port, 

fenb  bttide  bieem  itod  bunden  der  boea. 

57.  Ther  ili  kom  i  Kiidersliics  gaardt, 

der  spelied  inde  bode  hiurlle  ucIi  raaer. 

58.  Mill  I  gaaiden  der  alander  en  bioet 
han  er  onkrinf  ned  fiigdl  ocfa  dmr* 

59.  Por  ofTiien  pr  him  med  siollir-lre  og  lind: 
(or  neden  spellcr  bodc  biorUc  ocb  hind. 

tft.  Her  apelicr  inde  bode  hiortte  .o«U  harrer 
ocb  alle  di  diar,  i  akooffkicn  nono  farre. 


61.  Der  di  kon  i  sloilucn  inde, 

hun  war  on-satt  ned  befliiiske  qoinde. 

62.  Goulffuea  war  aff  det  rode  rauff: 

loflleo  war  akrefRmi  i  furgyidenn  bugstafH 

6S.  Korden  war  aff  det  rode  goM: 
dugen  war  alf  agfer-wuld. 

64.  Wegenn  war  aff  marmerHlicn : 
slolpcren  war  aH'  del  iiuide  liuaU-bienn. 

65.  Milt  paa  godllbit  der  ganger  en  dandtsf 
for  gangnr  RJideratii,  unaK  mm  en  wandl. 

66.  For  gan^T  nii<i*'rsiii .  nmall  som  r>n  wand : 
band  ba^uer  io  tittlirkar  paa  huer  sin  bandt 

67.  Riiderstih  dritkcr  sin  kiereslc  till: 

"Delt  blilRier  well  goU,  oaar  herre  God  willP' 

68.  Riideratii  drieker  ain  kiereale  tili: 

skottif  ocb  narck  di  blonaleria  der-wedL 

6d.  Der  blomateria  skooflT,  dor  loffaea  riiaa: 
for  aUe  ionfraer  ber  hnn  prna. 

70.  Sildig  om  alTlt'n ,  rog  fall  paa: 

Riideratii  med  sin  unge  brud  mon  lill  sengen 

gaa. 

71.  Na  baflber  Riideratii  fldde  ibr-wondcn  aN 

iin  ham: 

band  aoffocr  buer  natl  i  kongens  eettem  am. 

72.  Nu  hafliier  iomfru  Rigislild  i(>r-\Minden  all 

MII  quide:  ■ 
bon  aoffuer  buer  natl   saa   gladdlig  wcd 
Riideratii  Huides  aide. 
lomfiroer,  i  gifluer  osa  orloff! 
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<  B 

(a.  Langebæks  Foliohdskr.,  Nr.  fi3.    b.  Magdal.  Bårne-  ' 
wiu'  Udskr.,  Nr.  131.   c  M.  Bårne«.  Hdskr.,  Nr.  145.) 


1.  Stby  Lille  och  Finndl,  det  wor  fem  bradre: 

ocfa  slig  fadiss  aldrig  afT  DaiiidU  BMT. 
Hiii  loi^ger  ;  mig  saa  aarlig? 

&   Sly  IJIIp  wor  saa  lidenn  en  kind, 

der  haiid  Led  danskenit  druiining  hiem. 

3.  Stjr  Lin«  war  saa  lidenn  enn  kindt: 

sdlf  wille  ImimI  skcncke  Ibr  denmim  finn. 

4.  Hedt  høyrenn  hrad  da  akendcer  band  fin: 
med  den  f  entter  da  kaster  han  nonnen  ain. 

5.  Hand  kaste  ronnen  thill  litienn  Kir«(pnn: 
liuo  spraDck  under  freekeitn  R^esls  skindl. 

6.  Stj  Lille  sortnet  sum  en  iord: 
freydcen  Refioie  donnft,  md  han  stoedt. 

I 

7.  SI7  Lille  raebcr  ail  tmflbit  y  akind: 
liaiid  gsar  y  loflt  for  fortermoder  rin. 

8.  ^' Och  fostermoder  kierrr,  raader  y  Big  raad : 
ieg  hafiuer  kaat  freyckeon  Regis  ronnen  paa/* 

9.  "Du  gack  y  seng,  du  iuek  dm  dar: 
och  ladl  nn,  som  det  dig  aldrig  vori 

to.  For  warre  du  kund  il  bonde-barn , 
da  gicsler  bnn  y  iafHenn  din  hand. 

11.  Naar  hun  Inger  dig  )  sin  .irrn. 

du  High  vel  stille  och  lid  denn  harm!'* 

12.  Sillig  om  alllenen,  rim  iiilt  paa: 
froyckenn  RcgioM  tager  oflher  sig  aikarlagen 

biM. 

13.  Hun  tog  olliior  sig  skarlagenn  hlan: 
ihil  Slillillis  burdl  saa  munne  hun  gaa. 

14.  Hun  klappet  paa  bnrres-der  med  ain  skind: 
''Stadt  op.  Sti  LHIe,  orh  lad  mig  indl!" 


Brylhip. 

# 

15.  Liste  halTde  hun  finger  soiaa: 
selff  log  bnn  di  lodtte  fra. 

16.  Femtbenn  laassc  och  end  en  pind: 
hun  gick  y  l)ur  lUI  Slae  Uli»  ind. 

17.  Hun  satte  sig  paa  hans  senge-storh: 
ban  le<^  all  medt  han«  guUe  iock. 

18.  Hun  log  hannem  bp,  hun  log  hannem  y  am: 
alt  laa  Stillille  och  lide  denn  harm. 

19.  Asrlig:  om  morgenen.  <)et  vor  dag^ 
da  var  dett  for  kongenn  sagt. 

20.  KoDgenn  taller  Ihill  iidevn  smaa-dreng: 
'*Dtt  skalt  benne  Sly  Uile  frem.** 

21.  Innd  kom  St\e  01  li  sletiin  lur  Ixird: 
''{luadl  wille  y,  min  herre,  bui  sende  y  Bii| 

ordtt" 

22.  "Her  dn,  Sly,  bode'skytt  wh  braU: 
laa  min  sesler  boM  dig  y  natt?** 

23.  "SanJhf'f/  wor  det.  hun  tliil  mig  gick: 
ingenn  skade  hun  der  liicfi.'' 

24.  Lenge  stod  kongenn  och  tencfe  der-paa: 
fanad  faand  sknlie  Ihil  ansnar  iu. 

25.  "Hinder  bad  ridder  och  rigens  mend: 
inge«  wille  hun  haffue  aff  dem. 

26.  Ingenn  aff  dem  hun  hafftfe  vil: 
nu  maa  hun  haflue,  som.  lacltenn  siger  dril.'" 

27.  Der  tror  giede  y  kongens  gaard: 
kongen  gaff  ain  sester  bort  i  Sly  Liliii  ^nU. 

28.  Sly  Lille  skulle  del  bryllup  giere: 
vor  droning  vil  sdff  denn  unge  brod  reede. 

29.  Der  dy  komme  7  villenn  bede: 
"Br  del  Sly  Lillis  gaardt,  vii  sheer* 

30.  Der  dy  kom  for  Sty  Lillis  gaard, 

en  lelfuc-grenn  skolT  saa  stodt  der  for. 

'  31.  Der  spiller  inde  bode  hiortle  och  hinde 
och  alle  dy  dyer,  mand  kunde  linde. 
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32.  Der  (li  kom  for  Sty  Lillis  k-odf, 

Ibo  buide  LiorDe  stodl  der  boandenn  vedU 

33.  Der  dy  kom  for  Sty  Lillis  port, 
logøan  w&t  aff  del  hajé»  mMT  gioH. 

3i  Der  dy  kom  tUH  Sty  Lillis  stofTue, 
bim  skienner  eom.brcndeiidM  loSue. 

3'V  Borditl  det  \av  med  silcke  dragit: 

bielckeDoe  ud-skornae  y  forgyltbenn  bog- 

ataflne. 

96.  Bordit  war  aff  det  rode  guM: 
dugenn  war  alT  agger-uldL 

37.  Forgjllbenn  rplter  kom  der  \ian  t)ordt, 
der  war  miedt  ocb  win  lupartt. 

38.  GaMoed  det  war  med  buide  sjiier  sirodi: 
der  daodtfU  ionfruer  ocb  beaiake  maer. 


39.   Sty  Lille  dandtzit  smnti  som  waandt: 
band  baffide  it  gnid-kar  paa  sin  band. 

i 

!    40.   Sty  Lille  drirkcr  sin  unge  brud  tbill: 

I  bode  skoufT  ocb  tnarck  de  blomslrcs  vedt. 

ji   41.  Dy  tbcnde  op  dy  heie  blus: 

'  di  folde  dcnn  brud  thil  brude-hus. 

42.  Dy  fulde  dcnn  brud  tbil  brade-senghi 
Sty  Lille  dadler  idcc  hiille  lenge. 

I   43,  Nu  baffucr  Sty  Lille  for-wondit  sin  harm: 
i         iiand  aollber  huer  nat  y  froyckeon  Regiaaia 

I  44.  No  er  SI;  LiHia  wiaae  at  cnnde: 

herre  Gud  band  oas  ain  naade  aenndeF 
Hui  thuingMT  y  migh  aaa  aarKgh? 


(Kirsten  Basses  Haaadsknn,  Nr.  7I.J  .1 

\.   "'Det  er  vfl  oll>>  a.ir,  siden  ieg  runer  nam: 
i  aften  vill  ieg  prefftie,  um  ieg  denera  kand.^* 
iomftver,  i  gifliier  oa  oriulT! 

2.  Hånd  kast  runer  eflter  liden  Kirstin: 

aaa  dreff  di  op  onder  iomfru  RigeaidU  akind.  ! 

3.  Ridefiti  hånd  t>lcgnel  aaa  aort  aom  lord:  | 
iomflm  fl%eae  blaff  i  bue  aaa  moed.  ij 

I 

4.  Ridersti  bieff  saa  saare  uglad:  f 
iomfru  Rigeste  daanoit.  sum  hun  sad.  j| 

5.  Kdcrati  aoobcr  ait  holluit  i  akind: 
hånd  gaar  i  lolR  for  fbatennær  ain. 

G.    "Fosd-rmoiler,  i  kiendti  mig  raad: 
mi(  li(T  staa[r]  i  saa  stor  en  vaad. 

I 

7.  Sigor  mig,  Lier  foatermodef  min: 
Iraad  wtf  akall  ieg  i  alRenn  Und?'' 


8.  ''Kunde  du  ride  ald  Valsk-land  hen: 

i  atlten  aoger  iomfru  Rigeste  din  acng. 

9.  Gier  du,  som  du  hnITttcr  gitirl  for: 
du  gai-k  i  $en[g])  du  lock  din  d«rl 

10.  Alt  om  hun  minder  din  mund  saa  huid: 
du  lig.  Ridersti,  aom  du  varat  lig! 

11.  Om  hun  minder  din  mund  aaa  rod: 

du  lig)  Rideraii,  aom  du  varat  dodt'*  ' 

12.  Sildig  nm  alTlen,  dug  fait  p.ia: 

iomfru  Rigoste  tog  ofluer  sig  kaabe  blaa. 

13.  Hun  log  olTucr  sig  kaatj[e}  blaa: 

til  Riderstis  loRt  aaa  monn  faun  gaa. 

14.  Hun  ktapit  paa  doren  med  ain  skind: 
'*Du  slat  op,  Ridcrsli,  lad  mig  ind!" 

15.  Liden  n.i.i  hiiffdc  hun  ntii.'<  r  smaa: 
seNT  plofkit  hun  di  nafOer  fra. 
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16.  Femlen  nafller  «>fh  ou  pind: 
iwn  gaar  i  lofli  ul  Itidefsti  ind. 

17.  Hud  CCU«  sig  paa  ham  sengmbNl: 
hnD  legle  fait  med  haiM  golle  lodt. 

ISi  Saa  lueuoit  hund  hans  mund  saa  huid: 
alt  laa  iMnd,  aom  band  far  Kg. 

19.  Saa  mionit  hun  hanss  mon  saa  red: 
all  ba  hånd,  nom  h»nå  var  dad. 

20.  Hun  klapil  hanncm  ved  huidcn  kind: 
"'Snar  mig,  .Ridenlif  alkierisl  minol 

21.  Iment  du  vill  icke  su»re  mig: 
den  rige  Cbrisl  bcfallcr  ieg  iUn.  " 

22.  Sildig  em  aflteii  den  gierning  iOttt  giort: 
taa  tillig  d«l  bicif  fér  Itongen  lint 

23.  Dan-konning  hand  heder  paa  siieno  lo: 
"I  beder  min  sesler  ind  fur  mig  gaa!" 

24.  lod  kom  Rigcte  ocfa  iicdia  far  bord: 
"Ruad  ¥ill  i,  Lier  brodar,  bni  aend  i 

oid?" 


25.   "Her  dit,  Higose,  kit-r  »ester  min: 

buad  vil  du  i  nall  boess  RidersU  saa  iin?^' 


26.  "Vel  var  del  sandt-,  u-^  lil  li,uim  iii  girk : 
alel  ingen  goed-vitge  ieg  aff  baua^m  bch/ 

27.  Kongen  band  heder  paa  suencn  aaa: 

bader  IMderaØ  ind  for  mig  gaar' 

28.  lod  kom  Riderali,  .aledia  fer  bord: 
**nuad  vil  i,  danner- konning^  hui  send  i 

mig  onir 

29.  "Hor  du,  Ridersli^  b.<.i(i<-  skul  udi  brall: 
buad  vil  min  sesler  hoc&s  dig  i  nat?" 

30.  "Alt  var  Gus  sanden,  hun  buess  mig  rar: 
afcl  ingen  goed-vilge  hun  fra  mig  bar.** 


31.  Del  meUe  iomfrn  Rigeae,  han  var  aaa 
'^GilTner  i  mig  den  rider  aaa  ven! 

32.  Har  i,  dan-kongen,  broder  min: 
giRber  i  mig  Rideiati  aaa  finnP* 

33.  Der  var  glade  och  liaIfT  more  roe: 

I        iomtkn  Rigeaæ  gaff  Ridørati  ain  tro. 


34.   D<*r  var  gledt:  nch  ha}ff  mere  gammen! 

dan-konning  IkiiuI  gÆ  dt-ni  selff  lilsamoieo. 

I 

i      loinfrucr,  i  gitTucr  oss  orloH! 


(t.  Karen  Brahes  Foliohdslir. ,  Nr.  122.    b.  Domthen 
ThuUs  lldftkr.«  Nr.  162.    c.  Teguérs  Hd<ikr.,  Nr.  118. 
i.  Renbarfs  Bdakr.,  Nr.  Dl.   c  Thoits  PtolioMskr.^ 
Nr.  91..  r.  Thous  Kvarthdakr.«  Nr.  SO.) 

1.  Kyder  Sly  tiand  l<|der  ett  geslebuod  gierre: 
men  alldrtg  waar  sliggill  y  Danmarck  ferre. 

lumfrur,  }  gviluer  oaa  orinofft 

2.  Hand  bydder  dyd  kongcnn  med  alld  ^nn 

mend: 

wur  danske  droning  skulde  felge  4eQom. 


3.  Band  Iqruder  dyd  draningenn  mad  alM  lyno 

merr 

och  iidenn  Kieralenn  op  vnder  a. 

4.  '  Daner -bongenn  band  kaam  j  iftkr  SliM 

gaard : 

vd  alnod  rider  Slied,  waar  aaal>lt  y  omordk 


5.  Dy  liaartr  dy  saalte  denom  niedar 

aillctr  gick   rider  Sly,  denom  wyoen  tf 

skeoocke. 
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6.  I-dieS8  mcrro  b?n<\  skienckid  wynn, 

de«  bedere  guod-willige  licck  haiici  uii  iideon 

RieraljDn. 

7.  *TMl  er  wdl  ottø  -aar,  sydeo  ieg  roiwr  oam: 
y  altten  wd     pivlAie,  om  ieg  denoin  kand.** 

A.  Med  dend  hyggere  haand  skeniukill  band 

klaarc  wyno: 
med  deod  wanater  haand  kaaale  hand  roner 

syDD* 

U.  ilannd  agUieti  Iby  rooaer  UII  bynd  Uden 

Kieralynn: 

du  drelT  op  rader  iumlru  lUgit  hgrndia  byenn. 

lOi  lanfrw  Rygya  bon  redemer  som  en  blod: 
rider  Styd  anorttener  aon  en  iord. 


11.  ByJder  Styd  siiabcr  seg  hofTiictl  y  slyencf: 
band  gaar  y  lofiU  for  foatcr-modcr  ayiiD. 

1^  "KoskTmuader ,  fuslermuoder  ^  kjciider  neg 

rad: 

er  nu  IbymiU  laa  hyggelig  en  waad. 


20.  Sylilig  otn  alTllrnn.  rym  faldU  paa: 

op  sUiod  iumfru  Kiggis,   sluo  oiTiier  seg 
akaarlagean  amaa. 

21.  Bon  klaper  paa  loffiidor  ned  »ynn  akyend> 
»Statt  op,  rider  Styd,  y  lader  neg  indp 

22.  '^Slletl  ingcnn  hafluer  ieg  slefluenc  saatt, 
ocb  ingenn  lader      y  loflU  om  nalt." 

23.  Lydenn  daa  iialTiic  hiio  fynger  uch  smaa; 
tbuog  bun  selliff  tby  auaSueller  fraa. 


24.  Hud  saUc  seg  paa  hans  sengf-stuck: 

bon  kgtte  fiat  med  bans  gwiic  lock. 


25.,  Saa  mynditt  hun  faana  mund 
men  dit  bm  rider  Stid,  aom 


ua  red: 
band  waar  dod. 


13.  T  ailllia  daa  skienkiu  ieg  med  ocb  wynnt 
saa  kicr  fedt  ieg  l^nd  lyden  Kcratinfi. 

14.  leg  skreff  niner  ocb  kaaate  denom  fur  liden 

Kiorslinii : 

dy  dre{r  op  vuder  iumfni  Rigis  hyaiiei  hkiend. 

15.  Nu  well  icg  laaiic  saadcll  myn  ganger  graa: 
aaa  snarlig  daa  wdl  ieg  ride  bCT-ftia.** 

10.  **åSn  om  du  kunde  nn  ride  ^eV  saalUenn 

lynn; 

y  nalt  korner  RygediM  lidl  dynn  sen^ 

17.  Dw  luock  y  laass  dynn  liylTnc-l ofTs-lor: 
du  gack  y  aeeog,  aom  du  giurde  f«rre! 

18.  Alltt  om  bun  klaper  paa  d«renn  med  skyend:  |j 
du  lad,  som  du  eat  der  idte  teddef 

19.  Alkt  om  bun  n^der  dynn  mund  sat  rod: 
dn  K^,  rider  Sfyd,  som  da  varsl  dod!" 


26.  lumfru  Riggis-lyld  axller  akaarlagen-skynnd: 
saa  sorinnd  gyck  ban  fraa  denn  rider  igeno. 

27.  "Och,  ryder  Sly,  Chresl  gylTcir  dcg  skaaml 
myU  biarUe  Ibe/l  balTuer  du  lagtt  j  tluiang." 

2S.  Saa  syldig  om  aflUenn  daa  war  Iheit  giort: 
om  morgenn  bleff  tbeff  for  kongenn  fordtt. 

39.  Koo^n  band  Ibaaller  IIU  suenne  Ibuo: 
*nr  beder  rider  Sty  ind  for  m«g  gaaC* 

30.  Ind  kaam  rider  Styd,  band  steedia  for  buord: 
''Huad  wyMe  y,  myn  barre,  htiy  seode  y 

meg  ord?" 

31.  ''Hør  Uiu  tliff/,  ndcr  Slid,  seelle  myn:. 
bnad  giorde  mynu  setter  y  natt  y  bwre 

dynnr* 

32*  "TtbaH  er  Inhl  radtt  alt  fhrelte  ynod  nagtl: 
Iby  roner  waar  ycke  eders  sestcr  aagU. 

33.  Men  delt  wor  well   sanddingtn,  htm  lieil 

meg  gyck: 

dctt  mgenn  gnod-willig  ieg  aff  bynder  fieclc" 


34.  Dronfaigcnn  bnn  muridl  dt  ord  med  ere: 
"T  laader  Iby  rage  Ihao  ttdlaanell  wereP 

SI 
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35.  Tth«r  wtr  sloor  ^«dd«  y  koDngeu  gtrd: 
odi  koDgeoiis  Mitcr  IrarM-nfffiaen  wmr. 


f  36.  Hånd  pM  binder  borit  ned  ffM  odi  tkatt; 
||        thend  ladte  Infldc  rider  S»j  wf  ycke  *gU. 
I;      imn&Mer,  y  gyAier  «$k  thmen! 


(BeKB  Brahes  Foliotiaanitskrift,  Nr.  AT.)  j 


1    Smv  ocli  Fyndflelil  dy  warre  thiio  breder:  ' 
(her  fødis  aldris?  slig  pn.i  kong  Deued  bsoi  li 
Huj  Ibuinger  y  mcg  saa  årlig? 

2.  Sly-lild  band  Ihieniier  y  kungcDS  gaard, 

oofa  KndeKId  bmd  leM  for  qninde-niMll.  f 

"t 

3.  Slj-liM  lader  brage  ocb  bleade  «yn:  | 

band  binder  daocr^kongen  biem  lill  aynn.  { 

r 

6 

4.  Head  binder  biem  Irongen  ocb  alid  bana  j' 

mend :  r, 
vor  danske  droniog  skal  felge  dem. 

5.  Djr  kaan  denom  for  Slylils  gaard: 
laff-gran  akuoff  bnn  staar  der-for. 

6.  Der  speeller  y  i)<mi  l)ode  hiortt  odi  raa  | 
odi  ald  dy  dyrr,  der  irere  naa.  | 

7.  Der  speller  y  den  bnod  liiurtl  orh  hirnd  | 
odi  aU  tbi  dyrr,  nogenn  niand  kend  finde,  ^ 

■i 

« 

8.  TibaM  MMlllle  droaingen,  som  hun  red: 

•  "Tb^f  er  ind  ataor  ere  att  tiiilTiK  Umofti 

med  seg.  i 

1 

9.  ly  Qord  waar  StilUld  myo  berria  dreng: 

y  aar  bar  band  ML  bana  angler  naa  wmn." 

10.  Der  dy  l^nam  til  Slillils  gaard, 

Ibi  buide  bieron  Ibi  stuod  lUer-for. 

i 

■ 

11.  I  setliflT  daa  vvur  dy  jiuuiUe  beend 
odi  med  thuo  raier  lilMmell  speeod. 


12.  Husenn  (iii  wor  thagtt  med  thieggeH. 

ocb  benkeu  war  aaU  med  klaareno  spieggei. 

13.  Guolen  thi  wur  med  aimiior  alred. 

ocb  benken  vor  laU  med  hallbken  maaer. 

14.  Dugen  (hi  war  aff  aager-TlId^ 

ocb  iMlen  wor  lagtt  med  rodenn  guld. 

15.  SUulpereiin  v,qv  all  Ihelt  rude  raff. 

orb  bielkereau  vdskaarenn  y  forgyldeoe  bag- 

atafRie. 

16.  Matt  paa  gnnldeU  der  atandcr  en  ia, 
den  sttiod  aaalt  med  gnid  aaa  rad. 

17.  Ther  sUinder  viitlcr  thi  oiuliioger  fem, 
sylcke-bandkicder  falger  aid  dem. 

16.  SMtllild  ilttolibe  den  er  wel  kienndtt: 
denn  er  for  indenn  med  aiteke  bendtt. 

19.  Der  ganger  '-n  <!;in(7  v  Slillifs  sUiofTne. 
der  danaer  saa  mangenu  staliUenn  iumfnt. 

20.  Der  danteer  band  StiHiki  aa«  amaaH  aom  «n 

wand: 

band  hafluer  ibo  gold-kaar  |iaa  bnidenn  baaai 

21.  Dell  ene  mrd  mod.  den  andt^n  meJ  wyn: 
saa  drecker  band  lill  allerkereste  ayoQ. 

22.  SUlldd  band  dreker  Mj[nn  f  nge  brud  lill: 
bund  aknoir  ocb  marck  IbeM  WomaleriB  tbcr 

-«cd. 

23.  Buodc  akuoff  ocb  marck  IbaM  biomaieris  der 

-wcd : 

thett  biifTuer  ind  gaall,  ferst  herre  Gud  well. 
Huj  tbuinger  y  meg  [aaa]  aarlig? 
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1.  Sly  och  Findel  war  itolbreder  Irøatt 

fodis  aldrif;  afT  Dauidz  slegU. 
Ulli  tuinger  i  mi^  saa  aarli^?  « 

t.  SfalMw  tmt, 

slig  fedis  aldrig  aff  Dauidx  slegtt. 

Stj  hanud  Ihicnner  i  konngcnns  ganrd, 
ocb  Fiondel  baod  falder  for  quiDnde-inuid. 

3.  I  lumngeuM  gaard, 

och  Findel  hannd  bid  for  quinde-monL 

Sty  lader  bryge  orh  blennde  win: 

•M  binder  baood  konogen  biem  Ibill  ein. 

4.  Blennde  win, 

■M  binder  htnad  konngeD  biem  til  sio. 
8aa  Uiider  banad  konDgcn  och  all  lin  meml: 
wor  daanike  dtonniiig  akall  f»1ge  tliennoiii 

irien> 

5.  ÅH«  lin  mcDnd, 

vor  dannsk«  drooning  tkall  Calge  tbennou 

hiem. 

Saa  binder  hannd  kongen  orh  alle  hanns  foUlc: 
ffw  dannake  drooning  akall  were  dieria  lolck. 

6.  Ocb  all«  banna  foirk, 

vor  dannake  dronning  akall  wcre  dieria  lolck. 
Thet/  nehe  dronniogeon,  aom  bun  rad: 
"Tfac»  er  alof  ære  att  haflhe  tmt  med  aig." 


7.  Som  hun  red: 
'^TheM  er  ator 
T  flor  lad 


att  hafib«  Inct  med  aig. 
herre  aHcr-neat: 
konag«M  aoaler  fcal. 


8.   Minn  hfrrt'  aller-ripsl . 

}  iaar  baiTuer  band  kuongeuDS  Hunier  kuL 

X  fiurd  war  band  måm  kerria  drenng: 

i  iaar  akafl  kand  gannge  OMd  hanna  aaolar 


» 


\f.   Miiin  herres  dreong, 
i  aar  akall  bannd  gaa 


Der  di  ko«  for  Sli 
naa  gm  tm  ahon  da 


gaaid, 


*   10.  For  Sly  hanns  u;aard . 

saa  gr«n  tna  skuu  lia  blander  der^lor.  * 
Och  der  opiller  imida  bnda  hhwlta  och  raae 
och  flere  dmr,  aom  ieg  icke  aaae. 

11.  Bode  hiortle  och  roe 

och  flere  diur,  som  ief  ickf  soe. 
Sly  hanns  gaard  hun  fr  well  kicnnd: 
hun  er  fur  inden  med  rede  gutd  hennd. 

IS.  Hun  er  well  klennd, 

hun  er  for  Inden  eaed  rode  guM  hennd. 

Orh  der  dy  kom  for  Sly  hanns  led, 
lolff  huide  biome  atod  bonden  der-wed. 

13.   Fur  Sly  hanns  led, 

tulff  buide  bierne  slud  bunden  der-wed. 
Och  der  dl  kom  for  Suj  hanna  porU^ 
logenn  war  aff  Iheff  hnide  aoll  gloni. 


14.  For  Stj  hanns  porU, 

logenn  war  aff  Ihrff  huide  shII  Kiurtf. 
Ocb  der  dy  kom  i  Sty  lianiis  sIotTue, 
bun  skieande  for  inden  saa  red  som  loflue. 

15.  I  Sly  hanna  atoHtee, 

bun  akiennde  for  inden  saa  rod  aom  foflhe. 

Och  golcn  war  alf  regelsc-roue , 

och  bielcker  ud-akorne  ;  forgyMen  bog-alaffue. 


t   10.  Aff  regelsse-raff, 

I         odi  btelckenn  nd-akorne  y  forgyldenn  bog 


Och  bofdctt  Ihef«  war  aff  huM«  huala-heen, 
och  dugen  war  aff  hermelin. 

17.  AfT  huide  huals-heen, 

ocb  dugenn  dy  war  alf  herme-lin. 
Ocb  guoleU  war  med  amor  alrod, 
och  bcndicnn  war  aott  med  fruer  och  mor. 

18.  Med  amor  alrad, 

ocb  benockenn  var  i  tH  med  fnier  och  mecr. 
Der  gannger  dy  iomfrucr  udi  <>n  danU: 
ocb  buer  med  æpell  odi  roaenas-kraoods. 


19.  Udi 
och 
Der 


danti, 

mad  acpcll  och  raaena-krandt. 
dannlaer  hannd     aaa  small  som  wannd: 

paa  huiden 
81  • 
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20.  Sn  iDali  Mm  wannd, 

kmnå  had«  mn  s*lk«r  pn  huideno  hannd. 

.  Odi  SU  haDnd  dnick  sin  iiungc  bnid  tliill: 
der  aiHingfr  ud  «kou  och  marck  der-ved. 

21.  Sin  unngc  brud  thitl, 

der  Hpringer  ud  skou  ocb  marek  der^wed. 
[Der  »pringer  ud]  bode  ager  och  riiaa: 
for  alle  ionifHier  her  hun  priiaa. 


22.  Bode  ager  och  riba, 

for  alle  Mnfruer  her  hun  priiaai. 

Och  nu  fT  Stf  banns  wise  alt  ende: 
Gud  gifTiie  oss  nndc  och  lycko  acode! 
Hui  luingcr  i  mig  saa  orlig? 


^tareiak  Tradidoii}  opicgnet  1860  efter  Dikial  arioaifra 
Chriallane  SchrSler.) 

1.  SUede  ban  brygger  og  blander  Yin, 

og  Stxde  ban  brygger  og  blander  Vin: 
saa  byder  ban  Kongen  b]cm  lil  sin. 
Saa  frydelig. 

2.  Byder  hao  Kongen  og  alle  hans  Folk: 

.  .    den  danake  Dronning  akal  rare  vor  Tolk. 

3.  Byder  ban  Kungen  og  iillo  lians  Mænii: 
den  danske  Dronning  akal  falge  dem. 

4.  Og  deri  de  komme  i  SUedelille  Port, 
der  alode  lo  Bjeme,  og  de  yare  aorL 

5.  Og  deri  de  komme  i  Stædelille  Li, 
der  slodc  to  hvide  Bjorne  bundne  deri. 

6.  Og  deri  de  komme  i  Slædclilic  Have, 
og  der  var  alt  med  Roær  og  Blade. 


7.  Sladelille  Har«  den  er  rel  ehjeii; 
for  Inden  rod,  for  oden  gren. 

8.  Og  deri  de  komme  i  Slæilclille  Stue, 
der  var  alt  som  brændende  Luc 

9.  Loftet  del  var  med  Billeder  Ijogravcn : 
delQalker  vare  aHe  med  furgyldcac  Bogstave. 

10.  Og  Stede  han  drikker  ain  ange  Brud  Hl: 
*'Del  bliver  nok  godl,  naar  Herre  God  viL 

il  11.  IQor  åå  var  jeg  Kongeni  Dreng: 

i  Aar  sover  jeg  med  bans  Sealer  i  S»ag, 

12.  Drikker  omkring,  værer  lyslig  og  glade! 
jeg  vil  skjKnke  den  bele  Dag. 

13.  Drikker  omkring,  baade  Iland  og  Kvinde, 
og  drikker  omkring,  baade  Mand  og  Kvindt! 
jeg  vil  skjænke,  mens  Taoden  rinder." 

Saa  fi7delig^ 


(ha  NoidBlesvlg;  optegMl  1854  af  Fim  Anna 
Cbriatiane  Lndvlgsen.) 


1.  Slegolil  ^er  i  Kongens  Gaard, 
Fruer  og  Hoer  de  kruse  hana  Haar. 

Saa  fryddig; 

2.  Fruor  og  Mo«>r  de  unde  barn  vel, 
.  ja,  saa  gj»r  og  Daakonning  selv. 


3.  Rommer  den  Ronning  med  alle  sin'  Maad: 
den  edelig  Frue  skal  fere  dem  ind. 


4.  Ja,  baade  Daakonning  og  alle  bans  Fulk: 
den  gjavest*  Bidder  skal  vare  hans  Telk 

5w  Og  der  de  kom  til  Slegelils  Oaard, 
der  apUkd  en  OBnd,  der  leged  en  Maar. 

6.  Huset  var  {.-rkkof  mod  PaafiigHring' : 
Deren  var  liængt  i  forgyldene  Ring. 
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7>  Gulvene  vare  med  Amber  strocl: 
VsnkcDe  vnre  med  Sindal  liredt. 

8.  Bordet  var  af  del  rodcsle  Guld: 
DugM  rar  if  den  hvitaAe  Uld. 

9.  Vindf  et  var  af  Ktyitallw^M : 
Kanaeo  var  dalt  med  Ireleben 


10.  Maden  ombares  paa  Selvfail  ljus, 
Mjøden  og  Øllet  i  blanke  Krus. 

11.  Dronningen  sidder  paa  Silk'  og  Maar, 
paa  Ganger  graa  kom  hun  Ud  igaar. 

12.  Hver  Mand  sidder,  som  ban  kan  bedst, 
Dankongen  selv  er  Stegelila  GjeaL 

Saa  frydelig. 


(Pka  PrBSle-Amij  ved  Frokeu  Nikoline  Collet.) 


1.  Sligerltl  yener  i  Kongens  Gaard, 
Fraer  og  Jomfrnar  borste  haoi  Haar. 
Saa  ftydeftild. 

%,  Sligerlil  brygger  og  blander  Vin: 
,aepder  han-  Bod  efter  rauteme  ain. 

3.  Og  der  de  kum  til  Borgeled, 

alod  der  to  Hjorte,  var  bnndiie  derved. 

4^  Of  der  do  kom  i  Borgegaird, 

der  legio  lo  Hinde,  der  apogte  lo  llaaer. 


5.  Tage!  var  takket  med  Vaafbgleving*: 
Dorena  bang  i  fbrgyldeae  Ring. 

S.  Vutdreme  var  af  del  klare  Krystal: 
var  af  den  rode  KoraU 


7,  Gulvene  var  af  hvid  Marmorsten: 
Bordene  far  af  fint  Elfenben. 

8.  Dugene  var  af  fln  AgeruM: 
.TaUerkneme  var  af  del  pureste  Gold. 

Sa«  frydehdd. 


(Optegnet  af  Capiiaio  W.  U.  F.  Abrabamson.) 


(1.)  Og  da  do  kom  til  Slc}1ens  Led, 
alod  der  to  Qome  bnndne  derved. 
Saa  fkydcfiild. 

(jL)   Og  da  de  kom  til  Slcjlt  ns  da.ird, 

der  leged  en  Hind,  der  sjiilled  en  Maar. 


(Sé)  Og  da  de  kom  til 
der  aUnnedo  Rooer 


Forstoe, 
rodeat  Valmue. 


(4.)   Og  da  dc  kom  i  Stejlens  Slorslue, 
der  skinoed  af  Guid  som  redeate  Lue. 


I  (5.)  Boidet  det  var  af  det  redeate  Guld: 
{;         Tøppct  del  var  af  den  fiosste  md. 


(6.)  Bænkene  vare  med  Sindal  klædl: 
Gulvel  del  var  med  Akkcldan  atreeU 

(7.)  Veggene  var  af  graa  Marmorsten: 
Pillerne  af  det  bnde  Elfenben. 

(8.)  Loftet  det  var  af  det  rodesle  Rav: 
BJstkenio  som  foiufldlc  Bogstav. 

(9.)  Vindverne  var  af  kryslallcne  Glas: 
Karmene  af  del  hvide  Alabaat. 
Saa  firiddidd. 


I 
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(Fra  Sjallmd;  opi«f»ei  1847  af JomDru  Bl  l»a  Gal  skj6 1.)  I 

1.  Hr.  Sligélaml  brygerr  og  tilander  Vid  i  ' 
saa  beder  bao  Allrrkjæresleo  ai«. 

2.  Saa  beder  ban  Kongen  ug  alle  haiw  lf«od:  ! 
dcQ  bejeaCc  Droaoinf  skulde  fere  dem  frem. 

3.  0$  da  de  kom  til  SUgelands  Led. 

da  alod  der  to  Hvidbjerne,  rar  bunden  denred.  I 


4.  Oj?  <ia  de  kom  til  Stigelands  firiard, 

der  leger  eo  Uiod,  der  spiller  en  Maar. 

5.  Os  da  de  ken  til  8li|elandi  FortlM, 
firen  fpringer  der  Roier  eg  rede  Dmcr. 

6.  Taget  var  Utkktl  ned  PaafiigleTinger, 
«f  Il«rene  bang  t  fbrgjldene  Ringe. 

7.  Ruderne  vare  af  krybialleoe  Glas: 
Karmene  vare  af  det  hvide  AkbasL 


A*   Omkvæd:  For  tamfruer  har  c:  lomlhi. 

-  V.  i,  L.  I.  Ridersli  aibnv««  md  i  i 
ofle  trt  Hdskir.;  dog  kar  h  oftoflt  rider 
Stil  (jfr,  V.  51.52).  L.  1.  Fiandall,  be 
(tom  oyfiaa  a  i  n.  V.):  FiDQdall.  1. 
broder,  hr:  Ihou  b. 

V.  2,  L.  1.  kungens,  a:  kogens  {Ugetaa  t 
V,  i7y»  L,  %*  wontdl,  hi  mord;  ti  moer. 
(//r.  B,  2;  I,  2.) 

-  Y.  9,  U  éL  ind,  be;  sin. 

V.  10-11  ttaa  i  omvendt  Fvhje  t  bf. 

V.  11.      2  s'nnr.  h  (e:  stander);  ft:  atod. 

L.  2-  waadc,  b;  ac:  wande. 

V.  12,  L.  2.  iomfni,  b:  frecben. 

V.  14,  L.  2.  och  ...  riide,  c:  baoud  kand 

mig  berrck   L.  2.  Iced,  I:  Hedt;  c:  Kid. 

-  V.  16,  L.  i.  Dett  du  t»ill,  e  C'Ded  du 
willv");  ab:  Hun  sagde:  [mil  i  [b:  wille 
du].     L.  2.  (lin.  b:  ac:  i-dcn*. 

V.  17,  L.  1,  made,  bf:  riidf. 

-  V.  20,  L.  1.  halTucr,  br;  a:  haflile. 

V.  22,  L.  2.  stind,  b;  a:  stiid.  (c:  du  warsl 
innde.) 

y.  24,  JL.  1.  fostermoders,  bc;  t  her:  ate. 

modors. 

V.  25,       1.  rogen,  c:  dogen  (<t;es«a  i 

V.  70). 

-  V.  27,      2.  Ridersfi.  a:  Rid^rsliea. 

-  V.  30,  L.  1.  skra,  bc:  skraa. 

-  V.  38,  L.  1.  Stan,  ab;  c:  bans. 

-  V.  35,  2h  2.  broder,  c  hers  fader,  hvOktt 
m^étigøt  vf  étt  /»Igemée. 


I- 


V.  42,  Mj.  1.  sande,  bc:  aanden.  X«.  2.  n^an, 
bc  ("were**,  **w-ere**);  werme,  der  twl 
hmde  give  JVeming  (=  Varme,  aoa»  Ahr. 

har) ,  men  dog  nok  er  en  Miéforataathe, 
y  4:^.  l  1.  Gloiirndis,  be  f'Gloffufndis", 
■"<iiu'  II  lis  I  ;  a:  tilouilcns  Gloiniins.  //.  1. 
iiiiidc,  bc:  bare.  L.  2.  Huidc«,  e:  banss  ((  kar 
dog  Tiimmtnei  i  V.  71  72).  (b  å«ri«r; 
Mb  IlideivMBlis  sarsag  wil  ieg  glor«,  i  V.Tt 
udeiader'  den  Ttlmavnett  og  i  TI  71  oai« 
hgUer  den  det  med  Krogennuos,  hvilkei 
den  ogaaa  indskyder  i  V.  46;  jfr.  Imd' 
ledn.  til  Visen.) 
V.  48,  L.  2.  bieinb ,  fatte*  t  bC 

V.  49,  Z«.  2.  dansker  droning,  cb;  n  Aer; 


V.  51,  lé.  1.  Slii,  aosf.  e  ogeua  her;  ■ 
har  det  kun  i  n.  V.*  men  ker  dei  »ad- 

vanlige:  Riiderstii,  »om  b  htn  begtje  Ganijf. 
V.  52,  i/.  2.   bc:  i  aar  iikal   bami  hafTvjr 
[c:  gange  med]  banss  søster  i  [c:  tbil]  seng. 
y.  57,  L.  2.  raaer,  b:  raae;  c:  maar. 
V.  58,  I«.  1.  en  bioo)  ■:  it  bine;  b:  «n 
hoye;  «:  en  boig.  iSfir,  1, 16.)      2.  has. 
bc;  •  her:  den  («•«»  i  m.  V»t  hun). 
V.  61,  h.  2.   om-salt,  bc ;  fattee  i  C 
L.  2.  baffuiskc.  a:  hofluiske. 
V.  6?,  L.  2.  war  skrofTiiPn,  c:  udskrpffu«. 
y.  05,  L.  2.  en,  Jattes  t  bc  baade  ker 

s  «.  V. 
y.  67,  L.  2.  will,  i:  wc«, 
y.  68,  Ib  2.  di,  i:  delt;  faiiee  i  %t> 
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■t  c  hor  kitn  V.  1-19  og  f>ar  ikke  haft  mere, 
da  .Skrtvermt  e/ter  at  have  »kreiet  dem, 
sa^ieiu  kar  opdaget,  at  Viåett  a//  fintdte$ 
Jomd  i  INUkr.  •  kvor/or  hon  A«r  over- 
UrtyU  de  »krmm«  Vwv  øf  iiåc  afokrw«t 
Bmten. 

.  V.  6,  L.  2.  BloedU  er  en  gi.  Rettelte  i  ■ 
/'•>/  ;  iordt.  men  for  buo  ttMr  dér  tndnus 
cha  (bc:  hun  glodt). 

-  V.  7,  L,  2.  band,  eb;  i:  buo. 

-  V.  8,  Zi.  2.  roDDen,  gi.  R«iid$ø  i  S  /•*' 
kroanen  (jkti  ronerae,  roocn). 

-  V.  38)  Ife  1.  irlter,  er  «  ft  Skrivermu 
Eettetåe  fort  fylier;  I:  øjrfarief. 

C  V.  5,  £b  1.  Bidenli,  Hdtkr,*  BidcrMle. 
.    y.     X.  3.  din,  Edøkr.s  m, 

-  y.  15,  L.  2.  aeUr  plodiit,  Hdtkr.t  M 

luckit. 

V.  20,  L.  2.  RidiTsli,  Ihhki.:  Risterdi. 
.     y.  33,       1.  ha  I  IT  mere,  Hd»kr.:  haJffmerc 
ittge»aa  i  m.  V.J. 

Omkvad.  %ti  Aaire  rerf  «td!tle  «o«  »«i 

l*te  V.:  aarlolT  (aarlog,  oriog). 

-  y.  i,  I«.  ].  Ryder  Sly,  »  t  tmart  som  <«(* 
aMrl  tom  to  Ord. 

V.  10,  L.  1.  redemcr,  bc:  redner;  d:  r«d- 
ncL    L.  1.  en,  bcd:  il  (et).  * 

-  y.  17,  L.  2.  torre,  a:  form. 
y.  20,  JL  1.  rjm,  ktit  rogm* 

-  y.  26,  1.  skynnd,  bed:  rad.  L.  2  »r 
i  bed  —  L.  2  d/  forr.  Vers. 

-  V.  32,  L.  2.  e.Itrs,  bed;  /o«*-;,  i  i. 

-  V.  33.  L.  2.  ieg  att  hjnder,  bed:  hm  af  k 
mig. 

B.   V.  1.      1.  Pyndelem,  åtegitienti  rinnde- 

lild  (Jfr.  n.  V.). 

-  1'.  17,  L.  2.  r«lgpr.  Hd.sk,.:  folgiT.  2. 
dem,  Mdtkr.:  denn  (ma<i«A:e.'  dennom), 

V.  y.  1,  Ir.  1.  Jfiiidet,  k  «!/«  3  Gumge:  Pio- 
dall.  L.  2.  fodis,  h:  lbiid«M  (%c»iM  i 
GjeHtagehen). 

-  V.  2.  L.  4.  b:  och  P.  faW«  r  fur  kuinder 
ni«er  [i  n.  V.  fertt:  mor,  men  det  er 
af  Skriveren  rHM  tilt  mw  oL  lUer]. 
{Jfr.  i,  2}  I,  2.) 

.  y.  3,  i:«.  3.  Sif  lader,  Di  lotd.  L.  4. 
binder,         b  A«r  of  <2c  ir«  Gniiya  •  do 


3. 


«•  ^  •  ;  a  Aer  L»y  /o  f».  ttl :  bvdcr,  I 
V.  4,  L.  3:  beder.  L.  4.  hannd,  b  Aer; 
di,  «Mn  Hdm  kutaitdigt'håuå, 
V,  L.  skall,  b  tflle  fLvoGmtfo  idotu 
oji  do  to  folg*»d«  V.  .*  skolie.  1«.  4»  Iben- 
non  Uem,  b  åer  klntt  den,  m«*  «  G/««- 
tagdom  oom  t. 

V.  6,  L.  4.  b  6.  6.;  Dcd  ere  errc  adl 
baffue  thucUge  s^de  (seeder), 
y.  8,  Z.^  4.  i  aenng,  \  h,  0,t  thUl  •. 
V.  9,  £.  4.  gran,  «aal.  b  «  6j§itiog*t 
kort  ikian;  a:  groin  og  gran. 
y.  10,  L.  2.  der,  •  Aer;  udeon.  L 
bioitte,  b;  t:  harer  (figésau  i  Gji-ntag.') 
y.  11,  L,  3.  Sty  baons,  b  hei  :  Stie  lilles 
y.  12).    L.  4.  bennd,  b  i.  <^..- 

bengdt 

V.  12,  L.  1>2.  Ron...  er,  fkitoo  i  a. 
i..  4.  hnide,  b;  snee-hnide  (%e»aa  i 
GjontagoUom^- 

y.  13,  Ir.  i.  For,  b;  fattes  i  a.    h.  2. 
tolff  ...  stod,  a  ^er:  der  slod  lollT  h.  b 
4.  loKenii  wnr.  b  ("laagenn  vare");  ft: 
och  lugeiiii  ^/(</f!.i«t/  I  »I-  ^ -)• 
V.  14,  L.  4.    saa    rod   sotn ,    joa/.   a  t 
OJentag.,  her:  som  redej  b  A.  (r.: 


y.  18,  L.  4.  sepell,  «mI.  b  CF.;  a: 
•pegett,  apogei. 

y.  19,  L.  1.  Udi,  b;  a:  I.  2>.  3.  wannd, 
b  h*  G.t  en  wand.   L.  4.  bad  enn,  b  i. 


y.  20,  JCu  3.  drack,  b:  dricker. 
y.  21-22  ««  «  a  ooaUdoM  ndt 

21.  Sin  nnngo  brud  Ihiil, 

der  apiinger  ud  skuu  orh  marck  der-wed. 
Och  nu  er  Sly  hanrjs  wiso  alt  ende: 
Gud  giffue  oss  nade  ocki  lycke  der-Uiill! 

22.  Sio  iinnge  brad  Udlt, 

der  apfinger  ud  skou  ocb  narck  der-wed. 

Bode  ager  och  riiss: 

for  alle  iomfruer  ber  buo  pniaa. 

i  b  oøMioåt 
21.  Sin  nnga  brad  ifaill, 

der  apvinger  ud  skolT  ocb  marck  dar^vced. 

0«^  der-tbill  løff-groDO  riiss: 

for  anndre  akioao  iomfraer  berer  bun  priiaa. 
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22.  Och  laØuD-grønn  riica,  i 
for  andre  akwiiD  iomfmcr  bcrer  huo  prin.  I, 

Nu  liafTucr  Stic  hans  wiise  faaedt  ende:  I 
Gud  cilTiU'  oss  lockcn  orh  naaJcn  sende!  i 
Den  Lorden  t  dt.s.sr    \'fr.s,    som    uii   er  i  I 
ftf  kar  sagtens  oggua  tonet  ttlatede  i  b'«  1 
Fonkri/l;  og  til  V*  Fhriadnngt  «o«i  éa 
ør  ybrel«9«i»  ptM  /ri  HimimI,  er  intet 
HeHBjfH   taget,  itden  i  SliittnitgslinieHf 
hvor  Ægtheden  af  W$  AtM  hekrmftee 
af  B,  V.  44. 
WL»    Originalen  ,    aAi  *  i        med  Abrahnmson« 
Haand  paa  et  t  uiiuo/nd,  _^ndes  mellem  de 
nyerupske  Pap  irer  {Univ.  Bibi.  Add.  add.  26. 
k»»).  Ovemwtr Btaart^Steilena Brude- 
/mr'd.  IPennø  Yite  er  kun  Fra§meHt,  nmn 
fortjener  OpbmmreUeP  Et  mtdetPoUobhtd 
er  af  Abrahamaon  selv  beskrevet  med  Anm. 
til  den,  af  krifke  iioyi-t  er  optaget  i  ^  ffg. 
(Abr.  I,  A\  412  [lUKjfuj  6ttegHet  '3[ri  ']]!;  \ 
hvoraf  altsaa  fremgaar,  at  Optegnelsen  tr 
ældre  ettd  1612.  At  han  «elv  Aar  optiguei 


up. 

Vwew  «yier  TradUioH,  eee  af,  ai  ka»  Ht 
Y,  6 ,  kane  Udea  Linie  i  Optegneitem 
lyder:  Gulvet  det  var  med  hakkel  Grtn 

Slroct  —  bemærker :  Imidlertid  maa  jen 
bfkjeude,  at  dcii,  der  » a  ii  g  \  tftn  Jor 
mig,  sang:  Gulvet  del  var  med  Akkekian 
•treet  Ha  jeg  ikke  hutde  faae  ii«iy«f 
riwtelifft  ud  af  de*  Akkeklan,  eaa  foran- 
drede jey  d^  ftl  haklct  Gran,  der  hntgee 
i  Nor  rig  og  andeneted* ,  hvor  man  har 
Barskov,  at  stroe  ikke  allene  L,cergulve 
med,  men  ogsaa  Brædergulve  isteden  for 
m,ed  Sand.^^  Den  sidste  af  AHm€erkniH- 
geme  er  denne:  ^'Jeg  kar  rigtig  nok 
hert  en  Beggndeleee-  og  en  Slat- 
ninge-Strophe}  mch  dem  fertte  iaade 
jeg  Tvivl  om,  og  derfor  ikke  erindrtie 
den.  Slutningen  var  f*J  en  synlig  et  nyt 
Tillæg,  hænrjte  aldclca  ikke  sammen  ned 
det  ovrKje  o'j  udeladen  derfor  her.'^ 
I.  y.  1,  L.  1.  brigger  ug  blaoder,  Optegn.: 
blander  og  br}gger. 


77. 

Venderland-Grevefls  8Ad. 

Denne  hld(il  utrykto  Vise  har  væsenllg  sårum'*  /Emne,  som  de  tre  næslfolgeode,  af 
hvilke  den  ene  (Nr.  7S)  fyrlieii  er  trykt.  Den  bærer  i  poeilsk  Henseende  afgjort  Prisen  fof  de 
andre  og  er  vLslnok  ogsaa  den  ældt^lc  at'  dem,  hvorfor  deu  her  6iille^  i  Spidsen. 

I  er  Ikke  nogen  egen  Opskrift,  meu  eu  Bearbejdelse  af  A.  Det  er  aabenbart  en  Nis* 
forstaaelse,  naar  I  af  Venderland-tireTens  Sen  gjor  Vejrlana  Grevens  Sen,  og  opfatter  Vejriaad 
aoBi  EgennaTn.  (Se  narnllg  V.  2  og  37.) 


A. 

♦ 

(Karen  BniMS  FoUohaiiiilslirin,  Nr.  SS.) 


i.  TlheM  wor  Wencflancl-greffQena  sen, 

hand  beder  Icgge  sadll  paa  hest: 
"Wy  well  ride  oss  op  al  land, 
hind  statte  fn*'  Mcllill  at  gest." 
Y  roser  orh  wd-lagtl,  for''g)ldeii  er  grppnenn  vaed 

al  svnn  blad. 


I    2.  TUie<<  wor  ^neneriand-greflnen  sen, 

;!         band  kaam  der  ridinn  y  gard: 

Ivd  atuod  stalle  frw  Metelild, 
han  war  well  auebt  y  nord* 

3.  "Hér  stander  y,  sUllttenn  frw  MdleBMJ 

y  er  well  suebl  i  skicnnd: 
well  y  gifTue  mcg  iunfni  Issalt 
1  lii  alier-kcrestc  mjnn?" 
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4.  "Isall  bon  er  na  liden, 

och  en  s:?a  liden  en  mord: 

ieg  v>éil  hinder  irkc  maod-giffue 

j  Ihi  fentte  oUe  aar. 


balll  er  seg  nat  lidena, 
kin  er  mjtt  ieacsle  btaron: 
Jeg  wdl  Itimler  akhrig  nand- 
laa  iaogU  y  firemad«  land." 


6.  Tihett  yeoT  Werierland-grpffiicnaei*, 
band  vrpodis  wed  thi  ordd: 

saa  anarU  weende  band  nyn  ganger  om-kring, 
band  vilde  der  ride  aff  gaarde. 

7.  *1  byder  ind,  Wienderland-pvlliiensen! 
j  lader  borf^barre  edem  qoide: 

7  aerger  icke  for  bind  Isalt, 

bnn  bliffoer  ret  aldrig  edem  wjfll** 

8.  Tlhett  wor  Wpncderland-grelTiiensen, 
hanotn  kanm  siia  mnngt  i  huolTiic: 

'  Alt  skall  ieg  Ibaalie  ined  atalt  Isait, 
fn  måUt  rider  hw-fraa.*' 

9.  TlbeM  wor  Wieneriand-gFeffnenaen, 
band  aueber  a^  boM  j  akiiid: 

saa  gaar  band  y  hyflue^lollt 
for  aliUeo  Isalt  ind. 

10.  T\hett  wor  Wienerlatid-grcflueosen, 
band  ind  atT  dåren  trcend: 

thått  wor  sUUtenn  iaalll, 
bun  redmcr  j  syn  Uend. 

11.  **Ber  aedder  y,  iumfrw  Isalt! 
ofh  well  y  blifTue  myn  kerre: 
biicrind  flnger,  der  y  h.ifTuor, 
Iheod  akall  \hen  rede  guld  berre. 


12. 


Her  aeder  y,  hidAii  laah! 

well  y  giflbe  neg  eders  Ibro: 

Ibaa  akall  y' aliide  siické  och  akarlagenn 

ocb  gu  paa  rade  gnM-atno." 


13.  Tibe«  stiorde  stalirnn  Isalt 
med  (huogt  odi  huiiskc  siude: 
''Saa  gierne  gaff  ieg  eder  min  Iro, 
om  tbett  war  med  min  modem  minde." 


14.  .Siiaredtt  \bett  stallteon  baltl, 
bun  tilt  den  rider  sno: 

•  "leg  giffuer  eder  alldrig  mine  (ro , 
vdeii  ihett  er  med  myn  moders  iaa. ' 

15.  "Well  y  ycke  nu  gilTue  meg  eders  Ibro, 
men  [ieg]  beder  eder  for  erre  s 

tbaa  dtaO  ieg  acbriffue  Ihi  rame  runer, 
ocb  spilde  akall  ieg  edera  erre." 

16.  "Skriffuer  y  nu  Ibi  rame  mner, 
och  spiller  y  myn  erre: 

alle  dy  dage,  ieg  lofTiie  maa, 
fur  Gud  skall  ieg  Ihett  kiecrc." 

17.  Saa  akreff  band  thi  rame  mner, 
band  kaele  deoom  y  innfraena  slded: 
th^  sprang  dy  blodige  tbaare 

vd  aff  bindJa  negle>rod. 

18.  Saa  Vante  hand  thi  rame  runer 
vnder  iumfriK  ns  skarlagen  sma: 
baud  sprang  ul  syn  byge  hest, 
aaa  snart  red  band  der-fraa. 

19.  Delt  wor  ataDtenn  Isallt, 
hun  wogner  om  mydinatt: 

bun  taller  lill  sUlKen  BlideliM 
bode  akett  ocb  offiier-bratt. 

I 

20.  ''Mitt  hiarlle  [\\ftf  legger  y  (huangen  lagU, 
ihett  werkcr  for  inden  mil  bresi: 

ihett  wolder  hand  Wienerland-graflbenaenn, 
myn  boff  giereo  for  hanom  tbest. 

21.  Hur  tbu  (he//^  slatten  Bliddild! 

och  kerro  stalbmder  mynn: 

Ibu  felge  meg  till  den  hi-rrrs  laad| 

ocb  gier  Ihett  for  erre  dyoo!" 

22.  Soarcd  Ibell  atalltaiin  Bfidellihl, 
bnn  war  saa  wen  en  mee: 

"Saa  gemne  well  ieg  deg  felge  alf  land, 
men  deg  loynger  der-til  ned.^' 

23.  Op  saa  slnod  dy  stalltte  innifrner, 
dy  (hog  huer-andre  wcd  band: 
saa  gengc  dy  dennma  saa  aergelig 
neder  lil  den  atrand. 
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24.  Tthj  satle  Hi-noin  vdi  en  liden  h.Md,  34. 
dy  st^^^iH  <irnom  vd  fraa  land:  j 

Ihi  bad  lill  liuU  y  ikiiierrig,  i 
band  wilde  sennde  denom  well  vdj  bafliien. 

25.  Ttlii  linge  denom  ua  blid  con  bvr:  \  35* 
dreff  ind  for  den  hinis  lud:  \ 
tnelte  (he/r  stallen  IsaK,  | 
hun  tbreeod  tlier  fonL  pa«  laad.  ii 


'\\\\flt  ^^or  \Viptierlatul-Ki«'ffue»»*ll, 
h.tnil  vd  alT  wietiducH  .siin: 
iiiia  brall  keende  band  stall  Isatl, 
hun  sluod  der  nede«  for. 

"i  ladder  nytt  guold  med  aamor  atro, 
bredder  op  benkcnn  mod  aiikt 
her  korner  gccsler  lil  garde. 
Ibi  vor  bcr  for  aldrig  otifgr. 


26.  M(>llttr  \\\ftt  stallUcnn  Isalll, 
hun  felilitl  siia  muodige  thaarrp: 

''ChriHi  begiie  bialt  Mdlelild,  moder  navn! 
buD  »oifer  aff  biarlet  sa'  oaarre." 

27.  Snarid  Iboll  staJhena  BHdalBId, 
buQ  var  ona  ioaft«  ua  boM: 

'Tbe//  er  ind  saa  mangen  slaliten  iiimfnif 
sin  skeebbieo  bafkier  icke  y  wold.'* 


36.  (iarV  du  nu  burl,  du  portener! 
slaa  up  dy  gyldene  purrUe : 
selleft  loaler  meg  al  gange 

dy  itunfriier  vd  inod.*' 

37.  Tlbolf  «or  alallUeiiii  loaHt, 
ban  ind  alf  dotren  trond; 

\.heti  wor  Wencrland-freflaen-oen. 
band  auiod  bind  up  igenn. 


28.   Saa  gick  dy  til!  denn  forgyldcne  porllf 
och  resleU  dy  y  dvuo  ring: 
"Du  aCatt  op.  goden  portt-ncr, 
dtt  lad  ibo  iavfroer  indP^ 

20.  "Sttaoder  y  her  en  liden  staad^ 
IheM  bfifltocr  icki-  dinwere: 
men  ieg  gaar  y  hylTue-lofn 
och  rader  med  nyn  berre.-' 

m 

30.  lud  dild  kaaoi  den  |iuoi  lli-iier . 
ocb  iilediii  baud  tur  buord: 
band  war  wild  y  thuugenn  syn. 
band  kunde       fyoflne  «nn  ord. 

31.  *'Merr  stander  Ibuo  morr  vd  for  vort  portt« 

dy  bcddcr  meg  Ind  dcnnom  ind: 

Ihi  halTiirr  haard  som  spiiuudon  guldf 

leggcr  lagu  y  syicke-tbuinde. 

32.  Tthend  enne  bafliwrogenn  son  falcken  bladgra, 
der  flyuer  aaa  bogtt  væd  alqr: 

ieg  lao  rett  alUrig  y  myne  dage 
wyff." 


3.3.  Tlbefl  suarede  Wieoerland-grc(Tiie»scn, 
band  smiller  voder  skiend: 
*11ieM  raade  Gud-bdder  y  Honerig, 
att  Iheii  er  aller-kereatc  myonT* 


38.   Slalt  bailt  ind  afT  dorcii  tn  nd. 

hindis  baard  the/l  gleiiioi  &u(n  guld: 
(bett  wcnte  «ell  Weneriand-greAiew 
att  hun  wor  MMrig-fukt. 


39.  Ttbett  tnir  Wienerland-grellueMen« 

band  recker  hind  buidenn  band: 
''Huad  wilde  y,  iurofrw  Isalll. 
aaa  laogit  y  fremede  load?'' 


40.  Hun  lagde  bindiH  hoiTuel  op  ull  bans  brafl, 
buu  »urkctl,  buQ  serggiU  saa  saarre: 
"Hcrr  er  ieg  komen  y  fremede  land 

*ocb  lider  till  eden  nade." 

41.  "Edst  du  nu  komen  y  fremede  land, 

och  lider  Ihu  till  min  iiadc: 

alle  dy  dage,  ifg  lotiue  wuux. 

Iba  skall  Ibeg  lbe</  red  alldrig  akaade.  ' 

42.  Hun  lagdo  Uadis  boAiet  op  Ull  htm  bra«, 


"Kn  er  ieg  gangen  aff  myn  moders  rad. 
som  vnde  bon  plieer  atl  gionre." 


43. 


"Edst  du  »u  gaugen  aff  dyun  moder«  rad, 
aom  vndo  bon  plieer  al  gier[ej: 
daa  loftier  ieg  tbeg  gaM-bronnc  att  berre, 
lill  diya  kerr  moder  korner  beire. 
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44.  Bf  j  dutf«,  ittnfrw  Jsalt! 

giffber  meg  eder  ibro  med  liaand: 
ihoad  edders  moder  hun  der-til  sif^ger, 
j  erre  nu  fraa  binder  aiT  laod.'^ 

45.  T[hct(  wor  Wifrnleriand-grcffuf o  sen. 
haod  lader  tlii  lenrie-brrfT  srhrillnr: 
baod  MDder  denom  slalteu  fr«  Meiielild, 
ocb  binder  liN  bnOup  «U  binde. 

46.  '1  beeder  bind  Mlit  frw  Ifettelitd, 
buD  lader  bortt-faare  aynn  bamn : 
Ma  glad  løfluer  hwlhi  ItbaKl 

i  decM  bor  6cmedda  lande." 


52.  ^Hnf  ber  du  nu,  bak,  dafler  mynn! 
gllld-kronne  ocb  vdslaffiien  haardf 
eaa  wcII  man  grefTueos  alefbrcd 
aeelle  et  streke  paa." 

o3.   Dciin  harrp  hnn  l  s'm\v\  irVi'  l-'npH  der-fraa, 
band  bleff  y  huHncnn  siia  tniUMl: 
"Haad  en  anden  meg  theti  giurt. 
Ibefl  aluMa  katte  bindie  biarftc^bliKl. 

54.  teg  beder  eder,  afahen  Ihr  IleUeKM! 
j  gierer  icfce  merre  aaa: 

lider  idie,  Ibeti  y  tlar  mjn  biartent-kierr 
vdi  ajrn  cigen  gaid. 


47.  Tlhefi  meilUe  stallle  frw  MeltdliM, 

der  huD  dy  l^ne-fireff  «uo: 
"The«  klager  leg  for  wor-herre. 
tbeff  ieg  »kuld  dater  faa.-' 

48.  Tihett  meltUe  aUUUe  frw  McttelllM 
td-aff  velt  bjartteoa-banm: 

*T  lieder  graa  ganger  aff  ttaHen  vd, 
apender  for  forgyldenne  karom!" 


55.  Saa  well  maa  iumftn  laaall 

lii-rre  syn  guld-krone  red: 

ieg  sigger  fder  paa  m}n  rhreatiig  tbro: 

biin  er  saa  wen  enn  mee.'* 

56.  Frem  gaar  Wienderland-greffuen-sen , 
tbug  laaall  y  syon  arum: 

saa  gaff  band  hinder  iqrn  cbrettl^  tfani, 
der-^11  dy  rede  gnM-baand. 


49.  ftUalK  Mellellild  Ibrend  y  forgyUene  kaarum,* 

htm  war  icke  møgit  glad: 

hun  kam  (ill  Wicnder-land-grefluena  land 

Uicnd  same  moanelia-ilag. 

oO.  lihrti  w<»r  stalllce  frw  Mdkttid, 
hun  kaani  der  aggind  i  gaard: 
td  stuod  innfru  IsalJU 
med  gnht-krone  ocb  fdalegen  haard. 


51.  Tikttt  war 
akMtl  Under 


att  ollber 


Hetteliid, 
wed  bnidenn  kiennd: 
•aa  alennk  dy  Ibaarre 
akaarlagenn-fkiennd. 


57.  Tifaacfc  haff  WendeHand-grenicn-aeQ, 

saa  well  holl  band  synn  Ibro: 
hand  lod  forskriiTue  bod  rider  ocb 
band  Inod  ^tt  brelup  liuo. 

58.  Tlhe//  giord  o<-h  den  barre  rihhI, 

»lallt  Bliilcllild  inonr  hand  irke  fur-giemo: 
b^nd  gad  hinder  en  rider  saa  rig, 
orb  der-lin  alaatt  ocb  leen. 

59.  Nu  bafluer  staKe  frw  Meilelild 
forwonden  aQ  ^n  ned: 

laa  haflher  oeb  atallen  laaab, 
hun  ber  guld-krone  aaa  red. 
Y  ruaer  wd-lagtt,  for-gylden  er  grenen  med  all  ayn  Uad. 


♦ 
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(».  Durothea  Tholls  Hdskr.,  Nr.87.   fc.  Tegnérs  Hdskr., 
^r.  'li.   e.  Reenbergs  Hdskr.,  Nr.  19.   d.  Thoits  Folio- 
biiski.,  Ur.  19.   e.  ThoUa  KvartlidsJir.,  Nr.  J6.J 


1.  Det  wMr  WeirUnd  BrrOlueM  im, 

beder  sadlr  gangpre  gran : 
'leg  »il  ride  mig  op  ad  land 
oeh  eee,  hvor  fnt  Meieltlde  dih.* 
Ddl  raeaer  mUagt,  fDTHlte  er«  grenene  nwiLalle  ein«  blide. 

2.  Weirland  kom  der  rideudis  i  gaard, 
8«a  herlig  var  Ims  todt 

fru  MeielUde  gMr  btmeni  od 
bed  kaniMin  veUMWimen  vwe. 

S.  "i  beder  mig,  fru  Mete,  welkoiiuncfl  irere, 
i  lader  det  eeb  i»aa  Unde: 

i  j:iffnrr  mig  skionnc  iotnfrn  Isoll! 
for  aren  saa  bedis  ieg  hende." 

4.  Isolt  han  ér  fadmn  nng  andno,  I 

och  en  saa  lidrji  rn  iiiaar: 

iche  saa  vil  ieg  hinde  mand-giSue 

ndi  fm tn  olie  aar. 

5.  Isoll  hun  er  mit  enniste  baren, 
hun  er  saa  liden  eo  vand: 

binde  giffuer  ieg  aldrig  til  nogen  mand 
laa  lani^  i  fkemmede  land." 

6.  Deu  «ar  Weirland  greffueDS  seo, 
band  «rcdis  ved  de  ord: 

BM  mart  vendle  hend  eln  ganier  omkring 
och  vilde  der  ride  af  (aard. 

7.  "I  wrsdis  e;,  Weyrland  grelfaena  ara! 
ua  Udel  da  hånd  det  dne: 

huor  meget  i  sorgrr  for  hinde  Isoll, 
buo  blifuer  dog  aldrig  eder«  frue." 

8.  Delt  waar  Welftand  greffuens  sen,  ' 
haniiem  rant  saa  meget  i  sinde: 

"Alt  siuil  ieg  end  talle  med  sioit  isuU 
oeh  hore  Undia  egen  minde." 

• 

9.  Deu  WMr  Veirland  grelhieos  soo, 
hand  anaher  alt  bohiid  I  aUnd: 
aaa  gaar  hand  l  beydolll 

Ibr  aioll  lomfru  bolt  Ind. 

lOi  Dett  war  VetrieDd  grcmiena  aon, 
band  treen  ad  døiren  Ind: 

det  wnr  stottrn  Isoll, 
han  rødmer  i  sin  kind. 


ivena  9« 

11    MI'T  ■•iiMrr  i,  iomfro  Isoll! 
urh        i  bliffue  min  kiere: 
hn«  den  finger,  der  I  haAicr, 
den  akal  det  mede  gnid  bar«; 

12.  Her  sidder  i,  iomfru  Isoll! 
I  gHIher  nrig  eden  troet 
aaa  <kal  i  slide  silche  och  skarlagen 
ocb  gaa  paa  rode  guld-skoe." 

18.  Dett  snarede  stollea  lomfm  tsolt 

ni  cd  lucht  och  befske  sinde: 

"Saa  gierne  én  paff  ieg  eder  min  Uoe, 

var  del  med  lum  moders  minde.* 

14.  Svarede  det  iomfru  laoll, 
hwn  til  den  ridder  smu: 

"Ret  aldrig  giffuer  ieg  eder  min  iroe, 
uden  det  er  min  moders  le." 

15.  "Wil  I  iche  glBtae  mig  eders  Iroe, 
ieg  bedes  eder  til  min  kiere: 

da  ahal  ieg  akriAie  dt  rarnnw  raner, 
och  apilde  ikal  1^  eders  arc* 

16.  "Skrifluer  i  end  de  ramme  runer, 
oOb  spilder  i  aaa  mla  are: 

alle  de  dage,  ieg  lelfuc  maa, 
tor  Gnd  akal  ieg  det  kiere." 

l«r.  Saa  MT  hand  de  ramm«  toner, 

kaste  de'nnem  i  lomfruens  skiods 
der  sprang«  de  blodige  uare 
af  fomfrvcaa  negle-rod. 

18.  Saa  kaste  hand  de  ramme  runer 
under  iomfrueos  skarlagen  smaa: 
aaa  aprang  band  lil  sin  boje  hest, 
saa  snart  red  hand  der-fra. 

19.  DcU  war  stollen  tthoH, 

hun  wogner  om  niidenat: 

bun  tflllpr  til  stulten  Blide-lille, 

sin  spilMt^ler,  alt  saa  brat. 

80.  "JUii  hierle  det  ligger  i  tuanizen  lagt, 
det  «crcher  forinden  min  brjsi: 
det  volder  band  Wcirlaad  greSUens  »en, 
min  hu«  glaiis  Ibr  hann«m  torst. 

21.  Her  du  det,  stolten  Dlide-Uilel 
o«di  kier«  spllsosler  min: 
da  folge  mig  til  den  hcrria  land, 
gier  det  for  anen  din  1" 

VS.  Sraiede  det  iomfrn  lldo-lile, 

hun  war  saa  ven  en  mee: 

"Sea  gierne  wil  ieg  dig  folge  af  lind, 

mens  dig  tninger  der-tU  n«d.* 
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23.  Op  sai  "iinHr  rir  -kinnnr'  iomfraer 
och  toge  huer-andr«  ved  Ivaind: 
Ma  ^Dge  å»  åmwm  sergelig 
•eder  lil  An  •liuii. 

m.  De  gioge  til  skibs  ^  de  iigde  fira  luid, 
åt  ttd«  fbrindn  dn  siafn: 
och  bade  til  Gad  1  Himmorig, 
hawl  vilde  denicai  sende  i  halto. 

t&  Db  Bnge  denneoi  Må 'Nid  en  b«r 
iad  ftir  den  kento  lands 

melte  det  stolten  Isolt, 

bu  trecD  der  fersl  pu  land. 

as.  Mene  del  stolten  isolt, 

hon  felte        modige  laare: 

Xhrist  sigoe  sioit  Metelilde,  moder  min! 

iMin  Miiar  tor  mig  sn  •aar«.'' 

S7.  SnsrffJr  (let  Stollen  Blide-lile, 
bao  var  en  iomft-u  saa  bold: 
*End  er  der  laa  mangeD  akien  lomfrn, 
etn  slebne  leiie  haher  i  nold 

'iiL  Saa  gioge  de  til  den  (orgylte  port, 
de  klapet  paa  ned  diers  ektnd; 
*Da  Slat  op,  goden  portener, 
ocn  lade  loe  lomfhier  indl" 

n.  *9tattder  t  Imt  en  Hden  sinnd, 

del  blifiier  irhc  der-for  dis  weres 
imedens  ieg  ganger  i  beieloffl 
oeh  raader  der  med  min  herre." 

ao.  Ind  da  kom  den  portener, 
och  siedis  band  for  bord: 
ksnd  w«r  snHd  1  tangen  sin, 
band  kande  nå  feye  sine  ord. 

31.  ''Her  stander  to«  rooer  ode  for  wor  port, 
de  beder  aig  lade  dennen  ind: 

df  ha  traf  r  baar  som  spunden  gnid, 
liger  lagt  1  siicbe>tvinde. 

32.  Den  ene  baifoer  eyen  som  lU^B  bin  glM« 
der  neycT  saa  høyt  ved  skye: 

aldrig  saae  teg  saa  wen  en  mee 
i  nogaa  Ind  eller  bf«.* 

3S.  Deu  soarede  Veirland  grefftoeos  sen, 
band  inrileds  nnder  ett  sklnd.- 
"Haade  det  Ond-lbder  1  HioMMilg, 
det  er  aDerkiereste  minr 

M.  Heat  ver  WeMand  greAiens  s«n, 

hund  ud  afr  winduel  saae: 

saa  brai  kicnde  band  stolt  Isolt, 

b«n  stod  der  neden  for. 


►   85.  1  lader  mit  gaold  med  ammor  sirop, 
och  benchen  med  silche  bin  hnide: 
alige  giester  keiMMr  aldrig  her  dl  landt 
asm  Ti  «iUe  nn  indblndn. 

86.  Gach  du  nu  borl,  du  portener  1 
alag  op  de  porte  saa  brede: 

seir  nll  ieg  gange  de  lomflrner  ined 
oeb  dennem  i  aalien  indtoede.* 

87.  Weiriaod  ganger  de  iomfruer  iuiod, 
de  »tede  Homeden  don  bnw; 

stolt  Isolt  och  ioiBfrit  B|jde>lilB 
de  oare  icbe  meget  froe. 

18.  StoH  IsoH  Ind  ad  parden  treen, 

hindis  haar  del  (iliminer  som  puld: 
det  «isie  vel  Weiriaiid  grclTuens  sen, 
Mndlt  Mene  lar  aorrig-fuld. 

39.  Dett  war  W'eirland  greffuens  sen^ 
tog  binde  ved  boiden  haand: 
"Hnad  vflde  i,  iomfira  IsoU, 

saa  lugt  I  Itamnsde  landr 

40.  Hun  laiide  hindis  hoffuid  op  til  hans  braat, 
hnn  sergcdc  saa  ofuermaade: 

"Ber  er  leg  kmnmen  I  ftremmede  land 
oeb  Ilder  alt  tiD  eders  oaade.* 

41.  "Sst  da  nn  koonnen  i  tanmede  land, 

och  lider  du  til  min  naadet 
alle  de  da^c,  ieg  lelliie  maa, 
da  skal  det  dig  aldrig  skade." 

V2.  TTun  lagde  hindis  hulTuid  op  til  hans  bryat» 

{  saa  biertelig  monc  bnn  grcde: 

I  nn  er  ieg  gangen  af  min  modera  read, 

I  som  onde  bem  hnhiar  sadl* 

45.  "Est  da  gangen  at  din  moders  raad, 
•en  onde  bem  pierer  at  glere: 

saa  lufTuer  ieg  dig  goldkronen  at  bcre, 
saa  vel  maa  din  noder  del  hare. 

44.  I  etaer  nn  op,  ienlhi  bolt! 

i  siffppr  nilp  »ro  med  haand: 

i-buad  eders  moder  oeb  der-lil  siger, 

nn  er  i  fra  Unde  «r  land." 

• 

46.  Dett  var  Weirland  grelTaens  sen, 
band  lader  de  lennebrefoe  skrillbe: 

sat  sender  bind  dennem  saa  vil  af  land, 
binde  ninlM  Ihi  Hstt«  «i  gWw. 

4fi.  *l  beder  binde  etolten  im  Metelilde, 

bun  lader  bortfare  ald  vrede: 
saa  glad  lelTurr  hun  iomfrt]  Isoll 
i  dise  her  fremmede  steder.* 
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47.  DdU  inelie  slollen  tru  MriPlilde, 
der  hun  <J«  lenaebreflue  me: 
1«g  Maf«r  4lel  for  *or-|icm» 
det  leg  ikiMt  daatter  Im.* 

4S.  Den  meUe  tiolien  fra  MMfttlde 

Odtf  r^'l  fiicrtrn'-harm : 

"1  leder  gru  ^nger  af  stalden  ud, 

siMiler  flor  Ibnrrltc  larmr 

49.  Stoll  Meieiilde  treen  i  forgjKe  konn, 
del  var  Made  IcIm  iH  vagt  - 
bon  ktm  fli  Weirland  greffaeai  laod 
den  Mnm«  maancdt-dag. 

61).  n«u  «ar  siitliea  llrv  lleielilde, 
bun  kom  der  agendis  i  gaird: 
ad  slod  iotnfru  Isolt 
'  med  goldknae  eeh  odslagea  haar. 

61.  Deu  «ar  stoUen  fru  Metelilde, 
slog  Made  ved  hviden  Und: 

saa  blodig  da  sloncklp  (te  utnrr 
all  of««r  bindU  skarlageo-skind. 

62.  'Roi  bar  du  nu,  l^ult.  daaier  nrtal  ■ 
guldkrone  och  udslagen  haar? 

Ungt  bedre  «ar  del,  en  slrfred 
en  flirlclie  i  aiedea  Itir ' 

68.  Den  herre  hand  slod  icbe  tangl  derofra, 
hånd  Mer  I  hieriet  eaa  mod: 
"HafTde  mig  del  en  anden  gtorl, 
del  kosted  hindis  hierle-blod. 


■   64.  leg  beder  eder,  slollen  fru  MeteWdel 
|!         det  inesie,  dei  Ic^  rormaar: 
{       I  slaar  dag  khe  min  hien«M-ldei« 
wH  min  egen  gaard! 

5&.  Saa  wei  maa  tomfrn  boli 

bcrf"  sin  milftkron?'  rnrr)  ■ 
del  siger  teg  paa  iniit  chri^sielige  iroe: 
ban  er  end  ma  ven  en  mne." 

Sb.  Freto  gich  >Neirland  greffuens  søb, 
tog  teolt  ved  ftn  haandt 
taa  gaf  hand  hinde  sin  christeNge  træ, 
der-ill  det  roede  gnMbaand. 


5?.  Tach  haffue  Weirtand 

hand  holt  ^la  troe: 

hand  lod  forivkriltde  baade  ridder  och  •oeoiie, 

eaa  lod  band  sit  brollQ|»  boe. 


58. 


Deu  giorde  den  herre  stolt  BlidtUI«, 
eea  vel  hand  Mnde  Ibreaae: 

hand  gaf  hinde  en  ridder  SM  tig« 

och  slote  och  teen  al  ae. 


Nu  haffuer  stollen  fru  Meteildt 
forvonden  ald  sin  ned: 
sat  haffuer  och  itollcn  bolt* 
hun  herer  gnMtrant  rned. 
OdI  foeaer  odlagl,  rorgyiiaetaficacM  medalle  alaeHide. 


V.  3,  L.  3.  iiinfru,  Hdakr.:  innfni. 
V.  6,  L.  2.  vroedig,  RetteUe  af  Skriremt 
selv  for:  •  L.  4.  der,  rett.  ttl :  daa. 
y.  7,  /y.  1.  grctTiicnscn .  t  her,  saml  i 
V.  8,  O,  10,  33,  34,  37,  38,  39,  56  og 
57,  ntt  i  Bd9kr»  tilt  greAwoMO.  Ms.  3.^ 
Nnd,  rett.  t.t  Undt. 

V.  8,  Xi.  2.  bmom,  Hé*kr.:  hand.   J*.  2. 

man^t   i  hiiufftie,   er  ,Skriv€ntt$  Retleitø 
fra:  iangt  at  buolTue  [?]. 
V.  10,  L.  4.  redmer,  /iett.  fur:  reumer. 
V.  15,  L.  4.  ieg,  Udskr.s  ctg. 
Y.  17,  L.  2.  hiDfhiOM,  ^Mvereits  ItoM. 

faindis  [?]. 
V.  23,  L.  3.  genge,  reil.  ttl:  gynge, 
y.  24,  L.  1.  baad,  ker  »tud  førtt:  bendl, 
aiai*  det  le      xtrax  QVerBtr^9i,  oj  tMiad 
akrevet  xsttden. 

V.  26,  L.  4.  sarger,  Hdnkr.'s  sargel,  »um 
vildt  gfTø  JLinien  til  tt  OiiuagH  am 


A. 


B. 


^  - 
i  - 


utédtn  Jor  et  l'dtagn  af  laall,  er 

Hok  en  Skrivfeji. 

V.  28.  L.  4.  tho.  n<ttfhe  fur:  thi. 
V.  3i),  /<.  3.  wai  .  Jhi.sk  r.:  wer. 
V.  32)  L.  i.  gra,  Hd^kr.i  gaia. 

V.  51,      3.  alcank,  reM.  Hit  atanttk  [f). 
V.  62,  1«.  4.  atrelce,  reNaf  Ui:  Mryke 
V.  53,      3.  Rhid,  r«tt.  tilt  Haade. 

\.  1,       2.  gangere,  bc;  a:  ganger. 
V.  3^  L.  1.  heder,  »aal.  ab;  c:  b«der. 
V.  30,  L.  %  bord,  be;  a:  borde. 
y.  32  fattm  i  €  (de), 
y.  34^     4.  for,  c;  tb:  fra. 
y.  3.5,  It.  1.  ammor,  I;  a:  anmor  (Skn'v 
fejl  for:  aumor?);  e:  ammer. 
V  42,  L.  4.  utå  Cb«:MHla),  UtnUkM*: 
tur  sded. 

y.  43,  L.  2.  barn,  a  ker:  bårne, 
y.  58,  Ih  4.  u,  t:  na. 


Digrtized  by  Google 


*  ■  316 


7a 


Hr.  Peder  og  MtelUle. 


I), 


'enne  Vise  er  forhen  trykt  lios  Syv  (\r.  fiO)  i  en  fra  vor  I  u4gaaet  Bearbejdelse,  her 
meddelt  i  Noterne  soiu  B  b.  Syvs  Text  er  aftrykt  bos  Abr.  (Kr.  47)  med  lodskud  af  to  Vers. 
tague  af  vor  Aa  (deooes  V.  23—24). 


(«.  HjerielMlf ea .  N'r.  56.  k  Det  st«rre  stokholmske 
Hdskr.,  Nr.  81.  c,  Mn^dsl.  BarnewiU'  Hdskr  ,  Nr.  rA, 
t  Dvrot!  ea  Tholts  HJskr.,  Nr.  82b.  c.  Tegner!)  Hdskr., 
Nr.  n.  t  GraoAvlfs  Kvanhdskr.«  Nr.  lOS.  p  Grev 
Hobirin^  lld<ikr.,  Nr.  70.  h.  Dorothea  Thotls  Hdskr., 
Mr.  114.  L  Tegnérs  Hdskr.,  Nr.  86.  k.  Otrislcace  Juels 
Hdskr. »  Kr.ål.) 

1.  Herre  Gudl  hue  well  vor  angest' 
oeb  aorrifen  odaf  «or  bryal: 
jr-baein  (her  haffner  end  lønlig  aAtrig, 
band  gierer  yen  snen  saa  t«8U 
Herre  Gud  da  laaae  vell  wor  angeal! 


6.  [y]  yrke  sporre  br«der  myo. 
far  y  jcke  liill  ^ade: 

rel  aldrig  MRm  y  a>a  goden  dag, 
yeg  mader  eUfaar  j  grooen  Inod." 

7.  "Wyll  y  ycke  gier  vylle  myn 

nu  aU  Ibelle  synne: 

daa  skall  jeg  iasu-  Hiher  rønner  paa, 

ocb  saa  skall  ycg  eiiher  wenne." 

8.  'Vaatar  y  paa  myg  fliy  mner, 
ocb  akyller  y  myg  wed  myn  cre: 

alle  Iby  dage,  yeg  ieflue  naa, 

ieg  skall  eiifaer  for  borre  Gad  kyere." 


Her  Peder  band  gyllil  staitbe  Melle-lyl 
y  fulle  wynler  ny: 

hund  wylla  bannvm  aldrig  then  gkde  Ibe, 
ibeM  bund  wylle  liill  bannm»  sye. 


9*  .Saa  kaale  band  thy  runer 
ak  nndér  hynnea  akarlagan-i 
bloditb  apraclt  ndalf  negeH-rod, 
oeb  laiin  paa  hniden  kynd. 


"Her  y  thclU  stalle  fru  McUelill 
orl)  wylU'  y  were  myii  Viere: 
Aie  Iby  dage,  ycg  lefTue  maa, 
yeg  wyli  etlhrr  elske  ocb  cre.'* 


lOl  Saa  kastel  hand  Ihr  niner. 
udi  »aa  r«mitt  band  a(T  laiul: 
stolt  Mettetill  s«rger  y  wynter  fem. 
saa  l«oge  hiui  epther  bannum  kom. 


4.  "Myn  brader  tyniner  y  koagens  gardt« 
Iby  »re  thy  rydder  aaa  lyne: 

wyll  y,  herre  Peder,  sparre  tbeonnm  adl. 
det  mynner  »r  aorngao  myn." 

5.  leg  wyll  ycke  apurre  breder  din, 
tos  yeg  haffuer  yc^e  tiill  atundas 
wjlta  an  gi«r  iryit  myn, 

■if  y  gniiba*  hmdl*' 


It.  Thaii  wir  atoke  fn  Meltelil, 
odi  anober  band  siig  y  skind: 
saa  gaar  hund  y  hoffuitlofA 
for  fruer  ocb  iumfraer  ynd. 


j  12. 


''Her  syder  y,  fruer  ocb  iumfruer! 
ocb  fencr  aller-faral: 
lir  ader  wyll 
y  nod  od  loalf*' 
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13.  Theil  sii.irilh  Ijdcn  K\rrstin, 
hun  suaril  fur  iiiinfruer  forst: 
"Ypg  wyll  nieil  ctlhef  stannc 

■ 

Jbode  7  ned  och 

14.  Slait  Mellelill  gyrk  itt  bynnet  Uåera  gardlt, 
byone  gyck  tu  iiMg«U  liill  nciuie: 
oben-boffiiich  och  bar-fod, 

j  sykke-ierck  alKycDnc. 

15.  Hund  gyck  seg  liill  ttmde, 

hund  hade  saa  roogen  uro: 

hund  se(fc  siigh  syelfTncr  liill  sljre, 

Udeo  Kyerslin  liill  aren  alt  ro. 

16.  S.M  sjellil  lliy  Ihcn  snllen  seo, 
otb  baadc  y  kummer  uch  wude: 

tiill  thjr  kommlie  tiiil  Ihett  aanie  laod, 
som  ber  Peder  up-poa  bode. 

17.  Kuren  ilander  paa  beuenn  wenin, 
odi  teer  band  udi  wand: 

seer  band  atalto  tm  MeMeiil, 
bund  atirde  niU  alib  tutt  land. 

18.  Theil  daa  war  thcn  kure, 
log  ofTiiPr  siig  kåben  Itl.ia: 

saa  gaar  band  tiiil  Ihett  same  lotfi, 
som  her  Peder  ynn«  laa. 


19.  '*Hcr  «r  konunhen  up-paa  vort 
aH  tba  aaa  hoaenike  quinde: 
oben-holAiilb  ocb  bar-fadt, 
y  ajike-aerfce  aU-yenne.*' 

80.  "Er  her  koromben  tiill  worth  land 

ton  saa  fiouisskc  qiiinnc: 

daa  er  ihett  sialtc  fru  Mctletil, 

y  lader  hind  snarlig  ind!'* 


21. 


22. 


23. 


24. 


25. 


26. 


Her  Peder  hand  psnger  y  garde, 

hand  recker  hind  hiiiil«.-n  h.md: 

"Were  y  wcll-kummhcn,  stalle  fru  Metteli), 

Itnll  disse  fremede  landP 


ihctt,  berre  Peder! 


"Her  y 
bwy  vylle  j  mig  saa  ylle: 
y  kickelb  msg  alT  myn  fMlers  gård, 
och  aaa  myn  are  aU  apille." 

"Hor  j  Ihett,  slalte  fru  Mettelili! 
y  skall  huercken  serrig  eller  qnide: 
y  skall  slyde  ra  skarlagen 
och  tigge  hos  myn  syde." 

'  Knd  Ihett  yeg  slyder  rodl  skarlagen 
och  der-liill  guld  saa  rødt: 
skall  yeg  were  eUbera  sleilKdl, 
Iben  sorrig  Inioger  mig  liill  dode.** 

Theil  war  berre  Peder, 

bandb  log  hynner  y  faun: 

"AU  ibe«  godte,  yeg  eyer, 

tbef«  gange  oas  bode  liill  ganffnn." 

Hund  lagde  hyndis  hofTuilt  tiill  hans  1>I7«(| 
hund  stifkit  y-saa  saare: 
"Yeg  ær  kommith  liill  frcmyt  land, 
yeg  lyder  ISII  etUura  naade.** 


27.  TSck  halb«  berre  Peder, 
saa  well  bolt  band  sin  Iro: 
Ibdl  skede  end  for 

hand  locd  sitt  brullup  bæ* 
Herre  Gud  iesae  well  wor  angeall 
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{IL  Abu  Bmam  Hdakn,  Nr.  76.  k  9jf,  Mr.  00.) 


!.  Hem  God  lase  ««H  wora  anngeit 

wh  sorrigen  aff  wor  brest: 
biielrken  <!om  hafTuer  en  lenligc  sorrig) 
hans  liicrlle  cic  iammerlige  kryst. 
Herre  Gud  lose  wel  woris  angesl* 

1  Her  Peder  InnI  sldenne  ftv' Mcllelille 
i  fulde  riddler  nie: 

ocfa  aldrig  Iraode  band  den  glode  betide, 
han  ville  banen  mare  udi  di. 

3.  "Ile«r  i,  skieaoe  fru  MeUclille! 
och  ville  i  werttt  mtn  Inerrje: 
atte  di  dage,  ieg  leflUe  inaa, 
ieg  ?il  eder  elake  ocb  crre."  ' 

4.  "Minn  bnx  iid)  r  hand  ihiencr  i  kongens  gaard, 
hand  ere  eo  ridder  saa  tinn : 

wille  i,  herre  Peder,  spurge  banem  ad, 
diae-minder  ere  aaarigen  min." 

5.  "Ug  ville  ujk«  aperge  dine  broder  ad, 
tor  iegfa  bafiuer  idre  alnnder: 

m^n  vil  d«  giøfp,  som  ieg  dig  beder, 
da  mad  mig  i  roesens-lunde  I" 

0.  '*Wille  i  kke  spørge  mine  broder  ad 
«A  ipSSut  eder  taa  megen  alnnde: 
redt  aldrig  leflber  i  aaa  gned  en  dag, 
ieg  meder  eder  i  rocaéna-ittodc.** 

7.  ^'Willc  i  icke  giore,  som  ieg  eder  beder, 
deli  er  ickc  ederss  villig: 

da  skall  ieg  akriflbe  di  ramme  raenner, 
och  MB  edena  erre  adt  apilde.'* 

8.  "Kaster  du  pna  ini^  di  ramme  roener 

och  skolder  mig  wccd  min  crre: 
alle  di  daggo,  iegli  lclTur>  maa. 
ieg  skal  dig  for  herre  God  kierre.'^ 

9.  Sea  akreir  bannd  di  ramme  rbner, 


skind: 

detl  blod  spranrk  afT  hindes  n(^e-rod, 
ocb  Uiaaren  |»aa  iuiideo  kind. 


lo.   Der  hannd  li;ilTUe  skrefTuen  di  rninmc  rooer, 
ucb  Vsrnl  slalitcn  Mcllclille  i  haand: 
'  wk  aa«  tklender  hand  ain  anecke  ud, 
och  acågier  hand  tnm  land. 


11.  Ded  atod  i-aaa  lenge, 

mh  wcl  i  vindtcr  fem: 

redt  aldrig  kttndc  nogen  hinder  ginder  sie, 
saa  moeoae  hun  efllcr  haoem  lange. 

12.  Ded  Mare  skioune  fru  McUelille, 
hvn  aneber  sig  hofluedt  i  ahinnd: 
•aa  ganger  hun  i  hoielofll 

for  IHicr  och  iomfruer  innd. 

13.  "Her  aidder  i,  alle  skionne  fruer, 

och  iomfruer  alliTf<»rst : 
huom  wille  med  mig  slande 
baade  udi  noed  och  i  iesl?" 

14.  Ded  auared  liden  Uerafan, 

hnn  suaredt  for  iomAner  aller-fenrt: 
*leg  vili  med  eder  atande 
baade  i  need  och  i  leal.*' 

15.  ITunn  gick  sig  thi!  slr^nnde^ 
liiin  liafTde  saa  megen  iirou: 

hun  salte  sig  sielOuer  ihill  styren, 
liden  Kieralen  ihil  aaren  adl  ron. 

16.  Saa  aeigjed  dt  den  aalUe  see 
baade  vdi  kommer  odi  wtm^t 
saa  seigled  di  thil  ded  aame  land, 
•om  ber  Peder  vare  paa. 

17.  liun  gick  htt  hindes  faders  gaard, 
hbider  geok  «aa  megdt  Ibil  meen: 
oben-hoflbed  odi  barre-foed, 

udi  aiekhe-fierdt  allenne. 

18.  Knrenn  stander  paa  hoien  vemn 
orh  sier  sig  ud  i  wand: 

sier  haod  skiene  iomfru  Mette-lille, 
aljred  ain  •necke  for  lennd. 

19.  Ded  da  vare  den  korre, 

tager  oQuer  sig  kaabenn  blaa : 

saa  ganger  hand  thil  den  »amme  iofll, 

sum  herre  Peder  laae. 

2» 
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20.  "Her  kommer  paa  vurdl  land 
Ihou  SM  heflRieake  quioder: 
ofAicn-hollbed  och  barcfod, 

i  si«leke-Mrek  alIcD." 

21.  ''Kre  her  kommen  paa  vordt  land 
llioii  sna  hoffucskt;  kninder: 

da  ere  ded  skuiiDu  iomfru  Melletillc, 
i  lader  hinde  snarlig  indP* 

22.  D«d  ware  herre  Peder, 
ewebber  sig  liofTued  i  skinnd: 
saa  ganger  h.md  i  beielofll 

Tor  siaii  kierre  inueder  ocb  innd. 

23.  "Her  aidder  i,  Idere  moeder  minn! 
i  ere  wel  soebtt  i  skinnd: 
helaoer  well  gtalUenn  Uettelille, 
hun  ere  aller-kieresle  min." 


24.   Iltr  Pftlcr  gangt;r  i  gaanfen, 

batind  recker  binder  huideii  baanud: 

"I  Terre  well-komanen ,  alaltten  Uettdille, 

Ihil  delle  fremede  landP' 


26. 


27. 


2$. 


"Ilecr  i  ded,  berrc  Peder! 

[bui]  wiMe  i  mig  aaa  ilde: 

i  lockedt  aiig  afT  min  fadera  gaard, 

ocb  aaa  min  erre  adl  apiMe.*' 


"Iloer  i  iltil,  ii»mfni  Meltelille! 

i  skiillt'  hiiiTikcM  s(^r'^,r  eller  kiiidde: 

}'  skat  iilidir  rod  skaruigcn, 

aoflbe  hoer  nadl  ved  min  aidde;*' 

"Skal  ieg  here  read  akarlagen 

orb  der-lbil  ded  guld  8i|a  reed: 

och  skal  ieg  bcrrc  ederss  sleg-rred-naflll| 

dco  sorrig  Ihuioger  mig  (bil  dadde." 

I 

Hannd  Ihog  hinndcr  leatelig  udi  vim  aram, 
hannd  neShed- hinder  wced  aedi  aalin; 
"Aidt  ded  gnode^  ieg  cier, 
ded  gaar  oaa  haade  ihHI  gaffen." 


29.   TI) ark  li^fTnr  her  Peder, 

haiuiU  bultil  saa  well  sinnlbrou: 
maanedU'dag,  der-efller  kon, 
loed  kongen  bannt  brallnp.  boo. 
Berre  God  lecse  vell  worris  anngcstet 


(GrandtvlRa  ■varHiaai^riii,  Nr.  M.) 


1.  Herre  Gud  løse  vell  vor  angisl 
och  sorrigen  alT  vor  broal: 

i-hucm  sum  bafTuer  eno  lonlig  sorrig, 
det  Ki»r  banss  hierle  vell  bresL 
Herre  Gud  løss  vcll  vor  aogiall 

2.  Her  Peder  baod  giilcl  sluile  MeUe-lille 
i  fttld[e]  vinler  5: 

och  sMrig  knode  hand  hindis  willie  ba 
i  alle-aanmcn  dem. 

3.  Iler  P<  (l<  r  limd  gillel  aUlt  MeUe-lille 

i  fulic  vinler  ni: 

och  aldrig  kunde  hand  hindis  vlllie  fiMe 
i  alicsamwcn  di. 


4.  "Will  i  sporge  min  fader  ad 

orh  saa  min  frender  tili  raad: 
saa  gierne  gi*tr  »eg  villien  riin, 
orh  beldst,  om  di  mig  bade." 

5.  "Irhe  vill  i^  sporge  din  fader  ad, 
iche  haflher.  ieg  heller  der-till  alnnde 

men  vill  du  nu  giore  villicn  min, 
daa  moder  du  mig  i  londen." 

G.     Wili  dii  ii-he  spergc  cnio  fader  ad, 
och  haØher  du  irfae  heller  shinde; 
aldrig  leffuer  du  saa  goed  en  dag, 
del  ieg  moder  dig  i  hinde.*' 

7.  ''Will  du  nu  iche  giere  villien 
iep  betler  saa  gierne: 
skrilTue  skall  ieg  di  ronner, 
och  spilde  akall  ieg  din  •rrew" 
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8.  "Sknfrtior  du  nu  di  ramme  roooerf 
orh  spiller  du  min  crrc: 

dfe  di  dage,  ieg  lefllie  ma«, 
d«a  tiall  ieg  olb«r  dig  kiere." 

9.  Det  stopd  saa  i  vinter, 
ocb  fulde  i  oUe  aar: 

lidH  di  nnd  .  orh  hcilffminder  di  drarh« 
di  haffde  buer-aiidre  i  huen. 

to.  Stalle  Hele-KUe  vogner  om  midnat, 
9th  tdler  km  tiH  mm  moer: 

"Wilt  du  mig  iche  suig«; 
enleo  i  lysi  eller  oocd?" 

11.  "Saa  hielpc  mig  Gud  fur  olTucn, 
[ieg]  foruinder  Ixode  angivl  ooh  ned: 
all  foren  ieg  eliulle  erren  stfige, 
langt  heller  eknlle  ieg  decd." 

12.  "^r?  sitlfTucr  sat  liiin  till  styre, 
sm  mucr  till  a.irt!  at  roe: 

saa  sieliel  di  den  salte  sec 
[gleaem  di  bolger  blaa. 

13.  Kaster  di  dieria  ancher 

paa  huiden  sand: 

det  vaar  stolt«*  Mcttc-lilte. 

huo  (rind  der  farsi  paa  Und. 

*14.  Ind  kom  denn  liden  amaa-dreng, 
och  aledia  Nand  for  borde: 
hand  var  sniM  i  Uingc, 
haad  kunde  vell  feye  ain  ord. 


15.  "Iler  bulder  friior  fur  vor  gaard, 
,    di  ere  ichv  bulle  sterrhe: 

di  bande  iche  andre  kicder  paa, 

end  dirrie  silcbe^serrhe." 
# 

16.  'UI  )fTi!)-r  di  iclie  andre  kleder  paa, 

\  »nid  dieris  sildic-serrho: 

,  liafTde  di  kommen  nm  oltc  aar. 

■  mm  da  haiTde  min  surrib;  vcrret  mindre?" 

I  * 

;  17.  Det  var  atoUe  Hele-lilje, 
I         hmi  ind  ad  derreo  Irin: 

det  var  her  Pt'dcr,  . 

hand  stander  hinde  op  iglen. 

18.   Det  vaar  stulte  Mcle-lille, 
binde  rand  laare  paa  kind: 
;      -   "Nu  er  ieg  kommen  i  fk'cmmcde  land, 
fra  fader  æb  frender  mine." 

n 

'   19.  Det  var  her  Peder, 

klapet  hinde  ved  hiiidrn  kind: 
^'Dii  sorrig  idie,  slaltcn  Melc-litie, 
bierte-aller-kiereite  mini 

20.  Hor  do  del,  stallen  Mete^ille! ' 

du  akall  huerrhen  surge  eller  quide: 
i-mens  ieg  rider  op  nd  land, 
laader  lill  vor  breilup  biude."  ' 

;  21.  Nn  hafliier  italten  Mete-Klle 

forwonden  baade  angisl  ocb  harm: 
hun  sofTuer  sig  aaa  gladel^ 

i  her  Peders  arn). 
Herre  Gud  lesa  veli  vor  angisl  I 


A*  Afikri/terue  de  have  kun  V.  1-14. 
-    Overytrrift  i  éi  Herre  Peder  orh  atoken 
Mettc-lilUs  wiisse. 

•  Omkvæd,  da  (ti  ogsaa:  åan)ju<iclail f  a  aoM  j 
o^eal  «  a       yamke  i  iefhik;  beg  havf   |j  A« 
«  ilef«  Stedt  band.  —  lease,  «  ved  tidtU  | 
V..'  loase.  —  wor,  de:  vorrf«;  fait.  t  f  I  - 
•«if  V.  1. 

•  V.  t,   1j.  4.    SanJ.   finitflt'H  S  agsaa  bedef 
[J'or  hand,  som  a  /lai-,  have  de  dvg  alle  i 


hun,  hrilkei  er  rettere;  og  for  losl,  aom 
ar  futil',  hai  h:  thøoss,  de:  t»rst,  f:  trASt); 
g:  hun  gier  hannem  i  hiertct  saa  lerst;  hik: 
hun  gior  hans  bierte  vell  IjfSl  [k:  lost], 
y.  2,  I«.  3.  hik:  ret  aUrig  kunde  hand  > 
[den  gUede  [k:  hinder  gode  vilge]  iia. 
y.  4,  L.  1.  breder,  ah  baade  her  og  i  > 
de  to  fohjende  V. :  broder,  men  dug  Fler- 
tallet   ('/«',    dviu}    <    (Jc   ucnstf    Linier  af 

dette  y.;  cfghik  have:  broder  (brodre. 
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br«dcre);  éts  brocdcVf  me»  da  og»aa  i  > 
«.  Ib.*  band  er  en  rider  en«  fin,  og  i 
I>,  dl  hmQcm.    L.  2.  hik:  och  de  ere 

ridikre  fem.  L.  2.  tliy  nddcr,  ,saal.  ogwtM 
bc  (di.  dc);  fg:  loe  r.  />.  2.  fynr.  b:  Hun; 
tt'^:  fri.  r.  4.  jcr ...  mjD,  efg:  da  [/att* 
i  f;  g:  sad]  sergcr  di. 
y.  5,  L,  2.  halTucr,  bcdefgklk;  t:  baflUe. 
Z«.  2.  alnnde,  »atit.  ac;  btcfghik:  abin- 
der.  (Ligt$aa  i  n.  Y.,  ku»  der  of»m  bf: 
stunde.) 

V.  C,  L.  2.  far  y  (■^:  faar  I),  cf:  fnngcr 
i;  bdehik:  ff>r  i  IhHiht;  s;-,  u;^  haver  i. 
V.  7,  Jj.  2.    •'^DM  jt  oijttaa  be  (^de: 

nu  *lt  i  denne  ainde;  g:  rel  du  i  denne  linde) ; 
f:  mens  ieg eder  beder  8»a  gierne;  hik :  lycfais 
dig  det  attT«re  stor  skam.  I..  4.  SaaL  ogtaa 
bede  (yor  wenne  har  b:  winndr,  de:  vimic. 
c:  innimo):  og  san  skal  du  mig  kicndi>: 
f:  orli  spille  skall  ieg  eders  .rrre;  hik:  och  jj 
giore  dig  [vejen  srna  lang  [k:  verden  saa 
Irang]. 

y.  8,  iA  1.  7,  a  hers  Ibu.  {EUaUtt  tr  i 

dette    V.   ffjennemfart   i  chlk,  FlerUtlltt 
i  dcfg;  b  har:  du,  du,  eder.) 

V.  10.  L.  .3-4.  stolt  M.  sogtc  i  vindler 
ni,  indtil  hun  hannem  f.md.  L.  4.  Som  a 
saal.  ogsaa  b  (e(Ttt;r  liannum  komb);  rkf: 
saa  Icnge  [k:  lenges;  f:  Icngtis]  hun  eflter 
barn;  hi:  aaa  Icnge  [I:  lengte]  hnn  efiler 
ban«  kom;  4c:  aaa  lengdis  bnn  elRer  der* 
rit  komne.  Chtgen  af  de  andre  La>ge- 
maader  synes  at  ligge  til  Urund  fw^ 
men  alle  at  vise  tilbatje  lii  abV)  * 
1'.  11,  L.  3.  hund,  a:  hand. 
V.  12,  L.  4.  hode,  a  her:  bod«-. 

V.  13,  L.  4.  løst,  deg:  brest  (g:  angesl 
Qf  braat). 

y.  14,      1.  gjrck  aff  bynnca,  cg:  ramble 
aff  ain. 

y.  16,  L.  4.  up-paabode,  a:  bodeup-paa; 

hl:  paa  boede;  bcf:  hannd  buud<>;  k:  bode. 
(g:  L.  2.  b.  med  k.  og  vaande;  L.  4.  aom 

di  her  Peder  funde.) 

V.  17,  L.  2.  vand,  bi:  airand;  gk:  alrande 

V.  21,  L.  4.  Haal.  efg  kik  (.b:  hid  thill 
0.  «.  r.);  a  lurigtig  {som  h.  ^  af  farr. 
Y,yt  j  lader  hind  anarllg  ynd. 


A*    y.  22,  JL  4,  SaaL  ogtaa  bcblk  (b  dogt 
apielde  f.t  alt  spille);  gs  og  vilde  mig  nhi 
ære  s|>ilde;  f:  alden  haflde  ieg  faral  viL 
V.  23,  L.  3.  re  skarlagen,  a:  roskarlagen. 

V.  2.5,  L.  3.  eyer,  befg:  eye  maa. 
-     V.  27.    Ef'fcr  dette  Ver«,  hvormed  Vtsen 
sltUter   I  ab  efg,   Åoi-e  bl  eet,    k  baade 
dot  og  OHdmt  é|  amdol  SlUningwerø  {hegge 
»gore  TOlUemg). 

(k,  28):  Dele  er  nu  alll  Irem-gangen, 
binders  sorig  halTiior  fanget  en  ende: 

lolTuet  vere  Gud-fader  i  fleinerig! 

s;i.i  knnd  li;indl  all  liiif^  (»m-vrnde. 
(^ki,  28;  k,  DlI  var  herre  Peder, 

band  hid  giorre  bryllup  ain: 

saa  gaff  band  liden  Kirslin 

een  ridder  saa  [fatt.  i  k]  gicff  och 
B     hviler  vel  i  det   hele  taget  foa  «A 

skriftlige  firuudlag ,  som  k,  er  altgan 
egentlig  kun  m  Afskrift  vnder  .•ianime 
Oftakrijtj  men   en   Del   aj  dens  Ajvtgel- 

ser  fra  »aottligo  do  hor  widor  A  homgitede 
A/ekriftor  oro  dog  «iM  boigdohgo  og  »aa 
moåtaaomde  (saasom  dorne  V.  iO-H,  der 

»vare  til  .4,  V.  10),  og  do»  hor  navnlig 

to  hi-Ii'  Vels  (22-23),  som  synes  (Pgte, 
men    som    tkhr    /indi'.n    t    ntxjeu    uj    de  tt 


andre  Afskrifter  af  h]  som  altsaa 

totmkee  itMragte  fra  Traditioiten,  oaid. 
eoM  detuto  var  vodk,  A/ekrivor  éekfoodt 
(kporimod  doi^  /attea  det  smukke  Y,  26< 

*  A);  —  saa  at  di'iis  Aftrgkning  i  «t» 
Helhed  syntes  f\nni'(h:n  fiaa  (irnnd  af 
dens  f(jen  liftkajfenht'r/  •  ug  det  »aa 
meget  mere,  som  Sgvs  Text  aaheithart 
gntador  »ig  onten  paa  aelre  domno  Af' 
•krifi^  eller  dog  paa  an  oted  dem  Jtrr* 
delee  mor  fmerensstemiaoado.  Sgvs  Teit 
(Ib)  har  de  for  la  egne  Vers  22-2.3, 
og  Syv  har  vistnok  af  dem  taget  Anled- 
ning til  .selv  at  tildigte  sine  V.  27-2^. 
De  forandrede  eller  udbedrede  Rim  i 
Hg  VS  V.  11,  17,  18  og  26  kmuto,  eaavel 
eom  do  ovrigo  mindre  A/vig^9«r  fra  Ba, 
godt  være  indbragte  af  ham. 
V.  2,  1.  skieane  fra  Mettdilla,  iUekr.i 
liden  kiersleti. 

V.  10,  L.  3.  skioudcr,  er  vel  snarest  en 

Skrivfejl  for  skiad  el.  skjder. 

y.  17,  L,  2.  magett,  Hdekr.s  magca. 
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■Mt  fliia  ftkrUslødl  iti  KIcrllgfcdL 

1.  HErre  Gud  lese  vel  min  aogesl 
Og  sorgen  tf  nift  bryit: 

Thi  dflDd,  »om  h«ver  en  lenlig  COrg, 

lians  hierle  or  jamniérlig  kryst 
h¥sTK  Gud  Itfse  vel  vor  angesi! 


Her  Peder  hand  bad  om  Mrtlfllild 
1  flilde  Tioire  fem: 
AUilg  Mmå»  kamM 
Ban  viMe  htm  tvire  1 


3.  ''Her  i,  skionoe  lleudild! 
Og  vil  i  Tara  urin  ItieN: 

ABe  de  dagp,  jeg  leve  maa, 
Ug  til  eder  cUkc  og  cre." 

4*  "Hin  broder  band  tiener  i  Kongens 
Band  er  cii  llidder  saa  fin: 
Vil  1  sperge  han  nem  Ul  raad, 
DlmlndM  cr  sofgeo  min.* 


&  "leg  vil  ^  spfnrge  dia  broder  £''droder"}  ad. 
For  jeg  hmr  tkl«  mulde: 
Vil  lu  giøre,  som  Jq|  beder, 
tta  ned  mig  I  grraneo  iwdcr 

6u  *Vtl  I  4  spørge  min  broder  ad 

Og  give  eder  dertil  stunde: 

Ret  aldrig  lever  1  saa  god  en  dag, 

leg  meder  i  granen  lande.* 

7.  "Vil  I  ej  i'ioT-e.  «om  jpp;  heder, 
l>et  er  ikke  meiLediirs  ville: 
Da  akai  Jag  akriTe  de 
Og  an  edera  an 

flL  "Eaater  do  paa  mig  de  ramme  raner 
Og  spilder  saa  min  mttt 

Afle  ()<•  dri'^f,  jcp  leve  maa» 
For  Gud  »kal  jeg  det  kare.' 

• 

9l  Saa  Kkrev  hand  de  ramme  runer, 
Ka>ie  under  •iluli  Mciielilles  skind: 
Blodet  »prang  af  negicroud,  " 
Og  faaren  paa  hviden  iind. 


t%  pel  var  stol  ten  Metielitd, 
Hun  sveber  sig  i  skind: 
Saa  monne  hun  i  hejelofl  gaa 
For  Fmcr  og  lemfraer  ind. 

18.  "Hel  sidder  1,  alle  fruer, 
Og  jomfruer  allerforsl: 
Hv«  vil  med  mig  stande 
Og  lide  baada  ned  eg  leatr 

14.  Det  svarod  liden  Kirsten. 
Bon  svarede 


"ieg  vil  nud  eder  stande 
Og  Ude  jMwde  ned  og  lost." 


15.  Hm  gllE  af  bcndea  ibdeis 

Hende  gik  saa  mejiPt  lil 
Obeohoved  og  barfodcd, 
1  aiflte-serk  alleen.' 


16w  Hun  gik  sii^  til  '^tr.inde 
Og  havde  saa  megen  Uro: 
Selv  ganger  ban  «l  sl}Te, 
Lideq  Elrsien  lU  aan  al  roe. 


17.  Sm  scgled  de  den  salle 
'  Med  kmnmer  og  megen  vaade: 

Til  de  koniine  til  det  laod, 
Som  Her  Peder  over-nadde. 

18.  Kuren  aiander  ["alanden^  paa  baim 

Og  seer  hand  nd  saa  vide: 
Seer  Kaod  stollen  Aletlelild, 
Og  soAken  imder  hende  akrid«. 


19. 


Tiet  da  var  dend  vegter, 
Tug  over  sig  kaabeo  bUu 
Baa  gear  hand  paa  del 


samme  lefl. 


90.  *ner  er  kommen  paa  vort  land 

Tu  saa  hoveske  kvinde: 
Obeiitxned  og  barfuded, 
1  silkc-serk  alleene." 


10.  i>er  hand  ha^do  »krcved  de 
Og  kast  MetlcHId  III  haand: 
Saa  steg  hand  paa  sin  snekke 
Og  segJede  sirax  Ita  land.  ^ 

II..  Det  sioll  t  aaa  iMig«, 

Og  vel  i  vintre  tre: 

AMrig  kunde  nogen  beode  glader  see, 

8a«  monne  ban  Iwigea  I  de. 


SI.  ''Er  her  k(inimf>n  paa  vort 
Tv  saa  hovcske  ktiode: 
Ile  er  del  skienne  Fra  IfeUellkl, 
Dn  lad  hende  snarlig 

'ti.  Det  var  Herre  Peder, 
Band  aveber  aig  i  aklnd^ 

?aa  gaar  hand  i  hojelnri 
For  sin  kicr  moder  ind. 

28.  *Hel  aldder  I,  min  kier  moder! • 

I  er  vqI  •'voht  i  skind: 
I  hilser  vel  stollen  MettelUd, 
Han  cr  alleikierisle 
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Hr.  Ped«r  og  UeMoHH«. 


Hantl  rekker  hciidc  h>idcti  baand: 
*l  v«re  vdkoinmcBy  »itril  ll«ttelilil» 
1  delte  frNiimcde  Undr 

36.  »Har  1  det.  Her  Pcderl 
Hvi  vil  I  mig  saa  ilde: 

1  lukkrrl  iTiiu  nT  min  fiden  {Urd, 
Vil  saa  iiiin  arre  spildi'." 

«.  '^Hor  I,  slultni  Melielildl 
1  akal  del  ikke  kære: 
1  skal  slide  »»karlagcn  rod. 
Vi  leve  tilMmneii  med  cre.* 

27.  Hfliid  (u^  hende  ved  sin  liaand, 
Klapped  liende  ved  bviden  kinil: 
Saa  gingc  de  i  hejelofl 
For  bajis  kier  moder  ind. 

28'  Det  var  Her  Peders  moder, 

Klapped  hendr*  p,i,i  hviden  kind: 
"VettiumRieo  hid,  siull  M«aelild, 
Kier 


Hor  T  H'M    «toIt  Mrtlelilcfl 
1  skal  biei  iutel  ksrc: 
Alle  de  dage.  Jeg  leve  maa, 
leg  vil  edef*  moder  v»re.* 


.•JO.  Her  Peder  lalcd'  h  >nri*>  venKg  Ifl 
Og  tog  hend'  i  »>iit  fa\n: 
"Alt  det  gode.  Jeg  Iwve  maa, 
Dei  gaar  m         til  gavn.* 

81.  Tak  have  Herre  Peder, 
Saa  v*j  boldt  liand  ain  tro: 

Maaned<ida?,  itfr  eficr  kom. 
Lod  hand  $il  brellup  bo. 
UEire  God  los«  vd  vor  aogeotl 


C    V.  4,  />.  2.  uch  saa,  Ud*ki.:  oibaaa. 

-  V.  6,  L,  3.  da,  Hdakr,:  'w§. 

y.  7,  X«.  3.  leg,  Bitkr.f  mig.  J^3.  ron- 
'  ner,  Hd§kr,  Ae«'.*  rommer;  iu.V.:  romner. 
V.  11,  //.  1.  hitflpe, //^«&r..' hicl|»er.  JUi. 
skulle.  Hdskr.:  .skiillcr. 
V.  12,       4.  bl.-ia,  JifLskr.:  blaad, 

-  V.  13,  L.  4.  land,  lldskr.:  landcU 


V,  17,  L.  2.  ind,  Hdtkr.t  ned. 
y,  20,  X.  3.  op  «d  land,  Håtkr.t 
Adland." 


7». 


KongcsuiiDeDS  Runer. 


iTttd  ést  et  9s  lenet  af  denne  hidtil  utrykte  Vf«e  er.deOTBne  kun  Rainer.  Opakr.  1 
IT  særdeles  mKrkellg  ved  sit  aldeles  hedenske  V.  3  (jfr.  saiTei  det  betydnlngsftalde  "naetr  nli"  1 
H&vamål  og  i  SkiroismAI ,  som  ogsaa  Grdguldr,  15:  åjarSfOstumstelnt  stdØ  ek  tnnan  dura, 
ineSan  ek  t>ér  galdra  gOl).    B,  som  i  liegyiidelscn  folges  iioje  med  .4,  skiller  sig  siden  afgjort 

fra  den  oar  naprntor  sif*  (K-  to  nircsaacnilc  Vi-^cr.  Af  Opskr.  C  have  v!  jo  nu  kun  Begynflclsc:- 
linlen  og  Slutnlng.sverst  t :  men  af  <lti(c  kiiiiiic  vi  dog  sliiUe  os  til,  al  Opskriften  har  haft  samme 
Sagnform  som  k:  at  Jomfruen  liar  vidst  al  gjore  kougesnuneas  Kuner  uskadelige.  En  isiand^ik 
Vise,  hftfftn  Intrt  Sidestykke  kjendes,  lader  en  lomfru  flrigjere  sig  for  Rnnenes  Magt  ved  at 
overfare  dem  paa  et  umælende  Dyr:  ''Sigomodar  kvæSr  I  Isl.  l!»mkv.,'Nr.  10. 
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7.   Och  del  war  den  konge-senn, 
liand  knsle  de  roener  saa: 
dc  stancb  uader  Liiidis  kaabc 
och  ttdder  hiiidli  tkvrla^en  »ma». 

&  1  ni  D«tter       i  ni  dage 
sadt  bun  paa  iwrd-fasle  steen: 
saa  Icnge  hun  koiu  deo  ItOQgCMik 
»ioe  rouer  reU  igien. 


(Det  Mm  stoUiQlnMlte  Bmmtalirllt,  Nr.  4S.) 


1.  OcQ  kongeat  son  ganger  i  gaardep, 
ocb  Neger  band  med  silt  euerd: 

"GiiTue  delt  Gud-lMer  i  IIiaiiBf;righ , 
slolU  Margredo.  i  waarr  min  allcrVierislc ! 
Sa«  bafftier  hun  lagd  han«  bicrUe  udi  Uiaogb. 

2.  Giflbe  det  Gud-ftder  i  HioDierigh, 
aColtt  Margrette,  [ij  uraar  kieriaie  min: 
rett  aMrig  ekiille  [i]  aeØnen  aollne, 
for-ttden  i  armen  min. 

3.  Kt>t  aldrig  skulle  i  solfnen  suffuef 
for-udco  i  armen  niio: 

akuHe  faa  eder  folge-aaenne « 
eder  akalle  fefge  baade  ud  och  ind." 

4.  Den  kungcnti  sod  ridder  i  akoaen, 

band  skrifTurr  dc  rucner  saa  barde: 
hiior  hiintl  akutle  hende  suige 
och  binde  for  hadiag  faa. 

5.  Seared  dett  bolde  her  Nicholaua: 
del  waar  bana  neale  anend: 

"Det  er  Mur  vande  for  eders  liff,  - 
end  meere  for  edcra  aidl." 

6.  Siiart-dl  del  deu  kunge-8«o, 
ocb  suared  baud  da  »aa: 

*'Slet  inled  paær  ieg  paa  nit  lilT, 
atotte  iag  den  iomfm  fiia." 


9.  DcU  war  den  edeHga  konge-sen, 
bannem  kom  saa  meget  i  bom: 
aaa  foer  band  thili  landls-ihing 
ocb  feale  den  skone  ioBifrué. 

10.  "Nu  baffuer  ieg  bedet  stalle  Uargrelte 
i  fulde  wintcr  tre: 

bui  akule  en  fattig  suend 
bede  en  moe  udi  de? 

11.  Nu  halAier  ieg  bedit  alolU  Maigrottc 

i  fitlde  wintter  fem: 

hni  skulle  io  t'ii  r^Mig  tiueond 

bede  en  mee  udi  dem?" 

IS.  "Her  i  dett,  edeUge  kongena  aenl 
och  no  faaflber  i  mig  faatt: 

saa  skulle  i  liaSue  fere  giortt 

ocli  fnrrlt  rcH  intrtt  med  spott." 
Saa  baffuer  [hun  lagd  baas  bierlte  udi  luangb.] 


(LdO)$t-ti«.-k!>  tuliuhaandskrifl,  Nr.  70.) 


1.  Denn  kuoDge-s«on  gaar  y  gaarde, 
och  leger  band  utedt  ain  akindl: 
»Gillbe  det  Godf  jomfru  Meltelille, 
det  y  Torre  mint 
Hm  haAwr  hm  lagt  hans  hiertle  udi 


,  2.  Gyfliie  det  Gud  y  Himmerig, 

del  y  ville  halluf  mig  kier: 
y  skullf  .lilirig  .sufTiaii  soiTue, 
for-udeuD  y  armen  min/' 


3.  "Lader  y,  edelig  kongene  lono! 
och  ipoller  y  icke  mig: 
alligeudl  ieg  ehr  endt  fattigh, 
dog  ehr  ieg  erre>rigb." 
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EongwMneu  Euoer. 


4.   Di'tl  »ar  denn  edelig  kungcans  sdnOj 
liaod  reedl  y  russeos-luudl: 
der  kaste  hånd  di  ronnerf 
•om  iomfnieon  «1tul1e  efller  gaa. 


11.  Hun  togh  ofTiicr  sig  kaabent)  blaa 
oeb  sldir  udi  iieade: 
«ia  gick  iniD  7  frcinmede  land, 
soan  ingeoD  mand  hinder  kiend«. 


5.  DcU  suarrid  licr  Nielaus, 
band  var  hans  neste  suendt: 
"Del  ehr  sloer  waade  for  eders  lilT 
och  balfTuc  mbcrrc  Tur  clbers  siell." 

0.  Dc(  auarit  denn  kongens  senn,  , 

och  suarett  band  hannem  saa: 
"leg  padlzcr  icke  paa  mil  liff, 
kunde  ieg  binder  faa." 

7.  Del  vor  edelig  kongens  senn, 
och  suaritt  band  hannem  saa: 
"leg  kaste  di  ronner,  saa  di  aprandt 
under  bindisa  kioitbel  och  ander  bindis  kaabe 

blaa." 

S.  Denn  iomfru  wogner  om  miedie-nal, 
ocb  Iballer  bun  Uiil  sin  Ibernnc: 
"leg  haEfiier  baflt  saa  ondt  enn  natl, 
som  ieg  baffde  ligget  7  iern. 

9«  Hor  du  del,  min  (hienniste-mool 

och  villt  du  folgc  mig: 

de(  buide  seIfT,  det  rede  guidl 

»aa  viil  ieg  gifTuc  dig." 

10.  "Her  y  det«  min  skiene  iomfrul 
i  skalt  mig  inibil  gifliic: 

i-huort  sum  y  udi  werden  vifl, 
da  vill  ieg  boss  etber  bliffue." 


12.  Ind  kom  lidenn  smaadreng, 
orh  sl.'dis  band  for  bordt: 
batjtl  ^ar  snild  y  timgenn, 
band  kunde  vel  ime  sinnc  ordt. 

13.  "Her  er  kommen  y  word  gaardt 
ibo  saa  bouiske  mor: 

•       di  baffuer  stor  -sorrig  y  sinnde, 

dennum  rinder  fast  Ihaare  paa  kindL" 

14.  Del  vor  eddelig  kongens  senn, 
det  var  bans  forste  snar: 
"Giffue  det  Gud  7  Himmerig, 
del  iomfru  Hettelille  vor! 

15.  I  lader  vorre  benrke  brede, 
vorre  gulflfuc  inedt  amur  slroc: 
i  staar  saa  up,  Ibo  riddere, 

7  benUe  mig  indt  di  moer!" 

10.  Ind  kom  skionnen  Hette-Klle, 

och  grcd  hun  y-saa  saare: 

"Nu  ebr  ieg  kommrn  fra  fnder  ocb  moder 

och  kommen  paa  cibers  naade." 

17.  Tbark  baflbe  edelig  kongens  aann, 
hand  bolt  saa  wel  sin  fbro: 
oNende  dagenn,  der-eller  kom, 
lod  band  sil  bryllup  bou. 
Nu  haBiier  bun  lagt  bans  hiertte  odi  Uiaqg, 


CL 


(a.  Karen  Brabes  FoUolidsir.,  Nr.  188.   b.  Porofliea 
TJraus  Hd>lir.»  Nr.  165.  V.  22.    e.  Tegners  Hdskr., 
Nr.  116,  V.  22.) 


1.  Denn  konngenns  sonn  gannger  y  gaarde. 


•    «  bucrtl  slalltl  iumfrw, 
aynn  erre  holder  saa  weell: 
Uby  •  «  oell  buod  pryss  ocb  erre, 
Gud  gTØiwr  denora  l7fi!konn  der-tiell. 
Saa  baOber  bun  lagtt  bans  biaitte  7  slnor  inang^ 


Digrtized  by  Google 


Koiig«MBa«M 

å»  y.  4  05  5  9t«tt  i  Bd$kr»  i  mmvendt  Félgm,  I 

-     V.  4,       1.  Den,  HtUkr.s  Der.  I 

C«    Begtfndelse.ilinii  n   i-r  tarjen  af  Registeret  \ 

til  Karen  hrafu^  l  i  liohdnkr.     Help  Visen  ! 

er,   Hilij/emed  ^iutntngen  af  det  fore-  \ 
ffwitmdé  NummeTt  udreven  af  dette  Ud*kr. 
j>M  dtt  A«r  i  TcxfCM  meddelte  Shttni»g$' 
men  nmr.          tuftng  t  eidete  Linie  kur 

t:  Inang.  bnertt  t  L.  1  er  vel  Skriif.  f. :  huer.  | 

kc  kat  e  ofjfaa  dette  Sluthingsver*  eaøiedee*  \ 

Tark  h.ifue  stulU-n  iotnfrn,  I 

sin  ære  bolt  buh  saa  vel:  I 

di  &iif»r  vd  bade  priia  odi  mté^  \ 

G«id  giffiie  [•:  gilHcr}  d«B  lycben  [e:  tyckc)  1 

der-tiL  I 

I 

Men  diste  to  have  det  ha-rnjt  ti/  en  ganske  ] 
anden  \i,te:  Stjvs  Ar.  13,  nemlig  tif  det 
Hriiffslghke  af  denne,  som  .slatir  viniddel- 
litirt  fvian  i  K,  Br.  «  fol.  Heraf  frem- 
gaar,  at  den  fesllet  Fortlcrift  for 
Dorothea  Tkotte  o  g  Tegntre  Bdekrr, 
kor  ker  ekrevet  ud  «/  K.  Br*e  Fol., 
$kre»et  tmmre  «v«r  Lokuuon  o^  af  de  lo 
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Brudetifkker  lavet  eeu  Vieoj  eem  rigtig" 

uek  kun  hænger  meget  daarlig  »ammen, 

Paa  dette  afgjorende  Bevis  for  den 
aande  lie^kti/fenhed  af  det  meffem  Karen 
Brahes  Fuliuhd»kr.  paa  den  ene,  og  en 
hel  Kla««e  af  gngj-e  Ud»krr.  (JJ.  Tkott$t 
Tegnére,  Reeuberfe  med  T%otte  Foliant 
og  Tkotte  Kvori)  paa  deu  anden  Side 
bestaaende  Forkold  er  Vdg.  forst  nylig 
hleven  njimfrrk^nm ,  og  han  har  derfor 
hidtil  iiiaaltft  '/aa  ud  fra  den  Antagelse, 
at  omendskjondt  Overeni>btcintnehen  i  en 
»tor  Del  af  deu  neevnte  Uaandtkrift- 
klaeeee  Vieer  med  dem  i  JL'  Br.'a  Fol. 
vietet  at  de  kidrerte  fra  en  fedlee  ekrifi- 
lig  Kilde,  taa  kunde  de  ymjie  Hdnkrr. 
dog  stamme  fra  et  K.  Br.^s  fol.  side- 
ordnet Hdskr.  og  ikke  fra  denne  selv; 
»aal.  »om  Udg.  endnu  antager  Tilfældet 
at  umre  n.  jK  l.  Dele  af  fere  andre 
Hdekrr.,  uemnlig  Gnutdtviye  Kvart t.  eem 
ogeaa  viee  Httage  til  et^  med  K.  Br^e 
Foliokdekr*  fæltee  ekrifUig  Kilde, 


80. 


Ungersvends  Runer. 


(9ieo  Biltos  HMBdtkrm,  Nr.  W.) 


1.  L'nnger-suenndU  Ibienner  i  kunningens  gaardU, 
oc  runnen  bandU  fulldu  uell  kanndtt: 
bandU  aoffiier  na  peronc  ulti  iMnfTrueoiw  arm, 
om  Godt  hannoaa  iaclten  Iber-liin  anndlL 

Saa  weil  dia  forgangM  vor  aiigiaL 

2.  UoDger^aaeondU  skrifTuer  ruanenn  paa  lillic 

-quUt| 

baoodlt  fiick  Iheon  thcrnc  uUi  hennde: 
IhCDii  UkaniM  buD  nm  alitt  aaa  aniige-fandu, 
hnodt  iagde  paa  iomflhicnna  MDnfe. 


3*  Thrnn  ioinfTiu  wosnnttt  om  tnidig-oatt) 
oc  taller  hun  tiill  sinn  tbernne: 
"leg  hafTuer  fanngil  saa  uanderligt  liaaiU, 
som  ieg  bagJe  liggiiU  llti  ieraoc* 

4.  h'ii  liafTiior  fanti-^iit  saa  iiniid«rlig  il  baalMU 
utti  min  NNcennsthre  siide: 

uch  fannger  ieg  icke  uoager-sueDodtz  lalle 

braU, 

l«f  HHHiae  idte  dafenn  blide." 

5.  lomffrueoD    tager    offiicr    siig  skarilaggeoo 

-skioudU, 

Uiecnn  thernne  kobenn  blaa: 

aaa  gaa  (bii  liili  bogett  loflUa  hoaa, 

$om  unnger-inaimdu  inode  laa. 
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0.  loRifTruccnn  klappiitt  paa  borgc-imss-dttr  i 
mfdlt  liidciin  smaa  Hnngrc  och  leettlie: 
oili  u(jf,'fii!i  llia.i  laa  llieeiin  samme  sneiiniH!,  ' 
baiiii«JU  viHuic  Mcll,  buadll  \heU  muDUc  svUe.  . 

I 


7.  lumlTruenn  satto  stig  paa  senngc-fiell) 
Ihrti  thernnc  drug  aff  hinndiis  skuo: 
\hrii  uiunnc  Iha  hørre  sna  laringli  afl"  kdll, 
liuur  unngpr>iiueiiiidlz  hicrUc  ihett  luu. 

Saa  well  tha  furgaogi*  vor  aoagiiL 


ClHmliiei  Tboils  Hamdskrift,  Nn  11&) 


,     1.   Der  (inirr  en  svend  i  kongcM  gaardf 
(<('  nint-r  Itaiid  kaiid: 
hand  vill  gicroc  soffuc  i  iuuifi'uen8  arm 
om  Gttd  banoem  Ijrdicn  vill  unde. 
Saa  vd  foifanger  vor  angiat. 

2.  "Vill  i  (>y  nu  Iroioflbe  oilg, 

!<*g  Leih'r  eder  i-saa  pierne: 
skrilTiic  vill  \r<^  eder  runer  lill 
ui'h  »pille  cdiTb  b«i;dcr  oili  itTe.'-' 

3..  "SkrilRier  da  mig  de  runer  lill 
orb  spilder  min  bsder  ocb  asre: 
alle  de  dage,  tog  lelTiie  maa, 
for  Gud  i»kall  ieg  det  l(t«re.'- 

4.   lian  skrclY  runer  paa  liudr-tpiAi, 
band  ficb  den  lerne  i  bcnde; 
den  lerne  var  aaa  svigebiM, 
lagde  del  paa  iomfhiena  aeog. 


5.  Den  ioinfrii  vogner  um  uiuiignatt, 
taler  hna  Iti  na  leroé: 

"leg  haffiier  verel  saa  hart  bea|MNidt, 
•om  ieg  baffde  ligget  i  lem." 

6.  Den  iomrni  tog  ofliier  sig  sliarlagen-Bkiadf 
den  lerne  kaahen  Idaa: 

na«  gaar  de  bil  unger-svends  luill, 
ak  »om  den  unger-ivcnd  laa. 

7.  Hun  klappet  paa  lolllidor  med  ait  skhid 

med  liden  smaa  Hnger  ocb  lede: 

vaagon  Ian  den  ridtlcr  saa  skion^ 
band  viitle  vell,  buad  del  selle.  » 

8»  Hun  s»tte  sig  paa  barn  scnge-slorb, 
hindia  lerne  drog  alf  hendia  sko: 
del  kunde  mand  bore,  aom  der  var  inde, 
huor  nnger-svends  bierle  lo. 

9.   fland  lug  lunder  lislelij^  i  sin  ai  ni : 
''Ocb  vær  vclkummen,  min  kiærc! 
Chriat  gifTtie,  den  nat  var  Irey  sinde  saa  boSt 
mens  i  er  kommen  bcre!" 

Saa  vell  forgai^er  vor  angial. 


A«    V.  4,  L.  1.  il  baalldti,  Udskr.:  il  om 
.  haaltdtt. 

V.  7,  £«.  4.  unnger,  Bétkr.i  onnges  [?J. 


y.  1,  L.  4.  vill  mide,  om  vi  htr  Imu: 
lill  and,  o^  t  L.  2:  vilde  vill,  ««o  Aa» 
Rimøt  Jrtm. 
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81. 

SØvuci'uuerue. 

Skjondt  denne  Vise  kun  rjjennem  Nutidens  Tradition  er  kommen  til  os,  saa  kau  dens 
Ælde  dog  ikke  belvivics  Jomfruen  lader  skrive  c  o  Sovn  paa  Dynerne,  litresom  sloll  lilfen  i 
vor  Nr.  4,  i  (V.  33)  rcilie  Kæmpernes  Sænge  med  Kolstre  blaa  og  skrev  Sovueruuer  derpaa, 
eo  xldgamiuel  og  vidt  udbredt  ForebUiliug,  der  alt  moder  os  i  Eddakvadenes  S  o  vnt  or  u  (svefoborn). 

ÉåffåA  baves  en  Vise  med  Hgncade  Æmne  hos  Herd,  I,  S.  168  (IH  wager,  ru  wager); 
Scott)  II,  S.  244  (The  BrooaiAeld  BfUs);  KInlocb,  &  195  (Lord  lohu)  og  Bucban,  II,  S.  291 
(BnNuaftdd  HlUa). 


« 

(Fra  Egnen  af  Skjelsker,  uptcgnet  1847  af  Caiid.  Jur. 
Harald  ?.  Fiedler  efter  ea  75aarig  Kodc«  Sang.) 

1.  Der  er  cd  Jomfru  paa  tort  Land: 

—  intrim  trimmeliro  — 

liUQ  hedder  Sidse  Viddclvaod, 

—  skalo  — 

iHiB  hedder  Sidic  Vidddvand. 

—  sknM^al 

2.  li  lin  sagde,  hun  vilde  en  Viotersat 
love  bos  en  Ridder  brask. 

•i.  iluu  sagde,  hun  vilde  om  Morgeaeo 
8taa  lige  god  M«  paa  TurveL 

4k  Kongen  havde  S«nncr  fen: 
da  fed  lil  hende  een  af  dem. 

5.  *'<Sod  Aften,  fod  Aften,  akjen  lonfni  god! 
jag  er  kommen,  a(  prave  dit  elnre  Mod." 

5.   ''nu  liinJe  din  Ilest  Sa(I<idlnap, 
mens  jeg  gaar  forao  og  lukker  op! 

7.  Du  biodc  dia  Hest  ved  Sad(ii;lring, 
mens  jeg  gaar  foran  og  reder  Sæng!" 

8.  Skjen  Jomflru  tåled  til  Ternen  lin: 
*'Du  hente  m%  uid  de  Dyner  fem  I 


U.   Uu  bvnlv.  iitig  ind  de  Dyucr  ni: 
du  skrive  en  Sevn  paa  hver  af  di! 

10.  Bnlen  vil  du  drikke  Hjed  eller  Vinf 
etter  du  vil  aore  i  Bmnefin?" 

11.  "Forsi  vil  jeg  drikke  Aljod  ug  Viu, 
I         og  saa  vil  jeg  sove  i  Hermelin." 

I  13.  Han  sot  i  Dage,  kan  mt  i  to: 

ja,  ban  aor  og  den  tredje  med. 

13.  Ja,  han  sot  og  den  Qerde  med, 

j  til  om  Aftnen,  akjen  Jomfru  Takle  ham. 

li 

II  14.  '  Vaagn  up,  vaaga  up,  skjen  Uidder  god! 
,  du  haver  bortsovet  dh  slore  Uod." 

15.  "Femhundred  Rigadaler  dem  giV      (fig:  . 
og  «ig,  du  elap  ej  Ile  fra  mig!" 

IG.    ''FtMiiliiituin  d  linier  jo?  fj  jrnsser  paa: 
iaa  en  Skam,  der  selv  sig  lyver  paa! 

17.  Og  naar  jeg  kommer  blandt  Jomfruer  flcel, 
saa  skal  jeg  spotte  dig  allermest 

18.  Og  oa.-ir  jeg  kommer  blandt  Riddere  Oest, 

■ —  inlriiii  trimmelim  — 

saa  skal  jeg  kræve  dig  Svob  ug  List, 

I—  skulu  — • 
saa  skal  jtg  krsve  dig  Sveb  ug  LisU'* 
n        —  akalul^al 
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SøVD«niiMiriie. 


(fra  Sy<lsja;llaiKl,  vrd  Fra 


P.  Feterteo.) 


'*Nu  ^ii\vr  Hanun  Ircdje  Gang: 
—  hiio  irHUttidim  — 


Slat  op,  lir.  Ilaagen,  ug  lal  iiicil  tuigi' 
—  I  Skvlciif  i  Lejren.  — 


A»   Omkv*td«me  er«  ket  alU  uden  Mening.  ^ 

Det  aidulet  Skululcj«,  gjemjktdm  i  IV  , 

I  Sliilci),   i  Lejreo,  der  dog  ej  giver  ^ 

stort  bedre  .Ven  i  ny.  i 

V.  1 ,  X«,  2.  Viddelvaod ,  er  uden  Tvivl  at  \ 


Mie/omtaitehe  «/  del  gømte  TiHigg$oré: 
bedetftiul  (»t  knUek'). 

•     V.  16,  L.  2.  I'aa.  Optet/Hehen:  fur. 
-     V.  18,      2.  kræve  dig.  hnrde  ni  heddet 
krsve  dig  for,  elier. •  krxve  af  dig. 


82. 

Ribold  og  Guldborg. 

\(  denne  gamle  og  mærkelige  Vise,  udbredt  saa  vi(It.  som  nordiske  Tuugemaal  have 
lydt,  og  endnu  i  mangfoldige  Skikkelsor  lavende  i  Folkemunde  i  alle  tre  nordiske  Riger,  bar  mao 
paa  dansk  hidfil  «'!»(*nll!:  kun  kjetidt  don  eiie,  m*'t'<'t  blandede  Text  ho<?  Syv,  \r.  SS:  opfrykt  ho? 
Abr.,  Nr.  148i  oversat  paa  lyd.sk  af  W.  Grimm  i  Aiulan.  Heldenl.,  fir. 'i;  paa  engelsk  al  Janiicsoti 
I  lliuatr.  of  N«rlb.  Antlq.,  S.  317.  Foruden  Syvs  Text  (ber  trykt  som  Opskr.  er  ea  ukå 
bleven  trykt  som  FlyreUatf,  hvoraf  et  Aftryk  fra  !648  er  kommet  os  tillieiMle  og  her  mcdidt  I 
AiimmrknlngerDe  som  Vi/)  En  tredje  Text  (ff)  er  trykt  1841  I  Radis  Morskahslttmhii  t  i 
danske  Ahnue,  III,  S.  33,  og  en  fjerde  (1)  I  (Jamle  danske  Minder  i  Folkrniunde.  1854,  Nr.  25. 

Island<«k:  Ribbalds  kvæai",  A.  B.  f.  i  isl  fornkvæSi.  Nr.  16,  bave38.  U  og  17 Vers 
UH  skyldes  alle  Optegnelser  frn  17(le  Aaih.  De  stemme  i  indhold  med  de  danske  A — ft,  kun  al 
Furfi^lgelsen  i  BC  sker  til  Skibs,  og  at  Visens  Heltinde  i  dem  lever  efter  med  Sorg,  medens  bua 
i  A  dor  og  jordes  tilligemed  Kibold. 

Haffski  Al  'mehall  og  stolt  fiudbjttrg**,  Landstads  Nr.  83  (85  Vers),  og  li  **Vencro8  sg 
stolt  dileber*",  Landstads  Nr.  84  (82  Vers).  Af  disse  stemmer  k  1  FortielilDgens  Gang  ned  tor 
danske  å — R,  roedens  i  viser  sig  nfuldsUendig  1  SlutnIngca,  da  den  vel  bar  Furbuddet  mod  »( 
nwne  Heltens  Navn,  men  intet  om,  at  dette  brydes;  hvorpaa  den  slatter  med,  at  Helten,  efter  «i 

•)  nplli«  VT  ikkv  det  hos  Ahr  HI.  S.  4  i  j  M-t  rlic  Flyveblad  fra  llaih  rsli  v,  livilkt  l  iUc,  i<»m  man  efler  Omul«* 
skulde  iru,  tudehulder  no^fii  opskr.  af  Uctine  Vise,  uum  at  oii  hi'li  aiidrn,  der  kun  har  ii  ug  le  Vers  lilliBii<» 
med  denne,  ug  »em  fiae  til  Sted  skal  meddeles.  Bn  dansk  Opskr.  af  den  er  iryki  i  Eng.  og  sk.  fdkøn 
9.  233,  med  Tilel:  "Jomlhiens  LIsi*. 
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have  fældet  alle  sine  Modstan  ii  i  > ,  n  tpr  videre  med  sin  Brud.  Forude«  med  disse  lo  Oiiskritier, 
kau  vor  Vise  saiumenliguei>  med  Laudstads  Ar.  23:  'Siore  bror  og  lille  bror  ",  som  er  eu  IMuuding 
af  desoe  og  ea  helt  aoden  Vise  (Syvs  Nr.  71),  hvUkeu  Blaudiogsform  ogsaa  lindes  paa  dausic,  i 
en  utrykt  Optegndse  tm  Non,  am  bar  de  unime  uDdoyge  Narne,  men  aom  først  tU  blive  med- 
ddt  Ted  8lt  jandet  Forbillede:  Syvs  Nr.  71.  Bnddig  er  til  Landstads  Nr.  28,  I,  om  "Paimen 
Barmansson",  der  dog  har  c\  ennske  andet  Verseniaal  end  nsrværeude  Vise,  liængt  nogle  Vers, 
som  ikke  hore  bjemme  der  (Visen  baves,  foruden  norsk,  ogsaa  baade  dansk,  svensk  og  færnisk). 
men  derimod  henborc  til  denne  Vise,  nemlig  V.  18—25,  som  have  vor  Vises  Kjierucpunki :  \\n- 
buddci  mod  Nævnelsen,  Overtrædelsen  lieraf  og  Fulgen:  Heltens  Fald  ug  Jomi'riiens  I)i«d  af  Sorij;cii. 

Sveiiski  A:  "milebrand',  Afz.  Nr.  2  (39  Vers);  B:  "Herr  Hedebold",  Afz.  Nr.  hO,  A 
(29  Vers);  €:  Kuug  Vallerao",  Afz.  Nr.  80,  B  (4iO  Vers);  D:  "Kibbolf,  Arw.  >r.  78  (23  Vers); 
I:  "Herr  Redebold'\  fra  SOdenuanlaud,  hos  Cavallius  og  Steplieos  (42  Vers);  t:  "Uerting  Lilje- 
biaid**,  ftt  dsterglMiand,  Iws  Cavall.  og  Siepb.;  fi:  "Herr  Bayder"*  (BaOerman),  hos  Cavalk  og 
Steplk  (17  Ven).  Med  Undtagelse  af  i  (der,  Ugesoui  ogsaa  er  opslcreTen  I  17de  Aarfa., 
medens  Resten  skyldes  Nutidens  Tradition)  stemme  alle  disse  I  Indhold  vaisenlig  overens  med  de 
danake     It;  kun  har  £  et  Slatniogsven  aaalydende: 

Hvar  natt  sofrer  boa  pi  ooga  kungcns  ann  f  men  ind&  bir  bon  ofrer  Redebold  bide  qvida  ocb  baim. 

i  derimod  afviger  væseuiig:  liibboil  sover  bos  (iiuiba-liiia  i  beudes  Faders  Gaard  og  faar  der 
nden  Kamp  sit  Banesaar.  6.  Ibrbhider  ham,  og  han  rider  derpaa  hjem,  hvor  han  beder  om 
**bonlder  odi  skiffflennihl"  (vistnok  en  Forvansknhig  af  det  gande,  1  Viserne  oflcre  forekommende 
Udtryk:  baade  Skjd  og  Skilfleuad),  gtrer  shi  Ganger  Skyld  fpr  dt  Saar  og  der. 

lagcidtt  "The  Douglas  Tngedy'  ,  Scott,  II,  S.  218,  optrykt  hos  Hblherwdl,  S.  160  (hvor 
eller  folkel^  Tradition  medddes  non^e  varierende  Ven),  ovenat  paa  dansk  i  Eng.  og  sk.  Polkev., 
Nr.  11,  paa  svensk  hos  Aik.  III,  S.  86  (jfr.  Ifothem.  Introduclion,  S.  LXXX)  Denm  i  Skotland 
lokaliserede  Vise  Hgger  vor  sa?»  overordenlig  nær,  al  der  ikke  kan  være  Tvivl  om  be^'ires  fælles 
Udspring.  Lord  William  b  itiorer  Margaret,  forfnlge-  nf  hrndes  Fader,  f-ord  Douglas,  og  hendes 
syv  Brndre  og  beder  bende  da  bolde  sin  Hest,  medens  han  gaar  i  Striden  med  dem.  Han  fælder 
beudes  iirodrc;  men  da  hun  ser  sin  Fader  i  Livsfare,  raaber  bun: 

O  bold  your  band,  Lurd  WilUam!  fur  your  strokes  Ibey  are  wood'rous  s.iir; 
trne  tovers  I  can  gel  many  a  ane,  bol  a  fathcr  1       never  ^et  malr. 

Da  liun  nu  bar  forbundet  sin  Faders  Saar,  sporger  Lord  W.  hende,  om  bun  vll  blive  eller  folge 
Imm.  Hun  vælger  det  sidste,  og  de  ride  videre.  De  standse  ved  en  Kilde,  hvor  de  stige  af,  at 
tage  en  Drik:  da  ser  huu  med  Forfærdelse  hans  Hjærleblod  rinde  1  Vandet;  men  han  siger,  at 
det  er  hans  Skarlagensdcind,  son  spejler  sig  deri  De  ride  viden  til  hans  Moden  Der,  hvor  han 
beder  Moderen  lade  sig  ind,  rede  hans  Smug  og  Ittgge  Imns  dskede  ved  Iww  Side.  Nen  fer 
Midnat  var  han  dod,  og  for  Dag  opgav  hun  Aanden.  Visen  slutter  med  det  oftere,  ogsaa  i  vore 
Viser,  forekoninieude  Træk :  at  efterat  de  ere  jordede  tæt  ved  hverandre,  voxer  en  Rose  af  hendes 
o?  cn  Hvidtjem  af  hans  Grav,  modes  og  favnes.  Skjondt  denne  Opskrilt  nu  vel  savner  den 
udtrykkelige  Udtalelse  (og  Folket,  som  synger  den,  vel  ogsaa  den  fulde  Bevidsthed)  af,  at  del 
er  tiendes  Navneise  af  Elskeren  under  Kampen,  som  frembringer  den  sorgelige  Ende,  saa  er  dog 
selve  dette  Tmk  endmi  bevaret  i  den.  —  En  anden  besimgtet  skotsk  Vise  er  "Eriinton"  (Seott, 
11,  S.  308),  som  imidlertid  vmsenilg  skiller  sig  fra  den  forstuevnte  derved,  at  Hdten  i  den, 
ligesom  i  deu  norske  B,  sejerig  bestaar  Kampen  og  hjemfører  sin  Brud.  Men  denne,  som  altsaa 
hverken  har  Xævnclsen  eller  dens  sorgcUge  Folge.  har  derimod  Spor  (il  Forbuddet  mod  Kæv- 
uelsen,  om  end  i  ea  noget  forvansket  Fotm  (el  "until"  for  et  "aithougli"): 

He  lighted  atf  his  inilk-wUte  ateed,  an*  gae  Uo  la«^  bim  1^  Ihe  head, 
tay'n:  See  ye  dinii«  cbange  yoor  cbeer,  anlil  ye  se«  ny  body  U««di 
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H«r  beskrives  ogsaa  Kampen  som  i  vor  Vise: 

Ile  scf  his  bark  iinto  nn  nik.  hc  set  liis  fvcl  ngainst  .1  stnnr. 

an'  lic  tj.is  fuu^ht  tiiese  fiflceii  mon,  an'  killM  Uu-m  «'  bul  barnly  ane ; 

fur  he  iias  Icil  (iia(  agcil  knighl,  an'  a'  tu  carry  llic  tiilings  banic. 

Et  med  **Br1liitoD**  beslægtet  GraDdlag  har  *The  Chtld  or  Elle*',  der  kun  AK-elfgger  I  Percf*s 
Omarbejdelse  (Reliqnes,  Series  I,  Book  i,  Nr.  II). 

Mnii  kan  vel,  som  et  andet  Sted  er  bomærket  (isl.  fomkv.,  S.  120).  betragte  denne Ttee 
som  en  Middelalderens  (ijenklang  af  en  Del  af  Oldlidsk vadet  om  Helge  Hundingsbane:  hans  Kamp 
for  Sigrun,  hvori  hrndcs  Fader  faldtT.  oir  lians  l>i;il»  \ril  bendes  ynsste  Broder,  som  ban  bar 
skaan«M,  saalecie^  soui  (Ictlr  forla'lli's  i  lleluakvii^a  iiiunliDiisbaiia  II.  ligesom  Kegivenhedt'ti  ogsaa 
bar  nogen  Ligbed  lucd  det  alt  i  10de  Aarbund rede  besungne  iydske  Sagn  om  Valtcr  og  Hildegund; 
men  paa  intet  af  dtsae  Steder  gjenflnde  tI  dog  det  Tmk,  son  er  det  I  deme  Vise  bebaadiede 
Sagns  egenlige  Axe  elier  Hovedpnnitt:  nemlig  Dødnærneisen.  Hetle  er  toI  beh  bortfUdd 
i  en  af  do  svenske ,  og  balrt  forglemt  i  de  engelske  og  i  en  norsk  Opskrift,  men  h«m  dog 
utvivlsomt  væseniig  hjemme  her,  og  findes  ogsaa  i  de  andre  29  Opskrifter  af  denne  Vise. 
Den  Tro,  bvorpaa  dette  Træk  hviler,  or  aabcnbarl  beslægtet  med  den,  som  omtales  i  et  af  de 
prosaiske  Indskud  i  Fafnlsmul:  at  "Siiriinl  skjidle  sil  Navn,  fordi  det  var  Folks  Tro  i  Oldtiden, 
at  el  doende  Menneskes  Urd  fomiaade  meget,  naar  det  forbandede  sin  Uven  ved  baus  ^avIl.'' 
Jævnfor  ogsaa  Nævnelsen  i  vor  Nr.  82  om  Blakicen.*)  Ikke  blot  det  omtalte  Træk ,  der  ogsaa 
uågj/n  Hovedpanictet  i  den  folgaide  Vise  (Nr.  83),  men  tillige  en  vidore  gaacnde  Overensstemmelse 
læter  os,  at  vi  1  disse  tvend«  Viser  kn  bave  to  Bebandlinger  af  eet  og  samme  Sagn.  De  to 
sidste  af  de  ber  meddelte  Opdcrlflcr  (8T)  åmat  paa  en  mærfccilg  Maade  Overgangen.  Det 
nærmere  herom  vil  findes  I  Indledningen  til  den  folgende  Vise. 

Navneue  paa  vor  Vises  Persoiicr  tre:  1)  Kibo  Id  (Ribolt)  i  alle  gamle  danske  Op- 
skrifter (AiØEVdl)  undtagen  C,  som  har  KideboU;  af  de  nye  danske  bave  Ik:  Kibold  (der. 
ifelge  Meddeleren  af  I,  udtales  med  Tonen  paa  sidste  Stavelse),  I:  Rigbolt,  L:  Rigebold, 
tBS:  Ridebrand,  V:  Rederbrand,  og  NfP:  Hildebrand,  hvilket  Navn  Jo  g|enllndes  I  alle 
Opskvr.  af  den  følgende,  med  denne  nærbeshegtede.  Vise  (mellem  de  to  Navne  Ribolt  og  HOdebFUd 
bave  vi  jo  oq:sna  Overgangaformeme :  Ridebolt,  Kidrbrand).  lian  er,  ifelge  AICBC:  Konge- 
son,  ifolj^e  KtHK:  (Jreveson.  De  svenske  Opskriflor  have  samme  Overgang:  Rfbbolt. 
Kidoboli).  IllUebrand,  Liljebrand,  samt  Ballder  eller  Kaliernian  og  Kung  Vallemo  eller  Valdemar 
(iiulider  lurde  være  en  Misforslaaclse  af  Rike-ballder,  og  Valdemar  af  Ballerman;  jfr.  dog  Formen 
''Hiilemo**:  Ati.  I,  S.  5).  De  norske  Opskrifter  have  Rikebali  og  det  ganslLe  uredkommeade  Vene- 
ret,  aamt,  i  den  forhen  omtalte  Blandinpfoim:  "lille  bror*',  som  kunde  være  en  Porvaodubig 
af  iUidebraml.  De  islandske  endelig  have  Ribald,  Ribbald  og  Rnbbald,  det  sidste  med  Tiltegget: 
stcrkl.  —  2)  Guldborg  er  Heltindens  Navn  i  alle  ældre  og  nyere  danske,  undtagen  N: 
Krydcnbors',  og  P:  Valbori;  Hcndc<  Fader  erUiddcr  (A).  Konge  (CHIhPtiS)  eller  D an- 
konge  (l'HK;;  T  kalder  ham  Kong  Krik.  De  .svenske  liavc  sædvanlig  »Fiillliuri; .  dog  ogsaa 
Ingeborg,  Giitaliiia,  Kerstin;  dc  norske:  (iudbjiirg  eller  tiullborg  og  Olleber  (a:  liiiiieburg);  de  is- 
landake:  liallbrdn  og  (iirilbrå.  De  »idre  Navne,  som  findcomme,  ere  iklte  aaaledea  Rute  1  Vbea: 
Opskr.  i  kalder  tinldborgs  Fæstemand  Niiaiis,  1:  Thomas,  og  •  (o:  Syv)  kalder  liam  baadeTMd 
og  Brok,  med  hvad  Hjemmel  skal  Jeg  lade  være  usagt.**)  Greven,  som  rebede  de  flygtende, 
kaldes  i  tRT:  Peder,  hvilket  Navn  I  giver  Ribolds,  men  i  Goldborga  Fader.  lal.  B  har  Navn 
paa  Ribolds  Broder,  som  den  kalder  Rigard. 

*)  Endnu  Ian  her  anfores  de  maoge  Sagn  om  Klrherft  Bygning  ved  JeiMr  eller  TMde,  der  ved  al  nøvnes 

fljvc  i  Flitil.  Kn  lijsnoinlc  Tro  hos  Ronirrnc  er  del,  som  \iscr  sis  <l<'n,  ni  dc  fnrdulgip  Na»nfl 
paa  den  Guddom,  som  besk}(lc«l<*  Kyvn,  for  at  Ikke  Fjenden  ved  Tryllcsangc  sknidr  arvrndr  ham 
Bistand  (hvorom  Maerob.  Salumal.  III,  9  ;  jfr.  ParaNcistedeme  i  Makrob.  Opera,  ed.  Janus,  II,  |>.  292-93). 
**)  Al  Syv  ved  "Brok"  vil  have  tsnkt  paa  Slxisten  af  dtdo  Navn,  Arentiznar  af  hans  "ADtegndscP*,  hvori  dCl 
hedder:  "De  Brokker  «rc  konne  af  Shotland,  llgcaom  de  Bryahar  og  Sinklar^  o*  a* 
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Omkvædene  danne  et  andet  Æmne  for  Sniiiintnlignin?.  Alle  Tore  gamfe  Opskrr.  und- 
tagen C  nojes  med  eet:  Der  Huen  hun  legtes  for  dem;  dug  lilfejer  fi  (Syv)  eiidnii  etBlkvfpd: 
Om  det  er  eders  Vilje,  som  ellers  Ikke  findes  i  deiiue  Vise.  C  har  (u  UiiikvÆd:  Saa  linjl 
■ndcr  Skoven,  og:  De  danske  rider  igjenuem  Norge,  og  begge  disse  gjeufiode$  t  den 
nye  lymke  Opskr.  fs  Og  har  do  bletlSkoveo  ^  For  de  danske  de  rider  igjennem Sjæl- 
land. Med  Undtagelse  af  P  have  derimod  alle  de  nye  danske  (ilftI]!lftft8T)tofrnde  gamle 
duskes  ganske  forskjelllge  Omkvæd:  I)  Udi  Len  dom. 


eidlSgef)       sum  i  dct.<^  Sled  har:  C  di  Dnigdom. 

Disse  (o  Omkvæd  cre  de  eriesle.  fiv  rr?(  d  Visen  vides  suugeu  tSverrig,  og  del  alt  i  17de 
AarUumirede,  uemllg:  1)  I  ti  liindom       i  lutidenj. 

2)  Dcu  sorgen  var  mis^  umad  I  ,  , 


min  ungdom;  og  del  samme  liiido  vi  ved  den  imitaUt  BlaudiugiiloMn  '^^X  med  Varianten : 

■eg  liKV  tviugftd  for:  eg  bev  tiugad;  ligesom  ogsaa  den  oven  omtsKe  danske  Opskrift  af  denne 
IhiijBjlfcim  har  Omkvædene:  Uldi  Lendom  —  For  deo,  jeg  har  tinget  i  min  Ungdom.*) 
Denne  Sammenffgning  giver  altsaa  det  mærkelige  Resultat:  at  medens  kun  een  af  de  nye  dsnske 

i  Henseende  til  Omkvæd  nogenleiles  kDtiimiT  overens  med  een  af  de  ældre  danske,  saa  forene 
alle  de  andre  nye  danske  si^,  ikke  njed  de  (lamle  danske,  men  mrtl  den  svensk-norske  Tradiiioii, 
og  det  cndoST    nn!;Mff>s,  at  de  tinere  Alsky^ninjicr  (limel.  lini^ei.  luvet)  lindes  baadc  lier  hist. 

Angti.icutlf  lieskafferdu'den  af  og  l'orholilei  imidli'iu  de  iinuige  Tcxlcr,  som  hereCier  uhmI- 
ddes,  frembydex  der  sig  adsktllige  kritiske  iiij.«rgsniaal,  hvis  Besvarelse  formenlUg  bedst  tages 
Bider  ee4  isCeden  for  at  splittes  1  Noteroe  tii  de  forskjelllge  Texier. 

tJbetlnget  ægte  og  indbyrdes  uafliænglge:  hver  for  sig  af  den  folkelige  Tradition  udgaaede 
■>i  itigen  vilkaarlig  Behandling  underka  ude.  ere  Opskrifterne  AltCBE.  Det  samme  gjælder  om 
f  i  Afskrr.  ab,  altsaa  om  denne  Opskrili.  saaleile>  som  dfii  lur  sf;uir  i  Tcxteii.  Anderledes 
ilerimod  med  dens  Afskrr.  cd:  Anna  Kralthc-  At:>krifi  osi  llwebladei.  Min  Upladclse  af  l'ur- 
iioldet  mellem  Flyvebladet  af  lti4N  (d)  oi:  de  tre  Af-^krirter:  n  i  ( lirisienee  Juda  lldskr.  fra 
1614—15,  il  i  Amw  Baj^es  fra  fur  l(jlO,  og  r  i  Aim;i  krabben,  livi^  Original  har  værel  fra 
liMiS^'ljL  er  denne.  De  to  forstnævute  Afskrifter  (ab)  reinæsentere  den  ægte  Opskrift  og  have 
en  lælléa  Forskrift,  som  nejagtigst  er  fulgt  i  a.  Samroe  Opskrift,  maask«  endog  samme  For- 
skrift, er  benyttet  af  Anna  Krahhe,  men  af  hende  vilkaarlig  modificeret:  denne  saaledes  lil- 
Jauuede  Tcxl  er  det  da,  som  (efter  A.  Kr.'s  uriL^iiiale  lldskr.  eller  en  anden  end  den  nu  forc- 
ii;:gcnde  AfskriR  ,if  detle)  er  bleven  atlrykt  som  Klyveiilad .  o<z  som  tilliye  har  v:er.>i  den  vig- 
ligslc  Kilde  lur  H.  samt  tildels  ligaer  til  (irnnd  l'or  ti,  allsaa  for  den  Skikkelse,  ii\ori  Visen 
tiiUtil  alene  liar  toreliggei  deu  danske  AhncubeU,  hvorom  »ideu  mere.    Til  ut  pro\c  og  kontrollere 


*)  Ben  norate  A  Iwr  giaale  andre  Orakwd:  Fyri  våde<i~r;ri  Mndo«å  vilde  det  råde.  Llfcsu  de  IslaadBke: 
I^tå^k  tmm  Umåå  —  AHi  er  dhsgre  ed  tejM  cn  ad  bind«}  Å  mine  (rO  —  Og  cnn  er  hån  l^mrHli. 


F9r  den,  han  har  sig  tlngati  . 
Flir  den,  han  had'  trolofvat' 
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denne  Dom  cr  det  fornødne  ilalerialc  tilstede  i  Noterne,  hvor  saavel  alle  Læsemaader  i  de  Ul 
Textaftiykket  benyttede  ATsktr.  ftb  ,  som  ogsaa  fé  med  alle  lc*s  OrdafriøelMr  fra  den  cr 
meddelte.  Det  maa  derfor  rare  nok  bcr  at  ipaapege  de  væsenRgate  6nmde,  livorpaa  dea 

udtalte  Dom  stetter  sig. 

1)  finde  vi  i  Opskr.  f,  V.  39,  L.  4  og  i  Gjentagelsen  1  næste  Vers  Ordet  "woxen" 
(3:  use<^l)  fni  Form,  som  vi  jo  of(»'rp  finflf-  i  Viserne*),  og  dennt'  I  æsemaade  har  da  f  tilfælles 
laed  ab,  modens  Flyvebladet  islcden  for  dt  (  sa  ttcr:  "vock",  hvilket  dels  viser,  at  Ordet,  som 
endnu  ^itaar  hos  A.  Kr.,  ikke  er  forstaaet,  ug  dels,  hvad  del  lier  kommer  os  an  paa:  al  Afskrifteu 
i  A.  Kr.*8  Hdskr.  ikke  kan  være  hentet  fra  Flyvebladet  (som  da  ogsaa  maatte  bave  været  til  i  et 
henved  50  Aar  aldre Trjrk  end  det,  vt  nu  have);  og  da  on  den  gJennemgaaendeOverensstemnébe 
mellem  cd  vlwr,  at  enten  maa  A.  Kr.  have  akreret  efter  et  llgelydende  Flyreblad,  eller  Fljve- 
bladet  vere  hentet  fra  A.  Kr/s  modificerede  Afskrift,  sia  kaa  heraf  adledes,  at  det  sidste  mai 
▼ære  Tilfældet. 

2)  lyde  V.  27,  L.  3—4  lab: 

rirpfTuftin  haml  rider  i  ki»nij;cn.s  gardt:    saa  snarlig  sagde  hand  dcnom  tidende  dcr-fran. 

Og  saaicdes  Uar  A.  Kr.  ugsaa  i  tijeutagelsen  i  uæsio  Vers;  men  lier,  lige  furau,  ^laar  hus  Ueude: 
Grefluen  band  rider  Ibit  Kaltoebus,   som  kicmpcr  drucbe  ocb  giorde  guod  rus. 

Flyrebl.  holder  sig  alene  til  denne  sidste  Lssemaade,  og  saaledes  ogsaa  baade  €  og  I,  Hen  di 
A.  Kr.  altsaa  er  den  eneste,  der  har  begge  Lssenmader,  og  den  forstncTBte,  foruden  at  des 

alene  tindes  i  ab,  ogsaa  ligger  andre  gamle  Opskrifters  meget  nær  (AIR  have  samme  Rka), 
bvorimod  den  anden,  foruden  paa  det  ene  Sted  bos  hende,  kun  findes  i  Flyvebladet  og  i  de  to 
allodte  Opskrr.  Cl  og  11,  viser  denne  Lokalisation  sig  som  indbr^LM  i  Visen  uf  Anna  Krabbe, 
der  heldigvis,  ved  af  en  FejKagelse  dog  ogsaa  at  beholde  den  gatide,  iicndes  Fnr«krifl  til- 
horende Læsemaade,  ret  klarlig  viser,  hvorledes  Sagen  forholder  sig.**)  Denne  Lokalii>atiun  Uudc  vi  iU 
nærmere  udviklet  1  Anna  Krabbes  Indledning  og  Efterskrift  til  Visen;  og  Begyndelsen  af 
denne  A.  Kr.*s  Indledning  finde  Ti  ordret  gjentageu  paa  Flyveb ladets  TUeiblad, 
hTorred  delte  da  giver  eet  Bevis  mere  for  Rigtigheden  af  den  udtalte  Dom:  at  det  er  hentet  fta 
Anna  Krabbes  Hdskr.  (At  det  dog  ikke  kan  være  taget  af  den  os  nu  foreliggende  Allikitit  af 
dette,  vises  herefter  S.  3fi3  i  Anm.) 

Anna  Krabbes  Indledning  lyder  som  felger: 

Her  cfTler  folger  cn  snradi  gninHtvl!  wissc,  er  dichled  om  cn  fordorob  bcDske  kongis  daUer,  ocb  ban 

biede  rrocheii  (iiilburi^,  mm  bIcIT  ud-lagcn  nfT  K.illci-  orh  Idefl'  n>-i.icd  |»aa  Kostod-iuarch,  sov  ligcr 
wid  Ft>lge-m«Ilc;  orh  åer  slod  cn  slading  for  hindis  skyld:  ocb  der  !i-?cr  di  bcffralTiicit .  soiii  'I' ris 
gralTuo  chr  <"n<lnii  kiuiid  paa  dfnno  dasr.  Ocb  sVecdc  i  kcmpcrncs  Ihid.  Som  u-i;  Aiiiic  Kraliiu-  si 
lacob  Uionis  balTMcr  wcrit  siolfliici  paa  di  sluder  den  4.  Aprilis  lOOf).  liallwer  gammel  folch  beret  tor 
mig,  atGttlboria  [a:  RIbolts]  moder  boede  i  den  gaard,  der  leger  ved  Rugaard  i  Senderheril,  ocb  der 
fordc  Riboll  binder  tal  han«  moder.  Orh  der  legger  di  begraffuet  uden  Gallen  [?  gaarden].  Ocb 
leger  aluore  itieaDe  om  dem,  som  icg  aiclflWer  haffuer  seeL   Aar  1615. 

Ilendes  Efterskrift  under  Visen  er  saalydende: 
Ocli  siges,  al  di  leger  i  åf  liofTiic  begrafTuct.  som  It^^irr  i  Sotidi  rlieridl,  i  lians  Axelsens  binli.  udou 
for  Orop.    Ocb  siges,  at  hans  moder  bode  i  Orop,  ocb  hindis  sons  i,M.ird  \.ir  Rugaard.    Var  Umi\- 
liiTguding,  som  nu  er  giort  2  gaarde  ad.    Ocb  balTMer  icg  ^eril  paa  samme  gaarde  160G.  AK: 
s:  1:  Riorns. 

Med  Hensyn  til  denne  Lokalisation  maa  det  vere  nok  at  bemcrke,  at  om  man  end  olie 
kan  vsre  1  nogen  Tvivl  om  Paalldeligheden  af  og  den  folkelige  Hjemmel  for  Anna  Krabbes  Lo* 


*)  Se  f.  Kx.  vorNr.  10,  tt  31:  Yoienj  10,  C»  30:  niBMiif  Kr.  5,  A  89 :  vosenj  6,  •  33:  ussen;  s«M  licri 
ly  41:  woxien. 

**)  Schre  det  Indsatte  Vera  %1doer  iklie  for  sin  Ægihed;  thi  det  har  en  paafaldende  Lifhed  med  BefiDdebtf* 
verset  i  Sjrvs  Nr.  46,  »om  hos  Anoa  Krabbe  (Nr.  04)  lyder: 

KoQiog  Fredericb  hand  alder  paa  Koldingbus.  med  rider  eeh  suene  dricber  hand  saai  rus. 
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kalisatioaer  (se  her  foran  S.  303—304),  saa  bestyrkes  denne  dog  ber  ved  et  andet  Vidnesbyrd, 
nemUg  Reseiu.  I  haoø  Adas  Danlou,  forlUlet  fed  Aar  1677«  læses  følgende:  ^'Badeni  tu  parocbla 
[se.  Rosoua]  lo  agro  fagl  Ørap  Uimohu  est,  In  qro  sepiddu  fcrtiir  Rtmbollus,.  qvi  furto  sub- 
duilt  filiam  comUlS  deGallee,  et  vi  appetUus  a  novem  ejos  fhitribus,  ud  o  de  eoruni  interfecil 
numero,  ipse  tandem  a  nono  inlerfectus".*)  Denne  Resens  Omtale  liar.  foruden  Formen  "Rliu- 
boUus"  (3:  Rimbolt,  som  i  vor  Nr  27,'  i)  og  Benævnelsen  «re veda! ter,  endnu  AnJaJlet  tii  Brodre, 
som  ellers  kun  vor  Opskr.  9.  Men  uui  end  Folkesagnet  der  paa  Kgneii  virkelig  liar  villet  lijemle 
sig  den  i  Visen  besungne  Begivenhed,  saa  er  iNavnet  Kalla  i  Visen  selv  dog  ligefuldt  Inddtod 
af  Anna  Krabbe.**) 

Opskr.  «  er  Sjn  Teit.  Saaflremt  den  foregaaeode  UdvlMlJig  af  Forholdet  ImeOen 
Finebladet,  Anoa  Krabbes  Teit  og  Afakrr.  Pab  er  rlgUg,  «aa  felger  deraf,  eftersom  3yv  bar 
Kallobus***),  al  han  til  Dannelsen  af  sin  Tex(  bar  beoyttet  enten  en  Afskrift  af  Auua  Krabbes 

eller  Flyvebladet,  og  flef  sidste  er  da  det  rimeligste,  saameget  mere,  som  vi  vel  ellrrs  vilde  i 
baus  "AiiteRnelse"  have  fundet  Spor  af  A.  Kr.'s  nøjere,  i  Flyvebl.'s  Titel  ej  optagne,  Steds- 
angivelser, noget  som  Syv  ellers  ses  at  have  været  en  Ynder  af  Det  er  da  formodenlig  Flyve- 
bladet, som  bau  bar  lagt  til  Grund  for  sin  Text,  hvis  storsle  Del  saa  temmelig  stemmer  densed. 
AfMgelseroe  derfra  I  bans  V.  3,  29  ,  40,  41,  42  og  58  kan  ban  godt  sehr  have  gjort,  og  det 
naune  lod  alg  vel  ogaaa  tmnke  om  hans  V.  6,  17,  24,  25,  27,  38  og  62;  men  anderiedes  for- 
bolder  det  sig  med  V.  49  50  og  55—56,  som  bmre  for  ægte  og  ejendommeligt  et  Præjr  til  nt 
kvine  være  hans  egne  Indskud.  Det  forstc  Omkvæd:  "Om  det  er  eders  viUie"  fnreioimner  ikke 
I  nogen  anden  Opskrift,  men  er  dog  vel  næppe  heller  vilkaarlig  tilsat  af  Sy\.  Desuden  kunne 
vi  paavise  Indflydelsen  af  andre  Kilder  end  Flyvebladet  (eller  Opskr.  f  \  det  hele  taget):  1  hans 
V.  4,  som  fattes  der,  men  findes  i  A  B  C  D  K;  i  V.  9,  som  lindes  i  de  samme  og  desuden  i  M; 
t  V.  87,  der  nnmer  sig  meget  til  A,  og  I  V.  10,  L.  2,  der  kun  gjenfindes  1 C  Derimod  tor,  til 
Bestjfifcelae  for  Ægtheden  af  nogle  af  de  for  Syvs  Text  egne  Dele,  Ikke  hentes  noget  Vidnesbyrd 
fra  den  nyete  danske  (fd  ej  heller  frn  den  nye  norske  og  svenske)  Tradition,  eftersom  dennes  Over- 
ensstemmelse med  Syv  kunde  Tcre,  em  den  end  Ikke  er,  en  Felgc  af  den  trykte  Udgaves  Ind- 
llyd«!  f\  Syvs  Text  er  altsaa  en  Komposition,  hvis  Grundlag  er  Flyvebladet  (¥  d),  men 
hvortil  han  ogsaa  har  benyttet  andre,  nu  (ialfald  tildels)  ikke  mere  foreliggende,  ægte  Kilder. 

Opskr.  U  er  ogsaa  eu  komponeret  Text.  Selv  om  vi  Ikke  vare  istand  til  at  paaviao 
nogen  af  dens  Kilder,  saa  vilde  dette  flemgaa  af  en  kritisk  Betragtning  af  den  setv:  dens  V.  21 
eg  as  kmme  Ikke  tHhere  een  egte  Opskrift;  det  samme  gjælder  om  V.  66  og  66.  Og  at 
SammenstlUlngea  af  disse  Versepar  vlitellg  er  vilkaarlig,  det  ses  ved  Sammenligning  med  den  ene 
og  væseoltgste  af  den  foreliggende  Texts  Kilder,  hvilken  vi  ere  Istand  til  at  paavise.  Denne 
Ulde  er  vor  Opskr.  r,  af  hvilken  Flyvebladet  ganske  og  Syvs  Text  tildels  er  fremgaaet.  Al 
videre  den  til  Dannelsen  af  H  benyttede  Afskrift  af  t  har  været  eu  af  Aima  Krabbes,  det  frem- 
gaar  af  det  forlien  bemærkede,  eftersom  vi  atter  her  iinde  hemles  Kailohus.  At  del  er  en 
saadan  Afskrift  og  ikke  Flyvebladet,  der  her  er  benyttet,  det  fremgaar  formentlig  af  det  fbrhen 

•)  Saal.  tigl.  Blbl.'s  Afskr.  VI,  S.  5»1  H'J;  i  Cniv.  Bibl.'s  .\Nkr.  nxyvn  rJullandia',  S.  IHO)  Rosmus  og  Ru- 
giinl,  men  bar  inict  om  "Rimbollus.  "  Resens  Atlas  er  afl«lro  end  Sps  Udg.  (denne  er  af  1695,  og  Resen 
dede  alt  1088),  og Flprebtadet  ef  1048  liar  ikkeervp-Markf  aaa  M»  vi  Hike  ville  antage,  atBesen  (trods 
Øovwensslemraelserne)  har  sin  hele  Kundskab  herom  fra  A.  Kr.'s  Hdskr.,  snn  inaa  vi  i  hans  OniMl  -  se  el 
uafhsngigt  og  altsaa  bekræftende  Vidnesbyrd  for  Folkeligheden  af  den  omUltc  Lokalisalioo.  —  Resens  oven- 
aoforte  gjcnlages  i  Hofknans  Fundat.  IV,  S.  763,  men  for  "Rimbollos"  ataar  der  "Bomtxrtf}  efter  Bohnan 
liar  iglen  Hansen  del  i  Danake  BiddeilMwge,  S.  114,  hvor  Navnet  er  Uevtt  lU  "Romhoir. 
I>el  eneste  SttdtLun,  som,  foruden  dettp  Kaltnhd«.  foreknnimpr  i  Vi^en.  er  Ko  Men  (A,  V.  11).  Om  del 
Skolde  have  givet  Anledning  01  Å.  Kr.'s  Lascmaade,  lor  ikke  afgjores}  men  delle  vilde  dog  kun  være  eu 
Maforstaatise,  da  dette  "Kollen*  (sm  da  nei«  ligner  Eollind  cl.  Kolding  end  Kallo)  ogaaa  forekomner  i 
andK  Viser,  og  da  son  en  ganske  nbcstemt  (awntyrltg)  Betagnelae.  (Fta  font  af  har  det  aaaaahe  vacei 

Knttn,  CKlf'ni-)) 

•**}  "kulloUns',  sum  kf«>lge  Abr.  111,  S.  43«  skal  Undes  bonSyv,  cr  en  Trykfejl,  som  forsi  siaar  1  Udgaven  af 
t704,  ncdans  alle  ire  Aftryk  af  Udg.  firs  1605  (Jfr.  narv.  Vark,  I.  8w  428)  have  "fUlle-liuus". 
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mntalte  **wouen*'  1  V.  51,  aom  den  bar  tllteUes  med  f  »le,  medens  FiTTebl.  har  **Tock**.  Mel 

Undtagelse  af  Fs  V.  56—57,  som  i  I  ere  enten  vUkiarifg  ændrede  (il  eller  ombyttede  med  dens 
V.  7H^79.  <jjerifinil<'  vi  alle  f's  58  Vers  i  I  i  samme  Form  og  Fftlge;  men  deu  har  udvid  -t  sSy; 
ved  Opiniielse  af  Vers.  som  t  ikke  har,  men  som.  i  det  mindsle  llldels.  ere  batite  enten  fra 
en  anden,  nu  ikke  mere  foreliggende,  Opskrift  eller  nmiddelbart  fra  den  H's  Fortalter  bekjendte 
Tradliiou.  De  iiævute  22  Vers  ere:  V.  1,  7,  10,  17,  22,  23,  30,  33,  3U,  41,  42,  48,  53,  54, 
56—58,  66,  69^71  og  75.  Af  dtese  ere  nogle  mtBBke  Textkompo^tanB  egne  (saasom  V.  17, 
30,  38,  53  og  57);  men  de  fleate  af  de  oTrige  lade  sig  paaTlse  I  andre,  dels  ddre  ag 
dels  nye  Optegnelser,  hvorved  deres  Ægthed  fanden  det  indre  endnu  erholder  et  ydre  Vidner 
byrd.  SomExempler  herpaa  kan  anfore.s:  V.  7,  som  gjenfindes  lABClBtl;  V.  39  og  41,  som 
omtale  Luren,  og  som  gjenfindes  i  D  og  de  fle'?ie  rive  danske  Asvenske  no;  norske);  Trudseleii 
r  V.  54  savnes'  i  alle  ældre  danske  Opskrr.  (A  B  C  D  E  I"  men  tindes  baade  i  den  nyere  danske 
Iraditiun  ug  i  de  isl.  Opskrr.  fra  17de  Aarh. ;  Sporgsniaai  ug  Svar  i  V.  56  og  58  gjeiiiiodes 
haade  i  æMre  ug  nyere  danske  Opskrr.,  samt  i  den  skotske  Vise;  V.  70—73  have  Ikke  ooget 
tilsTwende  I  de  bevarede  cidre,  men  gjenfindes  I  de  nye  dandte  Opt^jnelsor. 

Opskrifterne  1— f  skyldes  alle  Nntldcns  Tradttton  (fra  Jylland,  SJmUtnd  og  Vyn),  Om 
end  nogle  af  dem  kunde  mistænkes  for  at  have  modtaget  enkelte  Vers  fra  S}ts  Text,  saa  vil 
dette  dop  In^en  videre  Indflydelse  have  paa  vor  Betragtning  af  tlfMit  i  flet  hele:  inoief)  af  i^^^m 
lader  sig  enten  heil  eller  knn  for  en  overvejende  Del  udlede  af  dea  (elh  r  de)  trykte;  uieilen.s  de 
fleste  uimodsigelig  ere  saa  ualbæugige  af  Literaturen,  som  om  denne  aldrig  havde  været  til.  to 
^  Msi^de  Vers,  som  hverken  Syv  eller  Flyvebladet  have,  men  som  findes  1  de  gamle  skrevne, 
gjenlhides  1  de  nye  Optegnelser,  der  desuden  have  en  Del  Vers  tOAelles  med  den  norske,  svenske 
og,  1  et  vigtigt  Punkt,  endog  med  den  Islandske,  vel  tohundrede  Aar  gamle  Tradiltoo; 
medens  de  l  disse  Tiltelde  Qaeme  sig  fra  de  foreliggende  ældre  danske  Opskrifter.  Altså mmca, 
liiresoni  hvad  forhen  er  viist  med  Hensyn  til  Omkvædene,  de  klareste  Bevi.ser  paa  deres  Ælde  og 
Æi,'tlie(l.  De  enkelte  Beviser  herfor  ville  med  Lethed  lade  sig  udlede  af  den  efter  Anmærknin- 
gerne trykte  Oversigtstavle,  og  hvem  der  med  Benyttelse  af  den  vil  underkaste  de  mange 
foreliggende  Texter  af  denne  Vise  en  nojere  Lndersøgelse,  vil  derved  blive  oplyst  om  mange  i 
den  nordiske  Folkedigtning  gjennemgribende  Forhold,  som  Mdtn  kim  altA»r  ofte  af  Ukyndighed 
Og  Magelighed  ere  blevne  oversete  og  krænkede.*) 

Her  skal  da  kun  anfores  nogle  Exempltf  paa  saadanne  Resultater,  som  lade  sig  udlede 
ved  en  sammenlignende  Betra^tiilmr  af  de  forskjellige  Opskrifter,  hvilke  Exempler  da  lillige  kumte 
ij'  Me  sdtn  lievlser  for  R!<j;ti<:hedeQ  af  de  ovenfor  gjorte  Paaslande,  navnlig  for  den  nydanske 
Tradiiious  Ægthed  ug  Betydiiiijg. 

For  det  forste  kunne,  som  Exempler  paa  saadanne  Vers,  som  den  nydanske  Tra* 
dition  har  tilfælles  med  gammeldanske  utrykte  Optegnelser,  men  som  fattes  i  de 
to  forhen  trykte  Teater  (Syvs  og  Flyvehladets),  nævnes  Lebenr.  87,  107,  109  (sammenholdt  med 
109),  117,  110,  134,  144  (Jft*.  128),  147,  2t0,  228,  Hgesom  ogsaa  81,  som  det  lindes  i  181, 
fordi  det  lieder  nærmest  ved  62,  der  kun  staacr  I  ACK  (de  tre  nye  have  Hgesom  de  gamle 
**Sester"  og  'Kloster",  hvor  baade  Syv  og  Flyvebi.  have  "Broder")  j  endvidere  90^100,  som  kna 

*)  Udgiveren  vced  ikke  rel,  om  han  beliuier  a(  iijorc  oogen  videre  Undsk}ldiiiiig  fur  den  lilfejede  OvcrsigU- 
lavlcs  MeddelelBe  |mi  dette  Sicd.  For  del  TilteMe,  at  en  uaAm  OndskyMDiiig  sknid«  bélwves,  cbetsen 

de  lange  T^lrækktr  \i'^inMk  i  for  si'.'  se  n^iiH  afskrækkende  ud  og  i  en  Bog  af  denne  Art  ere  el  us*d- 
vanligi  Sju,  i>kal  lun  bcoierkc,  at  Ueo  her  kun  er  meddelt  som  H  Excaipcl.  En  saaden  OvmiatsUtle  er 
et  nedvendigi  Pomltqid«  Air  en  grundig  SammenligniDg ;  men  l'dg.  bdeld«-  ellen  delle  Forarbe)de  for 
Bi|t  selv  og  nøjea  med  at  meddele  Aloienlieden  nogle  af  den  ved  NJølp  at  detie  imUllede  Sammenlignings 

visiipstf  Hi  -iiiliiii"!  Ol  nanr  hnn  i  delle  Tilfælde  er  afvegen  herfra,  'saa  rr  rtet  kun.  fordi  deniu- Vi-o  imd 
sine  iisKdvanliti  mange  Opskriner,  der  derhos  i  «elve  Indholdet  eller  Korisllingens  ifsng  kun  frembwle 
liden  AMgelw,  formentlig  s«efd«les  Tel  egnede  sig  lii  at  beniedo  Opmwksomlicdea  paa  de  for  FoMms 
Diglning,  navnlig  den  metriske,  i  hvilken  Udlrjkkei  er  mesl  fastnel  og  har  den  sUirste  lk'l;dniii^.  t-jVo- 
doinmelige  Forhold:  at  vise,  hvorledes  del  samme  episke  Slof,  med  Bibeholdelse  af  hele  den  samme,  for 
den  nordiske  Visedigtning  cjcudoinraeligc  Slil,  dug  Ulslcder  en  ovcrordenlig  AfveiUng  i  Udtryk  m.  m. 
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findes  i  8,  men  som  svare  til  98  oe:  101,  som  staa  i  D:  saml  cnciim  ISS  mz  af  hvilke  det 
første  slaar  i  P,  del  audet  i  og  sum  b«gge  lade  Guldborg  (Valborg)  luge  sig  selv  af  Uagc, 
et  Tnek,  smd  éka  logauleds  faKkoiiBier;  Punkjellen  lindkm  dem  er  kun  årnt  fttrskjelligc 
Plads  i  SasMt,  son  dette  Træk  indtager  t  enhver  af  de  to  Opokrifler. 

For  det  aadet  kiinoef  som  Bx«lipler  paa  saadame  Vers  I  de  nydanske  Opskrifter, 
som  ikke  findes  i  nogen  af  de  gammeldanske,  men  som  i  sig  8elv  bære  Præirrt  af 
i^lde  og  Ægthed,  anfores  Løbenr.  9,  10,  11,  12,  35.  43,  110.  Ilt.  115,  116,  118,  122, 
126,  127,  135,  136,  137,  138,  141.  158,  171,  183,  184,  187,  i»0,  191,  192,  193  og  det  dej- 
lige Vers  224,  sorø  kun  en  eneste  Opskrift  (Jl)  skjænker  os. 

For  det  tredje  skulle,  aom  Eiempkr  paa  saadanne  Vers,  der  enten  alene  eller  dog 
ménflg/skyldes  den  nydanske  Tradition,  men  kTfs  Ægthed  og  Ælde  godtgjores 
lii  å^féB  Ftirekonist  i  andre  Folks  Optegnelser  af  Visen,  anferes  rolgende: 

L^ciri;;  li  .Ci  1  8^  t)  gjenkjendes  tUdels  i  norsk  1,  2: 

Bikeball  Idtar  nit  breide  bord,  han  talar  til  Gudbjiirg  d«i  IvyndarorA. 

liOtar.  Uft  1.  il  t.  f,  1)  gjenfiodes  1  begge  de  gamle  svenske.  Sr.  Il,  1  (Jfr.  sv.  i,  4): 
'  t.  i  .SaHomaB  lyder  i  stolt«  Ingeborgs  gård,  vthe  stolts  Ingeborg  for  honoin  slåbr. 

LohÉnr:  11^  son  det  lyder  I  nydanske  Opskrr.,  navnlig  i  %  (3),  er  mermest  som  svensk  d,  2  (og  A,  4): 
-  -  Bddr  dOy  stoKs  Ingeborg,  birad  jagb  seger  Ugh:  vUl  da  romma  af  landet  medh  miigb? 

4.9  , 

La|«|v,.|ni  0$  8)  gfenandes  1  det  gamle  svenske  «,  3: 

SI  gwrna  jagb  tbet  giorde,  om  jagh  tør  mio  fader  Iborde. 

i'ji.'- 

lJlm.,V  01,  10)  svarer  til  svensk  A,  8: 

Jng  iiklir  ili;.'  en  klidning  af  skarl;ik:iii  lin:  så  kanner  han  dig  ej  p«  dia  rosende-kind.  , 

UkmU  44  (L,  8.  T,  10)  .-svarer  tU  svensk  i%  27-  2S: 

:[     De  retio,  de  redo,  allt  i,'t'i)oiii  eti  b\  :  ili-  v;i»kli'  iiv^a  hiii»<l.ii.  de  fijonlt'  iii(c'l  ;;n). 
f\c  ffdi.  <)t»  rotfo  i??eni»m  on  slad:  dr-  viickd-  iii^a  Vcirkl.iic.  ^<<'n  i  Ikiikh  va'. 

Lobenr^  83  (n>(l.uiak.  k,  lii      gi.  ilaii^k:  i,  23)  \mcs  ogaaa  tiVi-iLsk,  ug  da  najriucsi  ved  vor 
nydiuiske,  i  sv.  C,  45  (jfr.  sv.  A,  11  og  28); 
81  redo  de  Uffvr  den  lolfnila  skog:  knng  Vallemo  han  talte  ej  clt  enda  ord. 

LalMr.  IW  og  l8»  (|^;  dansk:  i,  31;  nydaiLsk:  K,  20.  L,  *J.  n,  19.  N,  11.  P,  12.  T,  37;  jfr.  •) 
hanres  haade  paa  svensk  og  norsk.  Sv.  «,  4  (jfr,  sv.  A,  16.    0.  C,  29  ognonk  1, 19): 
Dhe  iqd«  aigb  i-  rosenlund,  dar  lyster  Hr.  Ballder  hv\ila  en  ataod. 

Til  samme  Episode;  om  Flygtningernes  Hvile  1  Lunden,  som  ingen  af  de  syv  gammeldanske 

AiCKF*.  II  hnr  noget  oni,  hore  oir-nn: 

Leheor.  110—111  (k,  22—23.  L,  10.  fl,  20.  A,  12—13.  P,  13),  hvilke  gjeuhodes  i  svensk  C, 
30—31  (jfr.  SV.  B,  10-11): 
.  Hm^  Valleiuu  hau  Lrcilcr  ui  kappaii  blå:  M  lyfle  han  »kun  juti^rniit  aå  vackert  dcruppa. 
«    Kiiag  Vallenio  hau  sonnar  i  junglnms  aktil:  ban  somnade  der  uti  s5ma  s&  suL 

Og  det  sidste  af  disse  haves  ogsaa  I  gt.  sv.  6,  5: 
Br.  Ballder  lade  sigb  i  stolli  Ingeborgs  sUiiU:  lopp  honom  pA  en  surobn  så  sOtli. 

Libenr*  Ui— 11€  (H,  26,  i,  ti.  I,  21.  N,  14.  r,  16—17)  ere  samme  Vers  som  gi.  svensk 

lir.  Rallcrman,  ij  .»iufwcn  itilel  mi.  lui  horer  jagh  min  f.idi  rs  li.islt'u'ny. 
.  ..  Uf.  Ballortn.in.  ij  s(.f\vi:n  irke  idit),  nu  horer  jagb  mia  laders  bolTmåo. 

Kiler  ^^vpfiHk  €,  32  (jfr.  .sv.  B.  12): 
Kftn^c      lili  MI  I.  knug  \  allcinii,  i  snf  nu  rj  s  «  laii^'c,  jiij.;  Ikhit  inin  f.idcis  liiisl.ir  i  mm  iirifji-. 

Uhettr.  113  igi  a«iu»k;  1»,  33.  ll,  4i.  ii>daii^k.  k,  27.  L,  12.  M.  22.  N.  10.  O,  I)  umUiler 
>-^^^.•:<  ^  Lurcil,  sum  er  spurlusl  rur.svuudcu  af  dc  sex  gi.  danske  ÅBlLl  li,  iiiei]  •^oiu  nævnes 
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endou  ct  Sted  t  il  (39).  DcKe  karakteristiske  Vers  6ii<ie  vi  igjen  baaUe  sveu^k  og  norsk.  Sr. 
€»  33  Qtr.  Sf,  I,  13  og  .4,  17;  norsk  .4,  28  <«  I,  22):  . 

Jag  hiirer  min  faders  fotrøllaiide  lur,  som  ingen  har  Uåal  i,  M'n  min  mor  var  bmd. 

Lebenr.  Iff  (gi.  dansk:  A,  94;  nydansk:  I,  28.  R,  15.  t,  2)  er  ogaaa  et  kankteriatisk  V«rs,  ag 
det  gjenfindes  baade  STcnak  og  nofsk.  Sr.  A,  18  Qtr.  av.  €,  34): 
Jag  ttSnner  min  fadera  gångare  grå,  [aom  inie  varit  vte  (el.:  som  ej  var't  ur  stallet]  pi 

femton  &r. 

Norsk  A,  27  fog  B,  23): 
Na  sér  eg  iiiiii  t.iiV:i.s  gangart;  gia.  jjoiii  iiiki  hev  sul  soli  jtå  feuilaii  år. 

Til  dftte  Vers  knyiier  siir  •ndiiii  den  Ejeudommclighcd.  at  den  gammeldanske  Opskrift.«  Læ^c- 
maadc  lader  sig  benglige  ved  Hjælp  af  vore  nye,  der  forst  200  Aar  senere  ere  lientedc  fra 
Folkets  Læber.  Den  gamle  iiar  nemlig:  min  Fader  baad'  gammel  og  giaa,  vel  syv  .\a; 
aiden  han  Solen  aaae;  men  de  nydanske  bave:  min  Fader  hana  Sangere  graa  (cl.:  min  Fader 
paa  Skimlen  den  graa),  den  bar  ej  baaret  Sadel  (el:  hun  haver  ej  aet  Solen)  I  femten  Aar. 
Som  man  aer,  have  de  nydanskes  Lcaemaade  I  fonte  Linie  Medhold  1  de  sTenaknioTske 
Optegnelser;  og  hertil  kommer,  at  medens  anden  Linles  Udsap  (som  den  lyder  1  dansk  Øk  og 
i  de  (o  norske),  anvendt  paa  en  3!and .  kun  kunde  være  en  Betegnelse  for  dennes  Affældighed, 
saa  lader  det  siq:  ved  manj^e  Lxempkr  ^'oiiig^jore,  at  det,  anvendt  paa  en  Hest,  er  eii  Betegnelse 
netop  af  dens  kostbare  og  fortrinlige  iSatur  (se  t  Kx.  hvad  der  siges  om  Skemming  i  vor  Nr.  7, 
A,  69;  r,  12,  og  om  STend  Feldings  Hest  I  vor  Nr.  32,  A,  57—58;  I,  31).  Der  bilver  da,  ifolge 
det  anfotle,  OTerreJende  CSruod  tn  at  antage,  at  de  nydanske  her  bare  Ret  Imod  den  garoiid' 
danske,  hvis  Lcaemaade  er  opstaaet  ved  eniydforvexling  (Gangere  graa  — gammd  og  gm), 
og  vi  have  da  et  mærkeligt,  skjondt  ingenlunde  enestaacnde  Exempel  paa,  al  den  Hand  eller 
Kvinde,  som  for  200  Aar  siden  skrev  denne  Vise  ind  I  sin  Bog,  har  luTf  eller  husket  fejl  i  et 
Tilfælde,  hvor  endnu  levende  Folk.  som  da  aldrig  have  hnrt  eller  set  iiogei  III  det  gamle  lldskr. 
paa  kgl.  Bibi.,  som  Verset  staar  i,  have  baade  busket  og  sunget  og  skrevet  riglig,  aom  Verset 
bør  lyde,  og  aom  det  bar  lydt,  forinden  det  misforstodea  af  en  enkdt  Sanger  dier  Skriver  far 
200  Aar  siden.  (Jfr.  nærv.  Vcrfc,  II,  S.  201 ;  Anm.  til  vor  Nr.  62,  V.  25). 

Lebenr.  136  (N,  17,  f  20)  findes  i  svensk  A,  19: 

Ocb  nir  aom  jag  rider  uti  striden  l^m:  dA,  kira  friiken  Gutteboigl  nimn  inte  milt  asaa. 

Lebenr.  146  Ct,  17.  E,  14)  gjenfindes  I  gammebvenak  O,  9: 

Ran  hogg  ibid  fyra,  han  hogg  ibicl  fem,  -han  hogg  ihiei  50  koograa  boflnln. 

Lebenr.  154.   Dettes  anden  Linie,  som  den  staar  i  flere  nydanske  (I,  27.  N,  21.  O,  6.  8,  27.  T, 
30,  gjeulindes  i  svensk  4,  24  (jfr.  sv.  •,  17-  €,  39): 
Deu  diiden  var  iole  min  gode  fader  viird. 
Lelienr.  144.    Dette  meget  karakteristiske  Vers  findes  hos  os  nu  knn  I  nydanske  Opskrifter 
(L,  22.  r,  24.  4,  20.  j},  28.  T,  32),  om  del  end  kan  formodes  at  ligge  bagved  det  for- 
vansicede  Vera:  i,  54  (ae  Anm.  til  delle  Vers);  men  vi  gjenfinde  det  1  svensk  €,  41: 
Kuog  Vallemo  han  torkar  slU  blodiga  svird:  Vore  dn  «j  min  fistemii,  delta  vor*  dn  vinL 

Ogsaa  i  den  I  Hdskr.  flra  17de  Aarh.  foreliggende  lalandake  A,  29: 
Ribbald  t»nrkar  bl6diig(  sverfti  sliks  Tcrir  ^,  GullbrAn,  Terd! 

Og  t  alle  tre  islandske  OpakrUler  finde  vi  desuden  et  meget  smukt  Vera  (A,  30.  i,  26. 

C,  12),  hvortil  dette  ligesom  danner  Indlednb^n. 
Lebenr.  165  og  147  (gi.  dansk:  B.  41^42.  H,  56  og  .58;  nydansk:  K,  36-37.  I,  23-24. 

B.  ?f>  -  ;uv       TÅ    ?  t    P,  25—26)  fattes  i  de  fleste  gammeldanske  Opskriner 

CAlUtitt),  men  gjenlindes  I  svensk  A,  26—27  (jfr.  sv.  B,  19-  20  og  C,  42—43): 
Ocb  vili  du  nu  fiiljn  till  din  hulda  moder  hem?  eller  viil  du  fulja  iiu  diu  sjuVa  ungersven? 
Och  inIe  fill  j^g  fulja  dll  min  buMa  moder  Imm^  mtm     sA  vill  jag  fulja  min  sjuka  uDgersfen* 
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Of  disse  Vers  Inde  fl  dt  egsn  I  den  skotske  Vise: 

O  ciiose,  o  cbuM,  Lady  Margaret,  ha  said:  o  wbettier  wHI  je  gang  or  bklaf 
m  gang,  Pil  gangf  Lord  Willinm.  nhe  said:  for  ye  have  lefl  me  i^o  olber  gnide. 

Ubeir  ils  (gi.  dansk:  H,  69;  nydansk:  K,  41)  gjenflndes  i  svensk  4,  32: 

Och  hiir  du.  ri<f<U"r  IIHIHirand,  h«r  iir  del  nu  med  dig?  rnrdan  bliMlci  Irnkn'  «':•  sinfi  utal  dig. 
Løbenr.  t#*  (som,  skjundt  def  er  15var«'t  paa  del  forrige  Vers,  ikke  lindes  i  vor       men  kuu 
i  K,  42)  iiuded  all  i  deu  gamiueisvenske  9,  26  (jfr.  8V.  A,  33): 
1^  fUdeii  m  fnabbcr,  jagh  far  scen:  jagh  sl5tt«  mig  så  illa  molh  en  apelgren. 
Lsbesr.  MV-^JW  (I,  71^72*,  Jfr.  Løbenr.  187:  |,  25.  R,  18.  S,  82)  svare  (U  norsk  A,  44—45: 
KaOD  k»  onder  mi  side:  der  reoner  bl65i9  aé  ilrf5e.  ' 
KeoD  her  under  mil  sadclband :  der  rcnncr  lj|o^i(> ,  som  de d  var  vaan. 
Løbenr.  227  ftidolig,  som  lios  os  kun  Syv  h«r  (fc,  (52).  rmdes  oesaa  f  svensk  B,  29: 

Ocb  Hcddjold  v,ir  diul,  furr  ii  bnut-o  ban  gol;  mb  GtdU'borg  lion  dug  inoan  opprunaen  SoL 
Og  (let  sauinit-  gjeuiiude  vi  i  den  rorsluævnte  skotske  Vises: 
•  LoM  WilGBiB  was  dead  lang  erS  midnighl ,  Lady  Marg'rcl  lang  cre  dav. 
Ubcw.  nt^tH  (8,  85—45.  f ,  40—49),  og  af  •  dem  mmUg  S8B— 2M,  vflle  komne  under 
Omtale  I  Indledningen  til  nmste  Vise.  ■ 
Til  Slutning  kan  ker  endna  gires  en  Iflle  statlsiisk  Oversigt.  De  herener  aftrykte  danske 
Opskrifter,  19  i  Tallet,  hwt  (ilsamnien  834  Vers.  Naar  disse  fordeles  paa  .\ntallct  af  indbyrdes 
lurskjellige  Vers.  som  Oversi<:(<lavkMi  aiislaar  til  243.  f^aa  ses  Iieraf.  at  det  samme  Vers  i  alle 
disse  Opskrifler  kun  gjeiiliniies  nogel  over  Ire  (iange,  eller  med  andre  Ord:  at  eihverl  Par  al"  disse  ' 
Opskritier  kun  have  uiulrent  en  Tredjedel  af  Versene  lilfæiles.   Og  sammenligne  vi  endvidere  de 
rocskjellige  Former,  kmi  det,  sam  saaledes  her  er  regnet  Tor  eet  og  samme  Vers,  fremtræder,  da 
Sade  fl  desuden  saa  betydelige  Afsigelser  og  .^rskygiilnger,  at  det  vel  i  mange  Tlltelde 
ittvde  kunnet  forsvares  at  gtfe  jdiase  hvet  sit  Hummer  og  regne  dem  ikke  som  eet,  men  som  to 
en<  r  flere  Indbyrdes  forakjelllge  Vers.    Enhver  af  de  18  nogenledes  fuldstændige  Teiter  (kun 
Opskr.  •  nina,  som  et  blot  Brudstykke,  udelukkes  af  denne  Beregning)  meddeler  da  væsenlig 
dea  samme  Btreitiinu',    -  kun  ST  f<ire  i  de  sidste  10 — 11  Vers  Sagnet  videre  —  og  dog  ere 
oogle  af  dem  lire  bauge  saa  laage  ^uju  audre:  de  variere  fra  19  indlii  80  Vers. 


■     ■       ■   ■  ^ 

(Kaien  Bnhcs  PoUttlMaiidaltrifl^fir.  47.) 

I 

1.  Ribiilit  hiuid  wor  en  kungen  sim: 

s^:%  inaugcn  sboii  itinfni  giiliil  band  }'  leoD.  > 
Ucr  huoftuen  hun  iegtis  for  dem.  i 

I 

2.  '*G«dldborre,  Guldborre,  thrololTuer  y  megl 
IH  en  bal  Seer  land  saa  forret  leg  eder. ' 

3.  leg  !si<all  furrc  llieg  til  den  land:  { 
aom  tbcg  skait  aldrig  korne  sorrig  (ill  haaod.  ^ 

4.  Der  synger  ickc  andre  fugle  ind  hug:  | 
der  graaer  icke  andil  greaa  ind  leg. 


5.  Der  rinder  ickc  uudill  waod  iud  wyu: 
tbro  paa  myn  Ihaalle,  aUerkmte  naynP 

6.  "Hnor  koner  ieg  alf  gaarde  med  ihegV 
iher  hoMer  aaa  sterke  wogte  paa  meg. 

7.  Meg  wugtlcr  inyn  fader  uch  min  fcstc-maDd: 
den  rige  Ctirisl  befaaller  icg  baam.'' 

-8.  Saa  wen  daa  hade  band  (bolle  orb  spag: 
band  liiorde  den  iunfrw  wed  sinn  bag. 

9.  Kibold  haod  kaam  pnn  hieede: 
Ihor  meder  banom  riguo  grefliie. 

10.  '»WetlmeU,  weilmoU,  Ribuld! 

m«(i  alallen  balTuer  du  den  slaile  iumrrw." 
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11.    "It'K  h.ifTiier  hinder  icke  slaallit: 

icg  turrcde  biiitler  y  gaar  fraa  Kulien. 

13.  Ubått  «r  myn  ynøoste  SMlsr: 

kg  (éid*  hiiMkr  tehS  «d  iS  cUortir.*' 

13.  "Tn  lyfTucr  nn.  Ribolt,  <'n  rider  saa  ficnn: 
icg  kiuilcr  well  Guidbor«,  soater-daUer  m)rii." 

14.  Ouii  thog  en  guM-ring  tlf  wfå  anm; 
hnii  spente  den  ob  dca  grdftmNi  aroa. 

15.  "Mynn  kerr  morbroder!  y  d«Iler  med  neg:  i 
Ihstt  rode  gnid  sm  giffiier  Itg  eder." 

16.  Ttiieod  greilue  red  y  biodw  Uaders  gaard: 

Td  alnod  luDdia  Mer^  wor  wwbl  I  iwomL 

17*  **H«f  fttiMr  dn,  ktrre  broder^  er  amM  7 

skyend: 

borte  er  band  Rtbbnll  med  datter  dyn." 

18.  Den  rider  band  rober  oflber  ald  ain  gård: 

'^Walf  op,  mjD  niend,  dr«ger  waben  paal 

19.  I  setter  op  hicllcm  for-vdeo  al  falsk: 
Ribold  band  er  aaa  baard  enn  bålaa.*' 

20.  Guld-borre  bun  seg  olTuer  axell  suo: 
''Hcaitt  korner  myn  fader,  band  well  osx 

alaa." 

SI.   Riljuld  klaper  hinder  wcd  hnidcn  kicnd:  ! 
"Tbu  Uu  quer.  Guldbore,  aller-kereate  myn! 

22.  Allt  om  Ibn  aier  meg  biede: 
Iba  nollben  neg  icke  Ul  dadel" 

23.  fiuM-boi«  huD  war  ban  aldrig  falsk:  | 
bun  apenlle  banom  brynke  om  buiden  balm.  \ 

24.  Saa  red  baud  y  Ibend  ferste  skaarrc: 

band  wuo  biadia  morbroder  och  bindia  fader. 

25;  Saa  bnog  band  y  Ibend  andeiin  flock 
Mndia  set  bredere  med  gulle  loek. 

26.   'Hor  y  the//,  Ribuld,  myn  biartlena-kerre: 
y  lader  myn  yngesle  broder  werrel 


27.  Band  maa  myn  »urigfuld  moder  ibi  tUding 

hiem-lerrc: 

tbell  wnr  ftiM  iMo,  bnn  abdd  datter  Mel" 

28.  Rett  som  bmi  haOdc  th«M  ord  vdHvH, 
Iba  imak  band  MboM  ayn  baniw  eaair. 

29.  KiboU  haiid  slack  sh)  Mierd  y  skk«d: 

"Du  kom,  Gttki-bore,  om  da  vib  med  meg 

rider 

30.  Dy  ved  igtenaU  den  raaaan-bmd: 

Iber  kaam  aMiig  el  ovd  aff  UfaoHaa  mand. 

31.  "Her  y  ihctt.  Ribbolt,  myn  cdligo  herre: 
huj  er  i  ecke  saa  glad,  som  y  wor  ianre 

32.  *'Gad  Mda  deg,  GnM-borrel  m  Hdil  Ibn 

kaadl: 

ikitg  er  iel,  meg  er  m  manglt. 

33.  Ttheit  fersle  er  Ihei«  ieg  er  tbreU  ocb  amoi: 
ett  andit  er  Ibit  meg  rinder  blod. 

34.  Inddog  gier  thett  meg  aUerwersl: 

lUn  bretev  anevd  baSNr  mk  Uaite  gicri. 

■ 

35.  lUksM  tidager  meg  ind  odk.f^-all  alngr  ned: 
icg  fmte  GnU-bom  aaa  wm  m  hmo.'* 

36.  Tther  thi  kaam  lill  borcgc-lied: 

vd  abiod  bans  broder,  band  builer  »eg  ««d. 

37.  "Minn  kerr  moder,  y  bolder  myn  beat! 
oeb  min  karre  broder,  Ibn  Ucnle  muf  prmli 

* 

38.  Myn  yngetta  breder,  ^t  tt  hid  Ull  mcgl 
dene  wene  meo  aaa  glAier  ieg  dicg.** 

39.  Hans  8«ster  di  stnoil  }  h\ lluclufnii-sualtc: 
Ribold  baud  suall  y  den  same  tballe. 

40.  GuM-borre  tbog  knyff  .aH  ermo  rod: 

bnn  atog  y  aUt  biarUe,  Ibell  wor  atogr  Mf 

41.  Tlhe(/  giorde  Guldborre  vd-afT  stuor  baras: 
hun  faldt  selleff  ded  y  Ribulls  arom. 

Der  buoffuco  tiua  legtis  lur  dem. 
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(SøpMa  SmmHmts«  Haandslirifl,  Mr.  102.) 

1.  Hv  lmlr)  himl  vir  i'n  kongp-sctt : 

uch  gilde  liiHiii  l  ^i.ilicMiii  (lultlburig  ^  lono. 
Der  boll'ucnn  buu  le^jlis  iof  dem. 

2.  EoD  kuiiiige-»oiin : 

ocfa  gilde  luinnd  •tolle  Guldborg  i,  toon. 
"Guldborg«,  Guldbore,  loue  du  migl 
Uiin  mi*  ferne  lannd  saa  ferer  dig. 

3.  Loflber  du  mig, 

Ihill  min  fcdcrDc  lannd  8<ia  ferer  ieg  dig. 

h'ti  skall  fore  dig  Ihill  thenn  oo: 
gom  du  skalU  IcØu«  ocb  aldrig  dee. 

4.  Thill  denn  ee, 

som  du  skaitl  leffue  urh  aldrig  dee. 
leg  akall  fore  dig  IblR  thenn  lennd: 
som  dig  ikell  aUrig  liomnie  aorigen  paa  band. 

5.  Tbill  denn  lannd, 

gom  dig  stinl!  aldrig  lomme  surrig  paa  hannd. 
Der  weiscr  icke  antvliT  {jress  eniid  log: 
der  siunger  icke  annder  fule  enod  beg. 

6.  Gress  innd  leg) 

der  winger  icke  annder  fiigdl  innd  beg. 
Der  rinder  iclce  annder  wannd  ennd  urin: 
Ibroe  paa  mi»  lale,  aller-kieriaCe  niii»l 

7.  Wannd  cntid  wiiin: 

Iroe  paa  min  tnl-,  ill-kierislc  min«!" 
"AlU  maa  icg  ihruc,  buad  ieg  «ill  ihroe: 
allt  skan  greaaeU  paa  iordeun  graau« 

&  Hnad  i«g  dull  ibroe: 

altl  maa  gresael  paa  iordenn  graa« 

Huilkc-lund«,  hultkc-lunde  skulle  ieg  felge  d^? 
der  ligger  au  atercke  wocbte  paa  mig. 

9.   Folge  dig. 

der  ligger  saa  »lercke  woclc  paa  mig: 
Mig  woder  feder  ocb  dioder: 
min  seøler  ocb  niii»  bro4er. 


110.  Ocb  um  moder, 
nin  aoaler  ocb  naitt  broder. 
Hig  ufocter  ocb  niint»  fenle-maond: 
Ibel«  mesle  ieg  flreoter,  IbeK  er  for  ban. 

11.  Min  fesle-mannd, 

j         Dicsl  ieg  fr^iciur,  ihett  er  for  ham." 
'TheM  deg  woder  ennd  alle  din  etb: 
du  akallt  mig  holde  tbefi,  du  hafluer  mig  IclL 

12.  Ennd  alle  din  ctli: 

dti  sk.ilu  mig  holde,  du  hafluer  mig  ietU 
leg  fører  dig  y  miw  kaabc  blaa: 
min  foi^lle  bielm  scller  du  paa. 

13.  Hnn  kaabe  bba, 

mif»  forgylle  bicim  selier  du  paa. 

Ip^  spcndtT  dig  forpyltc  spore  om  fod: 
aaa  maa  du  ride  dia  freoodcr  emod. 

'  * 

14.  Spure  om  fod, 

aaa  maa  du  ride  din  firennder  emod. 

i leg  giffiier  dig  min  gode  suerd: 
ocb  the<f  er  ingenn  iomlhi>ferd.' 
1«).   Knn  liirgAUt'  siii-rd . 
^  Ihctt  er  ingcnn  iouilru[-fcrd]." 

I        Der  de  kom  paa  bedenn, 

der  moUe  Cbenoem  rigenn  greflne. 

16.  Paa  hede, 

d«r  iiioite  thennom  rigen  greffue. 
''licll,  Kihold,  kouiigrns  sonn! 
buur  bafTucr  du    foil    Ibcun    lidenn  smaa 

-drenngf 

17.  Konngenos  senn, 

hnor  haffucr  du  foil  Ihcnn  liden  smaa-drenngf" 

I"Tli/7/  er  mi«  iinu'isle  broder: 
[icg]  forde  barn  fra  uiin  moder. 
18.  Broder, 

[ieg]  forde  ham  fra  mm  moder. 

Icg  ferde  hanncm  tt»  min  moder  i  gaar: 

fordi  fetder  banod  aaa  modig  tbaare. 

19.  Sin  moder  y  gaar, 

fordi  folder  bannd  »aa  modig  thaarfc" 
^'Kinder  ieg  icke  bindn  skarlagen-skind: 
fold  well  kinder  icg  hindis  roaenns-kinnd. 
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20.  Iliiindis  sknrlagcnn-skind, 

fuMiiell  kiiuler  ie^  iiiiidis  rosenas-kiiind.'' 
Iluii  log  cn  giildu-riiiij  ;iir  sin  barm: 
hud  »irøg  Ihcnn  paa  Iheoii  grellui«  arm. 

21.  Aff  sin  barm, 

hun  sCrog  llicnn  pan  ilwnu  grefliiis  nrm. 
"(IrefTuc,  [ftrelTiie]!  dii  dull  mod  mig: 
maa  ieg  ieffue,  ieg  lonoer  wiii  dig. 

22.  Dolte  med  mig, 

maa  ieg  tefluc,  ieg  lønner  vcll  dig." 
'^htftl  ptt       ide  for  mi«  ded: 
aH  i«g  soiger  saa  nuU  rett[e]  brad. 

23.  For  min  d«d, 

ieg  siii?;er  saa  mi«  rcUe  brod." 
liannd  r<><i  si«,'  tliill  balde: 
der  druck  dy  kicmpcr  alle. 

24.  Thill  bald[.  ], 

d«r  druclte  åj  kicmper  alle. 

"Her  sider  da,  bqIm  berre,  ocb  drirker  vin: 

Ribold  rider  borU  med  dalter  dio. 

25.  J  driclvtT  winn, 

Itibuld  iidi-r  burU  med  daltci  ilin/* 
Uibuld  klapper  Lind  wid  buidenn  kind: 
"Greder  idie  aaa,  aller-ideriste  Din«!** 

26.  Ved  buiden  kind: 

"Grcd  ieke  s«a,  alt-kieritfe  mij»!" 

"Mig  er  icke  att  wide,  [Ihelt  leg  greder]: 
BU  kuioer  nai«  bdcr  och  mine  breder. 

27.  Ieg  greder: 

nu  koDiner  mi*  fader  ocb  min  broder. 
Her  kommer  ocb  minit  elShe  auager: 
(bi  er  ieg  icke  megiU  y  bierle  glad. 

28.  Min  cliriie  snager, 

Ibi  er  ieg  icke  megill  y  bierle  glad.'" 
Uaod  klappil  hiod  ned  buidenn  kind: 
^'Sorger  icke  saa  saare,  sller-kicriate  min!'' 

29.  Vfd  buidenn  kinnd: 

''Sorger  icke  saa  sarc,  aller-kieriste  min! 
leg  ligger  mi«  brjni  paa  enn  sleenn: 
ieg  gaar  ibill  slagii  y  skiurlenn  enne. 


I  30.   Paa  enn. sleenn, 

i  ieg  gaar  Ibill  slags  y  skiurtet  enne. 

II  Nar  dn  seer  mig  blodc: 

|l         du  neffoer  mig  icke  til  dode! 

31.  Blode, 

dn  nefTner  mig  ieke  Ibill  dadc. 
'  Nar  du  seer  mig  falde: 

du  ueffue  mig  icke  med  alle! 

33.  FaMe, 

dn  ncffnc  mig  ieke  med  alle." 

Fer  di  ord  rrem-lalit  var, 

da  kom  hindis  fader  ocb  bindis  ciffue  auaor. 

33.  Frem-laliU  war, 

da  -kom  hindis  Mm  och  hindis  elffii«  raaffiier. 
"Gnklborøe,  du  lader  dig  der^lbill  somme: 
du  holde  mit*  hest  y  lomme! 

34.  TluT-lliill  somme, 

I  (In  hul. ler  imn  bisl  y  tomme. 

I  Du  LuylJer  mii«  besl  op  uouder  Ibenn  eeg: 

men  ieg  gaar  y  saa  skarp  en^  leg. 

35.  Op  uunder  en  ieg, 

men  ieg  gaar  y  saa  skarp  enn  leg." 
Ilannd  »»tii  y  tluMiii  loislc  flock 
hinder  siu  broder  med  gule  luck. 

36.  Tbenn  forsis  llock 

bindia  shi  broder  med  gule  lock.  * 
Hannd  wou  y  tbenn  anden  skare 
bindis  fader  och  bindis  elffne  snafiiwr. 

j   37.   [Tbenn  anden  skare 

'  bindis  fader  ocb  bindis]  clfTue  suaucr. 

Thor  bannd  hug  bindis  fader  thill  lorden  ned, 
da  birgnett  Golborigis  kind  der-wed. 

.  38.  Thill  lorden  ned , 

da  blegnil  Guldburis  kind  der-wed. 

"Dn  still  dig,  Ribold! 

du  still  dig  y  nor  bcrris  woU! 

I  39.  Ribold, 

du  siiilcr  dig  y  wor  herris  «uld! 
Y  lader  mi/i  ongislr-  [)ro(icr  li-tVue: 
bannd  maa  min  moder  Ibiase  tbidmd  biem 

-fere! 
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40.  BruilfT  It'Htie, 

haoDfl  aiaa  min  moder  disse  Udiod  hien 

nwnn  lUd  BiboM  ocffiiit  war,  * 
da  lick  hnrnd  ain 


41.  ThMi  w.ir. 

da  Ulk  hanniJ  sio  l^ane-saaf. 
''Iluad  beller  will  y  UiiU  etbers  moder  biem? 
'  hdler  y  will  felge  a«a  aoar  «iin  laeDd? 

42.  Elbers  nodor  hien, 

eller  y  will  felgc  saa  socr  en  sncnnd?" 

''leg  will  irke  ihill  min  moder  hiem: 

ieg  will  felge  eder^  hierleoail-kieriste  min! 


43.  lliiin  noder  UeoB, 

ieg  will  fefge  eder,  bierte-aller-kieriste 
AU  ihi  red  geMMHD  rosenns-lund: 
der  kom  kke  eon  ord  aff  ftiboldt 


44.  Gicoiitici  ruseans-lund  f 

der  kom  itike  amt  ord  aff  iUboldx  muod. 
**flor     Bibold,  Imad  ieg  elher  q>or: 
8«  er  7  icko  aaa  glad,  aon  y  var  for? 

45.  Haad       elber  sper: 

imi  er  y  ickc  saa  glad,  som  y  «ar  fare?" 
*'£Ui  er  Ib««  ieg  er  treti  ocb  mod, 
adl  aDndett  ar  IkcN  mig  rinder  bkid. ' 


4», 


Threll  odi  mod, 

elb  anndett  er  detl  mig  rinder  blod* 

Aid  ?'»;ir  {hfff  mi^  n!lf*r-ncs(: 
døden  balTuer  miU  bierte  fest. 


47*  ^im^ina*, 

dodcmi  bailber  milt  lilerle  lieat.*' 
Der  di  kom  Unll  borigenna  led:, 
ud  alamider  haans  liere  moder  der>«ed. 


48.   Tbill  liorrigens  [led], 

Ild  atanoder  baus  kiere  moder  der-wed. 
*'W<d-itommeD,  kiera  aoDoe  mii»! 
hui  cat  da  Mo  bleg  om  kiod? 


4y.    Kiere  stmiu'  mi«, 

bui  ost  du  saa  bleg  om  kiiiud?" 
^^Mih  Miler,  do  red  min  aoflue-aeBng! 
och  moder,  i  Under  mfltl  bofluit  y  finnl 

50.  Minn  sofTue-aenng, 

ocli  moilor,  y  binder  mi«  houil  y  liool 
Y  LimiiT  mitl  Lutiit  y  siickc  rod: 
lbe/<  l«8vr  y  morgen  paa  boren ,  forst  ieg 

er  dod! 

51.  [Y  silcke  fod,} 

Ihed  loaer  y  morges  paa  borenn ,  forst  ieg 

er  d<»d. 

Min  kiere  broder,  du  stannder  mig  ner: 
du  lager  deoo  iomflru,  aom  ieg  haffoer  kier! 


52. 


56. 


Thn  alaniidcr  mig  usr, 

du  lager  Ibenn  iomfru,  som  leg 
"Saa  gierne  ieg  iUetl  giorde: 
wislc  ieg,  buD  iomfru  ware. 


baffiier  bier/ 


53.  Tb«//  giorde, 

viale  1^,  han  iomfru  vare.*' 
"Saa  aanit  bielp  mi^  Gud  far  ouen: 
V  enn 


54. 


Fnr  uucn  mig, 

sum  buu  er  enn  iomfru  fin  for  mig: 
For-udeon  en  ganng  mig  lyste 
hindia  rofoniM-mvMd  all  kyaaa. 


55.  Mig  lyate, 

bindis  rosenns-mund  ieg  kyste."  « 
"Tb«//  sker  aldrig,  men  ieg  er  y  liflfue: 
ieg  skall  11  breder  min  tro  giffue! 


ieg  er  i  lyfhe, 
aU  ieg  akall  II  broder  mif»  tro 

Orlig  morgenn,  dagenn  var  lyaa: 
der  Ul       thill  kirdieD  kom. 


n 
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{MUdataM  Bifnøwitt*  HMndskrifl«  Nr.  1.) 

1.  Hidebull  liand  %ar  eu  kunge-seii: 
—  Saa  bayet  uoder  skoven.  — 

hånd  giUed  GuMliong,  det  var  udi  Ion. 
Dee  dauke  rider  igiemea  Norge. 

2.  "Och  heer  du,  Gnldborig,  baade  faur  och 

fiien! 

vill  du  vasre  ailerkierst«  niio? 

3.  Ocb  ieg  skal  fore  dig  lil  det  land: 

Mom  dig  komiuer  aldrig  lorrig  paa  baænd. 

4.  leg  skal  fere  dig  lil  dend  ec: 
boer  do  skalt  Icflhie  och  aldrig  do«. 

5.  Der  er  ivUa  aitdcl  gn:H  eod  lueg: 

der  sjfDgcr  ei  andre  smaa  fugle  end  geg." 

6.  ''Hoer  skullo  ieg  eders  lalle  iroe: 
der'  oiaa  io  gres  paa  iorden  groe! 

7.  i  ferer  mig  Mr^'s  til  (icn  oe: 

ieg  er  iu  vor  herru  bkyldig  cu  dod." 

8.  "Der  er  jche  andet  vand  en  vin: 

(ro  paa  min  ord,  allerkier8l[e]  mini" 

9.  "Hoer  skulde  icf  komme  aff  gaacrde  med 

*  dig? 
der  erre  saa  mange,  der  vucbte  paa  mig. 

10.  Mig  vocfate  fader,  och  mig  vodite  moder: 
mig  vochle  sester,  och  mig  vochla  broder. 

.  11.  Mig  vochle  och  min  feslemand: 
deo  rige  Chnal  befaler  ieg  ham." 

12.  "DeU  dig  vochtet  ald  dhi  ctt: 

da  skal  do  hold«  det,  du  haifoer  ieL 

13.  Guldborig,  du  sancher  dit  guld  udi«  akrieo:  | 
meen  ieg  Mdler  ganger  mini"  I 

14.  Rideboll  band  var  i  sin  header  saa  slvrrb:  i 
band  loflke  Guldborig  til  boyen  hesL  | 


Golilborg. 

15.  Och  dee  rede  sig  ad  vej  en  frem: 
der  motto  deoem  en  Iradskcr  mand. 

16.  **IUdébolt,  och  Rideboll!  saa  Uler  ieg  ttl  dy: 
boer  hallaer  dn  fttigel  den-venne  viff?*' 

17.  "Del  er  mi^  sygge  søster, 
ieg  lieiile  i  gaaer  aff  closler." 

18.  "-RidcLiolt ,  ocb  Rideboll!  du  lifliKT  fur  raifi: 
ieg  kienlle  hende  Guldburig,  iocr  ieg  ki«nUe 

dig. 

19.  Ieg  kender  bender  paa  hinders  faiTure  haacr: 
ieg  tieotte  henders  CMler  udi  15  aaer." 

20.  "Ieg  giffuer  die?  min  gocde  gtitdring: 

du  sig  ey  i  Ijyen,  ieg  recd  beer  omkriogl 

21.  leg  giffuer  dig  mil  goede  sverd: 

da  rid  icbe  i  byen,  ocb  sig  iche  aff  min  fadl" 

22.  "Och  haff  du  setff  dit  goed«  sverds 
ieg  cider  i  by,  wg  siger  aff  din  bnL** 

23.  udi  dcc  recde  deia  igiemcn  df-n  »koff: 
Guldborig  hun  baade  Icgle  ocb  ioc 

24.  "Her  sidder  du,  kongge,  och  driche  viien: 
Ridebott  spiller  med  yngste  daaler  din**'. 

25.  Somme  lil  hesten  ronde, 

ocb  summe  ain  bue  i)eapeiide. 

26.  GuMboijg  saa  s%  saa  hoyt  udie  sfcye: 
buo  hortte  saa  meget  aff  beeote-kny* 

27.  Guldborig  hoo  taa  sig  atter  paa  hug: 
hun  haiUe  ssa  maget  aff  brynie«iira^ 

28.  Guldborig  bon  sig  ofluer  acbsel  saae: 
'Hiset  kommer  min  Jreoder,  hvaod  Uiflbcr 

heer  IH  raaedf 

29.  "Guldborig,  bolt  min  ganger  graae: 
i-mens  i^  drager  mit  harnisk  paa  I 

30.  Ocb  uui  du  seer  mig  blmie: 
nefib  iche  mit  oaffo  lil  dodet 
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31.  Ofh  Mi  dtt  feer  nig  bMei 

att  nalHi  jned  •He!*' 


32.  Och  band  -bug  i  den  ferstc  flocb 
hindis  BCfi  bredre  med  guUe  locb. 

33.  Och  bauii  bug  i  dea  aniicu  skare 
binders. iesleiiitMl  ocsh  kiet«  faeder. 

34.  **ilideb«ii,  fiidebolt,  dtt  elill«  dit  svcrd! 
dn  sliNe  del  i  vor  berris  fordr 

35.  Du  lader  mm  uigslc  broder  veere: 


43.  '*lieer  dn,  Bidebok,  ocb  tand  ieg  siger  dig: 
boer  haffuec  du  faaet  den  venne  viefff 

44..  Hecr  du,  Ridebolt,  kiere  sdDoe  min: 
hm  er  din  iomfrue  eaa  bieg  om  Und?" 

45.  '  JUiii  iumlru  maa  vel  om  kind  veere  bleg: 
faun  halber  veril  med  r  laa  baaerd  en  leeg. 

46.  Ocb  min  kier  fader ,  i  tager  min  beati 

ocb  min  Itier  broder,  du  bentte  mig  presll 

47.  O  min  kierre  broder,  ilii  hcn(t>  mig  preali 


band  kaad  mio  moder  dee  tidender  beere!''    I  saa  bkal  du  være  mia  feste-iuee  ueiit." 


36.  Och  der  Rideboil  neflhd  var^ 
ocb  da  ficfa  band  sil  banesaaer. 

37.  Riilfljdll  band  vredis  ved  det  ord: 

band  bug  binders  jogale  broder  lil  iord. 

3S.  De  rede  ttig  igiemmen  roséns-lund: 

der  kom  icbe  et  ord  aff  begge  derls  mond. 

39.  '^Heer  i,  Ridebolt,  min  hicrten[s]-kierc: 
bvi  er  i  ey  saa  glad,  som  i  var  fere?" 

40.  ''Gud  naade  dig,  Guldborig!  aaa  lidet  du 

kandt: 

din  yngste  broder  gioer  mit  Itierle  alor  vand. 

41.  Gud  naade  dig,  Gnldborigt  snn  lidet  du 

veedst: 

din  yngste  broder  var  mit  tiierUe  nest." 

42.  Och  der  band  kom  lil  botgeded: 
der  stod  bane  Sider  ofit  brillis  ved.  ' 


48.  "Saa  gierne  ieg  del  iporde: 
om  iq;  for  synden  lord«." 

49.  ''Snn  s»nt  hilpe  mig  (jud  :ifT  ald  min  ned: 
for  mig  er  bun  en  fuldgoed  mee! 

« 

50.  Enegang      mig  fwlystet 
hinden  roatens-muod  al  kysae. 

51.  O  min  kiere  sostcr,  du  recdc  min  seng! 
ocb  min  kier  moder,  felger  mig  til  den!" 

52.  Rideboll  Tende  aig  UD  veggen  bradt: 
band  dode  bort  den  samme  naU. 


59.  Der  kom  aff  Ridebolts 

trei  Ug  saa  deylig  ocb  sat  prade. 

54.  Rideboll  ocb  aaa  faans  feslemee: 
— '  Saa  hoyel  under  skoffaen.  — 
hans  moder  molie  aff  sorrigen  doe. 

.  Do  danske  rider  igioinem  Nonrig. 


(lirailnde  Chrieiiama  Baandakrill,  Nr.  8.) 


1.  Riboli  var  en  konges  sen: 

band  locfcet  aUlteo  GuMborg  i  Ion. 
Der  buen  hun  lecgle  for  dem. 


3. 


*'€hddboig,:  Ckildborg,  loAter  du  nig! 
tili  del  foierste  land  forer  ieg  d%. 

Der  groer  icke  andel  gress  ond  løg: 

der  siunger  icke  anden  sma  fule  end  gog. 


4.  Der  er  icfco  andel  waand  end  win: 
trocr  paa  min  tale,  alierkiereste  mini 
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5.  Och  lt§  tlitll  1te«  «d«r  UH  d«l  ImhI: 
som  eder  skaH  aldrig  gae  ai»nr^  i  band." 

6.  "I  fere  mig  atdrig  liH  den  ec: 

ieg  er  lo  ror  berr  skyldig  al  d«e." 

7.  "Guldborg,  Guldborg ,  følger  i  med  mig! 
fra  all  e<far«  torg  aaa  ferer  eder  ieg.** 

8.  **i]ur  aaa  aknide  ieg  felg«  »ed  ederf 
der  fochter  aaa  øterdte  voebter  paa  n^. 

U.    Mij?  Tochlcr  fader,  orh  mig  vorhter  moder: 
ung  vocbliT  sysler,  orh  mig  vucbter  bruder. 

10.  Mig  vochlcr  herNilaus,  nin  féatemaiid: 
auigvr  ieg  haiDf  det  var  nig  itor  ritam.*' 

11.  "Och  det  dig  vorhtc  rd  all  din  eet: 

du  akall  hulde  den  iro,  du  hatluer  mig  ict." 

^2.  Riboli  baffde  den  gangere  apag: 
band  satte  GnMborg  ved  ain  bag. 

13.  Dff  de  lioin  i  roscns-luml , 

der  moUe  her  Nilausa  i  s«a  krancb  eo  atuod. 

14.  Gnldboif  sig  oflaer  asell  sw: 

"Der  seer  ieg  min  festemans  gangere  grae. 

15.  Her  Riboli,  ber  RlboNI  bnad  blifTner  her  till 

I  aad : 

der  seer  ieg  mio  featemaua  gaugere  graa." 

16L  '*leg  satter  paa  dig  nin  forgyldne  belm: 
aaa  kicnder  dig  iogan foroden  ieg  sellt*' 

17.  "Vell  mo.-f.  Hihnll,  iin<lt"r  oo! 

buur  »kaii  du  uied  dm  slaalcn  moc?'' 

18.  '*Det  er  ingen  sisalen  meer: 

del  er  bofldrengen,  ieg  feste  i  gaard." 

19.  "Hui  halTuer  band  saa  sikke-flcUel  haar? 
odi  bul  feldcr  band  aaa  modige  laarf** 

20.  "Hnns  haar  er  irke  flet  och  lagt  i  ring: 
mco  del  er  skoren  och  kHppet  om-kring. 

21.  Fordi  Mdef  band  sa«  modige  taare: 

ieg  leg  ban  fra  bans  kicre  noder  i  gaar. 


22.  Iler  Nilaua,  ber  Nilaiis!  dn  doOe  ned  Diig: 
bultcn  aff  nit  rode  gnbl  giSscr  ieg  diø." 

23.  '*Fnld  IMe  kand  ieg  delle  med  dig: 

det  er  min  fealenee,  du  baØber  slaatcn  ba 


24.  leg  holder  dtl  fut  ingen  ridder  flin: 
der  selger  Tur  guld  kiere  fealenee  ain.** 

25.  Her  Niians  band  kon  ridende  i  gaard: 
ude  stander  ber  Poder,  vdl  ftnebel  i  moer. 

26.  "Iler  stander  du,  her  Peder,  kiere  fader  mio! 
hu«r  lider  Goldtiorg,  kiere  daUer  din?" 

27.  ''Du  giick  dig  i  iiluen  ind: 

Iccg  guld-taffel  med  Guldburg,  feslemøe  diof 

28.  *'Véll  tager  i  Goldborg  vare: 

OU  rider  RiboU  med  hende  aff  gaarde.** 

29.  Her  Peder  I  idcr  raabe  ofluer  all  sin  gaard: 
"Min  gode  bofljmend,  drager  brjnnw  paa! 

3U.   1  spender  eders  briuuic  turuden  all  laii»k: 
ber  RiboU  haod  cr  aaa  bord  od  balas.** 

31.  Der  de  kom  i  rotens-lond: 

der  iestodt  Ribolt  at  bnile  en  stand. 

32.  "Hor  i,  Ribolt,  allerkiercsli;  min: 

ieg  frycbter,  her  kommer  kicr  lader  oiio. 

33.  leg  borer  mm  ftders  forgyldte  Kod; 
bon  kom  rer  aldrig  aff  bovet  nd. 

34.  Der  seer  ieg  min  fader  l»aMl  gammel  ocfa 

grae: 

vell  siufl  aar,  sidco  iiand  soleo  ase." 

35.  "Hor  i,  GaUborg,  allerkieteate  min: 
i  neflhe  mig  icke  ved  naflnel  min! 

36.  i-naar  i  seer  mig  falde: 

i  Deflher  mig  icke  for  dem  alle! 

37.  I-naar  i  seer  nig  blodo: 

i  neffner  mig  icke  lill  dodel** 
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SS.  Del  giorde  Riboll  foruden  all  meen: 
iMBd  8^  i  slridcn  i  •qrenkiorlen  cene. 

39.  Orh  hånd  wofT  i  deo  foralc  flock  ! 
iModis  aiuff  iiiort»r«dre  ned  gulen  iock. 

40.  Ocli  band  wi>fT  i  den  anden  skare 
headw  fealemaod  odi  hci^M  kicr«  fMkr. 

41.  Och  band  «olf  i  d«ii  tredle  flock 
licodis  ni  bredre  med  gulen  lock. 

42.  '  lier  KiboU,  brr  RiLoK,  i  stiller  eders  kiiff!  j 
i  giffuer  min  yngste  broder  sit  lilT!''         .  . 

43^  Ret  i  del  lamme  qvinde-ord 
der  Geh  Riboh  ail  1i«nc-uar. 

44.    Ribolt  band  bindrr  sit  snen!  ved  side:  > 
"Rommer  nu,  Guldborg,  om  eder  tester  at 

ride !" 

4$.  Det  meldle  Guldborg,  paa  feien  bifn  reed: 
**l  er  icke  eaa  Ijitig,  lotn  I  var  fer.V  , 


46.  "Det  er  icke  at  undre,  al  ieg  er  moed: 
ieg  er  Iret,  ocfa  mig  rinder  Mod. 

47.  Del  cr  icke  under,  al  ieg  or  lysl: 

eders  broders  auerd  i  anK  hjerte  baffuer  frisL" 

48.  Iler  Riboll  rider  i  sin  egen  gaard: 

ude  Mander  hMUtt  moder,  vaar  anebt  i  moar. 

49.  ''Velkommen,  Riboll,  kicre  senne  mini 
bni  ferer  din  brud  aaa  bleg  en  kindf* 

50.  "Del  cr  irkr  under,  hendis  kinder  cr  bleg: 
hun  liallutr  secl  saa  bart  en  leg. 

51.  Del  er  icke  under,  hun  er  icke  rod: 
det  er  ator  ander,  han  er  icke  dod." 

52.  Aarlig  om  morgen,  dagen  er  linss: 
der  vaar  tre  iige  i  her  RibolU  buss. 

53.  Del  ene  her  Ribolt,  del  andel  hana  mee: 
del  Iredie  hana  moder,  afi  aorg  bien*  dod. 

D[cr)  h[uen]  b(on]  l[e^]  f[or]  d[em]. 


(Det  »lerre  su>Uioliii&ke  iiaaud^krifi,  tit.  31.) 


1.  Riboh  waar  en  kongena  aeni 

saa  listi'lig  gillet  hnnd  stoH  Gulborrlg  i  lon. 
Der  buen  bun  kgtis  for  dem. 

2.  En  koning'son, 

aaa  listelig  kunde  band  gillie  aloll  Gnlborig  ■ 

i  leon: 

»'Guldborig,  lefAie  du  migl 

till  nU  fedeme  land  aaa  forer  ieg  digb. 

3.  LotliH'  'lu  mig. 

lill  mil  lederne  land  saa  ferer  ieg  dig. 

leg  dtaU  fore  dig  psa  dend  oe: 

aom  du  abalt  lelRie  ocfa  aUngb  doe.  I 


4.  Paa  dend  oc, 

som  du  tiknU  IcfTne  orh  »Idrigh  dee. 
leg  skall  fere  digb  paa  det  lannd: 
aom  dig  kommer  aUrig  sorrigh  i  baand. 

5.  Vaa  det  lané, 

aom  dig  akall  aldrig  komme  sorgb  i  haand. 

I>pr  trrner  irho  andet  gress  eml  loi,di: 

der  siungc  icbe  andre  amaa  fuUe  end  hegb. 

6.  Greaa  end  logb, 

.  der  alange  idte  andre  amaa  Mie  end  hegh. 
Der  er  icb^  andel  wand  end  win: 
tro  ndg  min  tale,  allerkiercate  mini 

7.  Wand  end  win, 

tru  mig  paa  min  lalle,  alkrkiereslc  .min I'* 
>*Paa  din  talle  will  ieg  Im:  . 
|Ma  det  land  leatet  mig  at  boe. 
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8.  >Vill  irg  Iro , 

pu<i  del  land  lyslcd  mig  al  boe. 

Hvor  konmier  ieg  a(T  gaarden  ned  digbt 

der  boldfs  sat  Bterch  waebt  paa  mig. 

I 

9.  Aff  gaarde  med  digb: 

åer  liolslis  (saa  slerrh]  wachl  paa  mig. 
Mig  wochler  facJrr,  och  mig  worliter  moder: 
mig  Wiicbler  sosler  ocb  der-till  mio  broder. 

10.  Wogler  uiudcr, 

mig  wovUer  aytler  ocb  der-till  min  breder. 
Och  mig  wochter  min  featemaond: 
deo  rige  Crist  belaller  iegh  hannotn« 

11.  Min  rcsicmand, 

den  rige  Crisl  brfallrr  ieg  hannom." 

"Och  det  dig  woglc  M  din  eed: 

du  mAalt  mig  holde  del,  [duj  baffuer  ielL 

12.  Alt  din  ett, 

du  maa  del  boldef  del  {do]  haiflber  mig  ieL 

Du  drage  i  min  brynio  saa  smaa: 
min  lugle  bielm  dend  seler  du  paa! 

13.  Brynie  snn  sm,ia, 

min  lugle  hielm  dcnd  seller  du  oppaa. 
Da  gitnder  dig  mel  milt  goede  wenl: 
■ea  riUertig  rider  do  [i]  fruer-ferd. 

14.  Hill  goede  nierd, 

saa  ridderlig  rider  dn  i  fruer-ferd. 
Guldborigh,  du  legger  dil  g^ld  udi  skrin: 
i.medeD  i^h  sadler  gangeren  mini 

16.  Gnid  i  ■kriii, 

emeden  ieg  sadler  ganger  min." 
Snart  hafUe  band  fodte  och  spag: 
hand  aatt«  aloll  Goldborig  wed  sin  bag. 

16.  Foeite  spagb, 

band  salle  stolt  Guldbotrig  wed  sin  bagh. 

Oeh  der  de  kom  paa  hede, 

der  moUe  dem  en  riger  en  greHbe. 

17.  Paa  hede, 

der  mode  hannom  i>n  riger  en  grelTue. 

^'Well  meU  du,  Riboldll 

hiior  hsKber  du  alollell  dend  iomfiu  hdnf^ 


Guldborg. 

18.  Riboldt, 

buor  baCTuer  du  sloilet  den  iomfru  stolt 
"Hun  «hr  min  yngste  sysler: 
ieg  férde  lunde  i  gur  alT  donler. 

19.  Sosler, 

iegh  ferdc  hinde  i  gaar  alT  closter. 

Hun  phr  sig  baada  siugh  orh  saar: 

den  rige  Crist  giffue,  al  ban  biemme  waar! 

20.  Siugh  ocb  saar, 

dend  rige  Crisl  gifliie,  al  lian  biemme  waar. 
"GttUborrel  du  dylge  'dig  iche  for  mig: 
dn  weedtt  fiild  veil,  iegh  kiender  dig. 

21.  Dylgfa  iche  for  mig, 

du  wccdst  fuld  well,  iegh  Viender  digh." 
Huu  togh  en  guldring  ad  hin  arm: 
dend  kaste  hun  i  dend  greffuis  karm. 

22.  Air  hindia,  arm« 

dend  kaste  hun  i  dend  grelluia  harm. 

Dend  grefliie  drog  op  i  hindis  faders  pard: 
ud  sloed  hindis  fader,  dend  drucknne  daare. 

23.  Pack'is  gasrdt. 

ud  sloed  hindis  fader,  dend  drucke[nj  daare. 
"Dtt  Bidder  Uemmeoefadrichermied  orh«in: 
och  Rihok  rommer  med..daatter  din. 

24.  Miod  Qch  win, 

oeh  RlboUt  rommer  med  daalter  din." 
Roningen  springer  ofTuer  breden  bord: 
dend  brune  mied  mil  |»aa  gulffuett  sloed. 

25.  Ofliier  breden  bord, 

dend  hmne  miod  paa  gnhiet  sloed. 
Koningen  raaber  ollber  M  sin  gaard: 
"I  raske  hoffmend,  tager  brynie  paaf" 

26.  Offuer  all  sin  gaard: 

"I  raske  hoffmend,  tager  brynie  paa! 
I  loger  hinde  paa  foruden  lUsk: 
RlboM  hand  er  foM  haard  en  hals.  > 

27.  Formlen  all  falsk: 

Riholdl  hand  f^hr  fuld  haard  cn  bals." 
Slolt  Guidburro  sig  Ull)agc  aaa: 
'^leg  seer  min  faders  [ganger]  gra." 


Digrtized  by  Google 


ftibold  og  Goldltorf  . 


357 


28.  Thilbnge  saa: 

"Icgh  seer  min  faders  ganijcr  graa." 
"Guidburrigb!  du  boU  min  hcnl  for  mig: 
ocfa      win  wolhie  nit  Kff  for  dig; 

29.  Min  Imt  for  mig, 

iep  will  wdfTiie  mit  liff  for  digh. 

OcU  utn  liii  seer  mig  biede: 
daa  oeflii  tuig  icbe  Ul  dede! 

90.  Migll  biede, 

da  nefTne  mig  iche  till  dede! 
Ocb  om  du  seer  mig  fnlile: 
da  neffo  mig  idte  medt  alle! 

31.  Seer  nog  hide, 

da  nelTn  mig  icke  medt  alle." 
Och  band  liug  i  den  forsle  skare 
liiades  UireUea  brødre  ocb  bindes  fader. 

32.  F«falc  skar« 

InndeB  Ihrettea  bradre  och  binde«  bder. 

Och  band  wog  i  den  anden  flnch 
binde«  eluffue  bredre  med  guUe  iock. 

33.  Thead  anden  finek 

Undis  ellhie  bredre  med  galle  lock. 

"I  •URer  eder,  RiboMl! 

i  alitter  eder  i  wor  herrii  woldt 

34.  Eder  Ribotdl, 

i  aOHer  eder  In'  trwr  herria  mddl 
I  lader  min  yngste  iuroder  ielRie: 
band  maale  min  moder  dise  lidinge  hienl»- 

giffne! 

35.  Broder  lelloe, 

band  moUe  min  noder  dise  lidinge  gillbe." 
Hand  6di  aff  dol  samme  kald 
dSiie  saar  ocb  end  it  falld. 


96. 


kaMt 

dlbe  saar  oeh  end  ilt  Må. 
RiboMt  band  binder  suerdel  wcd  side: 
**Koinner,  stolt  Guldborrigl  nu  wille  wy 

ride." 


37. 


*'Kommcr,  aldl  GnhHxwrig,  nu  wille  wy 

ride." 

Oih  dl*  rrde  ofTner  dfnrJ  brede  ijro: 
Kil^økJ  »ucLer,  och  (juldburrig  hun  loe. 


38.  Breden  bro, 

Riboldl  stickcd.  orb  Guldborrigb  loc. 

De  rede  igicui[men]  de  groone  lund: 

der  kom  icbe  Itt  ord  aff  iiucrt  andens  mund. 

39.  Grenen  lundt, 

der  kom  icbe  ilt  ord  aff  buer  andenns  mund. 

Heer  i.  Ribold,  min  edelige  herre: 

huf  ebr  i  icbe  saa  gUKl,  som  i  waar  fere? 

40.  Min  edelig  herre, 

bui  ebr  i  [icbe]  saa  glade,  sum  i  waare 

fore?" 

'^God  naade  digb,  Guldborrigb!  saa  Kdett 

du  kand: 
mig  rinder  blod,  migi  er  ab  andoL 

41.  Saa  lidet, da  kand, 

mig  rinder  blud,  mig  ebr  all  andet. 

It  ehr.  icg  ebr  tret  ocb  mnd: 
il  andel  ehr,  mig  rinder  blud. 

42.  Trelt  orh  mod, 

\heU  andet  ebr,  mig  rinder  Itiud. 
Dend  s«nme  sorrig  ban  gaar  mig  nest:, 
dbi  yngste  broders  særd  min  bierle  baffiier 

kryst. 

43.  Gaar  mig  nest, 

din  jngsle  bruders  sucrd  mil  hierlc  baffuer 
•   .  krysL" 
Der  de  kom  till  borgerled: 
udestod  Ribolds  broder,  band  builte  sig  wed. 

44.  Till  borgeried, 

udestod  Riboldlz  firoder,  der  huillis  wed: 

"WclVommen,  Riboll,  Ijrodcr  min! 

buor  hattuer  [duj  fanget  dennd  iomfru  Gn? 

45.  Broder  min, 

buor  baffuer  du  boget  dennd  iomfru  linf*' 
''Bland  raske  mend  ocb  wrede 
kmble  mg  hmde  paa  beede. 

46.  Och  wrede 

ieg  kiebic  binde  pna  heede. 

Den  tid  ebr  kommen,  at  ieg  skall  dee: 

thi  will  ieg  gilTuc  di^b  denne  roec. 
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47.   legh  skall  il'>c . 
'     Uii  will  icg  gitiuc  dig  dentie  tnoe." 
"Fuld  gerne  iegh  delt  glorde: 
wiflte  legh,  hnn  iomfiru  naure. 

48..  Del  giorde, 

wisle  ieg,  htm  inmfrn  waarp." 
'^Saa  hielp  mig  <iiid!  iideii  cnganngb  mig  lystp: 
hindis  rosens-muiidt  icg  kjsle. 


49-   Mig  lyste, 

bindis  rosenii-inund  [ieg  kystej.'" 

Å»rlig  OB  Borgenen,  dei  woar  d«gb: 
do  faun  der  lire  yg  liU  grafliw. 

50.  Det  waar  ti.igli, 

dan  kom  drT  lire  lig  till  grad. 
hel  furiiU'  UiliuU^  dt>l  audet  hans  mae: 
hans  seslcr  och  moder  i  sorgh  bieff  d#d 
Der  fanen  [fann  Icgtii  for  dem]. 


(i.  Chllslpnce  Juels  Hdskr.,  Nr.  30.   k.  Annn  Hasses 
Hdskr.,  Nr.  86.    c.  Anna  Krabbes  Hdskr.,  ^^.  9. 
i.  nyveblad  af  IMS.) 


1.  Biiboldt  hånd  war  «d  greffoe-aea, 
band  giiUedt  Culdborg,  dell  war  i  tonn. 

Der  faoffdcn  hun  leglia  for  doB. 

2.  En  grcfTiic-sonn, 

hani  srilledt  fioldborg,  dfll  wnr  i  len. 
Hånd  gulledt  binder,  fra  iiun  war  i(  barenn, 
odi  liden,  liK  bno  woxen  war. 

3.  Fra  hun  war  it  barenn, 

och  siden  f  till  hun  woxen  var. 

"Guldborg.  Guldborg.  lofTnrr  i  mig! 
lill  baldue  feir  landl  »aa  førrer  icg  eder. 

4.  Loftier  i  Big, 

lUI  halAie  fier  land  aaa  forrer  icg  eder. 

leg  skall  fere  eder  till  den  ee: 
•OB  i  altal  leflhe  ocb  aldrig  doe. 

5.  Tbill  den  ae, 

som  i  skall  \eSae  ocb  aldrig  doe. 
Der  groBber  ick«  andett  graoa  end  lag: 
det  ainnger  icke  andre  fott  end  hog; 

6.  Gress  end  log, 

der  siunger  callemler,  tier  f^nllrr  triog." 
"Alt  ma«  icg  tro,  huad  ii-g  sk^iU  tru: 
aU  aaaa  der  gress  paa  lorden  grool 


7.  Hoad      tkall  bro, 

men  alt  maa  gresa  paa  lorden  groe. 

I  ferre  mig  aldrig  (ill  den  oo: 

ieg  er  io  akyldig  wor  herre  en  dod. 

8.  Thill  den  ee, 

ieg  er  io  skyldig  wor  herre  en  ded. 
Ouor  akulle  leg  bomme  aff  landeU  mel  digt 
her  hoMia  aaa  alerdce  wogle  |»aa  ang. 

9.  AflT  garden  med  dig, 

her  boldes  s^a  siercke  wugtc  paa  nu^ 
Mig  wugler  fader  ocb  moder:  , 
minn  aoaler  och  min  broder* 


10. 


11. 


Fader  och  hhnv, 

minn  sosler  och  min  broder. 

Mig  wogter  orb  minn  f»'s(e-maod: 
deU  miste  ieg  »orger,  deU  er  for  ban. 

Minn  feale-mand, 

deU  Bieale  leg  aorger,  del  er  for  haa." 

"End  delt  dig  wogted  alle  din  eedl: 

dn  akaU  mig  holde  ddt,  dn  ballier  mig  iA 


12.  All  din  cedt, 

du  akall  mig  holde  delt,  du  balTuer  mig  iriL 
Icg  drager  dig  i  piian  biynio  fahe: 
min  for-gjiden  hielm  MUeir  ieg  dig  paa. 

13-   Minn  lirjnnie  blae, 

min  forgxidene  hielm  setter  ieg  dig  paa. 
Icg  giordcr  dig  med  minn  gode  suerdC 
och  delt  «r  ingen  iomftv-fordL 
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14.  Minn  gode  suerdt, 

ofh  åeil  pr  ingen  iomfni-ferdt. 

leg  spender  dig  furg}l(lonne  sporre  om  foed: 

saa  kandst  du  riide  din  frender  emod. 

15.  SfWfe  on  fo«d, 

mM  ktiutat  du  riide  din  frcndcr  enod." 

RHboll  band  sette  den  iomrni  till  fust: 
dH  red  aff  girdeo,  aom  di  kuode  beat. 

16.  Ueoo  iomfni  lill  mq  beat, 

di  rede  eff  gaatde,  tom  di  kande  bctt. 

Der  di  fcon  pe«  biede, 

der  melto  don  riigenn  .greffiie. 

17.  Paa  hiedc. 

der  raotle  drm  rngonn  grelTue. 
"Well  tnett,  Hiibull,  kierre  sUldbroder  minn! 
haor  hafliier  du  bngedl  denn  lldenn  aoMa 

-drengf 

16.  Kierrc  staldbroder  min, 

huorhafToerdufnnggedt  denn  liden  amadreng?" 
"Delt  er  min  yngiste  broder: 
ieg  forde  baaom  fraa  aiia  moder. 

19.  Oogiile  broder, 

ieg  fvrde  hanoro  fraa  minn  moder. 

leg  forde  hnnnm  fra.i  uunw  moder  egaar* 

der-for  felder  band  aaa  modig  taar." 

20.  Fra  ndMi  noder  egaar, 

der^Jbr  fcldcr  iiand  aaa  nuMlig  lar." 
"Dit  tarat  dut  ieko  dolga  for  tmgt 
GnMlMnig,  Gnldborgl  well  Itiender  ieg  dig. 

21.  Dolge  Tor  mig: 

Guldborg,  Guldburg,  well  kiender  ieg  Uig. 
Kaadal  du  dalge  dinn  akariagen-akiendt: 
lUd  well  kiaBder  ieg  dinn  roaacnna-kicnd. 

22.  Din  skarlagens-sk iendt, 

ftild  well  kiender  ieg  din  rossens-kiendL 
leg  Jiicnder  dig  p.ia  dinn  fofl're  liaar: 
der  ieg  (ieodle  udi  din  faders  gaardt. 

23.  Paa  dit  blBre  haar, 

der  teg  lieate  udi  din  faders  gaardL" 
flun  tog  enn  guide-ring  alT  sin  barm: 
buoo  Mile  den  om  den  greffnia  arem. 


24.  Aff  ain  barm , 

hun  sftic  drn  pnn  den  grelTuis  arm. 

'"O  grefiiie.  o  greffue!  dti  dolge  med  mig: 

maa  iegh  leEfue-,  well  lenner  ieg  dig. 

25.  Dn  delge  med  mig, 

maa  ieg  IdRie,  well  lonner  ieg  iKg. 
l-buor  du  kommer  alt  dricke  i*inn: 
do  aiger  ingen  aff  ferde  minn  I 

26>  Alt  dricke  winn, 

du  st^er  infjen  aff  ferde  minn." 

'"Ieg  kaiid  det  ieke  giore  for  minn  ded: 

ieg  sniger  icke  aaa  minn  rette  brodl. 


27.  Kor  minn  dod, 

ieg  suiger  icke  saa  minn  relle  brod." 
GrefTuenn  band  rider  i  kongens  gardl: 
aaa  anarlig  aagde  iMod  denom  tidende  der 

-fraa. 

28.  i  kongens  gaardt, 

saa  anariig  sagde  band  denem  fidend  der 

0  -fraa. 
"Her  aiider  du,  dan- kongen t  ocb  drieker 

winn: 

lier  Ribolt  er  bortle  med  datler  din. 

29.  Orb  dncker  win, 

ber  Riboldt  er  bortte  med  deller  din." 
Rongenn  råber  ofloer  alt  ain  gaardt: 
"Min  gode  boffinend,  drager  twynie  paat" 

30.  OfTuer  all  sin  gaardt: 

"Min  gtidc  lioffmond .  drager  brynie  paa! 
Y  drager  p;ia  Itrjnine  tor-iiden  falsk: 
for  Riboldt  er  saa  haardt  enn  hals.  - 

31.  For-aden  all  fiibk, 

thi  RiboM  band  er  aaa  bardt  enn  bals." 

Guldborg  bon  sig  ofluer  axell  saa: 
"Hisaedt  korner  minn  foder,  huad  bliffuer  ber 

lill  raad?" 

32.  Offiier  axell  saa: 

"Hiasett  kommer  min  ftder,  hu«i  btifftier 

her  till  raadf" 
"Guldborg,  i  lader  eder  der-tiil  somme: 
i  bolder  beggi  woris  beat  udi  lemme! 


Digrtized  by  Google 


360 


Ribold  »g  Guldborg. 


33.  Eder  der-till  sem , 

i  holder  beggi .  woris  hcsl  i  tam. 
End  delt  do  wer  mig  faldet 
da  skalt  Idce  paa  mig  kaidel 

34.  Sier  mig  falde, 

du  skalt  icke  paa  mig  kalde. 

End  det  du  sier  mig  blode: 
du  neitac  mig  icke  lili  dede! 

35.  Sier  mig  biede, 

ifal  oeStae  mig  idie  yn  dede.** 

Saa  woffiiede  iiand  i  den  ferate  flock 

hindis  7  breder  med  galle  kick. 

36.  Denn  første  flock 

hindiss  siufT  broder  med  gulle  lock. 
iland  wofT  udi  di  nn  andpn  skarre 
bindiss  fader  ucli  hindiss  tierre  suoger. 

37.  Den  anden  skare 

bindiss  fader  och  bindkw  flere  snager. 

**0  Ribolt,  Riibuldt,  steller  eders  suerdll 
i  steller  delt  i  wor  herris  ferdll 

38.  I  slelfcr  eders  sucrdf . 

i  steller  det  i  wur  heris  irrdl. 
I  lader  min  ungcstc  broder  lefluc: 
band  kand  min  moder  di  lidend  ferrcl 

39.  Minn  broder  lefltae, 

hand  kand  min  inodi  r  di  lidcnd  forrc. 
Hnnd  kand  liiiulcr  fon-  di  fidrn  san  sterck: 
woxen^  at  buo  nogen  ijiid  datter  iieck! 

40.  Dn  tidend  saa  sterck, 
woicn,  at  bun  nogen  Ibid  dalter  fleck." 
I  dett  som  Riiboldt  band  neffnedt  var: 
odi  daa  fleck  hand  hans  bannc-sar. 

41.  Riboldt  nelTntdl  nar, 
och  daa  Iieck  haod  hans  bannc-saar. 
Riibftkit  Stacker  sin  soerd  i  skiede: 
»Kommer,  GuMborg!  nu  vill  wii  ride." 

42.  Sit  aiierd  i  sViede: 
"Kommer.  C",Jilijborfr*,  nu  will  wii  ride.*' 

Øi  rini  egieiiniim  tii  (ironne  hind: 
der  kum  icke  it  ordt  ad  Kiboidiz  mundt. 


43.  Gronne  lundt, 

der  kom  icke  i(  ordt  i  Riboldtz  miindL 
"Her  i,  Riboldt,  minn  kierre  herre: 
hui  ere  i  idte  saa  glad,  som  i  war  lime? 

44.  Min  kirrri!  here, 

hui  cr  i  icke  saa  glad.  som  i  wsr  forre?'' 
I  "Gud  oaade  dig,  Guldborig!  snn  lidet  du 

I  kaodst: 
9        du  wsdst  kke,  al  mig  er  sas  vmtt. 

I  45.  Saa  lidet  du  kandst, 

du  wedst  icke,  al  mi[;  er  saa  wantt. 

Il  er  åen  mig  rindi-r  bif  i! : 

et  andett  er  deU  milt  buuff  er  modu 

46.  Mig  rinder  blod, 

ett  andeit  er  delt  mitt  houff  er  moed. 
IMl  (ridie  er  dctt,  att  ieg  skall  deez 
|!        delt  flerde,  GuMborigt  at  dn  cst  mee. 

i: 

'  47.   Att  ieg  skall  d«e, 

delt  iierde,  (iuldborig,  at  du  cst  mee." 
Hand  forde  Under  UH  hans  moders  gndt: 
nd  stander  hans  moder,  war  soebl  i  moidt 

.    48.  Tbili  hans  moders  gaardt., 

nd  stander  hnns  moder,  wnr  siiebt  i  mordl. 
''Well-kommen.  Hiibuldt,  kter  s«nne  minn! 
saa  wer  du  och-saa  med  unge  brud  din! 

I  49.  Ricrre  senne  min, 

I         saa  wer  du  oc  med  unge  brud  din. 

i'  Nu  saa  ieg  aldri;?  snn  (deg  en  brud: 
der  ferdis  saa  langt  under  guile^skrud. 

50.  Saa  bleg  en  brud, 

der  férdis  saa  lonst  under  gnide-sknidl." 
I         "Dett  er  binde  icke  under,  at  hun  er  bleg: 
ti  bon  haflber  siett  saa  haardi  en  KeBh« 

51.  At  hun  er  bleg, 

ti  hun  halfuer  siett  saa  hard  en  iieg. 
Min  ktere  broder  band  lager  min  hcot! 
min  kicre  moder,  lader  hente  mig  prestl 

52.  ITnnd  l.iger  min  beat, 

min  kiere  moder,  lader  henlte  mig  presl! 
'  Min  kicre  broder,  d«  stander  m:s  ncr: 

^         ieg  gitluer  dig  Guldborig,  ieg  batlucr  kier. 
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53.  Dn  staar  mig  n^T, 

ieg  gifTiier  dig  Guldborg,  icg  haflbcr  Makier." 

"Gitrtuii'  if'g  dftt  giordc: 
west  ieg,  at  hun  iomfni  ware. 

51.  leg  det  giorde, 

ivcste  icf ,  al  bun  iomfni  w«re.** 

''leg  will  det  tage  pan  min  ded: 
for  mig  er  buD  Aild-god  ai«e. 

55.  Paa  min  dee, 

for  mig  er  hnn  Inld-goed  wtuéi 
Udco  enn  ganng  led  ieg  mig  leate: 
lundiv  roMeni-akamH  ieg  hiaste. 


56.  Mig  leale, 

hindis  rossens-raiindl  ieg  kioste." 
"Det  sk;ill  i(kf>  »Vie.  men  iijj  maa  ieffiie:  . 
ieg  sioll  (o  breder  min  tro  gilTue. 

Ieg  maa  leftw: 

i^  akalt  to  breder  mino  Iro  giffoe.'^ 
Der  Icom  ud  afT  den  burde 
Ird  lig,  dii  war  aaa  pmde, 

58.  Ud  aft'  dean  burde 

tbrei  Hig,  di  war  saå  pradc 
Den  enne  war  Riiboldt,  den  anden  liana  meer 
den  (ridie  hans  moder,  hun  aergedC  aig  aM  ded. 
Der  houøiien  bon  Icglia  for  dem. 


67. 


IL 

(SjVf  Mr«  88.)' 


1.  mbott  er  en  GreweHien; 

—  Om  del  er  edeta  vilKe.  — 
Hånd  gilled  Gnidborg,  det  ?ar  i  len. 
Der  bnen  legtea  for  dem. 

2.  Hand  gilled  bcndc,  fra  hun  var  baro, 
Og  siden,  tii  buD  voxeo  var. 

3.  ^'Guldborg,  girer  mig  eden  Irol 
I  el  bedre  land  aaa  afcal  I  bo. 

4.  Ieg  skal  fere  jer  paa  dc(  land: 
Hvor  aldrig  kommer  sorg  til  baand. 

5.  Ieg  skal  fere  jer  paa  den  ae: 
Hror  I  alal  leve  og  aldrig  dee." 

6.  '1  forer  mig  aldrig  paa  del  land: 
Mig  kand  jo  komnte  aorg  til  liaand. 

7.  I  forer  mig  aldrig  paa  den  ee: 
leg  er  jo  Gud  skyldig  al  doe." 


d.  ''Der  groer  e|  andet  graa 
Der  lynger  «|j  anden 


end  leg: 
end  gog. 


9.  Der  ri  ni!  er  ej  andet  vand  end  viin: 
I  maa  forviat  (ro  talen  min." 

10.  '-Hvor  skulde  jeg  komme  af  ga.irdc  med  dig? 
Der  er«  aaa  mange,  som  vogte  paa  mig. 

11.  Mig  togter  foder,  og  mig  Togter  moder: 
Mig  vogter  aoater,  og  mig  vogter  broder« 

12.  Mig  vogter  og  mm  festeinanil : 

Det  meslc  jeg  ir^kter,  er  for  ham.*' 


13.  **End  om  dig  vogted  ald  din  d: 
Du  akalt  mig  holde  det,  dn  haver  jat, 

14.  Ieg  drager  dig  i  min  brjnie  hlaa: 
Min  forgyldte  bielm  sælter  jeg  dig  paa. 

15.  leg  giorder  dig  ned  mit  gode  mrcrd: 
Saa  sjnea  det  ingen  lomlhiferd. 

16.  leg  spender  dig  gjldenc  spore  om  fod: 
Saa  kandst  du  ride  dine  fireoder  mod." 

17.  Iland  slug  over  bcndc  kappen  blaa; 
Saa  BMtte  hand  hende  paa  ganger  graa. 

* 

18.  Der  de  kom  |iaa  hede. 
Der  matte  dem  rigen  Greve. 
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19.  "Ilor  (lu.  HitiolL  I«ii'r  slaaldbroder  min: 
Hvor  bar  du  faacl  denne  amaadrcDg  finV 

20.  "Del  er  min  yngste  broder; 
Itg  font«  hun  fr«  mm  vod«r." 

21.  "Da  teral  det  ikke  d*lge  for  mig: 
Guldborg,  GuMborgl  jeg  kiendcr  tcI  dig. 

22.  Randst  du  dolgc  din  skarlageD  sUmi: 
Fuld  vel  kiender  jeg  diii>rosens  kind.  « 

23.  leg  kiender  dig  paa  dit  fnvre  haar: 
Der  Jeg  licnt'  i  dm  faders  gaard. 

24.  leg  kiender  dig  ikke  paa  kicder  eller  ako: 
Dog  veed  jeg  den  Ridder,  du  gav  din  tro. 

25.  kiender  vel  den  Brok,  hiin  bar  gi  ved  sin 

baand 

For  Prasstea  og  den  meenige  mand." 

26.  Hun  log  cl  guldsmykke  ar  sin  barm 
Og  satte  del  paa  den  Gretes  arm. 

27.  ''I  hvor  I  kommer  i  kvclde: 
1  skal  ej  om  mig  melde." 

28.  Grevcu  ndiu  til  Kaile-hnus, 

Hvor  R«mper  dmkke  og  giorde  god  ruus. 

29.  Der  band  kom  i  Her  Trnida  gaard: 
Der  sidder  band  over  breden  bord. 

30.  "Her  sider  du,  Her  Truid!  drikker  mied  og 

viin: 

Riboll  rider  bort  med  festerne  din.*' 

31.  Truid  lader  raabe  over  ald  lin  gaard: 
"i  raske  bovnuand,  drager  brjnie  paaP 

32.  Der  de  kuiiime  en  stund  derfra, 
Guldborg  sig  tilbage  saae. 

33.  "Hisset  seer  jeg  min  bdm  boje  best:. 

leg  seer  og  den  Ridder,  som  mig  haver  fæst." 

34.  "Guldborg,  i  lader  eder  dertil  semme: 
1  holde  begge  vore  heale  i  lemmel 


.35.   End  om  du  seer  mig  falde: 
Du  skail  ikke  paa  mig  kalde! 

36.  End  om  du  seer  mig  Mede: 
Da  nftvn  mig  ikke  til  dodeP* 

37.  'Ribolt  kaste  sin  brynie  om  hab: 

Guldborg  spendte  den  oden  falsk. 

38.  Iland  hug  i  den  farste  skare 
Her  Truid  og  bendes  kiere  fader. 

i 39.  Hand  bng  i  den  anden  fok 
Ilendes  brwdre  med  guien  lok. 

40.   "Holder  op,  Hiluik,  fniii  hiertfiis  kiere! 
'         I  Slinger  omsider  ind  eders  sværd! 

'\  41.  Min  yngste  broder  I  intet  ont  giete: 
Hand  kend  min  moder  tidende  fore! 

I   42.   Hand  fore  hende  tidender  nm  de  dede: 
O  V«,  hun  nogenlid  doller  fedde!" 

43.  I  det  som  Ribolt  ncrnet  var: 
Og  da  fik  hand  sit  banesaar. 

44.  RiboH  stak  sit  sværd  i  skede; 
"Kommer,  Guldborg!  nn  ville  vi  ride." 

'  45.  De  rede  gennem  roaeaa-iund: 
i        Der  kom  ej  et  ord  af  deres  mund. 

'   46.   "Hor  I,  Riboll,  min  Hierlens  kiere: 
Hvi  er  1  ikke  saa  glad  som  ferref" 

47.  "El  er  del,  al  mig  rinder  blod: 
j        El  andel,  al  min  bu  er  mod. 

;  48.  Del  mdie  er,  at  jeg  skal  d*e: 

i        1M  fierde,  Guldborg!  al  d«  est  nt." 

i   49.      Ifg  t.iger  .if  mil  siiorrcbaand : 

I  Og  snerer  fur  blodet,  som  jvg  kaod." 

50.  "Gttd  naade  dig,  Galdborgl  su  Udi  dn  kaod: 
Slet  intet  dner  ber  dit  snorebaand.** 

I   .51.   T>er  hnnd  kom  til  borgcled : 

i  Der  slod  hana^oder  og  bville  sig  ved. 
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52.  ' 'Velkummen,  Ribolt,  sonnen  min! 
S«a  er  bua  ogsaa,  unge  bruU  <im! 

53.  Nv  nae  j«g  »Urig  iaa  bleg  eo  brod; 
D«r  fétdca  «aa  langt  fonideo  goldakrad." 

54.  "Del  er  ej  under,  at  hun  er  bleg: 
Tbi  huo  baver  scel  aaa  baard  en  leg. 

55.  Gud  give,  jeg  raaalle  lera  ao  atood: 
Mca  jeg  bgrtter  aide-gav'  ud! 

56ii  Min  r;idcr  giver  jeg  min  heje  hest: 

O  Dua  kier  moder,  1  hente  mig  Prcat! 

57.  Min  kier  broder,  mig  alaar  aaa  nær, 
leg  giver  GiiMboiy,  Jag  barer  aaa  kier." 

.  •  . 

58.  '-Gierne  jeg  del  giurde: 

On  jeg  for  ayodea  lurde.^* 


59.  "Hielp  mig  Gud  af  ^Id  min  ned: 
San  sHti  er  Guldburg  fur  mig  mee! 

60.  leg  lod  mig  engaog  Ijata; 
At  jeg  hende  engang  l^ta.'* 

61.  "Del  skal  ej  skee,  men  jeg  ma<i  leve: 
Al  jeg  lo  bredre  min  Iro  skal  gave." 

62.  BiboU  var  dad,  ler  banen  goel: 
Guldborg  dada,  for  oprand  soal* 

!|  63.  Der  komme  ar  det  bure 

Tre  Lig,  de  vare  aaa  prude. 

64.  Del  eene  var  Kibolt,  Del  andel  bans  uiHe: 
—  Om  det  er  eden  villie.  — 
Del  tredte  hana  noder,  hun  aarged  aig  dad* 
Der  huen  tegics  for  dem. 


(ElrsUn  Basses  Haandskrifi,  Nr.  79.) 


1.  Bibok  vaar  enn  rider  prud, 

ddt  forate  baud  red  lill  jomfruers  bnerd. 
Der  bnea  bun  lagtea  for  dem. 

2.  Riibolt  band  war  enn  greiiuc-sonn: 
band  giellel  Guiborig,  del  war  i  lentu 

3.  Hånd  giailel  Uande,  fra  hnn  var  baren, 
ocb  tiH  hnn  wouen  war. 

4.  ''Gulburig,  Guiborig,  lofTtitr  du  migf 

lill  enn  bslff*><sr  land  aaa  ferrer  ieg  dig. 

5.  leg  (»kali  fore  dig  lill  den  ee:' 
aom  du  akak  lelfoe  ocb  aUcig  dae. 

m 

6.  Der  groer  icfae  »ndel  grea  ind  leg:  • 
aiangar  naUergall,  ocb  galler  giog. 

7.  Der  er  icbe  andet  waud  ind  wlin : 
Iro  paa  mm  laH,  aUkJereat  min!" 


8.  "All  maae  ieg  Iro,  hnad  leg  ricall  tros 
der  maae  dog  grea  paa  lorden  grout 


0.  I  forer  mig  aldrig  till  den  oa: 

leg  er  lo  akyldig  wor  herre  en  dee.** 

10.  ''GuUiurig,  dii  ( enn  iomfru  saa  flen: 
du  blilT  bierl-alter-kicrettle  min!" 

11.  "Huor  akulde  ieg  komme  affgaarden  med  dig? 
der  bolder  aaa  atercben  woctle  paa  mig. 

12.  Mig  wortlc  Tader  ocb  moder: 
mig  wurtler  seater  ocb  broder. 

13.  Mig  uui-(U-[r]  uch  min  fes(c>mand: 
den  r^e  Cbrial  befoller  ieg  bam." 

14.  "Det  dig  woctto  alle  dia  eU: 

du  skalt  mig  bolde  det,  du  baffuer  iat. 

16.  Du  drage  dig  i  min  br;oi  blaae; 

min  forgejrite  biellem  aelcr  ieg  dig  paa. 

16.  leg  giorder  dig  med  rain  solflslagen  suerd: 
ocb  det  er  ingen  iomArn-feer.  - 
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17.  leg  binder  licii  werd  <linn  aide; 
saa  iesle-lig  mon  wi  udride. 

18.  le;  spender  dig  forgyhe  spore  om  foed: 
saa  kand  du  ride  din  frender  imodJ^ 

19.  Kibolt  sctlc  den  iomfrii  til)  hi'fti: 

itaa  red  di  afT  gardeo,  aoin  di  kuod  besU 

20.  Der  di  kom  paa  hede, 

der  uette  dem  rigen  ireffiie. 

31.   "Riiboll,  kierre  slolbroder  wen! 

buor  bafiiier  da  faaei  den  liden  smaa-dreng? 

22.  Well-mal,  wdlmett,  Ribolt  prudl 

huor  'baflber  dv  foal  den  slallen  brud  ?*' 

23.  "Det  er  ingen  stallcn  mae: 
det  er  min  broder  under 

24.  Det  er  inia  }iiges(e  brudcr: 

icg  ferde  hanem  fra  min  moder. 

25.  1^  forde  hanem  fra  sin  moder  i  gaar 
der-for  ffMer  band  saa  modig  taaer." 

26.  "Du  tørsl  det  ichf  d»lge  for  mig: 

*     Guldborig!  saa  wcli  kiendcr  leg  dig. 

27.  Kanat  du  dølge  dinn  skar-iagen-sltiend: 
du  kansl  khe  skinHe  dinn  rossens-kicnd. 


34.  Ipg  liindr  det  iclic  for  min  dod: 
at  buige  saa  min  relle  br«d.°' 

35.  Hånd  drog  sig  till  Kallo-taust 

dl  kicmper  drache  och  giordc  galt  nm. 

'  36.  "fler  sider  du,  danne-kongen!  och  dricker 

iwinn: 
Riibotl  er  borte  med  datter  dinn." 

[    37.   Kutigen  hand  rober  ofTuer  ald  den  gaard: 
I  "Min  goede  liuiTmend,  drager  bryoi  oppaa! 

38.  1  drager  paa  br^ni  for-uden  ald  &lskc: 
Ribolt  hand  er  saa  haar  en  balss.*' 

39.  Der  di  kom  i  granen  lund: 

der  bleate  dann-kongen  i  ainn  luie. 

140.   GtildLorris:  sig  ofTiier  axxell  saae: 
"Hisset  kumer  min  fader ,  huad  bliffuer  tiQ 

raaef 

I  41.  Ku  hor  kg  min  faders  forgyite  luie: 
woxxcn  bleff  i^  eders  brud. 

42.  Nu  ser  ieg  oiin  Riders  iiryni  rød: 
RibuU!  ieg  frycUcr  fur  eders  ded/' 

43.  "Gidborig)  i  lader  oder  icho  for-soaKt 
lager  begi  vores  hest,  hober  dem  udi  toae! 


28.  leg  VicndtT  dig  pari  dinn  faiuTL'  ti,iaers 
der  ieg  lieutlc  i  dioQ  fader«  gaar." 

29.  Hun  lug'  enn  guldering  aff  sio  barem 
ocir  aete  den  paa  denn  greSues  arem. 

30.  ''Huor  som  du  mon  ride  dig: 
slet  intet  siger  du  aff  mig! 

31.  O  grcilue,  o  greffue!  du  delge  nied  mig: 
fold  well  saa  skall  ieg  lonne  dig. 

32.  Huor  som  du  korner  att  dricbe  wiien:  - 
daa  sig  du  ingen  aff  ferden  mini" 

33.  De(  daa  «<»ianlf  d(*nn  grefTue  saa  mod: 
"leg  siger  del  West  dioo  fader  saa  gued. 


44.  Ind  (Icl  du  ser  mit;  faldp: 
du  skall  icbe  paa  mig  kalde! 

45.  Ind  det  åa  aeer  mig  bl«de: 
dtt  neffn  mig  khe  W  dodet" 

46.  Saa  weid  hand  i  den  ferstc  floche 

.  bindis  sjff  broder  med  guUenn  locfaaw 

47.  Hand  wcid  i  den  anden  skare 
Undes  flere  suoger  och  hindes  fmer. 

48.  Daa  Gulborig  saae  ainn  IMer  fald, 
daa  mon  hun  paa  Ribolt  kald. 

'  4y.  o  Hiljoli,  o  Riboli.  stoller  eder  suerdi 
li  i  stelle  den  i  wor  herre  hans  feer! 
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50.  I  lader  min  yngestc  broder  IclTue: 
band  kaad  miD  moder  di  (ideaer  ferre  I 

51.  Haod  kaad  lér  biode  di  tidncr  •torcbc:- 
wouan,  al  faon  nosen  lid  dallcr  icche!" 

52>  I  det  som  Riboll  band  neflhel  war: 
daa  fecbe  band  sia  banne«aaar. 

53.  Hioditi  )ngeitl«  Lruder  haml  waar  saa  haard: 
band  gaff  Riboh  am  bpnne^aar. 

54.  ^'War  det  ichc  for  sester  minn: 

daa  akttide  ieg  see  bierte-blod  diaa." 

55.  Htboli  sticher  sit  suer  i  skiede: 
"Korner,  Gulborig!  ou  will  vi  ride. 

56.  Well  i  im  «dan  moder  biem? 

dier  i  well  felge  taa  saar  eno  emnf*' 

67.  Lpnge  stoed  Gulhorig  orh  tenctfc  wecd  sig:  | 
"Herre  Uud!  mon  ieg  skall  folge  dig? 

58.  Ug  well  icbe  liO  mia  moder  biem:  | 
ieg  well  felgtt  d|g,  Ribolt,  du  c8t  aaa  weo." 

du.  I)i  rede  i-gicmrn  di  gronnen  fumle: 
der  kom  icbe  etl  ord  i  Riboll^aJ  muad. 

iSO«  "Øer     RiboU,  min  kiere  berre: 

bei  er  i  khe  aaa  ||lad,  eom  i  war  ferre?" 

61.  "Gud  nq^e  dig^  Gulborig!  saa  leet  du  band: 
du  weed  icbe  alTf  al  ieg  er  wand. 

62.  Cti  er  del  mig  reoder  blod: 

det  Mdet  er  del  mio  hcÆ  er  mod. 

63.  Det  Iride  er,  at  ieg  akall  ded: 
det  ileide  er,  al  du  eet  uiec." 

64.  Rand  fftrdc  hinde  tilt  hans  moders  gaard :  I 

ud  sluod  bans  moder,  waar  suofll  i  maacr.  ^ 
'  •  I 

65.  **Well-koaea,  Kiboll,  seane  mint  | 
laa  wer  ecfa  unge  bruden  dini  | 


66.  Iler  du,  Ribolt,  senne  min: 

bui  ber  diao  unge  brud  saa  blegen  kiend? 

■67.  Ret  aMrig  saa  ieg  aaa  bleg  en  brud: 
der  feres  aaa  lanogt  uden  guMakru." 

68.  *'n<'(  er  ichc  under,  at  hun  er  bleg: 
buQ  bafluer  aeel  aaa  baar  en  beg." 

69.  Iler  du,  Uibolt,  senne  min: 

bui  render  der  blod  paa  sadcU-bou  din?** 

70.  "I  lefRer  op  min  kobbe  biaa: 
saa  band  i  aee  min  deybe  saar. 

71.  I  drager  afT  nim  skiurte  saa  siiiae: 
saa  kand  i  see  min  hierte-bloe. 

■ 

72.  Min  kier  broder,  du  tag  min  beat! 
min  kier  moder,  lader  bente  mig  prestf 

73.  Minn  kior  brodrr!  du  staar  mig  ncr; 

ieg  gifluer  dig  iiuld-bohg,  ieg  haflfucr  kier." 

74.  "Gicrnne  leg  det  giorde: 
weate  ieg,  bun  iomAru  ware." 

75.  "For-uden  snig  det  signr  ieg  dig: 
fuld  gued  eo  m«c  er  bun  fur  mig. 

76.  leg  weH  del  lage  paa  min'dee: 
for  mig  er  bun  en  AiMgoed  mee. 

77.  Foruden  en  gang  lund  ieg  mig  lesle: 
binndis  rosaens>mund  ieg  en  gange  kjele." 

78.  Gulborig  hun  suarde  med  sorge-fnid  boff: 
"Giff  luo  breder  min  chresierlig  tro!*' 

79.  Del  akiede  langt  fer  midi-nalt: 
trende  lig  paa  baaren  [war]  lagL 

80.  rh?ii  onrie  Hiijoil,  den  andtti  li;ms  moee: 
hans  moder  hun  aff  sorgen  dede. 

Der  bonen  hun  legtes  for  dem. 
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(Fra  LJuogc  ved  Sur«,  ved  Lic.  iheol.  PMlorJ.F.Fenger, 

1844.) 


1.  Ribolt,  Ribolt  kum  ridende  i  Gaard: 
—  Udi  Loodom.  — 
ug  Ilde  slod  Guldborg  og  solede  sil.  Hatr. 
H$  har  lidt  saa  meget  i  noio  Ungdom. 

m 

3,  "Guldborg,  Guldborg,  baade  fiivr  og  ftnl 
Og  Til  du  være  Allerfcjsreste  miD?" 

3.  "Ja,  jeg  del  gjitriie  gjorde: 
naar  jeg  for  min  Fader  (orde.** 

4.  Han.apMfidte  Guldsporer  om  hendes  Fod: 
"Nu  kaD  da  ride  dine  Frænder  imod." 

5.  Og  lier  tlf  kom  paa.  den  ilede,  I 
der  moiile  de  den  rige  Greve.  || 

ft.  Ribolt  ban  greb  all  ndt  sin  Barn: 

en  Guldring  han  trædle  paa  den  rige  Grevea 

Arm.  I 

r 

7.  "Og  hvor  du  kominrr  i  Kva-lde:  ! 
da  iuaa  du  ikke  om  os  mælde."  i 

8.  Og  der  ban  kora  udi  E«Dgen»  Gaard: 
ude  alod  den  Konge,  var  avebl  udi  Haar. 

9.  "HtT  st.i.'u  (lu,  Konfv'  f>rf,i<ic  f.ivr  og  lin:  ] 
men  Riboll  rider  om  uied  kja^re  Datter  din."  | 

10.  Den  Konge  lod  raahe  over  bele  sin  Gaard: 
"Ribolt,  du  er  mig  en  Hals  aaa  baard!" 

11.  Den  Kon^e  lod  tale  lii  sine  Ifurtii<rnd:  J 
"I  klæde  jer  paa  foruden  al  Svig!"  | 

12.  Og  der  de  kom  en  Stund  derfra: 
Guldborg  hun  ud  over  Axlea  aaae. 

13.  "O  hist  aer  jeg  min  Faders  heje  Hest  ' 
og  aaa  den  Ridder,  son  mig  bavde  tesL" 

14.  "Guldborg,  du  liulde  Sadel  og  Hest: 

saa  vil  jeg  Irade  i  Slaget,  som  jeg  kan  bedsL  | 


15.  Og  om  du  ser  mig  talde: 

da  naa  dn  ikke  paa  nig  kaldet 

16.  om  dn  ser  mig  svonne  i  Mod: 
da  naa  du  ikke  tale  et  eneste  Ordt" 

17.  Han  hug  alt  udi  den  første  Flok 
syv  Riddere  med  gulcn  lok. 

18.  Han  hug  .tII  udi  åen  anden  Skar' 
licitdes  tre  Bredre  og  hendes  kjsere  Fa  r. 

19.  "Ribolt,  Ribolt,  min  Hjærtenskjær ! 
du  stikke  i  Balgen  det  blodige  £vcrd! 

20.  Du  stikke  i  Balgen  det  blodige  Sværd: 

j«^  gider  ikke  set  paa  min  Faders  Adterd." 

21.  Mf>n  der  Ribolt  han  nævnet  var: 
og  der  lik  ban  sit  Baaesaar. 

22.  De  red  igjennem  Rosenslund: 

der  hertes  ej  et  Ord  af  begge  deres  Vand. 

23.  "Ribolt,  RiboH,  min  Hjartenskjart 
hvorfor  er  du  ej  glad,  son  du  har  varet  forf ' 

24.  "Jeg  nedrs  vtl  lil  nt  I.iIm-  mit  Mod: 

se  her  kuo,  hvor  her  strømmer  Blod!" 

25.  "Jeg  Uger  ud  mit  lille  Snorebaand 

og  snorer  for  dit  Bkid,  det  bedste  jeg  kas.*' 

26.  "Gud  naade,  GuMborg!  aaa  Kdet  du  kan: 
her  lyælper  intet  lidet  Snorebaand." 

27.  Og  der  de  kom  til  bans  Faders  Gaard: 
ttde  atod  bana  Fader,  var  webi  udi  Maar. 

28.  ''Og  kunde  jeg  leve  en  lille  Stund: 
mens  jtg  deler  Guld  og  Ædelgaver  ud! 

29.  Min  Fader  giver  jeg  baade  Sadel  og  Best: 
min  Sester  giver  jeg  baade  Slot  og  Fast'. 

30.  Min  Broder  giver  jeg  mil  rod*'  Guldsvard; 
min  Moder  og  mm  Fæstem«  jeg  selv  har 

saa  kjar." 

w 
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31.  Om  Horgtteo 


nr  d«r  Lig  pM  Bofyeg«ard. 


32.  Het  forsle  var  Riboll,  d«(  andet  Imds  M»i 

—  Vdi  Lendom.  — - 

det  Iredj«  var  han«  Moder,   ar  Sorg  huo 

maatle  de. 
Jeg  har  lidt  saa  megel  i  miD  Ungdom. 


i. 

(Til  fm  1  liMQord«,  v«d  PmIot  PIsclÉer,  IM4.) 

1.  Hr.  Ribotd  ban  var  flig  en  Grefcseo: 

—  I'tli  London).  — 

tua  bcjicd  til  Guldborg,  og  dei  udi  Len. 
For  delle  var  mig  limet  i  aaiii  Ungdan. 

2.  Han  l)«|ad  baade  aarie  og  aiid>: 

og  allcrIieiBt,  naar  haa  lyaror  fr«  Gild*. 

3.  ''Goidborg,  drag  af  Lan  i  t  mod  migl 
ret  aldrig  skal  jeg  forlade  djg. 

4.  ia,  jag  akal  fort  dig  IH  den  Land: 

hvor  Sorg  den  ganior  dig  aldrif  til  Haand." 

5.  "Nej^  ikke  Vnn       fore  mig  til  den  Lind: 
hvor  Sorgen  hlauder  ju  skreven  i  min  Haaad." 

6k  *'ber  er  ^  endel  Grm  eod  Leg: 
der  cjDger  ij  anden  Fugl  eod  C^eg; 

7.  Ja,  jeg  skal  fere  dig  til  den  0: 
bvor  da  akal  leve  og  aldrig  do." 

8.  ''Nej,  ikke  kao  du  fum  mig  lit  dea  0> 
at  jeg  er  dog  vor  Herre  skyldig  at  de.'* 

9.  "Der  er  tj  andet  Vand  en  Vin: 

tro  dn  pM  min  Tale,  Alleritjareale  min!" 

10.  '  Men  hvordan  skal  jeg  komme  af  Gaarden 

med  dig? 

(bi  der  er  Jo  aaa  naoge,  som  vogte  paa  mig. 

♦ 

11.  Hig  vogter  Fader,  og  mig  vogter  Mo'r: 
Boig  vogter  Sealer  og  mgeete  firo'r. 


12.  Mig  vogter  den  Svend,  mig  haver  feat: 
og  ban  vil  blive  den  aHerrctst*.*' 

13.  "Guldborg,  du  samler  det  Guld  udi  Skrin: 
imedena  jcf  sadler  graa  Gangeren  min!" 

14.  Han  kasted  pver  beade  en  Kappe  saa  blaa : 
MO  red  de  af  Gaarden,  ålet  ingen  dem  aaae. 

15.  Og  der  de  nu  kom  udi  grenne  Roaenalund: 
de  medie  bendw  Fadera  liden  Snaabund. 

16.  Ol;  (hr  dc  nu  kom  lidt  længere  frem: 

dc  madte  bendes  Faders  liden  Smaadreng. 

17.  *'God  Morgen,  Hr.  Biboll,  en  Greve  saa  prudf 
hvor  haver  dn  bekommet  den  a^aalene  Bmd?** 

I    18.   '  Det  er  sift  ingen  stjaalen  Brtid: 

I         det  er  min  Uovdrcng,  der  rider  saa  prud." 

19.  Saa  red  de  igjennem  en  tolv  Mils  bkuv: 
og  lidet  de  snakked,  langt  mindre  de  bh 

20.  Og  der  de  nu  kom  i  grenne  Rosenalond: 
der  lysted  Rr.  fttbolt  at  btile  sig  en  Slond. 

21.  "En  liden  Hvile  den  var  vel  sed: 

men  det  er  lor  nar  min  Faders  Gaard." 

22.  Hr.  KihoH  bred    ud  sm  Kappe  saa  tilaa : 
saa  bad  ban  Guldborg  al  hvile  derpaa. 

23.  Han  lagde  sit  Hoved  i  GaMborgs  Slged: 
aaa  sot  ban  en  Sovii,  den  var  vel.  ikke  sed. 

24.  ''Her  du,  min  kjsre  Herre  og  Konge  saa  fin: 
Hr.  Riboll  ban  rider  med  Oalter  din.*' 
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25.  *'Slaiider  op,  mine  HoTmand,  spænd  Buen 

vi  IJende  hanDe«  vel,  den  »torø  Vorhalt." 

26.  "Hr.  Hiholi,  Ur.  RiboK!  dii  sover  altfor  læng': 
der  horlc  jeg  cn  af  mio  Faders  Svend'. 

27.  Der  herte  jeg  min  Fader  bans  gyldcnc  Lur: 
deo  baver  ikke  quagel,  siden  min  Moder 

var  Brud. 

28.  Nu  aer  j«g  min  Fader  paa  Skimlen  den  graa: 
bnn  haver  ej  aet  Solen  i  femten  Aar." 

29.  lian  snlli-  Ciulilborg  ved  rn  Lindrrml: 

"Du  nævner  ej  lir.  Ribolt,  ibvor  det  gaar!" 

30.  Saa  bug  ban  i  den  feitte  Flok 

vel  Iredive  Riddere  med  gnlesle  Lok. 

31.  Saa  hug  han  i  den  anden  Slcar' 

vel  heudca  syv  JUorbredre  og  beodea  FaY 

32.  "Br.  Rlboll,  Hr.  RiboH,  du  stiller  nu  dit 

Sværd ! 

mio  yngste  Broder  ham  lader  du  vair'I" 

33.  Hr.  RiboU  han  sig  over  Axelen  aaae: 
aaa  fik  ban  forviat  sU  dedelige  Saar. 

34.  "Guldborg,  (inldltoig!  du  er  ikkuns  el  Barn: 
du  vccd  saa  lidt  iidaf  Mandduromeus  Harm. 

35.  Gobttwrg,  Guldborgl  du  bar  saa  lidlForaiaod: 
du  veed      du  Mger  en  balvdod  Mand. 

36.  Hvad  heller  vil  du  lil  dm  faders  Gaard  flj? 
eller  dn  vil  Mge  med  Ør.  Ribolt  lil  Byf" 

37.  *'Slet  ikk«  vil  Jeg  til  min  Fadera  Gaard  fly: 
men  jeg  vil  felge  med  Hr.  Ribolt  til  By." 

38.  "Ja,  nu  rider  du  med  dit  Gnid  aaa  rad: 
men  nu  rider  jeg  med  min  viaae  Dod. 

39.  Nu  rider  du  med  dit  udslagn(>  Haar: 

men  nu  rider  jeg  med  mine  dødelig'  Saar." 


40.  Og  der  de  BB  kom  til  Borgeled, 

da  slod  hans  Icjvr  Fader  og  hviled  aig  denci 

'  41.  'Tiod  Morgt'i).  Tir.  RibulL,  kjær  Sonnen  min! 
I;         hvorledes  rinder  BJodet  gjeuQem  Sadden  din?'' 

43.  "Hin  Hest  han  var  ikke  vis  paa  sin  Fod: 
han  alodte  mig  op  mod  en  Linderod. 

43«  Og  du,  min  Igcre  Broderi  du  lager  nu  bud 

II(>il! 

og  I,  min  Vi«rc  Fader,  I  bealc  mig  PrMiI 

44.  Og  du,  min  kjære  Sester,  du  reder  oa  mb 

SøDgl 

Og  I,  min  kj«re  Moder,  I  felge  mig  i  dca! 

45.  Gud  give,  at  jeg  maatle  leve  en  Stund: 
at  jeg  maaUe  bytte  mine  ^aelegaver  ud! 

"  46.  Min  Fader  ghrer  jeg  mio  Ganger  graa: 
han  rider  m  aaria  til  Tinge  og  fra. 

47.  Min  Moder  giver  jeg  min  rede  Guldkam: 
hun  for  mig  barer  en  ieniig  alor  Harm. 

I  48.  Min  Sesler  giver  jeg  mil  Guld  saa  r»d: 
i         min  Broder  giver  j(^  mm  FaHemo." 

j 

.  49.  "Nej,  for  jeg  skal  to  Bredre  trolov': 
I        da  rtal  jeg  fer  de  og  i  Jorden  hensovV 

50.  Saa  vendte  bao  sig  til  Vsggcn  um: 

og  aaa  var  han  ded,  forend  Præsien  kon. 

51.  Om  Murgfoen,  .saa  liillis  som  dei  blev  Ijut; 
da  var  der  Irc  Lig  i  Hr.  Uibulls  Hus. 

• 

52.  Den  ene  var  Hr.  RiboU,  den  anden  var  kaas 

Mo: 

—  Odi  Londom.  — 

den  Ire^e  var  bans  Moder,  som  i  Senig 
'  for  ham  ded\ 

I      For  dette  var  mig  Urnet  i  nuo  Ungdom. 
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(n«  mcrM-Herred  i  Jylland ,  ved  GodiliirT«|ler 
A.  LevioseD,  1861.) 


1.  Br.  Rigebold  kom  ridende  i  stolleo  Guld- 

bwgt  Ga«rd: 

—  Udi  Londom.  — 
.  og  der  stod  stollea  Guldborg  og  flettede  sil 

Haar. 

Og  delle  er  mif  liBMl  i  iuId  Uogdoin. 

2.  "0§  her  do,  StolLeo  Guldborg.,  hvad  jeg 

siger  dig: 

fil  du  nu  holde  det,  du  lovede  mig.?" 

3.  fiame  fil  jeg  hoMe,  hvad  jeg  loredo dig: 
■eo  (der  er'  na  maoge,  aoai  vogte  paa  nig. 


4.  Mig  vogter  Fader,  og  mig  voglfT  Moder: 
mig  vogter  Sester  og  jagere  Broder. 

5.  Mig  vogter  alle  veamt  Tenoer  paastand: 
eg  nig  fagter  aOeraieel  min  Faalefliaiid.*' 

S.  "Du  paVVer  alt  dit  Selv  og  Guld  i  Skrin: 
iaedeiia      aadler  graa  Gangere«  inial** 

7.  Hr.  Rjgebold  slog  over  hende  Kappen  saa 

blaa: 

SM  leAed  ban  bcnde  paa  Gangereii  graa. 

8.  Saa  red  de  den  aaa  letteligen  ud  af  den 

Gaard: 

al  iogea  dem  herte,  og  iogen  dem  saae. 

9.  Saa  red  de  dem  eaa  segteligen  gjennem  en 

Lund: 

der  Ijated  Hr.  Rigebold  al  bfile  en  Stand. 

10.  Hr.  Rigebold  lagde  ait  Hoved  i  sloltcn  Guld- 

borgs Sifjod : 
der  sov  bao  en  Sevn,  den  var  batn  fuldvd  s«d. 

11.  '*H«r  du,  Br.  Rigebold:  dn  sofe  ikke  nnl 
DQ  borer  jeg  min  Faders  graa  Gangeree  Skraal. 

12.  Nm  h^rer  jeg  min  Faders  forgjldenc  Lud: 
deo  haver  q  v«ret  brugt,  siden  min  Mor- 
moder slud  Brud. 


13.  N»  h»rcr  jeg  min  FndtTs  Bidseislængcr  klinge: 
nu  er  del  bedst,  vi  lade  vor  Ganger  springe/' 

14.  Hr.  Rigebold  sprang  op,  kaated  Brjiqe  om 

Hals: 

"Og  ber  du,  itoiten  Guldborg:  bind  mig  den 

ikke  ialakl" 

15.  Ur.  Rigebold  ban  gpxader  sil  Sværd  ved  sin 

Side: 

"Og  bor  du,  stolten  Guldburg:  spcnd  mig 

det  uden  Svigt 

16.  Og  ber  du,  stollen  Guldborg,  alierfcjaresle 

Me: 

nu  niBfner  du  mig  ikke,  tbi  det  volder  min 

D«d!" 

17.  Og  saa  bug  ban  i  den  første  l^lok 
irilefe  Svogre  med  guleste  Lok. 

18.  Saa  bog  ban  i  den  anden  Fard 
elleve  Rredre  med  uddragne  Sv«rd. 

10.  Saa  bug  han  i  den  tredje  Skare 

bendes  Fastemand  og  saa  iiendea  gamle  Fader. 

20.  "Og  her  du,  Hr.  Kigebold,  hvad  jeg  siger  dig: 
min  yngste  Broder  ham  skaaner  du  mig!" 

21.  Del  Ord  var  nappe  af  Munden  udgaaet, 
forinden  al  Hr.  Rigebold  fik  dodelige  Saar. 

22.  Hr.  Rigebold  ban  fasked  sH  Uodige  Svftrdi 
"Hor  du,  stolleo  Guldborg:  det  var  du  Aild- 

vel  T»rd! 

23.  Hvad  enlen  vil  du  hjem  iil  din  Faders  I-and? 
eller  vil  du  fare  med  en  balvded  Mand?" 

24.  "Slet  ikke  vil  jeg  hjem  til  min  Foders  Land: 
langt  beHer  vil  jeg  fore  med  en  bahded  Mand." 

26.  De  red  dem  aaa  sagteligen  gjennem  en  Lund: 
der  kom  ej  el  Ord  af  Hr.  Rigebolds  Mund. 

26.  "Hor  du,  Hr.  RigeboW,  hvad  jeg  siger  dig: 
]  hvor  er  nu  den  Kjærligbed,  du  bavde  tii  mig?" 


Dlgrtlzed  by  Google 


370  '    *  Ribold  ( 

S7.  **f»i  dn  rider  ned  dil  udiltgn«  Haar: 

iB«08  jcff  rider  u«d  uune  8t«fler  fiiUe  af  Blod. 

2S,  Dtt  rider  ned  dil  Gidd  ■«•  nåt 

og  jeg  rider  med  min  haardeste  Dod." 

29.  Saa  rt'd  de  dem  til  Bnrgeled: 

der  stod  bans  kjær  Fader  ug  hrilede  derved. 

30.  ''Og  hor,  kjære  F^der:  1  Ugu  tnin  Hcsl! 
og  du,  kjære  Broder,  du  hente  mig  PrMt! 

31.  Og  min  kjsre  Moder,  I  rede  mig  Smngl 
og  du,  min  Alktlcjcreile,  du  Mge  mig  til  den! 

32.  ficrro  Christ  lad  mig  leve  en  liden  Stand: 
imedeos  jeg  deier  mioe  tiaver  ud! 

33.  Mio  Fader  giver  jeg  min  Ganger  graa: 
vil  han  ikke  ride,  saa  faar  han  al  gaa. 


(  Guldborg. 

I 

34.  Min  Moder  giver  jeg  mit  Guld  »aa  rad: 
fur  hoD  haver  mig  i^ulpet  i  min  atonle 

Livaena  Nod. 

35.  Min  ældste  Broder  giver  jeg  min  Mo: 

buo  sviger  ham  vist  aldrig  paa  denne  Ver- 
dens 0. 

36.  Mip  yoigrte  Broder  girer  jeg  mit  Svard: 
og  naar  han  voier  lii,  han  er  det  IvidRi 

|i 

;'  37.  I»en  anden  Dags  Morgen,  da  Solen  upslod, 
j  da  Vfir  der  Irc  Lig  i  ilr.  Rigcbuidji  (jaard. 

i:  38.  Den  ene  var  Br.  Rigcboid,  den  anden  var 

bana  Mo: 

—  Udi  Landom.  — 

den  tredje  hana  kjcr  Moder,  af  Sorrig  vir 

luin  dod. 

Og  deile  er  mig  timet  i  mio  Lngdum. 


(Fra  Hor*,  ved  Skeieimer  P.  C  Soreasen,  1862.) 


1.  Hr.  Rigbolt  han  ganger  for  ani  IToalnrraoder 

ind: 

—  l'di  T.oiidum.  — 

"Og  ni,t;i  jig  burlridc,  al  gifte  nug  i  Aar?" 
Den,  jeg  haver  tinget  i  min  Ungdom. 

2.  "Ja,  gjøme  maa  do  ride,  at  gide  dig  i  Aars 
men  vogt  dig:  de  Jomfraer  de  daare  ikke  dagl" 

3.  Hr.  Riplxill  h.in  rider  fil  Borpganrdens  Led: 
og  der  slud  (juldburrig  ug  hvilte  sig  derved. 

4.  "Og  hor,  GnMIiorrlg,  aaa  favr  og  fin: 
og  vil  do  nn  felge  med  KJcrealen  dinf*' 

5.  "Ja,  gjfprne  vil  jeg  rejse  af  Landet  med  dig: 
men  der  er  saa  mangen,  der  vogter  efter  oiig. 

6.  Ja,  mig  vogter  Fader,  og  nug  vogter  Moder: 
og  mig  vogter  Soater  og  yngestc  Broder. 


7.   Ug  utig  vogter  mest  uiin  kjær  Fæstemand: 
og  all  det  jeg  frygter,  og  det  er  meat  iitr 


w 


8.  "GuUborrig,  Guldborrig,  aammd  Gnid  wf 

Skrin 

og  folg  saa  med  mig,  Allerkjaresteo  aiia! 

9.  Ja,  jeg  »kal  fere  dig  ud  paa  det  Land: 
bvor  der  skal  ej  kumme  dig  Sorrig  i  Haaail. 

10.  Ja,  jeg  skal  fore  dig  ud  paa  den  0: 
hvor  du  akal  leve  og  aldrig  do." 

n 

11.  "Du  forer  mig  aldrig  ud  paa  den  Øt 

jeg  er  jo  Gud  akjidig,  jeg  engang  maa  dsb'^ 

12.  Saa  litfted  han  hende  paa  Gangeren  graa: 
saa  red  de  af  Gaardeo,  slet  ingen  dcDoem 

saae. 

13.  Dengang  de  kom  Kdt  ud  paa  den  Hede, 
da  nodte  dem  en  Ridder,  en  Grave. 
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]4»  **God  Dag,  Guldboi^,  saa  favr  og  fial 
og  rider  du  med  Kj«rce(en  diaf" 

15.  Hun  toK  et  (.iililliaand  iidaf  bcndes  Barm: 
og  det  bandi  huo  om  den  skjøn  Itidder 

bani  Arm. 

16.  "Of  Dtar  da  konuner  til  Krsld«: 

dl  Aw»  dn  ^  Doget  der  om  oa  mælde." 

17.  Den  Tid  han  lom  til  del  Krocrhus: 

eg  der  sad  Hr.  Thomas  ug  drak  sig  en  Rus. 

18.  ''Og  ber,  Hr»  Tlramas,  saa  favr  og  fin: 
Hr.  Rigbolt  lisn  rider  med  Kjæreaten  din.** 

19.  Og  der  de  kom  udi  gronne  llooenlDod: 
der  lyilcd  de  at  kviie  dem  en  Sluod. 

20.  Ran  lagde  ham  floved  udi  hendes  Skjud: 
der  aof  Imd  en  Sevn,  den  var  for  ham 

sa«  sed. 

21.  "Hr.  Rigboltf  Hr.  RigboU!  nu  sover  do  for 

teng>: 

nu  borer  jeg  min  Padera  forgyUene  5lr«Dg*. 

22.  Nn  Wrer  jeg  min  Moders  forgyldene  Lud : 
den  liaTer  aldrig  apillel,  siden  min  Moder 

hun  var  Brud. 

23.  Hr.  Rigbott,  lir.  Rigbollf  nn  aover  du  for 

bart: 

nn  aer  jeg  min  Fadera  alerke  Hofmand." 

24.  Han  aatta  bcnde  uoder  Lillienblad: 
"Ja,  alt  bvad  do  aer,  da  tier  dn  kvadf" 

25.  S;ia  hug  han  i  den  ferstc  Færd 
tredive  Riddere,  som  vel  var  udiert. 

36.  Saa  tmg  hau  i  den  andrn  Færd: 

aaa  bug  ban  liendea  MorbroV  og  aaa  bendea 

Pa'r, 


27.  »Hr.  RigboU,  Hr.  iiigboK,  do  stiller  dit- 

Svitrd  f 

mio  Fader  han  var  vel  en  bedre  Ded  T«rd. 

28.  Min  yngeate  Broder  du  intet  ondt  gjori 
Ihi  ban  akal  min  Moder  Tidend*  bjemrerV 

39.   "Hvad  (iilen  vil  du  felge  en  Sygson  hjeniV 
dier  du  vil  nu  rejse  Ul  din  Faders  Gaard 

iøen?" 

30.  "Og  bvad  akal  jeg  gjere  i  min  Faden  Gaatdt 
og  farad  M  jeg  avare  min  bedrovede  Mo*rY*' 


31.  "Og  lior,  Hr.  Hi^'lioll:  hvi  lier  du  saa  kvad? 
lyri  er  du  ej  saa  glad,  aom  da  barv«r^fer?" 

I  32.  "Det  forate  tt  kr  ult  Ofermod: 

del  andet  er  for,  at  mig  rinder  Btodl" 


33.  "Hor,  Hr.  RigboU,  aaa  foi^  og  fin: 

og  hvor  bar  du  inatel  bleg*  Braden  din?". 

34.  "Hun  mm  vH  være  bleg  og  ikke  rod: 
tbi  hun  hiiver  set  saa  mangen  ens  Ded. 

35.  Hnn  maa  vd  være  bleg  og  ikke  red: 
tbi  hnn  haver  aet  bendea  Fadera  Dod. 


36.  Saa  sandt  som  jeg  nu  agter  at  de: 

saa  aandt  er  Guldborrig  for  mig  ogsaa  Me! 

37.  lierrt;  Christel  gid  jeg  maatte  leve  den  Stund: 
imedens  jeg  bytter  min  Selegav*  odt" 


).  Det  er  aaa  Rnr  i  Hr.  Peder  bana  Gaard: 

—  Udi  Lendom.  — 

h.m  giflr^r  hnns  Son  til  Himmerig  i  Aar. 
Den,  jeg  haver  tinget  i  min  Ungdom. 
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(Fra  Mor«,  ved  Hr.  B.  H.  Kriii«  pa«  Flir,  1844.) 


1.  Hr.  Hildebrand  h«n  dandief  i  Konfem  Gasrd : 

—  Odi  Ldndom.  — 

med  dragrn  Sværd  under  Skarlagen  red. 
Deooe  Moje  var  timet  i  mio  Uogdom. 

2.  Hr.  Ilitdd»r«nd  fa«a  areber  ni  Bovcd  i  Skind: 
•«a  gaar  luin  i  LoHel  for  sin  kjcr  Moder  iod. 

3.  "Her  sidder  U  min  kj«r  Moder,  ved  breden 

Bord : 

maa  jeg  nu  rejse  af  Landet  og  gifte  mig  i 

Aar?" 

4«  "Ja,  r^er  du  af  Landet  og  gifter  d^'i  Aar: 
da  vare  dig,  de  Fmer  de  daarer  ikk«  digP 

5.  Og  der  ban  kom  til  Borgeicd. 

da  stod  stulleD  Frjfdeoborg  og  bviite  sig 

derved. 

6.  '*Her  ataar  du,  ttolten  Frydenborg,  Aller- 

kjiiTfSten  min! 
og  vil  du  na  rejae  ud  af  Landet  med  mig?" 

7.  ''Ja,  hvordan  skal  jeg  rejse  ud  af  Landet 

med  dig? 
ker  er  laa  Mrcngetig  Vagt  paa  mig. 

S.  Ja,  mig  vogter  Fader,  og  mig  vogter  Moder : 
ja,  mig  vogter  Sotter  og  ungeale  Broder. 

9.  Ja,  mig  vogter  ogsaa  mtn  kjær  Fæstemand: 
for  ingen  jeg  ræddes  ner  end  for  ham.'^ 

10.  "Ja,  jeg  skal  lade  dig  skcre  en  Kladning 

af  Skind: 

•aa  al  din  kj*r  Fastemand  skal  ikke  kjende 

dig  i  deo." 

11.  Og  der  de  kom  udi  grenne  Rosenslund, 

da  lysted  stolten  Frydenborg  at  hvile  en  Stund. 

12.  Hr*  Hildebrand  bredte  ud  hans  Kappe  saa 

bias ! 

"V«r  saa  god,  stollen  Frydenborg,  og  hvil 

dig  dcrpaa!'* 


113.  Sa.1  lagde  han  sit  Hoved  udi  hendes  Skjad: 
han  sov  en  Savn,  den  var  saa  sod. 

14.  "Hel  op  nu,  Hr.  Bihicbrand,  du  sover  ilke 

Ixngcrl 

na  herer  jeg  min  Fader  bane  Ganger  gnt. 

15.  Nu  borer  jeg  min  Fader  hans  Ganger  graa: 
den  har  ej  baarel  Sadd  udi  femten  Aar. 

!16.   Nu  herer  jeg  min  Moders  guldslagoe  Luj: 
den  bavcr  ikke  spillet,  siden  min  Moder 
.     hun  stod  Brud." 

17.  "Og  naar  som  yi  kommer  i  StridM  frem: 
for  alle  Guds  Engle,  ncvn  ikke  mH  NsvbI" 

18.  Saa  bug  ban  udi  den  fersle  Flok 
Jomfruens  Igsr  Bredre  med  gnlen  Lok. 

19.  Saa  hug  ban  udi  den  anden  Sind 
Joipfrueos  syv  Brodre  med  Roaeos-Rind. 

20.  Saa  bug  ban  udi  den  tredje  Skar': 
Jomfruens  syv  Brodre  og  hendes  kj«r  Fadv. 

I  21.  **Het  op  OU,  Hr.  Hildebrand,  du  stiller  dit 

I Sværd! 
min  Fader  var  aldrig  aaa  baard  en  Ded  v»rd." 

22.  Ja.  Ordene  var  ikke  halv  udsagt: 

for  niUcbrand  han  havds  allen  dodetige  Sanr. 

23.  "Hvad  heller  vil  du  følge  en  Sygeson  bjeo? 
dier  du  vil  ride  tit  din  Faders  Gaard  igiraf" 

124.   ^'Ja,  beller  vil  jeg  følge  en  Sygeson  bjem, 
end  ji^  vil  ride  til  min  Faders  Gaard  igjeo." 

25.  Ja,  de  red  over  Ager  og  dyben  Dal: 
slet  ikke  et  Ord  ndaf  dennem  Mev  laU 

26.  "Og  bor  nu,  Hr.  Hildebrand,  AUerkjcrestes 

min! 

i         hvi  er  du  ej  saa  gUd,  som  du  var  for?" 

'27.  "la,  du  rider  med  dit  adalagen  Haar: 
men  jeg  rider  sud  mine  doddige  Saar. 

II  2d.  Ja,  lin  tænker  din  (TtilfHiorri^  saa  rad: 
I  men  jeg  tititkci  y^A  den  baarde  D&d,'* 
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29.  Og  der  de  kom  lil  Borgeled: 

■d  sUiDder  baai  kjar  Fader  og  hviler  sig 

derved.  « 

30.  'Wdkominen,  Hr.  Hildebrand ,  kj«r  Sairaen 


mm  hvor  har  du  taget  blcgcD  Brud  din?** 

31.  '^Hun  roaa  vel  v«re  bleg  og  ikke  red: 

bun  baver  na  set,  hcndea  »yv  Bredre  er  ded. 

32.  Og  her,  min  bjær  Ka<)pr:  I  lager  min  Hest! 
og  ber,  miD  kjar  Broder:  du  henter  mig 

PraestI 


33.  Og  her,  nin  kj«r  Sesfcr:  du  reder  mig 

Sæng! 

og  hor,  min  kjær  Moder:  følg  min  bicgen 

Brud  ind!" 

34.  Om  Morgenen  tidlig^  d.i  dH  var  Dag, 

da  var  der  tre  Lig  i  Hr.  Hildebrand  bane 

Gaard. 

35w  Den  lérsie  var  Hr.  Hildebrend,  den  anden 

var  htM  Brud: 

—  Udi  Lendoro.  — 

den  tredje  var  bans  Moder,  udaf  Sorrig  var 

dod. 

Denne  Meje  var  limet  i  miu  Lugilum. 


(KaOdens  Tradiiioe)  Optegner  ogBlcaMied  abckjendie.} 

(Nogle  Vers  af  en  gammel  Vise  om  en  Krig»> 
hrlU  som  stjal  en  Konges  Dader,  han  havde  tinget 
i  6in  (Jngduit).  Da  ban  kom  noget  ad  Vejen  frem 
ned  bende,  lagde  de  dem  til  Hvile  i  en  Skov. 
Huik  skulde  vaage,'  medens  han  hvilede;  men  en 
halv  Tine  efter  herte  hun,  at  der  var  nogen,  der 
segte  efter  dem.) 


(1.)  "Nu  herte  je<^  min  Fader  hana  forgyldeoe  Lud: 
—  Udi  Løndum.  — 

den  haver  ikke  spillet,  siden  min  Moder  hun 

stod  Bnid* 

9w  den,  der  jeg  har  tinget  i  min  Ungdom. 

øl.)  Nu  horle  jvf;  min  Fader  hans  Gnngpre  graa: 
den  baver  ej  vsrel  sadlet  i  femlen  Aar." 


(3*)  Ja<  han  hug  i  den  farste  Ros: 
ja,  femlen  Riddere  med  gulen  Lok. 

(4.)  Ja,  han  hug  i  den  anden  Ros 

en  halvhundrede  Ryttere  med  draget  Svsrd. 

« 

(5.)  Ja,  ban  bug  I  den  tredje  Boa: 

ja,  alle  hendes  Bredre  og  llorhredre  syv. 

(6.)  "Hr.  Ildebrand,  du  sliller  dli  Svaid! 

—  Ulli  LomJom.  — 
!  min  Fader  er  ikke  saa  haard  cn  Dod  værd 

3      af  den ,  der  jeg  bar  tingel  i  min  Ungdom." 


(Ildebrand  blev  herved  narret,  da  hun  ikke  maatte 

I  nfPVfiP  hans  Navn,  medens  lian  slred :  thi  derved 
j  tabte  han  sine  Kræfter  og  blev  fangeo  [?].) 
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F. 


(Fra  F)(B,  v«il  Matbias  Winlher,  1823.) 


1.  Qng  HildtbniMl  kom  ridende  op  udi  Goard: 

—  Og  har  du  biet  i  Skoven?  — 
(]).'r  slud  liilcn  Valborg  og  var  svoht  udi  Maar. 
For  de  danske  de  rider  igjennem  SjællaDd. 

Z.        kao  da  bh  holde,  hvad  du  lofode  mig?** 
•  •  • 

3.  "Jeg  kan  ikke  holde,  hvad  jeg  lovede  dig: 
thi  der  ere  saa  mange,  aom  vogte  paa  mig. 

4.  Ja,  paa  mig  vogter  Fader,  aaavel  som  Broder: 
og  paa  mig  vogter  Sealer,  Mavel  aom  Moder.*' 

5.  Da  svobte  han  om  hende  sin  Kappe  saa  blaa: 
saa  red  do  af  Gaarden,  og  alel  ingen  det  saae. 


6.  Og  derpaa  red  de  sig  udi  Rosenslund: 
der  modle  dem  en  Ungkarl  udi  samdie 


14.  "Du,  Konnnig,  aidder  her  og  driktcr  Mjad 

og  Vin: 

og  Hildebrand  bar  lagel  liden  Valborg  saa 

am** 

t5.  Og  nu  den  Rooning  han  sig  over  Borddapraag: 
•aa  at  den  brune  iqed  den  eller  haanem  randL 

16.  "O  Hildebrand,  o  Hilddirand,  vaagn  op  at  se! 
thi  mig  sjfnea,  at  min  Fadere  Ganger  den  skred. 

17.  O  Hildebrand,  o  Hildebrand ,  vaagn  up  og  l}t! 
thi  nu  borer  jeg  uiin  Faders  Ganger  al  skr; o'.*' 

18.  **Jeg  skjoUer  ikke  om,  al  din  Fader  er  vred: 
I        jeg  drager  mit  Svvrd,  og  jeg  slikker  det  i 

Sked*. 

19.  Jeg  skjoller  ikke  om,  at  din  Fadrr  pr  mod: 
jeg  drager  mit  Sv«rd,  og  ji^  slikker  det  i 

Jord. 

20.  Men  naar  som  du  mcrker,  at  Striden  dca 


7.  **0g  hvor  har  du  faaeC  dig  den  sQaalen  unge 

Mer' 

*  •  • 

8.  "Nej,  det  er  forvist  slet  ingen  sljanicn  ung 

Mo: 

men  min  kjcr  Sosler,  jeg  har  hentet  under  0." 

9.  'Det  ijer  ikke  gode,  al  du  (yver  for  mig: 
thi  saa  vel  kjender  jeg  Kden  Valborg  som  dig. 

10.  Saa  vel  kjeoder  jeg  hendes  6vre  gule  Haar: 
saa  vel  Ikender  jeg,  hvordan  hendes  Rjgle 


11.  Saa  vel  kjender  jeg  hend^  rade  Rosens-Kind: 
saa  vel  kjender  [jeg]  Hden  Valborgs  gode  Sind." 

12.  Og  ssa  red  de  sig  tenger  udi  Rosenslund: 
der  Ijsled  s|g  Dildebraod  at  hvile  en  Stund. 


o  Valborg!  for  Gnds  Skyld  nmvn  da  ikke 

mit  Navn  I"  «• 

%i.   Og  nu  hug  han  ihjet  udi-  den  ferste  Fktk 
elleve  Bidderc  mod  favrc  gule  Luk. 

22.  Og  saa  hug  han  il^el  udi  den  aadcn  Skar 
Valborgs  syv  Mofbvedre  og  hendas  §uk 

Fa>r. 

o 

23.  "O  Hildebrand,  o  nUdebvaod,  sUk  i  ét 

Svard! 

del  er  mio  jogsle  Broderi  bani  har  jeg  saa 

kj«r." 

24.  Nu  holdt  han  over  hende  sit  blodige  Svnid: 
*>0  Valboif ,  o  Vaiborgl  alt  dette  var  dn  v«d! 

25.  O  Valborg!  vil  du  folge  saa  blodig  en  SveaJf 
dier  dn  vil  drage  lil  din  Moder  igjenf*' 


13*  Da  lagde  han  ait  Hoved  udi  Valborgs  Skjed:   [   26.   "Nej,  jeg  vil  ej  drage  lil  min  Moder  igjen- 
sas  sov  han  en  Sovn,  aom  for  hnnuem  vel  ;         men  jeg  vil  kun  foige  med  saa  blodig  en 

var  sed.         |  Sveod.'' 
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27.  Og  saa  rede  de  sig  igjennem  RoseDslund: 
og  der  twries  «j  el  Ord  udaf  deres  Mund. 

28.  -'O  Hil(}cl>r^nd!  er  rfii  træU  «ller  er  dii  mod? 
da  jeg  borer  ikke  et  Ord  udaf  din  ftliind.'^ 

29.  "Nej,  bverket)  er  jeg  Iræl,  ej  hellor  er  jeg 

mod: 

neD  Jeg  ridder  «g  bmer  paa  mia  baarde 

30;  Og  Valborf  drag  ud  sig  ain  selrblanke  Kniv: 
og  aaa  akar  han  rig  med  dea,  til  bun  blev 

.  dod. 

31.  Og  der  de  saa  kom  sig  til  Hildcljrands  Gaard: 
der  atod  baoa  kjær  Moder  ug  var  svobl  udi 

Maar. 


32.  -'O  vclkoimncn  vær  du,  kj,Tr  Smini'n  min! 
Bien  hvorfra  er  deo  Me,  mm  du  ii^r,  med 

blegen  Kind?'' 

33.  "Ja,  hun  haver  godt  ved  at  være  b1«g,  den  H«: 
Ihi  liden  Valborg  er  saa  vmteligen  ded. 


34.  bor  dtt,  nHi  Igasr  Broder:  du  hente  mig 

Præst! 

Og  I,  min  kjær  Fader,  1  sidde  mig  ottsll" 

35.  Om  Horgeaeii  rar  der  tre  Lig  udi  den  Gaatd. 

36.  De  lo  vare  Hildebrand  og  hans  FasteiM: 

—  Og  har  åu  hiet  i  SkuVL-n?  — 
den  tredje  bans  Moder,  som  af  Sorrig  var 

dod. 

For  de  damke  de  rider  ^jeonen  SjKlland. 


(ha  EgMtt  ar  Fmle,  ved  Fht  Siaette  Mariboe, 
fod  Dalgas,  1844.) 


1.  Hr.  Ridehrand  ban  s^ler  aaa  roodl  ndi  Se: 

—  rdi  L«Mdom.  — 

der  borer  ban  skjen  Guldborg  s.ia  liflig  al 

kvode. 

Udi 


2.  Hr.  Ridebrand  lister  sig  saa  sagte  fra  Bord : 
■aa  sagtelig  de  hviaked  ig|eaneni  den  Mur. 

3.  "Og  hor  du,  skjon  Guldborg,  hvad  jeg  vil 

sige  dig: 

og  fil  dtt  nu  rejse  af  Landet  ned  mig?" 

4.  "Ja,  gjcme  jeg  viMe,  men  ikke  jeg  ler: 
der  er  jo  aaa  mange,  som  vogter  paa  mig.  | 

').  Der  vogter  paa  mig  baade  Fader  ug  Moder: 
der  vogter  paa  mig  baadc  Sosler  og  Broder.'' 


6.  >l.ad  ragle  paa  dig 
lad  vogte  paa  dig 


Fader  og  Hoderl 
Sosler  og  Broder! 


8. 


10. 


11. 


12. 


13. 


Lad  vogte  paa  dig  udi  al  din  Æt: 
hvad  du  mig  haver  lovet,  maa  du  ej  tui- 

glemmc'' 

Han  BToble  hende  i  rin  Kappe  aaa  blaa: 
og  salte  hende  paa  rin  Gangere  graa. 

Saa  red  de  hen  (il  Biborgcled: 

der  stod  Hr.  Peder  og  bviled  rig  ved. 

"Hr.  Ridebrand!  bvad  er  d<i  fur  cl  Aaen, 

dii  slæber  j».ia?" 
"Det  cr  min  Sostcrdaiu-r  saa  lin." 

* 

Hr.  Peder  band  lob  til  Kongen  ind: 
'*Nu  rider  Hr.  Ridebrand  med  Datteren  ^  " 


0^'  Kongen  lod  raabe  over  al  sin  Gaardt 
"sut  op,  mine  Hovncnd,  klader  jer  paa! 

1  klæder  jcr  i  S|m)ic,  I  klæ(!pr  jer  i  Rask: 
lir.  Ridebrand  han  er  saa  haard  en  ilals." 


14.  Of  GuMborg  ud  over  Aselen  saae: 

'^Nu  kommer  min  Fader  med  alle  sine  M«nd." 
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15.  Han  satte  hende  under  Lillirnkvisl: 
"For  all  det  du  veed,  saa  tier  du  vist!'' 

16.  lian  satte  iiende  under  Lillienrod: 

*'For  alt  det  du  vecd,  Ul  aldrig  et  Oid!" 

17.  Og  forst  hug  ban  Qrc,  ug  saa  hug  han  fem: 
og  saa  hug  ban  Greven  og  alle  den. 

18.  Og  s.ia  hug  han  otte,  og  saa  hug  han  oi: 
og  saa  bog  haa  Kongen  og  alle  di.  ' 

19.  "Hr.  Rldebrand,  Hr.  Ridebrand,  styr  dit 

blodige  Svcidl 
jeg  kan  jo  ikke  laale  al  ae  min  Paden 

Dfaenl." 

20.  Han  viste  hcode  det  blodige  Svasrd: 

*'0  Guldborg,  o  Guldborg!  dette  var  du  v«rd.'* 

21.  Ran  sniic  Iiende  paa  sin  Gaogere  graa: 
Mw  red  de  den  lidt  bedre  firen. 

22.  Saa  red  hao  ben  til  Biborgled: 

og  alt  aaa  aad  han  og  lav  saa  stiL 


23.  "Hr.  Ridebrand,  Hr.  Ridebrand!   hvur  bin 

dit  store  Hovmod?" 

24.  *'Din  Padera  Svcrd  har  vcrel  nig  aaa  air: 
jeg  tror,  del  forvoMer  mig  Dwicns  AdM" 

25.  Saa  letted  hun  op  i  guleren  Lok: 

da  taae  hun  over  fenlan  dodelige  Saar. 

26.  Saa  red  d«;  hen  udi  groniKTt-n  Eng: 

da  lyslcd  det  Guldborg  al  rede  dem  en  S#ng. 

27.  Saa  tog  bon  Hr*  Ridebrand  og  lagde  deri: 
aaa  dada  han  aanddig  og  viaadig  deri. 

28.  Og  Guldbo^  graNi,  aloe  Rander  samnien  alag: 

—  Udi  l.ondom.  — 

"Nu  kouimer  jeg  dog  aldrig  (11  min  P.^ 

Gaard  mer!" 

Udi  Delgdom. 


(Fra  SydijaliaBd,  ved  Fru  Pasioriade  P.  Peieraen  I 
Allerslev,  1M4.) 


1.  "Skjon  Guldborg,  I  drage  af  Landet  med  mig!" 

—  Udi  I.ondom.  — 

''Og  skulde  jeg  drage  af  Landet  med  dig? 
Sum  du  mig  haver  luvet  i  min  Ungdom. 

2.  Der  ere  aaa  mange,  aom  vogie  paa  mig: 
paa  mig  vogter  Greven  og  alle  de. 

3.  Per  vugtc  paa  mig  de  gjsvcstc  Mænd: 
paa  mig  vogter  Greven  og  alle  dem. 

4.  Der  vogte  paa  mig  baade  Fader  og  Mo'r: 
der  vogte  paa  mig  baade  Soaler  og  BroW 

5.  Han  laAede  hende  paa  Gangeren  graa 

og  avobte  bande  ind  i  ain  Kan>e  aaa  blaa. 


6.  Og  der  de  kom  til  Borseled, 

da  stud  Herre  Peder  og  hvilede  dened. 

7.  "Og  hvad  er  del  for  en  syaalen  Ha, 
du  farer  aaa  listelig  paa  Gangeren  émV* 

8.  "Del  cr  sk'l  ifis«»n  sljaalen  Mo: 

del  cr  min  Soster,  jeg  log  af  Klosteret  igav.' 

9.  Hr.  Peder  hao  gaar  for  Dankongen  al  aiai: 
"Forvial  rider  Rklebrand  med  Datteren  dak" 

10.  Dankongen  lader  byde  over  al  sin  Gaard: 
"Mine  raaka  Rovmand,  drager  Bijnjea  paa! ' 


11. 


Liden  GulillMirj;  sijj  over  AxH  saae: 

"Der  ser  jeg  mio  Fader,  langt  bort  koflX 

■  fi 


12.  Da  aaiia  han  hende  ander  Lindens  Rvisi: 
"For  alt  det  du  veed,  du  tie  aaa  viatf' 
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13.  satte  han  hende  under  Linderri  RmJ  : 
"fur  all  det  du  vecd^  du  aige  ej  et  Ord!'^ 

14.  Sm  hug  ItM  fire,  m«  hag  han  fem: 
taa  bag  hau  Greven  og  alle  dem, 

15k  Saa  hag  han  otte^  eaa  hug  han  ni; 
aaa  fang  baa  Kongen  og  alle  de. 

16.  '^0  Ridebrand,  o  Ridebrand,  du  stille  dit 

Sfcrdt 

jeg  kan  ikke  laale  at  se  mm  Fadere  Pørd." 


17.  L);)  bredte  han  ud  sin  Kappe  sn.i  l)l;ia: 

»aa  sagtelig  ban  lagde  sig  og  dwdt-  derpaa. 

18.  Hwi  lettede  op  bane  fagre  gule  Haar: 
ban  lalte  vd  femten  dodeUge  Saar. 

19.  "Nu  er  jeg  som  en  enljg  Pugl  paa  Kviat: 

rdi  Londom.  — 
og  alle  mine  Venner  dem  haver  mist," 
Sum  du  mig  haver  lovet  i  min  Lngdom. 


S. 


(Optøgnei  tf  en  Dame  i  gtmmslifirred,  1644.) 


1.  Og  RideLrFind  kom  scjleode  paa  Vesterhav: 

—  Udi  Londom.  — 

ban  sejlede  saa  letlelig  Ul  (iiildborgs  Btir. 
Da  mig  bofdé  kmt  I  min  Logdum.  ' 

2.  Han  hviskede  aaa  sagtelig  jgjennem  den  Mar, 
i  Ortegaafdmi,  bvor  Guldborg  gear.  . 

3.  "O  Guldborg,  o  Guldborg!  du  felger  nu  med 

mig! 

tbi  ingoa  bar  jeg  kjarere  ad«»  dig.** 

4.  ^'Slct  ikke  su  ben  jeg  felge  med  dig: 

ibi  her  er  jo  aaa  mange,  som  der  varter 

paa  mig. 

5.  Her  varter  paa  mig  Fader,  her  varter  paa 

mig  Moder: 
her  vafter  pu  nrig  Seeter,  ber  varter  paa 


6.  Tier  vartpr  pna  mig  min  kjær  Fæstemand: 
del  meale  som  jeg  reddes,  det  er  jo  for  barn." 

7.  "Jeg  er  tilfreds,  der  varter  paa  dig  al  din 

fim: 

saa  ekal  du  Mge  med  mig,  ler  dig  bar  j^ 

kjar. 


8.  Jeg  er  tilfreds,  at  varter  paa  dig  al  din 

Sl«gt: 

aaa  skal  3n  felge  mad  mig,  for  dig  bar  jeg 

f«st.» 

y.    aaa  sndled  li;in  og  sin  (Innger  graa: 
der  salte  ban  liden  Guldborg  paa. 

10.  Saa  satte  han  paa  hende  sin  heje  Hat: 

for  ingen  skuMe  vide,  hvordan  det  var  fat. 

11.  Og  saa  red  de  dennem  ndi  Rosens  grenne 

Eng; 

der  medie  jo  dennem  saa  raak  en  Hofdrengi 

12.  "O  Ridebrand,   o  Ridebrand,    min  kjære 

Herre  god! 

Og  bvor  bar  du  faset  din  stjaabie  lomllrnr' 

13.  '*Dcl  er  slet  ingen  stjaalcn  Jomfru: 

det  fit  min  SealerdaUar,  jeg  leale  af  Kloaler- 

gaard.** 

14.  "O  Ridebrand,  o  Ridchrandf  do  delge  ^  Ibr 

mig: 

jeg  kjendir  lideu  Guldt/org,  førend  jeg  saae 

dig." 

15.  Saa  sadled  ban  op  sin  fiigre  gule  Hest: 

eg  saa  red  han  til  Eongens  Geard,  som  han 

knnde  alktrbedsl. 
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16.  Og  udenfur  gUar  Drunaingt>n,  baatle  tager 

og  Pin: 

*'llen  fiTor  er  liden  Guldborg,  kjær  Dtttcren 

dior* 


17.  "Og  Guldborg  gaar  udi  Ertogaard 

og  plukker  op  de  Roser  baade  brune  og 

biaa." 

1&  Og  udenfor  staar  Kongen,  baadc  fager  og  Hn : 
"Hm  er  liden  Guldborg,  kj»r  Daiteren  dinf" 

I 

19.  "O};  r.iililljor^  gn.ir  udi  Urlcgaard 

og  pluklier  up  de  Roser  baade  braae  og  blaa." 

20.  '  Del  er  slet  ikke  sandl,  al  1  siger  Ucr  ^aa: 
bun  sidder  ps«  RiddMrands  Ganger  graa.'' 

21.  Den  Konge  han  lod  raabe  over  al  sin  Gaard: 
"I  raske  Hofausnd,  Ug  SCovleme  pas! 

23.  Tag  Stevlerae  paa  og  spænd  S|)<iren  ikke 

falsk : 

fur  Ridebrand  haver,  saa  haard  en  Hals." 

23.  Og  Ridebrand  saUe  Guldborg  alt  nuder  Linde- 

blad: 

"Hvad  du  cad  aer,  var  hverken  sorrigfuld 

eUer  glad  I" 

24.  Saa  salte  ban  hende  alt  under  linderod: 
"Ihvad  du  end  ser,  maa  dn  ikke  tale  el 

Ofdl" 

2ri.  Saa  hiii;  li.m  i  ileii  forsle  Strid 

femliundrcde  Mand,  saa  de  der  laa  Lig. 


26.  Og  GuVlborg  sig  over  Axclrn  saac:  | 
der  saae  hun  hendes  Fader  bos  Ridrbrand  , 

at  staa. 

27.  "O  Ridebrand,  o  Ridehrand,  dn  stiller  nu 

dit  Svvrdr 
min  gamle  Fader  var  bedre  vcrd." 


30.  Og  saa  red  de  denuem  udi  Rut»ens  greane 


man  herle  ikke  el  Ord  af  begge  deres  Maal. 

31.  "O  Ridehrand,  o  Ridebrand,   min  iq/tn 

Herre  god[ 
hvor  baver  da  gjort  af  dit  lystige  ModT 

32.  Saa  IrltiuJf  liiin  up  hans  fagri-  gule  iiaar: 
derunder  saa  lalle  hun  femhundred  Saar. 

33.  Saa  brcdlc  hun  ud  hans  tvaijpc  aaa  red: 
derpaa  han  maatte  lide  saa  smsrtelig  en  M, 


34^  Og  Guldborg  bnn  grad,  rine  Tingre  hun  ned: 
"ffu  tor  jeg  aldrig  komme  hjem  til  min  Fadet 


I" 


35.    Saa  sadN-r  liiin  i)p  sin  fagre  gule  Hrsl: 
og  saa  red  hun  lil  Kongens  Gaard, 
bnn  knnde  sllerbedtt. 


36.  Og  udenfor  slod  Dronningen,  baade  bgør 

fin: 

"G(g  vil  1  ikke  Iqe  jer  en  Tjenestepiget 


37.  Og  jeg  kan  spinde  Silke,  og  jeg  kan  v«ie 

GuM: 

og  det  saa  godt  som  nogeo  JTomfrnei" 

38.  "Ja,  kan  dn  spinde  Silke:  ja,  kan  dn 

Gnid: 

saa  kan  da  gaa  i  Stuen  lil  de  andre  Jan« 

fruer." 

39.  Alle  saa  vævcd  de  det  Guld  over  kna;: 
all  nden  iden  Guldborg,  af  Sorrig  var  fa* 

IraL 

40.  AUe  saa  spandt  de  Silke  over  Skjod: 

all  uden  liden  Guldborg,  af  Sorrig  var  hm 

kjed. 


28.   Han  rystnl.-  a.l  litndc  med  forgjldeiie  Sv«rd:   [   41.  Og  Dronningen 


''O  Guldborg,  o  Guldborg!  delte  var  du 

II" 


29.  Saa  sadlede  han  op  sin  Ganger  graa: 
der  satte  de  dcnnem  begge  to  paa. 


hende  paa  Wegtrrt 
Kuid: 


"Og  vil  du  ikke  brage  Sjrosal  dml" 


4?  ' 


sVal  mig  hvfrlwcn  slodo  eller  slaa: 
min  Sjnaal  kan  jeg  saa  godl  foresUa. 
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4S.  Og  Btede  eller  slaa  mig,  det  skaUlel  ikke  da:  t  45.  Om  aarle  Uorgen,  d«  Solen  skiiite  hvid: 

*         —  Udi 


Sjoial  fofstaar  jcy  vel  Ugesaa  gtidl  som 

du." 


4i  Om  larle  Morgen,  da  Sol«n  dunte  red: 
der  toa  Kdcn  Goldborg,  af  Sorrig  var  fann  ded. 


Londom.  — 
der  laa  liden  iiuldboig,  al  Surrig  laa  huo 

Lig. 

Du  mig  havde  level  i  min  Ungdom. 


{tn  Teaisfalland,  i  MenkabsloBnlDg  for  den  danske 
Aiome,  adg.  af  H.  k.  Wssk-.  ny  Rakke,  2dca  Aai^ 

1841,  S.  33-38.) 


1.  lir.  Utdcrbrauil  hm  red  over  Vcalerbav: 
—  Cdi  Løndom.  — 

der  lierle  han  Kden  Guldborg^  udi  Baret  bun 


Da  mig  bavde  lovet  i  min  Ungdom. 

2.  "Og  ber  du,  liden  Guldborg,  hvad  jeg  vil 

eige  dig: 

og  bar  du  ikke  Lyst  al  rejae  af  Land  m«l 

mig?«* 

3.  "Ja  vel  bar  jeg  LjA  at  rqae  af  Land  med- 

dig: 

men  cler  er  saa  mange,  som  vogte  paa  mig. 

4.  Og  niig  vogter  Fader,  og  mig  vogter  Moder: 
og  mig  vogter  SMier,  og  mig  vogter  Droder. 

5.  Hig  vogter  min  Farbroder,  den  rurrædieko 

Mand: 

del  meale  jeg  rvddes,  det  er  for  bam." 

6.  "Du  pakke  nu  ak  liil  rode  Giitd  i  Skrtii; 
meos  jeg  sadler  o[i  graa  Ganger  mini" 

7.  Hr.  Rcderbtmd  gik  i  Stalden  ind: 

ban  sknede  de  Foler  alle,  bver  og  een. 

ft.  Han  »kuutle  Jcn  guto^  han  klappfilc  den  graa: 
den  bedate  lagde  ban  Guktoadlen  paa. 

9.  Saa  satte  ban  liden  Guldborg  paa  bam  Ganger 

graa: 

aaa  sleg  ban  over  bende  eln  Kappe  saa  blaa. 


10.  Saa  slog  ban  over  hende  sin  Kappe  »aa  blaa: 
saa  red  de  af  Gaarde,  slet  ingen  dem  aaae. 

11.  Og  der  de  bom  for  oden  den  Bj, 

da  medie  de  Hr.  Peder,  saa  falsk  ^ 

Ungersvend.  . 

12.  'Tiuds  Dag,  vrimodt.  lir.  Hcdiiljrand  god! 
hvor  baver  du  faael  del  sljaaluc  Maar^" 

M).     Del  er  sici  itiUl  sljaalcl  Maar: 

del  er  uiiii  Søsterdatter,  jeg  log  af  Kleslet 

Igaar. 

14.  Jeg  log  bende  fra  bendes  kj»r  Uoder  igaar: 
derfor  fttUer  ban  aaa  mangen  modig  TaarV 

15.  "Hr.  Rederbrand,  Hr.  BederLi  an.l,  dolg  ikke 

fur  Ulig! 

jeg  kjcndcr  liden  tiuklhurg,  for  jeg  saac  dig. 

10.   Og  om  ilii  kan  dulge  dco  Kappe  saa  Msa: 
saa  kan  dn  ikke  dolge  hendes  favre  Gnldbaar. 

\ 

I   17.  Og  om  da  kan  dolge  det  Skaflagen-Skind: ' 
saa  kan  du  ikke  de|ge  henden  rede  Rosens 

•Kind. 

•c 

18.  Liden  Guldboi^,  liden  Guldborg,  dolg  ikke . 

for  mig! 

for  vist,  for  vist  saa  kjcoder  jeg  dig. 

19.  Jeg  kjender  dig  paa  dine  selvspændle  Sko: 
og  mest  paa  den  skjen  Ridder,  du  bar  lovet 

din  Tro." 


20/  Hr.  Peder  ban  sveble  lii  Hoved  odi  Skiod: 
saa  gaar  ban  i  Bejeloft  for  Kong  £rik  ind. 
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21.  "Her  siJdcr  i,  KoDg  Erik,  tavi-r  og  lin! 
uu  rider  Ur.  RederbraDd  med  kjær  UaUerea 

dio." 

22.  Og  Kungen  han  taler  lil  alle  aine  Rofiiiaild: 
"I  binder  nu  alte  «dcn  Hjælme  om  jerl 

33.  1  biudur  dein  fast  furudcn  al  Falnk! 
Hr.  Rcderbraad  Inii  er  Ha  bi«rd  en  Hili.** 

34.  Lideo  Guldborg  bun  sig  over  Axelen  saae: 
der  Mae  hun  nu  kjasr  Fader  med  alleo  Hofmand. 

25.  "Hr.  Redcrbrand,  Hr.  Rederbrand,  min  kjxrc 

Faalemand! 

,  BU  kommer  min  ki»r  Fader  med  elten  HoF- 

mønd." 

26.  Ug  ban  satte  liiuUc  ved  Liliieblad: 
*'0g  dii  nat  hverken  vare  fonjgAikl  elter 

glad!*' 

27.  Og  han  sattr  tieiul«'  |)a.i  LilFiokvint: 
"AJl  dette  du  ser:  du  lier  for  vi«t!" 

26.  Og  han  satte  hende  red  lOiierod: 

*'Alt  'letle  du  ser:  da  Uler  ej  d  Ordf 

29.   Sa.i  l.iuilo  bau  sinu  klæder  [taa  i-n  2>ten: 
saa  gik  ban  i  Striden  i  Skjorten  allcii\ 

90.  Saa  bog  han  hendes  kj«r  Fader  ned  atten 

HofiMBad: 

igjen  stod  Hr.  Rederbrand,  saa  rasker  en 

Ungersvend. 

31..  "Hr.  Rederbrand,  Hr.  Rederbraod,  stik  ind 
•  dU  blodige  Svardl 

dn  spar  min  yople  Broderi  Ungt  bedre  var 

han  Tcrd." 

32.  Han  svinger  over  hende  del  lilodigc  Svcrd: 
"Og  her  da,  liden  Guldborg:  ab  delle  var 

da  vcnir* 

33.  Saa  satte  ban  bendo  paa  lians  Gangeres  Bag: 
selv  ferte  ban  Tejlen  med  stor  Umag. 

34.  Saa  rede  de  deoi  udi  RMensland: 
■mn  berle  ej  et  Ord  af  begge  deres  Mand. 


Guldborg. 

35.  "Hr.  R«lerbrand,  Hr.  Rederbrand,  min  Ljcre 

Herre  god! 

bvor  baver  du  gjort  ai  dit  lysUgc  Modf" 

36.  "Gud  naadc  dig,  liden  Guldborg !  saa  lidetdu  kan: 
j^  tvivler,  at  du  rider  hos  en  bahrdsdJlaBd.'' 

37.  Saa  red  de  dem  udi  Uusenslund: 
der  lysled  Hr.  Rederbrand  al  hvile  en  Staad. 

38.  lir.  Rederbrand  bred'  ud  sin  Kappe  saa  klaa: 
der  taalte  ban  ea  Ded  aaa  haaxd. 

39.  Liden  Guldborg  hun  græd,  sioc  Fingre  faonvicd: 
"God  hjslpe  nig  arme  Pige:  jeg  er  kenocs 

af  nin  Lcdl" 

40.  Liden  Guldborg  satte      paa  hans  Ganger  gr^d; 
saa  nder  bun  til  Dronningens  Gaard. 

41.  "Hil  sidder  I,  Dronning  BUen,  basde  toer 

og  Gn! 

og  baver  I  eder  ikke  en  Tjenestepige  behov? 

42.  Og  jeg  kan  flette  Haar,  og  jeg  kan  virke  Gtrid: 
dertil  kan  jeg  s;  det  hvide  AgeraM." 

,43.   "Og  kan  ihi  flcffr  Haar,  og  kan  dir  virke  Guld: 
saa  kau  du  gaa  i  Stuen  lil  Jomfruer  og  Uecr.'' 

44.  Og  alle  saa  sad  de  med  Gnid  paa  Skied: 
I         saa  mer  som  liden  GttMbérg,  saa  jammerligt 

el  Sjn! 

45.  Og  alle  sad  de  med  Guld  paa  Knæ: 
aaa  ncr  som  liden  GaMbotg,  saa  jsnnnerlig 

bun  grcd. 

I  40.  Dronning  Filen  slug  hende  paa  hriden  kiQii: 
\  ''Hvi  passer  du  ikke  paa  Syningen  din^' 

47.  "1  tor  mig  ikke  ved  hverken  sisdo  dier  aba: 
min  Syning  god  skal  jeg  nok  passe  paa." 

4S.  Om  Morgenen  tidlig,  der  Solen  skinie  red: 
da  laa  liden  Guldborg,  af  Sorrig  var  han  ded. 

49.  Om  Horgenen  tidlig,  da  Solcu  skioic  t>lank: 
—  Udi  LendOBb  — 

da  laa  lidea  Guldborg,  af  Sorg  var  bun  kvalL 
For  da  mig  havdé  lovet  i  min  Ungdom. 
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A«  Omkvtfd.     V«d  »idtU  V«ri  Kar  MtUkr. 

denn  for  dem. 

V.  1,  L.  1,  kongen  SOD,  RegUteret:  kunn- 
gamDD.   Ife  8.  nangcD,  Hé*kr/i  nangil. 

•  V.  2,  L.  i.  Ihrolofltaer,  Ed»kr.t  OMrolMicr. 

•  V.  5,  L.  1.  ind,  Hdnkr.  her:  y, 

V.  34,  L.  2.  suerd,  JIdskr.:  sncrd. 

-  V.  38,  L.  1.  sUtt,  Hdtkr.x  «UUU 

K»  ilf  Slutninyen  fattet ,  Aar  «in  Grund  «, 
a/  e(  A/a</  er  Åur/e  f  Hdakr.  Det  ttdale 
af  de  befarede  Vera  bterer  i  Udakr. 
Tallet  57,  fordi  Tallet  21  er  ovcr- 
tpruHget. 

-  V.  6,  L»  3.  ennd,  JKbibr.j  mod  eiind. 

-  V.  26,  ^  3.  TUfojeitm  ijTa$  jamT' 
tfmUff  bMd«  vté  Rimet  og  verf  Cr/en- 

lageUen  i  aasfe  Veri- 

•  y.  45,  L.  3.  ieg,  Bdskr,t  nif. 

y.  1 ;   de  ere   ind$atte  i    Teuteu  huJ. 
Kom  de  staa  ved  \.  5,*  foruden  der  ttoa 
de  I  IJdskr.  kun  ved  Y.  4  og  54. 
V.  1,       2.  len,  ildskr.:  Ion. 

-  y.  3,  Zfa  1.  dflt  land,  Jfrftler.  kan  den 
land;  mmi  def  er  SSfertverm«  R«U«U«  Jrat 
den 

-  V.  96,  Ifc  1.  nelbal,  Biåkr,t  neSuel. 

B»  Overskri/tt   Riboll  kongcma  «»n  och 
atallen  GuUborgn  viaM. 
V.  3,  L.  %  tiunfer,  Edtkr.:  sungcf. 
V.  6.  fere . . . M . . . dae,  Hd»kr.t  forig... 

oe  . . .  doe. 

V.  12,  L.  1.  8|)ag,  aer  *  Ud«kr.  ud  xom  :  spig. 
V.  25,  L.  2.  suebet,  Udakr. :  suubcU 
V.  27,  L.  2.  featanee,  HMw.t  fcateinoc. 

•  V.  39,  JL  2.  morbradre,  Hd»hr,:  mor- 
brødre. 

V.  47,  L.  2.  i,  burde  viatnok  være  horte. 

-  V.  49,       2.  fercr,  Hd.^k,.:  (otpt. 

-  V.  53,  L.  2.  Hd>h,::  del  Iredic  aff  sorg 

hans  moder  l/lefT  dotl. 

I 

B«  Omkvædet.  Sadvanluj  antydea  en  L'de- 
Indefsr  af  liiin  (  "Ih-r  luicn  !«»glis");  eet 
Uted  siuar:  Der  biin,  et  andet:  Der  bun 
IcgUs,  og  ved  Y,  15s  DcT  fann  end  Icigtes 
for  denem,  hvad  da  htm  er  Farvanekmny, 

'    Yt  6,  L.  2»  der..*  andre,  Hdskr.t  de... 


E.  V.  23,  Zy.  4.  rutiiuicr,  Hdakr.  her:  rotnncr. 
V.  27,  L.  3.  Guldborre,  Udskr.  ker:  Inge- 
borre. 

V.  31,  L.  4.  brodre,  Hdthr.s  brodre. 

-  V.  39,  L,  3.  Doer,  JM«jb-. ;  Hoo  ehr.  L.  4. 
Mdgkr.  hers  ttj  ehr  ichø  gaa  glad  aom  wy 

waar  fere. 

V.  4U,  //.  4.  alt  andot,  er  nteppe  nogen 
rigtig  Lætemaude  (Jfr-  A,  32;  €,  40; 
r,  44;  H,  61). 

-  y.  44,  2..  2.  wed,  Hdekr.t  hued. 

-  y.  50,  ^  3.  del  andel.,  Hdekr.i  och. 

W»  Om  denne  Opskrifts  Forhold  til  6  og  I, 
samt  iiiii  det  mellem  de  furhaatidettftprrnde 
Afskrifter  af  f,  er  talt  i  Vix-fo  luilled- 
ning.  Fur  Test  aftrykket  P  er  da  a  lagt 
til  Grund,  og  alle  b*«  Ord/oramdringer 
ere  her  mmeNdkede.  A/  9å  givee  h«r- 
e/ker  et  éogetaveligt  Afirgkt  vted  Yed- 
fojelae  af  alle  c'a  ildee  blot  vrthiyra/Uke 
Afvigelser  fra  samme. 
Omkvæd,  Der,  b  ved  V.  4!»,  .')3,  57: 
Alen.  —  bun,  udelade*  bestandig  t  k.  — 
legtis,  $kriw  i  b  ved  Y.  53  58:  Icg- 
leat,  lefdtcaL  — for,  b  ved  V.  49:  med.— 
dem,  b  ved  y.  1,  56,°  57,  58:  denn;  ved 
Y.  44,  53:  dencro. 

V.  i.  Efter  L.  2  og  foran  Omkrivdet 
staar  t  a  L.  3  af  n.  V.  [kitn  "en  ha- 
renn''],  men  denne  her  ved  en  Fejlaknft 
indkomne  Linie  er  wtderetreget  i  Hdakr, 

-  y.  3,  I*w  1-2.  Baade  éogk  have  ieiedea 
/or  ditte  Lim.  1-2  «f forr.  Y.  (En ...  Ion). 
^Fejlen  har  varet  i  Forskriften ,  men  er 
rettet  i  C  [d].)  L.  4.  ballTue  (eir,  b  hert 
h;il(T  cyrre,  i  n.  V.:  halflfeire. 

V.  4,  L.  3.  !♦•!?.  b;  a:  Och  ifg. 
V.  5,  L.  4,  b  ug^utt  her:  der  siaiigt-r  ka- 
lender, der  galler  gegh.  (Den  fteltet  For- 
tkriji  for  tb  C  mmm  have  hafi  begge  de 
to  hmtemaader  af  dvute  lAnte^  tom  mk 
fndet  i  n:  den  maa  have  haft  den ,  aom 
a  har  paa  dette  .Sted.  fordi  dennes  Æfjt- 
hed  beiisea  ved  KB}  og  den  imta  hu  te 
haft  den  anden ,  eftersom  den  Jindes  t 
aile  tre  Afakrr.;  ai  dem  ftrtte  fattet  i 
be  (i)  Ipoaiaier  da  hm  a/t  at  ditte  have 
foretrMtet  dei^  attdett  og  alene  taget  den.} 

-  y.  6,  I«.  4.  der,  fattet  i  b. 
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K  7y  L.  2.  men,  fattet  i  h,        3.  Ull, 

b  her:  paa. 

-  \.  8,  L.  3.  skulle,  b;  a:  skall.  4. 
buldis,  b  bmulf  /ter  oij  i  n.  V.:  bolder. 
L.  4.  wogtc,  b:  vad,  ♦  n.   V.  :  warlc. 

V,  ilf  L.  3.  ecdl.  b;  n:  cgt  {liyeeaa  i 
n.  V.).    L,  4.  mig,  b;  a:  delt  {ligt§aa  i 

n.  ro- 

V.  12,  h.  3.  brynio.  b:  brjQDen,  bryneo 

(/lyeMia  .  V.  29-30). 
V.  13,  L.  3.  giordcr.  b;  a:  giorde. 
V.  lo,  /y.   1.  Baade  il  e/f^  b  yjø»lu^e  hele 
Limen  Jra  Jorriije  \'ern» 
y.  \.%  L.  1.  sin ,  J'att99  i  %. 
"     V.  21,  Zr.  2.  dis,      /«««■  >  ■..   L.  i. 
IV  dl,  b:  well  da  (ligetoa  i  n.  V.). 

-  V.  22,  L.  3.  dinn,  b:  dcU;  t  «.  V.;  dcd. 
L.  4.  udi,  b;  a  her:  i. 

K.  2.3.  //.  4.  den  om,  dem  om  ;  b:  den  ]iaa. 
V.  2.J,  L.  4.  siger,  b  ("'sigger  j;  it  her: 
aigfa.  L.  4.  ferdc,  tatU,  iaade  a  uy  b  i 
]».  y.;  iKejft  Aer  •:  freader*  b:  fernm-. 
(FonkrifteH  hai'  da  vei  alt  £tut  dette 
Slefl  haft  en  Fejl.) 

V.  27.  L.  3.  band,  fatte*  i  b.    L.  4.  saa. 
b  her:  ocb.         4.  frrta.  b  nfl'. 
V.  26,  /tf.  2.  dcnein,  b;  fatter  her  i  a. 
Xh  3.  d«D*kongeii,  b:  daner-koogen. 

-  Y,  20,  II.  1.  Ocb,  fattet  i  h. 

-  V.30,X.2.  Min  god«  boSkDCiid,  b  ("gDcdc'O; 
a  her:  Y  gode  mcnd. 

-  V.  31,  L.  2.  h.iinl.  /ii//<  V  /  b.  3.  bun, 
fattes  i  b.     iv.  4.  rnad,  b;  a  her:  raado. 

V.  32,  //.  3.  r.iiMlnM  -.  b:  Cnldboiig,  Guld- 

horig.     Jj.  4.  udi,  b  ui/i»ua  her:  i. 

V.  33,  L.  1-2.  iioin     tom,  b:  somuie 
Ibommc. 

V.  34,  Z.  4.  nelTnCf  II:  ncflber  {iiyeaaa  i 

Y.  35,  L.  3.  wofTucde,  hi  voff. 

V.  36,  L,  4.  snogeT)  i  (•».  V.;  WKrøer); 
•  A«r;  syagcre. 

-  V.37,  L.2.  hiodiaa  Pick,  b Aer;  fire.  I«.  3. 
O.  Ii;  Ocb.   L,  4.  dett,  I:  den  {ligeeaa  i 

u.  V.). 

1'.  39,  L.  2.  forre,  b;  a:  funlc.   /,.  3. 
b;  fatt.  her  »  a.    •/.'.  3.  stcKk,  b:  »:  .sien  ke 
(hffe*aa  i  n.  Y'.).  4.   nogen  Uiid,  b; 

fatt,  i  a  iaade  her  ojr  <  «•  V> 


y.  40,  Xr.  1.  tidend,  b  Aer.*  thidinng  (•>«» 

»  /o/  r.  V. ;  thiden).  L.  3.  band,  fatt.  i  b. 
V.  41,  L.  3.  b:  H.  si.  band  siicrd  wecd 
sidde;  men  i  n.  V'.;  Sedt  suerd  udi  skiede. 
V.  42,  L.  3-4.  lund ...  mnndl,  b:  lunde... 
munde  {^liijesaa  i  m.  V.).  L,  4.  aff,  b 
6Mrfe  Aer  off  i  ta,  Y»s  odi.  . 
V.  44,  Jj,  4.  al,  b  Aer;  detwaff  adt;  • 
ff.  y./  aff  adL 

r.  45,  L.  3.  dcu,  b  ('Med") ;  fatt.  ker  •  a. 
V.  46.  Ij.  4.  esL,  b:  ersl  (fiyesaa  i  h.  V.J. 
V.  49,  2.  oc,  b:  orb-saa.  4. 
under,  «««/.  C'vnder')  havde  a  y*"< 
Aer,  men  det  er  reUe#  <<l.-  "vndei" 
(Jør:  Tdcn);  i  HtB$U  Yere  var  ogeaa  i  t 
/•r«l  skrevet:  "vnder'',  «ei»  det  er  der 
sfraj  overstreget  i  og  ^'vdcu''  sat  iiteéem 
i  sefve  Liinieti;  h  har  kun  "vnder 
•'wtKlcr".  ('Vyf  har  Liesemaaden  under, 
medens  té  v(j  H  have  "vden'',  "»den  '. 
Hviikeit  Lenemaade  der  *  Reaktetem  er 
den  rette  t  A<m  pitimok  virre  tvivUemti 
mem  farmelle  Grunde  eyitee  ait^  dog  mtii 
at  tale  for  under.  Afvigehen  har  «ey- 
tcH*  fra  først  af  »in  (iiund  i  nt  pan 
hfijfjc  yiaader  uploseliy,  ialfald  paa  hejje 
Maader  opio^f ,  Forkortel»e. 
y.  50,"  L.  1.  bleg,  b  Aer;  bl«ger.  I  3. 
hinde,  ogeaa  b  Aar  dette  Ord  ("faiaoder"). 
y.  dt,  L.  3.  band,  fattet  ker  i  k. 
V.  52,  2.  lader,  b:  y  lader.  £w3.«tui- 
der,  b  utjsaa  her:  slaar. 
V.  54,  3.  wiM,  b}  a:  wiile.  L.  4.  taoe, 
a  her:  enn  moe. 

y.  55,  L.  3.  eon  ganng,  b;  a:  endgia^ 
L.  4.  i^,  b:  ieg  da  (iigeeaa  i  n-  V,) 
V;  57,      3.  ud,  fattee  Aer  «  b.  Li. 
b  her:  ibrei  ligge  urb  di  war«  pnde;  t 

n.  V.:  llirei  ligge  di  vare  saa  pnidde. 
y.  58,      4.  ded,  b:  Ibill  deede. 

d:  hlyvehiad  t  Karen  Brahes  Bthliotkek, 
sex  Blade  8vo,  foruden  Titelbladet  ^  fee 
kvie  Foreide  løeee  folgeadet  RiboK  ea 
Grvfn«  S«n  oc  Frayeken  Guldborg. 

Her  efTterfalger  en  mnmi.  gammel  Vjse,  rr 
|)iriL-t  om  <>n  Fdrdom  Hedenske  Kon^ 
D.Kitlcr,  Uf  hutl  hede  Froycken  Guldborg, 
sum  biell  vdlagen  atl  Kailee,  oc  ble^T  naaed 
paa  Suaied  Harcb,  mu  ligger  red  falk 
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lielle,  oc  der  slod  cd  Slactning  for  hindis 
skyld,  oc  der  ligger  dc  Bcgraflben,  som 
deris  GrafTuc  er  endnu  kieudlf  paa  denne 
Dag.    Prenler  Åar,  1648. 


1.  Rlboli  hoad  vnr  en  GreSUe  Sen: 
iMod  tiiUede  tiuidborg,  del  var  i  Lon. 

Ofr  nolhieB  leglis  før  dem.*) 

2.  En  r.rælTup  ^m, 

hand  Cjilledc  GuliJburg,  del  var  i  Lsn. 
Hånd  Glllede  Mnde,     hnn  var  U  Barn* 
oe  siden,  lil  bwi  veten  var. 

5.  F^a  huD      H  Bam, 

i>c  »idrri,  til  hun  veccn  var.  ,  , 

'■iMildbftru,  (iiiliJbiirg,  lofftiPr  i  mie! 
Til  lialiIo)dre  l$aai.  ogtaa  t  her^  Land  &aa  forer 

leg  eder. 

i.  Loffuer  ["Loffnor"]  i  mig, 

lil  halfHejrdre  Land  Saa  forer  jeg  eder.  | 
leg  sial  fore  eder  lii  den  Oe:  <  I 

Som  i  akal  UffVe  oc  aldrig  Dne.  I 

Til  den  Oe,  < 

som  i  skal  Leffve  oc  aldrig  d«e. 
Der  gronier  {aaaL  og$aa  t]  icke  andel  Ures  end 

Leg: 

Der  simgir  Calsndsr  [e:  Caltonder],  der  galler  Gfog.  i 

6.  (kasz  end  Leg, 

der  alunger  Caiender  [c:  CallondeTj,  l>er  galler  iiliog." 
*åli  msB  Jeg  (NV  Bnad  leg  sW  trot 
■en  dog  nm  Cnm  pas  bnks  groel 

7.  Hnid  Jeg  etsi  Tta, 

Men  dog  maa  Grcsz  pta  lorden  gioe. 

I  rorer  mig  atdrig  li!  den  Oe: 

leg  er  Jo  skyldig  vor  UErre  «u  Ued. 

9   Til  den  Oe, 

leg  er  jo  »kyldig  vor  UlijTe  en  Død. 

Hnsr  skulde  Jeg  komne  sir  Gasvden  med  dig? 

I 

9.  Air  Gaarden  med  dig,  I 
ker  hoMls  ase  ettreke  Tsete  pas  mig.  I 

Mik  vocier  \t:  «a^(o]  Fader  oc  Hoder; 

Min  Sister  oc  min  Broder.  \ 
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10.  FadfT  oc  MfnliT, 

min  Sjsier  oc  min  Broder. 

Wg  foeter  oe  nrin  PcsienMind: 

Det  masts  jeg  toeger,  del  er  for  bam  [e:  ksnnenj. 

11.  Min  Fcsiemand, 

Det  meesie  jeg  sergcr,  det  er  for  ham  [t:  hannonil." 
lind  del  dig  ["sig")  voclct  alle  din  Fdt  {sanl.  oijgaatlt 
Du  »kak  mig  holde  det,  du  liaffuer  mig  Jel. 

12.  Aid  din  El, 

Db  skal  nig  [kolde  dei  [c:  dell  boldeJ»  du  baffuer 

mig  lei. 

leg  drager  dig  I  ndn  •rinoic  Blaa: 
Min  fergjMene  Bieim  seuer  Jeg  dig  yna. 

I&  Hin  Brynnie  Btas, 

Min  furgyldene  ilielm  setter  jeg  die  paa. 
Ip^  pinrdor  diu  med  mit  gode  Suerd: 
Oc  det  Cl  uiiicii  lomfru  Terd. 

H.  Mil  (c:  Min  I  gode  Suerd, 
Oi:  det  er  iriutii  lumfru  ferd. 
leg  spender  dig  forgyldcue  Spore  om  Fod: 
Sss  ksndst  du  Ride  din  [e:  dine]  Freiidsr  imod. 

15.  Forj-yldctic  Sporf  om  Fod, 

»•a  kandst  du  Uidv  din  [c:  tiinej  Frender  imod." 

RIboli  bsnd  estte  den  lorofhi  til  Hesi: 

De  reed  [c:  rede]  sff  Gssrde»  som  de  knnde  bcsl. 

16.  Hen  lomfru  til  Hest, 

De  Red  [e:  redde]  aff  Gaarde^  som  de  knnde  beat. 

Der  de  kom  paa  Hrrdi  n . 

der  meiie  dennem  Rigco  UrcITue. 

17.  Pss  HedeD» 

der  mottc  dennem  rigcn  Grehc. 

"Vel  melli',  Ribolt,  kim  Sualbroder  min! 

buor  baffuer  du  fanget  den  liden  Smaadreng? 

18.  Kiere  StSalbrodcr  mrn, 

Uaor  bafltaer  du  faaed  It:  fanget]  den  liden  Smaa- 
dreng r 

"det  er  min  yngeste  [c:  angestej  Srodcr: 
jeg  ferde  bsnnem  foa  nrfn  Moder. 

19.  Min  ingeste  [c:  wngi'siej  Bruder, 
Jeg  forde  hsnnem  fra  min  Moder. 

Ir^:  Tdrdc  tiaiiiicni  ri.i  min  Modrr  i  gaar;« 
der  fure  fclder  band  saa  modige  Tore. 


*)  ffoof.  ogson  c  ved  forsfe  og  aidiife  Vtn^  og  /fore  Sfedar  /braioiiniier  Onévvdtt  jUe  der.  Orrlmod  har  I, 

tøm  da  vel  er  laant  fra  Anna  Krabbes  originale  Hdskr,  ( t'»  Forskrifl).  Omkvadet  flere  Steder  helt 
udikievet  oi)  ved  rfi'  fleste  Vers  atUijdet,  og  har  da  tædvauliu  "linen"  ( "iiufti',  '  Hhucd",  "liuffuen")  for 
"Huffueir,  og  derefter  iiigesom  ¥»  samt  .4IBE)  et  'bun*^,  hvOkel  findes  II  Gange,  ma«  overspringes 
fumåm  99d  f,  t  emfmi  T  6mt§t.  For  legtis"  har  i  4  fimif e  legle*,  oy  for  "dem"  S  Gmgø  *dennem^ 
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20.  fra  min  Moder  i  gMer, 

der  fore  hMer  band  saa  modige  Taare." 
"Du  tursi  det  icke  dolge  fur  mig: 
Galdborgy  Galdborg!  vel  kieiider  j/t^  dig. 

81.  Dolge  ror  mig, 

Guldborg,  Guldborg,  vel  kiender  ieg  dig. 

Kandsl  do  dolge  dlD  Sltarlagco  Skind: 

Fyld  Td  kiender  |eg  din  Kosena  Und  fr:  Unde]. 

K.  Din  Sktrlafen  SUnd» 

fkild  vel  kiender  jeg  din  Rosens  Kind  |r:  kinde]. 
leg  kiender  dig  paa  dil  |c:  del]  raiifrc  H.iar; 
der  jeg  tienle  [c:  IhieoU]  vdi  din  Faders  Gaard. 

'23.  Paa  del  faufTrf  Ilanr, 

der  jeg  iieiile  vdi  din  Faders  Uaard. " 
Bon  tog  en  Ctuidering  aff  sin  Barn: 
hun  MUe  deo  m  den  Grdhiis  Aini. 

9i  Air  sin  Barm, 

Hun  sette  den  oid  [r:  yaix]  den  (irefuis  Arni: 
"O  Grafftac,  O  Grcffuc!  du  dnlse  m«d  mig: 
Mas  Jeg  LeHtoe,  vel  Lonoer  jog  dig. 

26.  i>u  dolKC  med  mig, 

maa  jrg  lefue,  vel  ionner  jeg  dig. 
I  huor  du  kommer  al  dricke  Vijn: 
du  sige  ingen  aH  ferde  mini 

S6.  Al  dricke  Vijn, 

du  sige  iniEPn  .iff  ferde  min." 

"leg  kand  det  icke  gkire  for  min  Dod: 

Jeg  'sniger  iek«  saa  mil  [e:  min]  rette  Bred. 

27.  Kor  min  Dod, 

leg  sulger  Icke  saa  mit  fe:  min)  vetie  Brod." 

(im-ITiK'ii  hand  Rider  Ul  Calec  Huss: 
som  liemper  de  [fatt.  i  c]  drueke  oc  gi  orde  god 

Russ. 

98.  [Til  Kaloe  Buss, 

som  lemper  de  drackt  o«  giorde  god  Boaa.  [c Aer; 

I  kongpn?  caard, 

saa  snarlig  sagde  band  dennom  (hidendc  derfra.] 
"Her  sider  dn»  danner  Kongen!  oc  drlcfccr  TUb: 
Her  Riboh  er  bortt  med  daatter  din. 

-99.  Oc  drlcker  Yjn, 

Øer  Riboll  er  borte  med  Daatter  din." 
Kongen  hnnd  raaber  nfUrer  ald  [r:,illr}  <iin  Gaard: 
iiiin  gode  HofTmend,  drager  brjnnie  paa  i" 

80.   OlTucr  alle  sin  (iaard: 

"liiiii  ^uiic  lluliucud,  drager  Br^nnic  paa! 

I  drager  paa  Brjmile  flmiden  ald  flilak: 
Her  Bibolt  er  saa  baard  en  Hals. 

• 

SI.  Poraden  alé  htofc. 

Iler  Riholt  rr  saa  haard  en  Hals." 
.Guldborg  bun  sig  olluer  Aseleo  £c:  aisel]  saa: 
"HMaM  kaBner  min  IMer,  hvad  MlBber  [ber,  c] 

til  Baadr 


32.  OITuer  Ateloo  (c:  axselj  saa: 

"biduet  kommer  min  fader,  bnad  UiAier  (ber,  t\ 

Ul  Baadr 

"Guldborg,  i  la<l<T  i-di-r  der  til  somme: 
1  taolder  begge  voris  licsie  vdi  Tomme! 

33.  Eder  der  til  samme, 

i  holder  bepge  vori«  Heste  vdi  Tomme. 
Kod  om  [c:  del]  du  sm  mig  falde: 
Do  skak  icke  paa  mig  kalde! 

34.  Seer  mig  falde, 

tlu  BktU  Icke  paa  mig  kalde. 
Bod  det  dn  seer  nJg  biede: 
du  neBba  itt  mÉtt]  mig  tcbe  tU  Dede! 

3tx,  åcpr  mig  biede, 

du  NeBtoer  [e:  neOhJ  mig  icke  til  dede.* 
Saa  veied  [r:  weigid]  band  i  den  ferste  Flock 
biodis  Sin  Bredre  med  gullc  Lock. 

36.  Den  forsie  Flock 

hindis  Siu  Brodre  med  gulle  IiOCk. 

Mand  veiede  [c:  vieiget]  vdi  den  anden  [  i»<i.r'] 

bindls  Fader  oe  kiodis  flie  Soogre. 

37.  Den  andcrt  Skare 

hindis  Fader  oc  hindis  lire  Suoger  (c:  suugrr]. 

0  BlbeB»  Blbslt,  siiHer  eders  Soetdl 
J  sUHw  den  i  vor  HBMa  IM! 

38.  1  stiller  eders  Suerd, 

P,  t]  stiller  den  I  vor  HBrvls  llnrd! 

1  lader  min  yngeste  [r:  >Mi|:(sif]  Broder  LdbfJ 
.  band  kand  min  Moder  dc  Tidende  fere! 

80.  Min  Broder  Leltee, 

Hand  kand  min  Moder  de  Tidende  fere. 
Hand  kaod  binde  fere  de  Tidende  saa  »irrtli 

fslrrci'J: 

Tock  [ti  woien],  al  bon  nogen  Ud  Boatier  Ikk! 

40.  De  Tidende  saa  stfrrk  siprrhp], 

Tock  [t:  woxscn],  «i  hun  nogen  tid  Daatter  6ck!* 
i  det  so«  Bibolt  hand  MeOhit  var: 
da  fick  band  sit  Banne  Saar. 

41.  Bibolt  Kefnit  var, 

oe  da  fick  kand  sit  Baanne  Saar. 

Riboll  sticker  hans  Suerd  i  Skinlr : 
Itommer,  Goldborg!  nu  vil  «i  Ride." 

4&  811  Bnerd  vdi  Skfede: 

"Kommer,  GuMboriE,  nu  vit  Ride." 

De  Red  [c:  rede]  IgieDnon  [c:  igiemonj  de  groRM 

UlBDIPH  » 

Der  kern  Jcfce  il  Ord  vdi  Biboitt  Vmid  (c:  mosdr]. 
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4S.  GraoneD  [c:  grenne]  Lunde, 

der  kom  icke  il  Ord  vdi  Ribolu  Mund  ^c:  muodej. 
'U«r  i,  Rfbott,  nio  kiere  Bene:  • 
M  cr  1  kl«  9n  glad,  nmi  i  w  fMtf 

44.  Mio  kiere  Herre, 

Bai  «r  I  Icke  sm  gted,  ton  I  vtr  r«ftr 
'Gåi  Mm*  dig,  GiMborgl  bm  lukt  (h.  kand 

(c:  kaoMj: 

|0h  fed  Ulc  air«  al  jeg  er  nndL 

(c:  du  iridai  idie,  al  leg  chr  aaa  vant] 

16.  Saa  lidet  du  kand, 

[do  ved  ickf  a(T,  al  je;:;  er  vant 

[c:  du  «ist  iche,  ai  teg  cr  saa  lAaucj 
It  cr  del  nig  flider  Modi 
[It  inJnt  er  det  Min  HufT  er  mord. 

[c:  det  andet,  at  mil  hoff  ebr  nioed.] 

4&  Mig  rinder  Blni, 

det  aodet  {er^  min  HtifT  (c:  at  mit  huOQ  er  moeu 
Det  Tredie  er  det,  ai  ieg  akal  De«: 
Dal  nenlB»  G«ldbei|!  at  d«  eet  Mée. 

47.  Al  Jeg  skal  Døe, 

Det  Fierde,  Guldborg,  al  da  eet  Mee." 

Hand  r^rcir  hinrlrr  til  hans  Modfrs  <lanrH: 

Vde  (^c:  wUJ  sunder  hans  Moder,  Var  suøbti  Maar. 

48*  Til  hans  Moders  Gaard, 

vd  stander  hans  Moder,  var  »ut»bl  i  Maar: 
*?aikMHwn»  MMl»  klei«  Senne  ml«! 
ae«  w  |ct  ireif]  ecaaa  tage  bnid  dlnl 

Hl  liere  Søano  ml«, 

Saa  vere  ocsaa  vnge.Brud  din. 

No  saae  jeg  aldris  saa  bleg  en  brud: 

Der  rerdis  saa  laiiui  vdeu  Guhle  Skrud  [«:  skruej. 

S/L  Saa  bteK  en  Hniil. 

der  ferdis  sa«  langi  vdcn  Guide  Skrud  [e:  skrurj. 
"Delte  Xe:  Det]  cr  Ick«  vnder,  at  fem  er  lleg: 
IM  fem  fealteer  aeei  taa  kaani  en  hg. 

U.  Al  bm  er  DIeg, 

Thi  hun  baffuer  seei  saa  hnnn!  m  Leeg. 
Min  kiere  Broder  iMind  tager  min  Hest! 
Min  kiere  Moder,  i  lader  heale  Prestt 

bii.  Haod  Uger  min  Heat, 

lieie  Meder,  I  Lader  nilg  hente  Prest 

Min  kiere  Bruder!  du  sUar  mig  ner: 

leg  gilftter  dig  Guldborg,  Jeg  haBtoer  saa  luer. 

Så,  Du  staar  mig  ner. 

Jeg  giSUer  dig  Guldborg,  jeg  baffuer  saa  kier." 
"ØeiiM  Jeg  d«t  gloid«: 
?iaie  jeg,  al  hm  letnlk«  vere. 

54.  bg  det  glorde, 

»iste  jeg,  .It  hun  l'imfro  >Rre,'* 
"^g  vel  det  uge  pa«  min  Ded: 
rer  nig  er  hm  AiM  ged  Me«. 


i   50.  Pas  min  HtHi: 

For  mig  er  hun  fuld  god  Hoe: 
Tden  en  gang  lod      nig  toeie: 
hlnHe  Rosens  Moid  Jeg  K|sie. 

56.  Mig  Ijile, 

felndi«  Beeeos  Mrod  Jeg  hyste." 

"Det  skal  irlip  skee,  mens  je?  maa  LeITve: 

leg  skal  To  Brodrc  min  Tro  bort  |/aU.  i  cj  gillue. 

9t,  leg  maa  Leffve, 

let'  sksl  T"  Hr»<(1re  min  Tro  giffue** 

Der  kuDi         dcu  Uur« 

Trj  Uge  [e;  Hig],  de  var  aaa  pmde. 

j   58.  Yd  an  den  Bure 

Tre  Lig  IXcg"],  de  var  saa  (rade. 
Den  eoe  var  Bibolt,  den  anden  hans  Mee: 
Den  Tredie  hans  Moder,  bon  seigei  sig  ald  d«d. 
Der  Huen  legtis  for  dem. 


Q.  Ovtnkri/kt  Ouå  Bftgyndelse  faner  siel- 

4«n  god  Bude. 
■•  Da  Veraefdllel  11  «r  mnnpnmget  iHdskr,, 

del  »rr/  70  betegnede  Ven  er  ind- 
kommel  ved  Fejhknft  {se  herrfler  Nuteti 
fil  V.  60),  vf/rt  hm  (leiniv  Oiishiijt  kun 
80  Versy  meden«  dog  HiutntHgifversfl  i 
Udskr.  betegnes  med  Tottet  82.  (Vart 
Aftryk,  V.  11^  —  JMaftr.V  13-69;  Af- 
trykkeu  V.  60-60  —  i/ibJfcr.*«  71-82.) 

-  Omkvad:  legien^  etud,  vedeUeU  Y.g  ved 
Iste:  leles. 

V.  5,  L.  1.  ee,  JIdskr.:  oec. 

-  V.  22,       2.  haffuer,  Hdakr.:  baffner. 
V.  25,  L.  1.  i  gaar,  Hdsh-.t  i  igur. 

-  V.  40,  £w  2.  bliSbcr,  Hdekris  MMTDer. 
^     V,  41,  L.  i.  fadert,  lo  G.  i  Hdekr. 

V.  48,  1.  Guiboriv  naae,  Béekr.s  saae 
Gulborig. 

V.  50,  L.  1.  broder,  to  G.  i  Hdakr. 
V.  54,  /j.  1.  Denne  JAitie  maa  vane 
urtgttg;  men  da  Ventet  ,  akjendt  det 
^ivivUomi  er  c^e,  «ifcfce  /mier  amda^ 
etedå,  eaa  er  Fe/lm  ikke  god  øl  rette. 
Tamkee  det  atm  RiboUe  Ord  ttl  Guld- 
hergf  Broder,  eM  maatte  man  da  Itese: 
8««ler  dinn  eller,  hvad  da  rjar  bedre 
Htm:  unge  brud  miflli  ,•  niru  iitedeus  en 
Ttllaie  af  Ributt  ttl  (ruidborga  Broder 
dog  vilde  etnme  emk^er  Barotlel  i  de 
mtdre  Oftkr.y  eua  vilde  vi  derimod  t  om 
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vi  antoffe  Talen  for  rettet  til  Guldborg, 
(iij  I  iili'i  r  antoye  sosler  fiir  ved  fejl 
ntuy   eller    iw<ptiung    at    være  indbragt 
isteden  for  ti  gatuke  ondet  Ord,  taa 
Z«iH«i»  hmde  kave  Ijfdts 

War  det  icbe  for  godwillie  ninD, 
I  dette  Vers  have  en  VaritttioH  t^f  dtt  i 
Jndledn.  omtalte  interesannte  Træk,  som 
savnes  i  rir  andrf  tji.  danske  Opskrr., 
men  /mdet  baade  svensk  og  islandsk,  samt 
i  /«r«  af  de  »ye  datuke  (L,  22.  P,  24. 

20.  S,  28.  f,  32). 
V,  57,  L,  1.  tencttc,  Hdekr,:  tintte. 
V.  03.       2.  csl,  Ildékr,:  skall  csU  " 
V.  6G.     Efter  Textens    V.    G8   staar  i 
Ihlyfrr.  flyde   Variation  af  dette  \er»: 
ilor  du,  KiboK,  kier  sunnc  min: 
hui  ber  din  brud  saa  bleg  en  kiend? 
y.  76.  d«c  . . .  DMe,  Hdekr.:  doe  . . .  moe. 
De  i  TeaiiM   antydede  Laktmer  efter 
V.  30,  32,  37'  oy  38  ere  alt  bemærkede 
af  Optegneren  t  der  veed,  al  jiM  fertte 
Sted  "man^lf>  mirjh'   Vers   om .  hvorledes 
de  kom  ut/  uf  J^Kiidrn" ,  pau  andet  Sted 
^^nugle    \  er>>  om,    ht'orledes   de   kom  tit 
kane  Fadere  Gaard"  og  paa  fjerde  Stedt 
at  ^€Mdiory  dede  eiden  af  Sorj^;  men 
maar   Optegneren   paa    det    tredje  Sted 
(efier  V.  37)  »om  Indholdet  af  de  der 
mamjlende  Vers  angiver,  at  ''"'han  ouslccde, 
hun    .skulde  haft  hans    Hroder^^ ,    ••>in'  t-r 
dette  vist  ikke  rigtigt  j^an  delte  Sted,  da 
de  her  mamgUnde  Vov  maa  have  inde^ 
hUdt  Sjedeyamemee  Ofregninifi  wtedene 
TMnddet  til  Broderen,  eom  ogeaa  fattes, 
maa  have  haft  sin  Pladi'  foran   V.  .36, 
hvor   derfor    i    Ti' j  ten   en  ikki-  af  Op- 
tegneren anmierket femte  Lakune  er  bleven 
antgdet. 

y»  13,  It*  2.  CD  Bidder  en  Gre? e,  er  eagtem 
kommet  af:  im  riger  en  Greve.  (Jfr.  I)  10.) 
y.  16,  L.  1.  KvøMe,  egnee  her  of/attet 

eom  Stednavn ,  hvad  da  kun  er  en  Mit- 

forstaaelse.    {Se  (I,  27:  I,  7.) 
Omfrvevd:  Fur  Uonnc  Mitje  var  Urnel  har 
Optegnelsen   bestandig:    DaDDcrmejc  hver 
Time. 

y.  4,  Ij.  3.  v«re  dig,  OiHegn.:  vwcr.  (Jfr. 
■i  2.) 

y.  16,  JL  1.  Lttj,  Oftegn^em  Lej. 


Ve  i  Texten  indskudte  Parentheeer  Jtndee 

saaledes  i  Optegnelsen. 

V.  1,  L.  1.  Lud,  Optegnelsen:  Lod. 

V.  3,  L.  2.  guica,  Optegnelsen:  gule  cn. 

Optegnelsen  blev  i  sin  Tid  meddelt  Etats- 
raad  J.  M.  Thi  ti  c  af  den  lickjendle 
M.  W  iuther ,  med  hvts  Haand  den  er 
•fereveti*  og  eom  har  ledeaget  den  med 
felgende  Aimwrkning  t  **Paa  nogle 
Smaaforandringer  nar  eaaledeet  eem 
den  blev  .V.  Winther  meddelt  af  en 
Skolelærer ,  der  fi»rte  den  af  en  fgnsk 
Bonde  1823".  Jh  nievnte  Eorandrinrjer 
maa  virkelig  have  vteret  meget  »maa  ', 
da  ingen  af  dem  er  kjendeltg,  uden  dtn 
ene  i  V.  7-8,  der  dog  kan  ekgldee  en 
M  isfo  rs  taaeiee, 

M  2-3  ere  skrevne  som  eet  Vere,  med 
Omkr.   \    cf'tci  Linie.      Det  sntnme 

er  TtiJu'Idft   med    \  .   7-5  og  V. 
men  paa  duise  to  ^Sleder  er  Omkvwdels 
Fladt  ikke  angioet,    (Jfr.  t,  y*  23-34.) 
y.  7.  For  deo  sljaeleo  unge  [ung]  Me  her 
eg  i  u,  Y.  har  i^tegnehon  h.  St.t  dco 
SkjoUimgerae ,  hvad  uoLenbart  er  uægte; 
men   som   med   Rimelighed   kan  antages 
for  en  ufrivillig  Mt^  forstaaehe  af  det  i 
Texten  indsatte  L  dtrgk. 
y.  16,  L.  2*    For  Ganger  har  Optegn, 
her  og  i  H»  y.;  Hovnwiid;  men  Verheme 
elcrgde  og  ekrgne  »tee  Fejllageleen, 
V,  30,  L,  2.  saa  skille   hun   sig   ved  sil 
unge  Liv,  vilde  forbedre  baade  Udtrjk 
og  Eim. 

V.  23-24  staa  t  Optegmhen  »am  eet  Ver*; 
Omkv.  1  felger  da  efter  den  iete  af  deU 

tre  Linier. 

y.  41,  £w  2.  Synaal  din,  Oytegn.s  din  S. 

Demie  Ofekr,  ledeagee  paa  anf,  ^ed  ef 
felgende  Aom.  Denne  Viie  er  opekrevet  aT 
en  Mand  ved  Navn  Hans  Rasmus&en  i 
Na*sby,  Sorterup  Sogn;  han  har  bort  den 
synge  af  sin  Motfcr:  og  (icreltcr  er  tlcD 
meddelt  ved  SlLduU«  Præsi,  Th.  Oldenburg. 
V.  1,  Z«.  1.  Hr.  Rederbrand,  Optegn,  over- 
alt: Hr.  Ederbrand. 

y.  23,  L.  1.  fortiden,  Optegn.  {PTrghfejl): 
forinden. 
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Rlbolt  var  en  Ridder  prod. 

R.  var  en  Konpe  ( Tirevp]-Son. 

Han  siljoii  hrnde,  fra  hun  var  el  Barn. 

Han  bejl  ed  bande  aaric  og  silde. 

Ur.  HUdelHT.  ban  duidicr  i  Kongeoa  Goard. 

(Hr.  H.  d.  R.  flir  tfl  sin  Modsr  ek  Foalerm.) 

(Han  beder  hende  om  Oriov.) 

(Hun  advarer  ham.) 

(Ur.  R.  kummer  sejlcmlc.) 

Han  ti>i.skede  saa  saKleli;:  i^jeniiem  den  Mur. 

(R.  kommer  ridende  i  (iaard.) 

! Guldborg  sUmt  ved  Borgeled.) 
R.  beder  Goldb.  IMve  sig  af  Laad.) 
(R.  heder  G.  at  hli>«-  AllerkjarWie.) 
Jesj  skal  fore  di;:  lil  i!i  I  Land. 
l'iT  iiror  ikke  andel  (iræs  i  iid  L»l'. 
I>er  rinder  ikke  andel  Vand  end  Yin. 
Jeg  skal  fare  dig  lil  den  O. 
Aii  HMM  Jc|  tro,  bvad  Jeg  skal  tro> 
I  fsKT  Biig  aldrig  paa  det  land. 
I  ferer  mig  aldrig  til  den  O. 
fluldborp,  GuldborK,  folger  1  med  mig! 
Ja,  je«  det  gjærne  gjurde. 
Hvor  kommer  jeg  af  Gaarde  med  dig? 
Der  vogte  paa  mig  de  gjcveste  NøDd. 
Mig  vogter  Fader  og  Modar. 
Mig  vogter  og  min  Fantemand. 
Lad  vogte  paa  dig  bnacJp  Fnder  ir^  Sluder. 
Jea  er  lilfredit,  der  >arit'r  paa  ili^  al  din  lier. 
Det  dia  U)^te  end  al  din  Æt. 
Jeg  ferer  dig  i  min  Kaabe  [Brynje]  bisa. 
Jeg  spsnder  dig  forgyldte  Spore  om  Pod. 
Jeg  gjorder  dig  med  mio  gode  Svitrd. 
Jeg  binder  den  ved  din  Side.  ' 
Ja,  jeg  skal  lade  skære  di;:  en  Klædning  af  SUnd. 
Guldborg,  du  sanker  dii  Guld  udi  Skrin! 
Hr.  R.  gik  i  Stalden  ind. 
Han  skuede  den  gule,  ban  klappede  deg  graa. 
Saa  nn  da  havde  han  Pole  09  wfug. 
R.  hao  var  I  ain'  Bander  saa  siMfc. 
R.  han  sslte  den  Jomfru  til  Hest 
Man  slog  over  hende  Kappen  blaa. 
Saa  salte  han  paa  hende  sin  li«jc  Hat 
Saa  red  de  dem  saa  leitettgen  od  af  den  Gaard. 
Iler  de  kom  paa  Hede. 
Der  de  ko«  I  loMnainad. 
Der  dc  nu  fcou  Hdi  tengere  frem  [IgrMine  Eng]. 
Og  der  de  kom  fomden  den  By. 
Og  drr  de  kom  til  Bdrgeled. 
Og  de  rede  sig  ad  Vejen  frem. 
Guldborg  sig  uver  Axel  saae. 
Hr.  R.,  Hr.  R.I  hvad  bliver  her  til  Raad? 
Ivg  saUer  paa  dig  min  foif  yldene  B|)«lm. 
(Spnrgsmaal  om  den  s^aalnr  ■Jomfru"  el.  '"Brud".) 
(Sporgsmaal  om  den  s^aalne  "Mo"  el.  "Maar".) 
(Sp«irg!>maal  om  "den  \a'tic  Vi»".) 
(Sporgsmaal  om  "den  liden  Smaadreng".) 
Goddag,  Guldborg  saa  favr  og  lin! 
(Sporgsmaal  og  Svar.) 
leg  haver  hende  ikke  sUaaleL 
Det  er  inuen  stjaalen  Mo  [Maar,  Bmd,  Jomfhi]. 
Bet  er  mio  )ogsic  Soster. 
Hao  er  aig  baada  afg  og 
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A.  I.  C  », 


Det  er  min  )D||(stc  IlrodiT. 

Jcf  ferie  hun  tr»  min  [h%o»l  Moder  igur* 

HvI  biter  kan  m  silkeflattet  Htirt 

Hans  Haar  er  tkke  flst  og  last  >  I^ins* 

Du  Iper  nu,  Ribolt,  en  Ridder  san  tin  I 

(iuldbur? ,  du  dolge  di?  (Ur  for  mig! 

Og  om  du  lian  dolge  dt-n  Kappe  saa  bUa. 

Kanst  du  dolgc  din  Skariagcniikiod. 

Jeg  kjeodcr  dig  paa  din  ftvre  Haar. 

Jeg  kjender  dif  tfckfl  paa  Klsder  dier  Sko. 

U'^  lijtnider  vol  den  Brok,  hun  har  givet  sin  Haand. 

Hun  lo;:  i  ii  (iuldring  af  sin  Arm  [Uarmj. 

Jou  uivcr  die  miti  uudc  Guldring. 

Jeg  gi^er  dig  mit  gode  Svcrd. 

...  Du  d«tige  med  mig ! 

Ihvor  dtt  komnier  «t  ddkke  Vin. 

Ihvor  I  kommer  t  Kvalde. 

Hvor  soni  du  mon  ride  di;;. 
DiH  <l.i  svarlc  den  <irt'\t'  s.ia  iiind. 
Del  ?jor  jeg  ikke  f<ir  min  l»<id. 
Og  hav  du  selv  dit  gode  Svcrd! 
Fuld  ilde  kan  jeg  dolgo  med  dig. 
Jeg  holder  de4  for  iagen  Bidder  flo. 
Og  de  'rnie  dem  tsjranem  den  Skof. 
Saa  s.idieii  t     <  |)  sin  fagre  gale  Best 

Han  red  si;;  (ji  iialde. 
Den  (ire^e  red  I  tiendes  Faders  Gaild. 
Greven  han  rider  til  BaUøbaf.  ' 
Der  han  kom  I  Hr.  Tmlds  Gaard. 
Den  Tid  bao  kom  til  Kroerhus. 
Her  Peder  han  svoblc  sil  Hoved  udi  Skind. 
Og  udenfor  stnnr  dronningen,  baade  fkgereg  fln. 
Og  Guldborg  gaar  udi  Urtegaard. 
. . .  Borte  cr  [cl.  Hvor  lide^  Datler  din. 
Du  gak  dig  i  Stnen  indJ 
Og  Goidboig  gaar  adl  Crlegaard. 
Det  er  slet  ikke  sandt,  at  I  siger  Ixr  au. 
Vel  lager  i  Guldborg  vare. 
Honningen  spriDger  over  breden  Bord. 
Den  Bidder  han  raaber  over  al  sin  Gaard. 
I  sclter  op  Hjelm  foruden  ti  Fabl 
Somme  til  Hesten  rendte. 
...Der  btasie  Dankongen  i  sin  Lnd. 
...  I  Rosenslund  der  lystet  R.  al  hvile  rn  Slnnd. 
...  Jeg  frygter,  her  kctmmer  kj«r  Fader  min. 
Kn  liden  Ihile  den  ^.^r  >cl  sod. 
Hr.  H.  bredte  ud  sin  Kappe  saa  blaa. 
Han  lagde  Sit  Hoved  i  (itiidborgs  Skjod. 
Gnidborg  aiaa  sig  saa  hojt  udi  Sky. 
6aldb.iHm  ssae  sig  atter  paa  Rag  (=:isl.:aptråbak). 
Goldborg  hun  sig  over  Axel  saae. 
Hr.  R.,  Hr.  R. !  du  sover  altfor  Isenge. 
O  H.,  o  n.  I  va.ipn  op  op  lyi! 
Jeg  herrer  min  Faders  forgjidie  Lud. 
...  Nu  ser  jeg  min  Faders  suerke  Iftmnmd. 
Der  ser  jeg  min  Fader  hans  Gangvr  graa. 
Hisset  ser  jeg  min  Faders  hoje  Hest 
Nu  ser  jeg  min  Faders  Drjnjr  lo  l 
Nu  herer  jeg  iniR  Faders  Bid<irista>nger  klinge. 
Hig  er  ikke  at  vide,  det  jeg  gr«der. 
Her  kommer  og  mine  elleve  Svogi«, 
R.  klapper  hende  ved  hviden  Kind. 
Jeg  skjoUer  ikke  om,  at  din  Fader  er  vred. 
Jeg  skjaiter  ikke  om,  at  dlo  Fader  er  mod. 
Jeg  ]!ts'^cr  min  Brynje  paa  cn  Sten. 
(tolilbur^.  iioid  miij  Ganger  graa! 
(luldbnrg,  du  lader  dig  dertil  somme! 
Du  holder  min  Uesi  op  onder  den  Kg{ 
Hr.  R.  sprang  o]»,  kasied  Brynje  om  Hals. 
Hr.  R.  han  spasnder  sit  Svsrd  ved  sin  Sid«. 
Her  I,  G.,  Allcrkjasrestc  min! 
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flaw  satte  bende  uoder  LindpIcTtst 
Han  satiR  hende  under  Lioderod. 
Os  nnar  som  m  knmtner  i  Sttidm  lKn> 
Alt  om  du  ser  mig  biede. 
End  det  du  ser  mig  Talde. 
Og  om  dv  wr  mig  tvatnne  i  Blod. 
For  de  Ord  fremialM  rar,  da  kom  beiMtoS  Fider ... 
Guldborg  hun  var  ham  aldrig  falsk. 
Det  gjorde  R.  fur  uden  al  Men. 
Han  M>'f  i  den  forste  Flok  |Si(are,Fierd,  Ros,  SiridJ. 
Han  vog  i  den  anden  Skare  iFlok,  Fard,  Sind,  RusJ. 
Og  ban  ?og  i  deo  traQe  Flok  [Skan^  Bo»]. 
Forsi  hug  han  fire,  saa  bug  han  fem. 
Saa  hug  han  otte,  saa  hug  han  ai. 
Saa  hu;:  hnn  hendes  Fader  med 
Og  G.  .sig  uvcr  Aieien  saae. 
Der  han  hug  hendes  Fader  (11  Jorden  Md. 
Du  sUI  dig»  RiboU! 
R.,  R.i  du  stille  dk  Smrål 
H.  B.,  Hr.  R..'  I  stiller  eders  Kiv! 

I  lader  min  ;ni;s(e  Rroder  leve! 

Han  maa  miti  Mn  ii  i  de  Tidende  fwe. 

Hr.  R.  sig  nvir  Aielcu  saac. 

Han  fik  af  del  samme  Kald. 

Bet  som  buii  faavde  del  Ord  udsagt. 

Beodw  TDgMe  Broder  han  Tar  tae  Mard. 

R.  han  vredes  ved  dpl  Ord. 

Var  det  iltke  for  Sosur  min.  •  • 

Hr.  R.  ban  vaskcd  [svinger]  sii  1  li  li  r  Sxærd. 

Hvad  heller  vil  I  til  eders  Moder  hieinV 

Lange  stod  G.  og  lankte  ved  slf. 

i«g  villkke  y|  min  Moder  Uc«. 

R.  bon  alak  ah  §vard  1  Skede. 

Han  5!.itte  hende  paa       dnnger  gral. 

Saa  red  han  hen  til  Hiltn ultd. 

Ja,  de  red  uvtr  \in-    -  djben  Dal. 

Og  de  rpri*«  owr  den  brede  Bru. 

De  red  ij^jram  iti  den  Koseiislund. 

Hor  I  det,  R.,  min  edelige  Herre! 

Hør  dn,  Hr.  B.,  hvad  jeg  siger  dig! 

Gnd  naadc  dig,  Ci.l  saa  lidet  du  kan. 

Gud  naade  di|<,  G.!  <«aa  lidet  du  vedst. 

G.  G.!  du  rr  ikknns  et  Itarn. 

Eel  er  det  Jeg  er  irci  ug  mod. 

End  dog  gjer  det  mig  allcramt. 

Din  Faders  Sverd  har  varel  mJ^  Saa  nar. 

Hel  tredje  er  det,  at  jeg  skal  do. 

Du  rider  med  dit  Gnid  saa  red. 

Ja,  du  rid«r  med  dii  iidsKigne  Haar. 

Jeg  la;;er  af  mil  Snorehaand. 

. . .  Slet  intet  duer  her  dit  Snerebaand. 

Saa  letled  hun  op  hans  fagre  gule  Haar. 

Og  Valborg  drog  ud  sig  sin  .solvblanke  Knlv. 

!taa  red  de  dem  udi  Rosenslunil. 

Saa  u  d  ili   hon  udi  fininneren  Kng. 

Saa  tiiidte  hau  ud  Imis  kappe  saa  rod  [blaaj. 

Ok'  g.  hun  grad,  sine  Fingre  hun  vred. 

>'n  er  jeg  som  en  enlig  Fagl  paa  KvisU 

Haa  feri«  beode  til  bans  Moders  Gaard. 

Der  de  kom  til  Borgeled. 

. . .  Hvor  haver  do  faaei  den  vane  Vir? 

Blandt  raske  Uand  og  vrede. 

Velkommen,  R.,  kjar  Sonne  min! 

. . .  Hii  ferer  din  Brud  naa  bleg  en  Kindf 

Nn  saae  Jcf  atdrtg  saa  bleg  en  firad. 

Min  Jomfrn  maa  vel  om  Kind  vare  Meg. 

Det  er  ikke  Under,  han  er  ikke  rod. 

Hun  maa  vel  vare  bleg  og  ikke  red. 

II  11  I du  saa  hle»  om  Kind? 

Hvi  rinder  der  Btod  paa  Sadelbue  din? 
Min  Hest  ban  var  ikke  vis  paa  sin  Fod. 
1  lofter  op  min  Kaabe  blaaJ 
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I  (IragtT  .if  min  Skjorte  su  smaa! 
Og  min  k>x>r  Fader,  I  tager  min  Hesi! 
Min  Swsifr,  du  red  min  Sovcscng! 
1  Under  mit  Hoved  i  Silke  r«dl 
6ad  five.  Jeg  maetle  lero  en  Stnndl 
Min  Ffltlcr  ^mmt  j>fi  min  hojr  Host. 
hUn  jUutii-T  ^Mtr  jpg  min  riiilc  iiuidkarm. 
Min  yngste  Bnjdcr  uh>T  jeg  mit  Svatd. 
(R.  giver  G.  lil  »in  Broder.) 
Saa  gjxrne  jeg  dri  gjorde. 
Foraden  Svig  det  siger  jeg  dig. 
...  For  mig  er  tam  ftaldgod  ma. 
Foruden  en  fian,;  nii^:  Ijstc. 
Det  sker  aldri;:.  nii-u  jeg  cr  ilive. 
fluns  S*'- II I-  >U'  -ioå  i  Hojelufttøvtlc. 
R.  vendte  sig  til  Va;ggen  brat. 
Det  er  saa  favn  i  Hr.  Peder  haM 
G.  tog  Kniv  «f  Ærme  rad. 
Det  gjord*  G.  ntbf  stor  Rerm. 
R.  >ar  diMl,  for  n.inrri  '.'"I. 
Dn  skele  lan;;i  for  Midjeuat. 
Aarli^  otii  Mor'^i'ii,  Dagen  Vir  tf»» 
Der  kom  af  R.'s  Bure. 
Det  ene  Hr.  R.,  del  andet  hans 
Saa  sadler  hllD  op  «in  lagre  gule  HesL 
Udenfor  Stod  Dronnlngtn  fager  og  6a. 
Jeg  kan  spinde  Silke  og  væve  Gold. 
Ja,  kan  du  spinde  Silke  og  vieve  Guld. 
Alle  saa  v«ved  de  det  Guld  over  Kam, 
Alle  Bsa  spandt  de  Silke  over  Skjod. 
Itronnhige«  slog  iiende  ved  hviden  Kind 
I  skal  mig  hvetfcen  stade  dier  slaa. 
Og  støde  eller  staa  mig  det  skal  slet  ikke  du. 
Om  anrie  Morgen,  da  Sulen  skinte  rod. 
Om  MorgeiiÆD  tidlig,  da  Solen  skinte  blank. 
Om  aaile  Horgen^  da  Solen  akinie  bvid. 
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83. 

Hildebrand  og  Hilde. 

Som  det  bier  bemsikei  I  IndledniDgeii  tU  Hmlge  ^e,  vt  åa  H  meget  uert  Sbeglakab 
meUem  den  og  ottmeieiide  Vise.  Forholdet  imellem  dem  er  dog  sf  ei  gonske  ^endooBMlIg  Art, 

idet  denne  kan  betragtes  baadc  som  en  Fortsættelse  og  som  en  Variation  af  den  foregna  ndt-. 
Det  er  vel  samme  episke  Stof.  (ildcls  berettet  i  samme  Udtryk;  roen  Anordningen  af  Sti  tT  ' 
gjor  donne  Vise  (il  »m  hi'll  audco  end  hin.  Hele  Æninct  for  den  forrige  Vise,  som  !  den  daiincr 
en  fremskridciiiie  iiarxilmg,  er  ber  sammentrængt  I  eo  Ulbageskuende  Beretuii^,  indlagt  i  en 
egen  Fortælling,  der  fortsætter  og  afslutter  Begirenihedeniea  Række.  Det  er  det  samme  Billede, 
men  set  fira  en  anden  Side  og  indfbttet  i  en  egen  Kamme.  BUer  maaake  letteie:  'hele  dd 
Billede,  som  den  fbregaaende  Vise  optuUer  (ior  os,  er  her  skudt  tilbage,  saa  det  daoncr  Bag* 
grunden  I  et  andet  Hilledc.  hvis  Forgrund  ved  sin  ydre  Ro  og  Simpelhed  tjener  til  at  f^hcte 
Baggrundens  kraftige  i.iv  og  Handling,  og  tlllice  danner  et  TæsenltKl  KoiiiplfnK-nt  (il  selve  denn? 
ilaiidlinir.  Det  er,  kunde  man  sige,  del  fiamme  Æmne:  liist  i  sin  væsenlige  episke,  her  oæimest 
i  cu  Urauialtiik  Fremslilliog. 
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« 

De  to  siilslL'  Opskrifter  (ST)  af  Ribolds  Vise  danne,  som  forhen  bemærkpt.  Ovor!?aimrn. 
Medens  alle  de  andre  Opskrifler  af  hin  Vist-  .>lutie  med  Heltens  (do  fleste  lilUge  med  Ikliindftiii; 
I)od,  fore  disse  to  Sagnet  videre,  ug  del  væsenlig  overensstemmende  med,  hvad  denne  Vise 
beretter.  Da  Ridebrand  (Rederbnuid,  Orerganpformer  melleni  Ribolt  Qg  Hildebniid)  er  ded  af 
dae  SMf,  rider  Guldborg  <mib  1  ncnr.  VIk  gaar  uoder  Nara  af  Hilde;  —  den  i  Indledn.  til 
farr.  Vise  omtalte  norske  0p8k%,  B  har  ogsaa  her  ep  Orergangsrorm:  "Øllebcr**  ■=»  Hildeborg)  (il 
ea  freroned  konges  Gaartl  og  tager  der  Tjeneste.  Hun  skal  spinde,  væve  og  sy  Tor  den  fremmede 
Dronning:  men,  rnrdvbct  i  Rrincfrinjren  om  sin  Sorsr.  lader  hun  Hænderne  synke.  i)a  hendes 
Herskerinde  nu  lugter  hende  for  hendes  Ladhed,  da  er  Sorgens  og  Ydiuyiielsens  Bæger  fuldt,  ng 
Guldborg,  KougedattereD .  der  nu  som  cu  Trælkvinde  roaa  taale  Hug  og  Slag,  svarer  Urouningen 
UtUt  som  8tn  Lige  og  opgiver  derefter  sin  Aand.*) 

Nænæreade  Vise  er  paa  dao&k  trykt  lios  Syv,  Nr.  32  (her  Opskr.  F),  overnat  paa  tydsk 
Jm  ISrimm,  Nr.  16.  Ed  andeu  Opskrift  er  trykt  i  Levninger,  U,  Nr.  20  (3:  Tor  B  I  Afskr.  i, 
med  Udeladeise  af  dennes  V.  12,  25,  81  og  42),  og  denne  sidste  er  med  npgen  Forandring, 
optrykt  bos  Abr«,  ifr:  154.  Desuden  er  en  tredje  Opskrift  trykt  som  Flyveblad  (ror  G).  Medens 
den  forrige  Vise  har  bevaret  sig  saa  levende  i  Folkets  Minde,  vides  saadant  ej  at  være  Tilfældet 
med  denne:  de  to  nye  Optegnelser,  soni  jeg  har  mndtagcl,  begge  fra  Øeu  Fur  i  Limfjorden  (ved 
Pastor  E.  C.  Fischer  on  lir.  K.  H.  kruse),  stamme  udelukkende  fra  Flyvebladet. 

Vore  Opskrifler  V  IM"  »  have,  med  visse  indre  Afvigelser,  det  saninie  Omrids  af  Sagnet. 
De  faktiske  Afvigelser  iiiieileiii  ileiii  ere  di^^-^e:  I)  Medens  M9  lade  Hildebrand  l'iue  Hilde  af 
(iaard,  lader  B  dem  blive  i  hendes  l^ur,  ludiil  de  der  overfaldes.  2)  iMcllem  A  og  l'V  er  her  endnu 
den  Forskjel,  at  medens  A  dog  lader  dem  vere  I  Hus,  da  Orerfoldet  sker  (i,  18—19),  lade  €• 
OrerlUdet  gaa  fbr  sig  paa  IH  Mark,  som  de  ride  (C,  15—16;  B,  16—20).  8)  C  fattes  yoI 
Forbuddet  mod  Nttrneben;  uleD  det  ftemgaar  dog  klart  af  det  fslgende  (C,  21.  24),  at  Heltens 
Fald  er  en  Felge  af  denne.  4)  I  lader  (i  V.  27— 2S)  Dronningen  afbryde  Hildes  Fortælling  Ted 
I  draabet:  at  Hildebrand  var  hendes  Broder,  hvis  snrp:elige  Skjæbne  hun  for.st  nu  erfarer;  hvor- 
iiiiod  \  lader  Dronningen.  UrM  efter  at  Hilde  har  sluttet  sin  Fortælling:,  med  Taare  paa  Kind 
(ilfuje,  al  Hildebrand  var  liendes  Son;  i  i  fattes  ganske  enhver  tiisvarende  Oplysning.  5)  kun 
A  (33—35)  og  B  (33—37)  bave  noget  om  Taarnet,  hvori  Hilde  kastedes.  AHe  disse  flre  slutte 
VIseo  med,  at  Hilde,  da  han  har  udsagt  slo  Sorg,  opgiver  sin  Aand  I  Dronningens  Arme;  kun 
tllfoje  C  B  endnu  nogle  Vers  om  heades  Jordeterd  og  Eftermæle. 

Opskr.  B  adskiller  sig  vaseoUg  fta  disse  fire:  1)  ved  den  ganske  afvigende  Forklaring, 
Hilde  giver  (I  V.  10—13),  hvis  Ægthed  i  denne  Vise  gjores  tvivlsom  derved,  at  den  forekommer 

i  saa  mange  andre;  2)  ved  at  her  slet  ikke  er  Tale  om  oogeu  Kamp,  altsaa  heller  ikke  om 
Oodnævnelsen;  3)  ved  sin  .Sliiliiing,  idet  Fortællingen,  efter  overensstenimendp  med  A  It  (  U  at 
have  ladet  Hilde  do,  da  iiuu  liar  udsagt  sin  Sor":  og  desuden  angivet  iNavnet  jiaa  sin  Forforer: 
fester  Hildebrand,  hvem  Dronninsren  erklærer  for  sin  Son,  —  lader  Dronningen  tilfuje,  at  har 
han  lokket  hende,  saa  skal  han  ogsaa  ægte  beude,  hvad  da  forhindres  ved  hendes. Ded;  og 
derpaa  lader  Hildebrand  komoie  rideode  1  Gaard,  af  sin  Hodcr  erfhre  Hildes  Ded  og  derpaa  drmbe 
sig  med  sit  Sværd;  hvorefter  Hilde,  han  og  hans  Moder,  ligesom  i  forrige  Vise,  neste  Morgen 
bæres  til  Graven.  Denne  Opskrift  bar  da  vel  ikke  undergaaet  nogen  vilkaarlig  Behandling,  men 
vel  alt  i  Folkemunde  en  uvilkaarlig  Forvanskning:  fersi  eit  ved  ufiildslændio:  Krindring  foregaaet 
Sløjfning,  og  demæ.st  en  ved  Hjælp  af  Reminiscenser  fra  andre  Viser  tilvejebragt  Afnindinp. 

Opskrr.  tU,  hvis  poetiske  Idtryk  bære  kjeudelige  og  ^orgeiige  Spor  af  en  vilkaarlig 
Bearbejdelse,  ere  desuden  fra  forste  Færd  meget  ufuldstændige  Opskrifter.  De  have  vel  For- 
foKtaea  ligesom  ABC D,  men  de  fattes  ligesom  i  hele  Kampen  og  Dednmvnelsei}.   6  har  dog. 


*)  Dn  rette  Ponn  for  Guidbort*  (UlMes)  Svar  «r  vMiidk  ikle  den,  tom  na  andet  i  den  danske  8S»  6T; 
men  den,  tom  de  herander  OMMlie  evcMke  AB  Jwve:  "Jag  Sr  eu  keonnaa-birn,  si  nit  som  eder  nid.* 


Digitized  by  Google 


392  Hildebrmd  og  HUde. 

t 

at  Hildes  Broder  kom  nvor  deiii.  .som  de  iaa  i  Huret,  og  der  dræbk  hendes  Elsker,  livorpaa  han 
slæble  liciule  til  liciides  Fadere  (iaard.  t  har  ikke  engang  saa  meget;  Dien  gaar  fra  turiorel^cu 
(i  V.  10)  lige  Ofcr  Hl  Salget  (i  V.  11—12).  De  sluUe  dernæst  begge  ned  det  flilske  Tnek:  ti 
Hilde,  efter  at  have  udMgt  sId  Serg,  lader  sig  trøste  ved,  at  DronniDgeo  giver  heade  sis  Ssa 
(i  fi:  midebraiids  Broder,  I  V:  liarn  selr).  For  Vs  Optegner  har  Hukommelsea  reat  svigtet  (S* 
sidst,  da  de  to  Slutningsrers  cre  tildiiztrde  i  et  ganske  andel  Versemaal.  V  og  6  ere  ioTTlgt 
uafhænJiise  af  hinanden:  Syv  har  ikke  benyttet  Flyvebladet,  skjondl  dette  dog  vel  tor  antages 
aU  at  have  værel  til  i  i  7de  Aarh.  Deres  Grundlag  have  været  Optegnelser,  udgaaedc  af  en  meget 
uruldstændig  Tolkelig  Tradition,  loniiodenlig  Tra  sidst  i  17de  Aarh.  Denne  har  da  vel  alt  bail 
det  omtalte  falske  Slutningstræk,  efteraoai  ogsaa  en  svensk  Opskrift  (O  har  noget  ligaeiide. 

Srciik  ligger  Vtsen  for  mig  I  tte  Opskrifter:  A:  Flyveblad  fta  sMst  i  17de  Aarb.  0  CavaOhis 
og  Stepbens*  Saml.),  bvoraf  noget  er  aftrykt  bos  Abr.  III,  S.  438— SO.  B:  bos  Afe.  Nr.  32,  og 
C:  bos  Arw.  Ur.  107,  nre  hcggc  optegnede  i  dette  Aaibnodrede.  Svensk  A  og  B  stemme  saa^ 
temmp1i|»  overens  (A  har  33,  B  31  Vers).  De  have  i  Begyndelsen  et  Træk,  som  ikke  tindes  i 
nogen  af  de  herunder  mrddelle  danske  OpskriHer,  men  derimod  i  vor  Opskr.  H  af  forrige  Vise. 
De  Vers,  hvori  dette  tindes  (4,  fi— 7.  B,  4   5),  lyde  som  folger: 

I)rotlningt*n  »log  llilla  p.i.i  hlnmlilrVa  (i:  LIekblommnnd)  liimi : 

Hilla!  hwi  syr  du  aa  iu  willau  »om ?  (3:  sa  blodet  del  slank  på  sparrlakaoel  flat.) 

Nådige  droltniiig!  J  sIFir  mig  irk<*  så  hårl! 

jag  iir  ell  konunga-bam  (B:  en  konungs  doUer)  så  wål  som  eder  nåd. 

Begge  lade  "Hertig  Hillebrand,  koniingens  son  af  Engeland"  fore  HiUa  af  Gaard  og  derpaa 

(som  i  nof!;le  af  vore  Opskrr.  af  forrige  Vise)  livile  med  liende  i  Lunden  op  vækkes  af  heridf, 
da  hun  horer  sin  l'^der  kfuiinie.  Forbuddet,  kampen  og  Uodnævnel  en  er  som  i  vore  AB  C  I, 
men  derpaa  fulger  det  hos  os  knn  i  nogle  nye  Optegnelser  af  forrii^c  Visc  forekommende  Vers: 

A,  22:  Ilillebrand  lager  pn  f^ill  sviird:   flilhi!  iletla  iislii  vval  »iiiJ. 

B,  23:  Ilillebrand  strykiM-  sill  hli)ili;j;;i  s\iiril:    Vore  du  «'j  llilla,  delta  vore  du  vård. 

llilla  slæbe.«;  nu  afsled  af  sin  Hruder.  og  A  liar  da  tre  Vers  (27—29)  som  B  fattes,  saalydeode: 

Min  liroder  snlli-  mi;,'  I  ril  iiiiikU  hus:    ilwr  \^.ir  miirckt  ocli  aldrig  ijilsL 
ilwar  gdiig  jag  uiig  ruidi.-,   uriiiiii  uili  dniknr  jag  der  hurde. 
Ilwar  giing  jag  mig  wiindc.  drakar  odt  ormar  jag  tft  IcSnde. 

Hun  sælges  derpaa  for  en  klokke,  sum  hænger  i  "Dalileby "  eller  "  Mariæ  kyrkeby".  \cd  dens 
Ktaog  brast  bendes  Moders  (A  siger,  ligesom  vor  I,  22:  bendes  eget)  Hjærte;  og  da  bos  bar 
udtalt,  opgiver  bun  Aandeo.  Svensk  €  (21  Vers)  er  den  ringeste:  den  bar  Trskket  om  Kindbestei, 
ogsaa  Bortførelsen  og  Kampen,  men  Intet  odi  Dodnsvnelsen.  HlHa  stiebes  bjeni  af  Broderes, 
sætges  for  en  Klokke,  soin  bænger  I  Idediare  by"*): 

"Och  bvar  gftng  jag  hor  den  klockan  rioga,  mitt  fajerla  i  brottet  vill  <«tidera|itingi." 

Men  Slutningen  nærmer  sig  tU  voie  f  B  og  lyder  saalunde  (V.  20—21): 

Dronningen  llappa  Hilla  få  blekblommand'  kind:  Ocb  jag  akall  bllRr«  biala  vinnea  din. 
Ocb  dn  akali  inlel  lida  nigon  nod«  «fi  lange  j^  iger  guld  ocb  brod. 


*)  Sjvs  YUrins!  i  linns  "Antncrkning":  nt  '■I>«-Tinr  Vis.'  er  f]  nic^H  gammel,  eftnr<;ani  her  lales  om  Maribc 
Kirlio  og  dciiiJs  KInkke'',  liar,  »om  man  sit,  tkke  noget  paa  sig:  vore  Opskrr.  ACD  bave  dei  ubesKiutf 
Mirie^Kiilte,  of  ArwidaMg  bcnwiter  med  Rfltte*  MivtI  imod  Sjv«  som  imod  el  andet  IiOlialiMkwsfiNiag  tf 
Alkeliua,  ai  *««  aldao  v^MlIt  om  arier  utt  Mkilnger  Mir  aSdd  i  liOfaMi  grad  oiWIIMiUii  ocb  vaddM*^* 
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(K«ren  bTittvA  Foliohaaniisknrt,  Nr.  (i8.) 

1.  Nny  maa  meg  ev  lycc  drr  lierr 
all  wetdcfr  om  meerr. 

Hny  maa  han  Cff 

2.  r.[yc(l  d[er]  l[ierr] 

a[ll]  wfcrdeo]  ofnil  sficprr]. 
Lidenn  war  hun  lljili?: 
bun  s\<le  syn  som  <>.ia  wilde. 
H[uy]  m[aa]  h[unj  c[jr]? 

3.  Bfille], 

h[iin]  8[yd<>]  s[yn]  s[ein]  a{aa]  «r[ilde]. 
The//  sind  hun  med  »i)Irl<». 
tom  bao  med  guld  skuld  »erke. 

4.  Ocb  t|i«ff  giade  Imn  ned  guld, 
som  htttt  ned  aykké  ilcnide. 


S.  TlheM  spurde 
lh«ft  HildeiU 


vnder  e: 
unen  aaa  wilde  ^i;. 


6.  Droning  sueber  seg  hullut-i  y  skicnd: 
ban  gaar  y  lofll  for  Hylelild  ind. 

7.  DroniDgeD  jnd  aff  doren  UireDd; 
DyVelild  alaar  bind  op  igenn. 

8.  "Hor  IhM  Du'tt.  Ilyllflildp: 

.  hu)  syer  ibu  (hin  sein  saa  wilde? 

9.  Ligge  aaa  tjr  du  dynne  sone: 
ion  den,  sgm  giede  nooe  gte"»** 


10.  Hyili'lild  klapiT  paa  hende  blaa: 
"Myn  nadigge  frwe,  y  builcr  dcr-paa! 

11.  Hyn  nådige  frw,  y  scdcr  huosz  meg: 
all  nyn  aorrig  aigger  ieg  for  eder. 

12.  TbeK  wilde  blifTuc  eder  fur  langu  «u  8(aande: 
nan  itg  Hager  eder  nyn  waande. 

13.  Mynn  fader  badde  enn  konngc-wold: 
myn  moder  hun  war  en  droning  bold. 


14.  Mya  Ender  laod  neg  aaa  heil^ 

sij  rider  thi  akoMe  meg  wogtte  ocb  gierne. 


15. 


IC. 


17. 


18. 


19. 


I  20. 


21, 


32. 


23. 


24. 


25. 


26. 


27. 


28. 


29. 


30. 


31. 


Syden  Inod  ieg  meg  lodte: 
en  rider  td-alT  den  flo€l([e]. 

Iland  lirede*  hertug  Hyldcbraaad: 
kongens  sonn  alT  Engclaod. 

Saa  lagde  wy  gidd  paa  ganger  Ihuo: 
tbend  (bride  red  band  ocb  ieg  aeleff  paa. 

Siia  kaam  wy  om  qncldc 

der,  som  wy  leslclt  aU  ducclle. 

Om  naileon  kaam  der  alanff  paa  dor: 
nyne  aiy  broder  war  der  for. 

Rand  klapilt  meg  ued  huidcn  kicnd: 
Tbu  aorge  idce,  aler-licreale  ni)'nl 

i-nar  du  sier  meg  blodc: 

daa  Qoflnenn  meg  icke  Ull  dt»de! 

I-nar  du  aierr  neg  faalle: 

daa  neØncD  meg  icke  med  alle  I 

Hyllo-bnnd  h.uid  bnail  Iniog  ocb  slaa: 
XV  rider  for  hans  fuoid  luo. 

Steeller  eder,  atelier  eder,  Hyllebrand, 
om  y  meg  aff  hiartct  well  aandl 

I  lader  royn  yngestc  broder  lolTue: 
band  maUe  ind  icne  y  landenn  blyfAie! 

Hyllebrand  fek  y  \helt  same  kald 
ayun  baane-aarrd  til  lorden  ocb  faM. 

Mynn  bruder  tbog  meg  wed  huideo  bandt 
band  band  mtg  med  en  aaadeUiandll. 

Hand  Ihog  nirc;  \  gullr  lork : 

band  band  meg  lill  syn  sandtrll-knap. 

Hand  red  icke  oflber  m  liden  en  ques(: 
hnn  ibog  io  hodenn  aff  nitt  brosL 

Iland  red  ike  ulTuor  snn  lidrll  on  gren: 
buD  tog  io  budenn  aff  milt  byen. 

Hand  red  icke  offaer  aaa  lidenn  en  rod: 
hun  »tuod  y  blod  y  myn  fuod. 
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32.  Di»r  hånt}  i:\»m  til)  borrigc-lied: 

oiin  sdrig-iuld  uioder  buD  sluod  dtT-wcd. 

33.  M;fiib  bdcr  luod  ell  Uiomn  op-bvgge: 
ocb  der  sknM  ieg  daa  inde  leege. 

34.  For  vden  war  IhcH  mod  iarrne-pi^ge: 

for  inden  var  (heil  vned  tbeit  breme->ri«z. 

35.  For  hucrind  synde  icg  ronle  mynn  fuod: 
thi  hoase  nm  •tuod  meg  hnod. 

36.  Myn  Fader  wilde  mcg  quetle: 

myn  moder  bad,  thi  skulde  meg  aeeNe. 

37.  Hun  Hulde  meg  Itii  vn  klokc: 
den  bongcr  y  Marikicrkt;. 


38.  Tlicnd  forsic  lyu.  der  klokenn  fcck: 
inyao  moders  hiarlle  y  synder  gick.** 

39.  Vhett  mellUe  dromngran  mder  skiend: 
aaa  alrid  daa  rand  hind  llnar  paa  kiend. 

40.  ''Y-mcn  du  hafTuer  nu  sagK  sorig  dyn: 
daa  war  hertug  Hilebrannd  senne  mynn." 

41.  Ttber  llyllclild  balTde  vd-sagii  dy  ord, 
daa  fiild  hun  ded  fer  droiiing[cn8]  fuod. 

42.  (Vd-wgn  dy  ord, 

daa  fald  hun  død  for  droningens  fuod.] 
!j  DnininKPnn  li<'fk  sart  sluor  cnn  haarom: 

sl.ill  Millrlild  (loilf  v(Jj  hindis  aruou 
[iiiiy  inaa  buii  cy?] 


I 


B.  I 

(a.  Anna  Uropa  Rdakr.,  Nr.  49.   k>  Dorothea  Thoits  |j 
RdDlir.y  Nr.  89a.)  i 


8.  '"log  cr  irlr  ifpM,  icj?  rr  icko  mitdt: 
4inn  bidcnn  liiiil«  hunn  cr  dug  gud." 

U.   "ik>tt  blilTucr  Htiers   naadc   fur  lanngU  all 


1.  I  burelt  saa  sidder  slaiU  Tlille: 

—  Mtnn  sorrig  wid  InRfn  iidenn  Gud.  — 
hun  s\r  siuin  .siinil>  s:m  \Ml<lf>. 
Orh  den  led'ucr  aldrig  till,  ieg  will  Itirklafliic  min 

aorrig.  •' 

2.  Ddt  Jlonn  med  guld  skulle  wircke, 
ocb  det  syr  huno  med  silcke. 

3.  Df-ll  Iniim  med  sdck)'  .skulle, 
och  ded  syr  buun  incd  guld. 

4.  BraU  kom  bod  for  dronningenn  ind: 
"Stallt  Hilie-mie  syer  sinn  somb  saa  wiM.^' 

r>.   Dronnin;.'«'!)!)  Iiuiiti  suobor  si?  uili  sUnnd: 
huna  ganger  i  luflled  for  llillc-UUc  iuod. 

6.  Dronningenn  ind  all  dortenn  trcenn: 
slaldll  Hille-lllle  slanndcr  binder  op  igtenn. 

7.  Sl.nlU  Ilille-lillc  klapper  paa  hiandcd  blaait: 
"Miinn  oaadigcsl  dronning,  i  huiier  ber«paal" 


to. 


{  11. 


12. 


13. 


for  ieg  faar  klagett  min  sorrig  och  waodr. 

Uinn  fader  waar  enn  konge  aaa  god: 
femllann  ridder  tienner  hannom  till  bord. 

Miinn  fjider  loil  mig  saa  licdfrlif;«*  sninmi': 
UilfT  riddere  skulle  mig  wugte  ucb  gienime. 

Saa  lod  irg  mig  laarke: 
enn  rklder  ndalf  dem  flodce. 

Haond  heede  Mester  Hilldebranod: 
waar  kongens  sonn  alf  Eogelannd. 


14.   Wi  waar  irkc  snarr»*r  i  btirell  lagdl: 
forend  ded  waar  fur  min  fader  sagt 

I«*!.  Miinn  fader  bannd  rober  offher  stit  sinn  gaaid: 
Staar  op,  miinne  mend^  drager  bronne  paa! 

'   16.  Drager  brenne  forndeOQ  sM  falsk: 
jj         her  Hillebrannd  cr  saa  haar  enn  balas. 
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17. 


18. 


19. 


20. 


22. 


23. 


24. 


De  stalle  pu  dar«Qii  med  glafTuiDnd  och 

spyd: 

S(aU  op,  her  llillebrannd.  gaik  livr  ud! 

Iler  HildebfaoQd  Lla^iitU  mig  wid  hoideuu^ 

kinnd ; 

NeSnner  kkc  milt  naftiD,  alderkierreflle  mini 


Alttl  om  i  wer  mig  blodc: 
Um  neffner  mig  icke  Uiiii  dede! 

llrr  Hilicbrannd  udafT  dut  rtiiii  : 
baos  gude  »uerd  banuil  tui  »ig  sikod. 

llannd  bug  udi  denn  fente  flork 
rniinn  vjU  breder«  ned  gulenn  laeck. 

Haood  bug  i  denn  nidcnn  ikare 

eHafliie  eiioger,  min  kierre  fader. 


25. 


26. 


27. 


Saa  rofllc  ieg:  Mester  fiillcbranodl 
stiller  eder  i  wor  herres  oaffDoI 

1  lader  minn  vtigeslc  broder  leffue: 
baud  kaniid  hiiii  uiuder  de  Uidingcr  hienb- 

ferre!  ■ 

Fereond  de  ord  vaare  well  udlaldt, 
med  aUenn  taar  gick  bsDod  paa  fald. 

Per  ieg  halide  well  udsagK  dc  ord, 
med  allcun  saar  falU  hannd  Ibill  iord." 

'Tier  qner,  Hillc-lillf  ,  loiiitTiuw  licnn! 
liillcbranud  ded  wor  brut|<'t  uiiii. 


2&  BelkbraoDd  ded  waar  broder  miuti: 


i 


Icnnd  sorrig  kannd  ieg  mi  aldrig  fonriade."  ' 


29. 


"Mimi  breder  tog  mig  udi  gide  laacki 
bmnd  banoU  mig  wed  ainii  fule-top. 


30.  Aldrig  waar  ded  biia        «iin  ilamb: 
miiuu  broders  bcsl  io  oiluer  siiamb. 

31.  Aldrig  waar  ded  saa  bred  cno  mosse: 
alil  ded  ieg  moUe  io  aieURier  belos. 

32.  Der  wi  komb  lill  f>orgcIi  (il : 

ter  stod  uiiu  sorrig-fuld  uioder  wed. 

33.  Miao  broder  lod  bygge  ilt  laarnn  saa  slortl: 
for  indenn  for  waar  ded  med  bnaase  tomn. 

34.  Fonidenn  fore  waar  (c«!  nx-d  ttinlmmersticDn: 
for  iondcQii  waar  ded  ucd  huasse  beenn. 

35.  Mmn  broder  tog* mig  udi  silckc-scrck: 
banud  Lasle  uiig  i  led  tsamn  «a  slerck. 

36.  Boer  sionde      racbtte  ud  mill  beeon: 
te  huasse  tornne  de  giordc  mig  meeon. 

37.  finer  sinnde  ieg  rarlille  ud  minn  foed: 
Ic  huasse  lunude  log  aff  mig  l>lod. 

36.  Hiou  moder  buoo  witle  mig  selge: 
min  broder  wille  mig  qudle. 

30.  De  solde  mig  lor  enn  klockc: 
huDU  bengcr  i  Marribo>kircke. 

40.  Tennii  forslc  lyd,  tcDud  kbckeuD  hunn  6rli: 
min  moden*  biarlle  santider  gick." 


41.  Farennd  bonii  ficb  udssgdt  b'aade  angesl  ocb 

harm . 

daa  sad  huon  d«d  i  dronniogcui  arm. 

42.  Forcnnd  huiin  ficb  udsagll  baade  ^orrig  och 


—  Minn  sorrig  wid  iiigcnn  ndeon  God.  — 
daa  hieff  hunn  ded  wed  dronningens  siidc. 
Och  denn  Icffucr  aldrig  till,  ieg  willo  forklage 

miioD  sorrig. 
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(«.  QitisiCBee  Jue|a  Hdikr.,  Nr.4A.  I.  Anna  Buses 
Adafcr^  Nr.  1 1 1.  «.  Haøtel.  Bsniwitt'  IMstr^  Mr.  140^) 


1.   Slalt  i»ti(lcr  i  Jjtirre: 

bun  sjer  dansker  dronoiog  eii  bue. 
Sorig«n  er  taog,  huen  hiutle  skal  cqhc  berOr 

3.  I  bura, 

hun  syer  dansker  drooJng  en  bue. 
Hun  syer  drl  med  guld^ 
del  buo  med  sidclie  skuUc. 

3.  [Sjcr  med  guld, 

del  b(in  Died  sielcke  !»kullc.J  I 

Det  hao  tlnille  wercktf 

det  qrer  buD  ofltaer  med  tiicbc. 

4.  Wierdte, 

det  syer  hun  ofTucr  med  silckc. 

Snart  kom  der  bud  fur  droningen  ind: 

"Saa  wild  syer  Il^llelild  sømen  sin." 

5.  Fur  droningen  ind:  1 
"Sat  wild  »jer  Hyilelild  semeo  sid." 
DroningeD  tager  olber  lig  skarlagen-skiendt:  I 
huD  gsDfer  i  Ion  for  Hjllelild  ind. 

t 

6.  Sig  i  ikiendl. 

bun  gan^rr  i  lofll  for  Ilyllclild  ind. 

"Sig  mig,  stalten  Hyllelillc: 

bui  syer  du  din  sotn  saa  willde? 

7.  Hyllelille, 

•  bui  ^er  da  din  s«m  saa  wiMef* 
"Ferst  aodrc  iomfhier  lencker  paa  samen  sin : 
ieg  lencker  paa  bierttc-songeno  miuo* 

8.  Sømmen  sin, 

icg  lencker  paa  hif rtc-sorigen  min." 
"Har  du,  stalten  Ilvllelitie: 
huad  sorig  bafTuer  du  i  siode?" 

9.  nylteiiHe,  I 
hnad  sorig  haflber  dn  i  sinde?" 

"Min  nådige  fru,  i  siider  boes  mig: 

all  min  sorig  siger  ieg  edder.  I 


10.  SiidiT  iiues  mig, 

alle  min  sorig  siger  ieg  for  eder. 
IUb  fader  war  en  koning  fin: 
bans  fonrttnde  war  ocb  moder  minn. 

11.  Konniug  Tin, 

bans  forslindc  w;ir  orh  modi-r  luinu. 
Mig  bad  ritder  och  beilug-baren: 
tngcn  mulle  icg  faa  afT  dem. 

12.  Hertng-boren, 

ingen  mode  ieg  faa  aff  dem. 

Min  (ader  lod  mig  samme: 

tolff  riider  aluille  mig  vode  ocb  gicBuae. 

13.  Samme, 

lolflT  rider  skolie  mig  wode  oc  gieme. 
Der  war  en  riider  ebhindt  den  bob: 
banom  galf  ieg  tro  med  bnfalcn  hawk. 

14.  Iblandt  den  bob, 

hanom  gaff  ii'g  Iro  med  huidt-n  handl. 
Band  baffde  icke  uden  en  rider-DaOoo: 
kongens  ssnn  aff  Enge-^laédk 

15k  Rider-naSb, 

kongens  san  aff  Enge-landL 

Saa  l<tg  wii  oss  for  hunde, 
al  wii  wille  falles  afT  lande. 

16.  For  bande, 

at  wii  wille  felles  aff  lande. 

Wn  war  icke  komen  uden  Kdell  der-trat: 

mbi  foder  kom  efRer  oas  med  en  brdt. 

17.  Lidetl  dor-fraa, 

min  fader  kom  eflter  oss  med  cn  fart. 
Her  Hyllcbraod  sig  ofliicr  Axcll  saa; 
Hesseit  kommer  eders  foder,  band  wilt  nig  ala! 

18.  Oflber  aiell  ase: 

Hesse  kommer  eders  foder,  band  vil  sug 

slael 

Hand  bog  i  den  forsi  e  sk  »re 

min  murbrader  sin  11  uch  minn  kierre  fader. 

19.  Tbend  forste  skare 

min  morbroder  siuff  och  min  kietre  foder. 

Hand  hog  i  den  anden  flock 
min  sittflr  broder  med  gulle  iock. 
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20.  Anden  Uuck 

mia  siuff  breder«  med  guite  lock. 
Der  stod  niD  nsfeile  broderi 
ies  war  for  banora  laa  modig.  • 

21.  Øngcfte  broder, 

ieg  war  for  banom  saa  modig. 

Her  Hyllebrand  irg  tiHalde: 
dett  gior  min  bierUc  aloer  qqalle. 

22.  leg  tillatde, 

detl  giordc  min  hicrtfe  stocr  qiiallc. 
Her  Hyltcbraiid,  i  iiliiiler  edrrs  tiuerill! 
i  sieller  det  i  wor  bcrris  fcrdl! 

ZH.    i  steller  eders  suerdt, 

i  atelier  delt  i  wor  berre  ban«  lérdtf 
I  lader  mia  yngesle  broder  loAie: 
bandt  kaod  nian  moder  di  tideiig  forret 

24.  Brodw  leffue, 

hand  kaod  min  moder  de  (iding  ferre«  • 
Hånd  fivrk  i  <!en  samme  kaid 
XV  saer  ocb  eod  il  faldt. 

25.  Sanimi-  kold  i 
fcmbien  saer  ocb  end  il  fald.  \ 
Min  broder  banl  mig  wcd  beate-balle:  | 
band  alepte  m^  bode  oftter  bierip  ocb  dalle. 

26.  Wed  beale-halle, 

band  alepte  mig  bode  oflber  bierge  ocb  dalle.  I 

Der  kom  Mr\g  aaa  liden  en  toren: 

hun  tog  io  bliden  aff  min  fod.  ' 

27.  Liidvn  en  loren, 

hun  log  io  htiftdon  <i[T  min  fod. 

Der  kom  aldrig  saa  lidt-n  en  quisle: 

buD  log  io  budden  afT  min  brvste.  I 


28.  Saa  liiicn  en  i|iii»l. 

bun  log  10  budden  ad  min  bryst. 

Der  ieg  kom  tHI  borgeledtt 

min  aorigfoki  moder  bun  alandcr  der-'Wedt. 

■  I 

29.  Tbill  borge-leed, 

min  sorigfuM  moder  faun  stander  der-wcd.- 

Hun  sagde,  irg  skulle  qucllis: 
minn  broder  aagde,  it$  akuUe  adUa. 

30.  Qucllis, 

min  broder  sagde,  ieg  sliullc  sellis. 
Saa  sulde  di  mig  iur  cu  kiuckc: 
di  hengdc  denn  i  Marie-kicrcke. 

31.  klocke, 

.  di  bengde  den  i  Uaaiickterckev 
Dett  fonte  lind,  klockea  bun  fiedt: 
aendcr  min  modera  biertto  det  gieck. 

* 

32.  Klocken  fiek, 

synder  min  moden  htertte  dHl  gieck." 
Der  biin  hafTdo  droningen  iiindissaorigudtald< 
aaa  bicff  bun  afT  sorigen  qualL 

33.  Sin  sorii;  lold, 

saa  bletY  hun  a(T  sorigen  quaid. 
"Aldrig  aaa  ieg  en  lomfru  akionn: 
der  mier  sorig  bar  i  lonn. 

34.  lomfru  akionn, 

der  mierro  aorig  bar  I  lonn." 

Droniogen  lod  binde  herlig  begraflue: 

all  som  en  koiigtmiiss  bnrrn  bur  at  liafTue. 
Sorigeo  er  tung,  bueui  biodc  akall  enoe  berrc. 


* 
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D. 

(Vibehe  BlMs  KvarUMandskrm,  Nr.  48.) 

1.  Hutddile  syder  i  Iniere: 

Min  sdi-rig  ved  ingen  uden  God.  — 

hiin  sier  j<iii  som  sia  |)riidc. 
For  den  ieflucr  aldrig  Ull,  ieg  vell  fur  sige  mio 

sorrig. 

%  Bratt  kom  bod  for  droning  ind: 
''HiJddille  oyer  ain  aeoi  saa  TiU. 

3.  Ilun  MPr  (iell  un  d  f^iiMill, 
dcll  bun  invd  sefrke  »kiille. 

4.  Delt  bun  skulle  aye  med  selke, 
■none  hun  med  guldctt  verbe.'* 

o.  Druning  suubcr  sid  hufTiiid  i  skiad: 
'    bun  gar  i  loftte  for  HMelile  ind. 

6.  "Har  da,  tlillclile,  iomfru  min: 
bny  syer  du  dio  sem  saa  viid? 

7.  Po  syer  delt  med'  gniditt) 
detl  du  med  selke  skulle. 

8.  Du  sjrr  (Irtt  med  selLc, 

•dett  du  in«d  gujd  skulle  vervke." 

9.  "'log  tenkcr  paa  hierltc-tiurrig  min: 
en  anden  (enker  paa  semme  sin* 

10.  Min  nådige  Av,  i  syder  boss  mig:  - 
atle  min  sorrig  siger  ieg  ier. 

11.  Dell  iileiT  fdn  fur  Inngtl  ,ill  stande: 
mco  ieg  klagett  eikr  min  vande.  ' 

r 

12.  Kongen  aff  Østterige  var  fader  mi«: 
min  moder  hanas  forsilinde  fin. 

13.  Mie  '':i<l  lii  rrer  nrh  ki)nge-b«n: 
ingca  ville  dy  inig  giffuc  aff  dem. 

14.  Min  her  foder  lud  mig.der-lill  somme: 
loleff  rider  skulle  mig  giemme. 

15*  Saa  lud  ieg  m^  loeke: 
en  rider  aff  samme  flocke. 


16.  Iland  hede  nt\s^c  hrr  llille«brand: 
koogeo  sen  aff  Kngc-land. 

17.  Saa  tog  vi  ons  for  bsnd: 

att  vi  ville  folgis  i  Areaacde  land. 

18.  Vi  var  ikc  kummen  langU  fra  gar: 
mio  fader  folde  efllter  med  en  fortt. 

19.  Her  Hille-brand  sig  uiluer  axell  saac: 
Hese  kottSDer  eders  foder,  vell  mig  slaaf 

20.  Holler  i  oss  vor  besUe  i  tom: 
mim  ieg  ryder  eders  foder  igen! 

21.  Nar  i  sier  mig  f.illi>: 

i  nellnn  mig  ike  med  alle! 

22.  Nar  i  sier  mig  bfode;  • 

t  neflb  mig  ike  tiR  dsde! 

23.  tl'T  Hilff-brand  .sitt  SM<>r  »drog. 
saa  maudclig  band  fra  sig  bog. 

24.  Rand  hog  i  den  fontte  flok 
minn  Vil  broder  med  gulle  loek. 

25.  Hand  hog  i  den  anden  skari 

min  aieff  mor-broder  ocfa  min  fader. 

■ 

26.  Der  vai  min  ønslle  broder  igen : 

ieg  baffdc  bam  i  mit  bierlte  ssa  kier. 

27.  Her  RIHc-brand,  steller  eder  sner! 
steller  eder  i  vor  herrin  ford! 

28.  I  lader  min  ongcslle  broder  leffiic: 
min  jiurgc-fuld  muder  dy  Uden  alt  sige! 

29.  Her  Hille-brand  fik  i  samme  kald 
XV  sar  och  ind  iU  fold. 

30.  Daa  hondis  mig  den  stersKe  nod: 
daa  fik  ber  Htlle-brand  sin  ded. 

.11.   Min  brudcr  banl  mig  ved  bcsllenz  balle: 
band  sleblle  mig  bode  offiier  biergc  ocfe  dalk 

32.  Ddt  var  aklrig  asa  Kden  en  tom: 
band  tog  io  boden  aff  min  fod. 


é 
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33.  [)rti  var  aldrig  snn  liden  pn  qiiistt: 
band  log  io  buden  all  mtU  braitt. 

34.  Saa  for-knuik  var  min  krop: 

der  far  ile  iwitt  fn  Mer  lill  top. 

35.  Der  vi  kom  lill  borriges  lied: 

der  slod  aiii  Bonrig^fidd  moder  ved. 

36.  Hun  vilic  mig  huerken  herre  heller  se: 
huD  gad  mig  aldrig  lied. 

37.  Hiv  broder  vW«  mif  quelle: 
BID  Bodcr  viNe  mig  Mile. 

38.  Dy  solde  mig  fur  en  klorke: 
den  beogcr  i  Mari-kierke. 

39.  Dell  forelle  iJag,  den  kloke  eloe: 
de*  bresU  min  moden  hiertte  t  tho." 


!''   40.   n<T  hutl  liiilTilc  iliiiiiiiig  sin  sorrig  told: 
biodiii  bicrlUi  blcIT  i  hiodur  quatd. 
41.  DcU  rer  enk  ocb  balle  slør  herom: 
HUlciil  dode  i  dronii^n[e]  arom. 

42.  Druning  gred  under  skarlagen-skind: 
ocb  elle  dj  iomfnif  i  burill  var  ind. 

43.  '  Aldrifs  saa  ieg  en  venner  vifT: 
med  slorre  surrig  lod  siu  liff!" 

44.  Droiungttn  lod  hinder  see  bedcrlig  begrelf: 
aom  ill  konge-barn  burde  att  hafliie. 

45.  1>«'I  sii.i  cr  den  iomfru  skion: 

Min  .SOI  ri;;  ved  inK''n  uden  (ind.  — 
udi  allv  sin  sorrig  \>nr  ituii  iidy  lun. 

IOvh  den  lefliier  aldrig  lill,  ieg  vdl  for  telle  min 
lonig. 


(Dgffodkce  Theue  Heandekim,  Nt  t7.) 


1.  HilMH  eidder  i  hwe: 

—  Min  sorifr  wpd  ingen  udeo  Gnd.  — 

linn  s\fr  di  siU  lic-liucr. 
0(1)  irhe  lefl'uer  den  lil,  ieg  wil  fortelle  min  surrig. 

2.  Delt  biifi  ekdde  aye  med  aiMie, 

del  mon  bnn  med  roede  guU  wirdhe. 

3.  Der  kom  bud  lur  droningrn  ind: 
"UiUdil  tjtr  di  ««mme  saa  witd." 

4.  Droningca  sueber  sil  boffuid  i  skind: 
bon  gaer  i  lolllel  for  Hlllelihl  ind. 

$.  **Bor  du,  HtWI,  fafluer  ocb  fiin: 
Jmi  ayer  dn  din  aomb  eaa  wiMf" 

6.  ■  Konii  su  r  iog  min  s«m  .saa  wild: 
min  bue  er  saa  iidel  der-tii. 

7.  Mia  fauo  er  aaa  fidel  der^: 

ifg  er  wrd  ald  min  glade  akieU." 


8.  Ilillelil  kUtipel  paa  hiiindel  biaa: 

"Wil  i,  neadige  droning,  bnile  her-paa? 

9.  Wil  i,  neadige  droning,  aide  hoe  mig: 
min  lenKge  aorrig  klager  ieg  for  ier. 

10.  Mm  fader  iiand  war  en  ii>fri.st  mand : 
band  b^gdc  mil  bur  ude  ved  den  sUanil. 

11.  Hand  bygde  mit  bur  aft  wcd  den  abrand: 
-  som  rige  kiobmend  der  lagde  i  land. 

12.  Dfr  kom  O  kiobmend  srylendis  did: 
cdclsienne  ocb  gyldenalyche  baffijer  di. 

13.  Di  oUc  di  min  bure  bred: 

den  niende  hand  din  cre  ned. 

14.  Min  fader  blcIT  mig  aaa  aaare  vred: 

min  moder  wilde  ro^  buerdien  hore  eller  aee. 

1.5.   Mine  BMslcre  wildc  mig  sælle: 
mine  brodere  wildc  mig  quelle. 

16.  Hand  bandl  mig  lil  ain  aaddgiofd: 
hand  red  igienem  di  huaae  (orne. 
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17.  Der  war  aidrig  saa  liden  eo  loreo: 
bun  tog  io  ti  stadier  aff  ikin  foed. 

18.  Der  war  aldrig  saa  liden  cd  quiat: 
Ihiii  tog  io  et  ateche  af  mit  brrat. 

19>  Der  kom  gutigendis  saa  gammel  en  maad: 
band  baUdc  sig  de  klocber  at  setlc. 

20.  Band  aoidé  mig  for  en  Uodie:  [ 
hun  hcoger  i  llariboe-kicrdie. 

21.  Detl  fors!«'  si  IL' .  'len  kloche  sloeg: 
min  muders  hierte  del  brast  i  (boe.  . 

22.  Dell  Irediv  slag,  den  kluibe  slog: 
mit  hierte  det  hraat  aender  i  Ihoe." 

23.  "Her  dn,  HflWa^  favftier  och  610: 
huad  heder  den,  der  lochel  ifig?" 

24.  ''Ilnnd  hidci  Mcslcr  Hyllebraod: 
kongens  son  atV  Kogcland.'' 

25.  '^HaAier  HyHebrand  locbet  dig: 
da  akaJ  band  wiat  ocb  «cbte  dig." 

2d.   Iluii  liigde  sit  hofluid  i  JniningonK  skied: 
bun  suff  CO  seflo«  deo  var  wel  sod. 


27.  i>aa  log  dl  Hillclil,  iagde  hmder  )iaa  luat: 
da  kom  H^llebrand  ridendis  i  gaar. 

28.  Hillcbrand  ind  ad  darren  treen; 
drowDgen  alaoder  hannem  op  'igien. 

29.  "Ocli  hor  i,  ailer-kicrcste  niuder  min: 

.  ocb  bui  rinder  eder  saa  taare  [>aa  kiod?" 

30.  "Och  her  du,  ber  Hillcbrand,  huad  lej 

siger  dig; 
ded  er  HiDelile,  aller-klercste  dte.» 

31.  '"Er  nu  Hilleliie,  aller-kiereste  min,  dMd: 
ieg  akal  aUrq;  troloSue  nogen  lomfra  dhr 

mae." 

32.  Iland  salte  suerdcl  imod  en  steco: 
apiseu  giwrde  baos  bicrtc  mecn. 

33.  Aarlig  uui  uaorgeoeu,  del  war  lius: 
der  war  3  lig  til  graflhien  fort 

34.  Dell  enne  Uyllebrand,  del  andel  hans  bm: 
—  Mim]  s[onig)  w[ed]  i[Dgen]  ulden]  G[«id]. 

hans  moder  maalc  alT  sorgen  doe. 
For  den  lefitaer  atdrig  til,  der  ieg  foriellrr  min 

aorrig. 


P. 

(Syv,  Nr.  32.) 

1.  Hcllelild  sider  i  bure: 

Min  aorrig  vced  ingco  uden  Gud.  — 
Hun  qrer  de  aemme  pure. 
For  dend  lerer  ikke,  der 'Jeg  ler  klage  min  aorrig. 

2.  Ilnn  syer  de  somme  saa  hvide  og  smna: 
"leg  sukker  og  kvider  ug  lenligt  serge  maa." 

3.  Merkte  del  Oronniagena'amaadreng  find: 
Hand  ferde  ded  for  Dronning  EUen  ind. 

4.  "HeHelild  aidder  og  syer  mrd  liasi: 
Mens  sorger  og  sukker  der  bos  saa  tast." 


5.  Dronningen  sveber  sil  bovel  i  skind: 
Saa  gaar  bun  til  UelleliM  ind. 

6.  "Hor  du,  ilellelild.  du  syer  med  flid: 
Men  aldrig  andel  cn  sommen  bvid." 

7.  '  "Derfor  ayer  jeg  aaa  sommen  hvid: 

Hin  l|kke  bar  wfet  mig  maget  uUkL 

8.  Ieg  var  kun  paa  mil  tolvte  aar: 
Mm  fader  beo  ad  lediog  far. 

9.  Hin  foder  band  filde  ad  leding  fore: 
Toh  Riddere  lUi  band  mig  al  rare^ 

10*  De  Elleve  liente  mig  ^agligeo  vel: 
Den  loht«  mig  lokkede  med  uskel, 
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11.  Min  li<ifr  hund  loti  stor  iivtlliv  tee: 
Uaad  Vilde  uiig  bverkeo  here  eller  see. 


12. 


band  vilde  nig  fldl«: 
MiD  moder  hun  vikle  mig  kVellc. 


13.  [)e  soldle  mv!?  fur  et)  klokke  sa«  nj: 
bua  beager  i  Maribo  Kirkeby. 

14.  Det  fonte  elag,  dea  klokke  taun  elo: 
Da  breit  ndo  moden  hicHe  i  to. 

15.  Det  Jmdel  slag,  den  klokke  hun  slu: 
Da  eegoed  min  Mer  ded  lU  jord." 

16.  Hor  du,  Hellelild,  du  siger  nu  mig: 
Hvad  bccd  den  Ridder,  der  lukked  dig?" 


17.  '  Dun  Kiddcr  haini  bced  llill<'br;ind: 
En  Kuoge  seo  saa  kalde«  biiud.'' 

18.  "Hvad  iiger  du  mig  om  Rildebrandl 
Det  var  nrio  ebkeGg*  een  for  sand. 

19.  Hand  havde  tj  modpr  uden  mig:  ' 
Forvist  skal  baud  trolove  dig." 

20.  Oc  urd  var  neppe  af  munden  udtalt: 
Fer  Helielild  af  glæde  daaned  og  falC. 

21.  Dronning  Ellene  lefle  hende  op  fra  jord: 

[ —  Min  surrig  veed  ingen  uden  Gud.  • — ] 
Og  Irøsfed  hrndc  med  saa  frydefuld'  ord. 
[For  dend  lever  ikke,  der  jeg  tor  klage  min 

sorrig.] 


(nrvebiad  fra  rent  i  18de  Aarhwdrede.) 


1.  Hedde  NHe  aider  paa  herert  Sal: 
—  Hendes  Sorg  alleene  veed  God. 
Hvide  Semæ  hm  ayer  uden  Tal. 

Men  den  lever  ey,  huo  vil  sin  Sorrig  tilade. 

2.  Bud  kum  strax  for  Dronningen  ind: 
At  Hedde  syer  og  er  bange  i  Sind. 

3.  Dronningen  aveber  ait  Hovel  aaa  snar: 
Hun  wger  det  Loft,  Hedde  Ulle  paa  var. 

4.  Til  licddi'  Lille  htm  siger  dn  saa: 

'  Ilvi  svor  du  Semuie  med  Snccbvid  Traa?" 

5.  Svar  da  girer  Hedde  UUe  Ara  aig: 
*'rordl  ved  Tanker  drives  meget  boa  mig.*' 

6.  Dronningen  spør  Hedde  Lille  der  om: 
"Klag  for  mig  din  Ned  her  i  Enrom!" 

7.  Hedde  Lille  svarede  den  Drronning  paaaland: 
"bg  er  som  eenlig  Fugl  paa  Strand. 

8.  Heyt  min  Fader  elsfcede  mig; 

Han  bjgde  el  Slet,  satte  mig  der  i» 


9.   Tolv  lomfnier  iilev  lios  tiiij,'  sat, 
Som  mig  skulle  kostet  og  lære  brau 

10.  Riddere  Tolv  je^^  ugsaa  fik  med, 
Som  mig  skulle  varte,  de  skien  var  kl«d. 

11.  Udaf  den  Ypperst  jeg  lokket  blev: 
Uana  Skieohed  en  Piil  i  mit  Hierte  inddrev. 

L   12.  Den  ferste  Nat,  hand  |ios  mig  laae: 

in  Broder  kom  ridend'  ug  bankede  paa. 


13.  Hand  log  min  Ven  i  sin  gule  Lok, 
Aflxtg  hana  Hoved  ved  Senge-Stok. 

14.  Sidi-D  (uK  hand  mig  i  mil  gule  Haar 
Og  bandt  mig  saa  ved  Hesle-Laar. 

15.  Ingen  Bek  saa  ator  og  dyb  var  da: 

maalte  jo  over  ved  Heste-Fod  gaa. 

16.  Der  jeg  kum  til  min  Faders  Stad: 
ingen  uden  min  Moder  mig  sidde  bad. 

17.  leg  lod  Op  Deren  ug  der  ind  saac: 
Mine  Frendér  de  aad  i  hver  en  Vraa. 

18.  Min  Fader  ahittet  al  qvcle  mig: 
Hine  prendep*  de  vHle  aelge  mig. 
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19.  F(ir  en  (jiiUI-Klnkkr  ji-g  da  blev  burtsvuru, 
Suiii  iiciigcT  udi  el  kirkc-Toro. 

20.  Ved  fonte  Slag,  af  Klokken  biet  hert:  I 
—  Min  Sorg  alleeoe  veed  Gud.  —  [ 

Min  Moders  Hierlc  i  stykker  blev  rort"  i 
liden  ler  lever  rjr  den,  min  Sorr%  riral  vide^ 


•g  UiWe. 

21.  Urouiiitigt'u  iia  i  Forundring  stod 
Over  Hedde  Lillis  Smerte  og  Klage; 
Htfn  liger  da  atras  fil  Hedde  Ulle  gød: 
»eW  dig  tillredi  su  fage! 

23.  Min  Son  den  yngste  jeg  give  vil  dig 

Til  Mand  og  Hicricns  Allcrlirn-st.'" 

'  O  Uik,  kiere  Druiiuiiig!  1  Iroi^ler  nu  mig.'* 

Da  sagde  Hedde  Lille,  den  Vennesl. 


A*    Fra  V.  3  af  og  l'isen  ud  »taa  to  Vff  to 

Vers  skrevne  som  eet. 

I 

V.  1,  />.  I.  lyee  der,  «toar  Aer*  »om 
dtt  gfntBt  i  eet  i  mcn  Antjfdningen  i 
N.  y.  tkilttr  dut  ail  «  lo  (L  D  L),  o; 

Maledes  oysaa  Registerets  HdI  monne  mig 
ey  ly  c  der  lier.  (Udg.  fontaar  ikke  dette 

Vers.) 

V.  5,  L.  2.  siy,  han  ojnaa  I  teses:  suy. 

-  V.  12,  L.  1.  for  langlt,  Hd»kr.:  forlangtl. 

-  V.  17,  Jj,  1.  w;,  Hdekr.t  dy. 

V.  35,  Irw  1.  rarde,  Hdekr.s  tmée. 

Mm    V.  1,  L.  2.  wiltJr,  b  ("•vilde");  welL 

-  V.  2,  L.  2.  det,  b;  a:  de. 

V.  4,  L.  2.  wild,  b  (-'vild");  a:  witi. 
V.  o,  L.  1.  8Uj)bcr,  a:  suober. 
V.  12,  L.  2.  floeke,  t:  fledte. 
V.  19,  Jj.  2;  neffncr,  a:  nelfncr* 

-    -     y.  25,  L.  2.  paa  fald,  bi  liU  fold. 

T.  2.  aielffoer  hoieas,  —  slebbehoes, 

'      nom  b  /kit,  er  sagtens  en  vtlkfttirlnj  Hft- 
lilyf  (b  har  i  fnrr.  V.  spranj;  /.  siinmbj', 
uxen        JjO'semaade  sgnes  Jurdærvet. 
V.  32  er,  tilligemed  eit  Nuwmert  over- 
tpnmget  i  k 

-  V.  34.  ti  hm-  ved  en  F^lekrifl  itte 
af  Jorr.   V.  foran  de  to  dette  V.  til- 
kerende Linier.  * 

C«  e  er  en  Afskrift  efter  b  og  har  kun 
V.  1-17;  tit  Beaten  er  der  Utdet  Plade 
øaken. 

y,  1-2  etaa  i  alle  tre  Afekrr-  ton  eet 

fireliniet  Veru ,  uden  fljentageUe.  Den 
Ul  V.  2  kerende  og,  der  i  .Testen  ind- 


]  .talte  (tjentagehe  (2,  />.  1-2)  staar  i  alle 

Åfskrr.  »OM  L.  1-2  af  V.  3.  Omkiaedd 
etaar  da  i  alle  Afekrr,  først  efter  V.  2. 
C«  V.  1,  JL  1.  For.  Hyllelihl  kave  haadt  a 
øg  %  ipg  t  da  ogeaa)  et  andet  Nan: 
Ingeiild,  Inngerlille. 

i    4.        4.  wild,   allr    \f\krr.    havr-  her, 
uij  id  iillnjc  I  (rjentag.i  well;  men  i  V.  ti  o^  7 
j  alle  det  rette. 

-  V.  8,  L,  3-4  og  V.  9,  Z..  i-2  fattet  b  (c): 
men  da  h  eiden  overepringer  Yerteudltl 
12,  eaa  falde  dene  V.  13-33  atter  eammm 

I med  a*i- 
-     V.  9,  L  4.  eddrr,  b;  a:  dig.  {Jfr.  iil> 

V.  10,  L.  2.  for  eder,  b;  a: 
,    -      1.11,        3.    hertug,   b   ('hfrtliif:");  i: 
liertuger  (ligetaa  i  (ijentag.i  b  der:  bert- 
lugh). 

V.  12,  L,  2.  dem,  b;  a  her:  denooiL 
V.  14,  L.  4é  kongens,  a  har  ker  feree 
i         detu  Ord  et  men,  eam  doø  ikke  gjentegtt* 

-  V.  21,  h.  2.  \y  der  i  ferr,  V.  ker 
tomate  ha»emaade  »om       kar  kers  itS 

I         hiffde   hancm  udi  medt  Uertte  taa  lier. 

(Jfr.  •,  2C.) 

iV.  23,  L.  4.  kand,  b;  fattes  her  «  a. 
V.  26,  /y.  4.  bun,  b  har  alle' /re  fiitnr 
her  og  t  de  to  h.  V.  det  rigtige:  Imi^- 
som  ogaaa  D  har;  mcH  da  ki  iegge  gJ»Tt 
Kviet  uy  i:  ugsaa  Torn  til  BmJtjee. 
eaa  er  a*«  Iteneataade  kekaidt  i  Tettee- 

-  V.  30,  Ih  3.  kk»cke,  a  kert  Uercke; 

-  V.  32,  L.  3-4.  lUmordene  i  %i  OwM  v 

Ikuald. 
V.  33,  Ir.  4.  aorig,  a  hen  aerig. 
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C.    y.  :14.   />.  3.   Iierlig   [»;  hæderlig/  J/r. 
i,  44 J,  li:  eriige. 

9    vakler  imelUm  A>  to  YtrtBfitrmtr:  dem, 
jMt  jMø9  i  Opøterr.  lir«:  med  lo 

Omkvtpd  o<j  ingen  f^e»tageiter ,  oy  rien, 
KOM  Jindeii  i  .4 C:  med  Gjentageliter,  hvilken 
Form  kun  tilsteder  eet  Oinkripd.  V.  1 
og  4o  have  i  Ildnki.  muh  t  Tejten  de  tu 
Omkvæd,  og  aaaL  og»aa  V.  24 ^  35  og 
36  {Me  tre  Steder  teetee  i  uidnte  Omk».i 
Pof)  9om  i  fortit,  ooh  Gmu/s  sige,'  som  « 
ferete,  to  (iange:  lollc^  ettm  i  »idate  V<'/s); 
V,  2-11,  25-34  og  37-44  staa  ,  Hd»kr. 
»OM  i  Tejtfii:  tufti  \.  12-23  have  (ijeit- 
lagelaeme^  .lum  ere  udeladte  i  Testen, 
hvorfor  deres  BeggndeUer  og  AJ'vigelaer 
her  anmærket.  Hdekr,  hor  alttoo  eom 
L.  1-2  a/Y,  13:  AU... vand«;  13:  Fader 
..•fin;  14:  Kongi-nss  lion  ...  dt-iti:  1.1: 
Sotnm**  ...  gicmmp:  W  :  Locke  ...  fldcko; 
17:  liitle-brnnd,  kongens  sen  alT  Kngo- 
land ;  18 :  Oss  . . .  land ;  19:  LangU  . . .  min 
her  fader  ...  farll;  20:  Axril ...  slaae;  21: 
Heat... igen;  22:  Falde...  alle;  23:  Mede, 
i  neffne ...dade. 

V.  1)  X.  2.  sem,  Udskr.  her  og  i  n.  V.< 
sum  (mi-n  t  y.  O  ug  i):  sem,  somme). 
V.  9,  L.  1    For  hicrttr  har  Ud»kr.  her, 
»dutt  i   y.  26  og  40,  et:  >. 
V.  34)  L.  1.  for-kniisit,  Ltesemaaden  uru; 
dei  eer  i  Hdekr,  od  aom:  (tf  kmail. 
-    V.  41)      U2,  sier... dade,  Hdekr,:  Hor 
...  dode. 

E«    Otnkvfpd  2.    Sum   ved    \.  1.   miiiI.  hun 
der;  ved  V,  2:  Fur  den  lefTiuT  aldrig  lil, 


der  i«')?  vil  forlullc  nun  sorrig;  ved  V.  14 
og  28  aom  ved  »tdste  V.;  Af  ur  det  an- 
tgdes  ,  er  BegyndéboK  altid  t  For  den 
leRber.. 

V.  3,  L.  2.  wild,  HtUtcr,  her:  wel  (meo 
i  V.  5  og  (S:  wiM). 

V.    21-22.      Vf/frni    di%»e    fatter    vel  et 
Ver*;  om  hliikh  fii.\  'Idet  Slag.  {Jji.  Y.  !■".) 
1'.  22  ev   et   underligt    Wr«,  meu  gjeii- 
^ndet, ,   »om  i  ludl^m,  hem/9rket,  t  en 
»veoek  Opskrift, 

V.  25,      1.  locbet,  Hd*kr,t  InrheU 

y.  29,  h.  1-2  »taa  i  Hdekr.  i  omvendt 

Orden, 

Ovtt  skrift:  Tvungen  Mo  bliver  (id(  ej 
længe  He. 

y.  3,  Zfc  1.  amaadreng  Find,  er  »ikkert 
ihm  CM  Mieforetaaehe  fors  amaadreng  fin. 

Ftgvehladet  er  4  Illade  8ro ,  kan  være 
omtrent  fra  1720.  findes  i  kgl.  Ittbl-,  og 
har  denne  Tttel:  "Tvernle  Nye  fA8(ige 
Viiser,  Den  Ferale;  lumrru  Ileddc  Lille, 
Den  Anden:  Hvad  kand  ieg  mccre,  dbc 
Begge  under  deres  egen  Melodie,  Hrgel 
tyalige  al  siiiii!,'!'.  [Trætnitt  ^/i  Iferre  og 
en  Dame.]  Trykl  i  delle  .4ar."  Aftrgkket 
i  Tejien  b  o  g  s  t  av  e  I  i  rj  t ,  dog  med  Vde- 
ladehe  af  Omkvtedene ,  aom  staa  ved 
hvert  Vera  (^undtagen  de  to  aid»te). 
Omkv.  t.  For  Hendes  læeee  i  V.  4  6: 
Hvis,  t  V.  5  og  i  V.  7-20:  Min.  Omkv.  2. 
Som  ved  V.  1,  i>aal.  ogaaa  ved  V.  2,  3, 
4  oy  0;  ved  V.  .staar:  jeg  vil  min  fort 
hun  vil  sin:  ved  \".  7-20  »aal.  som  ker 
er  beholdt  paa  sidetutevnte  Sted. 
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Hustru  og  Mands  Moder  (Fostermoder,  Stifiuoder). 


En  Test  af  denne  Vise  (?or  Op.skr.  H)  er  fe»t  tfykl  hos  Syv,  Nr.  90;  optrykt  bos 
Abr.,  Nr.  43;  oversat  paa  tydsk  Iios  firirmn.  Nr.  6 Ib.  o?  paa  engelsk  af  Jamieson  I  Illiistr.  of 
North.  Antiq.  ^  S.  344.  En  andrii  (vor  Opskr.  F)  cr  forhrn  trykt  hos  Abr.,  Nr.  44,  og  saouRe- 
steds  (I,  S.  410  ("390"])  anfares  nogle  Vers  af  vor  Op.skr  !. 

De  lierel'ter  nieddeKe  danske  Opskrifler,  ni  i  laliel,  ireuibyde  e'a  Række  af  ikke 
umcrk^ge  AMgdser  1  selfe  Sagnet.  De  kunne  paasende  deles  I  to  Klaaaer,  af  hvilke  den 
fonte  omfbtter  Opskrr.  AlCiR,  den  anden  tfill,  og  deres  Skjelnenuerke  bUrer  da  det  for 
den  sidste  Klasse  .særegne  Træk  med  Voxborncne:  den  List,  hvorved  llexen  bringes  til  selv  al 
robe  sin  Hemmelighed  og  saaledcs  at  tllinletajnre  Virkningen  af  sin  anvendte  Trolddom.  Til  den 
forstf  Klasse  hore  da  dels  de  ældste  (AB,  begge  i  Hdskr.  fra  Ificle  Aarh.)  og  dels  de  nvestc 
danske  UptearnHser  (CDt,  alle  efter  Nutidens  Tradition);  medens  de  til  anden  Klasse  tunh  r cade 
Optegnelser  alle  foreligge  i  Haandskrifler  og  en  Udgave  fra  17de  Aarhtindrede.  Dersom  mm  mi 
heraf  vflde  uddrage  den  Slutning,  at  det  for  den  anden  Klasse  karakteristiske  Trak  da  fri 
1)  1  Forbold  lU  de  ældste  Opskrifter  var  en  senere  Tilkomst',  og  det  2)  en  aaadan,  som  aldrig 
var  bleven  folkelig,  siden  den  ej  beller  findes  I  Visen,  saaledes  som  den  nu  vides  at  være  Folket 
bekjendt,  saa  vilde  for  en  saadan  Antagelse  endvidere  kunne  anføres  dels  det  tilkomne  Træks 
egen  Beskaffenhed:  at  det  nemlig  væscniig  er  flet  samme,  som  er  den  lærde  Verden  bekjendi 
fra  (len  græske  Alkmene-Mylhe,  og  dels  delle  Træks  Stilling  i  Visen,  hvor  det  iiisyneladeo«ie 
indbringer,  en  )iodsigelse  i  tiiVs  Beretning,  da  det  der  ftvrst  (overensstemmende  med  første 
Klasses  Opskrr.  AiCtl)  berettes,  at  Hnstroen  feres  hjem  tfl  sin  Fcdrenegaard,  og  derpu 
hendes  Forlosning,  ifelge  det  tilkomne  Træk,  dog  synes  at  maatte  tænkes  fbragaaet  1  hendes 
Husbonds  Hjem;  —  en  Modsigelse,  som  I  1  kun  bortfalder  derved,  at  hde  det  fsiatiiævila,  fat 
alle  de  andre  Opskrifter  fælles  Træk:  hendes  Flytning  til  sit  Hjem,  udelades.  En  saadan  Slutniof 
vilde  desuagtet  være  overilet  og  væscniig  falsk.  Imod  den.s  sidste  Del:  at  den  ej  skulde  havf 
været  folkelig  hos  os,  tale  allerede  de  betydelige  Afvigelser  i  de  fire  sidste  Opskrifters  Frem- 
stilling af  det  omtvistede  Træk,  navnlig  af  Hexeus  Tale.  Og  en  sammenlignende  Betragtning  af 
andre  Folks  Opt^nelser  af  Visen  giver  os  da  fuldgyldigt  Bevis  imod  Rigtigheden  af  den  op* 
sUllede  Slutning  I  begge  sine  Dele. 

Sveaak  er  denne  Vise  trykt  1  to  Opskrifter  hos  Arw.,  fb,  IH:  UtcD  K^enUoa  FlMnll' 
ning".  Disse  betegnes  her  som  der  med  Bogstaverne  A  og  B.  Disse  to  skyldes  Nutidens  Tradition 
og  ligge  vore  nydanske  Opskrifter  særdeles  nær.  Deres  Sagnforni  er  altsaa  den  samme  som  deti 
forste  Klasses  af  vore;  og  navnlig  stemme  de  to  nysvenske  Opskrr.  med  vore  nydan.ske  PR,  for 
saavidt  som  de  begge  have  disses  Slutning:  om  iiarnene,  der  komme  balwoxne  til  Verden.  Meo 
medens  dette  gjælder  om  deres  Sa  guf  orm,  saa  have  de  derimod  Omkvædene  tilfælles  med 
de  til  vor  anden  Klasse  horende  Opskrr.  141.  En  tredje  svensk  Opskrift  af  Visen  (som  her 
skal  betegnes:  svensk  €)  haves  alt  I  Haandskrift  fra  omtrent  1600  og  vil  flndea  1.  GandUBs  eg 
Stephens'  Samling.  Denne  Opskrift  har  ikke  blot  Omkvæd,  men  ogsaa  Sagnform  tOfælles  med 
vor  anden  Klasse,  idet  den,  efter  at  liave  berettet  Hustruens  Rejse  til  Fædrelyenunet  omtmt 
med  de  samme  Ord,  som  de  danske,  har  disse  Vers  (20.  21): 

Stols  Kintlin  gonger  til  kistao,  eel  waxe-barn  hoii  tber  wirckar. 
NIr  kistan  bicff  IhedhMi  flytt,  so  blelT  ttoUs  Elin  mc«  barnen  cpiijt. 
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l>e  hermed  er  da  givet,  at  Trækkpf  mrrt  Vnxbornpnp,  som  vi  langt  fuWstTndigere  udfort  finde  i 
uidf'Ti  Klasse  af  vore  Opskrifter,  baade  er  gammelt  o?  folkcllø.  DeriTit  r  !iar  opsaa  denne 
Nvciiske  et  Vers,  som  viser,  at  det  nysnævute  Slutniugstræk,  som  vi  Uadc  saavel  i  deu  iiysvcnske 
som  I  den  nydanske  Tradition  (se  vore  Opskrr.  i,  29—30;  E,  17 — 18),  ikke  er  noget  nyt 
Tillæg,  skjondt  4et  fiittcs  I  alle  ddre  danske  Opskrifter.  Dette  Vers  (22)  lyder  som  felger: 
Vp  itoiider  sweimen,  ban  bonUir  att  Mir:  Nn  ir  iai^  kommeD  pt  mijt  ottoode  &hr. 

Eagetsk  haves  Visen  forsi  trykt  i  M.  G.  Lewis'  Tales  of  Woudcr  (Lond.  1801),  ^ir.  57, 
mider  Titel  **WI]ly*s  Lady**.  Dens  Sprog  viser,  al  den  lilberer  Skotiaod,  og  dens  Sagnform,  som 
afgjort  slutter  stg  til  vor  anden  Klasses,  naTnlig  til  vor  Opékr.  1,  godtgjer  ydcnnere  denne  Sagn- 

fonns  Ægtbed  og  Ælde  i  Visen.  Dens  Indhold  er  delte:  Willy  drager  øver  salten  Se  og  hjem- 
forer  eu  Viv.  Han  tog  hende  for  hendes  gule  Haar  (a:  for  hendes  Skjonhed  og  uden  nt  se  paa 
hende«!  Rigdom),  men  hans  Moder  bragte  stor  Sorc;  over  liende:  hun  voldte,  at  hun  ikke  kunde 
vorde  forløst,  men  maatte  sidde  smærtefuld  i  sit  Hur.  \\  il!y  ijaRr  da  for  sin  Moder,  den  lede 
Ilex,  og  bydef  hende  fra  sin  Hustru  forsi  eu  Kop  af  (iuid  og  Soiv,  med  Elfeubens  Hauke  og  sat 
med  dyrebare  Stene,  og  derpaa  en  prægtig  tiauger  med  Solvklokker  I  Manken,  om  han  Tilde  Jose 
Søonebastruens  Pine  og  lade  hende  fede  sit  Barn.  Men  Kesen  svarer  hver  iSang  nej:  hun  skal 
aldrig  fede  sit  Barn  tU  Verden,  men  bære  det  til  hun  dor,  og  da  skal  Sonnen  tage  sig  en  anden 
Viv.  Willy  svarer,  at  det  vH  Imn  aldrig,  og  vender  saa  tilbage  til  sin  kvalfulde  Hustru.  Da  taler 
pludselig  en  Vætte*)  til  ham  og  siger:  (iak  ud  paa  Torvet  og  kjob  en  Klump  Vox;  dan  deraf 
en  Barneligneisc  med  Øjne  af  Glar,  og  gaa  saa  til  din  Moder  og  bed  hende  til  din  nyfodfe  Sons 
Uaab.  Mærk  dig  da  vei  hendes  Ord!  Wiily  folger  Raadet,  og  da  ban  har  udrettet  sil  Ærinde 
bos  Moderen,  herer  ban  hende  sige:  O,  hvem  har  vel  lost  de  ol  Hexeknuder  ("witch  knots**, 
Xardokker)  I  den  Kvindes  Haarf  Hvem  har  udtaget  Sorgens  Kam  (the  comb  of  care)?  Hvem 
bar  nedtaget  den  Vedbendranke,  som  hang  mellem  Ilendes  og  mit  Bur?  Hvem  har  dræbt  mit 
Mester-Kid**),  som  leb  under  hendes  Sæng?  Hvem  har  vel  losnet  Skoen  paa  lietides  venstre 
Fo<l  01  ladet  den  Kvinde  blive  forlest  nirr)  sit  Barn?  —  Saa  gaar  Willy  bort  og  Icser  Knuderne, 
tander  Kamnien  ud,  river  Vedbenden  ned,  dræber  Kiddet  og  tager  Skoen  af  hendes  Kod.  Strax 
fuder  batis  Frue  sil  Haru,  og  den  gamle  Hex  sprækker  af  Harme.  En  anden,  fra  l..e\vis'  kun 
Udet  afvigende  Text  er  trykt  bos  Scott  (U,  S.  398),  som  angiver  at  have  hentet  den  fra  en 
Dames  Optegnelse;  og  en  tredje,  fk'a  begge  de  foregnaende  kun  Ildet  Ibrskjellig,  flndea  hos 
Jamleson  (II,  S.  867)  under  Titel  "Sweet  WtlUe^  Jamlesou  erklærer  at  have  denne  Uge  fra 
Traditionen  og  ikke,  da  han  optegnede  den,  at  have  kjendt  nogen  af  de  to  andre,  og  h«H  Ord 
man  vel  ".»aa  til  Troende:  men  i  ellivert  Tiliælde  ligfje  de  (re  Optegnelser  hverandre  saa  nær,  at 
ile  niaa  antages  at  stauinic  fra  sainnie  skrlTtHse  Kihle,  niaaske  et  l-lwcblad  ("a  stall  copy"),  (ig 
dtres  Ægthed  kan  i  intel  væ'seiilmi  Punkt  betvivles,  naar  vi  saiuiiieiiholde  dem  med  vore  dausk- 
sveuske  Texter,  hvoraf  ingen  til  den  givue  Tid  (\V.  Scou's  Uiuslrelsy  udkom  1802-03,  Jamiesou's 
Pop.  Ballads  1806)  var  nogen  af  de  tie  Udgivere  bekendt. 

VI  akuDe  nu  i  korte  Træk  betegne  Rækken  af  Afvigelser  Imellem  vore  danake  Opskrifter. 
Kan  A  lader  Hexen  være  Hustruens  Stifmoder,  CD  have  (ligesom  svensk  C)  Fostermoder, 
medens  BKf  601  (ligesom  svensk  AB  og  den  skotske  Vise)  have  Mands  Moder.  Ifelgc  4 
fores  Hustruen  hjem  i  Fædregaarden  og  dor  der,  efter  at  have  fodt  to  S  miner,  snm 
jordes  med  hende.  Hendes  Husbond  dor  derefter  af  Sorgen.  B  lader  oe'^aa  Hustruen  konmie 
tilbage  til  sit  iiarndomshjem,  men  der  do  uforlost,  hvorhos  den  tilfojer,  ai  Husbonden  lader 


*)  Tiie  Blllr  Blynde"  (Blind  Billy)  er  iMs  Navnet  paa  en  Vciic,  der  nannesl  skal  vsra  Hu  "Ihe  Brawnle* 
»i  m  Nbw,  og  dds  Navnet  paa  Legen  "Blindman's  BoO"  el.  "BNnd  Harrie"  3.-  vor  Blindebuk.  Men  deu« 

Navn  pan  on  sf^d  VTiif  <^i?\nr  ^i^ini-tt  i  KorbindHse  niff)  il'-t  cl   nordiske  «»p  (}dftke  Bilvisi,  Bil«i/.    Vi  fas 
da  h*r  Formen  lilindr  Hilvisi,  nioilsai  det  eddiskt'   Ulinfir  H6|vi>r.    (Jfr.  n«rv.  Vrnrk,  I,  Anm.) 
**)  The  master  k i forklares  af  R.  Jamieson  ved  "her  chief  familiar",  aliaaa  hvad  vi  i  vora  HeieprooeaACr 
Inde  iMiimit  som  en  satdan  Kvlades  "Ulmer  d.  tlenende  Aaod. 
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He&eii  (sin  Vlodor)  bræude.  C  lader  UustrueOf  efter  al  de  to  Suouer  ere  skaarne  af 
hendes  Side,  di*  Ujemme  hos  ain  Hoder,  nedens  Bornene  blive  iilve.  il  lade  ligeledes 
HaslroeD  de  i  Fædrcgatrden,  men  (son-iOe  tre  svenske)  de  to  Senner  konne  lefcnile  eg 
halTToxne  til' Verden:  de  IsTe  at  hsnie  deres  Modos  Dsd  Of  drage  aaa  hjem  til  dem 

Fader.  Saaledes  den  forste  Klasse  af  Opskrifter.  Af  den  anden  stemme  de  tre  fHI  1  ak 
væsenligt  overens:  Huslnten  fnres  til  sit  Barndomshjem:  men  hprcfler  fitljrer  Forlælllngpn  om.  at 
IlMsbondens  Soster  snor  to  \U\vu  af  Vox  og  bærer  ind  for  sin  Moiier  med  de  Ord.  at  lier 
(Te  lieiide.s  Sonnebnm,  livorefter  tlexen  i  sin  Hanne  lorraader  Hemmeiiglieden :  at  tiuu  bar  for- 
gjort alle  Steder,  saa  Sennekool^o  ej  lionde  fede,  uden  alene  eet  Sted:  ir  Stedet,  bvor  hendes 
ramme  Runer  staa  (ristede?),  i  §  hvor  hendes  egen,  og  I  ■  hvor  Sønnekonens  Kiste 
staar.  Husimen  feres  stm  hen  paa  det  ej  forfaexede  Sled  og  foder  der  sine  to  Sennw.  mt* 
efter  har  at  lloxen.  da  hun  horer  de  sm^a  Bern  græde,  dnr  af  Hartne.  li,  at  hun  flyver 
I  Flint,  il  derimod  Intet  videre  om  hende,  men  vel.  ni  Hustnien  df»r  efter  Ktuiselpn.  hvad  ikl;c 
.synes  at  være  Meningen  \  fU.  I  har  sin  egen  Saguform:  den  liar  mfpf  'tni  fliiAtniens  Rejse: 
hun  bliver  i  .sin  iiu.sbond.s  il  jern.  og  der  udfores  Listen  med  Voxburnene.  Kfter  Fodseieo 
bliver  baade  Hustruen  og  Iturnenc  illve,  og  Hexen  brændes  (ligesom  i  B). 

I  Henseende  til  Omkfæd  og  Veraeform  er  det  nerdt  at  lægge  Hcike  til,  at  Op- 
skrifterne heri  vise  netop  den  samme  Grad  af  Indbyrdes  Slægtsktb,  som  I  Henicende 
til  Sagnform:  AB  have  Variationer  af  eet  og  samme  Omkvæd  (det  samme ^  som  horer  til  deii 
fftlgcttic  Mse):  r  11  K  Iwive  annske  tabi  Omkvæd,  flill  have  tvende  fra  ils  forskjellige  t)nikvæd. 
og  1  har  atter  el  andt  t  timkvæd  end  nogen  af  de  fonige,  i  Forbindelse  med  en  anden  Sangform: 
den  samme,  sum  vi  gjeuliiide  i  næste  Vise. 

Med  Hensyn  til  Navnene  da  er  det  mærkeligt,  at  lir.  Peder  i  Opskrr.  ABBliti  er 
N'avnet  baade  paa  Hustruens  Fader  og  hendes  Husbond.  Den  første  hedder  ogsan  saaledes 
1  C,  som  Ikke  har  Husbondens  Navn;  den  sidste  saaledes  I II,  som  derimod  fettes  Navn  paa  Fadeien.  (De 
svenske  have  knn  Nnvnet  paa  Husbonden,  som  i  A  B  er  Hr. Peder,  i  CHr.  Olof.)  Af  de  dan.ske Opskrifter  bar 
kun  II  (Syvs  Text)  andre  Xavne  i)aa  de  to  mandlige  Personer:  Faderen  hedder  der  Ur.  Ore.  oi«;  Hus- 
bonden lir.  Stig  kop. O  Hustruen  kaldes  !  ACD  Ingeriille.  i  BK:  Kirstin  (soni  i  svensk  Al), 
i  ffi:  Meltelille.  I  I  (og  i  sven.sk  f):  Kllin.  os>  i  II  (Syvs  Text):  Torelil.  liusboiulens  Shsiit 
nævnes  i  Ftil  {som  i  .svensk  C):  Kirstin;  kun  U  (Syv)  har  her;  Mellelille.  Hexen  er  overaii 
navnlos.  —  Et  gjennemgaaende  StednsTn  o'Bederlnnd  (å:  Bederiund,  B:  Beyderinnd,  0:  Bede*  j 
lund,  B:  Betteland,  •:  Væddeland,  €:  BIblon),  men  det  er  i  A  Navnet  paa  Hustruens,  1  BCBBi 
paa  Husbondens  Hjemstavn.  A  har  da,  at  hnn  derfra  giftes  over  "Mellerfarsund**,  9g  B  (Syv)« 
at  bun  giftes  "til  Elling  hen**.  (Angaaende  Kavnet  Bederiund  kan  Jævnføres  vore  Vtoer  12  og  92; 
se  I,  S.  412,  .\nm.) 

Det  Træk.  der  danner  Særkjeudet  for  vore  Opskrifters  2den  Klasse,  gjenfindes  som  for- 
hen beiuærket  i  et  græsk  Oldsagn;  dog  kuu  ior  saa  vtdt,  som  Fortryllelsen  ogsaa  der  bæves  veJ. 
at  den,  der  forhindrer  Fodselen,  bringes  tll  at  tro,  at  denne  deraagtcC  alt  er  fbregaaet;  hvorimod 
der  intet  Spor  er  til  Visens  List  med  Voibemene.**)    Om  Alkmenes  Barnefodsel  fortoHer  | 
Homer  (Blad.  XIX)  Intet  andet,,  end  at  Hera  paa  den  Dag  da  Herakles  skulde  fedes  tog  det  Lefte  | 
af  Zeus,  at  den  af  Zens'  Efterkommere,  som  kom  til  Verden  paa  denne  Dag,  skulde  herske  over  { 
alle  sine  Naboer     Derpaa  "standsede  hun  Vlknienes  Fedsel  og  holdt  de  hjælpende  (iudlmlrr  | 
tilbage",  men  lud  Sibcnelos'  Son,  der  IgjeQuem  Persens  nedstammede  fra  Zeus,  komme  til  Verdea 


Hisse  Navne  ere  da  »aglen.«  indsatte  af  Syv,  inaa»ke  efter  cl  ham  bekjeodl  Folkesagn.  I  hans  "AnlegneJier* 
hedder  del:  "De  Kuber,  Masom  og  de  Kooberi  vire  lilfoni  Adels  Skfler  her.  Om  Her  Åiel  Eaub  Sad«  it, 
al  band  fur^t  b)gie  PaUjiaard,  1413." 

**)  Bo  ttntn  mtwn  forameINg  Aivcndelfl«  at  Toibilltder  cr  den  i  Heuvreccffer  eOi  tankiammtmått  m 
danne  saadanne  af  de  Peraoner,  som  msn  viMe  pasffH«  IJI|lik«.  (S»  GiiMM  Dsul.  MflM.  Mca  IM|. 

8.  ](M&-47.) 
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en  Maancd  for  tidlig  (V.  119).  Apullodor  har  kun  det  samme.  Men  det  af  de  seiieri'  udmalede 
Sa?n  er  udforlig  turtali  af  Ovid  (Metaniorph.  IX,  292  fl*.):  Alkraene  er  i  BariisiiHd  i  syv  fætter  np; 
Uåga  og  aiiraabcr  Lucina  og  Fodsebhjælperskcrne.  Luciua  kommer,  men  liuji  er  bestukken  at 
JuM.  Hdn  sætter  sig  paa  Aliafet  feran  Døren  med  den  hejre  Has  orer  det  Tciistre  Knæ  og 
Hcndenie  knyttede  derover.  Denne  Stilling  og  de  TryUeformiilarer,  hun  mumlede  med  det  samme, 
far  nok  til  at  standse  Fndsclen,  indtil  en  af  Tjenerinderne,  natantiii.s,  beniærki  do  det.  kom 
hpn  til  den  fremmede  og  sagde:  Hvem  du  end  er.  saa  nn.sk  \or  Frue  til  Lykke:  hun  har  lykkelig 
fedt.  Da  sp^:^Ilg  Undindeti  op  og  lod  df  kiiviiede  Hænder  falde  fra  hinanden.  Og  dermed  rar 
Fortryllelsen  liævet,  saa  hun  fodtc  Hi  r  ikfts  til  Verden.  I.iieina  er  her  Ikke  identificerel  med 
Jquo,  meu  Uge.som  Grækernes  lltlbyia  ci  beude  underordnet  ug  tjenende  Væ^ea,  sum  hun  sender 
Mm  Fedadsbjæiperske.  —  Pausanias  (flra  Antonlnemes  Tid)  forlæUer  (IX ,  1 1 ,  ;2)  at  oian  1 
Thehen  viste  ham  AmpUtrjpons  Hns,  og  udenfor  dette  atode  nogle  gamle  Stalner  af  Kvinder, 
som  man  kaldte  tliaQ^uxi'^i,- .  d.  e.  Troldkvinder  eller  (lifiblandersker.  Dem  lunde  Hera  sendt 
for  at  hindre  .Mkmene.'^  Fndsel,  men  Spaamanden  Tiresias'  Datter,  Historis,  faldt  paa  at  jnhie, 
atm  AUunene  alierede  havde  fndt,  hvorved  hun  narrede  don,  og  de  gik  bon.*) 

Det  ejendommelige  Træk:  med  Hornene,  der  koiiHne  talende  Hl  Verden,  minder  ouj  Vale, 
Odins  Son  med  Hind,  der  kun  een  Nat  ganuucl  gik  i  Slriden.  at  hævne  sin  Broder  Balder  (en 
Xythe,  der  har  dt  græAe  Sidestykke  i  Athenes  Fedsel).  Det  minder  ogsaa  om  Vtflsnngs 
Fadsel  (VOlsungas.  2):  Hans  Koder,  som  I  sex  Vintre  havde  haaret  ham  ander  sit  IU«rte^  lod 
ham  dwre  af  sin  Side,  og  Drengen  kyste  endnu  sin  Hoder,  hiden  hun  dede. 


A. 

(SMa  BUlM  Hiaiidshrffl,  Mr. «.) 


1.  Her  Peder  hånd  byor  ody  Beder-iuod: 
tiaod  gyflle  syo  daaltcr  oflwcr  Mellcrisrsund. 
Det  waalier  mag  den  cnnc,  lom  yeg  iiagwer 

acfal  paa. 

Z.   Den  f«rsi<le  nalt,  del  bon  waar  brud, 
d«  ble  iNm  ncU  de  j*iiiier  il. 

3.  Hynness  stenoder  hoo  let  gorde  aaa: 
bon  iltalle  oy  ur  mel  barnet  gaa. 

4.  Del  kom  tiu  fasM  y  IH  nvfndc  ;iiir: 
deo  fruwe  Uger  till  al  lange  i»aa  i>ai'e. 


5.  "Y-men  tiel^  ikaii  i'c  kc  bitre  blyllwe: 

y  sennc  mcg  dyd,  som  ycg  waar  fere!" 

6.  Slaalt  Yncrtylle  gaar  for  syn  h«rre  al  aCaa: 
"T  senne  meg  dyd,  som  yeg  wa«r  farri" 

7.  ''Karmen  er  etke  rede: 

oc  gangerne  laffare  wylie  paa  hede." 

8.  '"Kan  yeg  bvercken  karm  eller  knrc-svcnd  foa, 
da  skall  yeg  paa  myn  blotte  fod  gaa." 

9.  B«r  Pwder  hand  baller  iff  avenne  11: 

lader  alaalt  Tnerlylle  gjH  karmra  6a  f 

10.   V  sa-Uc  liMim-  hoggt,  y  gæller  Iimitic  blol: 
y  lader  eckc  Yoerlyie  paa  kartm  n  iilyfiwe 

stDdt! 


*)  0»en«ia«pnde  Opljsniager  om  Alkmetic-Sagnrl  bar  Ur.  Frof.  J.  L.  (Issing  liafl  den  (uMilK'tl  at  int 
niib  W.  8eott  anlarer  (MloMrrisr*  O«  aOO)  efter  en  gaenmel  Bog:  "Hlmrcliie  of  ibe  Btnsrd  Angela", 
en  lifcncnde  Forueliinfi  om  rn  (trevp  af  "Wesii-ravin",  hvem  en  Frille,  som  lian  hawlr  forladt,  fnrhi'xrde 
|MU  ttryllupsitagen,  saa  ÆKieskabet  bU*\  baridost.  indiil  han  efter  Qere  Aars  Forlob  iraf  sammen  med  heode 
eg  da  |Ma  headet  Sporgsmaal  Ul  hans  Familie  svarede,  at  ban  Iwvde  Ire  raske  Bern  luemme.  Da  for- 
raadie  hun,  aooi  Menn  1  vor  Tiee,  sin  lleminelif  hed :  bon  havde  liasiei  en  foriietet  Kroklif  1  haas  Berg- 
bnnd.  Jir.  Crianw  Deal.  MilJwI.  adea  Udg.  S. 
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11.  V  ager  saa  lesslclyg  olfwcr  den  ren: 

y  lader  ecke  fcaimen  gere  Yncrilylle  mcDl 

12.  Y  ager  saa  leaBttel]^  offwer  deo  narelt; 

j  lader  ecke  karmen  gere  Toerlyne  amager' 

13.  Och  der  de  komme  y  grenncD  land: 
aeaaer  gyck  gyUt  karm  y  oonen  slund. 

14.  '  Hwad  for  t|yiinc  s.ia  niuiiiK'  veg  være: 
y-men  forgjIUcn  karm  kao  oieg  ecke  bæref 

15.  'triader  afl^  alaalt Yberlyle,  y  taller  eckeaa«: 
y  skalle  ryde,  oc  yeg  ikall  gaa.*' 

10.  'Død  maa  na  aUe  frower  wyde: 

all  hraaroless  yég  kand  ody  aadcleo  ryde.*' 

17.  Saa  glad  ble  her  Pæder  nd-alT  Boder-lund: 
hand  aaa  ssn  dater  y  grenDcn  lund. 

18.  ''Saa  well  er  mcg  nu,  at  veg  er  kyyg: 
yeg  ser  myn  daler  rydc  letl  meg."^ 

19.  Ecke  da  ture  liand  glæde  scg: 

alt  for  stur  jnck,  de  sae  paa  bynac. 

20.  Op  stod  II  jumfruer,  de  lage  hyuiicgs  skynd: 
op  slod  il  reder,  de  fidde  bynne  ynd. 


21.  De  fulde  slaalt  Ynerlyllc  y  bøfiwet  laafll  ynd: 
■aa  aerelyg  skyAle  hon  mnme  gnJd. 

22.  Bnd  gaff  hon  syn  Mer 

gra  ganger  oc  gyttten  saddL 

23.  Kild  &:<-ifT  hoD  syn  broder 
g}  il  hUÆcken  udy  Qodeo. 

24.  Saa  gaff  hon  qfo  sesster 
n  gnldhonnen  kyssier. 

25.  Saa  gafl'  hon  syn  aller-kærpssfp 

all  det  rode  gukJ,  som  boo  balGde. 

26.  ''Myn  slemodcr  gy  ffwer  yeg  myn  sylcke-scrck: 
for  bon  haøser  waaU  meg  bcrre*«crdt. 

1  27.  ti  slc-niodcr  gyffwer  ycg  myn  akarlagen  rod: 
I      ^  bon  baffwcr  stor  skyld  udy  my«  dod." 

,1   28.  De  8æ(te  slaald  Yngerllyle  p.ia  Iniiiic  och  stoll: 
saa  snart  fode  hon  11  sonner  tiil  vor. 

29«  Ron  waar  mett  den  y  saa  mangen  ond  dalT: 
oc  de  komme  mel  bynne  bade  y  graff. 

i 30*  Her  Pffder  band  red  seg  unner  eo: 
oc  ænd  mimnc  hand  ud-aiT  sortjcm  d*». 
:j      Del  waallcr  uieg  den  cnne,  som  ycg  iiaflwer 
I  acbt  paa. 


(a.  Langebcks  Foliohdskr.,  Nr.  .lO.   b.  Ma^dol.  Uarneviilz'  ; 
Udskr.',  Nr.  in->.      r     H'-nlieres  lldskr.,  Kr.  186.  | 
4.  Thoiis  lulioliUskr.,  Nr.  120.)  '  I 

1.  Her  Peder  handll  hafde  eii  daller  saa  vcnn:  I 
oeb  giflte  band  hinde  Ibil  Beyiterlund  biem. 

Det  ▼olier  y,  min  rosael 

2.  Hand  giorde  hinde  saa  stor  con  menn:  { 
band  gaff  bioder  ber  Peder  y  Bcydcrlund 

biem.  i 


3.  Den  fsrste  natt,  dy  sammen  soiiff, 
da  bleir  hun  medl  di  sonner  tho. 

4.  Det  fonie  bans  moder  Unde  saa; 

"T  aatti!  aar  skalt  do  medl  bamit  gaa." 

6.  Dy  fyrrctifltie  ligger  forgangen  var; 

lideno  Kirslenn  lager  Ibil  at  lange  saa  saare. 

C.   Liden  Kirsten  huo  suehi-r  sig  y  skindt: 
buD  ganger  i  loflt  for  baos  moder  indt. 
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7.  "Min  kierre  moder,  y  kiender  mig  rn.Kit: 
buor  lenge  skall  quiod«  med  baroil  gaa'^'' 

&  'Ilet  er  nd  iMa  delle  land: 

i  Mil«  aar  akal  quinde  medt  baroit  gaoge." 

9.   Liden  kirstenn  ud  alT  doiTcn  ihren: 

saa  saare  da  reondl  binder  (liaare  paa  Lindt. 

10.  LidcD  Kinlenii  Imik  taeblbe'  sit  hofliiit  j 

skindl: 

hnn  ganger  i  lolR  fut  herre  Peder  iodk 

11.  "Md  eddig  herre,  7  kiender  mig  raadt:  . 
hnor  lenge  skal  quinde  med  barnit  gaaf" 

12.  *'I  fyrrelifTue  ugger  ocli  uVt-  mer: 

ganger  iiun  leoger,  da  biilTuer  del  biiiditi  ded." 


13.  "I-men  det  maa  icke  andil  verre: 

de  ferrer  mig  bort,  som  leg  var  farrel 

14.  Men  itg  kniid  luienkenn  IclTue  eller  do: 
da  forer  mig  did,  som  ic^  var  mae!'' 

15.  «*Reatene  di  eire  ndde  paa  hede: 
ocb  karmeiiB  di  em  n-rede." 

16.  "Kand  ieg  icke  karm  eller  kiaRC-suettdt  faa, 
da  tU  iag  paa  mine  feder  gaa." 

17.  Far  di  ord  varre  udtalt, 

da  Tar  di  hcst^  fer  karmen-  spendl* 

16.  Gnld-ringenn  paa  hindis  salff-spenle  ske: 
hnn  trode  i  karmen  med  stor  «ro. 

Id.    Ocli  ilf^r  di  kam  [laa  hede: 

uvb  aaoder  gick  karm  ocb  rede. 

20.  "Hnad  undt  da  monne  her  med  mig  Terre: 
men  gjrldenn  karm  kand  mig  idie  berrel" 

21.  "Min  aller-kieriBlc,  du  sig  icke  saa: 
du  dtalt  ride,  ocb  ieg  vil  gaa." 

22.  "Det  maa  buer  dannequinde  tendce  ved  aig: 
fanor      kand  i  sadtenn  aide.'^ 

23.  Rand  slog  ofTiu-r  binder  kaabenn  blaa: 
hand  laAe  hinder  paa  ain  ganger  gra. 


24.  Her  Peder  ud  afl  viuduil  saa: 

"Uisit  sbcr  ieg  min  dallcr  y  lundenn  gaa. 

25.  llin  kierre  hmtni,  gled  du  dig: 

bissit  kommer  vor  datter  och  her  Pedf  r  medt." 

2C.   "Oth  oy  d.i  tor  ifg  fflodc  mig: 

Ibi  buQ  ebr  ncrmer  dodt  end  queg." 

27.  Lidenn  Kirstenn  him  ind  aff  derren  Ibrenn: 
hindias  aorge-feld  moder  gitk  binder  igienn. 

28.  "Icke  ther  y  saa  gledis  mod  mig: 
ingen  gaodt  lydte  saa  haffner  ieg.'^ 

29.  Hindis  fader  klappcl  paa  hynder  blaa: 
''ILom  bid,  min  daller,  ocb  buil  li«r-paa!'' 

30.  Och  hun  salte  sig  paa  bondil  rad: 
aaa  mange  fuld  kla^  hun  sin  nadL 


31.  ''Min  kierre  moder,  y  sider  mig  -nesti 
min  angste  broder,  du  hente  mig  preat! 

32.  I  kommer,  ber  Peder,  y  herrer  her-paa: 
alt  men  i^  giar  mit  skrifflemaalll 

ji   33.    Kders  moder  uiflucr  ieg  uiin  s(dspendl  skoe: 
Gud  lade  hinder  slide  dem  med  slor  uro! 

34.  Gud  lade  binder  thennem  alide  med  saa  stor 

enn  vérdi, 
iom  ieg  baftier  alit  min  brude-aerdil 

3&.  leg  giffuer  hindør  och  min  setff-slagenn  kniff: 
han  baffiier  for^raadl  min  unge  liff. 

36.  Min  moder  gilTuer  ieg  mil  ^uld  saa  rodl: 
for  buu  baffucr  aorrigeno  ciRcr  min  dudl. 

37.  Min  broder  gifbier  ieg  min  ganger  graa: 
hand  ridei'  saa  IbH  Ihil  thing  och  fra. 

36.  Blhers  saster  giffiier  iag  det  rede  guld: 
for  hnn  baflbcr  verrit  mig  aff  bietltit  huMI. 

39.  Och  elhcr  gifTuer  ie^'  tia.ide  borrig  Oth  feste: 
for  i  ber  aorrigenn  allermest" 

«7*  ■ 
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40.  Her   Peder   hanii   Uiailer   (hil   iidenn  smaa 

-drang: 

**Da  rid  min  errende  tbil  Beyderiuodi  liieiD! 

41.  Du  bed  di  bonder  age  den  ved, 

son  nm  moder  sk«l  varme  sig  vedi!" 


42.   Lidenn  Kirsleon  blelf  y  frucr-sUiiftiCN  d«dt: 
'  her  Peders  noder  bleff  brendt  ;  gledL 

4S.  Her  Peder  band  lelAier  medt  sorrige*  iigies: 
ret  aldrig  foii^leaimer  bandl  Hdenii  KinUoD. 
Det  voller  i,  nuD  rossel 


(Fra  SydsjsllaoU,  >'ed  Pasloriudc  P.  Petersen,  1844.) 

1.  Herre  Peder  han  Siul         l>ri>deren  Sten: 
han  gifter  burl  sin  DnUer,  sin  eneste. 

2.  Stolt  Ingerline  gasr  Ibr  sId  FoKemo^r  at 

staa: 

''Hvor  lange  sk«l  en  Kvinde  med  Børnene 

gaa?" 

3.  *1  fyrretyve  Uger  gik  Mane  luid  Knst: 

i  Olle  Aar  kommer  du  Ul  al  gaa  ibr  vist.'* 

4.  Stolt  Ingerline  tog  ti)  at  l«nge  sig  saa: 
det  laitltede  fast  |»aa  det  niende  Aar. 

5.  ""Og  enten  jeg  nu  skal  love  eller  do :  ii 
saa  forer  mig  paa  den  O ,  hvor  jeg  fer  var  ' 

M©!"  ' 

6.  "Og  alle  dine  Heste  de  erc  ndi  Eng; 
og  alle  dine  Rjeresveode  ere  i  Seng.'* 

7.  ''Og  cr  her  hverken  Heste  eller  Kjere^ivende 

al  faa: 

saa  maa  du  vist  tro,  jeg  paa  min  bare  Fod 

skal  gia." 

&  Saa  h^ig  Itlcv    i  Rud  til  de  Karle  udsendt: 
saa  snarlig  blev  de  Heste  for  riuidkarmen 

spsodL 


9.  Oi  der  de  kom  paa  brederen  Bro, 
da  brast  den  Onldltarm  nn  midt  i  lo, 

10.  "Hvordan  en  s^ndfg  Kvinde  maa  jeg  dog 

iHp  vær**: 

min  bedste  tiuldkarm  kuodc  mig  ikke  bære!" 

11.  De  bandt  hannem  sammen  med  Bast  ug  mtå 

Baand: 

saa  kjorle  de  saa  listelig  til  Rosenlund. 

12.  Og  der  de  kom  Hl  bendes '  Faders  GaanI, 
da  Blod  bendes  Hoder^  var  svsbl  udi  Mm. 

13.  "God  Aften,  kjær  Datter,  god  Allen  igen! 
bvordauoe  bar  du  levet  i  BibloD  saa  læag'f^ 

14.  '  Saadanne  har  jeg  levet  i  Uibion  saa  Isng 
at  I  fiiar  ahlrig  Datteren  mere  af  mig. 

15.  I  giver  mig  en  S«ng  med  Silkeombttugl 
1  lader  ingen  sove,  for  Midnat  er  endt!" 

16.  Der  var  stor  Jammer,  der  blev  alor  Kvida: 
to  Senner  bfev  der  skaaret  af  Datterens  SMr. 

17.  Der  var  stor  Jammer,  der  blev  stor  Haia: 
at  Datteren  buo  dede  udi  Moderens  Ann. 

18.  DtT  var  slor  Jammer,  der  blev  stor  Ned: 
at  Berneoc  de  levede,  og  Moderen  vir  d«d. 
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af  Cttd.  Ikeol.  V.  rantbell  1888.) 


1.  tir.  Peder  han  »ad  over  bredcn  Ting 
ug  gifled  sin  DaUcr  i  Væddcland  iud. 

%  Deo  ferste  Nat,  hun  i  Vcddeiaod  bot, 
da  blev  Ihid  for  vial  med  SmaaavDoer  knr. 

3.  Stolt  ingtrlil  gik  lur  sin  Fustermudcr  al  slaa: 
"Uvor  læuge  skal  Kvinden  medBørneoe  gaa?" 

4.  "Måuk  delte,  »aalniidc  jeg  siger  for  vltl; 
i  ^frre^e  Vger  gik  Harri  med  KrbL 

b,  I  fyrret) ve  Uger  gik  jeg  med  min': 
i  oUe  Aar  alial  du  gaa  med  dto'." 

6.  ''De  fjrreljvc  Uger  kan  jeg  vel  gaa: 

dc  Olle  Aar  kan  jeg  aldr^  naa.*' 

7.  Og  det  lakkede  faat  ad  del  niende  Aar: 
stolt  IngerlH  begyndte  al  fanges  aaa  aaar'. 

6k  "Og  kan  ji'g  nii  hverken  leve  <;IUi  ilt>: 
aaa  fur  ung  til  det  Sled,  livur  jcg  fur  var  Mo!" 

9.  Stoll  Ingcriil  gik  for  Hr.  Peder  al  alaa: 
Ibr  hun  vilde  til  nn  Moder  hjengaa. 

10.  '"Din"  lliiiipcr  er  i  Kn?:.  tyg  KiisVtin  i  Sæng: 
derfor  er  det  bedre,  at  du  liiircr  bjcaim'." 

11.  "Og  kan  jeg  hverken  Kupper  eller  .Kjere- 

tvend'faa, 

•aa  vil  jeg  .paa  nine  bare  If odder  gaa.*' 

12.  Men  alraz  blev  de  Hopper  af  Engen  hjem- 
og  hurtig  blev  dc  (or  Guldkarmco  spændt. 

13.  Saa  kjerte  de  sna  lystelig  til  breiifii  en  Bro: 
der  brast  hendes  hedsle  Guldkarui  itu. 

14.  **ilerre  Gud,  hvilken  ajndfuM  Kvind  niaa 

V4er'; 

min  bedale  Guldkarm  den  kan  mig  <j  b«r*l" 


15.  Saa  bandt  de  Guldkarmeo  med  Baand  og. 

med  Baat: 

aaa  iakked  de  atter  ad  Vejen  l^L 

16.  Men  da  de  nu  kom  til  Borgeled, 

da  stod  hendes  Moder  og  hviled  dbrved. 

17.  "Velkummen,  kjær  Datter,  fra  Væddeland  hjem ! 
hvordan  bar  du  levet  i  Væddeland  saa  Ueng'?" 


t8.  ''Saadan  har  jeg  levet,  har  hnll  del  sau  »lr<£ng: 
''        I  haver  ej  kjær  DaUcr  i  mig  ret  teng*« 


19.  Og  min  kjcr  Moder  hun  Tolge  mig  hjeml 
han  lade  hendes  Stuer  med  Silke  omhang*  F' 

20.  Dc  gjorde  hende  en  Stue  saa  varm  iium  eu 

Luv': 

hun  lader  hvwken  Mo  eller  Jomfmer  aov'. 

21.  "Herre  Gud  lad  mig  lave  en  stakkel  Sbind: 
saa  lange  mens  jeg  skilter  mit  Arvegods  udi 

22.  Min  tilder  skal  have  mil  Solv  5,1a  hvid: 
fur  bau  haver  slaael  mig  faderlig  bi. 

23.  Min  Moder  skal  have  mit  GuM  saa  rod: 
for  hun  bar  stor  Sorg  for  mig  vsd  mhi  Dod. 

24.  Min  Bruder  skal  li;ive  min  beje  Mest: 
for  han  var  saa  gud  al  bente  miu  Præst 

25.  -  Min  Sester  skal  have  min  Peridtrsnds: 
for  hnn  skal  Mge'  Jomfruer  i  Dands. 

26.  lir.  Peder  skal  have  min  bedste  Guldkarm: 
for  han  barer  for  mig  stor  Soi^  og  Harm. 

i  27.  Mia  Fostermoder  skal  have  min  Silkesærk: 
Hme  Gud  lad  hend'  slide  den  med  slur 

Vark! 

28.  Herre  God  lad  bend*  stid'en  med  saa  alor 

^  llru, 
som  jeg  haver  slidt  mine  Brudesko!" 


20.  Den  fersle  Son  slaar  op  og  borsted  sit  Haar: 
I         "For  vist  er  jeg  nu  i  mit  niende  Aar  I'* 
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30.  Den  anden  stod  op  liniti««  fn-^'or  og  red: 
''For  vist  vil  vi  hævne  vor  kjær  Moders  Ded!" 

31.  Sirix  blev  to  Hopper  af  Engen  lyemhent: 
og  strix  blev  de  for  Guldkanncn  »psndL 


33.  "Vores  Uoder  bun  siger  jer  saa  maogen 

god  Nat, 

sum  Himlen  den  er  med  Sljeraer  besaL  ' 


34.  Vor  Moder  Imn  aiger  jer  saa  mangen  gal 

Stund, 

32.  Og  da  de  Hopper  for  iiuldkarm  var  spændL,  '         aoQ  der  er  Sand  op|»aa  Havsens  Bond.'* 
da  blev  de  lo  Sonner  til  Faderen  bjemsendL  t 


(Fra  Fane,  ved  Cand.  philol.  A.  K.  Grcjbe,  184d.J 


1.  Ik'r  Pttit-r  liau  ti.i<l  mgru  DalliT  uden  jcn: 
å  hin  gyvt  han  te  Bt-lleland  hen. 

2.  Liden  Kjesten  gik  in,  spur  bin  Mans  Hor 

te  Bl: 

"Hvor  l«nge  ska  Kvjn  nm  Barnet  gå?^' 

3.  "I  fyrretyv  Uger  gik  Marri  mæ  Krist: 
å  si  gor  hver  en  Dankvin  for  visL 

4.  I  ^rretyv'Uger  gik  s  mt  min: 
i  it  Or  ska  dn  g&  mm  din." 

5.  Da  at  Or  forgången  var, 

til  Kjesten  mål  længes  sa  sar. 

6.  ka  s  iiverken  lov  eUer  de: 
al  for  mæ  ben,  hvor  a  va  Mel" 

7.  Di  Till  hin  ud  ^  å  di  ftil  hin  in; 
å  alter  Tår  på  hviden  Kin. 

8.  Her  Peder  nd  a  Vinduet  si: 

ban  si  hans  jencste  Datter  kom  gaven. 

hor,  kær  Daller  min: 
hvor  ba  do  li  si  Ung  en  li?" 


10.  '*Jt,  a  ha  li  bide  AngM  i  Harm, 
nn  a  sov  i  Her  Peders  Arm, 

11.  A  a  ba  K  bide  Angst  i  Kvi, 
sin  s  sov  ve  Her 'Peders  Si." 

13.  '^A  sent  dæ  Gulkarmr  fem: 

den  ringest  kun  du  ba  laven  a  dem.^ 

13.  A  sent  dæ  Gulkarme  ni: 

den  ringest  kun  du  ha  sat  d«  ,L" 

14.  "A  h%ilkrn  clrnilig  Kvin  ina  a  ik  vær: 
en  Karm  a  Guld  ka  mæ  ik  bærl 

15.  I  gor  den  Stenslav  sa  ro  som  cn  Ra: 
for  a  ska  Fiiv  i  Alen  ba. 

16.  1  giir  den  Slensllv  si  re  som  en  Gie: 
ibr  a  ska  li  si  bir  en  Do." 


17.  Den  jen  stov  op  I  re  si  Hir: 
"Å(  er  a,  i  mi  nien  Or!" 

18.  Den  an  stov  op  ret  rosenro: 
"Nn  skal  a  bavn  mi  Mors  Do  I" 
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9. 


(Comtesse  ChrisUaoes  UuDdskrift,  Mr.  !&) 


1.  H«r  P«dcr  hånd  red  aig  op  under  m: 

—  Op  under  saa  gron  en  linde.  — 

hand  festet  slull  M-Co-Iillp,  saa  ven  cn  mne. 
1  rider  saa  varlig  igieoneui  luaden  med  heade! 


15.  "Och  wi  ville  finde  paa  bedre  raad: 
i  akall  ride,  och  ieg  vili  .gae." 

16.  ''Df^t  karul  hiirr  danncqiiinde  Icnrke  ved  aig: 
buor  vel  ieg  kaud  i  sadelen  sidde." 

17.  Sloll  Mflte-lillc  kom  i  hendis  faders  gaard: 
bendis  tader  hand  ude  for  hende  staar. 


2.  Hand  gaff  hende  guld-bratzer  brede: 
d»r-for  saa  bJcff  haiw  kiere  moder  vred. 

3.  **Fciter  do  mig  i-mod  din  moe: 

dl  ikill  Imn  med  sid  iwst«  barn  doe." 

4.  Iland  feste  hende  och  ferde  hende  hiem: 
idte  Tilde  iiaiis  moder  gae  hende  i^gieo.  . 

o.  De  var  icke  sammen  uden  et  aar: 
stoll  Mette-lille  maattc  med  barnet  gae. 

6.  Dc  fulde  hende  ud,  de  fulde  hende  ind: 
wa  nar  mon  doden  (ill  hende  Irenge. 

7.  "Hen  ieg  Icand  huercken  icflhe  eller  dee: 
i  forer  mig  did,  aom  i  log«  nJg  nwel" 

5.  Till  snared'bcr  Peders  moder, 
ffar  liun  var  hende  slet  intet  god. 

9.  "Hcslcne  er  i  enge: 

och  kiere-suenden  er  i  sengi.'' 

jO.  Her  Peder  hand  alod  der  Kdct  fra: 

hand  horde  stolt  Uette-liHe  klage  sig  Mt» 

11.  Saa  snarlig  var  karmen  i  gaarden  vendt: 
och  snsrrer  var  besten  derfor  spendL 

* 

12.  Der  de  komme  pan  crrenncn  hede: 
der  gich  hendia  karm  i  tre.  ■ 

13.  "AU  mae  ieg  nu  vere  cn  synd-fuld  quinde; 
men  karm  kand  icke  under  mig  rinde." 

14.  Her  PadCr  band  hoMe  icke  langt  der-fra: 
hand  var  saa  ner,  hand  sae  der-paa. 


18.  '  Veil-kommen,  Mette-lille,  dalter  min! 
buor  lider  dig  med  foaterel  din?** 

19.  "Som  mig  lidér,  saa  er  mig  till  mode: 
ieg  Gnder  icke  roe  paa  denne,  iord.*' 


20.  Uden  Kirstin  hun  var  en  iomfra  saa  flin: 
hun  dgile  saa  mcfet  sin  broder-quinde. 

21.  Lklen  Kirstin  hun  var  sin  broder  saa  tro: 
saa  snart  hnn-de  horn  aff  buiden  vok  mon 

snoe. 

22.  Saa  siiebte  liiin  dem  i  buiden  lin: 

hun  tug  dem  saa  listeUg  under  sit  skind. 

23.  Hun  tug  deui  i>aa  liiiiclig  ii(ider  sit  .skin : 
buu  bar  dém  i  lofllet  for  mudereu  siu. 

24.  '  Min  kiere  ujuder,  lader  fare  eders  barmt 
i  tage  eden  sonne-born  i  eders  annl" 

25.  '^Baffiier  Udte-lille  btH  de  sonner  sma: 
*da  kunde  de  ramme  mner  icke  bkle  paa. 

26.  leg  haffiier  forgiort  baade  Ummd  och  iord: 
foruden  del  stedt,  nun  kiste  paa  stod. 

27.  Ieg  haffiier  forgiort  saa  vide: 

som  lian  haade  akiillc  gae  och  ride. 

38.   Ieg  batTde  tbrginrl  haade  skou  o<  li  iord : 
foruden  del  sted,  wme  ramme  runer  stod.*' 

29.  Ret  aldrig  var  orden  fer  ud-sagH: 

for  end  stok  Mette-Kile  var  io  paa  det  samme 

sled  lagtL 
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30.  Der  hun  kom  paa  del  sted,  hendw  kitte  slod:  I  31«  Det  giordc  licr  Prdcr«  moder  stor  ned: 
der  fedde  bun  de  Mouer  lo.  '                   |         —         u[nder]  s[,ia  gron  cn  linde}.  — 

s.uT  sn.irl  bleff  hun  hIT  harmen  ded. 

y  I  r[iilerj  n[»a  varlig  igieuiiciu  luudeu  med  hende]! 


(Grondivliit  ETarOiaudskrtft,  Mr.  141.) 


1. .  H«r  Peder  bar  ich«  åéttn  forodeD  een: 
—  Op  under  saa  gren  enn  linde.  — 
ocfa  dend  ^llle  bandt  lill  Bedclund  hiem. 
Di  ridder  saa  aarllig  igienem  lunden  med  binde. 

2.  Deo  ferslc  naU,  di  sarnineo  suff, 
daa  bleff  hun  med  di  aenner  anuuu 

3.  40  agger  forgangen  var: 

daa  monne  liden  [Mette]  lange  aaa  aaarre. 

4.  Her  Peder  s[)iirdo  sin  uioeder  tiil  raad: 
'Mluur  lenge  skail  quioder  med  barnet  gaa?'' 

5.  '*40  ug^r  och  et  aari 

aaa  pleyer  qvinder  medt  barn  atl  ga«c.*' 

6.  "Min  Iticrc  moedcr,  del  er  idie  visl: 
i  40  ugger  gich  Marie  mtå  Christ.'' 

7.  Di  fuldte  binde  ud,  di  Tiildtc  hinde  ind: 
intet  kunde  det  btiffiie  bedre  med  binde. 

8.  ''IVIcns  ieg  kandl  iehe  bedre  faa: 

daa  ferer  mig  did,  «om  i«g  kom  fraa!" 

9.  Del  daa  ssuarede  hans  inoeder: 
''Ilcslene  di  erre  i  euge,  . 

10.  Hestene  di  ere  i.  enge: 
drengeme  di  crre  i  aenge.** 

11.  ''Kand  ieg  irhe  karm  orh  kioresuend  faa: 
daa  skajl  ieg  paa  min  bare  fued'gaa.'' 

12.  Her  Peder  atoed  under  aualle; 

ocb  berer  paa  alolte  Metfelillei  ynebcHge 

talle. 


II   13.  Snarlig  var  hestene  aff  engen  hent: 
!|         halff  snarre  var  di  for  karmen  tipendt. 

I   14.  Der  di  kon  i  roeiena-famd: 

I         der  gicb  itoUe  Mcltelills  kam  i-fn. 

15.  "Hmlcben  nndertig  qunwie  laa  monne  ieg 

verre: 

mens  min  karm  kand  mig  ichc  berrtl" 

16.  "Stolt  Melelille,  i  skall  huardMo  aerge  der 

qtiidc: 

ieg  viil  gaa,  mens  i  skalt  ride." 

17.  "tiifluer  ieg   buer  dannequindn  .it  teocbe 

ved  sig: 

r 

om  ieg  kand  nu  (idi  sadelen  ride." 

18.  Der  di  kom  lill  borg^ards-ieed: 

ude  stæd  biodis  nneder'ocb  hniHe  a«  der 

-ved, 

lu.    'NN  el-kommen,  Mctlelille,  kier  daler  mio! 
allermcsl  her  Peder,  kicr  herre  din!' 

!i  20.  "Min  kiere  moeder,  gkder  eder  icbc  ved  aag: 

I for  a1b»  den  ulyche,  i  seer  paa  mig!'* 
21.  'llnr  dii.  liilei)  Kiersten.  Lier  seester  Ha:  ' 
will  du  hidpe  aller-kichste  min?" 

22.  "Ilielper  ieg  din  vene  viff: 
det  koester  vor  mocders  iilT." 

i  ''L<id  dt-u  doed,  sum  dode  vill! 

I         bielp  du  dem,  som  trenger  lill  I" 

I  24.  Liden  Kiersten  gaar  sig  ti II  kisten: 
I         ban  gior  toe  vox-barn  med  liste. 

I  25.  Liden  Kiersien  snaber  nt  boAnl  i  sktad: 
j        aaa  gaar  bun  i  haye-loA  for  bindis  uotåu 
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26.  ''Ma  kiere  moeder,  loii;idcr  oders  harm: 
l^er  eden  wDne-bani  udi  eders  anal" 


27.    "leg  leacfale,  u-g  kuodc  med  min  haand 
sIm  et  reb  eff  reodeodia  vand. 


2&  leg  lendile,  ief  kwde 
(arre  en  line 


BMd  el  ord 
bimmell  ocfa  iord. 


29.  log  lenchte,  ald  verden  hafTdp  vei  r«  t  lorgiorl: 
furudea  del  »ted,  quq  kisiie  paa  stud." 


30.  Halflf  snarer  var  kisten  afT  stedrn  IuIH: 
enerlig  var  etollea  Meteiilie  der>paa  flju. 

31.  Sa»  brede  di  det  silcbe  blaa:  ' 
sttårlig  Mde  hon  di  aeiioer  anaa. 

32.  Der  bnn  h«rde  di  amaa  bero  grede, 
—  Op  under  saa  gren  en  linde.  — 
daa  fley  hun  i  100  flerilstccnp. 

Oi  ridder  a«a  aariig  igieooem  luoden  med  hiude. 


I. 

(Syv,  iNr.  90.) 


1.  lier  Ove  bar  ej  daattér  uden  een: 
—  Op  ttdder  aaa  gran  en  lind.  — 
Hand  giver  hende  tU  BIKng  ben. 

De  lide  aaa  varlig  gennem  lunden. 

2.  Hatid  g;iv  hrndc  en  Ridder  saa  ven: 
Her  Stig  Kop  saa  itcdcr  band. 

f 

3.  Det  lakked  ftet  ben  mod  et  aar: 

■ 

Hed  aenner  lo  da'ToreliM  var. 

4.  De  (lille  hende  bid,  de  fultc  hende  ber: 
All  blev  det  jo  længer,  jo  verr'. 

o.  Ucr  Slig  tivebcr  sil  huved  i  sliind: 
Sat  gaar  buui  i  loitet  for  ain  moder  ind. 

6.  '*H»r  I,  kier  moder ^  giver  mig  raad: 
Hvor  del  akal  med  Toreiild  gaal" 

7.  '1  fyrretyv'  uger  og  el  Aar: 

Saa  Icnge  Tore  med  barnet  gaar.^' 

8.  "O  nq*,  kier  moder,  del  er  ij  viat: 
i  40  uger  gik  yarie  med  ChriaL" 

9.  '  I  mt'ii  jeg  kand  ieke  bedre  fnn: 

Ua  fører  mig  did,  sum  jeg  kom  fra!^' 

10.  "Heatene  ere  i  enge: 
Kiareavenden  er- i  ænge.'^ 


11.  ^'Kand  jeg  ^  karm  Og  kiereivend  (éa, 
Da  skal  jeg  paa  min  bare  fod  gaa." 

12.  Det  ord  var  ej  aaa  anart  udsagt: 
Heatene  vare  for  karmen  biL' 

13.  Hor  Stig  tog  hende  Ii!>iclig  i  sin  am 
Og  lofte  bcnd*  i  forgyldte  karm* 

14.  iland  iiællc  hende  paa  bulster  blaa: 
Og  selv  da  kierle  band  derfra. 

15.  Dn*  de'  kom  i  rosens  land; 

Der  brast  bendea  karm  i  samme  stund. 

16.  "F.n  (indprlisj  VvirnJe  raaa  jeg  v«re: 
Aleo  min  egen  vogn  kaod  mig  ej  bcre." 

17.  "I  akal  derfor  ej  serg'  dier  kvide: 
leg  vN  gaa,  og  I  akal  ride.** 

18.  Der  de  kom  lU  boifded: 

Der  staar  bans  æsler  og  hviles  ved. 

lU.    "O  min  kier  søster,  giv  luig  raad: 
Hvor  det  akal  med  hende  iil^aar' 

20.  StoH  HelleiiM  gaar  til  orke: 

Saa  snart  lo  vos-born  mon  virke. 

21.  Saa  svobor  hun  sil  hoved  i  skind 

•      Og  gaar  i  ioflel  for  sin  moder  ind. 

22.  '*0  min  kier  moder,  forlader  eders  harm: 
Og  lager  eders  sonnebom  i  eders  arm!'* 
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23.  ieg  lænkie,  med  mia  noglering  I 
Saa  viit  at  luiat*  alting  omkring. 

24.  leg  meenl',  alting  var  alat  forguifdl: 
Uden  der,  rmi  ToroUMa  bnid-kiale  alaar.'^ 

25.  Den  kiste  af  stcdcn  l<lev  Uyt  saa  brat:  t 
'    Og  Torclild  var  der  paa  saL  I 

'  26ii  Saa  mart  var  hun  ej  kommen  did, 
At  ban  jo  fik  lo  sønner  blid. 


27.  '  U  Giiii  lad  mig  s.ia  læoge  leve: 
Meo  jeg  udbjUer  aielegavel 

28.  Stiga  moder  ghrer      min  tilke-terk: 
Gid  hun  den  ilider  mod  hierlens  veik! 

29.  Hans  sysler  £rir  i*^'  dc  solvspendte  slo: 
Gid  bun  dem  biukr  med  glasd'  og  ro! 

90.  Hor  Slig  giver  jeg  en  roocns  blomme: 
[ —  Op  onder  aaa  gron  en  lind.  — } 
Gud  nndi  ham  onart  bend'  al  bekommer 
Da  ride  saa  varlig  gennem  lunden. 


L 

(a.  Anna  BaseBa  Hdskr.«  Kr.68.  I.  Magd.  Bamowib' 
Hdakr.,  Nr.  14(1.) 

1.  Her  Peder  och  loøuod  band  aig  en  vriff: 
hånd  maaUe  langdt  beller  baffue  todedsedtlifL 

Di  danabc  fruer  i  dansenn. 

2.  i.ofTtird  sig  en  wiilT, 

[band  maatte]  langdt  beller  baflbe  laded  aedt 

liE 

Iten  forate  nadt,  staMl  Ellin  vare  brud, 
da  bleff  hun  med  di  aonner  thon. 

3.  Slalll  Kliiiii  ^^arc  Ijmd, 

da  IjIcII  bunn  med  di  sunocr  Iboa. 

Handts  moeder  bun  ded  giorde  saa: 

adl  bun  i  aatle  aar  skulle  med  denem  gaa. 

4.  For-giorde  saa, 

i  aa(tc  aar  skulde  hun  med  denem  gaae. 

Di  otte  aar  for-gan^pn  war: 

»UllBD  £Uqd  tbager  ihil  adt  koge  aaa  saare. 

'  5.  For-gaogeo  war, 

alaHten  Bllinn  Ihaggcr  Ihill  adl  lange  aaa 

saarfc 

Staltl  Klin  ganger  Ibil  kiste: 
ocb  klager  bun  aig  med  leate. 


6.  Tbill  kiste, 

och  klager  hun  mg  med  lestr. 

Hun  wecste  icke  anded,  en  bun  vare  ene: 

ude  stod  herre  Peder  och  lyddo  der-|iaa. 

7.  Ware  ene^ 

•    ude  stod'  her  Peder  och  lyde  der-paa. 
h(r  Peder  siKrher  sig  liDlTued  i  skin: 
aaa  gang«r  banod  i  lofH  for  kiere  moder 

sioD. 

6.  Sig  i  skinnd, 

saa  ganger  band  i  lofll  for  kierre  moder  «>. 

'*Heer  i  ded,  kicre  mocder  minn: 
i  bielper  binn  lidcnn  Jilia^l 

0.  Kiere  moeder  min, 

i  bielper  bin  lidcon  Elionl'* 
'leg  akal  binder  hielpe: 
adt  di  skal  baade  soeltte. 

10.  Hielpe, 

adl  di  ska!  haade  .supIUc.'' 

Hpt  Peder  stiolier  sig  hoffued  i  skind: 

saa  ganger  band  i  lulil  fur  Stf»lcr  tuiin. 

11.  Sigh  I  skinnd, 

aaa  ganger  band  i  toft  fbr  sester  «ia. 

"Hoer  du,  kiere  sesler  minn: 
bielp  du  bioD  bdeon  £lionl 
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12.  Kier  c  so?it<;i  min, 

hictp  (iu  hiQ  lidenn  Elin!" 
'1^  Iher  icke  for  moder  minn 
hieipc  hin  lidcD^EIIin. 

13ii  For  moeder  mioD  « 
tiielpe  bino  lidenn  Eilin." 
"Saa  lided  paser  icgh  p.i.i  moeder  nun:  i 
bielp  du  hinu  lideaa  KUioo!  | 

14.  Pa«  moeder  niii, 

Udp  du  Ua  Kdean  BliiinP 
Lidenn  Kiertten  ganger  tbil  liite: 
di  WQgxe-twmn  «dt  wcgie. 

t5.  Thill  kiste, 

di  wogxe-bernn  adl  wcgxe. 
Sal  thegh  Imn  di  lidtoD  ^Mmii,  i««  cuvlittn  I 
bon  denen  i  lurideDn  finn;  | 
bar  denen  i  loft  Sut  moder  rinn.  | 

16.  Sueber  dencm  i  linn,  | 
bar  denero  i  loflt  for  rnudcr  sin.  i 
"Min  kiere  muderj  lader  fare  cderss  harum: 
tagger  eden  fonno-boni  i  axml 

17.  Lader  fare  edeno  harum , 

tager  edert  tODoe-beni  i  atiun!" 

"Hprrc  Gild  nande  mig  arme  viifT!  | 
kand  ieg  icke  akielle  den  kuinde  ved  sedt  ] 

18.  Mig  armm«  wiiff, 

kand  ieg  ide  dcielle  den  luinde  wcd  icdt 

liiffl 

Der  ieg  ware  i  min  ynske-tbide,  j; 
da  kunde      akielle  en  kuindf  ved  sedl  li£L  | 

19.  I  min  ynske-tbide, 

da  Lunde  ieg  okielle  en  Inrindo  wed  Itflbc. 
leg  kunde  gange  med  strande 
ocfa  winde  op*  reb  aff  nnnde. 

20.  Wed  strande 

och  wendo  np  reb  afT  snnde. 
leg  kuodc  med  di  reebe 

op  lUi  maaaon  lobbe. 


21.  Kunde  med  di  reebe 
op  Ihil  maanen  lobbe. 

Ieg  kunde  med  deu  maane 
vilde  kongen  aff  Skaiano. 

22.  Med  den  maane 

wilde  konngen  afT  Skaane. 

Ieg  kunnde  med  den  maanc-rinng 

vende  werdenn  IbrinndU  offl-kriung. 

23.  Med  den  moane-ring 

wcnde  verdenn  thrinndt  om-krtng. 

leg  moendto,  deno  gaard  hoffde  verredt  Ibr ' 

-giordt:  • 
Ibil  den  fled,  min  kiile  paa  stoed. 

24.  For-giordt 

thill  den  sted,  min  kislo  paa  stood." 
8oa  loardt  da  bleff  den  kislo  op-ioft: 
di  satio  lidenn  EHinn  dw-paa., 

25.  Denn  kiste  op-lofll. 

di  satte  liden  Elinn  dcr-paa. 

Di  sallc  staltl  Elinn  paa  hiendcd  blaa: 

hunn  fodde  snardt  thou  sonner  amaae. 

26.  Paa  faionded  Maa, 

s.ia  snardt  fode  hunn  Ihon  sener  smaa. 
D«'d  lirk  handl/  nioedor  fur  Itindes  modo: 
buo  blell  brcndt  i  boUea  røed.* 

27.  Hindes  medo: 

hun  blelT  brendt  i  bollen  re  ed. 
Hans  soster  hun  fock,  for  hiln  vare  hanem 

throu: 

band  gaff  bindrr  sna  rig  en  rider  bcb  dCf 
^  >tbiU  Utrci  baosa  betle  bon. 

28.  Hun  ware  hanem  throu , 

faand  gaff  hinder  saa  rig  en  rider  och  der 

-Ibil  threi  sin  heste  bov. 
No  haAier  staltten  Elin-lille  for-vonden  sin 

harum: 

hnn  s'  iFTuer  huer  ti  adl  i  her  Pcdersa  arum. 
1  daitbke  fruer  udi  danos&eno! 
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Am    OmkvitA    Soul.  ovtr^,  hvor   det  er 

t 

heil  udakrerrf ,  kun  var  ved  V.  3  Jorst 
skrevet:  rossen,  Her  dog  af  Skriveren 
»elv  er  forandret  til  det  sædv.:  enae 
(jfr,  I  og  Ar.  85).  At  der  ved  V.  4 
4taare  Ben  waaUer,  «r  kmf  en  5icrtv- 
fejl. 

-  V.  3,  L.  2.  met,  Ifd^kr.:  bet. 

-  V.  19.  Ii,\jf>rin-e  i  B.  2C  oy  28;  t\  20, 
kror    dett    duekie   Tale   bringer  Rimei 

tilveje. 

-  V.  21,  L.  2.  hon,  Hdskr.:  hon.    L.  2. 
m»nie  9t  wtedemet  «ftJke  Møerne, 
V,  25.  lt<«Ml  MaofAre.-  alier -toresBte  lyo 

rv.  hon  halTde  [y  skryn]. 
•     y.  30,  L.  2.  hånd,  Hdekr,.-  bon. 

V.  20,  I*.  2.  »en,  er  nok  af  Sknnnrem 
edp  i  •  reri.  1*1/  med. 

-  V.  26,  In  2.  end,  a:  odk 
V.  30.  mange  blid  a;  immgejold  («oai  Ojr- 

C«   V.  3,  X«.  2.  Aar,  Opteyneben:  Uger. 

V.  4,  L.  2.  del  niende  Aar,  Optegn,  f  den 
niende  Uge 

V.  Operekrift:  Her'  Peder  och  elalt  Hette 
-lillett  viee. 


96. 

Uuistra  og  Slegfred. 


Denne  Vise  er  saa  nær  beslægtet  med  den  Toregaaende,  al  den  gjæroe  kunde  hm 
været  hcufort  som  en  Opskrift  under  den:  men  da  Sagnet  med  den  i  Orerskriflen  anlydeiie 
HnYPdafTig;clsc  allerede  fremtræder  I  deti  atilike  Verden,  som  en  egen.  fra  Alkraeuc- Sagnet  ■ 
for^kjellig  Koriæiling,  saa  bar  jeg  foretrukket  at  give  denne  Vise  sit  eget  Nuiuiuer.  Det  er  bos 
deo  med  PausiDias  samtidige  Airaleios  (Metauorph.  I,  9)  at  ti  Unde  FortæNlngeii  om  eo  TroW- 
Icvf ndCf  der,  for  at  hævne  sig  paa  sin  Hskers  Hustru,  fordømte  hende  til  Tedvarende  Svangenlal. 
saa  hun  i  otte  Aar  maatte  gaa  med  sit  Poster,  og  opsvulmede  da,  som  om  hun  sknMe  fMe 
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F*    Omkvæd  1.  linde,  toal.  ved  V.  2;  ved 
V.  1  siaurt  lind  (pfiere  er  Omkvadet  ej 

Hffxkri'vct}. 

Foli/eiide  Skr  i  v fejl :  » .  7,  L.  2:  forer, 
V.  9,  Jj.  2:  kiur«,  V.  10,  L.  2:  liordc. 
y.  12,  L.  1:  gronnen,  V.  13,  1^  1  «y 
V.  20,  11.  2:  qninde,  V.  22,  1:  saulilc^ 
V.  29,  h.  2:  for  —  ereAer  reff.  Ult  r«m, 
kiere,  herdc,  grennen,  quinde.  suøbte,  far. 
V.  19,  h.  1.  lill  inude,  kan  ogaaa  kuei; 
lill  made  (•»;  .llaade). 
!    -      V.  31,  L.  2.  snart,  Hdskr.:  sdwarU 

CU    V.  9,  L.  2  er  nok  her  indkommet  ved  en 
Fejhkrift;  jfr.  V,  8. 
V.  19,  L.  1.  MetleUlic,  Jldakr.  her  urtjfttsi 
liden  Kicrslen. 
-    V.  29,  Z«.  2.  paa  atod,  Hdekr.t  ataa  p» 
Ofr.  r,  26.  I,  23-24). 

H.  Overskrift: 

Mands  Muder  t-r  lidt  Sonnc-konco  und. 
Omnea  aocrAs  odcrunl  aoaa  nunU.  TereoL 

I*     h  er  en  Afski  ifl  nf  t. 

V.  8,  L.  4.  Kl  in  ti.  her  ujf  t  tt.   V.  itaai 
fejlagtig:  KicriilcMn,  Kicrslinn. 
K  16,  Iiw  4  o«/  17,  L.  2.  senoc,  Eitkrr.t 
■enen. 
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en  Flefant.*)  Sir  i:  i  r  i  de u  finde  vi  da  ogsna  iff  jen  i  df><  i  Indlpdninjren  til  forrise  Vise 
nævDle  Sagn  om  (ircveii  af  "Westeravia".  Samiiit'iilioitit  med  lieii  furegaaeiide  Vise,  viser  denne 
sig  da  osnnest  beslfl^tet  med  dens  férate  Klasse,  og  den  bar  da  ogsaa  Omkvæd  tilfælles  med 
dos  Opskrr.  Al.' 


(a.  Kven  Bralws  Foliohdskr.,  Nr.  1 01.  k  Dorutbea 
nottt  Hdakr.,  Nr.  1T8;       legnAts  Hdskr.,  Nr.  189. 

i  Rf*nber?s  f1  1  u  .  >>.  97.  t.  Thoies  Foliohdskr.. 
hr.  97.  C  TUoiis  K\AnM9kt.f  Nr.  86.  g.  Ilagdal. 
tontniif  ]|dskr.»  Nr.  la  I.  D«t  nrindre  tiokliolnislie 

Hdskr.,  Nr.  'iS.  I.  Anna  JiifIs  Hdskr.,  Nr.  >27. 
k.  Gre*  llolsletn^  Hd^kr.,  Nr.  HM.  I.  Chrisiciire  Juels 
lldskr.,  Nr.  tt.    m.  Udeiise-StifUiliiblioUieks  Hdskr., 


1.  Btr  lOiMr  aff  Lunde 

band  feite  aynn  iunfru  y  saa  itrandcenn 

stimdde. 

Detlwolder  oijfao  cgg«an  roae:  min  biarltc  balTucr 

ey  rouff. 

2.  [Air  Lttnd« 

band  feste  ayno  Inmrni  y  aaa  kranckenn 

atDnddcw] 

Hand  feeste  hynder  medl  »9i  moglc  erre; 
ocb  aaa  lood  hand  aynn  braUnp  giero. 

3.  Saa  Dioggenn  crre, 

aaa  bibd  band  synn  brvthip  giarre. 
Denn  faale  natt,  dy  aamcJI  am, 
daa  Meff  hun  nwdt  Ihi  aaner  dwo.  ' 

4.  Dy  samell  suofT, 

daa  blefl*  hun  med  Ihi  nonner  Ihiiu. 
Ilaons  slefTreed-wyiT  hun  giurdde  dcU  saa: 
att  han  aknidc  aldrig  bonmne  foa. 

5.  Hun  giorde  thett  aaa, 

alt  hun  skulde  alldrig  benne  Taa. 
Ilun  ^ikiilde  aldn'f;  honcn  fodde^ 
imen  hun  war  paa  dcaoe  o. 


6.  buruoiin  feddc, 

imenn  ban  w«r  paa  denne  ». 

Di  fargiliaSM  vgger  foringen  «ar: 

statt  lletldiU  tager  till  at  bnge  aaa  saare. 

7.  For-gangcnc  wafj 

slall  Alelti'lilil  (<igcr  till  a(  lange  san  sa.trc. 
Dy  fulde  hynd  vd.,  tliy  fitldr  liyn<i  iruKl  ■ 
menn  idie  daa  blelT  hyndis  pinne  dess  niindUe. 

8.  Vd  ocb  innd, 

nenn  icke  daa  bleff  byndis  pinne  dieas  minde. 
"Men  ieg  kand  huerkind  lelibe  eeUer  d«d: 
daa  fner  meg  dyd,  aom  y  Uenlte  meg  nee! 

9.  LefTuc  elier  ded, 

dan  forer  mpg  dyd,  sum  y  hicnlle  meg  nioo.'" 
Iler  liTuer  itand  luug  iiynder  y  synn  aruin: 
''Ocb  y  lollcr  bucrckind  ganger  eller  karum." 

10.  1  aynn  amu: 

"Ocb  y  thaaller  hnerkind  gaogar  dier  kanini." 
"Imend  ieg  Itaand  icke  kaarmcn  lydde, 
tbaa  wdl  iflg  paa  mynn  Amd  bynd-akridde 

11.  Kanrmcnn  lyodc, 

paa  ntynn  fuod  v>{:dl  ieg  hyen-skriddc.^^ 
Burll  gick  stallU  MeeUellild,  enn  rowe  saa  rød : 
tqrnder  Add  bnodde  INiar  ocb  niMrr. 

12.  Enn  rose  aaa  red, 

hynder  fulde  buode  fruer  ucb  meerr. 
Frw  Giorctll  hun  vd  aff  wyenduetl  sno: 
hun  wio  syun  datter  y  hindenn  gaa. 


*)  "Radnm  [saga  seiU  qucdam]  amalorla  sol  oiorrm,  quod  in  cam  dlcaenlr  pmbrnm  dtiml,  |ani  in  sarcinam 
pntgnaHanla,  abaapia  mm  et  repigfato  roctu,  pwpeiua  pragnaiinnc  daninavit.  Gi,  «i  ennetl  oamcrani. 
Jam  eaio  annaran  aaan  nriadla  Uta  vcim  e ieplMWMai  pattinn  diaicndiiar." 
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13.  WenduiicU  suo: 
iivii  $uo  ayon  dattsr  y  lupddcno  gaa. 
"WeéO  iraorde  meg  alle  rnjnm  tbindde! 
ieg  nim  mjm  daatler  y  raiouw-lund«. 

14.  Mynn  sUiDdde, 

icg  sier  myn  datter  t  roscns-liinde." 
"Slcelt  mtUrtt  Iha  Ihor  y  gleedde  iddtr: 
for  ald  denn  ynack,  y  maa  siee  paa  uaecg. 

15.  Gleedde  edder, 

for  tid  denn  ynck,  y  nm  atee  paa  mceg." 
Bertt  gyde  ftv  GiereéM,  enn  frwe  aaa  guod: 
odi  laa  gydt  hun  i^n  daller  imuod. 

« 

16.  Enn  frue  saa  giiod. 

och  saa  gyrV  hun  synn  (ialter  imuod. 
'*Wedl-kuiueiin.  statltteMectlclild,  daller  mynn!  i 
buy  komcr  du  saa  gangiod  byd? 

17.  Datter  mynn, 

huy  borner  du  saa  gangind  byddtP' 

'Tlhe//  war  myn  herc  hans  stersle  hamm: 
tkeu  itg  Iholde  hneritiiid  ganger  eller  kaarum. 

18.  Sttorstp  harum^ 

Uiett  ieglbolde  butii  kiiind  ganger  eller  kaarum."  l! 
Uyndis  IhieenBle-moe  bun  suaredll  ctl  ord:  [ 
"Hana  aledfrcd-wyllhaiRierbynderforgiordtt." 

19.  Snaridtt  eU  ord: 

"Hans  aleeflM-wyff  hafflier  hynder  forgiordt. 

Hun  h.ifTtier  hinder  Tor-giordt  saa: 
at  buQ  akaUe  aldrig  bamedt  iue. 

20.  t'orogiordl  saa^ 

[at  hnn  aboH«  aldrig  baraedt  faae]. 
Dc«  hun  dadle  aldrig  bamedt  fede, 
i-ntna  hun  war  |Ma  denne  oe 

21.  Darncdl  fode, 

i-mens  hun  war  paa  denne  oe." 
"1  tender  ou  up  iiussel  hrat! 
her  will  idce  aofliia  i  denn«  nat. 

22.  Op  Kuaiel  nu  brat, 

[ber  will  -irVc  sofTuis  i  denne  oal]."  | 
Thi  sino  oHiilt  huul  slnarlagenn-skieend:  1 
aaa  fulde  Iby  binder  y  fruenilaoff  ind.  | 


23.  Skaarlagcun-sLiend, 

saa  feldde  Iby  byndder  j  froenlnolF  ind. 

Dy  baar  ind  tby  holtatar  blha: 

dy  gjoidde  ataak  MellelildB  aenng  dar-paa. 

24.  Bolater  blaa, 

dy  giorde  alall  IfeeUelliids  seng  der-paa. 

"Y  recker  nu  op  alle  edders  haand: 
tieedder  herre  Gud  leaae  myoa  haarde  booDod! 

2o.  Edders  haand, 

beedder  herre  Gud  lesse  mynn  haarde  booad!" 
'*0w  wer  sdtiff  wed  en  fuld-guod  IhraatI 
dynn  haarde  boond  bliflbcr  fiiU  wedl  laaL 

I 

26.  Enn  fuld-guod  Ibrest, 

dynn  haardde  boond  bNflher  bid  wecR  laU.'* 
Tbé<«  skieede  vdj  Ihennd  saame  d«g: 
ataall  HeeUeUld  bode  Ihi  senner  nnaa. 

27.  Saame  dag, 

staallii  Meeltellild  fedde  Iby  aenoer  smaa. 

Stallti  l^lcttclild  thaallcr  titl  synn  muodJor  daa: 
"¥  laadder  myo  herre  deno  tbyydiog  faaP 

28.  Muodder  daa: 

"Y  laadder  mynn  beerre  denn  Ihydinft  faa!" 
Hccr  UTuer  band  ind  aff  dørreuu  ihreend: 
ataUt  UetteliU  redter  hanom  hanndcnn  igean. 

29.  Derenn  ihrecnnd, 

atilMt  MeHdHId  reedier  hanom  haandoa 

"Y  wer  weell-kommenn,  kieerre  berre  myn' 
kerre  muoder,  ladder  hanom  mynn  senoer 

aioel 

30.  Herre  mynn, 

keerre  muodder.  laader  banum  mynn  sønntf 

aieer* 

Her  lAder  log  dennom,y  wgn  felbann: 
*'Odi  loflued  weiTe  wor  heeria  naflheonf" 

31.  I  synn  faflaen: 

"Ocb  luoiTuelt  werre  wor  berris  nafluen!'' 
For  ald  denn  gleedde  her  Iffupr  fctH: 
{hett  slaitt  MeUeliid  Mil  sjdd  muodder  gyrt 
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32.    Iler  IfTiipr  ficrk. 

tbett  Stalin  M*'<>t(i>lil(i  lill  syiin  munder  gy<k. 
"LoflueU  werre  (iud,  dceg  frelslc  aflf  hanim!" 
Sn  Inog  tmai  ttaUll  MMllditd  y  sjdh  araa. 
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33.   "Freelste  aflf  hanim." 

Saa  tng  hand  sUlU  McUlild  i  synn  arum. 
Hand  gafT  slailU  Meellelild  Ibe//  guld  saa  rod : 
•fnn  «l«ffir«d  deiiii  htod  hand  biindd«  y  gM. 

Vuu  vooldcr  y  meg^  «n  roie:  mytt  hiarUe  hafluer 


Ai  alle  de  her  ieujf tiede  Aftkrr.  vtikeltg 
ere  »øadammet  «t  de  øtamme  fra  een  skn/tlig 
Kilde  ø§  eiUaa,  dmme  een  Ojp$krifty  det  vieer 
e»  nejere  Betroftttmgs  »ederne  wtan  ved  /ente 
ØJekaet  frixten  til  at  tvivle  A«roa»,  da  de  viee 
aaa  »tor  indbyrdes  Afvtgelée.     Denne  skyldes  ] 
dtty  vtP*mfiq  kun  de  to  (irvude:  1)  at  enhver  i 
af  Affiktr.  har  tabt  {oversprunget)  nuyle    af  ' 
de    den   oprindelige  Opakr.    tHh«re»de   l'ei-j,  ; 
og  2")  at  Aftkrr.  hik  og  M  k»«r  for  eig  have 
foramdret  Veree/orment  ved  ai  hortkaøte  alle 
Gjemtageheme  og  damme  fireliniede  Ver«,  af  ' 
hvilke  ethvert  egl.  omfatter  to.  (Bekraftf/^i  jan,  ; 
at  denne  sidste  Forandring  er  vilkani  I iij  ind- 
brarjt^  Jindet  herunder  i  Anm.  t.  V .  32.)  An- 
iedntugeu  hertil  var  alt  given  ved  den  tag'- 
Une  allerede  i  Kilden  til  tamtUge  vore  Åfikrr. 
faretagme  Sammeadragning  af  V.  1*2  It/  e«f 
y«ra. 

Afakrm  A  er%  «o»  den  mldste  og  den  der 
I  det  hele  taqt't  stfues  at  ligge  Kilden  fttrr- 
mest,  lagt  til  (irund.  bc4  ere  blotte  Ajsknjter 
af  den  {ae  nærv.  Værk  f  11  ^  H.  335),  og  tt 
iggen  Afskrifter  af  d. 

Afekr.  §  ligger  i  det  A«ie  taget  lumaeat 
ved  a,  men  har  dog  flere  Afvigelser  fra  den 
tilfællea  med  de  andre  Afakrr.t  kvilket  viser  I 
dens  Vajhængighed  af  a-  ' 

Afskrr.  hik  slutte  »iij  mer  sammtH  og  i 
kuttne  antages  at  have  haft  en  fa-llea  For'  i 
skri/it  der  ikke  kan  vare  fty  dog  er  I 

demma  fofkoldéitie  netrkeeUegtet*  \ 

Afikrr.  \m  aynea  ligelede*  at  kunne  ud- 
tedea  aj  en  falles  Forskrift,  forekftilig  boade 
fra  a,  fra  r'*  og  fra  hlVs. 

Dellf  Fiivhnld  ijjon'.^  aii.\f(  in-l lyl  rvd  den 
tilføjede  O  v  e  i  s  i  g  i  s  I  a  r  I  e.    De  af  kik  s  ug  m.'a 

ITeréetai,  eom  derfoa  ere  markerede  (2*  o*  a.  vj, 
betegne  Yweenee  eidete  {emdet)  lAmiifart  de 
ttatai^erede  deree  femte* 


Omkvæd,  g:  Det  volder  mig  den  all-veoaisl, 
nit  liieife  liafllier  i  ro«;  eht  Det  toUw  y 
mig,  mfn  aflcr-yeniat,  mil  luerUe  liaflber  i 
Toldl.   kil::  Dal  w<dd«r  i  naigli,  min  nwen 

[i:  roese  og  roesen;  V'.  rose  og  rosen],  mit 
hicrte  fanger  [li  ved  sidste  V.:  hafTucr]  cy 
ro.  In:  Det  wolder  [m  pan  f orale  Sted: 
woltej  saa  wenn  on  ruesse,  mit  [I  ogsaa: 
min]  liierte  liafliier  ry  [m  begge  Ganget 
i]  rov  [a:  rou^  roff].  {Da  alle  Afikrr, 
have  V.  1*2  «o»  eet  Ven,  gtaar  On* 
kvædet  forst  efter  det  sidste  af  disse.} 

V.  1,  L.  1.  afr.  lu:  i.  1.  Lunde,  ghikm: 
Lund.  2.  gynn,  gin:  en.  L.  2.  kran- 
ckcun,  ghik:  kranck  eo.  L.  2.  sluodde, 
ghikm:  8lund. 

V.  3f  L,  3.  DcDD  feate  naU,  gn:  Del  fente  aar. 

V.  4,  X.  3.  httD  pordde  delt,  g:  foigiorde  heiid« 
{ligesaa  i  GjeHiag.);  In:  hinder  fur-giorde. 
(I  f  (ijrntng.:  Fur-giorde  saa.)  L.  4. 
berrnne,  gim:  l>;irnct  (liqenaa  in.  V.,  og 
gi  tillige  t  begge  UjenlageUer).  (kik: 
Hans  slc(Trcd-wiir  giordc  hende  den  nød 
[Ik:  møde]:  at  bnad  kagde  icke  iMmmen 
faede.)  ' 

y.  5,  L.  3.  Hun  skulde,  h:  Saa  hun  kunde;  ik: 
Saa  kunde  hun;  lai:  Del  bun  akulle.  />.  4. 
■  denne,  ftaal.  {(Im  (gi  ogsaa  i  Gjenta^.)', 
a:  den  {i  Gjentuij.:  denn) :  Ikb:  samme. 

V.  6,  L.  3-4  fattM  i  a;;kik  og  fndes  da  kun 
i  Im;  GjcHtagelsen  (V.  7,  L.  1-2)  kan 
i  1.  For  de  to  ferøtnanmte  lAnier  er  M 
lagt  til  Gi^nd.   L.  3.  Di,  I:  Der.   L.  4. 

atalt  Mettelild,  In  her,  sotn  gjennem  hele 
Visen:  liden  Kirrstfn  (Kirstin).  {.Samme 
Forandr inif  f  I  fol  I-tagen  iGjentag^  Ja  4. 
lange,  I;  n:  leugis. 

V.  8,  L.  3-4.  Im: 

Mens  [m:  I-men]  ieg  kand  icke  beder  fta: 
daa  fbrer  mig  dkl,  aom  ieg  kom  fttal 
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V.  10,  L.  4.  h:  piiii  min  b.trre  fuiit  iefb  l| 

likridc;  ik:  da  vill  icg  p,ia  mm  bare  lued 
■kridc.  £.  4.  fuod  bjiid>»liide ,  g:  feder 
skride  (lige»aa  i  GJmtojf.). 

V.  tin  L.  3.  ttalltl  Meeltellild,  hik  ker  off  over- 
alt i  ilet  folijende:  fru  McUclillc;  In:  liden 
Kiorsten  fm:  Kirstin]  (jfr.  S>im.  t.  V.  G).  ' 
1j.  n.  (un  rnssc  saa  itHl.  i;hik:  en  rosen 
[g  t  iwJeHtajf.!  rose]  red;  n:  rosen  recd 
(f  rosea-FMd). 

V.  iij  L,  3.  Ciøreelt,  ghik:  Gierild;  I:  Gw- 
rdl  (sideHs  GwriHId);  ■!  (Sarrilld  (ndens 
Gierrild).  L.  4.  !■  (som  fattej»  «.  1'.): 
Hiessit  [1  I  (ijentag.:  NuJ  koOMlCr  min 
daler  gangcndis  i  gardt. 

1'.  13,  L.  3.  hik:  fiiidl  naade  migii  i  allen  stund. 
L,  4.  lande,  g;  t:  lund.  {^Ityvaaa  i  GJeut.) 

V.  14,  Lw  3..  SleeU  iDlb«<i  Uia,  |:  Ocb  aMrig. 

V.  15,  il  3.  Bortt  gyck,  gin;  Op  Mod.  Ii.  3^ 
guod,  I:  Finn  (/  (ijentatf.:  (in).  £b  4.  I: 
saa  girk  hun  iiJ  mod  dali>r  sin. 

V.  18.  L.  2.  ganger  clicr  ka.inim.  er  her  glemt 
i  a,  men  over  Lin.  er  tilskrvvtt:  g.  e.  k> 

Y.  19,  L.  3>4  os  V.  20,  L.  1  havn  hm  i  t  \ 

V.  20,  3-4,  V.  21  o;  V.  22,  1  Am 
Inm  t  Im  (GfeniagøUemø  i  I  al«Me).  I 

1'.  20,  L.  3.  Det  hun,  ■:  Saa  at  huil.  I 

V.  21,  L-  3-4.  Va  L{paemaade,  hum  ei-  optagen 
i  Terten,    gjor  nok  disse  tif  Fru  Gjorila 
Ord;  dette  gjælder  maa»ke  ikke  om  Læse- 
maadeu  i  m: 
I  tbcnder  op  liiif  i  laflner  lirat: 
iut  will  id(«  fedi«  seoncr  i  nalt. 
Fur  laflber  t  forste  Linie  kam  ojvM  lø»«å 
loSuer,  MMM  da  kttiidf  I  irre       Liier:  nifn 
det  er  vel  snarest  cu  Fi  jUkrt/t  f.  kbfTuer  V 
cl.  klafliier  (la/.  klu/i,  klaj!)',  icke  t  anden  i 
LtH.  <■/  ji''/  tilbojelig  til  at  antage  for  en 
SkritJ-    Og  méd  diaae  to  Ændrtnger  vilde 
m\  Lmåemaad«  wtatuke  vmra  øt/oretneUte 

for  den  i  Testen  optOgnø*  (Jlfr-  dog  JVfV  84, 

C,  15.  P,  20.)  I 

V.  23,  //.  3-4  (ulhijeiiied  (tjcutagehen  i  n.  V.)  I 
li/e  lier  iiulatille  jjttu  den  Piada,  tom  giveå  j 
dem  I  giM;  i/olge  ahik  aktilde  de  forst 
komme  efier  Tear<«M  V.  26,  L,  1-2. 

y.  24,  Li  3-4^  kik:  I  legger  nu  aUe  lilliammen 
ederaa  hånd:  licdcr  [ik:  bede]  Gudt  for-  ' 
losse  mit  haardc  baand;  !■:  I  rcrVcr  jalle  | 
op  [mi  op  alle]  edera  iiiore  [»:  bejre]  i 


haniU:  i  beder  [herre,  m]  dndl,  att  [fatt. 
I   uj   II  and  [wilde  lessc         leser]  hud 
[■:  mit]  bandt   Li  3w  aNe,  »t  a  alle. 
V.  25,         Im  Min  klare  datter,  wcr  wcd 

gud  trosL 

V.  2G,  L.  3-4.  n:  Del  skiede  end  for  mid-naU: 
liden  Kirsien  hun  toede  Iboe  s«nrier  saa 
brat  I ;  I  /u/r  kini  ri  en  /iir.<.ie  Lime  (Ocb 
deit  sLiede  langt  fur  uiidie-nat)  iudakudl 
wtdtem  lijentag.  fra  forr,  V<  og  TtXtmi 
V.  27,  L,  3. 

V.  27,  L.  3-4.  \mi  Min  kierc  moder,  i  tencker 
bcr  fai:  der]-  paa:  i  [■:  ocb]  lader  [mie 
Vifre  her  Iffner  [bi:  min  herre;  I  t  Gjen- 
tatjelscn  kun :  her  Iffuer]  [di  tidender 
disc  lidinfjer]  faa. 

V.  29,  L.  3-4.  im;  Iler  i  det  [fatt.  t  aij, 
ktere  noeder  nain:  i  lader  mitt  herre  «e 
sønner- lio.  JL  4.  hik:  i  laader  haanea 
see  aeehneme  ain.    L.  4.  aijnn,  g:  sine 

(ligeaaa  i  GfttUageUm), 
V.  30,  L,  3.  dcnnom,  hlkl:  bernen;  ai:  ata* 

neme.  L.  3.  falTucnn,  a  hnnde  her  oq  i 
Gjentag.:  anim  :  ogsaa  hm  hui  e:  arm. 
ar«m;  mumh  g  i  kl  have:  faulTn,  faiTn,  (ain, 

•  bflben.  L,  4  ww  beeria,  ghlkla:  da 
[fatt.  i  ku;  h  nnl  leaue. 
V.  31,  L,  3-4.  kik:  For  all  den  glade  fn 
Uettelille  ack,  for  hun  hiem  Ihill  ain  nniedcr 
gide«  DiMe  le  Linier,  der  fattes  i  glH, 
synes,  saal.  aom  hik  haie  dem.  xnare*t 
at  maattr  ufifatte.s  .som  Ur.  h-<'rs  OrH. 
For  bliver  da  at  opfatte  »om  f  u  rmedei»l. 

ag  frn  Mettelille  fidc  tom  en  relativ  Smt- 
nimgs  SM«  øom  i*  stoa  i  M.  kmme 

de  ^tk«  vel  heggtt  Br.  Iver  i  JMm^«m> 
aM«»  SMø  OffaUea  aom  en  aelvttcmdig  Saft- 
ning :  For  vore  lig  thi,  og  htT  IBoer 
Foraietningena  Hovedord. 
V.  32,  L.  3-4.  Diase  to  7. mier  otnbylle.'.  i  Ibi. 
hik  have  mellem  dette  og  næate  Vera  eet, 
uuUgdeude: 

•Loffiiit  werre  lenu  naflh, 

som  digh  nn  IfitLi  Ik]  halltaer  lest  af  hMs! 
m  har  føa  »mmmo  fM»  ee#«  taolgdeoie: 

LoiTued  werre  Gud.  wor  herre, 

som  lostc  dig  aff  nøed,  min  bicrtens-kiffre! 
Begge  dtaae  Vera  maa  forklares  som  Til- 
digtninger, nødvendiggjorte  ved,  at  de 
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86. 

Flores  og  Margrete. 

« 

euoe  Vise  herer  ifolge  sti  Æniiie  nærmest  ul  eu  Kla^ise  af  Riiltiervisenie,  som  man 
knude  kalde  Romuiflser:  som  Ikke  give  ob  noget  Billede  af  Mldddilderens  Tiikellge  LIt,  nien 
vel  af  dna  Snag.  Denne,  tillige  med  flere  Vlaer,  kan  ncrmcat  betragtes  som  en  Efteridang  af 

den  bennnte  Tristrams-Roman.  Dens  poetiske  Værd  er  meget  ringe  og  forliojes  iklce  ved  det  1 
pfhisk  Henseende  lidet  rosTærdigc  Træk.  som  har  skaffet  denne  Vise  sin  Flåds  her  imellem 
TrylleTlserne:  Trækket  med  Trnlrlptt.  dt  r  skabes  i  Hjertelige.  Naruel  Flores  er  vistnok 
laaot  fra  den  berømte  Mlddelalders-Koman  om  Flores  og  Blant.seflor ,  med  hvjlkei)  vor  Vise  elJers 
intet  har  at  gjore.  Den  færoiske  Opskrift  har  i  dets  Sted  Navnet  FlOviut,  uden  at  Visen  dog 
beller  har  noget  tilflelies  med  den  Islandske  (oprindelig  franske)  Roman  om  Ftdrent  Fnkkakdngr. 

Paa  dansk  er  en  Opskrift  trykt  hos  Sjrr,  Nr.  85,  optiykt  hos  Abr.,  Nr.  201.  Delte  er 
en  Bearbejdelse  af  Tor  Opskr.  L.  her  aflr)'kt  i  Anm.  som  Lb.  Hvad  allerede  oftere  forud  er 
fremsat  som  en  Formodning:  at  Syv  log  sig  don  Frihed  paa  egen  Hasnd  nt  forandre  Navnene  i 
mange  af  sine  Viser  (se  vore  Nre.  6.  22.  70.  82.  84),  del  bilver  her  utvivlsomt,  da  alle.  haade 
danske  og  andre,  Opskrifter  have  de  to  Navne  Flores  (Fioreos,  Fl()vint)  og  Ueriuan,  men  Syv  i 
deres  Sted  Porel  Glob  og  Ridder  Grimer.*)  —  At  denne  Vise  bar  i  shi  Tid  fctet  meget  udbredt 
og  yndet  her  1  Landet,  det  ses  af ,  at  vi  hare  den  1  saa  mange  Opskrifter,  af  hrOke  endda  de 


•}  Al  hn  Mlv  har  indaat  4tnt  Nara«,  forbtndrer  ham  dog  Ifckt  I  at  Uir«)e  i  atn  "Pmttartn^  aditilKiic 

hi-inri^Vr  Strebpmcrkninger  om  do  to  Slegier,  hv  iriil  ti-jse  henvise:  "Om  i5f  Grinif-r  nHiilc*  lidil  h>>s 
HviifelO  Aar.1417  ...  Der  ules  uta  cn  Povel  Glub  i  Mels  Cbbeseos  Vise,  og  tn  aoden  lilfurn,  »uiu  var 
■Mtf  M  tadhMie  DtumiliiB  Paninav*  «.«.«. 

a» 
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llate  flnto  I  Twe  ækbte  os  bedste  Haandøkrifter.  fHase  oaoge  Opskrifter  fimnbjrde  dog  kun 
ringe  AfVexllBg.  AI€,tlogfil  danne  (re  Ktasaer  af  scrKg  besicgtede  Opskrifter;  I  er^saare 
ufbldstændlg;  K  er  enslags'  Hcarbejilelse,  eller  ogsaa  udgaaet  af  en  araget  fordunklet  Erindrliigf 

som  Optegneren  i  mange  Enkelt  heder  er  kommen  til  Hjælp  med  sin  egen  Opfindelse.  Ogsaa 
dens  Omkvæd  cr  jo  et  ean55kf  andet  end  vi  tinde  ved  nosen  anden  Opskrift.*)  I  (Sws  Kifdc) 
er  en  fra  ilc  andre  ri»rlin!i!-vi<  ;ifvigeude  og  meeei  niifnrliii;  OpskriTt.  der  dog  raaaske  ikke 
heller  er  fri  for  lidt  vilk.i.tiim  Uividebe  (f.  Ex.  ved  V.  4()— 47,  oni  Flores'  andet  Besog  hos 
Hargrete,  der  kun  ere  Gjentagelser  af  dens  V.  SS  og  40).  Endskjandt  Opskrfilcnie,  som 
bemerket,  kan  vise  ringe  AftreiUng,  og  s^jondt  der  mellem  dem  lader  alg  udpege  bestemte 
Klasser,  saa  synes  de  dog  (maaske  med  Undtagelse  af  D  F.)  at  være  ganske  uafhængige  af  hrer- 
andre.  Med  Undtagelse  af  F,  har  ogsaa  enbver  af  dem  nogle  Vers.  som  alle  de  andre  fattes 
(.4,  18.  21.  24.  27.  30;  24.  26;  C,  3.  8.  20.  25.  26;  »,  27.  29;  38.  41;  «,  24.  3fi; 
I,  28;  I,  2   3;  K,  3.  0.  26.  28;  I,  10.  21.  22.  45.  48.  51). 

Steusk  er  Visen  mig  bckjeudl  i  to  Op^krtlar:  A  (19  Vers)  er  et  Flyveblad  fra  1642 
(**Twå  Werlzlige  skdne  Wljsor.  Then  POrsta.  Miiru  Florens  och  pmble  Her  Herman  frljade  tO 
then  rijka  Prw  Margreta,  Florens  fick  Korghen,  Herman  henne  bekom,  och  hum  Florens  lit  fli^ 
giira  Herman,  och  flok  Frw  Marprcta  til  achta.  Then  Andra.  Thet  ligger  ett  Slotf  i  (*)sferrfjk, 
Thet  ar  så  wal  bebuinlil.  etc.  Tryikt.  \lir  lfi42.").  sum  vil  blive  aftrykt  I  Cavall.  02  .Sicphens' 
Saml.  Denne  Text  er  med  lidt  Forandring!  trykt  hos  Afz..  .\r.  43.  i  (26  Ver.*^)  findp<?  i  tjyl- 
lenmiirs  lldskr.  fra  Begyndelsen  af  17de  .Aarh.  1  Upsala  Lniv.  Ribl.  Et  moderniseret  At  (ryk  af 
denne  Texi  lindes  i  Atterboms  Poetisk  Kalender  f.  1816,  S.  25.  Den  forste  af  disse  svenske  er 
af  endnu  riogere  poetldt  Vmrd  end  nogen  af  de  danske;  den  anden  er  noget  bedre.  Begge 
stenune  de  I  alt  Yæsentigt  overens  med  ?ore,  men  ingen  af  dem  har  dog  noget  enten  om  Rores" 
SyL'doin  aa.  Samtale  med  sin  Hoder  dier  om  Aaia-OpsættelseD  af  Nargretes  andet  6iftenBaaL 
TroldeTorset  lyder  i  .4  (12): 

Thet  war  Florttis  niiitdidit  Son.    Han  S3mt)l;i  TiulVarler 

Tbe  kommo  ham  i  Diiira  hampn,    Ttiem  achtar  lier  tlcnnaa  skiuta. 

1 1(17)  siges  slet  Ikke,  hvad  det  var  for  en  Hjort,  eller  hvem  di>r  tiavde  sendt  den;  det  hedder  blot: 

In  kom  tå  en  lilfien  sm.idrangh,    tinn  st.it?cs  fiir  brcdhe  hnrd:  ' 
Har  iir  on  biort  i  v  ir  liaghe  vall,    han  giur  oss  mockel  undt. 

En  f«r»l»k.  Optecnelse  ved  Hr.  V.  L'.  Hammershaimb  (27  Vers)  bærer  i  poetisk  Heo- 
seendt^  PrL^pn  Tor  alb*  de  diuisk -svenske.  Dens  Begyndelse  er  ligesom  disses;  men  da  Marita  vwl 
sin  liJernkuHisl  tra  Kirken  til  sm  Husbond,  Herman  Jarlens  Son,  af  ham  sporges  om  Aarsagca 
til  sin  Sorg,  svarer  bun,  at  den  er,  at  hun  nu  veed,  hvtm  der  var  hendes  Faders  Bane.  Herauui 
soger  at  trøste  hende  med  Lefket  om  at  hevne  hendes  Fader  og  dnger  I  Krigen,  uMn  trdes 
der  af  "den  forste  PH,  I  Leding  blev  skudt",  og  som  sendtes  ham  af  en'vla  Geytl,  som  taa  i 
Baghold.  Da  FMdvint  Rænadikt.sson  sporger  Hermans  Dod,  rider  linn  strax  hen  og  bejler  til 
M;>ritH;  tncu  hun  afvlser  barn,  da  hun  tror  ham  skyldig  i  sin  Uusbbads  Drab,  og  gaar  derefter 
i  kloster. 


'  I  Dt'ii  r.'r-roi'-l.'-  Opskr.  h.ir  id  t  iiicil  ilf  nærbrslritCedr :  Lal  inrg  sova  h  limini  arml*  rli»  Jwilftiwt  — 

Bcg^e  ile  svenske  have:  1  iMfwi-u  Uivt  »ål  hdrdi,  al  Florens  t»lir  sofgen  I6t  henne. 
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(Karaa  BrahM  FolMiaaadikrinv  Nr.  69.) 


1.  leg  well  eder  eo  wyse  qnede, 

hiiii  Icgier  mef  ofltte  for  mnodes  > 

jdl  huor  bcr  Florres  Bcndigtsen 
band  skøae  frw  Mergrclt  well  vnde.  i 
Y  Uder  eder  myodiS)  y  soffncr  saa  giornp  y  skonc 

iruer  dtteti  aruiii! 

^  I 

2.  Herr  Henncnn  fcite  frw  ]le[r]gKlle, 
her  Plonis  hjoder  meste: 

saa  sRiire  daa  sergiU  dy  vnge  thoOf 
som  wiklen  fuoll  paa  queste. 

3.  Bcr  Florris  gaar  »eg  atl  gaardeon  freem, 
ocb  nder  band  med  ayn  alc^: 

'*H«de  leg  nogen  hielp  der-lilU 

band  akalde  icke  brelap  med  hjnA  dreke.V  ! 

4.  TlUftt  .siiatill  liaiiii  keirc  morbroder, 

baitil  iileir  saa  well  Ull  rade:  | 
'*Tbn  akaU  well  tu  en  anden  In.mfrn,  J 
y-buor  du  wiitt  byod  baAie.'*  | 

5.  "IngenD  stalitt  iumrru  saa  well  ieg  bafliie,  [ 

ingen         loffuer  leg  mcg:  ; 
iiieit  meg  ind  wor  kycserens  datter  y  buod, 
Ibend  alund  frw  UergreU  cr  queg.'^ 

6.  tlhttt  wor  akonne  frw  Mergretta, 
bnn  aknide  lill  klerrke  faare: 

Iber  blefT  buo  ber  Florris  waar,  I 
fremersl  y  rider-skarre. 

\ 

7.  Meeaenn  wor  vdstingen,  ^ 
odi  folkctt  dj  (bor  bien: 

ber  PWris  oeb  frw  Mergretta 
dy  bolle  dan  taale  aaa  lang. 

8.  Hannd  thog  hynnder  li-slolig  y  synn  arum,  || 
klaper  hynder  wed  bniden  kindd: 

"Hindis  y  theff,  frw  Mergreda, 
y  gaff  flMg  eden  tbro  ett  aynnde?*' 

9.  *Tlhefi  giord<>  mjira  fader  oeb  moder , 

ihy  wilde  myn  giede  forwennde: 

ic'g  iheff  rell  nidrig  for-wynrte  kaaod, 

aU  icg  kaam  eder  fraa  beende.'' 


10.  "Ilor  y  thotij  frw  Mcrgrellaa, 
y  roiiicr  med  meg  alT  lannd! 

tha  wt  il  ieg  slaa  her  Hermand  ihtell 
oclr  berre  for  eder  den  Ihnang." 

♦ 

11.  "SkuMe  ieg  eder  fetgge  y  freroedc  land, 
skttid  ieg  gier  eder  den  wily: 

myn  moder  sergitt  seg  sielleff  ibiellf 
mine  merr  tbi  fuor  saa  vilde.^* 

12.  Frem  kaam  her  Floresiis  moder, 
buo  war  en  frue  saa  wcno: 
'^Saa  mend,  frw  Mergretta ! 

y  maa  snarlig  fra  kierkcon  biem.^' 

13.  Vd  gitk  herre  Floris^ 

bRiul  fiiMe  denn  frwc  lill  host : 

"Y  lailcr  fdcr  myndis.  frw  Morgrelle, 

den  rider,  som  eder  vnder  hest  I** 

14.  Suaridtt  th«i/  skenne  frw  Mergreiie, 
dy  ord  kitnd  bon  well  gicme: 
''Matte  ieg  leflue  y  M  aar, 

ieg  wiM«  eder  aldrig  forglemate.*' 

15.  Tlhett  wor  skonne  frw  Mergrelte, 
bun  kaam  der  ridenn  y  gaard: 
op  stuud  rige  ber  Hermen, 
band  gaar  bynnd  vd  y-muod. 

16.  *'Tlbu  wer  wdl-komenn,  skonne  Mergrelte  I 
buy  baflber  thin  egen  saa  runde|nn]f 

hafTiier  du  werilt  lill  kierke  y  dag? 
orh  haffwer  du  her  Florris  Aindena?" 

17.  ^leg  war  meg  tili  kierkenn.  y  dag, 
ber  Floris  ieg  icke  sno: 

ieg  spurde,  myn  yogeale  broder  war  siug, 
fordy  falder  meg  lare  paa  braa.^ 

18.  "Sa.i  men  ^fd.  skonne  frw  MergreUe! 
tlui  syger  icke  sanU: 

lb«ii  wolder  her  Florris,  er  kerresl  y  dyn  buoCf 
for  nogeon  .wardsens  mand 

19.  War  meg  irke  for  myne  rigge  frender, 

her  hnor  med  mff?  |>aa  land: 

ieg  syr  den  <l.l^'ll^  t«nck  paa  dog: 

ieg  wilde  giiliie  dcg  ber  Floris  y  baud." 

28* 
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20.  Hcrr  FlorrU  red  Iraa  kicrkcnn 
bicm  lill  sjn  egru  gaard: 

Baa  giek  hånd  $eg  j  byffue^lofU, 
och  mag  der  haod  ,luo. 

21.  Tthp//  wor  hans  \iPrT  moder, 
hun  suober  »eg  botVui-u  y  skiend: 
saa  gaar  bun  y  byfluc-lufll 

for  her  Florris  ind. 

23.  *'Tlba  sig  meg,  Fl^rris,  senne  myn^ 

urh  hiwid  theg  skande  mna: 

er  der  nogitt.  drg  liirlpc  kand, 

saa  wel  skalt  Ihu  ihett  faa." 

23.  "Tber  er  inibell  y  warden  lill, 
ocb  der  meg  hietp«  maa: 
for-Tden  ^)konne  frw  Mergrette« 
leg  matte  hynder  iclie  faa. 

24.  leg  lolTuer  eder,  inyn  kerr  muder« 
ind-dog  Ihefi  er  altior  ned: 

ieg  well  lege  y  hyffuc^ioflU 

och  serge  meg  selleflT  lildede."  • 

25-   "'Du  slatl  op,  herre  Plorris! 
du  lad  dynn  surrif?  borU-gaa: 
ieg  loflucr  Iheg  paa  myn  chresllig  Ibro, 
Ihu  sltall  Iheod  frwe  well  fta." 

26.  Her  Florosis  m<iddcr  hiad  Ihage  en  IhroM 

och  skaabe  y  liiorrlli'-liij;ro : 

thfrid  scndf  hun  lill  Iht  llrrmciis  gaard, 

bcr  Her-mand  ther-nitrr^  all  suig«. 

27.  Tlheit  wor  rige  bcr  Hermand, 
hand  auo  aff  wiendoett  vd : 

*'ller  speller  en  hiortt  vd  (or  wor  gaard, 
huis  Ihaker  dy  skeener  som  guld." 

28.  Iler  llerinand  spender  biiuen  fur  »yn  koe, 
lill  hiorttenn  wilde  band  skyde: 

pyllen  slou  seg  op  igcnn, 
y.her  Hermaoda  hiartt  alt  bryde. 


P  29. 


30. 


31. 


32. 


33. 


34. 


Ded  blefr  herre  Hermand,  ■ 
dy  lagde  banom  y  suorCen  iord: 
dieM  siMiord  Florris  Bendigttsen, 
band  giede  seg  y  alt  synn  muod. 

Ttlic/A  wor  Ikt  Kl. »tris  Bendigttsenn, 
hanii  beder  k'^  .s^i.ulcll  paa  hest: 
"Nu  well  ieg  ride  meg  op  ali  land, 
s«a  Tng  en  enky  att  feesle.** 


Tlhe//  wor  herr  Florics 
hand  kaam  dtT  riiienn  y  j;faard: 
frw  Mergretle  ganger  hanoiu  vd  imod, 
baffde  serig-kleder  paa. 

Hand  tbog  bynder  iesCsHg  y'aynn  amm, 
hsnd  MdUt  byndir  alleriwreste  synne: 

"Wellll  Ihu  nu  lanne  meg  hwsz  y  oall 
och  gifliie  meg  throen  dynn?" 

^'Saa  mend  wed,  herre  floris  Bendigttsen! 
y  thor  kfce  andH  Ihenhe: 
ind  ieg,  well  thcf*  asr  enke  ^cde 
offiier  myn  egen  bcnky. 

I  ihfUe  ;m-  well  ieg  enncke  syede 
Ulli  rade  tieltetl  ior  myo  buo: 
8y4fn  well  wy  lilsamell  blyffue 
ocb  leffue  bnode  glad  ocb  ArwOb*' 


35.  Fiorris  band  rider  hynder  lill  orh  Traa, 

nrh  (hirhn  iWn  fciordis  hanom  lang: 
hand  Imnd  saa  idelltg  y  synd, 
Ihett  aar  mail  saarlt  fur-gaog. 

36.  Hand  fedt  hindis  iaa  och  micnde, 
bon  loflbett  banom  Ibro  med  hand: 

saa  drak  Ihi  ihett  brsllip, 

Iher  Ibett  aar  Uwf  war  om-gangenn. 

37.  Nu  hallucr  buode  Ihi  vnge  ibuo 
forwonden  buod  angisi  och  baram: 

her  Fiorris  hand  leinier  buod  glad  och  Iro, 
hand  legger  denn  ftrw  for  indenn  syon  amia. 


Y  lader  eder  mendis. 


siioffucr  saa  gprnM  y 


skeone  frwer  tberis  arunl 
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(Swo  MUm  BMiMMuift,  Mr.  1.) 


1.   Mescn  hun  vor  soiigf«, 
u(-  tulic-ked  d«tt  tur  bieiu: 
ber  Hor«  •€  •k«Qe  fro  Uargrelt 
dc  ginge  bwer-andcD  i-gen. 
I  kder  eder  mjWy  i  aoffiie  i  rederen« 


2.  Hand  tager  henne  lestdig  i  riin  fagn, 

band  kaste  iK-iuie  Uisen  synne: 
'^l  lader  eder  mynis,  fru  Margrct, 
i  gaffue  uieg  edera  tru  en  synde!''' 

3.  **DeU  balver  aieg  fader  oc  noder  for^Tenl, 
oc  saa  miM  ryge  frender: 

der-for  gaw  alMri  ulUaf  myn  bug, 
dett  itg  kom  eder  fra  bene." 

4.  "liere  i,  myn  akene  (ru  Margrett: 
I  remer  aned  meg  afT  land! 

ieg  vil  alaa  den  gamle  grefiie  i-biel 
oc  loUe  for  eder  den  tvang." 

5.  "Dett  i  vil  slii  hfr  nermyn  i-biel^ 
det  er  icke  nifrf  mm  ville: 

den  »anic  Gud,  vos  samen  kum, 
han  kan  voa  beal  att-akille. 

6*  Itemer  ieg  nu  ned  etier  af  land, 
oc  gier  ieg  nu  saa  iile: 

myn  muder  hun  sorger  seg  sel  i-biei, 
utioe  mer  de  far«  aaa  ville." 

7.  trem  gick  b«r  Flores  moder, 
bnn  vor  en  koine  aaa  fiin: 
"Skynder  eder  tale,  fro  Margre! 
akynder  eder  fra  kircken  biem!" 

8.  Delt  vor  her  Klurs  Bcndicksen, 
han  fulde  den  fru  til  hest: 

"I  lader  elber  mynes,  skene  fm  Margre, 
den  aocod,  der  eder  and  beatt'* 

9.  Svarede  dett  stalle  fru  Margret, 
baos  ord  kune  hun  vH  gem?no: 
"Maatte  ieg  lelue  i  luseu  aard, 
ieg  kunde  elher  aldri  furglcme.'^ 


10.  Dett  vnr  sktm«'  fru  M.irgrct, 
huu  kutii  fr<i  kireketi  hieui : 
delt  vur  daa  dtu  gamle  grefue, 
band  gick  iienne  ud  i-^m. 

11.  "Were  vel-bqmeD,  akene  fru  Mai^t!' 

hui  haffuer  eder  egen  saa  rundet? 
bafue  i  verett  till  kinke  i  dag^ 
ber  Floria  baflue  i  der  fundet." 

* 

12.  'Ueg  vur  meg  i  kirckc  i  dag, 
-  ber  Floria'  ieg  icke  der  saa] 

ieg  ipurde)  min  yngste  broder  laa  syg, 
dy  rindnr  meg  taarene  af  braa." 

13.  '"Wore  delt  irkc  fur  dinne  rige  Irender, 

tom  hoer  mc(7  mes  aa  land: 

ieg  ser  den  dtiglige  ynck  pan  deg: 

ieg  galTue  ham  deg  g<.'f-nc  mecf  min  baud." 

14.  Ber  Hermynd  band  lod  bentl  en  bue, 
til  deren  mone  band  skyde: 

pilen  sUi  seg  up  igen, 
alt  i  bana  biertte  alt  bi^de. 

15.  Hel  vor  i  den  gamle  grefue, 
itand  lager  benne  i  arm: 
^^GaAie  delt,  skene  fru  Uargret, 
vy  balde  tiUsamcn  ettb  barn!" 

■ 

16.  Det  svard  skene  fru  llargret, 

orb  benne  rand  laren  p  ia  kind: 

"Tis  rigere  er  ere  fniiJer, 
Ihes  store  er  skaden  my  n. ' 

17.  Det  vor  i  den  gamle- grefue« 
ocb  setter  ban  skrin  i  kne: 
gaf  han  skoDc  fru  Margrct 

bodc  guld  oc  C[eJ.  , 

IS.   Gat  ban  skene  fru  Uargrcl 
all  bude  guld  oc  ior: 
'^HaOde  ieg  nu  molt  lefoed  med  deg, 
du  bad  rod  myn  femtten  boo." 

19.    Dtdl  (l;i;i  hlef  den  gamle  grefue, 
o«'  hi'le  (le  Ikiiii  i  ioril: 
det  spurde  ber  Klores  Hendicksen, 
lian  vor  bode  glad  oc  fro.  - 
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20.  Det  vor  her  Floret  Bendicksen^ 
han  beder  i  sale  hesle: 

"V\  vclle  ride  vos  op  at  land^ 
Ma  uog  io  encke  aU  gesle. 

21.  Wy  veUe  geate  den  uogc  enkcf 
hun  bor  æg  under  ee: 

herre  Gud  unne  meg  henne  encke  att  laa, 
men  ieg  maatle  icke  faa  henne  mee." 

22.  Dell  vnr  her  Floris  Rcndickse«) 
oc  han  kom  ridin  i  gaard: 

nde  flod  BkonQ  fru  Margrc, 
hun  Tor  vel  sveft  i  maar. 

23.  Hann  (ager  benne  lestelis:  i  syn  ara 
oc  kinper  h»'r>i>»'  vid  hviden  kind: 
-'Vilk'  i  1,-ia  mrg  hus,  i  nall 

oc  vere  alder- kerisilc  min?'" 

24.  Lenge  Blod  ikene  fm  Hargrell, 
oc  tendie  hun  der^paa; 

"De  ere  saa  mange,  liia-anden  syger  gott 
ocb  mene  der  inUed  af." 

25.  Hann  tager  liennc  leslclig  i  siin  arm 
OC  koste  henne  tnsen  syne: 

"I  lader  elher  mfnis,  fru  Margret, 
i  gafne       ethert  Iro  en  synet" 


26.  "Det  er  re(  nu  'i  dag  ett  »ard, 
de  lade  min  hosbonde  i  iord: 
delt  er  saa  stadigliglt  i  min  hug, 
som  dett  hadde  verelt  i  gaar." 

27.  Dett  wor  sH  med  heonis  ville 
oe  med  hennes  frenders  raad: 
sss  droeké  de  da  delt  festindsoT) 
oc  en  den  same  dag. 

28.  Drockc  de  det  tcsfinal, 
oc  en  den  same  dag: 
brelop  en  far  msncd-das, 

i)e  raas  ued  den  (yd  saa  brstt. 

29.  Dho  vore  til-sam  bade  lenge  oc  vell 

efter  hrgrs  ilf'rc  ville: 

dcnn  vor  itkc  i  vonJcn  Ihili, 

dem  borde  ett  urd  all  !ikell[e]. . 

30.  Nu  das  hafTue  de  unge  Ihn 
fur-vonetl  sR  deris  harm: 

de  sofTue  i-san  gladelig 
i  liiici -arideos  arm. 
I  lader  eder  mjns,  i  soflbc  i  rederens  arme! 


CL 

(a.  Anna  Urops  Hdskr.,  Hr.  82.  k  Unir.  Bibi.  Bnid- 
sijrkke,  Kr.  i     r    norrjthon  Thoiis  iM^ikr.,  Nr.  66.. 
i.   IVgnérs  Hd!>kr.,  Nr.  57. J 

1.  leg        eder  enn  w\sc  qucde, 
hann  ligger  mig  relt  for  munude: 
aUt  huor  Hores  her  Bcndiigtzaenn 

hinn  skønne  ioroffime  Hargrelte  velljunnlte. 
.1  Itder  eder  mindes^  i  sofluer  udi  ridderens  armbl 

2.  Her  Klores  hannd  undte  iomlTruw  Margrelte 

Tell, 

siden  h«ni^  forst  hinnde  saa: 

hannd  bad  saa  idelig  ocb  ofte  lill  Gud, 

att  hannd  motte  hinnde  faa. 


X  Her  Plores  unndte  iomflruw  Margretle  «eU| 
siden  band  sa«  forst  binde: 
bannd  bad  saa  idelige  ocb  oflle  thill  Godt, 
att  bannd  motte  hinnde  vinde. 

4.  Her  Hernivind  hannd  Teste  skenn  iomflhnr 

Margtcfla-hllc, 
<>((i  her  Flures  hannd  hinude  miste: 
H'dH  saare  daa  s«rgett  de  unge  lo, 
som  wildenn  fiiil  paa  quistc. 

5.  Rer  Flores  bsnnd  gannger  adtt  gaardenn  fteab, 
ocb  raader  hannd  med  sinne  ftonder: 
**Och  haflde  ieg  nogenn,  mig  hielppe  w9ky 
bannd  drack  sMrig  brylhp  med  hinnde." 
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A.  Somll  d«d  her  Ftores  inaarbr«d«r; 

"Iler  htifTuor  fast  bcdro  Ibill  raade: 
ftild  vdl  faar  itti  enn  aiindeiiri  iumffru, 
}-biiilckenn  dig  lestor  alt  baOu«." 


7. 


"logen  D  Måt  iaaåkvw  will  icg  haffue, 
ocfa  iogBDD  daa  loflber  i«g  mif : 
kurnid  icf  ennd  kaiaarena  daallar  faa,  * 
tennd  atnndt  ioaiffirinir  Mafgrete  er  qucg; 


»» 


* 

16. 


8i.  Her  Hermannd  bannd  lader  silt  bryllup  gierre,  i 
ded  kuster  haoQum  solOuet  hioD  buidc:  ? 
aaa  saare  daa  sargett  iomffruwe  llargreUe 

*  -mie, 

alt  iuDD  deiin  dag  akulle  biide. 

9.  DeU  waar  om  cnn  hellig  sendag, 
huiiD  skulle  (il!  kirckcnn  farre: 
och  daa  blcfT  bunn  bcr  Flores  war 
aldit  frenmieal  i  ridder-akare. 

■ 

10:  Her  Florea  bannd  hulder  paa  heyeo  hcalf 

bannd  sucker,  bannd  sorf^cr  saa  saare: 
fruw  Margrete  buldn  i  trinvtr-skahre, 
hun  felder  saa  mudigC'  laare. 

11.  Meaaenn  denod  waar  ayngcaii, 
ocfa  folcked  dcd  foer  bienb: 
ber  Plores  ocb  skenne  fruwa  JUaiigrelc-line 
de  begjniilte  enn  taile  aaa  låong. 

12.  Hannd  toge  hinnde  iisleligc  i  sioo  armb, 
bannd  kjate  bindes  roaaenna^kinnd: 
»Ocb  minndea  alber,  atalu  Arnw  MargreMe-lill«, 
)  gair  mig  eden  tro  itl  ainnda?" 

13.  "Ded  hafl\ier  mig  T^i'-r  di  h  muder  forweondt,  å 
tehr-lill  min  rilgc  frciindfr:  : 
deno  sorrig  gaas  aldrig  alT  mm  bue^ 
dcd  ieg  kom  eder  fraa  bennde.'* 

14.  "Har  y,  aialdf  frnw  Margrette-iille: 

i  remmer  med  mig  udafT  lanndf 
ieg  will  »eige  denn  gammelc  grefTue 
ocb  tboiie  for  eder  denn  waanDe," 

1$.  »Wilt  i  alaa  ber  Hermannd  i-biell, 
ded  skall  icfce  fcrr«  min  vitge: 
denn  same  God,  oaa  aammeno  komb, 
bannd  kand  oaa  beat  aUakillie. 


Rammer  ieg  nu  ned  elber  aff  lannd 
ocb  gier  sns  saarre  ilde: 

miinn  moder  bunn  sarger  aig  aieiff  ibiell, 
mian  meer  de  farr«  aaa  wikle." 


17.  Fremb  gick  ber  Fleres  moder, 
ded  waar  enn  frvwe  aaa  lien: 

skynndcr  ctber,  fruw  Marg[r]efe-lilla, 
ocb  aoartt  fraa  kirckenn  biembl" 

18.  Dfd  "»nar  her  Florcs  Bcncdigtssenn, 
bannd  fulde  den  fruwe  tiiil  hest: 

"I  lader  eder  mindes,  fru  Margrelte-lillef 
denn  suennd.  der  ethcr  unoder  bestP* 


19. 


20. 


21. 


23. 


24. 


25. 


Suarett  ded  stoltta  fruw  MaigreUe-Iille, 
bindes  ord  knnnde  bnnn  vell  giemmat 
"Runde  ieg  leffue  udi  fcmb'Ibusaenn  aar, 
ieg  wUl  eder  aMHg  forglenmc." 

Ted  waar  stor  jnnck  alt  sev  U>r-paa,  - 
de  bød  hinn>anndcn  ^ode  nalt: 
"Denn  rige  Cbrial  i  Himmerig 
hannd  lade  oaa  findea  bradt!" 

Ted  waar  akanne  bum  Margrcttc-lille, 
kom  i  aino  egenn  gaard: 

Ilde  s(od  profTtic  her  Hermannd, 
bannd  waar  vell  su«llt  udi  maar. 

"WclLuiiitiann,  &k»iine  fruw  Alargrelte-lille! 
bul  baOiier  dinn  ojenn  aaa  -randet? 
hafliier  dn  verat  i  kirdcenn  i  dag, 
her  Plores  baflber  du  der  fiinndelL*' 

''Aldtl  haiTd^^  ieg  werri'tt  }  kirckenn  i  dag, 
ber  Flures  ieg  icLc  saa: 
ieg  spurde,  min  jugesle  Ijnnler  lae  sygy 
Ihii  rinder  mig  laara  paa  braadL" 

"Waar  ded  icke  fiur  dinne  rige  Irender, 
her  boer  paa  dette  ber  lannd: 
irg  seer  denn  daglig  ynek  paa  dig: 
ieg  gaff  dig  her  Flores  i  baaondt" 

Delt  waar  skanne  liuw  llargreCe>lilk!, 
ocb  breder  hun  aiinne  bcncka: 
"Herre  Gud-fader  i  Himmerige 
band  wiide  mig  ded,  ieg  landier! 
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26.  les  yatkw  aff  aM  mitt  hierUe,. 
ieg  niotte  videt  led,  jeg  lebcker: 
alt  ieg  molle  leffuc  i  dag  ilt  a«r 
eim  aaa  rig  eo  enclie." 

.27.  Her  rfores  moder  lader  iunotte  eiio  iraald, 
hann  slcaflle  haonott  i  biorUe-lige: 
sennde  buiin  tennd  UH  greJTueoa  gaardt^ 
leiid  gamble  greflfiie  alt  sulge; 

28.  Greflbenn  lader  enn  staaibne  Unodte, 
litt  hiorU«Dn  monne  bannd  sliyde: 

pilcnn  hnnnd  slog  »ig  op  igienn, 
i  greiluens  biarUe  adl  mede. 

29.  Sjg  daa  lagdea  denn  gamble  grefliie 

alU  y  saa  sterck  ciin  beeltraa: 

ikd  w.inr  stnltfcnn  fruw  Margrele-liile, 

huDo  ganger  baoDom  till  och  fraa. 


30.  Ded  waar  greflbe  ber  Hermannd  daa, 

hannd  sagde  dcd  aiT  Muor  liarmb: 
"(lu-I  ruintlr  mii;,  skenne  Margrele-ltlie, 
wii  baifuer  ickc  ,UullKammen  iU  bamn  P 


31.  Suared  ded  Maldte  llargretie-lillc, 

hinndc  ranndlt  saa  mo^jeft  i  sinnde; 
"Dos*  rifjcr  ei  cllicrjj  ficnnder^ 
dess  stene  er  skadenn  min." 


32.  Ted  tl.ia  wnr  denn  gamhle-  grofftie, 
banud  sclto  siit  skrinii  |ia,i_^kn«': 

gaff  batiiid  skHiiiie  friiw  JVlargredc-till« 
altt  bode  guld  ocb  te. 

33.  Ded  daa  waar  denn  p;iml>lo  grcffiie, 
bannd  kaate  de  hretTue  emod  burd: 
gaff  hannd  alaltte  fkniwe  Hargrete-Uile 
aldtt  bode  gnid  och  iordL 

84.  Ted  war  daa  denn  gamble  grcffue, 
hanod  wende«  IBI  veggen  bratt: 
ded  win  iqf  for  MDdegeoD  tige: 
hannd  dode  denn  same  natt. 


35.  Ded  daa  bieff  denn  gamble  greifue, 
och  lagde  de  hannom  i  iord: 

ded  apurde  Floredix  Øeaedigiaaenn, 
hann  b^ff  baade  glad  och  fro. 

36.  Ded  waar  Plores  Bennfdigtscnn , 
bannd  Vasif  dir  lalTuciburd  satumenn: 

''1  beder  gaall  iur  her  Hermanndlz  aiell! 
och  nock  taa  waar  bannd  ganmeil.^' 

37.  Ted  waar  Ploret  BennedigCaaenn, 
bannd  beder  Iqge  aadcH  paa  heal: 

"Wii  willo  riide  uss  op  a(t  lannd, 
aaa  riger  en  encke  alt  gicsle. 

38.  Wi  geste  tennd  utigc  t'ncke, 
bunn  boer  sig  under  oo: 

herre  Gud  onnde  mig  fainnde  encke  all  fiar 
ieg  motte  icke  fannge  hinder  moe." 

39.  Ded  waar  her  Fleres  Beatfiehlienn, 

hannd  kum  (lt  ridende  i  gaard: 

ude  slodt  sktMinc  fruwe  Margretc-tilief 

bunn  vaar  well  suofflt  i  maar. 

40.  "Her  ilaar  i,  skonne  fruw  MargreUe-lillc! 
I  cbrc  vell  anobtt  i  ekinnd; 

Till  i  laanne  mig  bnaa  i  natt 
och  vere  aJderkierresCe  minn?*' 

41.  "H*»r  y.  her  Flores, 
i  tor  diil  itkt;  tiu: 

ilt  aar  wiil  ivg  encke  sidde 
altt  olluer  mitt  agett  bordL'' 

# 

42.  Hannd  log  hinde  Natelig  i  aian  am, 

klappcd  binnde  ved  buiden  kiund: 
'^Mindes  etlv-r.  skonne  fruw  MargreUt-lillC) 
i  gaflf  mig  eders  tro  iU  siood?" 

* 

43.  Ded  waar  med  hinndea  wilge 

ocb  med  hinndea  frennder  dieren  raad: 
end  drucke  de  ded  featenoU, 
.  far  de  reed  ter^fraa. 

44.  Ennd  drn(k*>  do  tcd  ft.>stcnd-ell , 
allt  førcDiid  de  reed  ter-fraa: 

.bryllnppett  forennd  maanidliHlag,. 
de  raade  ded  i-aaa  bratt. 
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45.   Nu  hafTiirr  hev  ["lores  Bennediglsonn 
fonk'undett  Lude  angesl  och  harm: 
bannd  baffuer  tauaget  deon  stalUe  fniw, 
baiiiid  ligger  htiide  paa  lioB  aniib.  . 


46.  De  waare  sainmet^it  )>.iade  JeoDge  och  vdl} 
cfRer  bc^e»  diures  wilge: 
ded  merraeskc  waar  icke  i  wrcrdcnn  Ull, 
dcT  iMido  deonoD  itt  ord  ■tt  ikttUe. 

I  lader  edier  nindea,  i  toAier  i  ridderenns  anhbl 


(Laogebeks  FoHobaaadsluifly  Nr.  16.) 


1.  leg  vil  I  edder  en  visse  quede^ 
ligger  migh  saa  redde  for  muadl: 
alt  iHior  band  florendtx  Benadiiseiio 
haDd  ioDfhi  Margrelte  vdl  undie. 

Thdereder  mindia,  j  haøier  a<^it  j  fruen  araal 

2.  Her  Hermand  feste  iotnfru  Margrelte, 
her  FtorendU  binder  miste: 

saa  saare  daa  sergit  di  unge  tbo, 
lOD  vildcQe  loU  paa  qniat 

3.  Her  Flores  band  ganger  att  slottitt  Arem, 

ocb  Ihaller  hånd  m*'.di  sin  sicct: 
"llaffde  ieg  nogeno,  mig  hielpe  ville, 
haad  skulle  binder  alldrig  eclbe.^' 

4.  Det  nellhe  baiw  kicrre  aMdcr, 
ocb  marii  hno  saa  ther-fhfli: 

"Saa  vell  fanger  du  en  anndeoD  ioinfrfr, 
knor  da  iiiode  haSue  vilL" 

5.  "logeoD  iomfru  da  vill  ieg  baffue 
och  ingeoD  lofliie  vill: 

vaara  ca  kieaereiM  dather  j  bod, 
mea  wnfru  Margrett  hnii  leftier.*' 

6i,  Det  var  om  en  hellig  senndag, 
saa  hellig  daa  vaar  Ihend  lliid; 
del  vur  skienne  iumlru  Margrelte  j 
bos  altaDe  IhA  Idrekenii  ride. 

7.  Datt  var  skienoe  fra  Harpvtt, 

bio  skulle  ibill  kirckenn  ride: 
der  melte  hinde  h^r  Floriss, 
der-aff  eppiss  Iherts  quide. 


8.  *'Her  do,  ihi  HargrcOe,' 
iiuad  ieg  aiger  dig: 

vaar  det  med  din  villief 
det  du  ville  atiige  mig?" 

9.  "Aldrig  var  det  medt  min  fille 
och  aldrig  nadt  min  iha: 

alt  dradce  di  mit  bryilop 
dcnn  iaiune  «iaaoedtx-da8.V 

10.  "fl«r  du,  skienne  fru  Margrethe, 
du  romaer  med  mig  aff  land! 

ocb      rill  ah  her  Hermand  y-liiell 
odi  lide  Ibr  dig  den  vonde.'^ 

11.  "Her  dn,  Florendts  Bendlacnn, 

det  er  irVe  med  min  willie: 

thend  samme  Gud,  ush  h'ifTuer  ibilaammen  feiet. 

band  kand  oss  vel  au-iikillie." 

13.  Delt  var  akientM  fro  Maivrdhe, 
hun  hMB  fraa  Urekeon  hiem: 

det  vaar  herre  Herroandt, 
hånd  ganger  bioder  ud  igieon. 

13.  ''Werrer  velUkooimeo,  tru  Margrelte! 
hai  balber  ederaa  eienn  aaa  randitt 
y  haflber  verrit  y  kirckenn  7  dag, . 
her  norea  baiftier  y  der  Amdit." 

14.  "Ieg  »ar  mig  y  kirckenn  y  dag, 
her  Flores  ieg  icke  saa: 

ieg  gpurde,  mio  ongste  broder  vaar  dodl, 
Uh  rinder  mig  thaan  paa  braa.'* 

15.  "Worre  mig  icke  for  din  rige  frender, 

som  boer  med  mig  y  land: 
ieg  seer  den  daglig  enck  paa  dig: 
Il         ieg  gaff  dig  bauaem  giernoe  paa  bandu" 
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16.  Nu  lerger  Floris  Beodseno, 
bånd  ved  sig  ingcnn  ro: 
banti  Msler  oeb  bann  broder 
di  gaoger  bannem  ttiil  och  frm. 

17,  lians  seslpr  och  hans  moder 

dy  ganger  lianneni  liiil  oeb  fraa: 
"Monoe  der  »igen  y  verdena  verre, 
der  dio  buff  liger  paa?'* 

18.  "logeDQ  er  der  i  verdena  (hill, 

der  min  biifT  ligger  paa: 

fur-udenn  hin  skinnnc  fru  Margrettef 

ocfa  binder  kand  leg  icke  faa." 

19,  "Br  det  bin  •kiennc  fru  'Margrette, 
der  du  baAier  for  denn  bami: 
aldrig  skal  herre  llermiudt 

*  toAie  jr  bindiaa  arm."  | 

20.  Iler  Flort-jiis  moder  lader  Ibage  enn  Uiroll,  | 
skafile  denn  y  biorte»lige:  I 

aende  hun  denn  ;  her  Hernindlz  gaardt,  l 
for  den  slulie  bannem  auige.  t 

21,  I>Pt  tar  hrrrt-  llcrmand. 

hand  skulle  thil  hiorlbena  skiude: 
(lileun  vendiii  thil-bage  igiean, 
del  aind  motto  band  aelfliier  nyd«. 

22*  Ind  da  kom  denn  lidenn  smaa-dmng,  | 

vutr  kled  y  kiortheli  rodl*  : 

''Bciltr  gott  fur  her  HermaDdIs  aiell  l| 

band  ficb  «aa  snar  en  dodt.'*  i 

i 


23.  "Her  stander      berre  Florens! 
y  alsr  dy  thaffdUboer  samell: 

.  loflbit  venre  Gud-fader  j  Hiflimerig! 
och  nock  daa  vaar  hand  gammell.** 

24.  Det  var  Florendtz  Bcndtzenn, 
hand  beder  sadle  sin  hest: 
-'leg  vil!  ride  mig  »p  paa  land, 
denn  rige  entke  al  gieal." 

25.  Delt  var  Florea  Bendlaenn, 

hand  kum  der  ridende  y  gaardi: 
ude  stod  skiuiine  fru  Margtrltey 
hun  war  vell  suobl  y  oioer. 

26.  "Her  »Under  du,  akionne  fra  Margrellf! 
du  eal  enn  rnaenn  tf  adl: 

maa  ieg  bede  dig  encke, 

menan  icg  icke  kunde  fange  dig  meoef*' 

27.  ^'leg  balTde  enn  saa  dannis  en  mand, 
som  gange  moUe  paa  iordl: 

it  aar  maa  ieg  encke  aide 
o«b  gange  y  cnck«-for. 

28*   Hor  dii,'Flnr«'s  Bciidtzfnn, 
du  therst  aldrig  andit  thru: 
iU  aar  vil  ieg  encke  sidde 
och  raade  aelff  for  min  boo." 

29.  Ilt  aar  monne  hun  encke  sidde 

Ut  h  der-(bilt  maanit  tbo: 

h^r  Kloress  feste  hfn  skionne  fru 
med  alle  suinc  frendcrss  raadt. 
Y  lader  eder  mindiss,  y  bafluer  soQuil  y  fruers  arm! 


(Magdalena  •amewlH'  Haand8lwin»  !&} 

1.  1^  vil  eder  en  viae  qvede, 

dcen  ligger  mig  reede  for  mundl: 
alt  buer  beer  Fl«ri>)s  Benditzen 
bandt  iomfriie  Mrrgttile  wel  under. 
I  lader  eder  mindet«,  y  soffue  saa  giernne  y  ski«ne 

iomfruer  dieria  arm! 


2.  Heer  Rer-mand  hinder  feate, 
heer  Fforedls  hand  hende  miste: 
aaa  aaare  torger  die  unge  ihoCf 
aom  vilden  foogei  paa  qviale. 

3.  ileer  Ftorends  g»ng)  r  paa  gadeo  fren, 
orh  r.iader  bandt  med  sm  slerht: 

,   ''Haflde  ieg  nogen,  mig  vilde  hielpe  der*lfai(l) 
bandt  akulle  iche  brolhip  medt  Unde  driche.'' 
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4.  Det  svaride  hecr  Florinrfsfs  murbroderf 
fur  haiid  visle  bedre  raadt: 
"Saa  vel  faoger  du  en  anden  iomfrue,  ■ 
i-hoer  du  vill  binde  baffue." 

&  'iBfeøn  tUra  iomflrae  taa  vil  kg  halftie, 
och  ingen  CnloAier  wg  aig: 
Tar  mig  en  kcyscrcn«  daater  i  iMdeUf 
inedeo  ionifrae  M^rgictte  iefflic** ' 

6.  Det  var       om  en  hdig  syndag, 
der  mescD  vaaer  goed  at  herc: 
det  var  akiene  fru  Ucrgrette, 
hon  ahalde  lUn  kierdMn  tut. 


7«  Det  vifw  rtimw  frue  Mergrdla, 

bun  skulle  til  kierrkcn  farre: 

der  blffT  liun  hcer  Florcnds  var, 
odi  fremiueral  udi  ridder-skarre. 

6.  Det  var  skiene  fru  Magrete, 
kun  akaMe  lill  kiercken  ride: 
der  metle  lunder  haer  noreode, 
derair  Tppedea  deria  qnkle. 

9.  "Heer  du,  fru  llagrete, 
ocfa  buaed  ieg  siger  dig: 
var  del  med  din  vilge, 
du  vilde  avige  mig?'.' 

10.  "Odi  aldrig  var  det  med  min  vilfe 
och  aldrig  ned  min  iae: 
aM  drodie  de  mit  breiup 
den  Bamme  maanida-dagli." 


14*  "Veerer  vellkommen,  fni  Magrele! 
hvi  hafTticr  eders  eyen  saa  rundet?  ' 
)  liafluer  veeril  y  kiercken  y  dag, 
beer  F  lureods  bafiWer  y  der  fundet." 

15.  '*Icg  var  mig  y  Icierdcen  y  dag, 
heer  Florenda  ieg  ieke  aaae: 
ieg  apurde.  min  yngste  broder  var  ded, 
fbia  render  aug  'lhaare  paa  braa." 


16.  "Vaare  det  icko  for  dio  rige  freoder^ 
som  buer  uied  mig  y  lande: 
icg'aeør  den  daglig  ynck  paa  dig: 
ieg  gaff  dig  kam  gierne  med  haand." 

17.  Nu  æ^er  Florenda  Bendigaen, 
band  ved  ai^  ingen  roe: 

bans  sester  og  hans  broder 
dy  [gaaer]  ham  tiil  ocb  firaa. 

18.  il  ans  saster  ocb  hans  moder 
die  gaaer  banem  Ihitt  ocb  fraa: 
"Monne  der  yngen  y  verden  veere, 
der  din  bue  ligger  paa?^* 

19.  "Ingen  er  der  y  verden  ihill, 
der  min  bue  ligger  paa: 
foruden  hin  skene  fru  Magrele, 
ocb  hende  kand  ieg  icke  faae." 

20.  ''Er  del  Uen  akieene  Itu  Magrele, 
der  du  balAier  for  den  barm: 
'aldrig  akall  hcer  Heer-mand 

y  biudea  arm. 


il.  "Heer  du,  skaeoe  fru  Magrele, 
dn  r«mmer  mad  mig  aff  land  I 
och  ieg  vill  alaae  heer  'Heer-mand 
och  Kde  for  dig  den  tvang*" 


12.  -'Och  heer  du,  Flurcnds  Bcndigæn, 
,       del  er  icke  med  min  vilge: 

deo  samme  Gud,  os  haøiier  tilsammen  fayett, 
hand  kand  oa  vall  aiakielie;" 

13.  Del  var  akioene  fru  Magrete, 
hnn  kom  fra  kierckeo  Uem: 

det  var  ticcr  Hecr-mand, 
band  ganger  binder  ud  igieun. 


21.  Er  der  ingen  i  verden  tbil, 
och  der  din  hnff  til  alaaer, 
foraden  hin  akione  frue  Meigrelle: 
och  binder  akall  du  val  foae." 

23.  liccr  Florrnds  moeder  lod  afcalM  en  troM 

i  <'n  liiortte-liggc : 

saa  sende  bun  den  lil  heer  Heermands  gaaerd, 
beer  Her>mai)d  der  at  svigge. 


23.  Heer  Her-mand  ^pmiiie 
och  hiortten  vilde  band 
pillen  vendes  tilbage 
ocb  y  bans  bierttc  bryde. 


bnen  for  am  knee, 
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24.  Saa  Ihog  liic  lieer  Hcrmaods  liig, 
•aa  lagde  dy  det  y  iordt: 

det  var  Ékene  frue  Margntto-lild, 
huD  Mader  haer  Plorendi  ordL 

25.  Ind  (la  kurn  den  liden  smaMHlreog) 
v;ir  kkdt  i  kiurttei  red: 

'^Bedl  goU  for  beer  Her-maads  sieel! 
ocb  nu  aaa  er  handl  dedL" 

26.  Det  vnacr  hcorr  FlorMMbf 
slug  die  taiTleliord  samtnprt: 
"LofTiiet  vpcre  (jud-fader  i  Himmerig! 
noch  »ita  var  band  gaemmel.'" 

27.  Det  var  bccre  noreodt, 

hånd  kou  der  rideodei  i  gaaerd: 
ude  staaer  sk  ene  Tru  Margrette*IUd, 
hun'  var  vel  svebl  i  mocr. 

28.  '  Her  stander  i,  skooe  fni  MergrcUe! 
j  er  vel  gfebt  i  Ainåi 

wil  y  laaoe  mig  bus  y  Dall 
ocb  bGftie  aHerltiereile  nAnV* 


Ifargr«!«. 

29.  "Heer  y,  heere  Floreuds, 
y  itier  aedt  aff  éåmn  beat: 
y  Tiede,  y  [or]  ber  bicnum 
ocb  ingen  fremmed  gieei." 

30.  "Hacr  y.  skonc  True  MargreUe, 
i  er  en  ru^e  i>aa  redt: 

maa  ieg  faae  eder  encbe, 

ieg  moUe  kfae  fiwe'eder  neef^ 

31.  **IIeer  y,  hecrc  Florids, 
andet  thor  i  iche  Ihrov: 

iU  aaer  y>ii  ieg  enche  ssiddr 
ucb  raade  selfl  fur  iniu  buev." 

32.  ^«  draecb  die  deeri«  feeCcnMl 

udi  den  eamme  natt: 

iirylubet  om  aaers-dag  der-efner, 

die  raade  dot  ;ilt  saa  bradl. 
1  (ader  eder  mindrs,  i  sotTiier  saa  fjifrrnr  pw 
skenc  iuinfruer  ticriti  arm! 


r. 

(Svaoiogs  ilaandskrifl.  I,  Bl.  I^^*.) 

1,  leg  vkill  eder  cn  wisse  kuede, 
bund  legger  mig  rede  for  munde: 
allU  buor  berre  Floret  BendicktlMen 
band  ionlfru  Hargrette  well  itiMl[e]. 

T  lader  eder  nundta^  i  halhier  aouil  y  riders  -armt 

2.  Her  Harmand  band  iomilru  MargreUe  feste, 
berre  Fleres  band  binder  miste: 

aaa  acre  daa  aergtt  di  unge  tbo, 
aom  willen  fogell  paa  bniale. 

3*  Har  Floreo  band  ganger  om*kring  kierke 

-goid, 

ocli  rnder  liand  med  sine  hiecktt: 

.'"UatMc  ieg  augeuUf  der  mig  wilic  biclpe  i 

ber  Harmand  sliulle  ieke  [brolh^  dricke].^* 


4.  Ditt  suaril  herre  F lun-s  hans  morbroder, 
hand  wisle  fast  beder  rod: 

''Fulld  well  foer  du  euu  aoden  iomlfrtt, 
buor  aom  du  willt  hinde  baffue.*' 

5.  *lngenn  alallta  tomflhi  wille  ief  baffiie, 
ocb  ingenn  Ihaa  will  ieg  lofliia: 

ware  mig  en  keitereDS  datlher  y  bode, 
medena  iomflrtt  MargreUe  hun  leAicr." 

6.  Tbff/  war  umm  cn  hellig  aondag, 

di  skidic  (ilt  kirriic  faro: 

saa  IdfIT  hun  lurro  FlDrrs  war, 

orh  fremerstc  i  ridcre-skare. 

7.  Her  Florrs  hand  holider  upaa  heffuen  hwl« 
band  suckitl  ocb  serg^U  saa  sore: 

fra  MargreUe  bnn  boller  o-paa  gaitger  gru, 
hun  fellder  aaa  modig  tore. 
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8.  Messen  wsr  ud-sanfren. 
och  fulrken  <li  foer  hicm : 
herre  F lures  iiand  ganger  Ull  skamelle 
•iD 


9.  *'II«r»  i,  Amut  Ara  Marpell«, 
ocb  bnad  icg  «p«r  «der  ad: 

war  dil  med  eders  willie, 
Iheli  i  kom  aug  firaa  baodf" 

10.  "Theti  baffuer  mig  fader  och  moder  wollen, 
ocb  saa  mioe  rige  Trender : 

liao  aorig  ganger  alMrig  aff  mio  boff, 
Ihetf  icf  koB  eder  fraa  bettdc." 

• 

ti.  "Her  i,  skone  fru  Margretle, 
wille  i  fotlge  mig  nff  land: 
daa  will  ieg  slaa  her  Ilarmand  i»beH 
och  lolle  for  eder  den  wonde." 

12.  »Pfer  «id  mand,  hem  Ploreal 
IheM  rtall  idce  wcre  mio  willge; 

den  aana  God,  oaa  aanadl  hallber  giflpitt, 
Itaod  Und  ot«  aNa  betl  at-ikitlie.*^ 

13.  Dill  war  herre  Flores^ 

band  fulide  den  frue  till  hest: 

'T  mindis  well,  skåne  fru  Margrettc, 

bnidckenn  ncnd  aom  i  noder  beatt" 

14.  "laa  aaa  neod,  berre  Florea! 

dilt  dragis  mig  well  thill  minde: 

molthf        lofTiif  i  tiissiii  aar, 
band  ganger  mig  aldrig  aff  sinde." 

15.  Dett  war  skåne  fro  Marfreilbe, 
hun  kan  till  borrige-led: 

nde  alod  her  Rannand, 
ocb  bdiler  band  rig  der-wid. 

16.  ''I  werc  wcll-komiMfn,  skøne  fru  Margrellbe! 
buy  haffucr  eders  egcnn  saa  runden? 

i  baliiier  werit  at  kiercki  i  dag, 
hore  noran  haflber  i  dar  liindann.'* 

17.  ''Alll  war  iog  mig  al  kierrken  I  dag, 
berre  Klort's  ieg  ickc  saa: 

ieg  sporde,  engeste  sesler  min 
lagar  aing  i  baOa-ltaa." 


18. 


19. 


20. 


"War  mig  icke  for  min  rige  freoder, 

som  boer  opaa  ditte  land: 

ieg  sifT  don  dageiig  oock  paa  dig: 

ieg  gad  dig  gierne  op  mad  liand.'* 

Ditt  war  PloraB  liar  BencdidiaaeD, 
Bdc  aott,  ocb  aiog  band  loe: 

hans  moder  och  hans  sesler  tbo 
di  ganger  iianeni  till  och  fraa. 

Hans  moder  ucb  hans  sosicr 
di  ganger  hanem  till  och  fraa: 
*'WstD  nogenn  i  werden  thill| 
ocb  der  din  bolT  lager  paaV" 


21.  "leg  wed  ingen  i  wcrdeo 
och  der  min  hofT  loger  paa: 
fiir-ii(li-n  skone  fru  Margretlhc, 
ucli  iiinder  kand  icg  icke  foe." 

22.  "Bre  tbalt  rtone  fru  llargrciibe, 
ocb  der  din  boff  liN  aloer: 

ieg  loflKier  deg,  min  kiere  tonn, 
du  akailt  hinder  lulld  well  foe. 

23.  Erc  dit  skene  fru  Margretlhe, 
ocb  der  din  bufT  till  stocr: 
aaa  mend  wid,  herre  Florcs, 
dn  akall  bioder  snarKge  fée." 

24.  Herre  Florea  bana  moder  lader  l^r  en  trold, 
lod  akalM  denn  i  hiorttbe-lige: 

saa  sende  hun  den  till  grefTuena  gard, 
den  gaml«  greffiie  al  suige. 

26.  Her  Hannand  apenibe  ain  bone, 
ocb  biortan  wilte  band  akbid«:  • 
pillen  atig  aig  tiU>hage  igen, 

i  bana  agitt  bierttbe  at  bryde. 

■ 

20.  DiU  mellube  berre  Ilarmand 
ud>aflr  saa  megen  barm: 
'*Gad  naade  oaa,  dcanne  fru  Margretthe, 
wi  halhiar  iehe  till-oamell  ytt  barnnl** 

27.  nid  siiarit  skone  frci  Margretthe, 
()( h  hinde  rand  lore  paa  kicnd: 
''I»i8  riger  daa  er  eders  frender, 

er  ahadann  ninn." 
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28.  lUtt  war  herre  Harmandi 

band  vendis  tid  wegeDn  y  daelle: 
ditt  will  ie§  for  smdeB  wge: 
band  dade  aUtl  wid  di  lalle. 

29.  Tog  <lt  horre  Haraand, 

di  higdL-  hnnem  i  sortthen  iord: 

dit  wnr  skotu'  fru  MareroUhc, 
biiit  fellder  aaa  uiudigge  (ore. 

3U.  Ind  kum  herre  llures  bans  dreng, 
war  Itted  ;  liiortell  red: 
*'Beder  mi  gotl  for  grefRiena  aidl! 
nu  ere  band  dod.*' 

31.  Dilt  war  herre  Flores, 

hånd  slog  di  (afTnHIe-iiord  samell: 
■'LofT  %v(*r(!  (iiid-fnilcr  i  Miinmerige! 
noch  daa  war  band  gamiMeU." 

32.  Dilt  war  herre  Flures, 

baod  bedår  lege  aadcll  paa  beate: 
will  ryde  mig  op  aff  landit, 
fm  MargttUbe  will  ieg  gieile.*^ 

33.  Ditt  war  Plorea  ber  Beoedickiaean , 

hand  kam  der  ridendis  i  gorde: 
ude  stod  skunc  fni  Margrellbe, 
faun  war  well  suebt  i  oiordL 

34.  "Herr  stand'T  i,  skenne  fru  ItUrgreltbe! 
i  ere  well  suebt  i  skiend: 

wdle  i  laae  mig  hna  i  natt 
»ch  bUffne  aller-kjcreale  minaf^* 

36.  Tbail  aaarit  ekenc  Ara  Margrellbe, 

alltt  som  hun  kuodi-  .iller-beat: 

w(>(l  well.  herre  Florca, 
y  cre  mig  aller^oeiiL'* 


36.  **Hore  i,  akme  Ihi  tfirgreUhe, 
i  ere  en  roae  aaa  red: 

maa  leg  nu  bede  eder  enaekfy 
menn  ieg  Inmde  idte  fta  eder  noor' 

37.  "liere  i  dett,  Florea  ber  BenedidtllaBeB, 

thfff/  ter  y  irke  tro : 
ytt  aar  will  irg  enrn  ky  side 
I         och  rode  mino  egean  boe.** 

I  .38.  "Wxett  suaril  Flutes  her  BenedickUsseo 
ud«aff  aaa  magen a  kvide; 
"Skall  ditt  nu  aloe  jt  aar  omkring, 
tbefl  er  ftilT  lenge  at  bide.** 

• 

39.  "Here  i  del,  Flores  ber  Benedicbtlaaea, 

i  slcall  irke  wcre  san  brad: 
i  skall  ride  eder  opnå  landil 
och  sp«re  mine  firender  lill  rode. 

I   40.  Fer  ^k.4ll  icg  side  cuck} 
dl  ddgi;,  icg  leilbe  maa: 
fereno  [ieg}  afcaN  for  eders  skylld 
Ijde  bede  apott  odi  bad." 

I  41.  OiU  aar  dll  gick  aaa  anart, 

atll  epiher  herre  Flures  baoa  begicf«: 

saa  fesic  fru  Mar?r«ltbe 

aUU  liil  sin  bierlens-kiere. 

43.  Nu  haiTuer  herre  Flores 

rur-wondeDD  bode  aogist  och  harm: 
band-aolltier  aaa  g|adall%e 
i  akone  fra  tfaigreUbia  arm. 

i  lader  eder  mindia,  i  bafltaer  aeak  I  ridarwm  mwl 
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Kiom  4>g 

(linito  Basa«  Hiandakrifit*  Mr.  48.) 

1.  leg  yn'M  eder  en  visse  quede, 
ban  Kg«f  mig  rede  for  muDd: 
haor  hånd  Floret  her  Bendine« 
skanne  fru  Mcrgrette  ?el1  unle. 

I  leder  eder  mindie,  i  hafflier  loffiiel  i  ndereoi  nrmt 

2.  Iler  ilermniu)  f«-s(<-  intnfru  McrgrcUef 

her  t'lurcs  himJf  miste: 
»aa  oaare  sørget  de  UDge  lo, 

som  wiMen  ftiell  paa  qoistAé 

3.  Her  Floret  rider  till  boffe, 
hånd  raad«r  der  med  sit  slegU: 

'"Haffde  ieg  nogen,  der  mig  will  bielpe, 
band  ^11  idie  brellup  dricb.'* 

4.  Del  suarcil  Ftores  morbroder , 
band  uilte  fast  bedre  raad: 
"Fald  well  faar  da  en  anden  tomfru, 
nden  halAie  mindre  daad.'' 

5.  "Ingen  inmfni  will  ieg  halTiie, 
och  ingen  will  ieg  mig  luflue: 
kand  ieg  end  kdterens  datter  fta, 
OB  ellert  iomfro  Mergvel  naa  leflbe.'* 

6.  Det  uar  om  en  hellig  sendag, 

(lo  sliullr  till  liirrhen  faare: 
dt-r  liii  ll  hnt)  Flores  her  Benditien  war 
fremest  i  rid  ar-skare. 

7.  Her  Floret  bobler  pat  hayen  bent, 
sncher  ocb  sorger  sas'saare: 
fro  Mevgratle  bolder  paa  ganger  gra, 
hnn  febUr  sat  modig  laare. 

é.   lietuien  uar  iid8iu[o]geo , 
Ibelehen  de  fber  biemb: 
Ftorcs  gttr  till  tkammell 
och  hebser  tlnn  kierist  god  wofan. 

9.  ''Her  du.  skenne  fru  Mergrelte, 
buad  ieg  siger  digb: 
var  deU  med  din  willge, 
der  dn  br»d  tro  iBod  ndgbr* 
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10.  ''OcU  halTuer  mig  woidet  fader  och  moder 
ocb  minne  rige  frender: 

den  sorrig  [gtat]  tldrjg  tff  min  bu, 
der  mig  ehr  gangen  till  hende." 

11.  "Her  i,  skenne  fru  Mergrette, 

wille  i  folgc  mig  aff  land: 
da  wiil  ieg  !>Ua  her  Ilermand  iliiell 
,och  bære  for  eder  uaande." 

12.  '  »I  ueed  det,  Floras  her  lenditien, 

det  sicall  icke  webre  min  wilge; 

den  samme  Gud,  oss  sammen  kom, 
band  kand  oss  best  ad-skille." 

13.  Det  li.-ir  lier  Flores, 

haad  fulde  den  frue  lill  best: 

1  mindis  det,  skonne  fru  lletgrelie, 

1  mig  unte  best  I" 

14.  "laa,  inio  kiere  her  FtoresI 

ieg  dragis  det  ueli  til  minde: 
kitnf!  irg  lefftir  i  tussind  aar, 
i  gaas  mig  ey  aff  sinde." 

15.  Det  uar  fru  Mergretle, 

hun  kom  der  riden  i  gaard: 
ude  stasd  her  Hermtnd, 
band  uar  well  suebt  i  maar. 

16.  ''I  v^<hr  uell-kommen,  fru  Mergrette! 
hui  haffwr;-  Ptfers  oven  runden? 
hafluer  i  wehret  lill  kinhc  i  dag? 
och  baffiHet'  i  Fbres  fonden?" 

17.  "Alt  uar  kf  i  kireke  i  dag, 
faer  Ftores  ieg  icbe  saa: 

ieg  spurde  lill  min  kiere  mod«r, 
det  bua  saa  ilde  roaa. 

18.  "Wtr  det  icbe  mine  rige  frender, 
her  bor  pat  delte  Itnd: 

ieg  teer  saa  roegen  ynch  paa  dig: 
kg  gtir  dig  Floris  i  haand." 

19.  Det  uar  Flores  her  BendUeo, 
fich  soet,  ocb  siug  band  Ita: 
hans  moder  och  hans  sssler 
gtur  hannsm  lill  och  fraa. 
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20.  Hans  noder  och  hans  qrslcr 
de  gaar  lumnent  UH  oi'h  fraa: 
*^Wed(a  du  itigan  i  wehrdco  lill, 
der  dia  hu  liger  paa?*' 

21.  *leg  weed  ingen  i  wdmlen  tili, 
der  min  hu  ligger  paa: 
foruden  altenne  tn\  Mergrcte, 
binde  kand      ecbe  laa." 

22k  ^Ekåt  det  akenné  fru  Mergreae, 
der  din  bu  ligger  paa: 

ieg  siierd  delt  wcd  min  chrislelig  tro: 
du  ikall  den  firue  faa." 

23.  Her  Plorcs  mod«r  lader  tage  en  tnrid, 
lod  akabe  i  hiorte-iige; 

!  TI  K<-n(!r  liitn  lill  grelhiena  gaard^ 
ber  HerDAud  om^  at  auige. 

• 

24.  Her  Hermand  ud  alf  winucd  aaa, 
den  hiort  upiller  i  hinde: 

"Du  hendt  mig  ind  min  bue  ocb  pilll 
ieg  will  den  biort  nu  kue." 

25.  Her  Hermand  speni  buen  for  ain  kme, 
biorten  uiidc  hånd  sVitide: 

pilenn  wrhndis  till-bapp  i-gien 
och  monne  hans  himle  bryde. 

26.  Pfl  mcltc  lier  Hermand 
aiT  saii  megen  linrni: 

"Gud  niiadc  mig,  slionne  fru  Mvrgrcllef 
wi  baffue  icbe  il  barn!" 

27.  DiM  sii.irel  fru  Merprcllc, 
hinde  rand  taare  paa  kind: 

"Dmae  rige[r]  blilfoer  edera  frender, 
och  ikaden  det  ebr  min." 

28.  Del  uar  her  Hermand, 

band  webndia-  tiH  ucggen  i  duale: 
i^  will  delt  for  aanden  alge: 
iMod  dede  i  dend  taUe. 


I  29.  Tboge  de  ber  Hernandf 

lagde  hannam  i  aoricn  iord: 
det  nabr  skenne  Tru  Mergretle, 
bun  aende  lier  Ploraa  ord. 

30.  Del  uar  Florcs  her  Benditzcn, 
tuDd  slog  de  tafltielbor  sammen: 

bede  got  for  ber  HaniMia  aidll 
næh  aaa  uar  band  gancll." 

31.  Dett  uar  Ftoret  her  Benditiait, 
band  beder  sadle  sin  hest: 

I  "leg  uitl  ride  op  ad  land, 

I         skanne  fru  Mergr^e  aU  giest." 

32.  Delt  uar  t  lorc«i  her  Benditien, 
hand  hum  der  tiden  i  gaars 
ud  Blod  dc«nne  fim  Mergret«, 
hnn  war  well  sunbt  i  naar. 

33.  ''Heil  slimder  i,  skanne  fru  MebigrcU! 
i  ebr  uell  snob!  i  »lind : 

will  i  laanoc  mig  hues  i  nal  , 
ocb  biiflue  allerkiMiate  nrinf" 

34.  Dett  snaratt  fru  Mergrette, 
aom  hun  knnd  aUer-boat: 

"I  ueed,  i  haar  ber  Umme, 
i  ebr  min  kier-'kommen  giaat."  ' 

35.  "Hor  1,  skanne  £ru  Mergrelle, 
i  ebr  en  roase  red: 

maa  ieg*  bade  eder  encfae, 
men  i^T  flch  eder  irhe  moef** 

36.  "Her  i,  Flores  ber  Bendtien, 

i  9l-;(ll  irhe  wehro  sa.i  brad: 
i  skall  ride  mig  op  ad  land 
ocb  sperc  min  frender  Ull  raad. 

37.  Hor  i,  Flores  her  Bendiisen, 

i  tor  det  iche  tro:  ' 
il  aar  uill  irg  enrhe  side 
ocb  raade  sellT  for  mio  bo." 

38.  Det  suarat  Pfairci  her  Readilacn 
all  aaa  megen  mede; 

"Skan  det  staa  et  anr  omkriiv, 
ieg  soifer  mig  iill  dode." 
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39.         ikall  ieg  ride  cnrhc 
och  raaile  setfT  for  min  bo«: 

fer  Ip?  sVill  li'le  spol 
ocb  der-Uil  stor  uru/^ 


40.  Nu  halTfier  Florcs  hrr  Bendilien 

for[u]unild  surrig  orh  harm: 

i  fiii  MiTgrclis  nitn. 
1  lader  eder  miudiH,  i  hanuer  kuHucI  i  rideres  arm! 


(qfartebogcn,  Nr.  tt.) 


1.  I«f  wjll  »der  end  wyne  qnede, 
hun  ljgg«r  myg  saa  reU  for  munde: 

afl  hiior  Finrys  Benedict-son 
hind  jomfru  M.irgrrlliP  wHI  Hiitc. 
Y  Idder  eder  myndes,  }  sulTuil  paa  redderens  armhe! 

2.  Rer  Herinynd  band  feste  iomfrv  Margrelt, 
li«r  noret  band  hynne  nyste: 

saa  sarc  daa  sorrit  dy  unge  (q, 
ioin  wyUcii  fogyll  paa  quiste. 

3.  Her  Fleres  band  ganger  \  gaarden, 
ucb  raader  band  med  siitl  sl«-g(: 

'*Odi  bagde  yeg  nogen,  myg  wylle  byelpe 

tber-^ll: 
band  •kuli  ycke  bv»nnp  drycke.** 

4.  Suortlt  her  Flores  morbroder, 
for  band  \\}si(^  Itedrc  raad: 
'Tuluell  langer  du  end  aoncn  iumfru, 
y-buor  dn  byime  wylt  baffue.*' 

5.  "IflgcD  stolt  yumfrn  saa  wyO  ycf  baflbc^ 
och  yngen  saa  lofliier  yeg  myg: 

war  myg  end  kcysercns  dritler  huiklii, 
tbeo  åUxod  iumfru  llargrct  er  (jueg." 

6.  Theil  war  nm  ead  sygoelh  sendag, 
Ihj  skulle  tyll  kyrcken  fare: 

daa  bleff  bnad  rydder  ber  Hores  war 
alt  fremmyst  y  rydderena  skare. 

7.  Ilrr  Flurcs  Iwmd  hnldrr         hogiii  bcsl, 
band  suclcer  och  sarger  saa  haiitc: 

Ara  Margrete  buod  buller  paa  ganger  gra, 
bynd  ^eller^saa  vange  lare. 


8.  Messen  bund  war  siunget, 
orb  folrkel  IbcU  for  by  em: 

ber  Flores  ocb  skooe  fm  Margrethe 
dqr  ganger  bind-aonen  y-^ien. 

9.  "Orli  iiot«  y  Outty  slionnc  fni  Margrdt, 

ocb  buad  yeg  spor  eder  ;idl: 

orh  war  Ihett  mett  illli[rjrs  wylle  god, 

au  y  gyngbe  myg  (raa  bande  f 

♦ 

10.  'Tbett  haØijer  myg  fader  orh  moder  for 

-woltb, 

oih  saa  myn  ryge  frender: 

(hfn  8orr}'g  gangis  aldrig  udalT  myn  hu, 
ihett  yeg  gyck  eder  fraa  bande." 

11.  ''Ilure  y  (he//,  skonc  fru  Margrctl, 
wyll  y  felle  mygb  aff  land: 

daa  slaar  yqjb  adyobyell  ber  Hermend 
.ocb  bor  for  eder  tben  wonde/' 

12.  "Ney,  berre  Florys' 

Ihett  ær  ycke  incll  immi  \v\I1>s'': 

Iben  &ame  Gud,  us^  liuucr  ull-sauien  feyd, 

band  kand  oss  att-skyllygb." 

13.  Och  Ihett  vor  herre  Flores,  ^ 

band  Hule  tbcn  fru  liill  bæst: 

"Eder  myndes  ucil.  skonc  fru  Margrethe, 

Iben  sueod,  som  eder  unner  bcsl!" 

14.  "laa,  harre  Ffaurcsl 

Ibeil  dragis  nyg  lytl  mynde: 
motte  ieg  leCfoe  y  Inasind  aar, 
band  gangu  myg  aldryg  aff  synde." 

15.  Thelt  w.ir  liorrr  I'lon  s, 

band  bod  llieu  Ini  goder  nad: 
lb«<l  wyll  yeg  forsangen  siige: 
Korrygen  gjeste  hans  byeribc  saa  bralt. 
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16.  ThcU  war  skene  fru  Margrcl, 
hun  komotrU  borge-ledl: 
thett  war  herre  Hcnnjriiil, 
IwQd  standér  Iher  yonhen  wad. 

17.  "I  were  wcll-kommpn ,  skoiic  fru  Margretl 
buy  bafTuer  tHterii  o^in  saa  runiielt? 
haHucr  y  weritt  afT  kyrcken  y  dag, 

her  Flora  haoDum  bauer  y  fuodelt" 

18.  '*Alt  haflaer  jeg  -werytl  alt  lyrdien  y  dag, 

her  Flores  jeg  ycke  sus 

icy  Ii.ilTtiiT  spurft,  myn  ynppsle  suslcr  afded, 

for-dy  riiider  myg  Uren  paa  i>raa." 

19.  "War  theU  ycke  for  dyn  ryge  freoner, 
som  bor  paa  thette  har  land: 

ieg  seer  tben  dageHg  odcIc  paa  djg; 
jeg  gaff  djg  her  Ftorca  j  hand.'* 

20.  Her  Flores  moder  lade[r]  beotbe  en  trold f 
och  sk.'illiyn  \  liiorlhin-lyge; 

ocb  sende  liuud  Iben  tyli  [her  Hermynda 

gaard], 

her  Henojnd  Iher-naU  att  heaojge. 

21.  Her  Ilennynd  lade[r]  henlhe  jnd  bue^ 
y-mod  Iben  hyort  att  skiude: 

orh  pyleo  slanck  lyll-bage  y-gyenn, 
udy  haus  liiarte  aU  brude. 

22.  Helle  IhaM  harre  Hennjndh, 
han  mdlbe  lb«<f  alT  stor  hann: 

''Gud  naade  niyg^  akone  Ira  Margrethe, 
wy  hafluer  ycke  ijJl-aamen  jtl  barn!" 


Margrete. 

23.  Suaritl  ihetl  skoae  kn  Alargrell, 
och  bynd  rand  tare  paa  kyod : 
**Dcs  ijgtr  hafliicr  j  frendl^, 
i-dia  sten«  «r  skaden  njn." 

24.  TheU  %ar  herm  Flores, 
band  sio  dy  tafHc-Lor  lylUsamea: 
"Y  beder  gult  for  herre  HermiDd  ityeil! 
och  node  sas  war  hånd  ganundL*' 

2fi.  Thett  war  herre  Pldrea, 
I  band  beder  j  sadd  heale: 

"'Wy  wyllo  oss  ryde  op  all  land, 
akoaoe  fru  Margrelh  wylle  wy  geate. 

26.  Her  atander  j,  atolteo  fra  Margrdll 
j  asre  well  snolll  j  dijnd: 
wjtl  j  lene  aajg  hus  j  naU 
odi  were  alder-kjetyslc  mjnf" 

27.  Suarett  iheti  skone  fru  Margret, 
alt  som  hun  kunne  bcst: 
"Y  wede,  y  bafTuer  her  byemme, 

,     j  wor  mygh  aldrygb  geeat." 

28.  De  rhede  denoum  hroDnp 

alt  udy  dage  V: 
ihett  war  all  tben  unge  bradlf 
bund  gledia  udy  alle  dem. 

29.  Nu  haffiier  skonne  fra  Mai^grett  ' 
for-wunnelh  bade  angeat  och  hans: 
han  softMT  siig  aaa  gladelj^ 
alt  udy  her  Flores  arm. 

I  I  lader  eder  mynnes,  j  soflbk  paa  ridderens  arve! 


I 

(Svaniogs  Haandskrifi,  1,  Bl.  6U.) 


t.  Oc  delt  wor  slallenn  Ihic  Benedid, 
hun  skalle  lill  kirefcen  fare: 
oc  moder  hinde  herre  Floritta, 

oc  fremmersl  udy  riddere-skare. 
Y  lader  ether  delt  mind««,  y  aoffuer  paa  ridderens 

arm! 


2.  Oc  dett  wor  herre  Florili, 
hamll  rider  till  gylten  kaim: 
modar  hannoai  aullcn  frue  Benedicl, 
handt  log  Unnde  y  ainn  arm. 

3.  Helle  dett  Pforidais  moder, 

hun  war  en  quinde  saa  fln: 

''T  skynder  elhirr,  slalten  frue  Bcoedkl, 

oc  auarlig  y  kirckeo  imuitl'' 

* 

Digitized  b/Google 


Fimret  og  llargreie. 


4.  M<?ssen  htin  war  sungen, 
or  folckct  dctt  fue[r]  iiiem: 

kr  Fl*rid<  oc  4ilte  frm  Bmodkl 
di  ippit  CD  lale  lai  luglu 

5.  ''Her  y  dctt,  stolten  frue  BenediH, 

wililc  y  folgo  mig  sfT  l.inill: 

da  will  ieg  s\a  den  gamle  grelTiie  ibiel 

oc  bcre  fur  elber  deo  wahde.'' 

6.  "Hare  ;  dett,  faerre  Ploridt, 
irill  y  an  §•»  'min  vilge: 

deo  samme  herre^  om  sannkedf^, 
baodt  kendt  om  besl  atUskiUe.  ' 

7.  Dell  wor  herre  Floridz, 

bandl  fulde  frue  Benedicl  till  hesti 
*'T  miadi«  dctt,  sloRen  free  Benedicl, 
Umd  ridder,  mu  y  udi  bieitl" 

&  Delt  wor  stollen  frue  Beordirt, 
oc  hun  kom  agende  y  gaardt: 
ude  daa  stod  den  g.iinie  grefTue, 
handl  wor  wcl  suobt  y  maardl. 

9,  **Wer  wel-koouMa,  stollen  fhie  Benedicl, 
weikooHMn  fra  Idrckeo  hlem! 
du  hafTwer  mett  Floridz  lalil  y  dag. 
der-for  rinder  dig  Umtc  pe«  luadt." 


10.   '  leg  hnihior  \mt\1  v  kirken  y  dag, 
oc  Flores  ieg  iikc  saae: 
nk  moder  hoa  1^  nag  nndcr  oae, 
der-for  felder  i«g  åndige  taare." 

It.  '^Wara  mig  icka  for  min  rige  frcnder, 
som  boer  sig  op  paa  landl 

u<  h.igde  Tdt'  othcr  den  daglige  harm: 
ieg  gafl  hiioQum  «tli«r  bdler  mell  bandU^ 

t2.  Floridiia' moder  lodt  taga  an  troldt, 
akable  hamiaat  y  biorta-lige: 

oc  sender  bun  hannom  till  grefbeao  gaardi, 
alt  iiandt  akulle  grefliien  auige. 

13.  GrefTuen  lodl  i>peude  en  bue, 
liU  hiorten  wille  band  aiciode: 

,  oc  pilen  ban  wende  iig  om  igen, 
y  grelRiens  Uarla  att  bryde. 

14.  Nu  bafTuer  stalle  frue  Benedicl 

foruiindiii  bude  angisf  oc  harm: 
nu  siuliuer  lum  s^a  gladeiigb 
all  paa  her  Floridu«  arm. 

* 

15.  Nu  hafltacr'hfrra  llorids 

fornunden  bode  angist  oc  quide: 
oc  nu  sofTuer  bandl  saa  gladelig 
alll  buoss  frue  Benedirt.s  side. 
Y  lader  ctber  d^  miodM,  y  soducr  y  ridderens  arm ! 


(CMsteaee  Jaela  Haandakrift,  Nr.  18.) 


1.  Rer  Floeris  liand  ånder  iomlhi  NcUc^BM 

well, 

siden  del  foratc  band  hinder  saae: 
band  bad  saa  inderlig  (ill  wor  here, 
band  kunde  den  iomrni  fac. 
Saa  wide  gaes«  der  ordl  afT. 

2.  Har  Floeres  hand  hinder  fmle, 
bar  Hernund  hand  hinder  fick: 

aare  daa  sorgilt  dii  unge  to, 
willeno  fogeli  paa  quisL 


3.  Her  Floerea  haad  lienner  i  kongena  gaardi 

for  guld  ocb  megen  cre: 

li.iiid  gid  i(ke  vdl,  fni>d  {^id  *-y  driieked, 
band  Icocker  paa  »in  bierUeo»-ki«re. 


4.  Det  war  om  en  bellig  syndag, 
saa  beiiig  war  alle  di  lide: 
del  war  akienne  frn  HetteKld, 
hna  lild  lill  Iderdten  lida. 

5.  Delt  [war]  akiaana  frn  Matle-lild, 
han  lyater  UH  kierckenn  alt  farre: 

drog  bun  lill  den  samme  kiefcke, 
som  lier  Flores  inde  war. 
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6.  Messen  war  ud-siuDgenn, 
oc  foldieii  di  foer  hiemb: ' 

her  Ploem  odi  fru  ll«tte-NM  ' 
dii  giorde  dieris  taUe  su  lai^. 

7.  "Och  her  i,  skienne  fru  Metle-lild, 
war  dett  med  wili^go  giordt: 

att  i  !ro-lolIiicdc  her  Mermandl 
ocb  brod  mod  mig  eders  Iru?" 

6,  Dett  saared  tldraoe  fn  Mette-Kid 
och  bindef  rand  (are  ]»it  kiend: 
"Dcd  war  alt  med  mio  fren<kn  rtad^ 
dett  war  emod  nHii  minde. 

9.  Och  hor  i,  herre  Flocris, 
och  aller-kicriete  mini 
all  buad  min  frender  ftlttede, 
det  war  emod  min  wilge.'* 

10.  "irer  i,  skionn.'  fni  MHte-BW, 
cr  det  med  cdcis  miiitle: 

daa  Hill  icg  iilaa  her  ilermand  efaiell 
och  rerne  med  eder  afT  lande." 

11.  "Ocb  ntj  saa  mend,  bcr  floeriBl 
det  er  ej  med  min  wilge: 

denn  tamme  Gnd,  oaa  hafliier  iil[8ammen] 

føiet, 

band  kaod  oas  wdl  adakielle." 

12.  Och  deU  war  akianne  frn  Udla-lild, 
komfer  i  sin  egen  ^rdl: 

ud  stod  kere  Hermand, 
band  war  wei  auobl  i  mard. 

13.  ''Wtlkumfn,  skieenne  fr«  Uc((e-lild! 
hui  haftucr  eders  }cn  saa  runden? 
baffiier  i  werit  ad  kiercka  i  dag? 
halAier  i  her  Floeris  der  fimdcnf* 

14.  "AK  hafluer  ieg  wcrit  i  kiercken  i  dag, 

her  Floeres  ieg  ickc  hafTiier  fiiwdrn: 

ieg  haiTuer  spordt.,  del  miu  iirudei'  ligfr  siug, 

der-fur  baffucr  min  oeyen  saa  ru»deon." 

15.  "b,  war  det  ey  for  eders  rige  frender, 
m^  boer  saa  ncr  her  y  lande: 

ieg  aier  paa  eder  den  dagelig  ynrk: 
ieg  gafl  her  Floeres  eder  i  bande."  . 


16.  Delt  wnr  ey  ilor-eplcr 
for-uiieu  manneder  to: 
dett  war  bare  Rarmandt, 
fick  sott  oeb  sbtg  band  laae. 

17.  Dett  war  here  Hermandl, 
fieek  sott,  och  siug  band  lae: 
dett  war  skienne  fru  Mettclitd^ 
ban  ganger  banom  till  ocb  iiraa. 

18.  Dell  war  here  Ilermand  ^ 
iiand  tog  fru  Melte-lild  i  arem: 
"Gnd  nada  oss,  slalta  ftv  Mele-UId, 
wU  bafliier  cy  samen  it  baren  1" 

19.  Delt  war  skienne  fru  Melte-lild, 
och  liinJcr  rand  tare  pa  kiendt: 
'Th-ss  riger  daa  ere  eders  fjender, 
dess  siore  er  sorgenn  mio." 

20.  DeU  war  bere  Iler-mand, 
band  wendis  till  wegen  bratt: 
det  will  icf  for  sanden  sigs: 
band  dode  den  same  nalL 

21.  Ocb  ind  saa  knm  den  liden  ssaaaHlrevgi 

war  kle'i  udi  sknrlagenn  redt 
"Nu  will  ieg  lir  den  tiden  sige: 
her  Hcr-maud  baud  er  ded." 

22.  Odi  dstt  war  here  Floeres, 

band  slog  dH  tafliiell-bord  til-samcn: 
"Lofticd  were  Gud-fader  i  Hemarig! 
och  nodi  saa  war  band  gammdL" 

23.  Det  war  here  Floeris,    '  ' 
hand  Leder  lege  sadeli  paa  brat: 
"lag  will  ride  mig  ad  land, 
skieenne  fra  Hetta-lOd  will  ieg  gicstc." 

24.  Och  dett  war  bere  Floeres, 
hand  linu  der  riden  i  giinlt: 

ud  stander  skienne  fru  Mettelild, 
buD  [er]  wel  auebt  i  mardt. 

25.  "Rer  stander  i,  skionne  fru  MeUeliM, 
med  rossen-kiendder  ocb  rodel 

kand  ieg  ickc  fange  eder  endce, 
men  ieg  kunde  ey  fiuige  eder  maef 
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Fbraa 

26.  Hør  i.  8kio*'nn<'  Fru  Mettetild, 
i  er  en  fru  med  ere: 

will  i  gifibie  mig  eders  tro 

och  Uiflne  uiii  biertltM-kiere?** 

27.  "Och  Imt  i,  hm  FloeNt: 

i  stander  ned  »B  eders  hesl! 
i  wed  well,  i  hafTuer  her  hMne, 
i  er  iogeo  freiBed  gicst." 
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J   28.   Del  war  hi-re  riDtris, 

j         baod  war  eo  rider  med  ære: 

I         drog  haod  sig  till  kndlffiBg, 

'        reile  Under  lill  sin  taerttcna-kiwe. 

I      Saa  wide  ganigia  der  ordt  sff. 


(a.  koM  Hanks  Hdskr.,  Nr.  48.   k  Syv,  Nr.  85.) 


1.  lef  vill  eder  eno  vnse  qnede, 

huilD  liger  mig  aaa  rede  for  munode: 

ehunr  haud  Flores  her  Benndissenn 
hannd  lomfni  Margrctlhe  vell  uunder. 
1  lader  eder  nmindis,  leg  »ufTuer  y  riderenns  arme! 

2.  Her  Herman  Ddt  hannd  iomflVa  Margrette  feste, 
Her  riores  hanndt  hennde  aiste: 

eaa  saare  aergitt  dj  nonge  tha,  , 
aom  fiillenn  paa  Tildciin  quiatb 

3.  Her  Flores  gaanger  adl  gadcnii  frem, 
och  raader  bumdt  nedl  syno  alect: 
"Haflde  i«g  nogena,  mig'  hielpe  vilde, 
baond  sknhie  icke  brefaip  drikike." 

4.  Sunritt  dett  hanns  kiere  murbroder, 
for  hanndl  visle  bi-drf>  raadl: 

''Saa  vell  for  du  cnn  anndrnn  iomflinif 
y-huilcken  da  vfltt  haflbe.^' 

5.  >*lnQgenn  skienn  ionffira  fiil  icg  baØbe, 
ecb  ingenn  tbagcr  ieg  tbill  «clc: 

kunnde  ieg  eandt  ktysercniis  datthcr  faay 
meoQ  iomlTru  MargreUe  er  Ihitl." 

6.  Theil  var  om  eno  beliig  senndag, 
der  meaieiui  var  gnodl  all  here: 
de'il  var  almone  fro  MargreUbe, 
huno  akolde  lil  kirckeno  fare. 


I     7,  Theil  var  skienne  fru  Margrctle, 
I         hun  skulde  ibill  kirckena  fare: 

der  hieff  hniin  Florci  ber  BenndiKaenD  var, 

ocb>  frenaicrat  riider- j  akare. 

8.  Rer  Fbres  bannd  hoMer  paa  beyemi  heat, 

hannd  suckcr,  hannd  serger  saa  saare: 
fru  Mnrjircttc  hnldcr  paa  ganger  graa, 
buoD  fcldcr  saa  modiige  Ibaare. 

i 

9.  Mcsenn  denn  var  siungeon, 
vch  rokfcitt  dett  foer  hiem: 
ber  Flores  och  If^rgrelte 

dy  gannger  binn-aoden  igien. 

i 

s  10.  Thelt  var  frue  Margrelle, 

I  hun  gaar  denn  kirrVc  om-krinn«: 

L      '    der  moder  hmm  Hores  lier  Heniidittseoo,  ' 

I  och  binder  ranndl  Ihiiar  pad  kiuiidl. 

I 

r  11.  ''Her  du,  ekienoe  fra  Margretlbe, 

j        aitt  hnadt  ieg  syger  dig: 

I         var  dett  med  dion  villie, 

I         Ibii  bredt  dloD  tbro  .emodl  migf" 

i 12.  Thett  suarill  sVionn*-  fru  Margrclfe, 
och  hinnder  raiidL  iluar  paa  kiJindl: 
"Delt  var  uiiiiu  faders  raadl 
uch  ej  medl  vilge  minii." 

13.  "Her  y,  doMiie  fru  UargreUhe, 
ville  y  felge  mig  aff  lanndl: 
Ifaa  vill  ieg  slaa  ber  Hermaood  ihiell 
ecb  berre  for  eder  denn  vaannde." 
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•  «»  l-lur«»  og 

r 

14.  "H«rc  y,  her  Flore«  BanndiUseiiii, 
delt  skaJi  icke  vene  uudd  viliie; 
denn  Mm«i«  Godt,  ost  suneim  kom, 
haDDd  kaaDdl  m  beat  •dakille.'* 

15.  Thett  »ar  Fl«r(-s  hanns  moder| 
hun  var  enn  fruL-  s.i.i  linn: 
"SkynDdcT  eder,  fru  MargreUbe, 
dtynodcr  eder  fra  kirden  Um  V^ 

é 

16.  Dett  var  herre  Flores, 
bannid  falde  deo  frue  thill  heal: 
''Eder  minndia  veH,  akione  fru  Margretthe, 
buildteaa  aqennd  j  ODOtbe  beatl" 

17.  "la  vid  mpnn,  herro  Floros! 
mig  dragts  dcU  vell  thill  minnde: 
aaalthe  icg  leOiie  y  Ibusinndt  aar, 
j  gaar  mig  aUrig  aff  aioode." 

18.  Thdl  var  berre  Ptorcs, 
bannd  bodt  tbeiro  iomØint  pioåo  naM: 
dett  vill  irs;  for  snnndingenn  siige: 
sorrigeoD  giesle  haaas  hiertbe  aaa  bralL 

19.  ThcU  var  stoltbenn  Irue  Margretlbc, 
bunn  kom  fra  kirckean  biein: 
delt  vftr  barre  Hernanndt, 
haoud  gaar  binde  ud  igieon. 

I, 

20.  "Wcr  velkomaMQd,  akiene  fm  Margrellbet 

iiiii  li,)fTiirr  Hrrs  oycn  8aa  rundenn? 
halTuer  y  vtiiitt  y  kircke  y  dag? 
ocb  baffuer  y  her  Flores  fuaodiU?" 

21.  "Aitt  var  ieg  mig  y  kirckeoD  y  dag, 
her  Plorea  ieg  ieki  rannttb: 
ieg  batr  neat  myn  gulderinnge  ny 
vch  saa  nina  gnode  guldt-baandL'^ 

22.  "Oere  y,  sfollhr  fru  Margretlbe,  i 
och  greder  y  itki  fordi!  | 
viil  [Gud],  delt  ieg  leffue  maa)  y 
leg  akall  eder  fint  flere  fly. 

23.  Vor  mig  ieki  for  edem  Hige  frennder, 
som  boer  [y]  dette  l.inndl: 
ieg  seer  saa  mogcnn  sUior  ynnrk  paa  dig:  j 
ieg  gatl  dig  her  Flores  y  baiiiMidl."  | 


Margrete.  « 

I  24.  Thett  var  herre  Pløres, 

fick  aoen,  ocb  siugh  hanndl  taa: 
Ibett  var  binna  kierre  noder, 
bnnii  gannger  bamtom  tbHI  och  fraa. 

25.  "Her  thii,  herrn  Flores, 
och  huad  ieg  tiiger  dig: 
bafTucr  tba  sorrig  och  siugdom, 
(hu  doHe  thett  ieUJar  arig!" 

26.  '*I«g  vid  ieki  thcnn  y  verdenn  thitt, 

der  mlno  hu  tbill  ataar: 
forudenn  bin  skone  fru  MargreUe; 
oc^  binnde  maa  ieg  ey  faa.'* 

27.  *'£r  der  ingenn  y  verdenn  ihill, 
ocb  der  dina  ha  ttnll  alaar: 
fomdenn  hhin  akionne  fru  Margrelle: 
och  hinnder  skaltt  du  vell  faa.'* 

28.  llc-r  Kloros  moder  lader  akabe  euo  ifarokii 
udi  eoQ  hiortbe-Uige: 

denn  aennder  hunn  Ihill  her  Hennannda  gaiid, 
ber  fleraiaMl  der-medt  att  suige^ 

29.  Her  Bermatmdt  apeonder  bougenn  fer  abia 

och  hiorlhcnti  vilde  bannd  sknidc: 
pileni^  vendis  thillbage  igienn 
och  nonne  banna  biertbe  bryde. 

30.  Tbett  var  harre  Heteaaud, 
hannd  laa  y  atoor  hellethraa: 

dett  var  skiontie  fru  Mflrgn  Uhr, 
bunn  gaar  haottum  Ihill  ucb  r(raa). 

31.  Thett  var  herre  Hermandt, 
band  anaritt  aff  sluor  gauHnell: 
*'l>eU  aee  nn  vor  harre  for  kieritf 
vy'  haffuer  ieki  iU  bamn  aanMn(aU)!" 

32.  TbeU  suaritl  .skiiMiHc  fru  Mnrgrctte, 
ucb  hinde  rauuii  tfaaaru  paa  kmtidl: 
"DiM  riiger  baflber  y  frenodcri 
ocb  mere  er  doirigen  num.'* 

33.  Tbett  var  berre  Ilermanndt, 

vende  sig  til!  veggeno  brall: 

delt  vill  ieg  for  sanndingcn  slige: 
.bannd  dede  denn  samme  natt. 
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34.  8n  Ibog  4e  herre  Hemaniidi  IKg, 
och  lagde  d|  delt  y  iordi: 

deU  Tør  fru  Margrctthe. 
luioa  WBQder  her  Flores  ordl. 

3  j.  laud  da  kom  deoD  liideoD  sraaadreog, 
rar  btedt  y  kioitbett  redl: 
^'Bcder  |tttt  for  her  BenuniKb  aiell! 
hand  er  allerede  dedL'* 

36.  Theil  var  herre  Flores, 

baond  sloo  dy  (baffuell-buni  snmmenn: 
'Tan  pater-Dostcr  for  hanns  siell! 
edi  Bocfc  aaa  m  hand  gaaiaMU." 

37.  Thett  far  hetre  Plorc«, 

hannd  beder  legge  aadell  paa  best: 

"Vy  Tillc  riidc  oss  op  iitt  lanodlf 
aaa  riig  eno  encke  aU  gieate." 

38.  Thett  var  herre  Flom  BenndltUMnD , 
hand  kom  der  ridenndie  y  gaardi: 
ude  itander  sidenM  fry  Margretthe, 
husii  far  *dl  iiMhl  y  nord. 

39.  "Her  8t;n)drr  y,  skionnt;  fru  HargreUhe! 
y  er  vel  tiuebtt  y  skinndl: 

fille  y  laoe  mig  hus  y  nall 
och  bKlhie  aller*kieij|le  mumT" 

40.  '*IUr«  y,. herre  Flores: 

y  slaar  ud-afT  eders  hest! 

j  vidl  all  y  f-re  hierome} 

och  ver  mig  aldrig  gicsll 

41.  Hore  y  dett,  herre  Ftorea, 
y  Uwr  dett  kki  Ihro: 

ctt  aar  Till  ieg  eonclte  nde 
och  raade  aidff  for  £mitt]  bo." 

42.  '"Høre  y  delt,  skionne  fru  MargreUbe, 
y  er  cnn  rosenii  røo: 

naa  ieg  eder  idti  enndie  faa, 
menn  icg  Bék  eder  idd  moe?" 


43.  "Bit  aar  nH  ieg  encke  atide 
och  raade  aieUT  for  mitt  bo: 

aaa  vin  ieg  sperge  fader  oeb  frenoder  mlDn 
och  giifiiie  eder  anolauar  guod." 

44.  TheU  var  herre  Flores, 
hanndt  redt  hode  lUil  ocfa  fraa: 
haand  bad  dcr-om  aaa  inndcriig, 
Ibelt  aar  dett  ville  Ibrgaa. 

45.  Thark  haffue  hor  Flores, 

sns  voll  iTiPrrkill  haiiiull  drnn  thidt: 
saa  beder  baond  sadell  sinn  hesl: 
"'leg  viD  ftne  Margrelte  gieate." 

46.  TheU  rar  her  Plores  Bennditt>4«nB, 

hanndt  kom  der  ridenndis  y  gaardi: 
thctl  var  skionne  fru  Margrelthe, 
'  honn  bUdeliig  emodl  banoM  gaar. 

47.  ''Ver  velkomenn,  h«re  Florea) 
.y  alaar  nd-aff  eders  beall 
her-eAhcr  akall  y  vere  Juemaie 
och  icki  verre  leabger  gicsU'* 

48.  Tack  linfTin;  herre  Flores, 
bannd  tioilhe  saa  vcU  sinn  thro: 
maanids-dag,  der-efRber  kom, 
lodl  haoDdl  aytt  hrolnp  bo. 

40.  Nu  halTuer  her  Flores  Benndill-sena 
fon'ondenn  Umide  anngist  orb  quide: 

nu  sntTiier  hnnndl  saa  ghideliif; 
taios  8ki«nne  fru  MargrelUs.siide. 

50.  Nu  haSher  akenne  fru  Margrellbe 
forvoadeoD' baade  iMaglat  och  harm: 
"  nu  aoffuer  hmm  aaa  gladeliig 
udi  her  Flores  henna  arm. 

.51.   Herre  Gudl  for-lade  Ijarnlc  Inder  och  freonder, 
som  skillicr  ad  guodt  gammenn! 
her  Flores  och  akionne  fro  Margrellhe 
dy  finoge  oitbe  bomn  Ibillaammenn. 

I  Mder  ,eder  minadis,  y  soflhery  iomfrnenits  amml 
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A*   Omkvad.   Ved  ttidate  V,  ticart  thy  / 

llicris. 

V.  7,        1.  vdsimg«'n.  Ildnki.:  vdsiinongcn. 

-  V.  34,  L.  1.  aar,  Hdnkr.:  aaar  {ligema  i 
«.       L.  4). 

H*   Owkkvmd*  Helt  udskrevet  ttaar  ilcf  hm 

ved  aitUte  Vera,  og  der  aom  i  Ttxtett. 
I  de  vitl  (!,■  uvnye  Vert,  skrevue  Brud- 
stykker findes  foldende  A/viyelser:  Lader 
(3  Gange)  f.  I  lader  (18  G.).  —  mynes 
'(2  G.)  og  mynis  (3  G.)  /.  mjns  (i  6.). 
—  P[M  red«p«ns]  (2  G.)  /  i  r.  (1  6'.). 

-  V.  6.  Dette  Ven  var  føret  ebrevet  mell. 
,V.  4-5,  men  er  der  overeireyet, 

V.  14,      2.  dorcn  o:  Dyrene  (ikke:  Dåren). 

-  V.  15,  L.  3.  Gafue  delt,  Skrivfejl  /.:  Gtfae 
delt  Gud? 

V.  28,  L,  3.  mancd-daa  a;  Maaned^dag  (j/r. 
C,  44.  K,  32);  Saetm^ætningeH  udm  s 
Aovc*  jo  lige  JnroH  i  fastioøl,  men  daa  er 
ifofr  »ei  «•  Skriv/,  f.  d4g,  mm  ttaar  i 
forrigt  Ltm«. 

C.  Ajtkrr.  h  o'j  rd  t  re  af  Uden  Betydning; 
men  lugen  af  dem  kan  dog  vare  nogen 
Af  Ar,  aft^  wieia  iatfaid  paa  anden  ilaaud. 
Dette  tee  af  at  ed  i  »oyle  Titfælde  iave 
b*  fra  •  af  Higende  (undertiden  fordær- 
vede) Laseuwader,  men  i  andre  etemtne 
mi'f  il  i  mod  h. 

Omki'tf'det  er  i  a  kun  antydet  ved  V.  ]  ; 
helt  udskrevet  »taar  det  ved  V.  2  (»om  i 
^   Téxten  ved  V.  1)  og  ved  »id»ie  Vera. 

-  V.  1,  jtu  2.  mig,  b]e|;  t*  med.  JL  3. 
Rendiigizgenn,  i  her:  BerdiiglEMnn. 

-  V.  2,  L.  4.  fo«,  lei;  winndc 

V.  3,  ffiltfs  <ian»he  i  tå.  L.  2.  Saal.  b 
1  iKtiii-'  ):  a:  sidt-nn  forst  iianntl  hinnde 
saa.  L.  4.  niiuic,  b;  a:  fnn.  {Du  %  har 
to  Vare  Aer,  og  endugaaa  det  ene  af 
Variatianent  Rims  ttinnde,  eaa  har  Jeg 
trot  at  horde  btåotde  dem  hegge,  og  har 
da  til  det  tidete  benyttet  h*t  Lætemaadert 
som  maa  være  de  oprindeIiye»  hvit  V.  2-3 
overhovedet  oprindduj  have  vwret  to  og 
ikke  eet  Vers,  som  leH  Uagtsomhed  er 
gjentaget  baade  i  11  og  t  b'«  t'a?) 
Forikriftf  den  ene  Gang  med  et  urigtigt 
Rimord  t  hvorefier  h*t  ^criver  har  foa 


fri  Haand  fartet  en,  formeh  riftif, 

C.    V.  4,  L.  3.  d«^  hed;  •:  de.  L,  4.  ^ 
bed;  a:  quisL 
V.  5,  L.  4.  hannd  drack  aldrig,  taoL  tfd; 
b:  déii  Uracli  haiid  <'v. 
V.  9,  L.  1-  om,  bed;  fatte*  i  a. 

-  V.  12,  Zh  3.  Ilargrelte,  a  har  her,  »«tmi 
j  i  y.  14  19 :  Matte,  hvilken  Farm  egtee 
I         bed  have  paa  tidetnenmta  Sted* 

'.    -     V.        7-.  3.  gaas,  a:  gaffs;  bed:  gaar. 

-  y  10,  L.  4.  milde,  Mi  ilde  <jj/r.  i,  11. 
"  1,  <J). 

-  .y.  18,  L.  4.  der,  a:  uenn  {/atten  t  %ti). 

V,  23,  L.  4.  pa#  braadt,  b:  paa  kind  {jfr. 
A,  17.  i,  14.  I,  15.  I,  18);  ed:  saa  bm 
(<v>  her  F.  d€f  iche  teet.)    {Dat  egnet  et 

vtere  rfw  i  ft  brugte  Skrivemaade,  dtr 
har  foranlediget  cd'«  Forandring.) 
V.  2G,  L.  3-4.  ilt  aar      enrkr.  %tå  htm- 
ker  tU/telle«   det   urtmeltge:  aar,  at  en 
saa  mig  enke. 
I    -     y.  27,      1.  PloKS,  t  Aer;  Flodes. 

-  y.  31,  L.  2.  aM.„aiiind«s,  fecd«  laare pu 
kin(}  ( ;/,.  B,  16,  I,  27.  «,  27.  I,  n 

I         K,  19.  t,  32). 

-  y.  40,  L.  3.  vil!,  bed;  fntte,  t  a. 

'    -     y,  44,  L.  2.  fercoDd  de,  a:  fereoode, 

Dé    Omkvæd,   y,  ce«  r^any.-  at  y.  —  haffuer 
Suffuit,  een  G.:  soiifT.  —  fruers,  »««/,  5  G'.; 
"1  G,i  fruens,  m*^  1  ti.  {^ved  V.  1):  frues*, 
y.  10,  L.  2.  Hdekr,:  du  rsmner  afThnål 
med  mig. 

y.  12.  7^.  4.  ud  igicnn,  Hdekr,f  wlipna. 

-  1.  14,  L.  4.  braa,  •  Undt  (Jfr. 
A,  17.  C,  23.  F,  1.-.  H,  18). 

V.  10,  i/.  2.  ro,  Menirifirv  er  vutwtk; 
raad,  skjondt  ogsau  E,  17  ^or.-  roe. 

-  1'.  23,  L.  3.  verre,  Hdtkr.i  verril. 
y.  26,  Zm  2.  roaenn,  Hdtkr.s  rsaean. 

B.    yeraene  13-20  er«  i  Bdekr.  betegmede 
14-21,  og  derefter  er  WcC  Ptade  aabem 

til  to  V.,v;  de  folgende  V.  21-32  er« 
da  hetegnede  med  24-35.    Dog  fattet  het 

vist  ikke  noget. 

y.  15,  L,  4.  braa,  Udskr. :  kiod  {Jfr. 
A,  17.  C,  23.  i,  14.  U,  IS). 
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B.    V.  17,  L.  1    K!«.r«  n(is.  iM<«itf. :  Flolercfids. 
V.  18,  Ij.  4.  det,  Hdskr.:  den. 

-  V.  24,  L.  3.  MargreUe,   Hdakr.:  MeUe 
(ligeaaa  i  V.  27). 

W,  V.  12,  I,.  2.  icke,  Hdskr.:  ieg  icke.  i.  2. 
willg«,  JUdfcr.f  will  willge.  Z,.  3.  osi, 
Hd$ler.:  oda. 

-  r.  23,  1^  3.  wid,  AMbr./  «ilL 

-  V.  24,       2.  biorttbe,  Hdakr.:  hiertthc. 

V.  30,  L.  1.  hans,  Hdakr.t  baod.  (Ammm 

/^e>/  i  V.  41,  L.  2.) 

V.  34,  L.  4.  bliffue,  Hdakr.:  bliffucr. 

fi*    V.  3,  L,  3.  der,  Hdakr.:   deo.    X<.  4. 

brølliip.  Hdakr.:  brollup. 
•    y.  4,  I/.  3,  faar  du  eo,  Hdakr.:  for  deo. 

-  y.  11,  L,  4.  uMade,  Hdakr,  t  naande^ 

-  y.  17,  L.  3.  icf,  JSTiMr.f  i. 

-  V.  19,  Ih  3.  M»el  och  livg,  SUtkr^t  aoH 
ocb  Kiuge. 

V.  36,  L.  4.  frender,  RetteUe,  fra:  fader. 

Omkvæd.  H^fattea  nogleGange.  —  sofluit, 
aaal.  {og  -ilt,  -et,  -cU,  -idl,  -hh,  -ytt)  27 
Gange  i  2  G..*  soffuer,  «om  ogaaa  /»rsi 
atod  ved  V.  9,  »en  der  af  Skriveren 
e*h  er  rettet  til:  ■offoilt.  —  aimhe,  eaal, 
{eL  mat)  o««r«fl»  mtdtagen  ved  eidtte 
V,:  arm. 

y.  3,  JL.  4.  brellup,  Hdakr.  har  o  for  e 
(ligettaa  i  V.  28;  aamt  i  V.  0  /  sendag, 
V.  19  I  «nck,  V.  23  •  »terre,  og  V.  26 
i  suefll). 

y.  5,  L.  4.  queg,  Hdtkr.t  qiiedcr,  {glfr, 
A,  6.  C,  7.) 

y.  7,  L.  4.  knnd,  Bdekr.:  hjnå. 

'     V.  17,  L.  4.  (undett,  Hdakr.:  melU 

-  V.  18,  4.  braa,  Hdakr.:  kyadh  (jfr. 
A,  17.  C,  23.  D,  14.  R,  15). 

V.  19,  L.  1.  frenoer,  Hdakr.:  frennner. 

-  y.  20,  L.  1.  en  troJd,  Hdakr.:  lyg  itt 
ilkeUe  km  ikké  vmr*  W««  md  em  Sknv 
ft§l  eller  to»  mw  JSfcriveren  Aar  ^Idnf  «| 
r«l#«f  lyg  forekommer  jo  i  ntette  Linie, 
efter  da  at  have  mærket  sin  ferate  Fejl- 
tagelse, har  Sk)  iveren  begyndt  igjen: 
iU  —  m&ii  han  har  atter  taget  fejl,  thi 
næate' Liniea  skafltyn  [9 :  tkttbte  den]  viaer^ 
mt  Ordet  [trold]  f  demnø  tkMe  vær« 
JWIIcei^M.  At  ieue  IføH  øg  dtrved 
fsnie  jMM  et,  ^  M^en 


i         Maade;  eo  Irold  er  jo  On^et  i  mile  andre 

\  Opakrr.) 

I  H.  V.  25,  L.  2.  y,  hdskr.:  ud),  (y/;-.  1,20.) 
L.  2.  heste,  Hdakr.  maaske:  bester  el. 
hesten. 

■•    Ovåkvwd.   etber,  /aMe«  veif  y.  1,'  Men 
ataar  baade  ved  aidate  V.  og  ved  V.  6« 
V.  6-7  ataa  i  omrendt  Falge  i  Hdakr, 
I    -      V.  6.  L.  1.  Hore,  Hdakr.:  Giore. 
I   -      y.  9,  L.  3.   mett   F.   Ulit,    Ud&kt.:  iaiii 
Hl«!*  P.  Iilit. 

y  11,  £.  3  er  vieHwk  fervmukmt  (Jfr. 
A,  19.  I,  13.  C  24.  D,  15.  I,  16.  18. 
S,  18.  I,  19.  i,  15.  Il,  23). 

IÉL    V.  2,  Ir.  3.  aurgiU,  Hdakr.:  sorgilL 

-  y.  11,  L.  3.  fmet,  Bdekr.t  foeL 

-  y.  16^  Ir.  4.  liiig,  Hdakr, »  «nge  (U^eeoa 

^      •  fi.  y). 

-  V.  17,  L.  2.  solt,  Hdakr.:  satL 

\  .  10,  3.  eders  IreDder,  Hdakr.:  trta- 
ders  eders. 

i  Ite  0«»Av(etf«<  ftfffir  i  a  Aim  verf  ^rel«  oy 
aideié  y«re. 

-  y.  27,  L.  2.  tbill  stsir,  ts  staar  Ibill. 

V.  31,  L.  2.  afT  stuor  gammeU,  hirde  da 

vi-l  hedde:  uden  all  gam«(rll.   *  ^ 
V.  38,  L.  4.  suohl,  a:  siiobl. 
I    -     Y.  45,  L.  4.  leg  vill  lill  fru  M.  ride,  tt/c/« 
ytve  Rim$  mm  Yaraai  er  mk  Acll  for- 
aiyrret 


L,  b  (j:  Syv,  Nr.  85):  Hver  t«  judes,  de  vel  fisdes, 

1.  leg  vil  eder  en  vise  kvcdc. 

Hud  er  mi^  saa  rede  for  munde: 

Uvorledis  band  hin  unge  lier  Glob 
.  bnflra  Uargnie  vel  ander. 
I  nlndiM,  Jeg  eever  i  RbMereoi  atml 

9,  Ber  firimcr  lomfhi  ilarpeit  ftiie. 

Men  Her  Glub  hende  miste: 
Saa  saarc  da  snr-r  f  do  uoge  to, 
Som  fuj^leii  paa  ulUeu  kvUte. 

8.   Hrr  Glob  pnncrr  nd  gaden  fTeBf 
Og  raadeae  usie  liaiid  ikke: 
"Itavde  jeg  uuguu,  mig  hielpe  vilde. 
Band  ekntf  «i  breUop  diikk«." 
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4.  Svared  del  hans  kier  morbroder, 
Fur  haad  %i$le  bedre  raad: 
*T«8  da  dig  ep  mdc«  lomllm, 
8m  fd  kaaium  dan  Ito." 

&  'Ingen  skien  lomfhi  vil  Jeg  have, 
Ofi  Inigfla  Jeg  egtt  vil: 
Kunde  jev  i-tul  Krj^t-rrn«:  datler  lte» 
li«a  lomfru  Margrete  cr  til." 


7, 


II. 


Del  w 

Run  <;kt]Ido  (il  kirken  fare: 

Der  blev  hun  var  hin  uoge  Pove|,Olo|>, 

den  jfppersie  I  den  skan. 


Her  Glob  band  holder  paa  brynlet 
iland  sukker  og  Mrgcr  saa  saare: 
lomfnien  holder  paa  ganger  graa 
Og  Md^  SM  iMdite  tUK. 

Del  var  dfn  skionne  lomfhi. 
Hun  gaar  tieii  kirke  omkring: 
Der  maiåt  bm  dm  Bidder  gev. 
Og  dem  nnd  taara  paa  Idnd.  \ 

"Her  da,  eldMne  Pm  Margrete, 

AU  ti\ad  jt'^  siger  dig: 
Var  dii  tiictl  din  vlllie. 
Du  brodjii  din  tro  mod  migf" 

Det  svared  Fru  Mafrlarrtc 
Hed  sak  ng  taare  paa  kind: 
*Dai  nr  nto  Fadm  raad, 
Og<4 


"Her  I,  skinnne  fru  Margrete, 
Vil  I  MtK  nHw  ar  lind: 

Ha  >i[!]  j(7  slaa  Her  Grimer  ihiel 
Og  børe  (ur  eder  dco  vaaodr." 


IS.  "Her  I  det,  mlo  iiiereate  Glob, 

Det  skal  ej  vwe  min  tillpr 

Den  iMimroe  Gud,  os  sanimcnkoro, 

ihiid  tand  o«  beat  adsUne.* 

13.  Det  var  Herre  Globs  moder. 
Hun  var  en  Frue  saa  fin: 
*8knider  eder,  iro  Ifiqrcia, 
Sli|iider  eder  fra  Idrkieii  biemr 

14.  Det  var  Ber  Fnvel  Glob, 
■and  ftalie  din  Kna-  lil  hest: 
"Kder  mitidts  \e\.  Fru  Margrete, 
Hvilken  s>cud  i  uoder  besti* 

Ifii,  "la  uld  dot,  min  ktcre  ved, 
leg  drages  del  vel  lU  minde: 
Heatte  Jeg  le«e  I  Inalnde  aar, 
I  gaar  nlg  aldrig  af  ibide." 


III. 


17. 


18. 


IOl 


Urt  v;,r  Rirldrr  Her  C,]oh , 
Uaod  bud  den  Frue  god  nat: 
Del  vil  Jeg  fer  oaadeo  alge: 
.SoifBo  tavde  bene  Mene  fUL 

Det  var  stollen  Fru  Margrete, 
Kon  kom  fhi  Ufken  biem: 
Det  var  Her  Grimer, 
Baad  gaar  beDd*  ud  igieo. 


skiMne  Fra  Mérgretel 

Bvi  have  eders  ejiie  saa  raodcdf 

Haver  I  vcret  i  kirke  i  dag 

Og  der  Her  Glob  fuodedF 
• 

"Alt  var  Jeg  mig  i  kirke. 
Men  hannero  jfs  ikke  faod: 
leg  bar  mist  mine  guldringe  ni 
Og  aae  mil  gode  gaMbaaad* 

"Hør  1  det,  stol  ten  Margrete,  ^ 
Og°  gra»der  ikke  fur  di ! 
TU  Gad,  at  jeg  hnre  »aa, 
leg  vil  eder  fast  liere  flj. 

Tv  det  Ikke  fer  eders  rige  freoder, 
8e«  boe  i  deUc  laad: 

lei;  seer  saa  megen  jnk  paa  dig: 
leg  gav  dig  Her  Glob  i  haand." 

Det  var  Ridder  Hit  Glob, 
Fik  sol,  og  syg  band  laa: 
Bet  var  bens  kier  noder, 
ØOB  ganger  barn  til  og  fra. 

"Hor  du  del,  min  kiere  s»n, 
Bvad  Jeg  vil  eige  dig: 
Haver  du  sorg  og  sygdom, 
Da  delg  det  ikke  ror  mig!" 


tL  "Jeg  veed  Me  dal,  1  verdea  cr. 

Hvortil  min  hti  kand  staa: 
Fomden  hin  i^kiunue  Fru  Margrete; 
Og  heode  maa  Jeg  ^  In.* 


8&.  Derpaa  lader  hun  skabe  ea  trold 
Udi  en  hinde-lige: 
De«  sender  bsm  tti  Ber  GrioNfa 
Al  boa  kunde  bmocia  evige. 

tt.  Ber  Grli»er  spendie  bneo  for  sit 

Og  hinde  vilde  band  skyde: 

Pilen  vendes  titbasp  igen 
Og  roooue  hans  hierle  bryde. 

27.  Det  var  Herre  Grimer, 
Hand  laa  i  belletra«: 
Det  var  eteMe  Pm  Margrete, 
laar  barn  til  eg  fko. 
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S.  rtrt  rar  Ridder  Grimer, 
Veode  sig  lil  veigeo  brat; 
Det  Til  J«g  for  MMlefi  sige: 


29.  Saa  lo^  de  Her  Gfimers  Lig 
Of  hgde  del  1  Jwd: 

Del  var  Fru  Margrete, 
Han  seodde  deo  Ridder  ord. 


Det  var  bin  ange  Bidder  Glob, 
Band  beder  legge  sadri  pna  heste: 
"▼i  fitie  ride  os  op  paa  land, 
Sm  rilg  «o  «■!»  al  gasie. 


31.  Her  stander  I,  skienne  fru  Margrete  I 
I  er  vel  svebt  i  sUod: 
Til  I  laane  mig  hm  t  tuA 
Og  bil*  •ilciyerwM  miiir 

n,  "B«r  I,  RiMar  wge  Har  GM: 

I  slaar  af  eders  best! 

I  skal  hare  her  hlemmc 
Og  vasre  ber  aldrig  gcsU"  ' 


98.  "Hr>r  f  dri,  skioiinc  Phi  Margnt«, 

I  er  min  rose  rod: 

Mm  Jeg  eder  n«  cniw  fai, 
MCB  Jeg  llk  eder  ei  tboT 


31.  "Li  aar  vil  jeg  enke  sidde 
Og  raede  eclv  for  mil  bo: 

Fnn  -vil  jeg  sperge  fader  og 
Og  give  eder  ansvar  god." 


86.  Dét  var  bin  ange  Her  Glob, 
Hand  recd  baadp  til  fra- 
Band  bad  der  om  saa  inderlig. 
Del  aar  del  vilde  forgaa. 

36.  Tak  bave  bio  uoge  Her  Glob, 
ffand  boldt  >aa  vel  rin  Iro: 
Uaanels  dag,  der  efter  koai, 
Lod  basd  eil  brellop  bo. 


87.  Gmå  flHiade  Mer  og  frandar. 

Slim  (ikiltrr  god  ville  og  gen 
Glob  og  Fru  Margrete 
Fioge  otte  bero  tilsaniiDeii* 
I,  Jeg  Mver  i  RiddareiM 


87. 


Karl  og  Margrete. 


D, 


'ct  er  kun  et  enkelt  Træk  i  deone  hidtil  utrykte  Vise,  der  s^er  den,  ligesom  den 
ftRcgwund«  Of  den  følgende,  Pltds  lier  inenen  TryMsenie;  thi  den  er  cOcfs  egsidig  en  Ridder- 
vbe,  der  oynes  tt  Im  litft  nogen  historisk  Gnnd,  s^jondt  Jeg  Ingen  saidm  veed  it  pmvlse. 

(Den  bar  en  Del  L%hed  med  den  om  Hertugen  af  Skaane  cl.  Skage  hos  Abr.,  Nr.  88.)  AHe 
Opskrifter  ere  enige  om,  at  Ur  Kr^rl,  Konge  af  Sverig,  ved  <u\  Snsfprs  Hjæfp  hjoTnfnrer  Margrete, 
eo  Jomfru  i^W^t  Grcvedatter  af  Damuark  (Jylland  eller  Skaane);  men  om  SlutoiJigeii  ere  l€  langtfn 
at  TSre  efiisc  med  A. 

Del  Træk,  som  giver  vor  Vise  sin  Plads  her,  er  det  ved  Jomfraens  Tavshed  frem- 
bragte Vindstille,  hvøket  Trek  farller  pu  en  lignende  Tro^  sov  den  fi  flade  dels  1  Sagnene  om 
Skittegitfere,  Inis  (rjenlng  kun  ktn  lykkes,  naar  Tavsheden  bevifos,  dels  I  Manesagnene,  hvor 
Ibneren,  flir  it  fta  Rugt  med  Gjengaogeren,  maa  have  ham  til  at  bryde  Tavsheden.  Hermed 
kan  opaa  Jsnifores  den  for  Betydningen  af  Nænieisenie  i  vore  Viser  62,  82  og  83  til  Giund 
liggende  Tro. 
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(«.  Kim  Brtbes  FoUohdilr.,  Nr.  66.  k.  Magiial. 
Barncwiu'  ndskr.,  Nr.  41.    c  CoMtesM  OirislltMS 

Hdskr. ,  Nr.  '27.  4,  IKirolhfa  TholU  Hdskr  ,  Nr  78. 
e.  Tegnérs  Hdskr.,'  Nr.  68.  f.  Reeubergi«  Hdskr., 
Nr.  fi&.  gi  Thottt  FoNolMMur.,  Nr.  56.  I.  Tli«us  Kwfc- 
.»  Nr.  46.  l  Anna  Krabbes  Hdskr.,  Nr.  44. 
f.  LiBgebeits  FoUoinUkr.,  Nr.  6.} 


1.  "Da  r«m  »ff  land,  herre  Rarlll 
kongen  er  worden  Iheg  vred: 

ucb  micsi  harTiiir  da  dino  innfra, 
du  faar  fi^iul  aldrig  nerre.*' 
Y  romer  aff  Uadc  ! 

2.  IUmH  wor  vngcD  herre  Kaarll, 
h«nd  aiMber  «eg  hofltact  j  skiend: 
Na  gaer  hånd  j  hjttwMH 

for  ingelUd,  maler  qrnn. 

3.  "Hor  tim.  slalllt  Ingclild,  soster  m|a| 
ocb  icg  wel  thaalle  den  quide: 

icg  well  gaa  j  bljbcrriU, 

forat  blyett  Ihed  lager  aU  akride. 

4.  Icg  well  gaa  y  biy-btergitt  ind« 

fersl  bl\(  lt  th.igcr  nt!  rinde: 

orli  ieg  VivW  lade  mil  cgit  hiaiTtte 

liuodc  sUcge  ucb  breode." 

5.  "Tbn  Ihy  quer,  herr  KuU,  broder  nynl 

aigcr  deg  balleff  atorr  anm: 
ieg  well  faare  til  WcalarJaod, 
faienlle  thag  thcnd  naenablome. 

&   \Vy  well  ganeo  y  rad-stuuflueD) 
ucb  rader  vvj  \liclt  !>aa: 
alle  dj  anene,  der  n«g  AmU  felge, 
dy  akall  haflkiae  kappen  hind  gru. 


7*  Alle  ibi  sucne,  iher        akaU  MgC) 

Ihi  skall  bafTuc  kapen  ?raa : 

orh  alle  thi  triorr.  ther  mee  felgge^ 

Ibi  skaal  baltuu  ctiluster-kkUcr  j>aa. 

8.  HaNeliK  wor  guld  och  hallcfit  wor  aolaff 
thell  legger  wy  ncder  y  buDiAP*  . 
S  talt  Ingelild  glck  til  atraoden  nedeff 
binder  ftiid  daa  auortCM  manck. 


0.   Tllii  scpglcr  dciium  for  Wrslfrland, 
urb  der  bster  drnom  at  huile: 
'Xcgger  y  nu  neder  rod  akaarlagcnn, 
y  aetfer  op  auorten  wyllei" 


10.  Tlheli  wor  hiufni  Mergrette, 

huD  sier  fd  liQ  den  straand: 

"Iler  knmcr  ott  slib  incd  closter^iumCtMt, 

dy  aUinder  her  hid  for  land. 

11.  leg  sicrr  saa  tnangea  Hiister-iunfruer, 
ibi  »lunder  bid  Tor  land: 

anttcn  daa  »  diarria  priera  dod, 
beMer  deria  chhMlcr  brend." 


i%  Op  alnod  anniftn  Uergrctte, 

garr  Cnr  syn  faader  all  staa: 
"Mynn  kerre  fader,  y  gifTuer 
oeder  til  alraandea  att  gaa! 


neg  huff 


13.  Herr  seeder  y,  daaiier-kungcnn ! 
och  herre  fader  myn: 

naa  icg  gaa  til  alrandenn 
ocb  byd  dy  iumfraer  ind?" 

14.  "Wclllt  Uiu  Ihcg  til  sirannden  gaa, 
ieg  well  lb«'g  Ihi-tt  ii'ke  formicne: 

(hn  thatj  tncd  deg  btmd  ridfer]  och  »uene, 
gack  icke  til  sirannden  alieae!" 

15.  Bortt  gich  iamfru  Mergrctte, 
liud  icke  ayn  ftdera  rad: 
ocb  aaa  pdi  hnn  til 
ak 


16. 


llhtii  wur  iunnfru  Megrelte, 
hun  gaar  paa'  buidea  sannd : 
Ihcfl  Um  wor  Ihi  doater-Mimfmer, 
dy  alyritt  darria  »kib  far  land. 


17. 


18. 


*1  wer  well-komcn.  y  cliloster^ii 

Ihil  thcttr  her  frciiiede  land! 

buad  Uelder  daa  <r  rdt'frjs  pru'r[sj  d«d? 

ocb  belder  eders  cblosicr  er  brrød? 

Er  y  tbrea,  och  er  y  maod, 
er  komen  vd-alT  eden  lieed: 

well  y  med  mrg  till  slottet  gaa. 
icf  ladér  eder  en  ba-atm  rede." 
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19.  "Tihi'tt  lofTued  wy  woris  prierts, 
forind  wy  drog  vd  fra  land: 
•11  vi  fkald  al^K  fiMtd 
pM  dctt  iMUke  f  aniid. 


20.  Wy 


laritt)  wy  baffaer  lynD, 


tom.  iwnAuer  plier  itt  købe: 

well  y  eder  y  skibbctt  gaa, 
f  maa  ihett  skuo  och  welle." 

21.  lunfrueoo  ind  y  skibbitt  thrend^ 
den  edlig  kiarre  me: 

alle  Oli  aarer,  y  skibhUl  var, 
IM  lorøcr  y  nlllleim  wj—. 

22.  Alle  thi  aarér,  y  akibbiK  w««r, 

(hi  leegger  y  saallUen  wand: 
grefFucns  datter  atT  Lindcholurn 
huo  war  derris  styris-maad. 

23.  Saa  braU  kaaui  buod  y  hyfTue-iufTt 
fer  ianilhieiw  maoder  ind: 
"HoTlte  saa  cr  dy  diloster-hiinfraer 
alitt  med  kern  datter  dynl*' 

24.  ''Er  dy  na  borOe  med  daller  myn, 

och  sigfT  y  mpg  »aa: 
Iba  sknll  \eg  lUeit  wende: 
thi  bkall  icke  barreon  faa. 

25.  ma  akall  ieg  IheM  weode, 
thi  skall  ike  berren  tut 
ferrind  bun  iaroAn  Merørelt 
och  tbefl  bdD  Ibaalle  maa:** 


29.  Irhe  wildc  hun  skiempte, 
och  iche  wildc  bun  lec: 

•ae  gaare  monne  bun  grede,  • 
hun  wilde  icbe  til  domen  aee. 

« 

30.  Det*  da  meHhe  deno  slyrre-mand, 

som  skibit  skulle  raade: 
"Vy  kand  aldrig  berrenn  faa, 
fer  deoe  iomfhi  monoe  tbaUe." 

31.  SttalUt  Ingelild  thrialler  Till  iivnnc  moorr: 
'Hf  skerer  aiT  iunfru  Merrgrellis  liaard! 
bnn  abatt  lege  neder  red  skaar-lageo 
Ojcb  tage  chMtar>kkN)er  'pea.*' 

38.  TIbeft  anared  ianlhi  Merfrette, 

saa  tuog  hun  paa: 

''Ic^  bafTiier  slett  red  skaarlagenn, 

siden  icg  nam  (arst  att  gaa. 

33.  leg  lialTiicr  slett  thi  rede  guUI-skuo, 
iiden  ieg  nam  forsi  all  gange: 
halTde  icf  bleflbet  y  Wcsterland, 

en  koDffe  saa  haflde  icg  frogltt." 

34.  Der  denn  iomfni  baHlJe  Tdtall, 

daa  Gich  dy  horrrnn  sa,i  j?<iif  : 
saa  sf'ylil  di  di-nnuin  ihii  i^ucrrig 
vel  y  maancdcr  tbo. 

3.5.  **Alltt  vor  gM  och  all  wor  sellelT 
tbeil  leger  ivy  nu  (il  bande; 
wy  lader  bind-rngee  lierre  Kaal  sie, 
bane  bmifhi  stander  til  lande.** 


26.  DeU  var  greffindenn, 

hun  stod  och  saa  der-paa: 

bun  giorde  del  med  di  ramme  ronnerf 

di  knnde  idte  berrenn  fut. 

27.  Windenn  bleste,  och  dagenn  ^ckf 

och  Lolgcnn  logthe  for  borde: 
gaa  stille  sad  ionifrii  Margrelte, 
hun  thalde  aldrig  iu  ordt. 

23.  Tiber  Inolf  dy  y  dage, 
ocb  der  bio  dy  y  fem: 
icke  kand  dy  ett  ord  fanngc 
vd-aff  den  iomfra  y  dem. 


36.  Saa  Lnasl  thi  arker 
paa  denn  hiiide  .saand: 
tbell  wor  vnge  herre  Kaall, 

haod  render  rd  med  Ibcnd  strsand. 

37.  Saa  thuog  Ih!  lumfru  Mergretlc, 
thi  lofTtte  hind  ferst  paa  land: 
frem  {jaar  vngert  herre  Kaall^ 
band  tog  bind  y  syn  aram. 

38.  llbeti  wor  vngen  herre  Kaatl^ 
band  recker  Und  huiden  baannd: 

"T  wer  well-komcn,  iumfm  MeifretOf 
(il  deae  fremede  landr* 
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39.  Tlliett  vor  iumlni  llergrctte 
hindis  stemte  hanim: 
ttieoid  forstc  saodag,  hun  lil 
han  sno  7  her  Kaals  •ram. 


40.  Herre  Karl  lader  sig  Ihil  kooing  kronne, 
en  herre  ofTuer  Siierigs  rige: 
dcD  iomfrue  hun  gred,  uch  bender  hun  slog) 
hånd  lod  binde  icbe  were  lin  lig«. 

41. .  Tikat  Ude  &st  at  ianeU, 

Ibett  a«r  lhe<^  mone  on-gange: 

ihett  wor  frue  Mcrgrelle, 
tager  efter  syn  moder  alt  lange. 

42.  Tilii  lid  hind  ?d,  thi  lid  hind  ind, 
bind  lid  iuo  Icngcr  uch  wvrdc: 
"Imend  thaU  kand  ieke  beders  werre, 
Ih«  sender  bood  efter  njn  beret" 


43. 


44. 


Op  ahiod  staltenn  logelild, 

stuo  oUbcr  skaarlageD-skiend: 

saa  garr  Hun  y  hjlTue-lofll 
for  bare  Jiaal^  broder  syno. 

'  Ttbu  BtaU  nu  op,  herre  Kaall,  broder  niTnt 
tbn  Ild  Iheg  Iher-lilt  locke: 
Ibu  giffiier  llergrett  en  kron  aff  gnldl 
Ihef  f  hliflner  oss  alle  tai  Mc.''  ^ 


45.  'Mcg  ther  ieke  for  broder  myu^ 

liand  er  meg  y  kuld  aller-nesl: 
ikc  hcidcr  fur  Ihcp.  Ingerlildj 
Ibu  est  myn  saster  alcrkerist" 

46u  "TUmi  matt  weD  for  broder  dymV 
hand  er  dcg  y  knU  aldemest: 
hallf  beder  for  meg,  stall  ingelild, 
leg  vnder  hind  theg  aller-hcldst." 

47.  Saa  saare  græd  slulte  logelild , 
huD  vred  bindes  huide  baand: 
'Ifindes  eder  I  min  kiene  broder, 
ieg  bflotte  hinde  af  flremmede  landf' 

48.  Op  stuod  vngen  herre  Kaall, 
nrh  hand  skiend  all  som  guld: 

saa  gick  band  (il  allprk[er]isle  syn, 
for  band  wor  dyde-fuld. 


49.  Herre  Kaill  md  aff  derren  Ihrend, 
ocb  hand  gtemr  iK  som  guU: 

hand  knnd  icke  liius  paa  Uaillen  aisa, 
hans  egen  wor  taro-fiiM« 

50.  ^'I  lader  bientte  ind  thi  pn  sier, 

som  binder  akall  skrolTUe  uctt  bcrolle! 
selliff  weli  ieg  med  min  egen  band 
guld*kronen  pai  Und  selle." 

51.  Hand  safts  gnhUkroae  paa  hindis  hoAH 
med  hans  hnide  hand: 

bnn  btcff  hans  egUe-droning 
om  den  moifenatand. 

SSL   Tlbeti  wor  allf  'iy  fruer, 

Ibi  bliff  y  h\nrHieU  saa  giad: 
droning  Mergeretle 
htm  lede  thi  soner  Ihno. 

63.  *T  lader  wor  bentke  optccde,  ' 

wor  guoM  med  silrke  brfdde! 
gre(Ti!»'ns  frw  aflf  Wcslfrlnnt! , 
«i  skall  bind  tber-affuer  lieede.'' 

54.  T(hei(  (baa  wor  gereif-inde[nj, 
hun  ind  iff  puortlen  Ihrend: 
IhcM  wor  slanten  IngdiU, 
hun  gasr  hind  id  igeiL 

55.  TUhelte  melllle  greff-hMienf 

orb  »nu  (huog  hun  paa: 
''i'uldwcli  mat  berre  Kaali  slefTred 
paa  den  baare  iord  gaa.'' 


56.  Tthefi  suaridU  stallcn  lugelihi, 
htto  snaritt  ett  ord  der-lUI: 
"Fuld  uell  maa  dnning  MergreeU 
slid  skaarlagenn^  om  bnn  well." 

57.  Tlhe»  mellue  grcff-inden, 
hun  soyUer  voder  skiend: 
"Huor  daa  er  frw  Meigrelle, 
kerre  datter  mfnf' 

58.  "Hun  Icggtrr  slog  y  byihie»loffi 
|t.ia  ihi  boIsIfT  bina: 

Ihett  cr  icke  leuDgcr  sydenn  j  gaar, 
hun  fede  Ihi  seoer  smaa. 
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50.  Oflueno  for  dy  sualle 
och  nedeno  for  dy  tinde: 
der  finder  i  dronning  ll«rgr<ile 
ned  ainne  ionflruer  inde/' 

60.  Ttbe«  wor  greff-indenn, 

han  ind  aff  derenn  Ibrend: 

(hf/^  wor  (iruni(ii]4<  M»Ti?retlc. 
bun  recker  bind  liaoden  igeoo. 

61.  "1  verre  veil-kuramen,  kierre  moder  mio, 
tlull  dine  fremmede  linde! 

det  vedl  God-fader  j  Hinunerv: 
ieg  baflner  bet  cflter  eder  langel." 

62.  TtlieM  wor  hindis  kerre  moder, 
klaper  hin  Jer         huidcn  kynd: 
''Huor  lider  th<>g?  slallUe  llergrette, 
ieneste  dalter  myuP' 

63.  **Ief  iMÉer  bende,  •toK  Ingelfld, 
Iran  er  en  iomflra  tu  fiin: 

rel  eldr^  kand  i«f  hende  Juldlacke, 
heUer  nogen  tU  venner  min. 

64.  leg  tacker  hind,  stalllten  Ingelild, 
dog  hun  ferde  meg  afT  øiin  lied: 
bun  bafTuer  ihétt  allicne  woldilt, 
•U  ieg  er  droning  bleflbel." 

65.  "Da  warat  deg  saa  vng  enn  maardf 
Umi  fcamat  alF  dlyno  fader*  Jaod; 
had  tfan  malt  Ueme  blefluet, 

eo  konge  haffde  thn  Iher  och  faogiU." 

(k).   D(>t  war  greffindea^ 

klapper  hende  ved  buiden  kind: 
"I  haUbe  Uk,  ilollen  Ingelildl 
i  er  en  iomfrn  aaa  Sin." 

67.  TUie//  mcMc  droning  Mcfgrcte) 
i  »f'n^^n  sum  hun  luo: 

^'Y  sender  buod  efter  royn  herre, 
lader  hanom  til  myo  moder  gaal" 

68.  Kong  Kaall  hand  ind  alf  dorren  Ovend, 

band  rekcr  hind  holden  hand: 

wer  well-kumen,  myn  kerre  im  modder^ 
lii  deac  her  fremede  iaodl 
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69.  Nu  hafluer  ieg  eders  datter  krunne  giffuctt 
och  hinder  en  droniftg  wduold; 

her  7  (betif  mio  kerre  fro  moder: 
7  klager  idie  oflber  meg  woldi" 

70.  "ieg  tacker  eder,  vngcn  kouge  Kaall, 
alt  for  ede[r]s  megitt  crre: 

lh«i^  er  (hend  Ion,  ther  eder  borr, 
och  idce  akfUten  alt  helte.** 

71.  Tlhcr  war  bun  y  maanitt, 
uch  llier  war  hun  y  thre: 
•M  bcgyntte  hnn  all  lengis 
hiem  tai  qm  egen  rygge.' 

72.  Tlhc//  fhaa  ^or  grcfT-inndfnn, 
uch  lager  hun  till  att  lang: 
"Bor  j  iheti^  vnge  kong  Kaarll, 
nu  maa  ieg  klem  til  lande.*' 

4 

1 

73.  Tlhett  wor  druning  Mergrett,  t 
huD  bed  gynn  moder  godnat: 

odi  Under  rand  llmar  paa  hnideno  khmd, 
der  df  akuld  akieOli  alt 

74.  "Gred  icke,  droning  McrgreUe, 
och  kerre  datter  myn! 

men  bed  Ul  God,  att  kong  Raarll  maa  lelhie, 
och  kerre  herre  din  I" 

75.  "Hynn  alleriderial  moder! 

wdl  eder  Ckid  beliillo: 
y  alger  myn  herre  foder  Ihnaen  guod  nall, 
nar  y  kome^  hiem  til  landel" 

76w  "Denn  almqjtiile  herre  ocli  Gud, 
•om  oUng  halluer  y  iroht, 

beflfaaller  ieg  deg  och  dyn  kerre  herre 
weU  Ihuaind  looM." 

77.  Ttbefi  wor  wnge  konge  Kaarll, 

hand  fulde  den  grcfTinde  lil  strand: 
■'IVn  aller-m«'gt[i]sli'  herre  och  Gud 
Kende  eder  wdl  lill  land«  1"  . 
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78.    "Her  y  thett,  vngc  herre  Kaali, 
och  k«rr«  nannt  nyiiii: 

bdbller  eder  den  rige  Chreit, 
for-gleiner  kke  kere  dater  inynr" 


79.  Aldrig  herrde  kg  en  sorrig-fuW  ferd, 
der  feck  en  beddere  ende: 
IdRiied  were  Gad-rader  y  Hemerig! 
taa  kand  hånd  alttiiig  wdl  oa-wende. 
I  ramer  «ff  lanndet 


(a.  Anna  Urups  Hdskr.,  Nr.  fil.  k,  Doroih«!  ThOllB 
Hdskr. ,  Nr.  6&.   c  I>ct  storra  sioUioliaflka  Bdsfcr., 

Nr.  43.) 

L  "I  rammer  alT  laand,  hinn  unge  her  Karll! 
och  kengeon  er  wordenn  «ther  wrcdt 
och  i  hallher  neea(  eder  fiealemoe, 
j  aeer  binder  aMrig  niierr«;** 
I  romaier  aff  landet! 

2.  Dett  waar  ungenn  her  Karll, 
suober  sig  i  kaabeon  biaa: 
aaa  gaoDger  haimd  i  hojdolA 
och  apor  ainn  aaater  litl  raad. 

3.  "leg  will  gaa  i  blybiergett 
(uli  hroniul  mig  siellT  i  baall: 

ii'g  haffucr  enn  feslemoc  i  Skaanncj 
itrg  maa  hinder  icke  faa." 

4.  ''Har  da,  minn  kierre  broder, 
menn  dn  apor  mig  fill  raad: 
balTucr  du  enn  restcmo  i  Skaanne, 
du  akalu  hinde  well  faa. 

5.  1  slaar  up,  alle  minne  merl 
i  akall  nunder  were: 

i  ftaar  op,  alle  mine  mcnnd! 
i  akall  graa  kapper  here.*' 

6.  De  vunndc  dicres  sikke  seyN  talff 
saa  hoyt  i  forgrldennc  raa: 

gaa  seigicdc  de  ttiill  Skanne 
ennd  mindre  end  maanocdcr  lo. 

7.  Lidena  Maigrett  atandcr  i  hoylolft, 

och  si  i  r  hunn  ud  saa  wiide: 

seer  hunn  alle  de  closler-iiimrruwer, 

oeb  anecker  under  dcDoom  akriide. 


8.  Ded  waar  lidenn  Mar^ete, 

faunn  klapper  sinn  moder  vid  kinnd: 
"Loffaer  y  mig  lill  slranndeoo  au  gaa, 
all  bfde  de  mnd»  Inadf" 


9.  "Wtttn  djg  lia  strandenn  gaa 
oda  byde  de  nander  ind: 
da  lager  med  djg  baade  ionfRniwer  och 
dn  maalt  tdte  gaa  aU-enne.** 

10.  Delt  waar  lidenn  Mergrette, 
lydde  ick  sinn  moders  raad : 
hunn  tager  (ifTucr  sig  k  ^idrnn  biaa^ 
itaa  euue  saa  muouc  buau  gaa. 


11.  Delt  waar  lidenn  Margretle, 
bnnn  ganger  paa  buiden  aannd: 
her  Rarlla  aaater  aff  Snenrig 
lader  Hjm  mm  mecke  Uli  laand. 


12.  "Wcll-kommenn,  alle  i  closter-i 

ucb  hiil  iill  dc([c  her  lanndl 
t  sknll  cdc  uu'd  oss  i  dag, 
om  ded  8aa  vere  kannd.'* 

13.  "Tedt  Med  wi  wor  priaa[ej, 
aHt  forennd  vi  udfor: 
au  wi  akulle  idn  triinae 
paa  den  daaaka  iovd.'* 


14.  Delt  waar  lidenn  Bfargrette, 
hunn  Irecnn  paa  bredcn  sleen: 
kongens  sasler  aff  Sucrrig 

buno  recker  hinnde  haaDdeon  igieoo. 

15.  *'WeU-kbinnienn,  lidenn  Hargrette, 
welt-kommen  oaa  lill  hennde! 

nu  skall  i  felge  oas  till  Snenig, 
talle  med  eden  fentemannd." 
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16.  Delt  waar  li<l*>nn  Margrctte, 
hunn  innnrit!  ttr-lill  ord: 
saa  Icnge  som  hunn  irkc  ullde, 
du  war  b«iTenD  dcnnom  imod. 


26.  "Gack  du  dig  (ill  burre! 

wor  fruw  hunn  beder  for  dig: 
i-saa  sluur  enn  gtede 
motto  wcnntte  dig," 


17.  Dett  WMr  Udenn  Margrelte, 
buDD  MllM  pas  ■kiba-bordc: 

ter  sad  hunn  i  dage  lo, 
huD  taller  nit  alklrig  ili  ord. 

18.  "1  sliiar  uji ,  lu  nll  uiine  mor: 
i  skier«/'  alT  Margrettes  haar! 

i  alaar  up,  lo  aff  ndna  nenpd: 
kaaler  Under  graa  walacd  paal*' 

19.  **leg  hilfner  alitt  roU  akarl«sg«n, 

sidenn  leg  nam  forst  att  gaa: 

bngU  iieller  lofTuer  leg  enn  ridder>«éDn, 

om  ieg  icke  foraler  kand  faa." 

« 

20.  D<*  iinnge  borcnn  hinn  blide, 
orh  ind  till  Suerrigs  laond: 
kast«  de  dierea  ancker 

alK  paa  deon  hnideoii  sanod. 

21.  Kaate  de  dierea  ancker 

atti  pna  donn  htiidcn  sannd* 

kongenn  aff  Suerrig 

rider  sinn  ganger  paa  lannd. 

22.  Ded  waar  KdcDO  Ulargrette, 
ImD  triDQer  ter  lartt  paa  land: 
kengenn  aff  Suerrig 

recker  luiide  fcididcnn  haannd. 

23.  Prtl  waar  lidcnn  Margrette, 

(ed  »aar  bindes  slorstP  harm:  • 

tend  forste  natt,  efller  hunn  till  Suerrig  kombf 

daa  iaa  Imnn  i  koogenna  arnbb 

24.  Udenn  Margrett  aiaar  for  lier  Rarlb  bord, 

altl  y  saa  liden  enn  sluiTue: 

hun  bad  (er  om  aarlolT. 

buon  bafide  stor  sorrig  }  buffue. 

25.  *'Btl  «ar  luAier  leg  Iwa  etter  iverrett, 
led  waar  aldrig  med  mlo  vilge: 

om  er  ieg  med  ded  lille  barnn, 
ler  oas  akall  bode  att^akillie.'* 


27.  Huon  gicb  alg  till  bore 

med  fembttann  wdbyrdige  quinder: 

ded  will  ieg  for  sandegenn  sige: 
bunnd  baflde  stor  aorrig  i  ainde. 

28.  Ot-'d  .s|iiirdtsl  i-saa  wide, 
aiu  oHuer  ded  salUe  haff: 

*  ded  spurde  slattt  fruw  MeUe-lille, 
•om  hindes  moder  war. 

29.  Ueltte  ded  sUlU  frnw  Mette^lille, 

uch  saa  (og  bunn  oppaa: 

"A!(t  maa  leg  drage  (Iiiil  Suerrig, 

aee  [buor]  mio  daaller  bua  maa.'' 

Konng  Karli  stannder  i  hoyelofTt, 
och  seer  bannd  ud  mod  strannd: 
"Hissad  kommer  slalUe  fruw  Melte^lille, 
bon  ligger  sitt  skib  Ibr  laond. 

31.  Lader  i  nu  tennc  iord 

altl  med  silclvc  Lrt'del 
lader  i  liden  Margretle 
iond  for  sion  moder  leede!" 

32.  Snarett  ded  lidena  Margrettas  soaler, 
honn  war  binnde  aMrig  god: 

"Vcll  maa  ber  Rarlb  skgcfrcd 
gaa  paa  banreno  iord." 

33.  Snarett  ded  her  Karls  soster. 

*  enn  speigell  otTuer  alle  quiiid^r: 
'HiS'cll  maa  lidenn  Uargrelte 
gaa  paa  silcke-lmiende." 

34.  llitt  udi  denn  borregaard 
der  axelett  de  dieres  skinnd: 
saa  gaar  de  i  hoylofH 

ocb  fulde  lideon  Margrette  mnd. 


35.  MeUle  ded  bindes 
bonn  waar 
"Ocb  icke 
all  bere  gnild 


altid  ftlak: 

her  Karlis  slegafreed 
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3G.   Suaretl  detl  hvr  iinrl\s  søster. 

huon  haflidc  iidfiin  Margrei  kierrer: 
**HuDii  bar  aMrig  m»  awgcU  guld, 
hnnn  er  io  mierre  wertt. 

37.  IlioD  broder  ballaer  baade  Suerrig  orb  Norge 

ocb  flerre  sinaa  lannd  ter-till: 
8aa  well  inaa  lideiin  Margrete 
b«re  guld,  i-medeoi  buno  will." 

38.  "'I  winnde  op  seigell  aff  silcke: 
i  lader  oss  seigle  under  oc! 

icg  glider  ingcnn-lunde  seet  tcr-paa: 
miiiiD  dnller  akall  fllegfred  do." 

39.  Her  Karll  ganger  i  gaardenn, 
bannd  eeer  de  kimllhiwer  fare: 
hanod  bilsede  dennom  saa  nildelig, 
de  »ilte  haDDom  indted  mare. 

40.  Tiirk  haffiie  her  Karls  »osler, 
hiinn  wanr  s;ki  snur  i  g.tnsj: 
hiinn  giik  .^i^  i  Iili  kiirls  iiiird 
um  uiurgcun,  Iwr  leertkenn  sang. 

41.  *'>Vaag  cip,  lier  Karll,  niinn  lirodcr! 
dmn  senn  baond  er  dig  liig: 
Margrefte  ligger  i  slecnn-Hrtuffue, 
•tor  tonrig  beer  hunn  for  dig." 

42.  Ded  waar  ungenn  her  Karll, 

bannd  ind  att  derren  treenn: 

ded  waar  liftenn  Margrelte, 
bunn  sidder  haonuoi  ujt  igienn. 

4<i.    "I  werre  ^»ellkulnmen .  Iiitiii  iitige  her  karll, 
i  werru  vcll-kuuiuienn  (ill  mig! 
ded  will  leg  for  aaniidegenn  sige: 
ieg  lader,  mitt  liff  for  eder." 


44.  '  lier  y,  slalU  fruw  Matgretle-lille: 
buad  baffiier  i  mig  alt  wiide? 

baffae  i  icke  fangetl  bode  oli  och  mad 
ocb  guod  Itleder  aU  aliider* 

45.  "leg  bafluer  alitt  rott  idcarlaggeaa, 

roitt  wid  eders  hiiidé  siide: 

ieg  hafTuer  baarelt  ded  h«eding8-ord 

med  mogflOD  sorrig  ocb  quide." 

46.  Vci]  mellte  her  K^rll  sosler, 
hunn  waar  lidenn  Margretle  huld: 
''GiiT  du  binnde  kronnenn  i  dag 
aUl  aff  ded  rode  pMl" 

47.  '^I  biantter  on  ind  de  ridder  oi, 
i  lader  ded  no  saa  blillliet 

i  bintter  oit  ind  de  bisper, 
som  OBS  dtall  sanmenn  giffue!" 

i  48.   Ded  waar  un<ronn  her  Karll, 

I      *    hand  tog  lidciiii  Mar^rHle  i  fafTnn: 

IgafT  hannd  liinde  run  kroiinr  afT  guld 
orb  (cr-lliili  druiining-naiTnn. 

49.  ''Nu  will  ieg  ded  telt  aldndi  skede, 
»Itt  ded  ieg  skulle  nu  doet 
meenn  icg  er  dronning  i  Suerrig, 
er  sUM  wed  ald  min  nod." 

50.  Ded  waar  lidcon  MargreUe, 

I         bunn  weodes  till  weggcnn  I  doalle: 

ded  will        fur  sandejtenn  sige: 
t  hunn  dede  allt  wed  denn  lalle. 

I  rommer  udafT  landcl! 

^ 
P 

I 

li 
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(KfarsUn  iMses  HMOdskrta,  Mr.  11.) 


1.  "IlMuaer  ud  af  budet,  Uii  unge  her  Kirll 
for  koDgfD  band  er  vred: 

milt  hifcer  i  edera  fcetcmee, 
i  boger  hende  aldrig  aieer." 
I  renmer  af  landetl 

2.  Det  waar  ungen  berre  Karl, 
apntde  band  fwrter  aio: 
**Buad  da  vilt  do  giare 

Ibr  kiere  broåa  dki?" 

3.  "Oet  da  wilfjf  ieg  piorc 
for  kicre  lirodcr  itiiti: 
icg  wild  ung  spadlzere 
ben  udi  blybic^  iod.*' 

4.  "Mindre  akail  du  giare 

oc  neere  wære  til  tacke: 

du  skalt  mig  stolten  Margrete-liidef 

grefvena  daaler,  locke.*' 

5.  'Tredna  ridder  altall  du  mig  faa, 
^te  mel  kapper  graa: 

iredwe  ioflifrner  mig  falge  akal, 
alle  ned  viller  paa.** 

6.  De  viunde  op  deris  silrke-seii 
mel  dens  furgyitt*  Oøje: 

aaa  aciled  de  tH  Nere-ljUaud 
mindre  end  maaneder  tee. 

7.  Det  waar  Margrele,  grriVeoa  daalcr, 

hun  ud  af  wiiidvpt  saae: 

''Her  kommer  <>f  skif  Tur  lande 

mel  doster-iomlrucr  paa. 

8.  Har  er  kommen  et  akif  for  land 


10.  Det  waar  Hargrete,  grefreos  daater, 

lyddt;  oy  tiD  moder»  raad: 
hun  tog  ofver  sig  kaabcn  blaa, 
til  akibbet  nionoe  bun  gaa. 


11. 


i  loArer  mig,  min  kiere  fiider, 
icg  maa  til  alrande  gaal" 

9.  ''Nork  hafve  wi  baade  ridder  uc  Micnne, 
dennem  aemmer  dig  alle  at  tiene: 
ocÉ  bar  dn,  Margrete,  grefrena  daater, 
du  maat  ieke  gaa  aDene.^' 


Del  waar  Margrete,  grcfvens  daater, 
buo  gaar  ud  ved  dend  Urand; 
"I  wcre  velkomne,  i  cbMter-iomfru«', 
tii  diaae  fremmede  land!      .  ' 


12. 


1  wcre  velkomne,  i  fremmede  iomfruer, 

lil  dissf  fremmede  rige! 

i  foigo  niix  fil  min  muder  hiem! 

icg  wil  eder  badstue  hccde.'' 


13.  ''Det  bfved  vi  voria  prior, 
forend  vi  af  landet  foer: 
vi  akuMe  ej  fodder  ad  te 
paa  dend  ^dake  iord. 

14.  Hor  i,  Margrete,  grefvcns  daaler, 
cn  bon  wille  wi  cdLT  bede: 

i  træder  inden  wur  fremmer-alaufo , 
i  akuer  de*anenake  aederl" 

15.  Det  -vaar  Margrele,  grefrena  daater , 
trttder  paa  aaa  bred  en  aleen; 

del  waar  her  Karls  søster , 
redier  beode  baanden  igien. 

16.  Det  waar  Mnrirrrfc.  prcfvcns  daaler,. 
tlUD  triner  i  Iremmcr-sUiifn: 
femten  aarer  paa  buer  en  aide, 

de  bigde  aaa  faal  fra  land. 

17.  Dagen  lidde,  oc  skibene  skrøde, 

or  Iiolgernf'  leglc  fur  borde: 

alt  Sild  Margrete,  grefvens  daater, 

hun  talede  aldrig  el  ord. 

18.  HcUte  det  Rinten,  ber  Karla  aaater, 
oc  saa  tog  bun  oppaat 

"I  ataar  op,  lolf  mine  mnncbe: 
akarer  af  bendia  foure  baar! 

19.  I  staar  op.,  toif  mine  munckc  graa: 
afccrer  af  bendis  faure  baar  I 

i  ataar  op,  tolf  mine  doater-iomfruer: 
ælter  bende  villet  paa  I" 
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20.  ''leg  hafwer  slidt  rodl  sk.irligeOf 
siden  ieg  lærde  forst  al  gaa: 

meo  liafdr  ieg  blefvei  i  Dannemarck , 
en  ridder  hafde  ieg  ftaet.'* 

21.  **l  legger  af  r«U  akarlagcn  , 

lager  ufver  ciit  r  kappeD  blaal 
i  lofver  wel  en  bondcssan, 
om  i  ieke  ridder  kand  faa/' 


30.   Ind  kom  der  drtul  liden  smaa-dreog, 
oc  steddis  haod  for  bord: 
luind  waar  snild  i  tale, 
band  knode  wd  feye  line  nrd. 


31.  "Hel  «idde  i,  Margrete,  grefrens  Inie 
er  auebl  i  silcke  smaa: 
eders  daalor  bafver  eder  buddene 
hun  tigger  i  slerdten  tnia." 


22.  "Her      ktrsten,  ber  karls  soster: 
spoiler  dog  icke  mig! 

tbi  ieg  er  baden  i  Dannenardt 
en  hertug  i-N«  riig." 

23.  De  kaile  derii  andter 
paa  dend  biaide  tand: 

de(  waar  ungen  herre  Karl. 
baad  bolt  ud  wcd  dead  slraod. 

24.  Del  waar  ungcu  berre  Karl, 
band  recker  hende  huiden  haaod: 
"Welkommen,  Margret,  grefVeoe  daaler, 
til  disse  frenoiede  landl*^   .  . 


32.  De  lagde  sadel  paa  ganger  graa^ 
rorg}lte  waarc  de  oaile: 

hun  reed  wel  Men  tiercke  mfl, 
fer  aplen  gick  til  hnile. 

33.  Del  waar  ungen  herte  Kerl, 

saa  fruen  i  marckcn  fare: 
band  helsed  bcudc  san  blidi-tig, 
hun  wilde  ham  intet  suare. 

34.  Det  waar  Kirsten,  ber  Karls  søster, 
bun  od  ad  wEnduel  saee: 

"Her  konmer  Margrete,  grelvens  Am, 
riden^s  i  wor  gaard. 


25.  Det  waar  ungen  herre  Karl, 

KijItT  Iicmlc  i  s'm  arm: 

saa  Uift'-  hntul  liLiide  af  frcmuKr-sUufo 


udi  sin  g)ldi:ae  karm. 


'  26.  De  wasre  tilsammen  i  oUe  aar 
met  saa  megen  god  wille: 
til  hun  bleT  met  faern  saa  smaa, 
de  monne  dem  baade  alskUle. . 

27.   Fyreliufve  uger  forgang;ne  waar. 

dend  frue  skuld  hendi-  dcud  waande: 
suebte  huo  sig  udi  silcke  smaa, 
saa  monne  hnn  i  stuen  gange. 

28i.  De  liddi'  hende  ud,  de  Idde  bende  ind, 

del  lilcf  ir>  Irntrn-.  io  wærre: 

''O.  vMltli-  iiiiii  moder  lil  mig  komme, 

det  maatte  end  bUfve  dis  bære.'* 

29.  Taek  saa  balVe  hin  liden  smasdreng, 
band  lod  itke  lenger  lidet 
band  lagde  sadd  p.i.i  g  m^uT  graa, 
til  Danmarck  mono«  band  ride. 


35.  1  lade  wort  gulf  met  amur  slree, 
wore  bencke  met  silcke  brede! 
wi  l.ulr  Margrete,  grefveoB  Cruc, 
her-ind  i  sluen  lede!" 


36.  Ind  kom  bendis  kiere  moder, 
bnn  waar  saa  suariig  wred: 
^'Wel  nna  her  Karls  slegfred 
dog  bnn  blilver  icke  leedL" 

37.  (nd  kom  bendis  kiere  moder, 
uptcndt  i  wred  en  sloer: 
»Wd  ma»  ber  Karls  slegfred 
Iraade  paa  baren-  iord.*' 


36.  Del  w.iar  Riistcn.  her  Rarls  SesteT, 

suareili>  hun  tliT-lil: 
"Wel  ni.i.i  liiT  Knrls  frue 


f . 


træde  guldskoe,  om  bun  wil.' 


;  38.  ^"1  leeder  min  beat  af  aUMen  ud, 

^  spender  barn  for  karmen  red  I 

ij  ieg  gider  ingenlund  der-paa  sed, 

;  min  daater  aaaledis  dee." 
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40.  DM  waar  Kirsten,  her  Karit  tøt/lfr^ 

tager  ofver  sig  kaaben  blaa: 

saa  gaar  hun  i  boyeloft 

op,  som  ber  Karl  band  iaac. 

41.  ^Ul  op,  ungen  berre  Kari! 
kf  wccker  dig  af  ator  Inang: 

do  gade  Ul  Malket,  grcf^ena  datter! 
hcBdiB  lid  bHfv ar  icke  lang.'* 

42.  Ind  kom  ungen  herre  Karl, 
CC  ialde  band  fur  sig: 

"Har  i,  Margrete,  gref^aoa' dMler, 
huad  skyhl  bafrer  i  19  mig  f 

43.  Her  i,  Margnla,  grefvens  daater, 
huad  bafver  i  mig  at  «id(*? 

i  bafver  slidt  red  skarlagen 
oc  Bofvet  wed  min  side.'' 

44.  '^Hafrer  icg  alidt  rod  akarlagen 
oc  aofrel  fed  eders  side: 

da  bafver  ieg  baarct  det  slegfred-naiifli, 
nig  til  slor  sDgist  oc  quide. 

. 

45.  Hafver  ieg  slidt  red  skarlagen 
oc  sofvet  udi  eders  faofh: 

boer  ieg  koo  blant  andre  frner, 
da  iMar  ieg  slegTred^iMiifn. 


459 

46*  Att  waar  det  bedre  i  Dannevarck 

at  wære  en  hertuginde: 
end  det  er  hfr  i  Sucrrig 
at  wsre  en  slegfred-quinde." 

47.  'Henier  os  ind  de  presler, 
der  M  slral  sdlnmen-wie! 

i  hente  os  ind  dend  erkebisp! 
band  skat  lwnd»  kronen  gifte." 

48.  De  sette  guldkronen  paa  hendis  bofvel, 
hun  blef  baade  bleg  uc  led: 

"Wel  er  mig  i  alie  min  4age, 
ieg  skal  en  dronning  doet" 

49.  Dd  waar  Margret,  grefvens  daater, 

hun  wendis  til  weggen  i  duale: 
del  wil  ieg  for  siinden  sige: 
bui>  dede  alt  wed  dend  tale. 

50.  Det  klager  alle  de  suenne, 
der  ride  i  groonen  lund: 

at  Margrele-lildo  war  icke  dronning, 

foruden  en  enisté  stund. 
1  r[emmerj  a[f]  l[aQdctjt 


A    fndet  ikke  Ji»iiatmkiig  i  »oym.  anktit  \ 
af  d€  fvrøl^fgtnde   Afokrr.j   Me»  dog  j 
rimeligvis   i  dem   alle   tilsammen.  An- 
lallet  af  de  Ver*,  som  ikke  a  meit  andre 
Af»krr.  have,   er   14  (el.  15);  uted  en/l   S  il 
kar    6,   »om    ingen   af   de    andre   har.  I 
Teatten  ie»taar  af  alla        68  Ven  og 
de»iide»  ti  uf  de  nyeiuetmte  14  («ieai% 
V. 86, 87. 89, 30. 34. 40. 47.  59. 61.63.66). 

£«l  4tf  diaxe,  V.  40,  kunde  vet  rffr<'  <•» 
senere  Tilkomst  i  Afitkrr.   d  efg  II  i;  men 

V.  29.  som  ikke  kan  vtere  del,  Jinde* 
ogaaa  kun  i  de  »amme  .\f»krr.  Snarere 
var  det  wnvligt,   at  og»aa  de  3  4) 

Varey  aoai  ikke  ere  aptitgne  i   Tecleit  ; 


(«e  Ånm.  t.  V.  48-49.  60.  67-68.  jfr. 

Atm.  i.  Y.  i2)y.  havde  knnnel  tjjt*re  Fot- 
drinff  _  paa  hrff  fiel  med  (fr  undre;  men 
du  fir  liiui-  lil  inre  V'/aers  Fff/ffi^fftda, 
lader  Sporgsmaa/et  itm  deret  Ægthed  her 
fiy  ikke  baivare ;  og  da  der  dem  fontdea. 
er  ff Idekalk  nok  i  Optkrifient  ere  de 
Mee  medtagne* 

Afekrr.  %\t  kere  Ul  een,  defehl  til 
en    anden  f    og   k  <'/<    tn-iljr  Khisne. 

Af  dm  første  fttu  f.  uf  dm  aiiilvn  I 
liftnok  undeigaaet  nogen  rilkaarlig 
Ferundring.  4ef  have  fmttee  F&rtkrift; 
gk  ere  Afakrifier  af  t  eg  derfor  ej  åo> 
ngltede.    J)e  vigiigele  ere  du  •kéitf)k^ 


Digitized  by  God^Ie 


460 


Ksrl  og  Margrete. 


of  hvilke  den  nd4>te,  »kjondt  nteimest  a  I' 
i  Alder,  ttMir  dm  fj»iHMt  i  Ttt^t; 
hvilket  vuer,  at  de»  faltvt  *krifUif6 
Kilde  {^dm  oprindelige  Ofekri/i)  wtoa 
have  været  en  Del  aldre  end  enhver 
af  dem. 

Overnkrift  i  C:  Her  liariss  vise  afl  Dan« 
liMfck;  t  d:  Herre  Karls  \\issi\ 
V.  2,  L.  4.  Ingclild,  «aa/.  fut  uden  a  og*aa  l| 
Ic;  dog  har  k  ee»  Cfon^,  eom  dffik  eper-  | 
akt  Addodfl.  .  | 

Y.  3.  k:  Her  sidder  du,.  Adeludtz,  Mater  min f 
dctt  wiii  ieg'far  dig  llialle: 

icg  vil  gang«"  i  biv-bicrgitl  hendl, 

forsi  bliilt  sl.iimdt  r  all  y  bøUc  | 

L.  2.    Saal.   ab;  r:  (»<  h  ii-g  vill   sis;c  di^' 

afl'  quiiic;  dffi:  det  vel  ifg  git»rrc  hir  (luitlc  ; 

[i:  qiiindcj.     /<.  4.  diride,  edef;  abi.- 

rinde. 

V.  4w  k:  leg  vill  gange  y  blybiergitt  ind, 
fofat  blieU  lager  tfaill  all  breonde: 

ocl)  skulle  ivg  niisic  mil  unge  lifT, 

del  gier  icg  hclsl  for  iiinder. 
\.  .1,   L.  2.   k:   it  ji   siger  dig  hall  »lere  ■ 
somme;  b:  ieg  sigt  r  i'<Iit  li;ilf  sIiku  rrommf:  ' 
c:  du  glædis  i-mud  min  lioinme:  defi:  fitil  , 
sorgen  aff  din  faouiT.    L.  3.  ^'csturtaud, 
»oaL  åkik  ieis  Men  4  V.  53  have  akk  ; 
ØsteHand,  hvilket  Xavu  her  og  »o«  ofieet 
Jindes  i  dcfj  4^0^  have  ogsaa  di»»e  eidaiø 
et  å*ar  Gamje,  oy  ueloit  i  V.  53:  Wesler- 
land:  f  har  »veraft:  Vtstor-Iyllimd.    L.  4,  i 
defl:  hcuUe  dig  s.'i.)  .skion  en  iuiiifni.  '< 

V.  7,  4.  klcdcr,  def:  willc;  1:  weyel.  i 
(//r.  V.9.) 

V.  8,  L.  1-2.  SaaL  kun  »k;  c:  HalfT  ^ 
deris  aaiff  oc  halff  dens  guld  det  lagde  de  I 
ned  i  boncke;  lefl:  Alt  dierria  gul  orb  ji 

alt  dierrls  solir  [del  lader  [1:  lagde]  di  [ef: 
wz]   nnl' r   [i  biinrke  [ef:  -buricke] ;  |:  \ 
S;ia  iiif-git  var  der  Mlff  ocb  guld,  di  lagde  \ 
ner  j  di  buuckf-r.  * 
V,  9,  li.  3-4.      gger  y  uu  ueder  . . .  y  set- 
ler  op,  defl:  lagde  di  ned  [i:  neder] ...  di  | 
selte  op;  k:  di  lagde  alf ..;  satte  paa.  lu  4. 
auortcn  wylle,  I:  suurlten  ivqrHe;  édi  sortie  ' 
ville  (wille,  villie);  k:  di  sorthc  ville;  bc 
have  kun:  sorteu,  og  udelade  gaaske  det 
atdsie  Ord. 


V.  10.  k:  1  luffthetl  slander  ioiniru  MjirgreUe, 
ocb  saa  hun  ud  y  siranndc: 
hun  saa  saa  mange  fremmede  skib 
stande  Udi  faindiss  Sideras  landL 

L.  1.  defl:  luinfrti  Mergrete  slander  {pn 
boeye-ioOa  slubie.  [i:  udi  haye-loA]. 

V.  11,  L.  1.  log  ...  mangen,  def  i:  leg  sea 
il  skib  med;  bc:  Nu  seer  ieg  [H  skil>  mcil 
[e:  n(igi'n"|.  L.  .3-4.  priors  doii  ibbslrr 
brvild,  oihhijitcs  %  a;  mch  den  tndtoiit 
Læaemaade,  aom  skaf  er  Rtm,  har  fM' 
hold  i  t*a  Y.  17  o^  her  i  mudre  Aftkn.t 
k:  prioris  dod  —  kloster  brend;  icf:  prim 
[cf: priors] w rede  — docster  brende  (  lande): 
I:  prior  wrcd  —  closter  er  brend.  (c:  Kirrr 
muder  i  gicfTuer  mig  lofT  ?iX\  ^ne  ned  paa  den 
strand;  men  c  udelader  da  n.  V.) 

-  V.  12.  k  hnr  f  ,h't.>  St.>rl  to  Vers  (10-1 1 j: 

Dftl  var  iuinfrii  M.irj^rette , 
Ijigcr  ofluer  sig  kuiluoiin  bl<ia: 
orb  saa  monne  bun  v  boyelofll 
ah  for  sin  moder  gaa« 

Her  er  kommen  etl  skib  for  land 
med  rluster<-iomAiier  paa: 
min  kierre  moder,  y  loøiier  mig 
ner  thil  slranndena  atl  gaa! 

defl  have  dette  sidste  \erit: 

lli  r  or  kommenn  et        ini  hinde  [i:  Unil] 

med   doesler - iumfruer  upiia  [efl: 

[i  loflfuer  [i:  lulTutir  i]  mig,  nun  [fatt  < 

.1}  kierre  nkieder, 
ned  (I:  ud]  til  stranden  at  gaae  (cf:  gasge]. 

£.  1-2.  k  (<  Lighed  med  deflk): 
Her  er  kommen  et  skib 
med  kloster*iomfiruer  oppaa. 

V.  13.  br:  Op  stod  iomfrue  Margrete, 
slup;  ulTiior  sis  skarlagenskind: 
''^l.in  icL:  gaa  til  siranden  . 
[al  bjdc  [ci  oih  bodcj  de  klosler  [folt-  • 
c]  -i«)mfnicr  ind?" 
defi:  Op  slode  iumfru  Margrello^ 

tog  [i:  Ihager]  uBuer  sig  skarlageo^skind: 
saa  gich  [fcgaar]  bun  til  stranden  [kstrande], 
ville  byde  de  iuinfruor  inde. 
<  i:  wilde  see  di  iomfiruer  smilde  [?  milde, 

sniMe]. 

-  y.  14,  L.  1.  bedefi:  Hor  du  del  [fati  i 
defij  min  kiere  datter;  k:  Hor  du  U.[''J^**' 
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lodte'*]  daltcr  min.    L.  3.  rid[e»]  orh  luene,  I  A* 
MMil:  ojr«4M  ftck;  i«fj:  aaconc  orh  nieer. 

A«    V.  1').  brdrfik:  Del  var  iuinfru  M<irgre(c, 
Ijfdiie  ich«>   sin  [cdcl:  heiidis;  f:  ilerrs] 

fader«  [cdcfik:  moders]  rod: 
[iiaa  giih  tiun  [k:  hun  girhj  ^lig  [ftitt.  i 
cdefi]  Ul  siranden  [defik:  strande]* 

[ned,  f], 

bnn  [1;  4:dfle;ef:der;  /aM.  i  U]  luffdc 

irhe  uaer  uden  loc 
e:  ned  beDdis  ionfruer  to. 

-  V.  17,  L.  3.  prier[s],betr|»rmr;i:priiera; 

tf:  priors:  k:  priinM«  [■>.- priti^^sr].    L.  3. 
ded,  étti  kett  «mi     V.  11:,  vred. 

-  V.  19,  L.  1.  lofliied,  bt  iclle.   L.  1.  prie- 
ris,  k:  priorissc;  k;  priritc;  cefl:  prior;  d: 

prier.    L.4.  kk:  paa  det  iudtikc  [k:  iodiske]  | 
land:    e:   paa   Vester  -  h  Ilands  sritid:  def: 
paa  vestre  strande:  i:  paa  di  ^cAler-laod. 

-  V.  20,  L.  t-2.  defi: 

Vi  hafTuc  silrhc  oth  sindnl. 
dtr-nff  fvilli-  vi  [|:  vill  iegj  eder  »elge. 

Hi  l  l  I  I/  .yknfjf.'.  I  i  l  et  nim;  men  ilii  hfV 
aile  hale  a*  LasetHuatU  itj  tii»i>e  Ltnifv 
med  "kebe'',  og  émne  eUert  »er  imltlre 
ud  (Lterreé  øg  Lin  /.  Silke  og  Sinéaf)^ 
»aa  er  étVtt  Afviyehe  vet  Kuare$t  en  vit- 
kaariig  ÆmJringuOg  Bimet  eJofrindeNgf, 

V.  21.  fc:  Thfii  var  lomfira  llarsreUe,  | 

hun  ind  att  »kil il  ilireno:  I 

alle  di  .larer.  y  skifjit  vaar,  I 

di  vende  thil  Sutrrig  igienn.  | 

L.  4.  leg^'er^  aaal.  ak;  r:  lac  (t  u.  V.:  | 

ligger);  def:  legtc:  I:  lagdis.  j 

V.  22.  L.   1.   aarer,   «:   aaarer.  2.  ' 

wand ,  akc  og$aa  ker;  aye,  m»c  ;  og 
\t  rime  det  paat  •^ria-iiH»é;  ateit  denne 
aideie  Form  er  meget  tvivleomt  kpor- 

imoii    tiet  er  rémeli'it  .    ni    dttte  Ver* 
ékulde  hare  el  andel  Htm  end  det  fote- 
qtuii-tifl  <■ :  il  fy  ful    vi   fin   lirfioffft  »'s   shris  ] 
-ni;niil,    oij    Itttuei    v\and    rellrl  derefter. 
{J/r.  vor  Ar.  72,  A,  72;  I,  49,  hvor  en  | 
Kvinde  ogaoa  koldee  Stgreemand.)  L>  3.  i 
Liodcbofam,  kc:  Lindcfcoln,  Lindbolm.  I 

-  V.  26.27  Jlndee  hm  i  k  (19-20)  og  ere  \ 
der/ro  oftagne  i  Texten.  j 


V.  28.  k:  Der  laae  de  i  dage, 
oi-li  wrW  i  dage  rrmb: 
ic'lip  et  ord  Lnnde  de  fange 
alT  dcti  iumfni  i  alle  dem. 

c:  De  rode  dem  i  dage. 

ueb  de  rude  dem  i  fem: 

der  kom  icke  et  eoiile  ord 

alT  iottfro  Margrete  i  dem. 
def:  Di  aeiglel  i  den  mJUcdd  [tU  saHeoe]  8*e 

vel  i  dage  femb: 

ich«  ville  iumfru  Matgrete  lalle 

it  urd  i  alle  dem. 

k:  Der  laa  dy  y  da|;c, 
^ler  laa  ilv  \  ii\f: 
ui'b  icke  knude  di  bttrrtiin  faa, 
for  bUD  icke  [Iballe  ville  [?  thaflit  y  dj]. 

Y.  29,  of taget  i  Texten  tjter  1,  etmaw 

ganake  Ugedon  i  4cf,  kun  at  de  i  JU  4 

teues^  dem  ybr  denbem. 

V.  30  jl&Hf<«  kmt  i  k  og  er  derfra  of' 

taget  i  Texten,  . 

y.  31,  L.  1.  Saiit.  kun  •;  bcdefik  have 

til/,':  Slandrr  |def:  Stoci  |  i  \falte»  i 
rdefikj  up.  tu  diV  mine  moer.  L.  4. 
rlusler,  a:  closler. 

V.  34  ataar  kmt  i  ik,  ker  o^tayet  efter  k. 
V.  35,  £.1.  b:  Ralf  voria  guld  och  ballf 
vuris  Mtff  (jfr.  V.  8). 
V.  36-37.  k  kar  kan  det  fmr»te^  kcicfi 

Iteyye  dts.se   Vera  »aalcde.s: 
Del  «ar  slaltcn  Inger-litd. 
hun  styrer  sin  srnuhe  til  [r:  lur]  land: 
defl:Saa  slojred  dc[dcMsncrhe[i:  dens 

•nediler] 
ind  for  Suerrigea  land: 
k:  Tbett  var  stohbenn  Adelu«, 
lod  atyme  del  skib  for  land: 
det  var  unger  herre  Karl . 
band   rider   [I:  render,   k:   rende]  [sir 
gaager  paa  [ti  paa  buiUvaJ  saaiid. 

Saa  kaate  de  deris  ancher 

(alt  paa  den  huidc  saud  [i:  paa  tieris 

eged  land]: 
det  war  iomfrne  Margreie  [  -lille  [fait.  t  cdrfi], 
hun  tren  [der  først  paa  land  [i:  paa  buidco 

aand]. 

V.  39,  L.  1-2.  klergreite  hindis,  eaal.  b 
C'Margrete hendis");  i:  McrgrcUis;  cicflk: 


■ 
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II.  det  w»  bendis.  L.  2.  storrsie,  a: 
alentte.  2«,  3.  fløadag,  k;  »:  aendag  eiltjur; 
eicflk:  Datt. 

V.  40  9taar  fam  *  4<flf  Aer'  oitta^vt  e/ter 
L  2«.  1.  lader,  4ef;  i:  lod. 

y.  41,  L.  1.  »t,  Ic4«fik}  t:  OD.  1. 

ianell,  4ef:  iamincl;  i;  iammeld;  k:  ienell; 
b:  ianlingen;  c:  rorctiulTue  uger.  L.  2. 
om-gange,  saal.  ab;  deflk:  frem-'gaiige.  (e; 

det  aar  Gch  snarlig  eodc.) 

V.  44,  L.  2.   Saal.  abk;  def:  i  lader 

eder  der  locke  (lacke);  f:  I  hidrr  fder  dH 
behagge.  L.  4.  defik:  [del  er  [k:  dugierj 
os  .ilic  lill  tache. 

V.  45,  L.  2.  j  kuld,  a  ha}-  her:  >  kald, 
i  n.  V.;^  icke  kald;  b:  i  kuld.  (/  dcfi  er 
Ltm«i»  foutnirtt  tilt  irg  under  haQoeai 
aller-best,  ojr  •  k'erAW«  Venel  atulerMeft 

Icke  lar      for  broder  min, 

fur  Ihett  cr  liannem  y-modt: 

icke  heller  for  dig.  stolt  Adcludtx, 

du  erst  mio  s«6lcr  saa  guod.) 

V.  47  er  (med  Fai  aiulr.  af  Navnet)  oplaget 
efter  å',  ffi  hin  e  det  liyexaa}  k  Jtrtmods 
Op  stud  sl.illlu-nii  AdeiuSf 
small  som  liile-vaiid:  > 
Du  Ifinctt  der-paa,  kier  broder  min, 
icg  henlbe  binder  y  fremmede  landlt 

V.  48-49.  Mellem  dtase  Aave  idef  el 
Vers  (37): 

Det  var  ungen  boning  Karll, 

band  ind  ad  doreo  tbrin: 

det  var  frue  Margrelte, 

bun  stander  hanncm  op  igien. 

V.  49,  Im  3.  kiartten,  cdefl;  kronen. 
V.  50,  L.  1.  prealer,  iefik:  pneater  femb. 

V.  51-52  ere  i  bcdcfl  aammendra^ne  til 
eet  Ver§s 

k;  Hand  selte  kronen  paa  hindit  boffued 

alt  med  sin  huide  liand: 
alt  fich  bun  die  sønner  tov 
*   udi  den  same  dag. 

e:  Hand  gaff  hende  dronniag-naØn, 

dcr>till  guldkronen  red: 

saa  fodite  h'Hi  dc  sonner  to: 
forvani  mdm  «il  li«adis  nød. 


idef:  Hand  aatte  kronen  paa  [Uttdta  beftict 

[def:  Under] 
«U  med  sin  [4:  hans]  hinde  haand; 
ban  firh  lou  sonoer,  fer  ind  il.-igi-n  Lom, 
de:  bun  Gch  di  sonner  Um,  ferri n<l  xf\wn 

kom . 

Gud  frelste  hinder  a(T  sorig  uih  waand. 
(f  udetadei'  »id$t«  IAh.   og  har  tom  lo 
Linier  z  bun  fich  de  sonner  loe,  inden  afllea 
koin.) 

A.    V.  52,  L.  4.  sener,  a:  soner. 

-  V.  53,  L.  1-2.  bfdeflk:  I  lader  woris 
[def:  det]  golff  [i:  gulli]  med  nmor  [k: 
amuer;  c:  amos]  slrov,  vor  ijcrube  med 
silchc  [k:  amor]  ombrede  [cdefi:  Urede; 
k:  brcc]. 

y.  54,  JL.  2.  puortten,  kc4eflk:  denen. 
be4(fik:  hun  stander  [c:  stud)  benilr 

up  igien. 

V.  56.  L.  3-4.  idefc:  Saa  [futt.  ,  rj  «d 
rii.i;i  liruninf?  Margrcfle  <?rta  p;ia  r^ni  (  fim.  i 
cdffj  skarlagen  [e:  silcke]  naar  [del:  umj 
hun  Wil. 

-  y.  57,  U  2.  bedcfl:  l»n  var  eo  ftve  na 
fiin;  k:  sum  var  sig  ssa  fin. 

-  V.  58.  kbdcfi: 

Oth  \fiiit.  i  bdefl]  dett  suaret  sloHhenn 

[defi:  iomfrii]  Ailulnist  [b:  Inger-lildJ, 
|k:  suui  \var  eau  iumtru  saa  guudt: 
/bi:  [ocb,  i]  saa  tog  hun  uppaa: 
[def:  och  sparrede  bun  hinde  saa: 
Hun  [4cfi:  Dronning  Mangrelle]  cr  sig 

[fatt.  t  defi]  y  [efi:  udi]  boydolll, 
[kft:  Imn  liafTiiur  ili  Monticr  lh<i. 
'def:  Ihiii  linfViKT  lue  suiiiier  smaa. 
|i:  huus  sme  sonner  smaa. 
e:  Uvl  suaredl  stollen  Inger-lille 
med  tucht  och  megen  øre: 
Han  haffuer  fod  to  sonner  i  nail, 
sum  skall  guldhroaen  bære. 

-  V.  59  er  oji taget  efter  k;  det  fndfs  ogtaa 
'  i  biiefi.    L.  t.  dy  sualle.  Iidffi:  d-  Idr: 

del]  lieye-lufl\.  L.  2.  limle,  bdefi;  ^■ 
ibiod.  L.  3^dcr  tinder  i,  bdcfi;  k:  delebr. 

-  y.  60.  Uieitn  f»r  dette  Ven  ier  fc 
filge»de  <y.  44): 

Delt  wor  greflindenn, 
Iran  suebthe  sit  hulTuit  y  skind; 
saa  ganger  bun  y  heyioflt . 
Ibil  kierre  dalfaer  sin. 
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Grmd.    L,  4.  langd,  bcicl;  f:  kngel; 

k:  leogts. 

V.  63  fattet  JcuH  i  ic;  h  er  lagt  til  ■ 
Gtnmd,  L.  1.  Ingelild.  h-  Tnjicr-litd  (liye- 
»aa  i  V.  66).  4.  de  fik:  icg  [i:  i] 
heiler  [ik:  eller]  nogen  afl  mine  [ik:  mioj.  | 
-  r.  64,  Ib  2.  Ic;  [all,  c]  for  lin  (c:  faett- 
dia]  megen  «r«;  4«f:  Iniii  er  nig  (f:  ea 
itnfriie]  iu  goed.  L.  4.  c:  kg  nwiine 
en  dronoingÉ  rare;  4«f:  ieg  Sdi  dronDing 
-kronne  paa.  '  I 

V.  60  fatte*  alene  t  b  fr  i  nyt  til  I 
iinmd.  defl:  fur  i  elsker  daatler  min.  I 

.    V.  67-68.  MOUm  disM  HMT  i  kkdffl 
/•Igmtd«  Yens 

Dell  for  ungcnn  herrø  [4efs  kong;  i: 

koniDg]  Karil, 

hunå  ind  att  dercno  threnn: 

[det  vaar  greffiodeDo,  [1:  fersUnden  udalT  i 

WealerlandJ 
bnn  ftandcr  kannMÉWop  igicDo. 
.    V.  68.  klief: 

Verrer  [I4ef:  Irere]  vell-ltomoMnnt  greff- 

indeno  [kdef:  min  kiere  fnie], 
fhill  disso  fremmLilH  land! 
DU    liaffucr   IcR    cthtrs   |  kiere,  bj  dalber 
[kronnitt  [rfijuiw  i  b  ftl  nætte  AmifJ 

ech  [hindu  euo  [futt.  <  k]  dronning  kalle 

(bdtf:  kaUel). 


rgrelfl.  i63 

c:  I  rcre  velkemncn,  min  kiere  fni  noder! 
ocb  mae  det  vell  aaa  vare? 

ieg  haffuer  lofliiel  eders  datter 
och  leffiier  med  kende  med  «re. 

I:  i  werer  welkommen,  min  kiere  frue  moder, 
wercr  wd-komoien  i  voria  lande! 
ieg  kelftter  «rit  edert  datter 
(hil  droniog  offiier  Snerige  land. 

L  derren,  dorren. 

A.    V.  69,  L.  1.  gilluetl,  a:  griffuett. 

V.  70,  L.  2.  mogttt,  t:  mo^itl.  L.  3-4. 
a:  ihett  er  (hcnd  len  eder  borr  y  skyl- 
den atl  berre;  kc:  del.  er  den  len  der 
\tt  aom]  eder  bor  och  idw  ekiklen 
akyU]  al  berre;  ks  det  ehr  det  dber 
iwnn  [f  her]  for  lack  och  icke  akyllena 
at  berre;  defi:  i  bafTiier  fortiendl  aloer 
ærre  orh  tacb  och  ichc  [skyldig  at  retre 
[i:  al  ieg  skulde  kicrre]. 

V.  71,  /,.  1-2.  defik:  Dell  var  iclie  der 
-cfller,  foruden  eu  \fatl.  i  (]  slacket  liid. 

-  V.  72,  L,  2.  buD,  b;  /aite*  i  n. 

-  V.  77,  L.  2.  greffinde,  greflnee. 

-  V ersenea  Felge  otf  lietegnéhe  i  »amt- 
tiyc  Afskrifter  af  k  ét»  af  dcMic  TavUl 
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a. 
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k. 

42  48  44  45 
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35  38  37 

M  45  48  47 

i. 

44  45  46  47 

k. 

40  41  42  43  44 

b  er  sand»yHligvi»  »krereii  Itge  efter  a: 
\avnet  Heydiger,  .fum  dcu  har  i.sivdru  fur 
A'«  MargrcKC)  er  et  Laan  J'ra  ett  anden 
i  Indhold  iealagtet  Vitet  Air,,'  Nr,  88.  — 
r  kor  hm  de  «cj:  fwuU  Ver>,  »kjøndt 
Hdfkr.  tnjfCH  Mamgel  hart  dtm  mimI«  Vue 
iegjfnder  paa  samtM  Sidt,  tout  dtama  Vine* 

Omkvads  aff,  saal,  ft  overalt,  vudtagen 

red  sidifte  Ver».  —  landet,  »aaf.  •  talt 
5  Cttnrjei  enen  ved  Xmte  V.  og  emdim  2  G.s 

V.  2.  e:  Delt  war  unge  her  Carll , 
hanii  ^inirdc  sin  sysler  lill  raad: 
fpj^  wiH  tz.ia  luii  bic-bivrigh 
ucU  brande  mig  i  kuli. 


B.    V.  3,  L.  2.  siolIT  i  b;iall,  e:  udi  kiill. 
V.  6,  L.  2.  furgyldcnnt' ,  i:  furjidenne. 
V.  8,  L.  4.  bjde,  a:  byder. 

-  V.  28,      2.  aaHle,  «:  alaftlc. 

-  K  30,  L.  3.  ctalUe  fhiw,  a:  frow  Main«. 
C«    V.  1,  L,  1.  BMttDwr,  Md»kr,t  KomiMr. 

-  V.  6,  L.  3.  Nere-lynand,  Hdekr.t  Ifaic- 
Gytland;  met*  det  maa  vtfre  en  Skrtr- 
fejh  paa  »veusk  iiothland  tm  tkke 
titnkea i  thi  1)  itaar  her  t  V.  13:  dem 
Jgdske  Jordt  2)  »taar  Jlere  Gange  Deti- 
mark,  3)  »attee  Margretet  Foddtmi 
i/.  Em,  i  Y.  14f^i  ieeteatt  Modeeehumy  til 
Sverrig,  4)  kjetidea  intet  Norr-,  men  vel  d 
Oster-  og  \\  e^tergdthlatid,  og  5)  har  ogttta 
A:  det  jijdshi'  f.and  iir/  filer*  \e»terl«»d 
t.4c:   VesterjjftiaHd),  modsat  Sierrtg. 


88. 

I 

Kong  ApoUon  af  Tyre. 

iGmnet  til  denne,  her  for  feiste  Gang  trykte.  Vise  er  hentet  fra  den  samme  Wdicl- 
alden-Romao  om  Apollooliu  af  Tyms,  lirorfra  Shakespear  laanie  Stoffet  til  sin  **Pcifelc8''. 
Dens  græske  Ohginal  er  nu  desværre  tabt,  men  den  foreligger  i  iaUnsk  Oreraæltelse  1^  fK  | 
Aarh.  e.  Gir.,  saml  i  deraf  afledte  Skik  kriser  paa  de  fleste  af  Europas  nyere  Sprog.    Ogsai  I  j 

Danmark  hnr  en  prosaisk  nt  iirbejdelse  af  den  værpt  Fnlkclæsnlnp,  men  denne  forelingcr.  jjaavidt 
vides.  Ttir^t  i  en  trykt  L  dgave  af  1627.  Myerup  siger  om  denne  lloman:  "Den  forekunuiier  mig 
megel  kje^omnielig,  nu  ti  jeg  sor,  at  andre  ere  af  modsal  Meimig".  Til  disse  sidste  slutter  jog 
mig,  idel  jeg  dog  uærniesl  tænker  paa  Kouiauen  i  sine  ældste  og  reneste  Skikkelser:  den  latisdLC 
Teit  (I  Marci  Velscri  Opera,  NUmli.  1682.  fol.,  S.  081.  f.)  og  den  oldengelske  (udg.  af  Tboipe, 
London.  1834.  8vo).  Fortællingen  1  G^ta  Romanonim  er  bande  forkortet  og  forvansket,  9g  wdn 
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Bearbejdelser,  saasuui  den  rimede  tydske  fra  14de  Aarb.,  have  uudergaaet  en  eoduu  luere  vH- 
kaarlig  Bebtuidliug.  (El  E&empel  berpaa  er  aafert  i  nænr.  Værk,  I,  S.  130.)*) 

fifttMcfl  et  Stykle  af  dem  Ronni  er  konnet  til  at  af||l¥e  Stof  tU  en  duek  Folkevlse, 
det  eme  tI  m  (eller:  endnu)  Hldter  tll  ait  forklare.  Son  denne  forellgser,  er  den  jo  langt 
stdie  end  den  nidste  danske  Apolloidns  naa  fender.  Vor  Opekr.  i  gitcr  den  en  bel  ny  Loka- 
lisation: Kong  Alcistratcs  1  Cyrene  er  bleven  til  Kejseren  i  Spire  (ri:  Speyer),  og  Kong  Apollonius 
af  Tyrus  til  Kong  Apollon  af  Niapoles  (Neapel).  Alle  tre  Opskrr.  have  "Kejseren",  men  kun  A 
har  de  to  nye  Stednavne,  livorimod  f  veed,  at  "kong  tier  Appeton  band  er  sig  aff  Tbyre". 
B  giver  Fbkereu  det  ber  ganske  vilkaarlige  Navn  "Mester  Hytlebrandt",  og  i  dem  alle  ere  Per- 
sonens tUbobe  gode  Kristne.  Desuden  bave  de  alle  det  Trek,  der  bar  anvist  vor  Vise  sin  Plads 
her  ImeDen  Tryllevlseme:  nemlig  Forgjorelsen  af  Havet  enten  fed  Kejseren  (AB)  eBer  ved 
ApoOons  Moder  (€)  som  Anledning  til  Sklbbniddet  Dette  Skibbrud  danner  et  Vendcpnkt  ogsaa 
I  tal  gamle  Roman;  men  til  Hexeriet  er  der  intet  Spor. 

Af  Ts  fivsnavnte  Lokalisation  lod  sig  maaske  drage  en  Slutpfn?  ntod  Heusyn  til  Visen'«  \lder. 
Den  har  en  Kejser  i  Speyer  (Spire,  livilkei  Stednavn  ogsaa  forekommer  i  vor  Kr.  13;  jfr.  dennes 
Indledning,  I,  S.  181)  og  haus  Datters  Ægteskab  med  en  Konge  af  iNeapel.  SkjoTidt  Speyer 
(Spira)  lige  siden  Karl  den  stores  Tid  var  eu  af  Tydsklauds  Hovedstæder  og  ofte  gjeaiedes  af 
de  tjdsk-romerske  Kejsere,  saa  har  den  dog  kun  onder  den  fhinkiske  Stamme  (1024—1125)  imni 
den  cgenllge  Kejserstad.  ''Neaper  synes  Tel  at  yigt  es  lidt  senere  ben  I  Tiden,  til  Hohenstanfiemes 
TMsalder,  da  Kejser  Henrik  VI  Aar  1186  ægtede  Neapels  Kongedatter  og  Arving,  og  dette  Land 
var  I  den  tydske  Kejserlaniiiies  Besiddelse  indtil  126S;  men  i  ethvert  Tilfælde  viser  denne  Loka- 
lisation dog  tillffipf  senest  til  dot  13()e  Aarh.,  og  yngre  er  Visen  da  vel  ej  heller.  Men  dette  er 
en  meget  anselig  Alder,  især  »aar  man  ser  hen  til,  at  forst  efter  Midten  af  12te  Aarh.  mede  vi 
norden  og  vesten  for  .Alperne  KJendskab  til  deus  Kilde:  den  gamle  Roman. 

Et  med  ror  Vises  nmrbeslægtct  Mm<t  bar  ogsaa  det  tydske  Heltedigt  eller  Legende  fhi 
12te  Aarfa.  om  Cbrlstl  usyede  Kjortel,  bvoil  Hdtan,  Kong  Grendel  af  Trter,  som  finder  og 
hjemfarer  denne  Hdl^dom,  paa  Farten  tll  det  bellige  Land  lider  Skibbrud  med  bele  sin  Flaadc 
og  selv  er  den  eneste  Nand,  der  reddes,  tages  i  Tjeneste  af  en  Fisker  "Meister  Eisen"  og  vinder 
omsider  den  hedenske  Konges  Datter.  Ligheden  med  vor  Vise  fremgaar  tilstrækkelig  af  det 
l'ddrag,  som  gives  i  Tillæggel  til  den  gamle  lleideubucb,  saaiydeude:  -  Kiinig  Erutbelle  von 
Trier  was  der  aller  erste  held  der  ye  geboren  ward.  der  fuor  ilber  miire  mit  vil  scbiffen,  wann 
er  was  gar  ebi  reicber  kiknige.  Da  glengen  jm  dye  scblff  alle  vnder.  docb  kam  er  mit  bflff  elnes 
Isebers  nuss.  vad  was  lang  selt  bey  dem  flseber  ynd  balff  Jm  flscben.  Damacb  kam  er  gen 
Jerusalem  zuom  helttgen  grabe.  Da  was  sein  fhiu  dns  kibijgs  tocbter.  Die  was  gebelssen  ftau 
Brigida,  was  gar  elne  schOne  fraw.  Darnacb  ward  dem  kUnig  gebolffen  von  andern  grossen  , 
herren  das  er  svider  kam  gen  Trier.  Vnd  starb  da  .  vnd  leit  zuo  Trier  bi^bett.  AMo  ertrunken 
jm  alle  sein  dieuer.  vnd  ferior  gar  vil  guts  auff  dem  mOre."**) 

*)  Den  nyeste  og  ri^e»ic  SaininenjiiilliDg  af  hele  deo  herbid  hereode  Litrraiur  findes  i  Biiclislrdm'9  l»venska 
FoftMckfr,  I,  S.  140-46.  m-M.  Jfr.  dlers  tamt  firisM^s  Lehrb.  d.-  Lil«irgM«|i.»  H,  S»  S.  4A7^{ 
og  Ooiice's  lllusir.  nf  Shakespear,  Lond.  ]fl80,  S>  806-408}  MMM  for  Dtnmariis  VedhMnnwode  Njwrupa 

Atm   M..r<k  ibniæsn.,  S.  IfiS-rø. 

**)  hrrotn:  l^er  ungrnahte  graue  Rock  ChrisU,  herausgeg.  von  F.  v.  d.  Ilagrn,  Berlin,  1H14.  K.  Uddeke's 
DeolMhe  ncMaiig  Id  HtUeiilier,  flinover,  1864,  9. 988-87  (Jfr.  S,  168).  Grfose's  Leiirb.  é.  UiCfSrgesdi., 
II,  S,  ft.  48.  J.  fiiUnin^  Dsbl  Myibol.,  idca  Uiti.,  S.  847. 
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(EarøB  BnhM  FoHohMndskrid,  Nr.  2&) 

1.  Kiesercon  baiTuer  en  daller 
ki«rat  offacr  allt  sytl  rige: 
deo  er  idte  y  M  warden  lill., 
åu  hånd  Mer  werre  biodiR  ligge. 

For  en  aft  med  dy  wcneaL 

2.  Der  cr  orh  itiKon  y  warden  lill, 
<i<:r  liindis  buflf  legger  \>aa: 
for^Tdcnn  hanom  kong  her  Apolooii, 
hnn  maa  hanom  kfee  foa. 

i 

3.  Tihett  war  kicserens  daller. 

hnn  lader  dy  lone-bn-IT  slrifT^ie: 
Siia  sender  hun  denoiii  till  Niapoles, 
kung  her  Apolun  at  gilliic. 

t 

4.  Tthefl  mellUe  kong  her  Apoton, 
der  hand  dy  breØiie  sao: 

"Tb««  gilTue  Gud-fader  y  Hemerrig^  • 
att  [ieg]  (bend  iumfru  moU  laa!" 

5.  Kuiig  ApulunD  lader  syn  skib  vdrcd, 
for  hand  willd  aegle  oflber  half : 
kieserenn  lader  theri  wieer  forgiert 
band  wilde  dcnom  ahinke  y  qfiåål 

6.  Alle  thaa  snnrk  Ihi  Itongcns  nend 
lieder  for  slridi'U  strdin: 
tur-vdcnn  alleone  koog  ber  Apolonn, 
hand  mam  tit  hreden  aticenn« 

7.  Hand  aaad  der  y  dage,  ' 

och  hand  i>uod  der  y  firre: 

hand  liafTde  irke  andit  at  ruu  seeg  weed,  k 

s»*  legle  baud  paa  syn  lier.  I 

6.  Hand  baSde  ickc  andit  aU  ruo  seeg  weed,  j 
saa  legte  band  paa  syn  Ker« 
Ihcr  kaan  ffeaker  y  haflbet  vd, 
dy  fefkel  ned  derris  glib. 

i' 

9.  "Wy  halTiier  hiT  feskel  y  atteti  aar,  ^ 
orli  buode  v  liiurrk  uch  iiusz:  |l 
nu  er  ber  komen  en  hafTue-lroldf  i 
band  well  wor  Mk  bort-kyai 


10.  'leg  er  ingen  haflne-froid, 

leg  haflber  staait  saa  haard  en  waao: 
ieg  er  en  fallig  skibbreden  mand, 
Gad  sende  meg  well  til  land!" 

11.  "Er  (hu  Iheg  en  rhreslcnn  mand, 
kandl  thu  paa  lesus  kald: 

du  kald  paa  lesne  Maria  aenn, 
som  dedcn  tbold  far  ou  alle!'* 

12.  Band  ragtle  op  stnn  hyggere  hand, 

well  giorde  hand  korsz  fur  seg: 
"Htcip  meg  nu,  lesu  M.iria  sen, 
sum  d«deo  haffuer  Ihuld  for  megf 

13.  "Welll  thu  nu  med  aai  Teske, 
•ch  weh  dn  host  ost  werre: 

tba  gillber  wy  fheg  wor  auerate  kiondl, 
der-ned  skalt  du  dcg  nerre^** 

14.  Der  dy  kaam  lill  laande, 

dy  skinUe  derris  fieskc  med  errei 
i^aa  fi>ngc  dy  kong  ber  Apuiun 
dcris  teskur-gaarna  alt  bcrre. 

15.  Kong  Apolonn  hnf  åf  ftaiter-gawn, 
band  ganger  at  gaden  frem: 

dier  meder  hanom  kieeserens  daller, 
saa  gierOg  daa  kende  hun  baiS. 

16.  "Longtt  beder  Sdmer  eder,  kung  ApolVBi 
en  kron  alT  gtild  saa  red: 

ind  elhler  so  mer  j  Spirre 
dy  feaker-gaam  att  herre." 

* 

17.  *^irr  y  quer,  myn  staKte  Inmihi! 

sigger  i  irke  saa: 
fremer  Ihetf  elers  fader, 
band  lader  osz  bude  forrade. 

18.  Sigger  meg  theit^  mynn  skanne  iiinfnit 
y  sigger  meg  IheH  forsanl:. 

om  y  wdl  fraa  eder  fader  draflbc 
och  rome  med  meg  alf  lande?" 

19.  ''Ie(^  siger  eder.  kong  her  Apolonn, 
all  poa  nnn  cbresleltg  sand: 

Ibeir  y  er  kerrist  y  myn  boff 
for  no^  wardsent  msnd." 
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20.  '^Daa  ioffucr  leg  eder,  min  slalle  lututru, 
ieg  well  eder  ral  ddrig  suige: 

tbeff  ord  sksll  7  al  nrde, 
on  neg  VM«  wiiMlit  lifL" 

21.  Om  dagcni)  bnr  h.ind  den  fecsk'T-^aarnOj 
Ihett  luud  haad  seg  irke  furlhryde: 

om  daUea  lagd  band  der  wiend  opaa, 
d«D  siercke  marr  at  brydde. 

♦ 

29L  Haod  pdc  ncf  for  den  hjlhe  wanm, 
den  sterke  murr  at  brydde: 
inmfriinn  stnnder  inden  hyfTueloStB-darf 
saa  gi«rlig  buo  theit  berdde. 


Z^.  Lihett  wor  kieserens  daller, 

seg  hoffnel  y  tkieeiid: 
tin  dasQ  byAie  tvam, 
tom  hun  aglbeu  denn  haire  al  flndé. 

24.  Tthc//  giordc  orh  thcnd  stalle  inmfru, 
bim  luud  hanuni  guod-willig  nydde: 
biin  thog  sinn  kerresl  weed  syn  band, 
saa  genge  dy  buode  af  Spirer 

25.  Tbak  baåat  kong  faer  Ap«l0Qii, 

haod  haflde  den  inmfrw  kierr: 

nn  bcT  hun  giild-kronn  \  Ny-apele»» 
en  druning  m.-).-)  iiun  ^vcll  wcrre. 
For  eno  med  dy  aler-wcensL 


(Sffwiiogs  Haamlskria,  U,  B4.  lift) 


1.  Koning  Appelon  sambler  sine  mend^ 
tUl  strande  saa  muae  iiand  gange: 

keyserena  tanUede  troldquinder  nniHieD, 
haad  lader  forgiere  den  strandL  . 
For  eiliar  alt  net  Ihe  fenialei 

2.  Oe  alle  da  sandt  de  koogcns  nendt 

neder  til  haflbens  zrnrult; 
for-uden  konnin^  lu  1  Appclua^ 
band  sam  til  iireUen  steen. 

3.  fland  sadd  der  i  dage,  band  saad  der  i  tboo, 

ue  end  y  heele  iire: 

band  haflde  iek  andet  at  roo  sig  vid, 
MS  Icglc  iiaad  pas  aio  bre. 

4.  Dell  Ude  sig  paa  den  fterde  dag, 
Cnl  al  (a)fllcBa  quelde: 

da  kam  Ul  ster  Hylle-brandt 
oc  ftake  mel  lin  glibe. 


5.  **IIer  hafliier  ieg  fiskel  i  YllI  aar, 
bude  7  nyrck  oc  i  liuM: 

nu  er  komen  rn  luiw-trold, 
band  Till  oain  fisk  bort-kysse." 

6.  "Ieg  er  ingen  bau-lroM, 
delt  du  siger  nu  saa: 

ieg  er  en  fattig  skib-broden  mand 
oc  le^er  for  bylgeo  hin  blaa." 

7.  "Balu  en  litlig  skib^braden  nand, 
Bon  dn  aiger  for  nig: 

saa  lefll  du  op  din  hoyre  haand, 
oc  gier  du  korss  for  digr* 

8.  Haod  baar  op  sin  beyra  haand, 
oe  giofde  band  karss  for  sig: 

*'Nu  hielp  mig  Gud  afT  Himerig, 
som  deden  tolde  for  mig  I" 

9. .  Saa  lisked  de  en  Kden  sivndl 
06  finge  der  fold  Gnds  mm 
saa  flrk  de  kong  ber  Appelon 
den  iisker-kurff  al  b«r(e]. 

10.  Koning  Appeton  komner  ad  gaden 
net  fiisker-korff  i  beende: 

eiller  gonger  keyserens  daatter, 
saa  gierlig  hun  bam  keende. 
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11.   DcU  melle  keysorcns  daatler^  | 
hun  suared  co  ord  mel  are:  ^ 
^HallT  b«dr«  Mnid  dig  en  krooe  «ff  guldi.' 
end  flikcre-korff  at  hær«.** 


12.  "leg  tacker  eder,  min  naadige  iomflhie. 
Ibct  ;  ville  sige  saa: 
i«g  er  CII  fattig  lyckdMt  maiidt, 
skibene  cve  folden  mig  fraa." 
For  eder  aK  net  de  Teniate.  - 


(OdiaM  SiiftsbibUotbelw  HaaadakiHl,  Ur.  £6.) 

1.  Keyaereo  hafliier-cn  daaiter, 
en  weM^  offiicr  aitt  ait  rige; 
band  wed  den  i«Ée  i  aH  werden  er  till, 

der  hand  lader  werc  hindis  lige. 
Een  all  med  di  weoniale. 

%  (Hand  wed  den  ieke  i)  aH  verden  er  lill^ 
der  hand  lader  vere  hin(dis  lige): 
(foru)den  kong  her  Appelon, 
och  hand  er  sig  alf  Tbjre. 

3.  (Keygeren)  lader  di  lonoc-brcfTue  skrifTue, 
och  sander  hand  (dennem  aCf  lan)d: 
sender  hand  dennem  kong  her  Appelon 
all  (oflher  det  salte  wand). 

4.  (Del  war  knni;)  her  Appelon, 
band  skulle  i  leding  fare: 

det  var  (hana  kiere)  moder  ^ 
bon  beder  bannem  biemme  wcre. 


8.  Alle  da  sanck  di  kon^pns  mrnd, 
uch  .ille  da  snnck  di  lill  tjunde: 
foruden  kong  her  Apelon, 

och  hand  kwMle  IvUad  siwmeb 

9.  Alle  da  saiiii  di  kungtns  uicnd 
ncder  for  atoiden  strame: 
Ibnden  kong  her  Apelon, 
hand  svam  lill  breden  ateen. 

10.  Htx  aad  hand  i  dage, 
och  der  sad  band  i  thoe: 
liand  halTde  icke  andet  at  roe  sig  wed 
saa  legte  hand  paa  sin  tiud. 


11.  Der  s.-id  hand  i  dage, 

och  der  sad  hnnd  i  (hfrr): 
(der  iniiaUe  band  iillc)  di  baade 
ude  paa  wandcl  sec. 

i    12.    Hand  Ic^lf  i  sin  liarpc  , 

'  band  Icgle  i  sin  for(gyldene  liutl) : 

(alle  di  lia|ce)„i  bafluid  war, 

di  flck  døraff  stor  rue. 

I  13.  Dedt  da  war  di  Oakere, 

aom  fialMt  we(d- den  strand): 
(di  bleflbe)  alte  forferdit, 
wisle  tcke  dat  war  en  (mand). 

14.  ''Wi  kaliber  her  fisket  i  atten  aar. 
iMsde  (i  mercke  och  lya): 

nu  cr  l)LM-  kammen  en  hafTue-throM' 
band  vill  uas  (slet  liortkjae)." 


5.   (Det  w.ii")  kong  Ikt  A{i|icl(m. 
orh  simler  liaud  .illc  .sine  uiend: 
del  (war  hans)  kicre  moder, 
bnn  samler  di  tbrotdqoioder  Ibollf. 

C.   l)(<'l)  war  koiming  her  Apelon, 
hnnd  stjri-l  sin  siierkc  fra  Innd: 
det  da  var  di  Ibroldqiiinder  lolGT, 
di  bad  bannem  aiunke  lill  grund. 

7.  Det  var  kong  her  Apelon, 

band  war  irke  langt  Tra  land: 

da  IjlelT  der  weicr  och  westen-wind, 

aaa  vred  da  giordia  den  atrand. 
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15.  ''leg  pr  ickf  en  hafTue-tiirold, 
endog  I  siger  nii  (saa): 
(ieg  er  ea)  failig  skibbrodcn  mand, 
driffiiw  for  b(ølg(!ii  hm  blaa). 


20.  Druoingeii  sl^iniliT  i  hayeiofllf 
uch  seer  Ituu  ud  med  ære: 
"Langt  bedre  sommer  dig  en  cruoae  afT  guld, 
«nd  de  Otker-gareD  at  bare.'* 


Ift,  leg  er  isgen  btfllietrold, 
det  aiger      eder  (for  saod): 

(ieg  er)  ep  cbrislcn  mand,  saa  uel 
endog  ieg  er  •te(dt  udi  waade)." 

17.  ''Ocb  er  du  in^en  hafTue-trold, 
ocb  siger  du  dul ,  f(oniden  suig") : 
(da)  rck  du  (ip  din  hoyrc  haand, 
ocli  glor  du  l^aars  fur  d(ig)!'' 

1$.  Hånd  ragte  op  u\n  bejre  baand 
ocb  gjorde  kaars  for  aig: 
''ll(ielp)  mig  do,  leen,  Marie  miI| 
dodcn  baflber  taald  for  mig  I*' 


19.  Det  da  var  di  fiakere, 

di  sVinie  deriii         med  cbre: 
saa  firk  di  kung  Ikt  ApHon 
dcria  fiaker-gsren  al  bsre. 


21.  (Det  war  konni)ng  Apelun', 
band  war  tni  egen  tbolck: 

saa  (tick  band  keY)8crens  daatter 
med  Ibredine-lbaaiiMl  foicfc. 

22.  (Det  war  kon)g  her  Apelun, 
band  war  irke  mcgcl  seen: 

(saa  firl  liand  kevse)rcn8  daatter 
med  liirediue-lbusiod  meod. 

23.  (Nu  haffuiT  kuuinjg  bcr  Åpt'lun 
fonninden  baade  angist  (orh  harm); 
(nu)  aottier  band  aaa  gladelig 

i  k^aerena  daat(lf rs  arm.) 
For  en  'alt  med  di  wenniat. 


V.  4,  L.  4.  molt,  Hdxkr.  maaske:  mat.       |  V.  10,  L.  3.  daatter,  llihhr.:  m  (Itijetaa 

V.  18,  L.  1.  mt%  \heu^  HJ^kr.:  ihett  tnt%  j         •  ^^^»*  ^  H  •(/'• 

I         er  tagt  i  nærv.  Vark,  /,  S.  170,-  i 
Ånm.  til  JV>.  11,  C,  V.  3. 


thelt. 

-  V.  20,  L.  2.  eder  ret,  Ud*kr.:  eder  el. 
B.    Omkvad-  For  Ihe  (ir/,  de)  staar  ved  »tdste 

Vent  det 

-  V.  2,  Ih  4.  band  aam,  ÆI«Jbr.jr  barn 

-  y.  4f  ih  1.  lide,  Hd»kr,i  lide  d& 


C«    De  mange  udfytdtt  Lakuner  i  deime  Op' 
akrtfl  hid  rare  frttf        MlutUne$  evertl« 

Hjerner  erf  borte. 

V.  8-9  ttaa  i  otuvendt  Fulyv  »  Hdskr. 
-     y.  10,  L.  2.  tboc,  Hdtkr.t  Ibre  {Jfr.  ».  V.). 
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89. 

Moderen  under  Mulde. 

Paa  dansk  er  af  denne  Vise  forsi  irykt  en  Opskrift  (i)  bos  Syr,  Nr.  78,  otersat  paa 
tydsk  bos  (iiimm.  Xr.  30.  paa  pnjrelsk  af  R.  Jamieson  i  Walter  Scotts  "Lady  of  the  Lake"  (Notes 
to  Canto  the  4th).  tn  anilen  Opskrill  (L)  blev  trj'kt  I  Dansk  LiifntMrjotirjial  f.  1781.  Af  disse 
to  dannedes  Abr.'s  Nr.  28,  oversat  paa  tydsk  i  Talvj's  Cbarakteristik  der  Volkslleder  germ. 
Nationen,  S.  237,  bearbejdet  af  Øblenschlsger  I  GI.  d.  Folkev.,  S.  82.  For  N.  F.  S.  GrundtTigs  Texi 
i  Kcmper.  t.  Skolebrug,  S.  ISl,  ligger  den  her.  for  fente  Gaog  trykte  Opstar.  A  til  Grand.  Denne 
Viae  bar  desuden  rafglTet  Ænmet  farst  til  Rahbeks  Romance  "Den  fronune  Fra  Signe  pia  Sotte^ 
seng  laa",  der  endnu  er  folkelig  ikke  blot  !  Danmark,  men  ogsaa  I  Sverig  og  lVoig!e*)i  H 
senere  til  H.  Hertz'  Skuespil  "Sveud  Dyriugs  Has". 

Sreisk  A  o?  B:  Afz..  Nr.  72  fnsp.  IH.  S.  33  og  36);  C  ØK:  Arw.,  Nr.  flO.  A— B  o% 
II,  S.  101;  r:  Dybetks  Sveaska  Folkmeludier,  Nr.  38  (kun  eet  Vers);  «:  Abr.,  I,  S.  4uu  t^kun  to 
Vers);  HIK:  to  Opskrr.  fra  Småland  og  en  fra  tiottland  i  Cavallius  og  Stephens'  Samling. 

Herik  A:  Landsted,  Nr;  02;  ■:  Landst.,  S.  844  (Ure  Ven  af  den  foriwn  mcddelle  S.  548); 
C:  LantfsL,  8.  549  (kun  tre  Vers);  i:  Lindemans  Norske  FJeldmdodlcr,  Nr.  87  (kun  eet  Vers). 

rærfisk  er  kon  een  Opskrift  mig  bekjendt:  Scfardters  Snndbig  I  kgl.  Blbllolhek  ØL  K.  S. 
84fi.  Okt  ),  Nr.  7 

isliadsk  Al  C:  "StJUpmudur  krædl",  Islenzk  forukfædi  Nr.  11;  •:  isl.  forakf*,  Nr.  52, 

E,  V.  51—67. 

Engeliik  foreligger  vel  ingen  Opskrift  af  Visen;  men  at  den  dog  bar  værei  bekjendt 
i  Skotland,  synea  at  fremgaa  af  R.  Jamieson's  Bemcrfcning  i  Rlustr.  of  North.  Antlq.,  S.S18 — M. 
fyiA  er  kun  een  Opskrift  mig  bekjendt:  "Waislelns  Klage**  hos  Meinert,  S.  89,  optrykt 

1  Wunderborn,  IV,  S.  135.  L^eover  for  den  nordislte  Vise  er  denne  Icnn  et  Bradstykke:  Ikl 
moderlnse  Barn  jamrer  sig  over  sin  Skjæbne  og  sporger  efter  sin  Moder,  Det  henTlsos  (af  bTem, 
siges  ikke)  til  Kirkegaarden ,  og  ber  fornyer  del  sm  Jamren: 

Und  Gott,  crbarnie  dich,  ITerrgotl  mcin,  libcr  midt  .trmrs  Watselein!  ' 

W  aihl  auf,  dicIdc  licbe  Mutter,  und  lasst  mich  tu  cudi  hinunter!  • 
Miidercii  taler:  Was  willsl  du  denn  da  uuU-u  Ihun?   da  unu-n  liast  du  jfi  keinc  Rub. 
Barnet  svarer:  Faul  lloiit  da»  will  ith  essen.  Iriibcs  >Vassprlein  >vill  icli  trinken. 

Wenn  tnir  uiciue  Mutler  sutl  Brui  (jfbin,  so  itchudel  sie  mir  immer  Aiicbe  drauf. 

Wean  aie  mir  soli  fin  mtma  Hendicin  geben,  so  scbnciHt  aie  nirs  vor  di«  Fttaae  hin. 

Wenn  mich  meiiic  Mutter  atrihi<ii  loU,  so  slriblt  lie,  dass  aiir  das  Blut  uidi  lanft. 

Og  Sangen  ender  som  den  begynder:  med  Ranets  fartvlrlede  lamrcn.  —  Då  denne  tydsk«  Op- 
skrift staar  aan  ene  og  kun  haves  Dm  en  lUle  tydsk  Kqloiii  midt  inde  mellem  stavlake  Folk,  ag 


*)  Ar«.  II,  8. 102:  *Eii  oytre  behtodliiig  af  dran«  gamli  slag  kringiSiicr  i  mlngfiildtii  anrycfc,  mdw  tiiri 

t  af  Sljf- Miidirn.     Den  binj.tr:   Ttcn  fri)tiini;i  fru  Si;:nild  pli  sotsangfn  I3p,   Dfss  afsked  Rerr  Essbjr.nt 

så  stnuriesaiiit  &SitåC  åtc  —  Laadsud,  S.  «MjO:  "hu  njere  Vi»v  bos  os:  Den  fromine  Fru  Signe  paa  Soue- 
senK  laa,  er  en  EflerHfniliig  at  den  ramn«.*  —  Ingen  af  de  lo  Udgg.  sjnes  al  have  ikendt  Poibiieiai 
(il  denne  Ramance.  —  Al  ogsaa  den  danske  Aimue  har  l>aade  Ulegnet  sig  og  beholdt  den,  vidner  Med- 

»l«'lrrpn  af  den  hereflfr  inU'-  <  »[(-t,r  fi  l'  tsir»r  J.  F.  F  Ti_iT  '  h^'ime  Vise  er  temmelig  almindelig  kjendl 
her  paa  l^ueo;  tuen  lige  saa  kjeuUi      ynUei  er  den  raJibt^hke  HearttejdeUe :  lien  fromme  Fru  Signe.* 
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d;j  vi  Ilos  disse  finde  nelop  denne  samme  Del  nf  vor  Vf5?<».  men  fiildsftTndifrerc  o?r  mere  episk 
afruutJet,  saa  er  der  iaiigi  siorre  GruuU  til  at  aolage,  at,deiuie  tydske  Form  er  et  Laau  fra  de 
slaviske  Naboer,  end  omvendt.*) 

TendUk  A  og  I:  Haupt  og  Schnialer.  1,  Nr.  132  og  II,  Nr.  102.  A:  Det  moderiose  Barn 
fBir  ud  at  soge  siu  Moder.  Eu  31aad,  gammel  og  graa,  moder  Barnet  og  sporger,  bvl  det 
gneder.  —  **AUe  Folk  ere  komne  fra  Kirken,  men  min  Moder  endnu  Ikke.'*  —  Lob  hen  pan 
Kirk^{Mtrden,  til  den  foMe  grenne  Grar;  kosl  der  og  bed  Mg(e  dit  Fadervor,  og  raab  saa  hojt 
tre  Gange:  du  min  Hoder,  kom  dog  atter  hjem!'  —  ".Mit  kjære  Barn,  gak  bjeu  igjen!  der  bar 
du  jo  en  Fadrr  02:  en  anden  Moder."  —  Min  Stirmoder  slaiir  niiit.  kaster  nii^  under  Bænken  o? 
siger:  .lig  der,  dit  lede  Aadsei!  Ak.  kjære  Moder,  kom  atler  hjem!  —  "Vend  lijera  igjen,  mit 
Barn!  paa  uiiue  OJne  linger  Jorden,  paa  mit  Hja-rte  en  svær  Sien,  |)aa  mine  Fodder  det  friske 
gronne  Græs.  Gak  du  hjem,  mit  Barn!"  —  To  Kugle  kom  il) vende,  loge  del  arme  Barn  under 
deres  Vioger  og  doj  mod  Himlen  med  d^.  —  i:  Tre  Gange  gaar  Barnet  Kirkegaarden  omkrlag; 
da  finder  bun  sin  Moders  Grav:'  Stat  dog  op,  Moder,  og  sksr  mig  et  Stykke  Brod!  —  '*0a  bar 
Jo  en  ung  Moder  hjemme:  lad  hende  gjore  det!"  —  Den  unge  .Moder  har  sine  egne  Bom:  for 
dem  rister  liiin  i^rodet;  mig  giver  hun  de  brændte  Skorper.  Modor.  kom  0^  to  min  Særk!  — 
"I)n  har  jo  eu  ung  .Moder  hjemme:  lad  hende  gjore  det!"  —  Naar  liun  tor  min  Særk,  river  liun 
den  i  Pjalter  og  kaster  den  hen  i  en  Vraa.  Moder,  kom  og  ka  in  mi)  Haar!  —  "Du  liar  jo  en 
ting  Moder  hjemme:  lad  hende  gjore  det!"  —  Kaar  huu  kæmmer  n  a  iioved,  slaar  hun  mig  ug 
stoder  mig  saa*  bort  Noder,  staa  dog  op!  —  **Kej  mit  Barn,  jeg  staar  aldrig  up:  paa  mit 
Bryst  hTil«r  en  sner  Sten,  over  mine  Øjne  ligger  det  fine  bTlde  Sand,  over  mine  Fodder  grennes 
Grmsset*'      Da  kom  to  Engle  og  forte  Barnet  ved  Haanden  ind  1  Himmerige. 

Umitk  hos  Erben,  I,  S.  1;  i  tydsk  OTersmttelse  bos  Haupt  og  Scbmaler,  I,  S.  370  og 
i  Ida  T..DHringsfeids  BObmIsche  Rosen,  S.  161:  1  sit  andet  Aar  bar  Barnet  mistet  sin  Moder. 
Saasnart  del  faar  Forstand,  sporger  det  sin  Fader  om,  hvor  dets  Moder  cr.  —  "Din  Moder  sover 
la.si  paa  Kirkegaarden;  hende  kan  iny;en  vække."  —  Barnet  gaar  did.  bejr)'nder  at  izrave.  livor 
Moderen  hviler,  brister  eudelig  i  tiraad  og  udbryder:  Moder,  tat  tii  dit  Barn!  —  Jeg  kau  ikke,  mit 
Barn!  Jorden  slipper  mig  ikke:  en  Sten^  brændende  som  Od,  hviler. paa  mit  Hjorte.  Gak  hjem, 
mit  Ban:  der  bar  du  jo  en  anden  Moder."  Ak,  ban  er  Ikke  saa  god,  som  du  rar:  naar  b«n 
skal  gire  mig  Bnd,  render  han  det  forst  tre  Gange;  naar. hun  kæmmer  nilg,  da  flyder  mit  Blod; 
naar  hun  tor  mine  Fodder,  saa  slaar  hun  mine  Knæ;  naar  bun  tor  min  Særk,  da  forbander  hun 
mig.  \aar  du  gav  mlp:  Brod,  gav  du  mig  Sinnr  (ierpaa;  naar  dti  kæmmede  mig,  da  gav  du  mig 
et  Kys;  naar  du  vaskede  mig,  da  kjælede  dn  for  m\<x:  naar  du  todc  min  Særk,  saa  sang  du 
derved.  Hvad  skal  jeg  med  hende?  Kun  du  er  mm  .Moder!  —  "Gak  rolig  tijem  i  tiuds  iXavn! 
leg  kommer  (il  dig  og  tager  dig  med  D)ig."  —  Barnet  gaar  bjera  og  beder  Faderen  rede  sig  en 
Smg  og  at  lade  grare  /let  en  Grar  red  dets  Moders  Side.  Den  ferste  Dag  sukkede  det,  den 
anden  Dag  dode  det,  den  tredje  Dag  ringede  Klokkerne  over  dels  Grav. 

Msk  I  Pauirs  FlcÅii  ludn  Polskiego  w  Galicyl,  S.  7d,  I  tydsk  Oversættelse  bos  Haupt 
og  Scbmaler,  I,  S.  371  og  I  Talvj^s  Gesch.  der  slav.  Sprnrlion  u.  Litt.,  S.  SS3:  Det  moderlose 
Barn  gaar  lijenimefra,  for  at  opsoge  sin  Moder.  Jesus  moder  det  og  sporsrer:  hvorhen?  Gak 
til  Kirkegaarden;  der  vil  din  Moder  tale  til  dig  af  Graven.  —  "Hvem  er  det,  som  banker  paa 
min  Grav?"  —  O  ve,  Moder!  det  er  mig,  dit  Barn;  tag  mig  til  dig:  uden  dig  gaar  det  mig 
Ude.  —  "Gak,  mit  Ram,  til  den  fremmede  Moder,  og  lad  hende  to  din  Særkr  —  Tor  hun  min 
SsriE,  saa  ^der  bun  den  sonder,  og  giver  hun  mig  den,  saa  skjældor  bun  dertil.   Naar  bun 


*)  El  tjntok  ÆrtntjT  bos  Grimm  (Nr.  II:  "BriMwebca  mid  SckweslenibeQ*)  bar  vd  dci  titfkUes  ned  vor 

Vi^r:  en  Moder  cflcr  Dortcn  knmnuT  01:  bcsegcr  sit  Barn,  plejer  og  kjapriPi^ner  det,  hvorfor  Grirtim 
(Kinderni.  111,  S.  88)  hcoviser  til  dehoe  dtDSk-sveoske  Vise;  roea  denne  Liglied  er  sMrest  at  anse  som 
UJteWig,  og  kW  di  ilÉs  uIb  tot  dtn  woiBmMe  tydik«  Vlan  Oprindelighed,  eficnom  dtnms  SammaiMr 
aMd  m  TJm  jo  lUder  pot  et  aadet  Pnnkl. 
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kæmmer  mig,  bliver  mit  Hoved  blodferf.  —  Da  sendte  Gud  to  Kn?!p  fra  Himlen,  som  hentede 
Barnet,  og  to  Djævle  fra  Helvede,  som  loge  deo  onde  Slifmodor.  hii  anden  OpskrlH  fra  ITcraioe 
staar,  Ifølge  Haupt  og  Sclunaler,  hos  Pauli,  H  (3:  Vksm  ludu  Ruskiego  w  Galicyi?),  S.  145. 

llttaalsk  k:  Nesselraano,  Nr.  70;  B:  Rhesa,  Nr.  7;  Nessclniann,  Nr.  69;  CiE:  Nessel- 
maao,  Nr.  72,  71  og  68.  A  stemmer  nærmest  med  den  tydske:  Barnet  gaar  paa  Moderens  Grav, 
taler  med  heode  og  klager  over  Stiftnoderen,  der  river  dets  H«ar,  nåar  han  kcmncr  dets  Hoved, 
daar  det,  naar  ban  vasker  det,  0.  s.  t.  ,B  giver  Sagnet  ea  ^en  mildere  Vending:  Barnet,  som 
er  sendt  i  Skoven  at  sanke  Bær,  gaar  tU  Modetens  d'ravlinj  og  gneder  bittre  Taarer.  Da  lyder 
Moderens  bckjcudte  Steriiiiie  fra  d'raven:  Hvem  græder  for  mig  deroppe?  hvem  træder  paa  min 
(iravlioj?  I^arnet  svarer:  Det  er  mig,  kjære  Moder,  mig,  dit  arme  forlmlfe  Baru:  jec  vil  -poree. 
om  du  snari  \ ender  tilbage  til  o.s.  Moderen  svarer  nej,  hun  vender  ikke  lllbage.  Da  .^purger 
Barnet  alter:  ilvem  skal  da  kæiume  luil  llaurV  bveui  skal  vaske  mit  Ansigt?  Aludereu  svarer: 
Gak  hjem,  kjære  Datterl  din  anden  Moder  skal  kemme  dit  Haar  og  vaske 'dit  Ansigt  Banet 
sporger  atter:  Men  iivem,  kjære  Moder,  skal  tale  kjærlig  til  mig?  bvem  skal  lære  mig  at  Bælte 
bandse?  Sangen  slutter  med  Svaret: 

Gak  l^em,  min  kjaere  Datter!  Vel  koraner  der  eo  Tngling, 

■om  l^srOg  m      taler,  som  Krandseo  Hi  dig  Oetter. 

Bilalilt  ABC:  Neus,  ffr.  42.  Fuldstændlpt  er  \:  Den  fkder-  og  moderlose  Ho  fem' 
lange  Klager  over  sin  Forladthed  og  gaar  saa  ti!  sine  Forældres  Grav.  Da  taler  Uodereo  fra 
Hravcn:  Hvem  tra  1  r  paa  min  Grav?  Barnet  svarer:  Det  er  mig.  din  Datter.  Stat  op,  kjære 
31oder,  at  kæmme  mit  Haar,  at  binde  Saalcn  under  min  Fod,  at  berede  mit  Udstyr! 
Uoderen  svarer: 

Kano  nirbi  aufslcliQ,  arme  Xochier:  ruhl  ein  Rasen  auf  der  Erde, 
granet  blum'gcs  Gns  am  Grabe,  ob  den  Augen  biaue  Blumcn, 
ob  den  Branen  rolbe  Blltter,  mir  am  Fan  do  Font  von  Wciden, 
•n  den  Armen  Tranerbirken,  bchr  am  Haupt  ein  Hain  von  linden. 
Muge  Gull  das  Haupt  dir  strableo,  dir  den  Korb  Maria  rHilen, 
deiner  Tmbo  Oeckei  zutbun,  £Dgel  fflr  die  Fdue  sorgen  1 

figen  fnnyer  sin  Klage  og  sin  Bsd;  men  tfodermi  svarer: 

Rann  oicbt  aufetelin,  arme  Tocliier,  gar  die  Glicder  nicht  mehr  rdbren. 

Reich  %um  Rasen  dar  der  Farsc,  gieb  das  bhirir^'c  fir.is  dm  Slieren: 
dann  versucb  dm  Snntl  ni  snndcrn.  dieseo  Kics  aucb  durcluu8ieJl)eo, 

ob  der  BubslaU  iiii  eiiliinnef 

Sangen  slutter  med  Figens  trosteslose  Udraal): 

'  Alts  dem  Sande  priebt's  kcin  Sichten,   ans  dem  Tiralie  kriii  Krluseo, 

aus  dem  Kicse  keiii  iirsiebcQ,   aus  der  GruR  kciii  Aufcrgraben! 
«      Uolerm  Rasen  lubl  die  Muller,  io  des  Grabcs  Grund  der  Vater, 
leb  bin  Arara  gSnitich  doaan,  mein  GefSkrt  die  Thitn'  im  Auge. 

B  bar  to,  og  i',  lire  forældreløse  Born,  der  gaa  til  Graven;  i  €  moder  Jesus  dem  paa  Vejen  og 
spørger  om  Aarsagen  til  deres  Taarer;  pen  lugen  af  dem  forer  dog  ud  ovor  den  fiugtea- 
løse  Klage. 

Saa  vidt  forgrenet  sorti  denne  Digtning  end  viser  sie  nt  være,  saa  har  den  dog  næppe 
nogeosteds  skudt  en  dybere  Rod  elier  baarci  skjonnere  Blomster  eud  her  1  Danmark*);  og  det 


*)  En  saadan  Dom  om  deo  danske  Vise  er  alt  udtalt  af  TalvJ  (Thereso  Robinson,  fbd  v.  Jacobs],  der  dog 
hverken  kjendtc  de  oorske  (isl.  fer.)  eller  cstniskc,  og  af  de  liuauiske  km  den  e»c  bos  Vlm»t  wm  di  til 
Ci|eag|«lil  kno  Jdcndie  den  daoake  aaaiedes  son  deo  sUwr  taos  Abr.  I  OUFakt.  d.  Tolksaoder  femu  Hak, 

I 
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turde  da  vel  looue  Umagen  at  anstille  en  uennere  Sanunenlignlof  ménem  aUe  de  mange,  navnlig 

(le  nordiske.  Optegnelser.  N(%Ie  af  de  yngste  blandt  Tore  danske  ere,  for  at  blive  i  Lignelsen, 
kttn  som  afTaldne  Blade;  men  at  det  dog  vel  er  Tærdt  at  opsamle  og  gjæmme  disse,  vil  en 
Dærmero  Betragtning  vise.  Som  IIcIlR'd  betragtet  niaa  vor  Opskr.  A  vistnoli  erl<Iæres  for  den 
ypperste,  som  det  ogsaa  er  den  ældste  af  alle  dv  i  noget  Sprog  foreliggende.  Dens  Ælde  ligger 
ikke  Uot  I  den  rent  ydre  Ojnstæodlgbed,  at  den  er  optegnet  100—800  Aar  fer  nogen  af  alle  de 
andie  ber  opregnede;  men  Tiser  sig  egsaa  1  dens  Indre:  Udtryk  som  BngleTlst  og  lltddeN 
hjem  (V.  10.  17)  robe  en  langt  hojere  Ælde  end  den,  som  det  ddste  Hdskr.  har,  hTorl  den 
staar.*)  Ogsaa  deri  turde  en  ældre  Anskuelse  give  sig  tilkjende:  at  den  ligesom  tager  det  mere 
bogstavelig  med  den  dodcs  Fremgang  af  Graven.  Af  de  danske  lade  kun  .4  B C  (foruden  dem 
kun  norsk  A)  den  dode  s(ice  op  af  Graven,  og  kun  vor  A  lader  liende  fore  sin  Kiste  med  sig. 
At  det  dog  derfor  iugenluude  er  Meningen,  at  den  dode  bor  i  Graven,  det  ses  af,  at  bun  gaar 
til  Elgenes  BoUg  og  beder  Lov  af  iesum  Krist  til  at  gaa  ned  paa  Jorden;  men  bendes  Vej  til 
Jorden  gaar  gjeaom  Graven,  og  bendes  jordiske  TDsyneladelse  er  ledsaget  af  den  jordldce  For^ 
gcngeiigbeds  Mærke.  A  bar  ogsu  det  mærkelige  Vers  (15)  om  Loverdagskræld,  da  abe 
Sjæle  skulle  bvile.  Den  nydanske  N  (1)  bar  ogsaa  "Lovrdagaften**,  men  fattes  et  saadant 
Tillæg.    De  tre  Haner,  som  lalde  den  dode  tilbage  (A,  40—42),  ere  vel  udeladte  i  I  (ligesom 

1  alle  de  svenske  o;;  i.slandske,  samt  i  den  færoiske),  skjoudt  den  ft  V.  In)  har  Hanegal  som 
Frijiieii  for  heinks  (Jrlov;  men  baade  findes  de  endnu  saavel  i  dansk  som  i  iior.sk  Tradition  (dansk 
I,  16-18.  L,  loA7.  I,  22-24;  norsk  b,  17-19.  27-29),  og  at  Syv  ogsaa  har  kjendt  dem,  ses  af 
hans  "Antegnelse",  bTOrt  endog  det  ene  af  Versene  anferes.**)  Et  negathrt  Fortrin  ftemfor  iSyrs 
Teit  bar  A  desuden  der?ed,  at  den  ikke  bar  det  urimelige  og  smashe  Trmk:  at  GJenfmrdet 

2  i  ver  sit  Barn  Die.  Dette  Fortrin  deler  A  dog  med  alle  andre  Optegnelser,  med  Undtagelse 
al  Mir  (r,  hvori  dette  Vers  vel  kmi  er  Indkommet  fra  Syvs  Te\t.  af  hvilken  denne  Opskr.,  skjondt 
deiks  (irundlag  e!l<T::  er  ægte  traditionelt  og  uatliæugigt  af  Syv  (se  f.  £x.  deus  Slutning),  dog 
paa  flere  Steder  hur  lidt  en  kjendelig  Paavirkniug.***) 

Meu  skjondt  uu  vor  Opskr.  A  som  Helbed  bærer  Prisen  for  alle  de  folgcnde,  saa  for- 
Undrer  dette  dog  Ikke,  at  disse  knmie  bave  Bnkeltheder,  som^A  fiittes,  men  som  dog  tUdels  man 
antages  tw  cgle  Hester  af  Visen  1  den  alleisUste  Skikkelse.  Der  er  da  firast  Biørnenes  Gang 
til  deres  Moders  *6rav.  Dette  Tnek  med  alt  bvad  dermed  staar  i  Fdrblndelse  savnes  ganske 
i  vor  A  som  i  vor  B,  I  de  islandske  og  i  flere  af  de  danske,  svenske  og  norske  Opskrifter.  Det 
er  bos  os  kun  befaret  i  fem  af  de  nye  (I,  12-13.  I,  2-6.  I,  6-10.  12.  I,  6-8.  A,  1-3).  Disse 


s.  237,  hpdflpr  drt:  "\uch  ID  ScbwedcD  wird  Licd  picfunden,  und  i»ar  werdpn  fiinf  vfrschiedene  Ver- 
sioDeo  dcsselt>eD  nii^eUieUt  . . .  AUeio  keiu  eiiuiges  der  scbwedischen  Lieder  reicbt  an  Schi»ofaeit  uod 
▼oNMlndlglcit  «B  &u  dlaiMlw.*  —  I  Gesdi.  d.  slav.  Spr.  n.  Liti.,  S.  888,  hrat  Takn  «r  om  de  titoTirend* 
slaviske  Viser,  hedder  det:  "Die  DJinen  liaben  eine  schone  Ballade  ...  Ks  ist  dies  ciucs  der  riihrcndsteo 
Yolkslicder,  das  wir  Je  gelesen  liaben.  Die  slaviscben  >'aUoneu  habcn  wubl  Nichts,  was  .«icli  Uiit  itaoi  M 
Sclifinheit  messen  konnie,  aber  die  meisteo  von  ibnen  besiuen  Lieder  tiber  da&selbc  Tbetna.* 
•)  Dm  ftoeUgger  1  Hd«kr.  tn  ISOOf  «fter  dm  Mfte  i  Alder  w  9,  lom  iinr  bos  8|v  (1006),  og  de  med 
den  (mtr.  samtidige  islandske.  Alle  de  eadre  «»,  mkå  UndMi^  af  i  (fri  1781)  feiat  i  dette  A år- 
hundrede optepnfde  pfier  Folkemunde. 

**)  Deooe  "Antegnelse"  Ijrder  fuldsuendig  Maledes:  "Del  var  maaskee  denne  hans  Hustru,  !»oiu  nu  dede^  {jH} 
Meo  ber  opregnes  idel  Papistiske  Fibler.  Om  de  dedes  Genkonsi,  at  sporgc  sig  forior  ef  vor  BErre^  om 
Hanegaleo  o.  s.  m.  Denne  eenc  vilde  jeg  dog  indtorc  af  flere,  SOID  Jcg  haver  af  lige  overtro,  at  mand  her 
ar  kand  sec,  h\ti6  for  ijk  \iliJfarelsfs  Morcke  de  fordom  have  sv«>v«'d  udi.  TA\m  om  Hanrsalen  haver 
OMod  og  nogei  andededis,  nemlig  al  Uoduiugeti  ej  agtede  den  sorte  eller  hvide  Hane,  men  ikkun  den  rode. 
Mi  kvUkea  ksnd  sagde:  Ma  gal  HtBen  den  T«de,  Til  lorden  itnader  den  Dede. 
Derfor  ieggei  eidoa  Mtt  rade  Baner  HL  —  Djrer  og  Diriager  bave  varai  tommm  Adel  og  cie 
endnn  til." 

Det  kan  ber  anmærkes,  at  foradeo  ft  ogsaa  €  —  og  det  i  Ungt  bojcrc  Grad  —  er  paavirket  af  Syvs  TetU 
Flere  Eokeltbeder,  i»cr  Kavaet  Htfiie  ?aU)org",  vise  dog  deu  delvise  Ciflicngigbed  af  Syv. 

81«  ^ 
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nydanske  Opskrr.  tilsamroen  tagne  berette  da  ft<Ii^iiile:  Ihi  Benene  efter  deres  Faders  amlei 
Ægteskab  (orsfimmes  os:  mishandles  af  StiCmotlercn,  paa  de  en  Dag  til  Faderen  og  bede  om 
Forlov  al  gaa  til  deres  Moders  Grav;  men  hun  forbyder  tiem  det.    Oa  "tage  de  sig  selv  Foriof": 

De  tre  smaa  Born  tog  iivcrandr*«  ved  Haand:   saa  gili  de  til  deres  kjær  Modets  Tiniv  hen. 

Den  ene  græd  Vand,  og  den  anden  græd  Blod:  den  tredje  græd  sin  Moder  op  at  sorteste  Jord. 

Aa  bvem  er  det  dog,  som  græder  paa  min  Grav?  er  del  I,  mioe  kjcre  smaabitte  B«m? 

Ved  Middagstide«  kan  jeg  ej  til  jer  gaa:  ved  Midnatalider  «kal  jeg  for  jer  ala«. 

Og  gaa  I  kun  bjem,  aaine  amaabitte  Bern!  i  Horgen  akal  der  blive  lalet  for  jer. 

bteden  for  alt  dette  bar  m  vor  å  kun  det  ene  Vers  (14): 

e 

Saa  saare  da  gr»d  bans  amaa  Bern  under  0:  det  herte  ctolt  Selverlad|  hun  var  ded. 

Og  B  (V.  11)  er  endnu  fattigere: 

Om  Aftenen  silde,  der.  Bernene  græd.  del  borte  deres  Moder  under  Molden  ned. 

Men  Ælden  og  Ægtheden  af  delle  i  nogle  af  vore  ii\e  Opteniielser  fremlrædetide  i  ræk  godtgjorcs 
ved  deU  slore  Tdhrcdelsc.  Det  findes  i  alle  de  tilsvarende  ikke-nordiske  Folkeviser,  og  tillige 
baade  t  svensk  og  norsk  Tradition  (sv.  B,  9^11.  B,  9—12.  B,  1—7.  jfl.  C,  8— B;  norsk  I, 
14— '15.  B).*)  Vi  gjenfinde  her  omtrent  de  samme  Vers,  som  nys  Uere  anforte,  og  navnUg  det 
dejlige  Vers  om  Borncnes  Graad  paa  Graven.  Fuldstændigst  finde  vi  det  udenror  vore  Opskrr.  I 
den  svenske  B  itn.  Wermlaad),  der  dog  er  den  eneste  som  lader  Børnene  bede  Stifmoderea 
om  Forlov: 

Små  barnen  de  gå  lill  sin  sljTmoder  in:   Och  ar  dot  lofgifvit  lill  V\rkojr3rd  gå? 
Den  ena  hon  piska,  den  andra  hon  slog:  den  tredje  Imii  iili  i);u«>t  drog. 
Små  barocn  de  tugo  sitt  eget  riid:  &a  gaaga  de  sig  lill  kyrkugard. 
Ocb  nar  de  kecnmo  till  kyrkogard  fram,  så  satte  de  sig  pi  sio  moders  grat 
Den  ena  grel  vatten,  den  andra  gret  blod:  den  tredje  gret  sin  moder  ur  jord. 
Hvad  Ir  det,  som  anjrilar  op|il  mm  graf?  jag  tror,  det  iir  mina  tre  små  barn. 
J  gin  nu  bem,  .mina  tre  smi  barn!  i  morgoo  skalt  jag  I8r  er  s^fmoder  sli. 

Et  andel  Træk,  som  fattes  I  vore  Opskrr.  A  og  B,  mea  som  de  nydanske  bringe«  er 
Trudselen  med  Helvede  og  Loftet  om  Himmerig,  som  den  dode  Moder  udtaler  til  Stlf- 
modercn;  og  hornied  staar  en  anden  Arvf!rel<;e  i  Forbindelse,  nemlis  den,  at  nietiens-  sore  \  R  C  ttl 
(og  niaaske  norsk  \)  lade  (ijenta'rdel  henvende  Talen  til  sin  fordums  liusli  inl.  Inde  \ore 
DfctiiL!^,  de  norske  BC,  den  læroiskc  og  aiie  de  s\eiiske  og  islandske  Opskrr.  heade  lale 
til  sine  Berns  Stifraoder.    De  to  Vers  med  Tnidsden  og  Loiiei  (,K,  15—16.  V,  19—30. 

B,  11—12): 

O  vil  du  DU  vcre  som  SUfmod^r  slem:  i  Rehrede  vil  jeg  oprede  din  Ssng. 
O  vil  du  nu  v«re  aom  Stifmoder  god:  i  nimmerig  vil  j^  opvejae  din  Sloi. 

dem  begge  eller  eet  af  dem  gjenllnde  vi  ogsaa  svensk,  norsk  og  Islandsk  (s?.  A,  18.  B,  17— IS. 

C,  19—20.  27—28.  B,  21-22.      2.  B,  15—16;  norsk  A,  23—24.  B,  25—26;  isl.  A,  17. 

B,  1.5 — 16.  23),  og  de  isl.  Opskrr.  foje  hertil  endnu  eet  eller  to  Vers  om,  hvorlede.s  den  dode. 
ved  at  loHe  sin  llaand.  lader  lieude  skue  ind  baado  I  Helvedes  Pine  ng  1  Himmerigs  Glæde  (b:l. 
.4,  16.  B,  17  — is;.  Ogsaa  deiie  Tnrk  (nrde  da,  ligesom  det  fnrstnævnte.  vd  linre  væseulig  med 
til  Visen,  skjoudl  det  hos  os  kuti  lindes  i  nogle  nye,  men  fattes  i  de  gamle  Optegnelser. 

Mnu  et  tredje  Trek,  som  kuli  nogle  af  vore  nye  Opskrr.  have,  men  som  dog  gjea- 
leendes  I  andre  noidlske  Optegnelser,  er  den  Slutning,  som  vi  bave  1  voie  BIB  og  tOdds  i  i, 


Ligesom  den  ene  af  dc  Grc  danske  Opskrr.^  sora  liave  delte  Trafc,  er  fra  Vensyssel,  den  anden  fra  KeMing' 
Kgn,  0$  de  tee  andre  In  fiwclgellifte  B^e  af  SJnlland,  smiedes  Itibare  ogna  de  paagjarfdende  »venake  tm- 
•hjellige  Undaluber:  Osiergdiblaod,  We8ter|6ili|«nd,  Wermknd  og  GotUaod. 
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Og  som,  Kgesen  4et  fbnige,  gaar  od  fr«,  tt  4^  er  fbr  Stifnoderen«  den  dede  har  vlbt  sig,  ikke 
for  sin  Hosbond.   Ale  Dordiske  Optegnelser  have,  at  da  Moderen  atter  er  forsrunden,  da  begynder 

Stifnioi!»'r"n  strax  med  Frys^t  os  Bæven  at  gjorc  "in  Uret  ^oil  iirjeri  og  at  passe  og  pleje 
B«rnene.    Hertil  foje  iiu  de  nævnte  Opskrr.  folgende  (M.  28—31.  Y\,  IS.  F,  22    ?5.  C,  20—22): 

Kong  Salomon  træiirr  i  Slcnstnen  ind:   saa  sinali  ban  liiion  Kirsu-n  paa  bviden  ELiod« 

Hvorfur  la'r  du  ikke  dc  Rollinger  gaa?  hvorfor  Wv  du  iWa  den  Vugge  staa? 
(Eller:  Kongen  bao  kom  gangendes  for  B<Mrd:  Hvt  bder  du  ikk«  de  lUTiienDger  gaa?) 

Og  jeg  tor  ikke  lade  diae  •niaa  Bero  gia:  jeg  talte  jo  med  deret  kj«r  Moder  ^ar. 

Kong  Satomon  satte  alg  ned  paa  en  Stol;  der  aad  han  i  ayr  Aar  og  talte  ej  Ord. 

Og  da  no*  de  ayv  Aar  var  gangendes  hen,  da  kande  Kong  Salomon  tilo  igjen. 

(De  to  sidste  Vers  staa  saaledes  i  D;  det  samme  er  svagere  adtrykt  i  Cl: 

Og  Kcrngf-n  Inn  satfc  sig  ned  paa  en  Stol:  i  sjv  Uger  lallp  han  ikke  el  Ord. 
svagest  i  I':  lir.  M  iiij  ri   blev  vred.  ;;ik  i  n;i^:o  f<  m:    Ii.in  (nlle  el  Ord  i  dem. 

Ilr.  Mangler  bhn  vnd,  gik  i  Dage  ni:   liaii  Lalle  ikke  el  Ord  i  di.) 

Dette  Slutningstræk  gjentinde  vi  !5om  saszt  i  flere  nordiske  Optesiielser,  men  overalt  anderledes 
o?,  cFter  mit  Skjnn.  ingensteds  saa  rent  som  i  vore  danske.  Dc  Former,  hvori  det  findes  uden- 
for Danmark  ere  dij»sc. 

1)  Isl.       20      B,  25:  Svaradi  kungur,  i  sænginni  lå:   min  l>uru  uicga  a  golPi  sta. 

B,  26:  Lill  man  cg  t>»d,  er  dti  &a,  ef  [)in  biirn  skulu  a  gulii  slå. 

2)  Fær.,  27:  Yakoadi  béndin,  i  bonki  lå:  hvi  munnu  midi  bom  [ei]  å  gulvi  gå? 

28:  Tf  mnnnn  tim  born  [ei]  å  gdlvinum  gi':  ber  var  SUnirlfD  at  vitja  vår.' 
29:  Bdodin  fekk  so  tonga  iri:  hann  aprakk  av  hanni  sam  bann  la. 

8)  Norsk  I,  33:  Ifl  avarad  herre  Per,  i  sengi  Ug:  kvi  mi  'U  b6ni  pi  goW  gi? 

34:  Dcrfer  skal  'ki  béni  på  gulvi  gå:  eg  lala«^  meA  deires  mdder  igår. 

35:  Aa  talad  du  med  hoo  Sylverlin  igår:  Gu<^  bc<Ve  meg,  eg  målle  'a  'ki  sjå! 

4)  Svensk  B,  22:  Den  herron  han  stod  nu  orh  sag  uppå:  livarfure  får  ej  barnen  pi  golfvct  gi? 

23:  Nej,  dina  barn  fa  ej  pii  golfvct  pi-  pi'  lille  vid  fru  Silfvrrlnd  igår. 

24:  Tvi  vare  di^;.  i^adc  tili  lopp  urh  lili  lu,   s>)in  ej  ba^  fru  Siiiverla'  fure  mig  gå! 

25:  lion  fragår  mit:  myckcl  efler  mannen  min:  hon  fragåde  mera  efter  småbaruiii  sin. 

5)  Svensk  C,  25:  Den  herren  han  låg  och  undra  uppå,  Uvarliirc  cj  suåbarnen  på  golfvct  Gck  gå. 

26:  Det  var  ej  langre  an  sedan  i  natt:  dera*  moder  bon  bos  mig  satt 
29:  'Den  berren  han  v3nde  sig  It  vSggen:  han  fUde  si  minga  tirar. 

6>  Svensk  i,  23:  Konungen  talte  tlll  fru  ÅHepborg  si:  Hvi  liter  da  tre  barnen  pi  golfreC  id  gif 
24:  Hur  akulle  jag  lita  barnen  på  golfvet  gu:  ty  jag  Calle  vkl  deras  moder  I  gir. 
25:  Konnngen  slog  sina  hand«kar  i  bord:  Ilur  skulle  jag  fa  tala  vid  fru  Solfverlind  ett  ord? 

26:  Innan  det  var  dap^cr.  ofh  dager  var  fjtis.   sa  v.nr  dot  fyr.i  lik  uli  konungens  hus. 
27;  Del  var  de  tre  baruen,  sum  gratil  bade  sin  mur,  jiå  var  del  kunun^en,  han  dug  af 

sorgen  slur. 

Paa  alle  disse  Steder  linde  vi  samme  Begyndelse  som  i  de  nævnte  danske  Optegnelser,  men  * 
ingensteds  disses  Slutning:  Husbondens  Maaloslied;  ej  heller  linde  vi  noget  andet  tilsvarende 
Træk,  der  bsrer  Præg  af  en  lignende  Ægthed. 

Foruden  de  tre  nævnte  storre,  findes  der  ikke  faa  mindre  Kjcndomroeligbeder  ved  de 
nydanske  Opskrifter,  .s-om  tiave  Medhold  \  andre  nordiske  Folks  Traditinn,  idet  her  det  samme 
l'orhold  gjor  sig  gjældende,  sum  forhen  er  paavisl  i  IndhMiniinn  n  iil  vor  Nr.  82:  at  tier  i  iNulidens 
Tradition  i  de  nordiske  Riger  linder  en  langt  ^turre  Knlicil  .Sied,  end  man  skulde  tro,  eller  end 
man  vel  tU  kunne  forklare  sig.  Af  saadanne  Ejendommellgbeder  kunne  naevn»:  1)  Udtrykket: 
at  den  dede  kom  tU  Stente  (I,  10.  t,  1),  som  ogsaa  staar  I  en. norsk  <i,  20).  2)  Verset 
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om,  at  hun  vuggede  Bornene  med  sin  Fod  (E,  10.  B,  11.  D,  27;  jflr.  16)  er  ogsaa  norsk 
(I,  19.  B,  32).  3)  YerÅct  om,  at  bun  efterlod  sig  A.^er  op;  Eng  (N, 8)  er  ogsaa  swmk  (.4,  15. 
I,  14.  D,'19),  islandsk  (i,  14.  B,  21)  og  færeisk  (20).  4)  Verset  om,  at  Børnene  gaa  nu  paa 
bare  Fod  (B,  23.  I,  11.  V,  16)  er  ogsti  srensk  (A,  id.  €,  15.  I,  14).  5)  Venet:  Nq  har 
Jeg  Ikke  Tid  til  at  tale  mer  med  dig  (R,  IS)  hams  avenak  (B^  19.  21.  I,  15),  lalandak 
(A,  18)  Og  færoisk  (24).  6)  Paalægget  til  den  dode,  at  "ingen  Mand  [htm]  .skade  aaa**  (■,  10), 
findes  ogsaa  færoisk  f^*:)  Af  EjtMidoinmeUgheder  veil  dc  nydanske  Opskrifter,  som  ikke  gjeo- 
findes  i  andre  Folks  Optegnelser,  kunne  nævnes-  1)  L  !I"s  Beskrivelse  (I,  0-7.  1|,  12-13)  den 
dodes  Ankomst,  som  Viser  en  fra  As  saa  ganske  f(^rskjeUig  Opfattelse:  at  hun  ''gik  iixd  ad 
Naver  bors  Hul"  eller  ad  "saa  lidet  et  Hul",  uden  at  lade  sig  afskrække  Ted,  at  "der  stod 
narlet  iesa  Kors",  eller  at  **dcr  var  gjort  Kora  I  ii?er  en  Krog".  2)  Den  egne  og  meget  slaaeade 
Form  for  den  dodes  Itttale  i  f,  hTor  V.  10^12  svare  tO  de  foregaaende  9—11.  —  Eadm  naa 
lier  gjeres  opmærksom  paa  nogle  af  de  Ejeadommetigbcdcr  ,  som  andre  nordiske  Optegnelser 
iiave,  men  hvortil  de  danske  ikke  have  noget  tilsvarende:  1)  Norsk  C,  1—2: 

Eg  hclsar  dog  Ilclfrid  og  talar  til  deg:   hossi  liver  dei  i  jnio  hjå  degt 

A;i  lier  er  baflc  myrkt  og  knll.  her  »kfne  sh  \h\t\  nf  suli  bjnrt. 

Disse  Vers  har  den  norske  Udgiver  ganske  itiisforstaaet:  han  opfatter  det  forsle  .som  .>luderens 
Tale  til  sin  Datter,  og  del  andet  soiu  iiaruels  Svar.  Men  al  netop  det  omvendte  er  Tilfæidet, 
godigjeres  ister  ved  Sammenligning  OMd  den  felgende  Vise,  kror  den  levende  sporgcr  den  dode 
om,  hvordan  der  er  I  Graven  hos  ham,  og  fliar  tfl  Svar:  som  I' det  sorteste  Helvede;  samt  ved 
de  her  ovenfor  omtalte  ikke-nordiske  Sidestykker,  hvor  vi  overalt  hore  Moderens  Klage  over 
Gravens  Morke.  2)  Den  færoiske  Optegnelses  V.  4 — 10:  Samtalen  melleiu  JomlVu  Maria  og  den 
diule  Moder,  hvem  htm  laaner  sine  Handsker  og  sine  Sko,  for  at  hun  kan  gaa  Ind  i  de 
levendes  Verden  (det  ene  af  disse  Vers  gjenfindes  dog,  som  sagt,  i  vor  I,  10): 

Silvnriin  goimur  fyri  Mariu  blitiii:   I.ova  mær  nt  vitja  bornini  mini!  , 

Hvossu  skalt  tii  Icirra  fundi  få?  lin  hond  cr  folio,  Un  fol  er  sar. 

Tak  (A  fltfna  glégvar  å  Ifnar  sém  Idgvarl 

Og  tak  Id  min  hhi  bdgvin  ^6  og  drag  upi»&  tin  sin  f&tl 

lovi  eg  Ittr  at  gangi  bda:  Id  vrnn  ikki  lirsnda  maam  rneml 

Lo?i  eg  lær  at  ganga:  tu  gert  ikki  Icidina  langa! 

Vcrdiir  lu  ikki  aflur  fyri  liusnini  gala,  scinl  kemur  lu  i  bimiriicis  aala. 
8)  Den  svenske  B's  smukke  Vers  (14)  om  den  dode  hos  sine  Rorn: 

Ilon  iviilla'  deras  fuller,  bon  borsla'  dcras  bar,  hoD  ivåUa'  dem  så  soubvit'  ailt  uti  ugoatar,') 

4)  Den  svenske  A  !iar  et  Slutningsvers,  saalydcnde:  . 

•  M(*n  .ililrig  mnn  selt  en  iKirlijjare  sknrii,  iin  .S'  lfvi  rlind  med  barn«^!  .sma  till  himmelen  fara. 
Dette  Vers  (i  Forbindelse  med  de  forhen  anfnrte  sv.  B,  20 — 27)  indbringer  en  hel  anden  Oplosnlna;, 
end  vore  nordiske  Opskritter  ellers  have,  og  del  væseniig  den  saniinc  som  findes  i  alle  de  forbeo 
anførte  slaviske,  og  man  ter  derfor  ikke  adeo  videre  forkaste  det  som  et  nyere  Tillæg;  skjøndt 
saaledes  som  det  staar  her:  efterat  Moderen  har  taget  Loftet  af  SUAnoderea  om,  at  deue  he^ 
efter  skal  være  hendes  smaa  Born  god, synes  det  at  s(aa  i  Hodstrid  til  Visens  ldee.'.5)  flndaa 
maa  nævnes  den  for  den  norske  A  særegne  Indledning  (I  10).  bestaaende  af  en  Samtale 
mellem  lln«:bnnden  og  hans  forste  Hustru  om,  hvem  han  skal  ægte  efter  hendes  Død.  Der  har 
i  del  foregaaende  oliere  (se  f.  Ex.  i,  S.  344)  været  Anledning  til  at  beklage,  at  den  Vllkaarligbed 
og  Mangel  paa  kritik,  hvuraf  den  norske  Udgave  lider,  ofte  gjor  det  umuligt  at  vide,  om  det  er 
Folket  selv  eller  Mot  Udgiveren,  der  har  bragt  denne  eller  hin  Forbindelse  tUveje ;  og  saaledes 
ogsaa  her.  Hen  hvoiledes  dette  an  end  flurholdter  sig,  saa  er  det  dog  næppe  tvivlsomt,  at  jo  dca 


*)  En  Mlsbmg  at  d«u«  smukke  yen,  sma  svakker  dets  yirkaiog  pet  dette  Sled,  cr  ^atnok  dels  CUeokawt 
(som  T.  28)  der,  tfnr  Stirmederen  tOsidst  laier  slf  af  Bermne. 
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fijrcliggende  Forbindelse  er  falsk:  de  tJ  (eller  rettere  kun  de  sex)  Beg;ynde)sesTers  UUiøre  ea 
ganske  aodeo  Vise  (Lævo.  11^  15.  Abr.  216),  der  alt  findes  i  vore  ældste  Hdskrr. 

Af  de  mange  Omkvæd,  hvormed  denne  Vise  synges  eller  har  været  sungen  hos  os, 
fjmcs  intet  at  staa  I  oogeD  indre  Fwbinddse  med  Visoi;  dette  g;felder  om  A*8,  eom  ogsaa 
anføres  boa  Sy?,  og  deaadeit  I  forvanskede  Foimer  findes  ved  vore  og  samt  tlldéis  ved  I; 
det  gjælder  ogsaa  om  B's  tvende  Hovcdomlmed,  om  dc  to,  som  med  nogen  Afvigelse  flndcs  ved 
II,  om  riet  uforstaacllge  ved  I,  og  endelig  om  det,  hvormed  DKfi  sjDges.  hvilket  sidste  er  det  almindelig 
brugte  i  Sverig,  hvorfra  vi  have  det  i  feip  forskjellige  Former,  uden  at  dog  uogen  af  disse  synes  at  være 
den  til  (irund  liggende.*)  Den  samme  Mangel  paa  ct  indre  Forhold  (il  Visen  finde  vi  i  den  svenske 
A's  "Så  kaanom  vi  UIF'*^,  i  deiu  ved  svensk  B  og  6,  isl.  A  og  C,  samt  norsk  A.***)  Der- 
imod kmme  Omkvædene  til  lal.  •  og  noiak  BC  vel  antages  for  udsprungne  af  og  oprindelig  til- 
horende denne  Vløe.  bl.  B:  '^Btftt  tefur  rerOldiD  —  fSlnar  fagur  fold  —  långt  er  afjta'n  mitt  var 
yndiS  lagt  I  mold**;  norsk  i  C:  'Vyiir  [C:  Pd]  Ibldo  —  [Deii  er,  C)  tungt  tioSa  dansen  under 
moldo.'"**0 

Af  Navnene  i  denne  Vise  er  kun  eet  nogenhinde  fast,  skjondt  1  mange  Brydninger; 
det  er  Navnet  paa  deu  dude  Moder:  S  o  I  ver  lad  (A),  S  el  ver  (Lj  jfr.  Anm.),  S  orgel  and  (l)t), 
Sllfrerlad  (sr.  e>,  SllfVer  (sv.  BIB)|t))  Silfva  (sv.  B),  Solfverlind  (st.  AB),  SyUerlln 
(norsk  I),  SilTurHn  (f!er.)t  SlgurKTft  (isi.  A>  og  Slgurldg  (isl.  B).  De  andre  Navne  paa 
denne  Visens  Hovedperson  f^lde  spredte:  Trine  Valborg  (C DRF),  Fru  Harme  (G),  KomroarfVed  (I), 
Adelgod  (■),  FrUjdenborg  (st.  K),  Drottnlng  namma  (?  sv.  6),  Krisffn  (isl.  B),  Kersll  (norsk  A)  og  Tiel-  » 
ftfSi  Omak  €).  De  andre  Personers  Navne  ere  svævende;  baade  Husbondens:  dansk:  Hr.  Bjern, 


*)  I  de  (re  danske  Opakrr.  er  det  tildels  menfngslest;  roen  da  jeg  ikke  kjender  dels  rette  Mening,  er  det 

beholdt  som  det  Ijder.    De  arenske  Fomer  er«:  €E:  Så  iidela  mig  en  skøn  jangfru;  F:  F6r  Hdclig  nbi 

sk.  j. j  ■:  Så  iidel  hon  Hr  och  sk.  j. ;  1:  For  hrfrla  mti  och  sk.  j.j  DK:  Pn  iniii.i  min  don  [K:i1u]  skfinaste. 

*«)  Dette  Omkvcd  er  det  samme  som  til  Vedels  III,  Nr.  14:  "Kjende  I  Air,  og  dvi  har  sagtens  enten  givet 
jknledoing  til,  at  Hasbonden  i  denne  Opskrift  kaldes  Vltvcr,  cUer  omTCndt:  cr  hwngi  tii  Visen,  fordi  dette 
Nm  fl»dl«s  i  døn.  Paa  dette  tilfotdige  Naira  bjgacr  no  AfkøHns  (SagobMIder,  9åea  Odg.  II,  S.  90  slii 

vilka.irlige  Henrorel<;<>  nf  Visen  til  JirlPi:  l  lf  hin  pamle  i  Westergfilhland,  som  levede  i  det  10de  åktofk,}  Cl 
last  og  urimeligt  Indfald,  »um  ikke  bchovcr  ai  nii^dsiges,  men  kun  at  nsvncs. 

Omkvædene  ere  i  sv  B:  Och  fiSr  kl&kog;  sv.  Q:  Gud  frogdc  din  sjkl,  drotlning  Damma;  isl.  A:  Svu  ridur 
hinii  til  bnrgir— sA  var  da  o^d,  Mn  sJhiiAi  bomim  sorgu-j  isl.  ti  Vøolir  IMin  |»fa  —  sodnr  vi5  LnadAna 
-borg  pk  bidur  héa  flifnj  nonk  A  t  HeA  fhigur  og  mitf  —  Den  lAngs  nott  og  den  iingie  Mft,  den  Unge  notti 


JMaa  vi  end  uttre  enige  med  Hr.  Landstiid  i,  al  el  af  de  tiurskc  Onikted  i  dette  Titfslde  h«oger 
D^ere  snninen  med  VIten  end  maaake  noget  tt  de  andres  ssa  knnne  vf  dog  ikke  give  han  Ret  1  die  vIdlJoftige  Slot« 

ninger,  ban  draper  heraf  (»5.547):  "at  der  1  fdenorske]  Kvæder  i  drt  hrto  ta^jci  >isor  ^ip;  rn  ^lurrc  O^crrnsslemmelse 
meilém  disses  Indliold  og  deres  Omkvaed,  end  Tiiteldet  cr  i  de  danske;  en  Omstcndighed,  der  taler  saavei 
Ibr  OffilBdsl^bedeD  af  disse  Kvader  som  lil  Ferdel  fbr  PoUtets  poetiske  Sands.-  Medens  de  bist  sen 
Oflest  srnas  at  være  en  lilbangt  Lap  af  rremmcd  Fane,  saa  \\se  dc  sig  Jcvnlig  hos  os  som  cl  af  Skipperen 
selv  opstukket  FIng,  der  sirai  aabenbarcr  os,  h^ad  drl  er  for  en  Sejler  \i  mod? i  og  hvad  Kurs  den 
sisvner."  —  For  ai  kunne  have  nogen  i>om  herom,  maatic  man  rigtignok  besidde  betydelig  større  Ejendskab 
lil  den  nonHsk«  PolkepMsl,  end  den  Attilge,  son  den  norske  Udgiver  overalt  viser  sig  i  BeslddelM  af;  eg 
naar  man  har  et  saadant  starre  Kjcndskab,  saa  tager  mnTi'S'Mi  vd  i  Ai^t  for  nt  lienka'^tr  en  saa  »:nindles 
Ytlring,  der  kun  er  eet  Udtrjk  mere  for  den  bornwede  Patriotisme,  som  lader  samme  Hr.  L.  ved  enhver 
given  Lejlighed  komme  med  sine  Lovprisninger  tf  de  ndnkn  Viser  i  Modaatning  dl  d«  dandte,  der  ds 
beiegnes  som  ^vefSMMIsei*  af  de  nonk«  "Origlnslei".  (JAr.  nm.  Vwk,  I,  8. 497.) 
I*)  A,  2,  som  \i  ikke  finde  andcnstcdsi,  es  som  siuer  om  Solvorlail,  at  "hun  var  sargende  og  sjapldm  glad^, 
gaar  ligesom  igjen  i  l's  "Sorgeland"  og  kan  Jcvnfercs  med  dennes  V.  6,  hvor  det^bedder^  «t  han  festede 
sin  anden  Hustm,  "for  hun  var  altid  lysUg". 


tt)  I  avnak  I  Ineat  Imb  nsie  aig  vid  Ini  Sllfrer  1  U^,  og  j  dansk  L:  "saa  d{jlde  knn  Bslror  og  rar 
glad*.  I  begge  disac  TilMde  tfoca  FOfaNO  Sslvcr-lad  («L  -iagj  Jfr.  isL  Bs  -Kig)  at  aUimc  IgfewieBik 


då  somoar  eg. 
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Svend  Dyriiic;*).  Kong  Snlntnon.  Ur.  Mangler,  Dankotining,  Hr.  Knud,  Hr.  Peder,  Hr.  Ville:  svensk  .4: 
Llfver,  nitii  ellers  blot  konungeii' norsk:  lir.  Per  el.  Peder;  isl.  .4B€  blot:  "kouiiugr",  II: 
Buritslcif,  og  færoisk:  "bdndi";  —  og  ligeledes  deu  onde  Stifmoders:  dansk:  Blide,  KirsteOf 
Gtddborg,  Ellensborg,  Adelond;  svensk:  Stineborg,  Allenborg,  Allerberg,  Rosenborg,  FriMeolwif; 
norsk:  Mirgreta,  VeadeUn;  isll:  STtnborg  ag  Edn;  ferolsk:  Ella. 


(i,  Karen  Iirahc<«  Fnliohdskr.,  Nr.  188.  h.  Kunnhra 
TholU  Udskr.,  Jir.  'M.  t.  Tegnérs  Hdskr.,  Nr.  'i7. 
L  Beenbngs  Bdskr.,  Vt,  28.  c.  Thotu  roliobdskr., 
Kr.  S.  t  Tbotis  K^nrthdskr.,  .Nr.  !0.  f.  GrundUlgS 
Kvarllidskr.,  Nr.  I3I.j 


t  10.  Het  Bjemn  g««ff  bjodder  dy  skaarlsgenD 
I  Mn: 
for  faun  skolde  dske  hans  b*rDn  au 


11.  Hand  gafl"  hjndder  cU  buoiTuet-giild: 

for  bao  skuld  were  baoa  gmaa  benn  bakL 


1.  Her  Biornn  hannd  rydder  scg  vndcr  «: 
feate  han(d)  seg  saa  ^ven  cn  luoo. 

*  Fore  ord  frydder  aaa  mtngA  et  biarlte. 

2.  Fcflt«  band  aUalttenn  Sellffueriad: 
hun  waar  avrinnd  ocb  sieciicnn  glad. 

3.  1  Olle  aar  Ihi  sniiull  worn': 

oUe  boiin  buii  (ill  werddenn  baure. 

i 

4.  Saa  kaam  der  deddeon  paa  th«»  laand 
ocb  loog  bortt  Solffnerlad,  deon  Ulli-waDd. 

5.  Iler  Biornn  luunl  ridilcr  sna  ^vidde: 
saa  fccstc  haoDd  iumfcu  Bljddc. 

6.  Band  fecste  aeg  himfhi  Blidde; 
•hun  blefr  denom  stjlltaiaoder  slridde. 

7.  D;  ferdde  brud  1  faer  Diems  gaard: 

hana  smaa  bemn  garr  bynodder  vd  imuod. 


12.   Iland  gnil  binder  tbe//  guid  saa  rod: 

saa  surre  sualt  bun  bans  smaa  berao  for  brod. 

13«  Hun  Ibuog  Dna  deonom  dj  bolster  btaa: 
bnn  lagde  kabs  bomn  y  baarenD  atraa. 

14.  Saa  aaarre  daa  gred  bans  smaa  beomn 

vndder  ee: 

iheti  ilorde  slulllt  SolQuerlad,  hun  waar  åeø. 

15.  Tlhcft  wor  om  cn  leffuerdag  att  qoelle: 
alle  seelle  dy  skulde  daa  famille. 

16.  Htm  saar  scg  ti!!  enngeliest: 
bun  bad  seg  loll  all  lesu  Cbreal. 

17.  Dette  faun'  maatile  ttll  mieelhieDi  gaa 

I  ocb  taalle  med  ^nn  b«nn  saa  smaa. 

18.  '^iaa  saa  mond  daa  malt  du  saa: 
wer  her  icke  lennge  fraa!" 


8.  Dy  klapcr  hynddt-r  jiaa  skaariagcnn-skiend:  j    19.  SltolU  Soiflueriad  riesser  seeg  aff  sjnn  graff: 


"T  wer  wetl-komen,  kieer  muodder  mynn!" 

9.  Hun  sietle  denom  fraa  aeg  med  aynn  fiiod: 
"Mone  thdte  skallwerre  mynn  Torate  nuod!*' 


saa  tuog  bun  kisten  paa  synn  bag. 


20.  Hun  tuog  kislenn  paa  synn  bag: 
saa  gaar  hun  hiem  med  megen 


*)  Saai.  dog  kun  (C  har  del  fra  tiam),  der  maaske  efier  Scdvane  har  Indsal  dri  paa  egen  Raand  fjfr.  iMUis 
"Antegnelse*  oji  ber  forao  S.  428).  Ka  vn et  Srend  Dyring  torekommer  eodm  i  cn  anden  Viae :  Sjv«  Nr. 77  og  bar 
der  MedhoM  i  Sen;  Ndskrr.  I>ei  rurekonimer  ogaaa  i  et  akaansk  Folkesagn:  Djfbeck's  Bana  f.  ISI4,  &  Sft. 
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21.  D^r  tuiD  kaam  UH  borrige-licd: 
hgudm  «ld«to  datter  itiiod  der-weed. 

22.  **Her  stander  du,  eldale  daUcr  nyniil 
bopr  liddtr  kier  tadsUnd  dfnaf" 

23.  "Du  est  icke  muodder  mynn: 
mea  do  ber  a«a  blvg  «no  kiend." 

24.  UoD  gaar  sirg  rdj  decnn  sdiofTiie, 
•om  hyndis  amaa  benn  inde  luo. 

25.  Hun  aaaUe  aecg  paa  en  atuoll:  '  [ 
Ihend  ene  han  ttaralettf  den  anden  thuoffnett.  I 

«  I 

29.  Bun  aaatte  thend  myndHa  paa  tinn  akied: 
aaa  aaare  bon  gred,  hindia  kiarfe  (ha/f  blad. 

27.  Hun  gick  lid  scenggenn,  och  y  hun  suo: 
byndis  borno  dy  luoo  y  baareoa  siraa. 

28.  sig  ineg  ber,  ellste  dalter  mynn: 
hnor  er  ber  Biemn,  feder  djnnT' 

29.  '*Mynn  fadder  band  anolAier  y  bjlfoebiolIU: 
aaa  aixideo  en  aty-modor  baflber  wy  fealL" 

do.  Sa«  gaar  bnn  aeeg  till  hyfTuen  luoflU, 

son  herre  Blamn  band  inde  auoE  >  | 

31.  Unn  stolle  ji.in  tiorrenn  med  kisle  synn:  j 

bUar  op,  ber  itiornn,  ocb  iadder  meg  ind!"  j! 

32.  '*Sldt  ingenn  haøaer  ieg  steObe  aaalt: 
och  iogenn  korner  y  nyn  loflit  om  natt*' 

33.  **Dba  weecker  nu  op  atallU  Bttdder 
fann  er  myn  amaa  bamo  atridde.- 


34.  leg  gafl*  hynder  mylt  boffiwU-guld: 

for  faun  akulde  werre  mynn  anaa  bamn  hwM. 

35.  leg  gaff  byndder  mytt  gold  aaa  red  : 

saa  aaare  daa  auelltter  mynn  boroo  for  brod* 

36.  Irg  fordde  till  dieg  dy  bolster  blaa: 

fur  du  iikulde  laade  mynn  bernu  haflue  dyneoo 

graa. 

37.  Nu  leeger  mynn  bernn  y  baarenn  afraa: 
aaa  vod  en  laeke  akaall  Blydde  fa*. 

■ 

38.  Mcnn  skanll  ieg  ibierr  hiem  till  dcg  gaa^ 
aaa  baard  cii  ded  »kal  Biidiielild  iaa. 

39.  Naar  d«  borer  di  bunde  Unge, 

daa  natte  dn  vintte  denn  dodde  paa  gange.' 

40.  Nu  gaaltor  haanen  den  sttorttcj 
^aa  aoarlig  maa  ieg  buorte. 

41*  No  gaalter  liaanen  den  redde: 
tin  gramie  slundder  alle  dy  dadde. 

42.  No  gaallar  baanen  den  buidde: 
i^  maa  nu  icke  leoger  biidde." 

43.  Hun  war  icke  snarer  lagtt  y  mold: 

ind  hyndia-  bom  wor  lagit  paa  boMer  blaa. 

44.  BUdde  denom  borale,  ocb  bnn  deoom  flette: 
och  hun  denom  lellUe,  ocb  bon  denom  leette. 

45.  Him  giifT  dcnum  wynn,  bun  galT  denum  bred: 
rell  aldrig  daa  iidder  dy  beon  oiierre  ned. 

48.  .Huer  gange  bnn  horde  dy  hunde  ^oo, 
daa  lieeger  dy  bon  meed  gnid  aaa  rod. 
For  ord  fryder  aaa  mangett  blartte. 
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B. 

(Syr*  Nr.  TC.) 

1.  Svend  Dyring  hånd  rider  lig  op  under  oe: 

—  Varp  jeg  sclvcr  iinj.  — 
Der  iæal^  hånd  sig  saa  veo  eo  mee. 
Mig  lyster  udi  luodco  al  ride. 
EUers 

tvm  ord  fryder  saa  manft  «l  hierte. 

2.  Tilsammen  vare  dc  i  $jh  aar; 
Og  ajv  JiM»rn  de  tilaamnen  bar. 

3.  Saa  kuui  der  deden  paa  del  land: 
Der  dede  den  dejlig  lillie  vand. 

4.  Sfend  da  rider  aig  op  ånder  o«: 

'  Band  finrte  sig  alter  en  anden  mee, 

5.  Iland  fæste  hende  mee,  baod  farJc  hcude 

hiem : 

Hen  hnn  var  bcsker  og  meget  grim. 

6.  Der  Imn  kom  agend  i  gaard« 

De  tyr  tom  stander  ned  modige  laare. 

7.  De  stDéia  barn  stoed  mcil  surrii^'fiild  mod: 
Hun  stolte  dem  bort  alt  for  sin  fod. 

8.  Hm  gav  de  amaa  bom  ef  aII  eller  mad 
Og  aagde:  "I  skal  Kde  banger  og  had." 

9.  Hun  fos  fra  dem  de  bulsler  l)Ian 

Og  sagde:  '1  skal  Ugge  i  bare  straa." 

10.  Bao  tog  fra  dem  de  store  voxliua: 
"I  akal  na  ligge  i  merkcn  huns.** 

ti.  Om  aftenen  silde,  der  boraene  grad, 
Det  berde  deris  moder  under  muMen  ned. 

12.  Del  horde  den  kvinde,  under  jurdcii  laa: 
"Forvist  maa  jeg  til  mine  smaa  bom  gaa." 

13.  Den  kvinde  gaar  frem  for  vor  BErre  at  slaas 
"Og  maa  jeg  til  mine  smaa  bern  gaa?" 

14.  Han  bad  ham  saa  længe. 
Saa  band  lod  hende  gange. 


15.  "Og  du  skal  komme  igen,  inden  hanen  gal: 
fij  leoger  dn  borte  bUve  aksL" 

16.  Hun  skød  op  sine  modige  been: 

Der  revnede  muur  o§  graa  mamoratecn. 

17.  Dff  hun  gik  igiTHani  den  by, 

De  butide  de  Uidde  saa  bvjl  i  sky. 

18.  Der  hnn  kom  Ul  borge-led. 

Der  stod  hendes  aldsfe  doller  ved. 

19.  "Hvi  stander  dn  hfr.  kicr  dotter  øiin? 

Og  hvor  er  del  med  smaa  sjdskeode  dio?" 

20.  "Vd  er  I  en  kvinde,  baade  lavr  og  fiin: 
Men  inlel  er  1  bier  moder  min." 

21.  "Hvor  skalle  jeg  være  farr  og  fiin? 
1^  bar  vcreC  dod,  bcr  bl^n  kind." 

22.  ''Min  moder  var  hvid  med  kinder  red: 
Hen  da  eal  bteg  og  ligner  en  dod." 

23.  "Bvor  akulde  jeg  vare  hvid  og  redt 
Saa  Uenge  iiaver  jeg  varet  dod." 

24.  Der  buu  kom  i  ii'.wn  ind, 

De  smaa  bom  slaar  uied  taare  paa  kind. 

25.  Del  eene  hnn  borsted,  Det  andet  hun  fleHe: 
Det  tredie  ban  lotte,  Det  ierde  hun  lette. 

26.  L)(<i  tViiitc  hun  Hcliv        sil  skied 
Og  gav  det  af  sio  d|i  saa  sod. 

27.  Hun  bad  ekiste  datter  sin: 

"Du  bed  Svend  Dyring  gaa  til  mig  indT' 

» 

28.  Der  band  kom  i  stuen  ind, 

Hun  talle  til  ham  med  vreden  aind. 

29.  ''leg  levnte  efter  mig  baade  ol  og  br&di 
Mine  smaa  bom  lide  hungers  ned. 

30.  leg  levnte  dftar  mig  balsier  Uaa: 
Hine  smaa  bom  l^ge  t  but  atraa. 

31.  leg  levnte  efter  mig  dc  store  voxlius: 
Hiae  smaa  boro  ligger  i  morkeo  buu«. 
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32^  Skal  jeg  liere  bicm  Ul  jer  gaa, 
Sm  knnk  en  Ijkke  slul  I  foa."  ' 

83b  Det  fvandø  liden  Kinlen,  i  ængen  laa: 
'*Alt  Atå  Jog  vare  din«  bern  gød.*' 

34b  Rver  gang  de  horde  de  hunde  gioe, 
Saa  gave  de  bdrnene  oli  og  bred. 


35.  Det  første  de  borde  den  bunde-glam, 
Saa  reddis  de  for  den  dedu  gang.) 

30.  Det  ftnte  de  herd«  de  •naa  kunde  lude, 

—  Var  Jeg  isclvcr  ung.  — 
Saa  frygtede  de  Tor  den  dede  der  ode. 
Mig  lyaler  udi  Lunden  at  ride. 


(fra  I«iord^jcUand,  1864,  ved  Freken  Caroline 
BreekderH  t  HhMUeioi.) 

1.  ;|;  Svend  Dyring  ban  rider  aig  op  nnder  0:  :|: 
•aa  teater  lun  THne  VaUMig  lil  ein  II*. 
—  IDg  l|s(er  i  JLunden  A  ride.  — 
Saa  teater  han  Trine  Valborg  til  ain  Ho. 

2»  Og  bun  var  fager  og  meget  tin: 

buD  fikjænkede  for  ham  baade  Aiyod  og  Vin. 

3.  Og  de  var  aammen  i  otte  Aar 
og  Sk  ^  Sonner  ndi  de^ 

9 

9 

4.  Da  kom  der  Doden  paa  det  Land: 
da  dode  det  dejlige  Liyevand* 

5*  Tirino  VattMf  bun  dede,  bter  lagt  Lig  paa 

Baar: 

de  ijv  »naa  Sonner  omkring  hende  atod. 

6.  Svend  Dyring  han  sorged  i  Aarcne  tre:* 
da  tested  ban  «g  en  anden  llo. 

7.  Men  bun  var  grisk  og  meget  gnim: 

de  amaa  Bom  led  baade  Hunger  og  RuM. 


8.  IMno  Valborg  hnn  ^  Ibr  vor  Derra  at  alaa: 
"Og  maa  jeg  q  til  mino  amaa  Bom  gaa?^ 

9.  Og  der  at  det  blev  Midienat, 

d«  revnede  Jorden,  og  Graamuren  brast. 

10.  Og  da  hun  til  Svend  Dyring  tren  ind, 

da  saae  hun  de  smaa  Bom  med  Taare  paa 

Und. 

« 

11.  "Jeg  lævned  (il  dig  de  Bolster  saa  blaa: 
hvorfor  akal  mine  Bon  bgge  paa  bare  SIraa? 

12.  Jeg  lævned  lil  dig  dp  <;tnre  Voxlys: 
hvorfor  skal  mine  Bom  ligge  i  Morl^hcdeus 

Hoa? 

13.  Jeg  levned  til  dig  baade  01  og  Had: 
hvorfor  akal  mine  Bom  lide  Hungw  og  Badf" 

.14.  Hun  kaemmed  den  ene,  hun  vasked  den  anden: 
den  tre^ie  aalte  bun  pa«  «it  Knm. 

15.  :):  Nii  flanen  han  gol,  afsled  nn  hun  focr:  :|: 
ej  mere  bua  vendte  tilbage  paa  Jord. 
—  Mig  Ijster  i  Lunden  «t  ijdo.  — 
Ej  mere  hun  vendte  tilbage  paa  lord. 
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(Frt  SievBSherreil,  1844.) 


Modereo  uodor  Mulde- 

}  14.  Trioe  Valborg  faui  gik  Ibr  Hcrr'  Jcniai  al 

alaa; 

*'0g  maa  j«g  til  mine  Ir«  snaa  Barn  gaat" 


1.  kung  Sdiomon  liiier  sig  up  uiider  0: 
[der  futed  haa  aig  aaa  f«a  eo  Ha]. 

Tro  adelig  mine  »kjan  Jomfru  er. 

2.  Der  tested  han  Trine  Valborg  og  forte  hende 

hjem: 

tor  ædel  Guldkroner  og  »delig  fem. 

3.  Og  de  leved  tilsammon  i  Aarcnc  fem: 
dc  tre  sroaa  Born  lic  iik  udi  dem. 

4.  Og  de  lered  liliammen  i  Aareae  ni: 
de  tre  amaa  Bern  de  fik  udi  di. 

5.  Trine  Valborg  hnn  dade,  blev  lagt  alt  paa 

Ranrt 

der  var  stor  Sorg  over  al  den  Gaard. 

6.  "Saa  snart  aom  du  borer,  den  sturc  Hund 

glammer, 

saa  vecd  du  for  viat,  at  Tlrfaw  Valboi^  faun 

kommer. 

» 

7.  Saa  anart  som  du  borer  den  tilte  Hund  (ude , 
aaa  veed  dn  for  vist,  at  Trine  Valborg  er  ode." 

8.  Kong  Salumon  rider  sig  op  iimli-r  0: 
[saa  fæatcd  ban  sig  saa  led  cn  MoJ. 

9.  Der  fcated  ban  Uden  Kirsten  og  forte  hende 

hjem: 

for  sdel  Guldkroner  og  adelig  fem. 

10.  Og  lie  huliitt'  Bryllup  i  Dagene  fem: 
de  tre  amaa  Born  fik  ej  Mad  udi  dem. 

11.  Og  de  boldle  Brflhip  i  Dagene  ni: 

de  tre  smaa  Bom  fik  ej  Drikke  udi  di. 

12.  De  tre  smaa  Bern  tog  h.ver.in<Ire  ved  llaand: 
saa  gik  de  til  deres  kj«r  Moders  Grav  ben. 


15.  "Og Ja  saamasnd  det  maa  du  saa: 

naar  Hanen  haa  ^ler,  skal  du  vcre  ber  igjeo** 

16*  Trine  Valborg  bun  træder  i  Slilslueo  ind: 
•  -  • 


17.  Saa  ahikte  hun  ud  de  Ftiaae  saa 
saa  taadte  hun  op  de  store  Voxlys. 

18.  Saa  Hig  faun  d«  Born  sf  de  bare  Slraa: 
saa  l^de  hun  dem  paa  det  Bolster  saa  blaa« 

19.  Saa  tog  hun  de  B»rn  af  det  Varlnicl  saa  graaf: 
aaa  klcdle  b)iD  dem  i  del  Silk^e  saa  blaaU 

20.  Trine  Valborg  hun  gik  fur  liden  Kirsten  al 

staa: 

"Hvordan  Is'r  dn  sune'  tre  smaa  Bom  gant 

21.  Hvorfor  la*r  du  mine  Bora  ligge  paa  bare 

Straa  ? 

Og  IsvDle  jeg  ikke  det  Bolster  saa  blaa? 


22.  Hvorfor  ls*r  du  miae  Born  gaa  i  Vadmel 

aaa  graal? 

ng  lavnte  jeg  ikke  det  Silke  saa  blaalf 

23.  Hvorfur  la'r  du  mine  Rorn  gaa  paa  bare  Fodf 
Og  lavnte  jeg  ikke  baade  Stromper  og  Skot 

24.  Hvorfor  la'r  du  mine  Bern  gaa  sulten  fra 

Fad? 

Og  lavnte  jeg  ikke  baade  01  og  Mad?" 

25.  Liden  Kiralen  hun  tra»der  i  Slilstnen  ind: 


26.  Saa  slukte  bun  ud  de  Praaae  aaa 
saa  landle  hnn  op  de  store  Voslys.  , 

27.  Den  ene  hun  vasked,  den  anden  bun  kæmmed; 
den  tredje  hun  vuggede  alt  med  ain  Pod. 


13.   Den  eue  græd  Taarcr,  den  anden  græd  Blod:  |  28.  Kong  Salomon  træder  i  StilslueD  iod: 

deo  tredje  græd  deres  kjær  Moder  af  Jord.   j         saa  smak  han  liden  Kiraten  paa  hvidcren  Kind. 
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29.  "Hvorfor  Wr  du  ikke  4«  ftoWnger  gaa? 
htrnkft  laV  du  ikke  den  Vugge  iMa?'* 


30.  Kong  Salomon  satte  mg  ned  paa  «n  Stol: 
der  sad  han  i  ^  Aar  og  talte  ej  Ord. 

31.  Og  da  nu  de  syv  Aar  vnr  gangendes  heo-^ 
da  kunde  kong  Salomon  lale  igjen.  « 

Tro  ædelig  mine  skjon  Jomfru  er. 


(Fra  Slagelse-EgD,  1846,  ved  Canil.  iheol.  C 1.  Brandt.) 

1.  Kong  Salomon  holdl  Drjilup  i  Dagene  ni: :) 
hsQs  tre  sinaa  Bern  flk  ^  -Had  denidi. 

Fru  adelig  iniot  ikjen  Jomfra  oai,;|; 

2.  Den  ene  gik  hen  for  sin  Fader  at  staa: 
*'0  BM«  vi  nu  lidt  Ul  vor  Moders  Grav  gaa?" 

3.  "Nej  visl  maa  I  ej  lil  jer  Moders  Grav  gaa !" 
Men  dase  tn  Bern  tog  dem  Fortov. 


4.  Den  ene  grsd  Taarer,  den  anden  grød  Hod: 
den  treiye  grsd  Moder  af  sorleale  Jord. 

o.  "Hvem  er  det,  der  sukker  saa  d\h\  ved  min 

Grav  s?" 

*'J«,  del  er  jo  dine  sum  Born  tnJ> 

6.  *'Ved  MiddagisUder  kan  jeg  ej  (il  jer  gaa: 
ved  Midnaltistider  skal  jeg  for  jer  stu.'* 

7.  Trine  Volltorg  hun  ind  lil  vor  Herre  gaar: 
"O  maa  jeg  nu  lidt  til  mine  smaaBera  gaa?" 

8.  vist  nas  da  hen  til  dine  amaa  Bern. gaa: 
naar  Hanen  den  galer)  skal  du  for  mig  st 

stss." 

9*  Trine  Volborg  hun  ind  ad  Duren  tren: 
saa  alle  de  Dero  og  Vinduer  klang. 


10.  Den  ene  hun  kvrote,  den  anden  hun  toed: 
den  tredje  hun  vagged  med  sin  bareste  Fod. 

11.  "Jcp  lævntc  efter  mig:  baadc  Sfromper  op  Skot 

mine  Børn  du  lader  gaa  paa  den  liaresle  Fod. 
■ 

12.  Jeg  Usvnte  efter  mig  del  Bolster  saa  Maa: 
mine  Barn  du  lader  tigge  paa  det  haresle  SIraa. 

13.  Jeg  lævnic  cflcr  mig  det  store  Voxlj's: 
mine  Bern  du  lader  ligge  i  det  markette  Hos* 

14.  Jeg  iKvirte  efter  mig  baade  01  og  Brod: 
mine  Bom  dn  lader  lide  stor  Hnnger  og  Vod* 


0  vil  du  nu  være  som  Stifmoder 

1  Heltede  vil  jeg  oprede  din 


15. 


IC.  O  vil  du  DU  være  som  Stifmoder  god: 
i  Rinmier^  vil  jeg  oprejse  dit  Mod," 

i  17.  Nu  Hanen  den  galer,  Trine  Volborg  bon  svandt, 
I        saa  alle  hendes  smaa  Boms  TMurer  de  randt. 


18.  :|:  "O  vil  du  nu  lade  d«  Ravnuoger  gaa!"  :|: 
:|:  "O  nej,  deres  kjcr  Moder  hnn  var  her  igaar.'* 
Fro  addii;  mina  algen  Jomflrn  om.  it 
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(Fr«Pr»si9-Ego»  1849,  ved  Baronesse  Elisa  Sumpe.) 


1.  Hr.  Hanner  bao  rider  i  {remmode  Land: 
der  fitsled  han  tig  en  Jonfiiic  lil  U*.  t 

2.  De  vare  da  sammen  i  otte  A«r: 
ire  Barn  de  ogiaa  Uiaanunen  bar. 

•  •  • 

3.  Hr.  Mangler  han  rider  i  firenmede  Land: 
dar  fnaled  han  aig  en  anden  dl  Ile. 

4.  De  boldt  da  Bryllup  i  Dage  fem: 

meo  de  smaa  Bern  de  fik  kun  lidt  Mad  i  dem. 

5.  De  holdt  da  Brjlliq^  i  Dage  ni: 

men  de  anaa  Bern  de  fik  lun  fidl  Mad  i  di. 

6.  De  suina  Rom  gik  for  deres  Fader  al  gaa: 
"Fadcri  maa  vi  gaa  paa  vor  Uoders  Grav  at 

aUa?" 

7.  ''Aa  nej  aaamand  det  maa  I  ij; 
kom  ikke  paa  jer  Moden  GraTP 

8.  De  smaa  Bern  tog  åcm  selv  Forlov ! 
[aaa  gik  de  lil  deres  k]«r  Moders  Grav]. 

9.  Det  ene  græd  Vand,  d^  andet  grcd  Bk>d: 
det  Ire^e  grad  hende  af  torten  lord'  nd. 

10.  "Aa  hvem  cr  det  dog,  aom  grader  paa  min 

Grav? 

er  det  I,  mioe  kj«re  smaabitte  Born?". 

11.  Den  Rest  den  lad  nu  i  Himlen  ind: 

''Ja,  i  Mdigeo  maa  du  gaa  ibr  dme  Bom 

at  Btaa." 


12.  "Og  gaa  i  kun  hjem,  mine  smaabitle  BanaJ 
i  l|orgen  skal  der  blive  talet  for  jer." 

13.  Trine  Vulburg  iud  ad  Slenddren  tren: 

•  *  • 

14*  Hnn  aatte  ain  Ryg  inod  del  haarde  Bord: 
•aa  talte  hun  med  dt rea  1^  Modor  de  Ord. 

15.  ''Efler  mijsr  var  baadc  Sul  og  Brod: 
mine  b&rn  la  r  du  iidu  star  iiuagcrsned. 

< 

16.  Biler  mig  var  baade  Strompcr  og  Sko: 
mine  Born  laV  du  gaa  paa  den  t»are  Fod. 

17«  Efter  mig  var  baade  Dyner  og  Lag^n: 
mine  Bern  la'r  du  ligge  i  Straa  og  Halm. 

18.  Efter  m^  rar  og  de  alore  Voilja: 

nino  Bom  la'r  dn       i  moilco  Mandt  Ho. 

19.  Og  vil  du  da  være  mine  Barn  saa  ond: 
i  Helvede  akal  jeg  berede  dig  Stund. 

20.  Men  vil  du  da  være  mine  Bern  saa  god: 
I  Himmerig  skal  jeg  berede  dig  Slol." 

V 

SH.  Saa  snart  som  han  horto  de  smaa  Bndo 

at  gjo: 

del  ene  i  Vnggon,  det  aodet  paa  sit  Siyod. 

22.  Hr.  Mangler  ind  ad  Stcoderen  tren: 
"Hvi  lader  du  ikke  de  Ravneanger  gaa?" 

23.  "Bn  ahnUo  jeg  lade  dine  smaa  Bon  gaat 
jeg  take  jo  med  dereo  Igiér  Moder  i  NaL" 

24.  Hr.  Mangler  blev  vred,  gik  i  Dage  fem: 
ban  talte  ikke  et  Ord  i  dem. 

25.  Hr.  Mangler  Uev  vred,  gik  i  Dage  ni: 
han  talte  ikke  et  Ord  i  dL 
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(R«  Umit  ved  8«w»  IMå,  ved  Puior  Ue*  ilieol. 
I.-F.  F«o(er«) 

1.  :':  Dantonning  rider  sig  op  under  0:  :j: 

(ler  fæsted  han  sig  saa  væncr  ea  'Ud. 
Fru  edeie  hedde  skjen  Jtfaria. 

Siler • 
Du  adeiise  Vivt 

Zl  Han  fæster  Guldborg,  ban  fer'  bonde  l^en: 
de  maa  B4»ni  iiavde  de  rent  lor^emL 

3.  Og  de  huldt  Brjilup  i  Dagene  fem: 
de  smaa  Børn  fik  ikke  Mad  udi  dem. 

4.  Fra  Hame  gflc  for  God-Faier  at  ataa: 
"Åk  naa  jeg  nu  lycm  til  mine  Bern  gaaf 

5.  '^Ja  vel  maa  du  til  dine  smaa  Barn  gna: 
men  inden  fire  Timer  skal  du  ho«  mig  slaa." 

6.  Og  da  linn  kom  tit  Forten  hep, 

da  nedte  hnn  dn  l^jare  Datler  ved  den. 

7.  "God  Aften,  god  Aften,  kjære  Datteren  min! 
hvOT  skal  dn  gange  ved  Midnalalidf" 

b.    Jeg  skat  hente  Vand  til  dc  Sos^keiidc  smaa: 
at  de  akal  kave  at  tedrte  ^em  paa.'/ 

9.  Og  da  kun  kom  i  Kammeret  ind, 
da  nlod  do  amaa  med  Taarer  paa  Kind. 

10.   Saa        hun  dem  baade  01  ug  Mad: 
dermed  hun  gjorde  dem  saa  glad. 


11.  Det  ene  hun  borsted,  det  andet  hun  Qætted: 
det  tredje  hun  lefied,  det  fjerde  hun  letted. 

12.  Det  femte  knn  salte  op  paa  sit  Slqad 
og  gav  det  af  sin  Die  saa  aod. 

13.  Fru  Harme  hun  gik  for  (juldborg  at  staa: 
**Hvi  kandlCT  dn  med  Dornene  saat 

14.  Jeg  lævnéd  efter  mig  baade  01  og  Brod: 
mme  Bom  nn  lide  baade  Hunger  og  Nod. 

15.  Jeg  lavned  efter  mig  det  fineste  Lin: 
nn  ligge  mine  Bom  som  Ravne  og  Svin* 

16.  Jeg  levned  eHer  mig  de  Bolstre  saa  LIaa: 
nu  ligge  mine  Bero  paa  del  bare  Straa. 

17.  Jeg  lævoed  efter  mig  de  store  Yojilys: 
mine  Bern  maa  ligge  i  det  motke  Hu«. 

é 

18.  lien  !>Ij1  jeg  ticre  hjem  til  dig  gaa, 
den  kranlteate  Ljkke  sital  dn  £ia." 

19.  Det  svared  Guldburg.  i  Sængcn  hun  laa: 
''Alt  skal  jeg  blive  dine  smaa  liern  god." 


20.  Kongen  han  kom  gangendes  for  Burd: 
''Hvi  lader  du  ikke  de  Kavo^oger  gaa?" 

21.  "Og  jeg  tor  ikke  lade  dem  gaa: 

jeg  talte  med  der«  Ijare  Moder  igaar." 

22.  :|:  Og  Kongen  han  salte  sig  ned  paa  en  Slol:  :|t 
i  syv  Uger  talte  ban  ikke  et  Ord. 

Fru  edele  hedde  skjen  Maria. 


1. 

(OptPffnct  1844  af  Jomfru  Elisa  Golskiet,  der  havde 
Isrt  des  i  sin  Ramduin  af  en  gammel  Eone :  Maren 
CkiiDana  1  flfiiesied  ved  flIagelM.) 


1.  Hr.  Knud  kan  rejste  sig  op  under  0; 
der  fiMted  kan  sig  saa  vakker  en  Uo.  - 
N n  fijdos  jeg  i  mit  Hicrte. 


2.  De  levede  sammen  i  Aarene  fem: 
og  smaa  Bero  fik  dc  i  alle  dem. 

3.  De  levede  sammen  i  Aarene  ni: 
og  smaa  Bern  fik  de  i  alk  di. 

4«  Kommarfred  bier  n^g  Og  dade  hen: 
de  amaa  Bern  lever  efter  kende  igjen. 
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5>  Hr.  Knud  ban  rejste  sig  op  under  0: 
der  fiiestcd  han  sig  en  aodeo  M». 

6.  Og  de  holdt  Brjllup  i  Dagene  fem: 
de  sma«  Barn  fik  ikke  Mad  i  den. 

7*  Og  de  holdt  Bryllup  i  Dagene  ni: 
de  tmaa  Bern  Qk  ikke  Had  i  di. 

8.  Komnarfrcd  gik  for  vor  Hecre  at  ataa: 
'*0g  maa  jeg  ikke  kijeoi  til  mine  amaa  Bern 

9.  "Og  jo  saamænd  del  aiaa  du  saa: 

naar  dn  kommer  her  tøen,  fer  Hanen  gal 

»re." 

10.  Kommarfrcd  kom  (il  Stente: 
der  munne  de  smaa  Born  lenle. 

11.  Den  ene  han  kæmte^'den  anden  boa  toed': 
den  tredje  hun  vugged  alt  med  ain  Fod. 

12.  Kommarfred  pik  for  sin  Husboml  al  slaa: 
"[Hvorfor  ligger  mine  Bern  paa  det  bare 

Straa?] 


.  13.  Og  hvorfor  ligger  mine  Bern  paa  det  lun 

Straa? 

der  var  efter  mig  de  Bolalre  saa  blu. 

14.  Og  hvorfor  gaar  mine  Bern  i  det  Vadakd 

saa  graat? 
der  var  eRer  mig  det  Silke  saa  Lkaat. 

15.  Og  livorfor  lide  mine  Bum  baadc  Iluoger 

og  Ned? 

der  var  eller  mig  baade  Sol  og  Biad. 
• 

16.  Og  Dtt  gal  Hanen  den  aorle: 
nn  aabnea  Himmetcna  Porte. 

17.  Og  no  gal  Hanen  den  hvide; 
fra  Jorden  stiger  alle  Uge. 

18.  Og  nu  gal  Hanen  don  rode: 

til  Himlen  stiger        <1c  iøde." 
Nu  frydes  jeg  i  mit  Hjerte. 


(Optegnet  1844  af  Fru  Pastorioik  Pauline  Petersen 
1  AUerslev,  efter  som  hon  har  hart  aynge  1  aln  Banidøm, 
t  Egnen  af  Vordlngbofff .) 


1.  Hr.  Peder  red  sig  op  under  0; 
' —  Jeg  sukker  og  sarger.  — 
der  fasted  han  Jomfru  Soigeland. 
Eja,  hvad  jeg  er  langt  fra  den  liden! 

12.  Og  de  vare  sammen  i  olte  Aar: 
fem  Bom  de  tilsammen  faar« 

3.  Og  der  kum  iioden  over  all  det  Land: 
og  borl  maaitc  stollen  Sargelaod. 


4.   Ur.  Peder  red  sig  op  nndT  O: 
der  fæsted  ban  Jomfru  Kirkicu. 

5*  Der  Csuted  han  Jomfru  Kiralen: 
Ibr  hun  var  altid  iyst^ 

€.  Og  de  holdt  Bryllup  i  Dagene  fem: 
de  smaa  Bern  Uk  ikke  Mad  udi  dem. 

7.  Og  de  holdt  Brj-llup  i  Dagene  ni: 
de  smaa  Bern  fik  ikke  Mad  udi  di. 

8.  Den  Kvinde  gaar  for  vor  Herre  at  staa: 
—  Jeg  sukker  og  soiga*.  — 

*'0g  maa  jeg  hjem  til  mine  smaa  Bern  gaaF 
Bjiaf  hvad  jeg  er  langt  fra  den  Lideol 
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M.  .[  (2.)  "Og  tk«!  jeg  ticK  hjem  lil  dig  gan, 

'         —  Jeg  sergr>r  saare.  — 

1.  Hr.  Peder  ban  rider  tig  «p  onder  0: 

—  Jeg  sørger  saare.  — 
der  fssteJ  ban  sig  saa  yndig  cq  Ue. 
Aa  ja,  hvor  jeg  er  Ungt  af  Lideiil 


(fin  Fjn  (TJ,  i  Alm.  dan^k  Literatur-Joonial,  111,  8» 

S.  92^  Aar  1781.) 


1.  Der  kom  DeUen  paa  den  Slad: 

SM  dade  tan  Sdver  og  m  ^ad. 
Fm  i  Ord  for  •■•  mang«  BjMrter. 

2.  Fru  RIIcnsborg  rejste  til  det  Land: 
saa  festede  ban  det  Litjevand. 

3»  De  drak  Bryllup  i  Dagane.flre  eller  fen: 
de  iaaa  Barn  grad  i  alle  den. 

4.  De  drak  Bryllup  i  Dagene  otte  eUer  ni: 
de  snaa  Bern  grad  i  alle  di. 

5.  Den  dede  bad  Luv  hus  Jesum  Cbrist: 
•aa  gik  boD  hjem,  og  det  er  viaL 

6.  Og  der  hun  kom  (il  Kieveder.  | 
•aa  wm  han  plejed  at  komme  fer: 

7.  S.i  i  i,nk  hiiii  ind  ad  NaTwbors  Hul, 
ug  lier  stod  navlet  Jesu  Kufii. 

&  Og  der  han  ind  ad  Deren  trin, 

de  Muaa  Bern  faldt  hende  aaate  omkring. 

9.   De  store  hnn  bosted  og  na-tted:  * 
de  smaa  tiun  lefled  og  lelted.  il 


10.  ^'Og  jeg  vil  mig  paa  Stuen: 
at  g|eate  EHen^horg  Fme* 

11.  Jeg  levned  efter  nlg  baade  01  og  Bred; 
mine  Barn  de  lide  baade  Hunger  og  Ned. 

12.  Jeg  lævned  efter  mig  de  store  Vuxljus: 
mine  Bern  de  ligge  i  det  merke  Hus. 

13.  Jeg  lævned  efter  mig  de  Dyner  blaa: 
mine  Barn  de  ligge  i  det  bare  Slraa. 

14.  Skal  jeg  tiere  hjem  til  dig  gaa, 
•aa  trang  en  Lykke  skal  dn  faa. 

15.  Nu  galer  Hanen  den  rede; 
til  Jorden  skal  alle  de  dode. 

16.  Nu  galer  Hanen  den  sort(>: 
nu  aabnea  Himmeriges  Porte. 

17.  Nu  galer  Hanen  den  bvide: 
jeg  kan  ej  længer  bide." 

16*  Hver  Gang  de  borte,  de  Forte  klang, 
•aa  flryglcd  de  for  de  dodes  Gang. 

é 

19.  Hrer  Gang  da  herte  de  Hunde  gje, 
*  • 

saa  gav  de  de  snian  Rom  Rrod. 
i^*avr  i  Ord  fur  saa  mange  Hjærter. 
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llodercQ  vndør  Hald«. 


(Fra  Ko1diDt!>EgD«n,  1854*  vctf  Barmcm  Blik« 
Krag>lucl-Wlnd-Arenfeldi  pia  SiffDstMll«HKdO 

1.  Hr.  Ville  liiiii  vilde  sig  pna  (ijelliTc: 
sna  fæsted  han  sig  skjon  Adel  god. 

Men  min  Snak  er  lige  laog  fra  Norland. 

2.  De  vare  tilsammen  i  otte  Aar: 
tre  B«m  de  liliamDco  drog. 

3.  Og  «ae  kom  D«den  udi  det  Land 
4ig  borttog  hannem  det  Liljet and. 

4.  lir.  Ville  han  vilde  sig  pa.i  (ijellere: 
saa  foslcd  ban  sig  slull  Adel  ond. 

5.  Hun  gav  de  tre  Bom  ms  lidet  Brod: 
de  maatle  lide  HungeriDod. 


13.  Og  der  fandt  liiin  sna  liilet  el  TIiiI. 
bvor  -hun  kom  Ul  sine  Bom  saa  smaa. 

* 

14.  Il«n  log  del  mindste  oj>  paa  sine  Kna-: 
de  andre  slud  hver  ved  hend'  Sid'  og  {tcJ. 

15.  Hun  bersted  og  koMnmeii  (it-m  den  bele  Mit, 
til  bon  omsider  vsr  bleven  irasL. 

16.  '^Hr.  Ville,  slat  op  og  snak  med  mig] 

er  de  tre  Bom  ikke  lige  im  vel  di*^  fon 

mn<f 

17.  Da  logger  mine  Bom  paa  bare  Strai: 
mIt  sover  du  poa  det  Bobler  Mao. 

18.  <  Da  gpver  mine  Bern  saa  lidet  Bred: 

da  oparer  dem  Ara  deres  Moders  Dod. 


6.  Hen  storstc  log  de  to  mindste  ved  Haand: 
saa  gik  de  Ul  deres  Moders  Grav  og  gro^d. 

7.  "Og  bor  i,  kjcre  Moder:  I  stMide  op! 
i  Hungeren  svel  vi  stakkels  Bom.*' 

8.  Og  her  I,  mine  Born:  g.ik  hjem  igjen! 
i  Aften  skal  jeg  komnic  til  jer  beo." 

9.  Den  dode  faldt  ned  for  Jesom  paa  Ko«: 
'*0g  uaa  jeg  o«  lil  Urtegaard  gaa?" 


10.  "Ja,  du  maa  nok  tit  Urtegaard  gaa: 
.  men  ingen  Mand  du  skade  maa." 

11.  Hun  ganger  saa  listelig  igjennem  den  Bj: 
for  alle  de.  Hunde,  der  tuded  i  Sky. 

12.  Og  der  bao  kom  til  Urtegaard, 

da  var  der  gjoil  Kors  i  bver  en  Krog. 


1^    19.   Og  naar  du  horer  de  liiindc  tud', 
saa  kan  du  vcnlc  en  Djavel  derud'. 

20.  Og  nniir  du  lutrer  de  Tliinde  pje, 
da  skal  du  give  .mine  smaa  Bern  Brod. 

21.  Og  skal  jeg  lier  bjem  lil  dig  lakk", 
saa  skal  jeg  vride  dit  Hoved  i  din  Nakk*. 

22.  Og  nu  galer  Hanen  den  sorte: 
nn  aabnes  HimmeWges  Potte. 

23.  Og  nu  gafer  Hanen  den  rode: 
tn  Jorden  akal  alle  de  dode. 

24.  Og  nu  galer  lianen  den  faridc: 
nu  maa  de  dode  ej  langer  bide." 

Men  min  Snak  er  lige  langt  fra  NokNimL 
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(tn  Ymsjssel,  1848,  må 

Gkrfstflns«B*) 


.Nikolaj  Ckr. 


1.  :{:  Del  var  eo  Levrdag-Allen ,  da  Klokken 

dcQ  alog  ni:  :: 
:|:  da  gik'  der  In  mu  Bøm  paa  Kirke- 
'  faaidcB  og  grad.  :|: 

%,  Den  ene  grad  Vand,  og  den  anden  grcd 


den  tnd^  grad  ain  Moder  op  af  sorteste 

Jord. 

3»  '"Og  mine  kjære  Born,  livail  græder  I  for?" 
*'Ak,  vi  har  faael  en  StifinuT,  hun  er  oa 

Ma  iiaanl.» 

4.  Den  Kone  kin  Iren  for  sin  Herre  at  alaa: 
*'0  maa  jeg  ej  ba*  Lor  iB  at  lolgc  med  de 

anaaf" 

5.  "Jo,  gjame  maa  dn  ha'  Lov  til  at  felge 

med  de  smaa : 
naar  'du    vil  made  her,  til   klokken  den 

■laM'  fem." 


6.  Den  Kune  hun  triner  i  Storstuen  ind: 

og  alle  de  smaa  Billeder  de   vendte  sig 

omkring. 

7.  "Og  var  der  ikke  efter  mig  Bolsteret  blaa? 
hvorfor  akal  nioc  Born  ligg'  paa  det  bare 

Straa? 

8.  Og  Ttr  der  ikke  eAer  mig  Ager  og  Eng? 
Iivorfor  skal  mine  Bom  gaa  anllen  i  der* 

9.  Og  var  der  ikke  efler  mig  01  og  saa  Brod? 
hvorfor  akal  mine  Bern  lid'  Sult  og  N«d? 

10.  i}§  rar  der  ikke  efter  mig  femlcn  Pand  Lys? 
kvoifor  akal  mine  Bom  aidde  i  det  morko 

Hoaf 

11.  Og  vilst  dn  nu  være  en  Stifmuder  god: 

i  Himmerig  der  skal  du  opsætte  dit  Bord. 

13.  Og  vilat  da  nn  vare  en  Sliiinoder  slem:' 
i  Hdvede  der  akal  dn  oprede  din  Sang. 

13.  :|:  Nu  har  jeg  ikke  Tid  til  at  tale  mer 

med  dig:  :|: 
:|:  thi  Himmeriges  Klokker  de  ringe  efler 

mig."  :j: 


f . 

(Fra  Faso  ved  Ribe.  IS45^  vedCaod.fiiilol.  A.K.GrcJb  c.) 


(I.)  Den  do  hon  kom  le  Stede: 

—  Pavro  — 

i\or  metl  hun  hin  j-Tnrsle  Datlcr. 
—  Favro  fede  landels  kær.. 

(2.)  >Vmddcn  kommer  dn,  k«f  Daller  minf 
hvudden  Ker  smi  Sjaken  dinf* 

(3.)  "Nej,  el  sii  æ  dii  Mor  min: 

mi  Mor  luin  va  både  ra  å  hvid." 


(4.)  "Ja,  hvoddcn  skal  a  var  rof 
i  trcg  Or  liar  a  l^en  do. 

(S.)  Ja,  hvodden  skul  a  var  hvid? 
i  Ir^  Oriar  a  l«ien  Lig.'* 

(6.)  f)en  do  hun  in  ad  Diiren  Irin: 
bio  Bon  di  slåv  hin  op  igjen. 

(7.)  ''Her  sidder  I  å  drikker  mi  01  a  mi  Vin! 
mi  Bun  di  drikker  m«  Hund  i  Svin. 

(8.)  Her  ligger  I  å  slidder  mi  Bolster  blli: 
mi  Biin  di  ligger  i  bar  Strl. 
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Moderen  under  Ifalde. 


(9.)  Her  siiliiti  I  a  brænner  mi  Vukslys: 
^        mi  Bon  di  Kgger  i  iii«rken  Ru«. 

(10.)  Ja,  gen  oA  I  drik  ml  Vid  I  mi  Hje: 
I  ka  gi  mi  Bon  01  I  Bn. 

(11.)  Ja,  ^jen  må  I  slid  mi  Buliitcr  blå: 
I  ka  gi  mi  Bua  Vadmel  gra. 

(12.)  Ja,  gjen  ml  1  bran  mi  Voksly«: 
I  ka  gi  mi  B6n  Talleiys. 


(13.)  Men  sk.ll  a  lier  lijem  le  jer  gii, 
«t  hir  en  l>«  den  akal  I  0«'* 

(14.)  Å  hfer  en  tiing  •  Hånd  di  g«, 
si  ga  «  Slimmor  Ifin  Bon  Bra^ 

(15.)  Å  hver  en  Gang  c  Hood  i)ag  iot^ 

(16.)  DoD  jcn  den  sal  Iran  pi  liin  Knser: 
—  Psvro  — 

den  anden  den  vuggec!  bnn  nue  Wn  Tmt. 
—  Vavro  fede  landels  k«r. 


A.         «r  i  dette  Tilfalde  ikke  affjori,  al 
ked  ere  »krevne  efter  %  {jf^'  notih  Vetrk, 

II,  s.  335);  dog  kutUM  deres  Afvigelser 
fra  <li'n  kun  heti  tiijtcs  som  vilkaarligp. 
Oinhi  u'il.  Fiiriulcn  ved  Xf.te  oij  sidste 
Vers  hu  I  a  ved  V.  18:  For  ord  f  rydder, 
oy  ved  Y.  23:  Por  ord  frider  mand  licg. 
led  htve  beatandig  *Torord**f  of  \t  i 
den  ferete  Del  af  Yiaen,  i  •  ile»  Met 
brjdcr^  aom  dog  i  bc  aiden  ændres  til 
fryder.  ^  har  kun  Omkv.  ved  Istf  og 
Sidste  \  fis  iKj  dn:  Faurre  [Fourc|  ord 
fryder  saa  manget  [innngl  el]  hierte  {'  Favre 
Ord^*  t  #OSi  ri  »ogaaa  Jiude  i  i  [jfr.  l/f], 
er  vieinok  ofréndehø  Meitiiigen  med  t'a 
Fore  [el.  For], ord;  Ajemdt  .V.  23  Waer, 
at  Skriveren  ikke  har  fitretaaet  del  eoa- 
hde«.) 

V.  7,  L.  2.  garr . . .  imuod,  bedg:  ud  imod 
[A:  til]  binde  gaar. 

y.  8.  sUend<vkieer  moodder  mynn,  bed: 
reed  o>  vor  moder  »od. 
Y.  10,  L.  2.  bernn,  n:  biemn. 
V.  13,  L.  1.  bobler  bla«,  g:  djnncr  graa 

(jfr.  V.  36). 

V.  14,  L.  2.  htm,  g:  dog  liun. 

-  V.  15-18  fattes  I  bed. 
y.  15,  Iib  1.  qneile,  g;  queld. 

-  y.  16,  Ih  1.  enngelieat,  g:  engelen  besL 
{Mieforetaaehei  thi  vi  have  vittmk  her 
et  gait, melt  Ord :  Engle  -  Vist ;  jfr.  s veniik 
A,  9:  englask  ti  1(1^^,  Mimt  ror  L,  5.  hi  ar  vi 
Jlnde  samme  litm.  sum  .4  har,  nifu  Ijtsse- 
tuaaden  forvansket  t  og  del  er  visl.) 


y.  17,  Zik  1.  mieelbiem,  g:  verden,  AMttcf 
«em  Ol  OireraøMelte  Imn»  vmrs  rigtigt  nål; 

thi  vi  have  siJckrrt  her  et  ældgammelt  OrJ, 
i  jgdsk  Indtale:  Mejelhjem  =■  Middel- 

h  jem  eh  Midhjem,  svarende  til  nnq^haj- 
middan-geard .  iv/.  mi^ijarbr  =^  munukimT. 

V.  19,  L.  2.  bed:  sin  kiste  lagde  fauo 
[dog,  d]  iehe  a(f. 

V.  24,  L.  2.  inde  luo,  bed:  waare  Tandi 

al  .sdfTne. 

y.  25.  bed:  Hun  sate  sigderpaa  st'nt:<'sti>cb: 
den  ene  den  borsted  den  nndi-ns  lofh. 

V.  28,  L.  2.  fadet,  bid  g:  kicr  fader. 

y.  29.  brd  i  dets  Sted: 

Min  fader  hatKisoliuer  uffuerhejelofo-soalle: 
woris  stilTmoder  ligcr  wor  hierte  i  doalfc 

Wi  arme  bern  hatuer  blitiiauder  bin  ttUtd«  . 
biin  er  os  ond  och  aldrifr  blider  [ed:  blidf] 

V.  30.  byfTuen  ...  siiotr,  bed:  heyeloffii der. 
som  bun  ocb  ber  Biern  de  soffne  ler. 
V.  33,  L.  2.  smaa  bernn  atriddc,  g:  b«n 


y.  36,  2.  bed:  for  desknllcbalhednM* 
grsa. 

y.  42,     jl.  nn,  fatte*  i  bcd^ 

y.  43.  laglt  . . .  blaa,  bed;  i  iorden  bøl. 

end  [d:  for]  det  var  giort  som  bun  hai{d<- 
«agt.    Derefter  have  brd  endnu  eet  'Sen: 

Hindis  bero  de  laa  paa  bulstor  iiin  |/aM- 

«  cd]  btaa: 
saavel  de  store  som  de  •ma«. 
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B*    Ov  er»kr  tf  t:   Dcii  Uudts  I^tnktJtii^it. 

Otnkv  <ed  2.  Ved  sid»te  Ver«  alaar  i  den 
til  (Srund  lajfte  Udg,  "Luudcn"/.  Luodeo. 
Det  til/øjedøt  Eller  ...  liierle,  *t«at  ko$ 
Sff9  v»d  éidste  t  ikke  »om  her  ved  iste 
Ven.  ' 

V.  7,  L.  2.  sloUe,  den  til  Grund  lagte 
Udg.:  skotte.,  men  hegge  de  to  awifre  af 
t.  A.  »om  t  Texten  tnd»at. 

C.    V.  15  er  aabenbart  et  nyere  Ver«,  eom 

ogtati  E,  17. 

0.  V.  \->.  S-a,  10-17  u<j  25-26  ere  i  f}p- 
tegncifffn  skrevne  {ug  du  vel  og»aa  »uugtte) 
som  eet  treliniet  Vers. 

'  V.  2^  II.  2  9g  y.  9f  U  2.  DtH  eveiteke 
C  hart  med  rMan  guldkron«  och  Mek- 
blomdiind*  [jmm  eidete  Stedt  rddUommaiid') 
kind. 

V.  6-7  kuiine  vel  haif  i/ei  i:i  l'lada  hen 
»ttm  deti  doendf  Hu.\trna  AJsk  vdsord  til 
Kong  Halotnuni  men  deres  rette  Plads  er 
dog  vietmtdt  em  amdent  mellem  V.  24>25. 
-  V.  16,  Lw  1.  SUIstucn,  eom  kommer  igjen 
i  V.  25  38)  er  vel  en  Forvanskniug 
af  Stenstuen  (Jfr.  Slcnderen  •  f ,  13 
og  22;  6  hm  :  Stursluen). 
y.  27,  L.  1.  kæinuicd,  fltmnrdet  er:  toed, 
»om  i  A,  25.  K,  10.  11. 

K.  V.  16,  L.  2.  dit  Mod,  rt^liiok  Fvrvansk' 
Htng  /.  din  Slul  (jj):        2U.  11). 

V.  1  of/  3.  Himci  kiiiult'  biitnjes  ttlrcje 
enten  r    /.im    1    nt  tosse:   uiider  0, 

eller  t  L.  2:  Ui  llauii. 
V.  II,  L.  2.  RifMf  gjeemttite  ned  ot  Imet 
for  tnu  B*ro  dinV 

y.  13*14  «fM  i  Oftegueleeit  eom  eet  Vere 
(J/r-  Anm.  ttl  9). 

V.  22,  L.  1.  tUwstt  vindee  ved  at  Ueset 
saae  /.  tren. 

V.  24,  L.  1.  blev,  i^jitrgueUen:  gik. 

Omkvæd.  Fru  edele,  Optegn.:  Fni  Vtdilf, 
wtf«  Jf/  pr  JO  in/ef  Nmm,  ofj  Fuilytlfit 
f    mau   blot   skyldes  det  foregaaende  a. 


{Jfr.  t!f/  t'tii  ifi  mde  Omkvaul,  .uiint  DE  or/  de 
svenske  U^tskrr.,  hvorom  her  foran,  H.  477.) 

y.  11,  L.  1.  Ofte^  omijfttef  Ordene 
kvnte  og  U»ed*. 

V.  3,  L.  1.  Uoden,  Optegnelsen:  '*Dede'\ 

indledee  paa  det  anf.  J^ed  (*  em  Ammæl* 
dehe  af  Sandvigs  ^  Levninger^' ,  under- 
tegnet  N.  ^:  yyerup?)  med  dtsse  Oi'dt 
^^Siiin  Pendant  tif  dette  fortrejfeli(fp  melan' 
cholske  Stykke  [■> :  Aage  og  Klse]  /everer  Hee. 
en  noget  lignende  Sang,  StedmodereUt 
eom  nynges  af  Almuen  paa  Landet,  og  bitrer 
Pretg  af  heg  Alderdom}  det  kar  i  hver 
Vere  2  Omqveed;  men  det  ferete  har 
ikke  virret  at  u dfi nd e." 
V.  1.  L.  2.  Sclver,  staar  i  Optegn,  med 
lille  Bogstav;  men  at  det  er  et  Navn, 
freiugaar  af  Sammenligning  med  andre 
Opskrr.}  det  fgde  og  var  glad  er  meeffe 
nogem  rigtig  Leseemaadef  men  Rimet  har 
vm-et  »elve  Navnet  i  den  addiv  Formt 
S»lverlad.  {Jfr.  her  foran ,  &  477.) 
V.  17,  L,  2,  bide,  Origtnalent  bie. 

Omkvefd.  De  to  Af  vigeher  i  dette 
(lang  og  langt,  Norland  o;  Nordland)  etaa 

eaal.  i  Optegnelsen. 

V.  1,  L.  1  {og  V.  4,  L.  1).  Gjellerc, 
forklares  i  Optegn,  ved  Frieri  (jtlteaa 

af  isl.  gtlja). 

V.   7 ,   L.   2.    svcl ,    burde    vel  hedde : 

mUe. 

y.  11,  L.  1.  ganger,  Omlejr«..*  '^ganget'*. 

V.  .'1.        3  h.iard,  Optegne! > en :  sirni. 

\  .  .1.      I!  linet    fremkommer    l  ed   cnieu  i 

i>.  i   al  litie:  Uii'd  dem,  eller  i  L.  2  at 

vddade  fem. 

y.  6,  Lw  2  Aerer  oeAenhoirt  ikke  hid,  oton 
A«r  A;e«M»e  »  vore  Viser  Nr.  38  og  39. 
y.  11,  L,  2.  J/r.  B,  16.  I,  20. 


V.  10,  L.  2.  01  a  Brø,  Optegn.:  Øllebro. 
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90. 

Fæstemanden  i  Graven. 

Deaoe  Vise  er  paa  ibuk  fatst  trykt  I  Sandvigs  Lemfnger,  I,  Nr.  11,  efter  suue 
Haandskrlft,  hTOifira  irt  bave  vor  Opskr.  i.  Dette  Haanddcrift  er  ganske  vist  "skreret  CmBé 
1600",  men  —  hvad  ii^en  af  de  tidligere  UdglTere  bar  anniKrket  —  det  ene  Blad,  hfoipii 
denne  Vise  staar,  er  senere  indsat  i  Bogeo  og  kan,  efter  Sliririeu  at  domme,  ildie  være  stort 
ældre  end  Aar  1700.*)  Om  det  åivi,  skiilil»-  være  afskrcvoi  frttT  »mi  ældre  Original,  eller  om 
Op(e?ne!.s'en  forst  skulde  være  sket  saa  seul  som  ved  Aar  1700.  det  er  luau  tiu  uæppe  L>iaii(f 
til  at  algjnre.  iielu  Opskrirten  B  ser  næstea  ud  som  en  ufuldsia-udig  Reminiscens  af  .4:  deu 
Indeholder  intet,  som  jo  ogsaa  A  har.  Eft«  det  ingealunde  fejlfri  Aftryk  1  **LeTnlnger^  optoges 
vor  Opskr.  i  med  nogle  yderligere  Ændringer  af  Øhlensclilæger  i  lians  **Axei  og  Valborg"  og 
oversattes  derefter  paa  tydsk  hos  Grimm,  Nr.  2»  I  Abr/s  Udgave  optoges  Visen  som  Nr.  29,  og 
her  lagdes  atter  Levningernes  Artryk  til  (irund.  men  udvidedes  ved  HJclp  af  vor  Opskr.  I  saa* 
ledes,  at  af  denne  laantcs  ni  Vors  (\,  10—13.  23—26.  2S),  og  omlnu  tre  andre  (\.  14—16) 
aftryktes  i  AnniærkniiiLrcrnc  (Abr..  I.  S.  401  ["381"])  tih-i!  de  Ord.  at  de  "med  Flid  ere  udeladte 
af  Texten,  da  de  synes  at  være  iulerpoieredc".  Den  saaieiics  daiuicde  Text  oversattes  paa  tydsk 
bos  Sander,  Nr.  4  og  bearbejdedes  af  Øbletucblæger  I  GI  d.  Jolkev.,  S.  86.  Vor  Opskr.  i,  sos 
foreligger  i  Hdskr.  ftn  17de  Aarb.,  og  af  hvilken  N.  P.  S.  enindtvigs  Bearbejdelse  I  Ksnpev.  t 
Skolebrag,  S.  185  er  ndgaaet,  er  altsaa  Indtil  nu  aldrig  tiykt  bel  og  bolden.  <Jfr.  "Dansk  Folk^ 
blad",  IX,  S.  206  og,  med  Hensyn  lU  hvad  der  er  bemsriiet  om  Versemaalet,  Indledn.  til  vtr 
Nr.  8  i  nærv.  Værk,  I,  S.  13.) 

Sreuk  er  Visen  trykt  i  tre  Opskrifter:  A:  Afz.,  Nr.  6;  B:  .\fz.,  II,  S.  204;  f:  Arw.. 
Nr.  91.  Alle  tre  Opskrifter  (paa  15,  IS  og  16  Vers)  ere  efter  Nutidens  Tradition  (t  diWx-  og 
Wester-(iOtblatid)  og  slaa  i  det  bele  taget  tilbage  for  vor  Hovedopskrift  (A)  De  bave  alk  H 
Indlednlngsvers,  svarende  til  det  af  Abr.  adeladte  V.  1  i  vor  A;  nermest  ved  del  danske  lyder 
det  i  svensk  C  saaledea: 

J  Ttfre  slbe,  och  I  spinne  gnll:  en  Osimo  grftler  sin  fisteman  ar  srarla  duIL 

Engehk  findes  flere  Viser,  som  f  nsmere  eller  Qenere  Grad  ttt  iKelcgtede  med  dmac 
.vor  Vise.  Vcsenllg  samme  Vise  som  vor  er:  [1]  A;  *'Sweet  Willlam*s  Ghost**,  font  trykt  1721 

i  Allan  Ramsay's  Tea  Table  Miscellany  og  derefter  optrykt  hos  Percy,  111,  2,  Nr.  6  og  hos  Herd. 
I,  S.  7fi:  oversat  i  Kn?  o?  Folk  cv  ,  Nr.  4;  R:  "William  and  Marjorie",  Motlierwell.  S  l^f' 
(jfr.  InIroductioH,  S.  LXlIl);  oversat  i  Kn^.  os;  sk.  Folkev.,  S.  319;  f:  "Sweel  William  and  May 
Margaret",  Kinloch.  S.  240.  —  Audre  Opicgui;lst;r  af  dcu  ferstnævåUe  Vbe  fremtræde  som  sidste 
Halvdel  af  en  anden  Vi§e;  [2J  "Clerk  Saunders",  A:  Scott,  II,  S.  405;  Motberw.,  S.  147  {p. 
Introd.,  S.  LXXXII);  B:  Jamieson,  I,  S.  80;  €:  Bocbao,  I,  S.  160.***)—  fjcmei«  lit  vor  Viie 


*)  Mn  mulle  epcr  Odseendei  endof  aoiafe  døita  Uld  flor  fogre  end  1900,  tmwm  iUw  Skrivemaadnt  «f 
da  isar  v  r«r  ■  son  Forlyd  (Tndcr»  vntg)  lufeoilMte  del  ca  Mgd  højere  Ælde. 

^)  Kn  undrrlig  Bemærkning  af  Af/diu-  fl.  S.  '20).  som  Tjdskfnii  ('•.  Mohnike  fToIk-licdcr  d.  Schwcden.  L 
S.  HM)  aden  videre  udskriver,  cr  denne:  Den  af  Prof«»8ur  Rahbek  £!J  i  Danneniark  iippireknade  [IJ  Tra- 
diUoaen  om  Åke  og  ElM  -kar  af  deona  injffceB  lllfeei,  och  ir  IroHieo  deraf  blott  ro  njarc  {ik%måna%, 

'*)  Eb  Qerde  OpihrKt  af  "Clerk  Sannden"  siaar  bos  Kmlocli»  S.  IBS;  mco  den  cr  oden  det  Tillag,  sm  »taw 

lil  vor  Vis«',  oif  Kinloch  anser  fS.  210")  maaskc  med  Reue  denne  Forbindelse  for  at  *»rc  senere  indbrjst 
Aniagcs  delle,  da  borlfaldcr  Parallekn  2,  og  de  SMn  2,  ABC  upforle  Sidesljkker  blhe  al  beiegne:  1,  tCf. 

a 
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og  nermere  ved  nogle  af  Ue  tydske  Sideslykker  er:  f^l  The  Suffolc  Miracle,  or  ;i  rulatioii  nf  a 
young  man,  who,  a  monlb  after  his  deatb,  ai)peared  to  his  sweetheart,  aad  carried  her  [uii 
bonetack]  behind  him  forty  miles  in  two  hours  time,  and  was  never  seen  after,  but  in  the 
fmt\  «nn  efter  c(  FlyrebhMl  frt  17ilc  Aaib;  er  allrykt  1  Hoore's  Pictorial  Bæk  of  Ballads 
(1840),  S*  858.  —  Med  tot  Vise  kmne  endDu-  sanflienligiies  felgeode:  .[4]  "Chatlcs  Graeme*", 
Bucban,  I,  S.  89;  [5]  "The  Knigbfs  dhost".  Kiirhau,  1,  S.  227;  [6]  i;  "Proud  Lady  Margaret", 
Scott,  II,  S.  250;  B:  "The  Courteous  Kuight  ".  Huchatu  I,  S.  91  (jtr.  Motherw.'s  Inlrod.,  S.LXXXI); 
C:  "The  Bonny  Hind  Squire",  Dixon's  Scott.  Hnll  .  Nr  5;  [7]  "Sir  Kolainr'.  Motherw.,  S.  124; 
[8J  "The  Wife  of  Usher's  Well",  Scott,  III,  S.  46 ;  Moihcrw.,  S.  121 ;  overs.  I  Eiig.  og  sk.  Folkev.,  Nr.  14. 

Tydak  hafes  et  Sidestykke  i  [1]  "Der  todte  Freier",  A:  Meinert,  S.  3  (Erlach,  IV,  S.  196. 
WuDderh.,  IV,  &  74.  Zvecaloiagllo,  Nr.  60*));  f :  Oeut.  MuMum  f.  1852,  II,  S.  162  (Wiuderh. 

IV,  S.  73).  — Ea  anden,  fra  den  fatvtnSTnte  meget  afrlfende,  tydsk  Folkevise  kar  afk^lvel  Grund- 
laget for  Biirgers  saa  bererate  Ballade  "Lenore**.  Dette  Sidestykke  til  vor  Vise  [2]  for*  Iig^Hr  4: 
(ipicst  i  f'rosa.  nipd  eukelle  indstrode  Vers,  hos  Mdllenhoff,  ]Vr.  224  (jfr.  Haupt  ii.  iloflmann's 
AUdeut.  Biatlcr,  1,  S.  203—04);  B:  I  hei  metrisk  Form  under  Titei  "Leuore"  i  Wunderh.,  II,  S.  19 
(Kriach,  IV,  S.  102.  Zuccalmaglio,  Nr.  27.  SiinfOLk,  Nr.  13).**)  —  Kndnu  niaa  her  nævnes  cu 
lydsk  FolkeTise  [3],  der  danner  et  Sidestykke  saavel  til  deiiiie  som  til  deu  fulgeude  danske;  den 
hares  1  to  Oinkrffter:  A:  "Das  nasse  Grabbend**,  Meinert,  S.  13  (Talvj's  Charakt.  d.  Volksl.  gerni. 
Kat,' S.  400;  Wnnderh.,  IV,  S.  96);  ■:  "Der  Vorwirth",  Dent.  Mnseum  f.  1852,  II,  S.  162 
(Wuoderfa.,  IV,  S.  9S).  Denne  Vtse  ned  sbie  slaviske  Sidestykker  vil  nærmere  blive  omtalt  i 
Indledningen  til  vor  Nr.  91. 

S!ad*»k  haves  en  laed  den  sidstnævnte  lydske  nærbf'^^l  egtel  Vise:  A:  vendisk  iios 
Haupt  og  Schnialer,  I,  Nr.  58,  "Has  TodtenhHmd";  BC:  btiiiiisk  luis  Celakowskv,  I.  S.  5  og  III, 
S.  16;  den  forsle  (B)  oversat  paa  engelsk  i  Howriug's  t  heskiau  .\ulhulugy.  .S.  9:i;  paa  tydsk  i  ida 

V.  DOringsrelds  Mbmlsdie  Rosen,  S.  165  (jfr.  Haupt  og  Scbnaler,  I,  S.  351).  -  Ogsaa  kunne  her 
nævnes  to  s  erviske  Viser,  der  frembyde  nogle  Sammenllgningspunkter  med  vor,  nemlig  **Dcr 
Madchen  nuche"  i  Talvj's  Volksl.  d.  Serben,  1,  S.  67  (Ldg.  1853,  11,  S.  84)  og  "Jeltea  und  ibre 
Briider",  Tatvj,  I,  S.  160  (Udg.  1853,  I,  S.  295).  Den  sidste  af  disse  findes  ogsaa  nygræsk 
bos  Faurld,  II,  S.  406;  W.  MUller,  II,  S.  64. 

Bretonsk  haves  en  beslæptet  Vise  i  Villtuiarque's  Barzas-Breiz,  4dc  Ldg.,  I,  S,  179:  "Le 
Frére  de  Lait";  tydsk  hos  keller  og  SeckendorlT,  Nr.  15. 

Spamk  skal  ifolge  Tah^  (Charakl.  d.  Volksl.  germ.  Nat,  S.  141)  lindes  en  lignende 
Bomaiice,  der  begynder:  "En  los  licmpos  ^ue  me  vi",  i  BOhl  de  FabeKs  Floresta  de  RImas  antl- 
gnas  castellanas,  oversat  paa  Ityddt  i  Reauregard  Pandtn's  Spanlsche  Romanzeu. 

ItalifDsk  har  existeret  en  (Ilsvarende  Folkevise.  Boccacio  (ved  Aar  1350)  anfører  to 
Uoier  af  en  saadan,  paa  hvilken  han  gnindede  sin  Novelle  i  nerainerone,  IV,  Nr.  5. 

Samme  Idee  som  vor  Vise  har  endvidere  det  sra'ske  Oldsagn  oiu  Protesilnos  fra 
Pbylake.  Han  faldt  for  Troja  og  efterlod  sig  en  ung  Hustru,  Laodaniia.  Bevæget  ved  begges 
dybe  ,Sorg  og  Længsel  gav  UndervcrdeBens  Gud  Fretesllaw  Lov  til  paa  en  kort  Tid  (tre  Timer 
eOer  en  Nat)  at  besoge  sin  sørgende  Hustru.  Og  snart  derefter  Mgte  bun  ham  i  Doden.***) 

Denne  samme  Idee,  mm  vi  saaledes  finde  baade  i  den  græske  Oldtids  og  I  de  fonk|el- 
ligstc  evropæiske  Folkestammers  Middelalders  Digtning,  den  finde  vi  da  ogsaa  i  et  af  vore  nor- 
diske Oidkvad,  og  det  I  saa  dejlig  en  Skikkelse,  at  ingen  af  alle  de  andre  Former  vel  kan 

*)  Denne  upaalidelige  Udgiver  (hvi»  reue  N«vd  er  W.  >.  Waldbrubl)  kalder  Visen  "Der  lodir  Gast  og  si^cr, 
■t  hra  har  den  "fon  éer  Nordkiiaie  Deutødilaml^;  meo  «ta  deo  wwMtn  ordret  siemiBcr  med  MdMns  Op- 
skrift fra  en 'ganske  anden  Eyn  af  Tydskland,  saa  er  den  angivne  Kilde  vistnok  her,  sum  bfiere,  opd^flCL 
**)  Ægtheden  nf  (Irnne  Opskrift  er  meget  tvivlsom;  jfr.  herom  W.  Warkernagel  i  AltdeuL,  BUlter,  I,  S.  I94>90, 
Huffæanns  lieni«rkDing  dertil,  sammesteds  S.  20S,  Lin.  11-14,  saml  Simrock  i  Die  deotsebeo  Volkslieder, 


***)  Se  borom  W.  WackerBagel  i  Alldeat.  Witter,  I,  S.  187-aB  med  de  dertil  knyilede  AMftKiliDinger. 
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inaale  sig  med  den.  Denne  Omstændighed  c r,  mærkelig  nok.  overset  at  alle  (idiiffrrp  danske  oc 
svenske  Udgivere  af  Visen;  og  dog  synes  det  al  luaatte  være  iojuel'aldeode  fur  euiiver,  der  iijeiHier 
bude  VtMD  om  Aage  og  Else  og  Oldkvadet  om  Helge  og  Sigrun  (Uelgakilte  HulidingsbiM 
Omiiir),  at  vi  1  hin  have  dettes  GJenlyd.*)  Den  til  vor  Vlae  avarende  Del  af  OUkwadet  In 
gjenglves  som  felger. 

Da  Velsungen  Helge,  Sigmunds  Son,  Hundlng:s  o?  llngnes  Bane,  var  falden  for  Signms 
Broders,  Da?  fl»»en('snns.  Spyd,  da  han  var  hojlaRt  of?  gangen  (il  Valhal,  medens  Sigrun  sad  paa 
Seva(]æld,  eue  med  sia  Sorg  og  sin  kiage,  da  eik  en  Aften  Sigruns  Terne  forbi  Uelges  Uej  og 
saae  da  Helge  komme  ridende  til  Hojen  med  slon  l  olge.    Da  sagde  Ternen: 

Er  del  kun  Blændværk,  mig  lykkens  .il  skue,    liTad  heiler  komroeo  er  Gudernes  bkumnog? 

Tag«  de  d«de  av  Gaoger  med  Spore,   «1i«r  fik  Haltan«  Hjonlov  (il  Jordf 
Helge  sfarede: 

Ej  er  det  BUeodværk,  4i$  tjVus  at  akae,   ^  heller  koniD«n  er  Dagcnea  Ende; 
Om  end  v\  tage  Ganger  med  Spore  ^  <j  dog  fik  HcUene  RJcoIot  til  Joid. 

Da  lab  Teraen  lifem  og  sagde  10  SIgnin: 

Dd  gak  na,  StgrunI  Ara  8e?aQ«lde,   om  det  dig  lyster  dm  Konning  at  finde. 
Åaben  er  Hajen,  kommen  er  Hdge:   bam  rinder  Blod  af  gabende  Vander; 
Ædlingen  bad  dig,  de  Draaber  at  stlHe. 

Slgnm  gik  I  Højen  III  Hdge  og  krad: 

Na  er  saa  glad  jeg  red  delle  fort  Mede,   lom  de  graadige  Odins  Bege, 

naar  de  paa  Val  se  farme  Bråde;   eHer  som  Dugg,  der  redmer  i  Dagsluer*  , 

Pig  vil  jeg  minde,  liflas*  Konning!    fer  du  den  btodige  Brynje  kasler. 

Haar  dit  jo,  Helge  I  af  Rimfrost  ixogcs,  vedet  med  VaUngg  er  jo  dit  Aa^n, 

kolde  og  kbmme  de  ▼cidige  Hcnder.   Hvor  skal  jeg,  Ædtingl  deipaa  raade  Bod? 

Helge  svarede: 

Ene  du,  Signtnl  haver  det  voldet,   al  end  af  Valdugg  Relge  er  vsdct: 
Tadreme  gramme  jo  grøder  da  lagre,   solklare  Me,  fer  do  ganger  al  aove; 
tikold  og  blodig  og  bljtung  af  Sorger  bMcr  hver  Ture  paa  Stolkoogens  Bryit 

•  4 

Da  redte  Sigrun  et  Leje  i  Hojen  og  sagde  til  Helge,  at  her  vilde  hun  sove  ved  hans  Side,  mb 
fiirdum,  da  han  var  ilive.  Da  kvad  Helge: 

intet  nu  (ykkcs  utroligt  at  være,   da  du,  den  levende,  bejbaaroc  Kvinde, 
Datter  af  Hegne,  i  Gravhejeji  ganger,   for  der  at  sove  i  Dedningens  Arm. 

Og  atter  kvad  Hdge: 

Tid  er  al  ride  ad  redmcnde  Veje,    lade  den  blege  Gaoger  betræde 

Ltiftrns  de  lydlose,  flygtige  Stier.    Fjernt  ud  i  Vest,  over  Ilimmclens  Broer, 
did  uia.T  jeg  naa,  inden  Hamrtif  gale,  '  vffkke  i  Valhal  de  sejrende  Helte. 

Dermed  red  Helge  og  lians  Knlge  hort.    Næste  Dags  Aften  gik  Sigrun  atter  til  Højen; 
Ueige  kom  ikke.  Sigruo  levede  ikke  længe  derefter:  hun  døde  af  Sorg  og  Savn. 


•)  Hci  var  dctie  summe  Kvad,  hvoraf  vi  famli  »  n  Gjenklang  i  en  anden  Vise  (vor  Nr.  82:  Ribold  og  Go^- 
burjj,  her  foran,  S.  MU).    Del  er  da  maa>k(;  mere  eiid  el  TilTclde,  oaar  el  af  de  engelake  SideM)kkcf  til 
MBmtrende  Tise      "Clerk  Brandert,  of  Hseledee  Bwcichie  Kovelle,  bder  den  dede  ftMmmi  nat 
falden  for  Elskertndeas  Bredre,  UgCMm  TfUMdet  er  i  OMkvaSet  em  Hel|e  (Of  i  vor  Vlae  «■  VBa" 
.  og  Guldborg.) 
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BarnewiU'  Hdskr.,  Nr.  106. 
Christianes  Hdslir.,  ^r.  6.) 


I.  GMVimto 


Der  sedder  (re  meer  i 
de  tu  slynger  tul  i: 
deo  Iredie  bua  grcder  sjq  iCAlemaDd 


For  hun  haflber  Irololllicl  doi  rigt. 

2.  Det  var  rige  her  Aage, 

rider  hand  sig  under  ©e: 
iesic  litiiid  iumrru  Etse-liilef 
buQ  var  saa  ven  en  mae. 


3. 


all  4Nn  dens  brytlops-allten 
iMMlto  hånd  for  kead»  dM. 

4.  5aa  saarc  gred  lomfru  £l#e- lille, 
headit  liMidcr  han  fT«d: 

dd  horde  riddmr  her  Aage 
■aa  langt  aff  led. 

5.  Saa  ga^re  grcd  iomfni  Elie>lille, 
•ioe  header  buo  sloe: 

del  b«rde  ridder  her  Aage 
iorlen  ionl. 


6.  Op  ilaar  lidder  her 

tager  kisleo  paa  bag: 

saa  laker  hand  til  sin 
med  saa  negen  umag, 


featemeei  hor 


7.  Hand  klapper  paa  derreo  med  kisle, 
Cdt  hand  haflde  Mie  akiad: 

'Da  Btatt  ep,  ■taften  Bbe-lilleJ 
Al  Ink  din  faICBaad  hid." 

8.  Lenge  laa  slalten  Else-Ulle 
odi  lencfate  sig: 

"Mooae  del  vere  ridder  her  Aage^ 
tn  mig?" 


9.  Det  meke  liden  Else-Ulle 
med  taare  paa  kind: 

"Rand  i  lesu  naffn 
saa  kommer  i  lad." 


10.  "Du  stal  up,  atalton  ElKc-tille! 
hik  op  did  der: 

icg  kaod  eaa  vdl  Icra  naflb  neflhe, 
eo«  ieg  kunde  fer." 

11.  Op  staar  stallen  Else-lille 

med  laarp  pna  kind : 

saa  iuckt-r  hun  den  d«de  mand 

i  buret  ind. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


Saa  (eg  hun  den  guldkam, 
hnn  Uemte  kane  haer: 
for  buer  et  haar,  hnn  redde, 
da  féMer  hun  taare. 

"Her  i,  rirlflcr  her  Aage, 
aller-kipriste  niin: 

huurdau  cr  der  under  den  sorte  lurd, 
i  graflkcn  dinf" 


*'Saadant  er  der  i  den 
i  grafliien  hoi  mig: 


8om  i  det  frydelig 
thi  gied  du  digl" 


"llar  i,  ridder  her  Aage, 
aller-kieriale  min: 
ieg  dig  féige  I 
graflhen  dinf" 


'^aadant  er  der  i  sorten  ierd, 
i  graffuen  bos  mig: 
som  i  delt  sorteste  belBuede, 
gior  kaan  for  dig! 


17.  For  buer  en  gang  du  greder  fi»r 
iSa  hu  giorie  mod: 
da  ataar  min  kiale  for  inden  faM 
med  IcSret  Mod. 


18.  For  ofTiien  ved  mit  boffuel 
staar  greset  grønt: 

for  neden  ved  min  fadder 
med  elanger  omhengt. 

■ 

19.  For  huer  en  gang  du  qveder, 

din  hu  er  glail: 

da  er  min  gratT  for  inden  omhengt 
med  rosens-blad. 
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faMtomandfln  i  Gravoi.. 


20.  Nu  galer  baoeii  deq  hoide, 
til  iorden  nua  icy: 

lill  iordco  ilaoder  alle  d«  lige, 
nu  nM«  ieg  meå, 

21.  Nu  galer  haaen  den  rede, 

lill  ionlcn  maa  hg: 

lill  iorden  tna.t  alle  de  dede, 

DU  inaa  leg  med. 

22.  Nu  galer  baneti  litn  aurlv, 
litl  iurdeu  maa  ieg: 

nn  hickee  op  atle  de  porte, 
no  maa  ieg  (alge  med." 

23.  Op  atod  riddfT  her  Aage, 

log  kislen  paa  bag: 

gnn  I.tokcr  haml  lil  kicrkcgaard 

med  saa  megen  umag. 

24.  Dett  giiM-dc  slallfii  Mlsf-lille, 
for  heudis  hue  var  uiod; 
•aa  fulde  hun  ain  festemand 

.  igieDDeai  merkeD  •koulT. 

25.  Der  han  kom  igiebnem  tkofliien, 
pu  kierk^ard: 

da  fclmcr  ridder  ber  Aage 
sit  foure  gule  baar. 

26.  Der  bun  kum  aff  kicrkegaard 

i  kierken  ind: 

da  fclmer  ridder  hor  Aage 

sin  rosens-kind. 

27.  Da  felmcd  ridder  her  Aage 
l»aade  baud  och  fod: 

da  félmer  baml  ain  rosena-kind 
ocb  bieff  till  mrd. 


28.  "Her  du,  stalten  Else-lille, 
•ller-kicriite  miD: 

åa  grad' DB  aldrig  neere 
for  CMtemaml  diht 

29.  Du  stat  up,  stalten  Bbe-KHel 

dii  gak  nu  hium: 

du  grcd  nu  aldrig  meere 

din  iæstemaod  igiea! 

'30.   Du  see  dig  op  till  buimielen, 
lill  sliemerQC  smaa: 
aaa  Eaar  da  at  vide, 
buor  oaUen  hun  gaar." 

31.  Saa  bun  op  till  hlmmélen, 

lill  stierner  smaa: 

i  iorden  slap  deo  dode  mand, 

bun  bannem  aldrig  meere  aaa. 

32.  Saa  snarlig  slap  den  dede  mand 

i  iorden  lun: 

saa  sorgclig  gik  slalt  Else-lille 
tilbage  igieo. 

33^  Saa  saare  gred  slail  £lfe-IH(e, 
Gud  hun  bad: 
alt  hun  iche  maatle  leffiie 
i  aar  ocb  dag. 

34.  Dell  var  stalten  Else-lille, 
bInIT  slug,  hun  1  • 
dctt  v^r  inden  uianedtz-dag, 
bun  lagdis  paa  baar. 
For  hnn  haffuer  Irolottwl  den  rige. 
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fe. 

(LmieMt  FoHohMadakrfA,  Nr.  fi7.) 


1.  Det  var  rider  her  Og«« 

ii.'iiid  red  sig  uoder  ee: 
feste  hand  iomfni  Efse-Ulle, 
buQ  var  saa  ven  eo  mee. 

%  FMle  haad  ionfrn  Bliø-lille  ' 
aMt  med  a«(  iu^mI  gnid: 
SMaDcds-dag  dcr-eflcr 
laae  band  i  aartitn  muld. 

3.  Det  var  ioiniru  Else-lille^ 
buD  var  aaa  sarge>fuld: 
d«t  iwrde  her  Oge 
noder  eoiteii  ninid. 

4.  Del  var  rider  her  Oge, 

log  kisten  paa  »in  ba«: 

saa  IgcIilhI  liaiid  til  ioiufrucuti  burei 

sig  aelf  til  tuegCD  umag. 

5.  Band  klaped  imi  dereo  med  kiste, 
fordi  iiand  haMe  «j  akind: 

"Stat  op,  iomrrii  Else-lille! 
ocb  lucb  din  liesle-maDd  ioid." 

6.  Det  svared  iiJinfni  K  Ise -lille: 
'lef  kclier  c)  op  mia  der, 
for  dn  kand  lasn  nah  ndba^ 

wm  du  kande  leer." 


7.  "For  hver  en  g;ang  du  gledcr  dig, 
ocli  din  hue  er  glad: 

da  er  min  kiile  fnr' inden 
ned  rode  nMens-blad. 

8.  Kor  hver  cn  ganfi  dii  gremeier  d^ig], 
orh  din  hue  er  moed: 

da  CC  miu  kii^te  for  iodeu 
som  med  det  lefreré  btoed. 

9.  Nu  gatter  hannen  den  roede, 

'lil  inrrtcn  maac  ieg]: 

ul  iuiiieri  skal  alle  du  døde, 

thi  maae  ieg  folge  afalcd. 

10.  Ntt  galler  bannen  den  ainle, 

til  iorden  maae  ieg: 

aabcn  staar  iiiinmeriges  porte, 

thi  maae  ieg  nu  af-»led. 

11.  See  dn  dig  lil  bimnellen 
aMt  til  de  itiemer  amaae: 
saa  aer  du  dig  saa  gladelllg, 
bfor  natten  den  mon  gaa.*' 

12.  Run  saa  sig  til  bimaicllen, 
han  saa  de  stierner  aoMM: 

i  iorden  riap  den  dede  mand, 
bun  bannem  tij  meere  aaae. 

13.  Iliemb  gicb  iomfni  Else-lille, 
buB  rar  saa  gorgefuid: 
naaneds-dag  der-cAer 

laae  bnn  i  sorten  mnU. 


V.  11,  L.  4.  i  buret,  h;  /aftes  »  a. 
y.  16,  2h  1.  der,  b;  a:  den. 
V.  17,  II,  1.  en  gang,  b;  n;  engang, 
y.  20-22.   Dm«  Ven,  «/  Avilkt  ée  to 
aidate  og$aa  »taa  i  I  (9-10),  høre  aaben- 
bart  ikke  hjemme  i  denne  Vigen  liletrum: 
rlfte.i  2r/»"/i  tiij  4(le  l/tnie  ere  intetsigende 
indskmi,  off  deres    rette  Form   med  de 
agt«  Rim  kommer  frem  ved  Ol  md»ktfde 
de  mnmiø  2/tmar.     Og  i  dm  »aaltide« 
vumdne .  Form  gfon/htdoa  de  jo  ogetM  i 
vor  Nr*  89.     Det  er  ingtnhmde  mm 
Mening,    ilt    yer»ene   om    Hanerne  ikke 
nkiildr  hat'e  liijeaiiii  fuldt  hjemme  i  denne 
tom  I  den  Jorrtge  Xtne  {vi  gjenjinde  dem 


ogsaa  i  de  engelake  Opakrtjter ,  paa  en 
Maade  oodog  i  det  eddUke  Kuad)i  »en 
moar  det  mtmunrkette  Forhoid  ai.  B,  t. 
deree  rette  Form  bringe«  i  FotMnddee 

med  den  Om»tændtijhed,  at  alle  de  »venthe 
Opskrr.  hare  det  lofiiuede  Vers  em  ti  a  I ,  taa 
kunde  der  vel  nere  (inind  ttl  al  antage, 
at  Veraemaulet  i  vore  damke  Optkrr.  af 
denne  Yiao  »ed  Udvideh«  vor  overgaoet 
fra  &Mf  iU  d«t  JSrtdiaied«  {med  de  e/en« 
dowtmelige  korte  lAm.  2  oy  4,  koilkeå  vi 
(}'j\tia  have  i  vor  iVr.  3). 
V.  34,  L.  2  ft/tr  ilike  sin  iPtfle  Form;  jfr. 

Nr.  3,  A,  7-8.  B,  3-4.  C,  3.  A  r.  86,  i,  20. 
r,  11).  6,  19.  K,  16.  L,  24. 
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9i. 

Hedebys  Qjenguiger. 

Denne  Vise  haves  paå  tak  dcsfcrre  kun  i  Vedels  Text,  II,  Nr.  il;  optrykt  iiM  Abr., 
Nr.  27;  oversat  paa  tydsk  I  Grillen  Bragur,  \\  2,  S.  74  og  bos  W.  Urimni,  Nr.  73;  pta  islandsk 
\  Arnam.  147.  Svo,  \r.  39,  samt  i  ny  kgl.  Saml.  1141.  fol.  og  i  Glsle  Ivarssons  Hdskr.,  \r.  37; 
bearbejdet  af  Øblensclilægcr  I  Ul.  d.  Folkev..  S  so.  Den  danske  Text  er  maaske  kun  Rp?!vnilelsen 
tU  eo  Vise.  der  \  sin  HHfied  kan  have  næniui  .sisr  noget  fil  den  herefter  omtalte  tydsk-slaviske. 

Paa  uftank  haves  eu  Opskrift  fra  16(le  eller  17de  Aarli.,  trykt  bos  Arw«,  il,  S.  451. 
Den  stemmer  temmelig  noje  med  den  danske  og  slutter  paa  samme  Maade;  men  den  svenike 
Udgiver  er  ogsaa  af  den  Mening,  at  den  **ib-  oAillstindig  och  saknar  slutetT*.  IstedeufSv  **lfedebr*' 
har  den  **lledelby".*) 

Paa  tydsk  haves  en  Vfse,  der  svarer  dels  til  denne  og  dels  til  den  foregaaende  dau.^kr: 
\:  "Das  nasse  Grabhenid" .  Meinert,  S.  13  (Talvj'.s  Charakt.  d.  Volksl.  gerra.  >at  .  S.  400: 
Wuuderb.,  IV,  S.  9h)  lirns  Indhold  er  dette:  Ku  Herre  græssede  sex  graa  Heste  paa  ea  ode 
Kirkegaard.    Da  kum  liau  uvt-r  .sin  Formands**)  tirav,  og  det  lod  da  fra  ijraven: 

Wcr  hutel  ineiD  Grab?  wcr  knetel  meio  Grab?    wer  biilct  mir  ali  meine  Griblda  ab? 

Wer'  sidbl  mir  deno  neine  WaialdD  fort  mil  Rotbc  und  tudi  mit  Gdsel  schorft 

Wer  fldiBft  aoch  l»ei  manen  jnogen  Weibf  wer  acbwichi  ihr  denn  den  tiolien  Ldbf 

Svaret  lyder:  Jeg  optugter  dine  Børn  med  Ris,  men  Ikke  med  kvasae  Svohe;  Jeg  t&nc  bos  dia 
unge  Viv,  men  jeg  forkorter  ikke  bendes  Dage.  Da  siger  Stemmen  atter:  Naar  dn  konmer 
hjem,  da  sig  min  Hustru,  hun  bringer  mig  en  tor  Skjorte;  den.  ferste  er  bleven  vaad  af  heades 

Taarer.  Hvorfor  græder  bon  evig  og  altid?—  Herren  bringer,  skjøndt  uvillig,  Hustruen  dette  Bud. 
Hun  si!r'T  Vidste  jeg  kun.  at  dette  var  sandt,  da  lod  jeg  ham  aktere  en  Si^orte  af  hviden  Silke. 

Hustruen  ^aar  (il  Graven  o?  siger: 

l'hu  Ul  li  aiif  und  (hu  dicb,  ErdcnkloM,    und  lass  micb  biouDter  auf  seioen  Sciioss. 
Da  lyder  det  fra  Graven: 

Was  willst  ilu  (ii-nn  da  unten  thun?    da  iintcn  linst  du  ja  kcine  Rub. 

Da  tinlen  darlsl  du  nirhl  backen.    Ja  unten  diirfsl  du  niclil  wachsen. 

Da  unlea  biirst  du  keiaeo  GlurkeuLlaiig,    da  unten  borst  du  keincn  Vo^elge&ang. 

Da  onten  bfirst  do  iteineii  Wind  nidrt  webn,  da  anten  aiefast  da  keioeii  Begn  nicht  sprihn. 

Ug  umiddelbart  derefter  slutter  Visen  med  disse  Linler: 

Da  krahtc  dio  orstc  Hiramclslaub:    die  Grablein  tbatcn  sich  alle  auf, 

die  Seliftiie  stieg  zu  ibm  btnunter. 
Da  Iciihle  das  andere  HoUenbttbD:  die  Gribiein  tbaten  sicb  alle  zu, 

die  Schdiie  mait*  uoten  vcrbleiben. 

B:  *'Der  Vorwirtb**,  Dentsches  Museum  f.  1852,  il,  S.  162  (Wunderb.,  IV,  S,  98),  bringer  « 
mcrmere  til  denne  danske  Vise:  Bn  Herre  udrider  og  kommer  over  en  kbkegaard,  hvor  den  dsde 
raaher  tU  ham:  Rid  sagte,  gode  Herref  du  rider  over  min  Grav;  det  er  Idng  et  Aar  sidea  ds 


*)  Dersom  vi  turde  antage  delle  "Medetby"  for  beslægtet  med  "Miedhicm"  (MiddeUdeM)  i  VOT  Mr.  89,  t,  i* 
(se  her  fornn  S.  \90),  saa  vilde  vort  "øfldebj"  iUie  v«re  «t  opbtu  »om  Stedaeni,  mea  som  en  fonaiuk- 

niog  af  deo  ssveaslie«  Urd. 

**)  Fonnasd  ("Vonrlrdi*)  »:  hina  Bastras  fenie  ÆfieMe. 
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slog  mig  ihjel.    Den  levende  svarer:  Har  jeg  slaaet  dig  ihjei,  saa  maa  jeg  bære  den  Synd; 
jeg  bar  taget  dio  Enke  tH  Ægte  og  opdrager  dlpe  Bern.  Stemmen  taler  alter:  Hvonned  opdrager 
4n  demT  med  Slig  og  med  den  haarde  Ned;  havde  du  ladet  mig  Ufre,  Jeg  hårde  hellae  riOet 
Ivgle  den  adr.  Sig  mi  til  nlii  Haetni,  hun  skal  Utfce  aiere  grcde  eg  klage: 
Sie  foU  nidit  ao  wdon  nnd  Iraerig  Ifann:  ae  Mft  ndr  meine  gaiiie  Rnh, 

tad  hende  kemme  tfl  mig  næste  Allen,  naar  alle  ere  til  Sænge:  nen  alle  Dere  hikkes  og  alle 

Grave  aabnes;  hun  skal  bringe  med  s^  en  Skjorte  af  hviden  Lin.  —  Da  Herren  kom  ridende  I 
Gaard,  bod  Hustruen  ham  velkommen  og  spurgte,  hvi  han  blev  saa  længe  borte.  "Skulde  jeg 
Ikke  tove  længe,  naar  de  dede  kalde  mig  fra  deres  Grave!"  Og  han  gjentager  nu  den  dades 
Ord,  med  det  Tillæg:  Hvorfor  har  du  gjort  haus  Skjorte  saa  vaad?  Hun  siger:  Jeg  vil  lade 
ham  sy  en  Skjorte  af  Silke  og  stikke  den  med  rødeu  buld;  lurdi  jeg  har  været  Skyld  1  haos 
Ded.  Da  slog  Manden  hende  1  Ansigtet  med  de  Ord:  Har  dn  din  fonige  Mand  kjcrere  end  dn 
har  mig!  —  Hnstnien  gaar  til  firåren  og  beder  den  lade  Élg  op.  Da  lyder  Stemmen:  Hvad  rU 
du  hemede?  Ker  bar  du  Ingen  Ro:  her  herer  du  ingen  Præstesang.  Ingen  Klokkektang,  fugen 
Hane  gale,  ingen  Vind  vifte.  Gak  kun  hjem  igjen  tU  dine  faderlose  Rom  og  opdrag  dem.  Intet  - 
gaar  mig  saa  nær  til  Hjærte,  som  den  Ulle  i  Vuggen,  der  end  ej  kan  tale.  Hun  svarer  da: 

Srhliosst  eurh,  ibr  Griibelcin,  feste!    Die  crstc  Trcuc  die  beste. 

Sthliussl  euch,  iiir  tiriibelKin,  feste  z«!    Auf  dieser  Well  hab'  irh  licine  Rub. 

Og  hermed  slutter  Visen.   .Meningen  er  da  vel  her  som  i  A:  at  hun  bliver  hos  den  dede  i  Graven, 

Hos  to  slaiiske  Folk,  hvis  Bopæle  stode  umiddelbart  op  til  de  Egne  (Kuhland.  Schicsien), 
hvnrfra  de  to  tyd.ske  Opskrifter  ere  hentede,  finde  vi  denne  samme  Vise:  .4,  vendisk  hos  Haupt 
og  Sclimaler,  I,  Nr.  58:  "Das  TodtPnhemd",  begynder  med  Sporgsmaalet;  Hvem  gaar  her  paa 
min  tirav  og  bejer  det  groDoe  tiræs?  —  Den  unge  Borgherre  gaar  over  Graven  og  bajer  det 
gronne  firma.  —  Sig  du  din  unge  Frae,  at  han  syr  mig  en  anden  Skjorte;  thi  t  denne  kan  jeg 
Ikke  ligge,  1  denne  kan  Jeg  Ikke  fortnres:  den  hier  begyndt  en  Torsdagaflen  og  hier  Aerdig  en 
Urerdagoat  —  Hencn  gaar  grædende  hjem;  Fruen  ser  ham  fra  sit  Vhidne  og  sperger,  hvi  han 
græder:  om  hao  er  syg.  Han  bringer  hende  den  dedes  Budskab  i  de  samme  Ord,  som  ban 
mofliog  (let.  —  Atter  lyder  det:  Hvem  gaar  paa  min  Grav  og  bnjrr  flet  ijn^rHie  Græs?  Og  denne 
Gang  er  Svaret:  Den  unge  Borgfrue;  hun  teringer  dig  en  anden  .Skjorie.  Da  aabnes  Graven,  og 
hun  gaar  grædende  tud.  —  Hvi  græder  du,  unge  Frue?  er  det  for  dit  nye  Slot,  for  din  unge 
Herre  eller  fl>r  dine  Som?  —  Jeg  bryder  mig  Ikke  om  Slot,  Hme  eDer  Bom,  undtagen  om  den 
Hlle  Dreof ,  som  sofsr  I  aln  Vugge  og  den  lille  Pige,  som  vugger  ham.  Hrem  der  gjor  de  smat 
fadérlose  noget  ondt,  ham  vil  det  Ikke  gaa  vel.  —  Og  med  disse  bendes  Ord  slatter  eller  rettere 
afbrydes  Visen.  IC,  bømisk  hos  Celakowsky,  I,  S.  5  og  IH.  S.  16;  den  forste  oversat  paa 
engelsk  1  Bowring's  rhe<tkian  Antbology,  S.  93';  paa  tyd.sk  i  Ida  v.  Dilringsfelds  Bdhmische  Rosen. 
S.  165:  "Das  Bahriuch"  (jfr.  Haupt  og  Schmaler,  I.  S.  3")1).  Den  begynder  som  den  vendiske 
med  Sporgsmaaiet :  Hvem  vandrer  over  Kirkegaard?  Hvem  ncdtræder  Græsset  paa  min  Grav  ug 
Tisker  aUe  Dngdnaheme  af?  Svaret  er  her:  en  gejstlig  Mand,  en  Guds  Tjener.  Stemmen  fim 
firåren  heder  htm  da  hmre  Enken  det. Bud,  nt  hun  maa  hringe  et  nyt  Ligklæde,  åom  ikke  er 
spandet  en  Leverdag  og  ikke  er  rullet  en  Sendagmorgen:  '*thi  I  dette  kpn  jeg  ikke  fortttres,  I 
det  kan  jeg  ikke  finde  Ro".  Hustruen  skærer  Ligklædet,  bringer  det  til  Graven  og  siger  sit 
Ærinde.  Den  dode  beder  liende  stige  ned  tU  sig,  og  da  hun  gjnr  det.  hikkrr  Craven  sig.  —  Da 
svang  to  Duer  (deres  forlnste  Sjæle)  sig  op  af  Graveu  og  satte  sig  paa  Ku  kt-laarnct.  Deres 
Kurren  iuå  som  Klokker,  der  ringe  for  Lig.  Bornene  hore  det  og  ile  til  kirkegaarden.  De 
sperge  deres  Moder,  til  hrfs  Omsorg  hnn  har  orerglret  dem.  Hun  svarer,  at  Gud  seir  tH  her^ 
efter  vcre  deics  Fonorger. 
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Hodabp  (ilganger. 
(TeM,  n,  Nr.  &) 


DET  ene  sem  del  indel,  Fabel  oc  Eaeolyr,  didel  eff  hioe  gamle  SkiaMrer,  A(  nand  nd 
•aadanne  Tiidarlige  Fanlaai  fiide  drage  Menniekens  Tavclcer  til  Fonindring  paa  den  deel,  eom  med' 
UMttlig,  OMa  vel  akee  elddia  wlrolig^  T«ar.   Thi  «t  de,  wm  en  fang  ere  dede,  akalle  su  stu  op  te 

lebe  omkring,  som  mange  afT  wfursland  meene,  del  er  io  intet  w  inod  deo  Dellige  Scriflt  Ellen 
maa  mami  fordt  ifTtie  Ti  Jcn  oc  læse  »aedaitt,  at  ace  Uedenakelb  Foibiindelae  oc  Ucke  Gud  for  Naidm 
Tid,  vdi  builckeo  wi  ere  beae^ 


1*  IBG  reed  mig  al  qudde: 

ieg  lagde  nin  Hest  vdi  Hdde, 
,Saa  vide  da  ganger  der  Ord  elL 

ag  lagde  mJD  Deel  i  Heide, 
leg  lagde  nit  Hoffiiit  til  en  Tae: 
Ml  gierne  da  vilde  ieg  åa  woOtu. 

3.  Til  et)  Tue, 

saa  gierne  da  vilde  ieg  der  soQue. 
Den  forste  Soffn,  der  ieg  (irk, 
den  dede  Mand  band  Ul  nug  ^ick. 

4.  Der  ieg  fidc, 

den  dede  Iland  hand  til  mig  giek. 
"Oc  est  du  en  vdaff  min  «t, 
da  Aall  du  fere  nun  Sag  i  R«Ue. 


5. 


Vdaff  miu  æl, 
da  ikaK  du  fitre  min  Sag  i 
Oe  da  skalt  bre  ta  Hedefagr: 
der  boer  sile  mine  Pkender  Ti. 


6. 


Til  Hedeby, 

oc  der  boer  alle  mine  Frrnder  Ti. 
Der  bode  ocsaa  min  Fader  uc  Muder, 
der  til  min  Syster  oc  ki«re  Broder. 


7.  Fader  oc 

der  til  min  Syater  oc  ktore  Broder. 

Per  boer  liden  Kirstine,  rain  venne  Viff; 
oc  buQ  Torraadde  mit  vnge  Lid 


8.  Min  venne  TilT, 
oe  jNin  ferraadde 
Baade  Imn  oc 
de  qualde  mig  vdi 


vnge  tML 
Qmnder  Fena 
Sileke  Seng. 


9.  Quinder  Feok 

de  qoaMe  nig  vdi  en  Silcke  Sen^ 

De  felde  mig  vdi  it  Knippe  Ho : 
de  férde  nig  vd  Ul  vildøoe  Hoj. 

10.  Knippe  Ho, 
de  ferde  av  vd  fil  nViene  Boj. 
Den  sanin«  Snend^  son  ieg  trode 
band  rider  nu  min  gode  Hesl. 

11.  Sum  ieg  irude  t)c»i, 
band  tider  nn^nin  gude  Heat. 
Hand  8der  mel  mine  Solff  bundne  Rntlbe: 
hand  soflber  boss  mil 'venne  US. 

12.  SoilT  bundne  Kniffue, 
baiul  soflner  boss  mit  venne  LUL 
Hand  sider  ollber  mk  brede  Bord: 
band  spoiler  mine  Bom  mel  wbolU  Ofd. 


13.  Mil  brede  Bord, 


Ori 


band  spoiler  dem,  far  dem  Fader  er  M 

14.  Saa  lidel  Bred, 

band  spotfer  dem,  far  derls  Fader  er  M 
Hand  tider  paa  SkoAwn  mel  mine  Bonk: 
band  lieder  de  vilde  Dior  i  Lunde. 

15.  Met  miae  Huode, 

band  beder  de  vilde  Dbir  i  Lunde. 
For  hner  det  Dior,  band  beder  i  Halhe, 
da  vecker  band  mig  vdaff  nm  Gralt 

16.  B«der  i  Haffue, 

da  ve^or  band  mig  vdaff  min  GralL 
lien  skal  ieg  ak  Uem  til  bannem  gaa: 
saa  out  tt  Mod  det  skal  band  faer* 
Saa'  vide  da  gangor  der  SalAi  viL 


Overékriftt  HiNtvbyeo  (liengmgere. 
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92. 


Hr.  Morten  af  Foglsaug. 


aa  Uaak  foreligger  denne  Vise  kun  1  een  Opskrift,  I  to  HaaDdduifter  fra  Begyndelsen 


af  17de  AarlMiidnde,  og  cr  efter  den  trykt  bos  Abr.,  Nr.  80.  Abr.  ndelider  V.  3,  og  AMr»  b 
iddader  baade  det  og  deauden  V.  S'  og  14. 

En  treaik  Opskrift  (10  Vers)  er  Beraivt  1  et  ned  de  to  danske  samtidigt  Haandskrift 

og  trykt  hos  Anv  .  Nr.  92.  Den  kommer  metret  nær  ofOKiia  ned  den  daneke.  Naviiene  ere 
"Herr  Mårten  af  Fouglesång"  og  "Waldemar  Skytte". 

Vor  Vises  Æmne  er  ¥el  tildels  at  betragte  som  en  af  de  mange  senere  Aflæggere  af  det 
baade  I  4^  adenfer  Nordea  almindelige  og  ældgamle  Sagn  om  den  Tilde  Jæger,  bTilket  dog 
1  sin  Rod  og  t  nange  af  aloe  endu  t  Folketroen  lefcnde  Femer  er  rent  mylUak.  Den  Tanke, 
at  en  afdod  tj  kaa  Bnde  Ro  t  GraTon,  Ibr  en  af  ban  1  lefende  LIto  begaaet  Uret  er  gjort  god 
^en,  er  ogsaa  dybt  rodfæstet  og  Tidt  udbredt  Som  Udtryk  for  denne  Tro^  og  det  saadanne, 
som  ligge  vor  Vises  meget  nær,  kunne  nævnes  S^<;nrr  om  Herren  til  Vorgaard  i  Vensysael,  boa 
Thlde,  1,  S.  285— 88, 'og  det  sonderjydske  hos  llUllculioff,  Kr.  CCLXVI,  2  (S.  196). 

Vor  Vises  "Fougellsanugb",  "Fogellsaug"  er  vistnok  Stednavnet  Fuglsang;  men  derved 
er  Visens  Lakaliaation  dog  Ikke  nieget  noje  bestemt;  tbi  saaledes  hedde  ikke  mindre  end  fire 
UndabYcr  I  lyDand  (Raadera^,  Viborg-,  Thiated-  og  IlJotiliig*Ant)  og  en  Herrcgaard  I  Lubnd. 
Denne  aldate  Lokattsadon  girea  Sapiet  af  Anna  Krabbe,  i  bfia'  Afbkrift  (b)  inaen  har  denne 
Overskrift:  "Denne  effterskreffhe  wisse  cr  lagt  om  her  Mortten  udaff  Fogelsang,  som  rafenis  at 
skulle  hafTue  weril  en  nff  Krich  Rudtz  børns  for-fædre."  Ogsaa  i  Fyn  skal  en  Herregaard  haTO 
baaret  samme  Navn  (Uoffm.  Fimdat.,  V,  S.  224.  D.  Atlas,  VI,  S.  542.  Tbiele,  I,  S.  271). 


(«.  Abui  naMM  B<bkr.»  Nr.  66.    h.  Aqm  Knl»bi>.<i   ]     4.   Dcd  vare  ungen  Folmrr  Skiodt, 


Bdikr.,  Nr.  84.) 


banod  ridder  ofTner  liifTrig  orb  dalle: 

efller  rider  ber  JMorUciti), 

bmd  wiMe  gleme  med  hmem  (baNfc 


1.  Dcd  ware  bar  MoHtea, 
ridder  i  gnnen  load:  ' 
och  der  fuik  band  mq  bd-ao«dl 

aldt  om  en  morgen-stund. 


5. 


'^Hecr  du,  ungen  Fotmcr  Slliedt: 

dt!  h'ni  orli  thnll  inwl  migf 

ieg  loUuor  dig  paa  min  diristelige  throu 

ieg  wil  icke  auigge  dig." 


Dacd  ridor  iier  Moittaa  od-aff  Voufdl-aiangh. 


2.  Tbill  kierdtenn  gatl  hand  d^d  rade  guld, 
IhH  kloalaiad  gaff  bannd  alnn  baal: 
di  lagde  ber  MortCcnB  ligb  i  arald, 
aoBi  di  Icnade  allerbcst. 


6. 


"Heer  du,  herre  Morlen: 
htii  ridder  du  sligh? 
ded  ere  icke  leoger  siden  i-gocr 
vi  iorded  digb  for  ed(  tigh.'* 


3.    Saa  iordcd  di  denn  cdetige  iMTra^ 
»om  di  kunde  aller-bcst: 
øeo  ded  skicde  aidt  forend  mid-nadt, 
adt  bannd  atoad  Itafl  lian  beat. 


7. 


"Ieg  ridder  her  icljc  for  dielle« 
ieg  ridder  her  irkf  for  d«mb: 


ieg  ridder  her  for  enn  liden  loITl, 
hMt  aooredl  Ibil  Fogdi-taog. 
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Hr.  Horira  af  Pugtaang. 


6.  I«f  ridder  her  kVc  for  ihrHip, 

ieg  rider  her  irkc  for  guld  nm  røedi 
ieg  ridder  her  for  en  liden  tofll, 
som  uUe  Ihou  faderlati«  barnn. 

9.  Sigger  Unndtr  sliMDe  fru  Mdtdinef 
fwit  do  komner  luein  Ibill  min: 
faoD  wilk  gHAie  den  ibofft  igien! 
•M  ftnger  nin  awl  goed  hoille. 

10.  Sigb  biooder  skienoe  fru  MeUeliltef 
•Idt  om  hnD  irill  dif  UntHi: 
uden  for  oiii  loBtt««-d««r 
der  ■laimda'  bIb  mttc-thou. 


11.  Udenn  for  htnd«"9  hoiploffts-d^er 
der  slandtr  mm  n.jLtp-skoii : 
ded  skier  cad  torreDod  tuid-nadl: 
da  cre  di  fold«  •ff*bloed.'' 


12.  "Ridder  bordlf  berre  Mortteo, 
i  huiller  c<\f'rs  modige  becnn ! 
ieg  sucr  t  i<  I  [i.iu  min  chrestelig  Ibroo; 
dcDD  IboOl  skal  komme  igieo." 


13.  Suottte  dl  woe  hm  togge, 
odi  morto  d«  vaift  liaiiw  hmd: 

OCb  tuortte  da  warre  denn  herria 
haBm  filide  i-gieaund  di  IwmL 


14.  Tback  baiAie  aloiUeo  (ru  UeUebUe, 
him  ware  eiiin  harre  au  tbroff: 
tam  1^  den  IM  lUI-bagie  igk*« 
aaa  feck  kandis  aieH  gned  ran. 
Daed  lidder  her  MaittinB  dT  ITogei-aNg; 


.Omkvæd:  Uaed,  a  een  Gang:  Deed  aaa;  h:  Ocb  dad. 


93. 


DMniDgeos  Bistani. 


D< 


'et  er  utvfTlsomt  en  ganske  mærkelig  Vise,  Min  ber  for  fnrstr  Gang  oflTealigglim  i 
sin  daaskr  Skikkelse,  I  hvilken  den  kun  ftneliggnr  t  et  eneste  Haandskiift  ftn  Bcgjndelsen  sf  17de 

Aarhondrede. 

En  fsraiak  Opskrift  er  forhen  trykt  I  Lyn^bycs  Færoiske  jtlYæder,  S.  530.  Dea  er 
udciuvivi  lientet  umiddelbart  fra  Tradittonen,  oien  synes  —  ligesom  den  danske  —  at  imn  itéåd 
som  en  Bnnd  af  Uden;  da  Hr.  V.  U.  HanmcfBhalnh  bar  okloiet,  endm  lagniMe  at  hiw 
tmffet  nogen  Fsring,  som  kjcidte  demie  Vise,  uden  af  Lyngbyes  Bog.  Dane  Opskrift  lyder 
som  fiilgcr: 

1.  Sankla  GeitrAA  m  lann  fagrasta  mof ,  amn  fodd  rar  I  kong  Kariaaagnoaar  ey. 

Helliga  jomfrd,  aankta  GerlrdAf 

2.  Hennara  g69i  gndfiflir  dojjK,  bana  gav  henni  boigir  og  ojjir. 

3.  Tå  kom  lann  bcldni  greivi,  hann  fild!  benni  tey  londini  mehia. 

4.  Sankta  OarIrM  tekur  B«r  bdk  I  band,   ao  gongur  tara  i  Urkjngarg  [framm]. 
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5.  Sankta  Geiirut^  lion  UæM  las  og  sang,    iantil  hon  fekk  innn  dcyda  mann  å  gaag. 

6.  Sankta  iierlruc)  tiun  gjurdi  sær  uo  sloran  umak:    bou  tuk  sin  gtuliadir  å  »iU  bak. 

7.  Tabn  deydi  inn  um  dyrnar  så:    allir  teir  livandi  hvukkii  (å  fra. 

8.  Har  loypur  burtur  bvur  sum  kann:    '^skamm  fåi  tu  fyri  hcndci  mann!" 

9.  Sankta  Gertrud  gjordi  sær  tnciri  umak:    bon  bar  sin  gudfadir  iiiiur  i  gritv. 

10.  "Hval  vilt  tu,  sankla  Gertrud,  geva  fyri  ta6:    e|7  taki  teg  ikki  livandi  i  grov  vid  mær?" 

11.  "KrigiTjariia^'s  foslu  vil  eg  lær  geva,  og  sunmidags  ksdir,    bu  leingi  eg  mann  liva." 

12.  Su  aki'ddl  cinki  muiri  ta,    ultan  hun  gruv  sin  gudfadir  aflur  sum'  bann  la.*) 

Omkvædet  i  åen  danske  Opskrift  or.  ligesom  i  deo  færoiske,  en  Anraabelse  af  Saukte 
Gertrud,  og  deu  læroiske  lader  desuden  udtrykkelig  Visens  (iertrud  være  d  ii  hellige  Jomrm  af 
delte  Kavii^  saa  der  er  al  Rimelighed  for,  at  det  i  Yiseu  bebaudicdc  iidgu  har  denne  Helgeninde 
ti  HevedKcnan.  Fante  Ven  I  begge  Opslixlltar  sjn«  at  henvise  os  tfl  4en  oiest  bekjcndte 
St  Gertiod,  der  skal  hare  været  af  Kari  den  stores  Slægt.**)  (Jfr.  dog  tot  Vise  Nr.  14,  hvor 
saæme  Vers  gjenfindes,  aden  at  deri  ter  lægges  en  saadan  Betydning.)  Men  iovrl^t  har  jeg  Ikke 
I  Legenderne  om  nogen  af  Helgeninderne  af  dette  Navn  fundet  mindste  Spor  til  vur  Vises  Sagn.  — 
"Sant  fjOrtrOde  minne''  var  I  Tydskland  1  Middelalderen  en  megel  yndet  Skaal,  og  J.  Grimm  har 
paiivlst  (f)tiit  Mythol..  2den  Udg.,  S.  53— 55).  hvorledes  denne  Skik  cgeuHg  var  af  hedensk 
Oprindelse,  saa  kun  iXavucl  var  "kristelig  forvendt  \  Noget  lignende  lod  sig  da  antage  om  vor 
Vise:  saa  at  ogaaa  den  egenlig  var  et  Minde  Aa  HedeadomDen,  og  dens  Tilknytning  til  en 
Helgeninde  altsaa  kun  ganske  sekundær.  —  Med  Hensyn  til  Visens  Ænne  kan  hemærfces,  at  Sagn 
om  dede,  der  staa  op  af  deres  (irave  til  de  levendes,  eller  da  Især  til  deu  kristne  Tros,  Forsvar 
mod  de  vantro,  tindes  i  forskjellige  Fortadlinger  fra  Middelalderen.  Si.  Mercurius,  der  var  en 
af  Førerne  for  de  afdode  hellige,  som  kom  Korsfarerne  til  Hjælp  foran  Antiochia  .\ar  1098,  skal 
ah  forud  engang  paa  Jomfru  Marias  Befaling  have  rejst  sig  af  Graven  og  med  sit  Spyd  have 
drebt  deu  romerske  Kejser  Julia  nus  Apostata,  da  denne  vilde  lægge  St.  BasiUI  Kloster  ode. 
(Saal.  Jac  de  Voragine,  cap.  XXX;  sanune  Sagn  100  Aar  fonid  adferUg  flirtalt  1  Die  Katser- 
chronik,  Masstaanns  Udg.,  II,  S.  110—132.)  Ogsaa  kan  her  nævnes  Sagnet  om  **Wehi8tedt",  en 
By  ved  Halbcrstadt,  der  skal  have  Navn  af,  at  de  dode  engang  stode  Op  Og  afværgede  et 
lodfUd  af  lirenimede  Hedninger  (Grlnun's  Deut.  Sagen,  Nr.  327). 


(Aiioa  Bawes  Haandskrifi,  fir.  99. j 

1.  Gierllrud  ware  den  ferslc  mee, 

d«f  bleff  føed  i  kong  Cbarll  hans  m. 
Hidp,  iomlira  stnnde  <HeTltrudl 

2.  Dcd  ware  Gierttmda  gud-fod«r,  ware  d««d; 
da  giff  bannd  binnder  borrigen  aaa  raed« 


3.  Da  ware  dor  kommen  en  ^reffue: 
bannd  wilde  Gierltrudtz  lannd  legge  eede. 

4.  Gierllrud  Ihog  baade  bogh  ocb  staff: 

saa  gieir  ImQD  Ihill  binodcs  gud-fadera  graff. 

5.  RoDD  lasle  idl,  ocfa  hiin  lesta  Ihou: 
oeh  helst  od-aff  di  iMSile. 


*)  Skrivemaaden  er  forandret  ved  Hr.  V.  U.  Uanmersbaimb ,  der  tillige  bar  foretaget  foii^eMde  sproglige 
Heticlaer:  i  *ir.  6,  L.  I:  Udran  tor  Lyngbyea  titfr  ein;  I  V.  8,  L.  1:  lojpur  r.  lopa;  I  V.  )0,  L.  8: 
frOv  r.  grovina;  i  V.  12,  L.  2:  grdv  f.  btfråy.  —  Hvad  her  er  trykt  som  V.  S  suar  liOS  Linsbjre 
•om  el  Tilhæng  til  Omkvædet;  men  at  delte  er  fejl,  ses  af  vor  dannkc  Teit. 
**}  Deo  cidsie  og  mest  bekjendie  er  S.  (ierlrudis  Mvellensis,  f.  C31,  Uauer  af  "Pippiiius,  dut  n  major 
dMum  NfDin  Aaalraataf.  Heade«  Dag  i  Kaleaderen  er  17de  Marts.  Kn  anden  mindre  behjendi,  OMd  den 
fersle  beslsglel,  Helgeninde  er  S.  Gerinidis  VnUItiteli  (H\tc  Mnjl;  rn  tredje  er  Digterinden  S.  Qer> 
irudis  ab  Oesten,  f.  1S40  (Me  Januar).   Alle  tre  Helgeninder  tilhore  Nederlandene. 

as 
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DvdniiigsiM  Bistand. 


6.  S.'ia  fnst  htmn  Io5$(o.  snn  fasi  hun  bad: 
''Hueni  «are  dcd,  der  throir  paa  min  graff?" 

7.  "De<l  wftre  i<g,  Gicrtbrad,  ^udaller  dinn: 
bidp  dn  nu,  ki«rre  gud-fader  mini 

8.  Iler  crre  kommen  en  grefTuc: 
bannd  wiklc  mine  lanod  for-odde/' 

9.  Den  donie  haund  racblc  sinn  laDugc  becn: 
der  reflkMd  der*weed  mver  ocb'graa  mafanor- 

Slien. 

10.  'Wcien  giurdes  lang.  orh  slienn  giordrs  Ihranng: 
,   Ma  ennckelige  vare  denn  dede  lianos  gang. 

11.  Ucnn  doetir  innd  ad  il^rren  tbri'enn: 

alle  tlaclc  di  leffnendc  hcnd  denein  udi  ma. 

12.  For-iideD  denn  Mllige  greflue: 
haoad  striide  i>mod  denn  dede. 


j  1.*?.  rinnnd  brod  hnnns  solUgp  roph  i  (lioti: 
I         baiiDd  bred  banns  selligc  beeo  i  Uirci. 

114.    ''i'iirrUnid,  Gierltrud^  nyd  dinne  lannd! 
och  aldeli  in^  weed  deoo  deede  maood!" 

i  15.  Da  gierde  Giertlrud  sigb  meere  umag: 
bQD  thog  UoQdet  bogli. 

16.   "Hoer  du,  Giertlrud,  gnd-daUcr  minn: 
boad  giffuer  du  nu  kiere  gnd-fiMkr  din?" 

tl7.    '"If'ph  si'llcr  |»a,i  <iinn  grafT 
kiercke  uch  ded  roede  raff. 

I   18.  [Icgb  seUcr  kicrrke  uiTuer  dioe  beeno:] 
och  alolpfrann  idT  gna  mdmmleenD.*' 
Hie^,  iomfira  »[anndel  GierUmdl 


V.  5.   Rimet  aywce  at  været  loate  (»s  Imte) 

(Xj  bcsle.  I 
V.  6,  />.  2.  throir,  Læ^tiijtefen  af  de  tre  sidste 

Bogatai^er  mii«,    men   Miuiint/eti  Jo  klar  i 

nok :  trtcder  {el,  traade r). 
V.  15,  II.  2  AwK^e,  wertnutemimenåt  med 

Y.  4,  t»ike$  at  have  lydt  i  hun  thog  igien 

haade  bogb  odi  itafff  ellert  bvn  Ibog  atler  i 


thil  hinnd««  bogh;.  «mi»  åem.  kmmde  ef$«* 

have  lydt:  huD  tbog  den  decde  paa  hiu- 
di\s  Ijngh,  saal.  sitm  den  furoi^kc  har; 
men  den  har  da  xanledt-s  fnia  hnji/f  Slf- 
tler,  medetM  vi  paa  fortte  ^ted  have  m 
hedre  Leutmumdt* 

Y.  17-18  øtaa  i  Hdekr,  »om  eet  (irelimet)  Yen. 

V.  17,  L.  a.  ocb,  Skrivfeil  fm-t  alT? 


94. 

LivsvaudeL 

Af  denne  Vise  kjenics  cndmi  kan  de  te  dtnske  Op«lnllf»:  en  ganunel  og  cn 
flOm  her  meddeles.*)  Den  fente  staar  bos  Syr,  Nr.  35  (hans  KUde  er  Yd  m  desnerre  talO; 

•)  Btvyndclscn  til  en  norsk  Opskrifl  have  vi  maaske  i  doue  ene  Vers.  som  (mfJ  MrliHli)  llndrs  nxllem 
de  af  Provf4  Rennau  optegnede  norske  FolkevUer  i  de  oreropake  Papirer  paa  Univ.  Bibi.  (Add.  »W. 
88.  kT.): 

Herodes  kan  rider  sig  i  Rosenlund  -—  Den  langeale  NaI.  — 

med  to  amaa  Sveade  og  ea  lidco,  liden  Hand.  —  ForU  mig  tvingor  den  Elakov« 
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den  IT  optrykt  hos  Abr.,  Nr.  51;  oversat  paa  (ydsk  hos  (irimm,  Nr.  5.  Den  andm,  •?oin  Tt^r^l 
for  uylig  er  optegnet  efter  sjællandsk  Tradiiiou,  er  kj,endelig  ganske  uafhængig  af  Syvs  lext  og 
afriger  imiillg  fin  dn,  navnlig  ved  aln  Slutning.  Hvor  Syr  har  HardMe  .Mide**  har  dan  njre 
Opskrift  **dct  lefeadcs  Vand**.  Et  sMk  Udtrrk  for  dette  have  t1  1  Tor  Nr.  60,  A,  V.  16  og  17: 
liUevas,  klUe^  **hatma  mur.  Jeg  gettede  der  (0,  S.  179)  paa  HeHlgrads  cHer  HdHgraada 
Kilde  og  Flod;  men  nærmere  Itgser  det  at  tænke  paa  det  ohitydske  Hetlawåc,  hvorom  J.  Grinm 
I  Øcotscbe  Mythologie.  2den  Udg.,  S.  o50.  f.  —  Opsamliimen  op  fljt  noplivolsen  af  den  dodes  Ben 
er  et  Træk,  som  gjciifindcs  1  Sa?n  og  Æventyr  (f.  Ex.  i  liriinin  .s  Deutsche  Sagen,  Nr.  62:  Kliider- 
marcbeo,  Nr.  47:  "Machandelbooni ' ,  og  Nr.  81:  "Bruder  Lustig"),  ligesom  tI  jo  ogsaa  mindes 
dann  ved  Hytben  om  Thors  Bukke. 


(Syv,  Nr.  a&) 


1.  Algreven  blæser  i  sin  Inur: 
—  Dcnd  laogeste  nat.  — 

Del  horde  DronningeD  i  sil  buur. 
liig  tvinger  cbioreD. 

2.  Dronaingen  beder  paa  liden  smaadreng: 
"Du  bed  Algmen  ind  for  mig  gaal" 

3.  lod  kom  Algreven  og  stedes  for  bord: 
"flfad  fil  i  mig,  Drooning,  men  1  sender 

nig  ordV*' 

4.  "Der  som  jeg  lever  min  Herres  ded: 

Da  skalt  dit  raade  for  mit  guld  saa  r«d.^' 

5.  "Holder  op,  skioa  Dronning,  i  siger  ikke 

•aa!  ' 

I  veed  ikke,  bro  der  lyder  ber  paa." 

6.  Do  viste  ikke  andet,  end  de  var  een«  lo: 
Oa  atod  den  Konoiog  og  Ijdte  paa. 

7.  Konningen  beder  paa  svenne  lo: 
*^Beder  Dromiingeii  ind  for  mig  gaa! 

S.  Hor  if  min  Droaning,  fiivor  og  fin:- 
Hvad  talte  I  i  gaar  med  Grerea  min?" 


9.   "leg  talte  \VVo  .mdet  med  (irevcn  din: 
End  jeg  sagde,  i  m  dabnis,  dydig  og  Hin." 

10.  Kongen  band  beder  paa  avenne  to: 
**l  beder  Greren  ind  for  mig  gaa  I 

11.  flor  du,  min  Greve,  hvad  jeg  siger  dig: 
Hvad  taide  du  i  gaar  med  Dronningen  om 

mig?" 

.18.  "1%  laUe  ikke  andet  med  Dronningen  i  gaar: 
End  at  i  dannis  og  dydcfold  var." 

13.  Kongen  hand  heder  pna  liden  smaadreng: 
"Bed  de  kokke  gaa  til  mig  firem! 

14.  Hugger  Cirpvon  i  stykker  <  fl  r  mil  ord 

Og  bærer  barn  ind  paa  Droooiagens  bord! 

15.  I  bugger  barn  saa  smaa  som  fisk: 

I  barer  ham  ind  paa  Dronningens  Diall" 

16.  Lcnge  sad  Dronningen,  saae  bon  der  paa: 
"Og  intet  er  delte  af  nogen  raa. 

17.  Men  det  er  Algreven  i  Kongens  gaard." 
Huo  saokcd  op  de  stykker  smaa. 

* 

IB.  Hun  avobte  dem  i  det  bnde  bermdin: 
Hun  lagdø  dem  i  det  forgyldte  ekfin. 


Del  er  dog  knn  Omkvadene,  der  kmne  tale  ror,  at  detie  Ver*  skolde 

iniT'^n  l'vshfd  med  den.   -  Man  kund«  ellers  ovsna  tænkt*  "Herodes* 
da  4«uke  paa  vor  Nr.  47;  men  berimod  taler  de  'lu  smaa  i^vende". 


Yiso}  Beiten  har 
Pordrejda«  if  Br.  Ol«  og 
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Livsvaadet. 


19.  Hun  saakcd  op  stykker  baade  store  og  smaa: 
Til  Mareboe  kilde  monne  hun  gaa. 

20.  Hun  depped  dem  i  del  klaresir  vand: 
"Stat  op,  stat  op,  du  kristen  mand  I" 


21.   Don  mand  slud  up  ug  lakkede  Gud: 
—  [Dend  langeate  nat.]  — 
Saa  fb'og.  liand  sig  af  laad«t  od. 
[Mig  Ivinger  ctskoTcn.] 


(Fra  [jonge  ved  Som,  1845.  ved  Pastor  Ue.  theoL 

J.  f.  Fenger.) 

1.  Liden  I>B%ren  blæser  i  sin  forgytdene  Karm: 

—  Den  langelige  Nat.  — 
det  herte  Dronning  Biten  paa  HejcioftasaL 
Mig  Ivioger  Elskoven. 

2.  Dronning  £llen  hnn  heder  paa  Svendene  lo: 
"I  bede  liden  Le^n  for  mig  indgas  P*  ' 

3.  Liden  Lefgren  kom  ind,  og  han  stædtes  for 

Ror.l: 

"Hvad  vil  1,  min  Dronning,  1  sender  mig 

Ord?" 

4.  *'Vor  Herre  Cbrist  give,  nin  Konge  las  Ligl 
da  skulde  du  sove  ved  min  Skle  altid. 

6.  Vor  Herre  Chrisf  giv<*.  min  Konge  iaa  dad! 
da  skulde  du  bxrc  Guldkronen  rod." 

6w        stille,  min  Dronning,  1  sige  ikke  saa  I 
for  ude  staar  Roageu,  han  horer  herpaa." 

7.  "Ja,  lad  ham  knn  hore,  hvad  hore  han  vil! 
for  sandt  er  det,  jeg  siger  dig  ({L** 

8.  DankoDoing  ban  taler  til  liden  Smaadreng: 
"Du  bede  liden  Le%ren  at  komme  her  frem!" 

9.  Liden  Lofgren  kom  ind  og  stødles  for  Bord: 
"Hvad  vil  I,  min  Herre,  I  sender  mig  Ord?" 


10.  "Hor  du,  liden  Lofgren,  jeg  siger  dig  m: 
-hvad  var  del,  du  tåled  med  min  Dnrnwof 

igtar?" 

11.  "Slet  intet  talle  Jeg  med  eders  Dronning  igaar: 
uden  hvad  min  Herre  hso  selv  borte  paa." 

12.  "Talte  du  ej  andel  med  min  Dronning  igasr: 
da  skal  du  snart  ligge  paa  Dronning  Syms 

Bord." 

13.  De  hakked  liden  Lofgren  saa  smaa  som  Fisk: 
sta  lagde  de  ham  paa  Dronning  Eli  ens  Disk. 

14.  Hun  ruede  og  gruede,  da  Blodet  hnn-mae: 
paa  Bunden  der  fandt  hun  de  Fingre  saa  sbm. 

15.  Hun  sanked  de  Fingre,  buii  saoked  de  Beo: 
saa  gik  hun  til  det  levendes  Vand. 

16.  Hun  tode  de  Fingre,  hnn  lede  de  Ben: 
"Stat  op,  fidenLo^n,  og  bliv  tU-cnMandl" 

17.  Uden  Lufgrcn  ^lod  op,  saa  dejlig  en  Haod: 
paa  Gulvet  der  stod  ban  med  Svardet  i  llaaod. 

18.  Liden  LolQgren  han  ganger  i  Hojdoll: 

saa  bog  ban  Dankonning  fra  Taa  og  dl  Top' 

19.  -'Nu  lig«ror  iriin  Konning,  mi  ligger  han  Ugi 
og  nu  kan  du  sove  ved  min  Side  altid. 

20.  Nu  ligger  min  Konning^  nu  li|^  han  dad: 
—  Den  tangdige  Nat.  — 

Dg  nu  kan  du  bare  Guldkronen  saa  nå" 
Mig  tvinger  Elskoven. 
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B»        I,  Ij.  1.  Karni)  er  éagfgns  en  For- 

raniiknituj ,  men  hwraj'/ 
V.  15,  L.  2  rtmer  ptto  ^  .  IG,     2;  medetu 
begge  Vers  nu  ere  rimtuae. 


95. 

Den  talende  Stiengeleg. 

« 

Hvad  (ler  paa  dausk  er  bcvarel  af  denne  Vise  er  vel  kun  mangeirulile,  men  dog  altid 
nuerkelige,  Lævninger  af  et  ældgaiumeli  og  vidt  udbredt  Kvad.  Af  de  herefter  meddelte  syv  Op> 
skrlfler  er  liiiev  eldre  end  dette  Aarbundrede;  men  Visens  store  Udbredelse  saavel  b«r  i  Landet- 
fon  i  eo  videre  Kreifs  taler  dog  for,  at  det  kun  skyMea  ^  ubeldigt  Tllftelde,  at  den  ikke  hos 
os  foreligger  i  ælflre  Optegnelser.  Af  danske  Opskrifter  er  hidtil  kun  trykt  TOr  B:  i  **Tiiskueren" 
f.  1821,  Nr.  41  -  42,  optrykt  i  Eng.  m  sk.  Kolkev.,  S.  109.*) 

To  klaadske  Opskrifter  <AB),  ea  fra  17de  og  en  fra,  19de  Aarb.,  ere  trykte  i  isleuzk 
forokvædi,  Nr.  13:  "Horpu  kva'5i". 

Tre  ninke  Opskrifter  ere  trykte:  A:  Moés  Opskr.,  1  Norske  VbIt.  og  Skole-Annaler  f.  1850, 
S.  287;  B:  ^.bidemannSf.smstds.  S.  496  (jf^.  Norske  FJeidnieloiller,  1854,  Nr.  14);  C:  Landstads 
Nr.  58  Qft.  S.  867). 

Fire  fcrtlske  OpskrifiiT  af  dette  "Harpu  rinia"  ligge  for  mig:  k:  Svabos  Kvarthdskr.,  I, 
S.  ^91,  hvoraf  et  meget  fejlfuldt  Aftryk  hos  Afz..  !.  S  S6**):  B:  af  Optegneren,  Pastor  Lyngbye 
indrykkel  i  Nyeste  Skilderi  af  KjubeubaYu  f.  1821,  Sp.  997;  C:  Optegnelse  ved  V.  li.  Hammersbaimb; 
B:  Fugloyjarbdk ,  Nr.  31.  * 

Sex  sreaake  Opskrifter  ere  komne  mig  for  Øje:  A:  Afk.,  Nr.  J7***);  B:  Afk.,  Nr..  69;  €BB: 
utrykte  Opskrr.  fm  Gottland,  SOdermanntand  og  OstérgiMbbind,  I  Carallias  og  Stephens*  Samling; 
I:  Arw.,  Nr.  99.  DesiMlen  anferes  .bos  Atk.,  III,  S.  20—22  Vers  af  flre  andre,  af  hvilke  een  er 
fhi  Finland* 

Otte  fn^elske  Opskrifter  ere  mig  bekjendte:  .4:  "The  miller  and  Ihe  king\s  daugliter'\  er 

efter  trykic  Samliiisjer  fra  I0."')()       1658  optrykt  hos  .larnioiuK  I,  S.  315.  og  efter  et  Flyveblad  af 

1656  meddelt  af  b.  K.  KUnbauii  i  Aules  aud  yueries,  V,  S.  591;  B:  "Binnurie",  i  Piukertou's  Selccl 
  I 

*)  ftMhiit  IB16  siger  Ifymtp  1  afn  AnnueMeli«  af  AfSrelios'  Sv.  Follivisor  (Dusk  Minerva,  II,  9.  i2ia),  at 
denne  Vise  ha  vesibkcpaa  dansk.  , 
Det  er  en  Misforsuarlse  af  Afzelius  (I,  S.  8)),  .som  gjeniages  af  Landsiad  (i^.  481),  al  Bask  skulde 
iiave  opicgnei  Visen  paa  Fcruerne.  Al  delle  wt  urigtigt,  da  Rask  aldrig  besagte  disse  Øer,  oplysie 
•Paiedc  Njenip  i  Danak  Hlaerva  f.  iSlft  (II,  9>.  216)  j  meo  ben  begik  alier  en  Fcjlugelse  ved  at  tilføje, 
at  den  >ar  optpsnct  af  Ra«!k  "»i.isledes  som  han  havdp  Ikt!  •(■■n  af  en  i  Kjobrnhavn  sig  wphuldendr  F,Trobo"; 
Ihi  del  er,  som  all  Lyngbye  formodede  (N.  Skild.  af  kblm.  f.  1821,  Sp.  9ti7),  eu  Ud^rifl  af  Svabos 
Sanritof,  som  RMt  bar  meddell  Aferilm. 
•♦^  Denne  Opskr.  er  oversal  i  sydtydsk  Diairkl  i  HoOTmann  v.  Fallerskbins  T.filichle"',  Leipi.  1834,  II,  S.  2t>3, 
og  denne  Overssltclse  upiagcn  i  Kriachs  Volkslieder  der  Peiitschen,  IV,  S.  3l>7,  mellem  "Allemannische 
Ueder".  Den  Til  dt  saglens  fremdeles  blive  iodJeramei  i  lydske  Samlioger  som  en  egle  lydsk  Fulke« 
Yise,  Hgcsoni  Herders  Ov«rs«ttelM  af  vor  lir.  47  (aa  bar  farao  II,  S.  109). 


A*    Overtkr  i  f  I !  Mand  iroff  og  ni  rolig«  Ung. 

-  V.  9,  L.  2.  dydig,  i  Syv:,  Teji:  dyd«; 
men  tlft  ititai   ivtttt  ha>j  »  Udynven. 

-  \  .  17  fr  ri.\l>tt>k  sammciiil rarjt't  af  li>  \  rr.s. 

-  V.  21    .sy Hen   at   vtere   en  vtlkaarltij  i'il- 

tmtnittff,  utf  SivtningtH  t  B  ar  tfa  siaaaAe 
««t«ra. 
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Den  taleDcle  Sirengeleg. 


ScoUsh  Rallads,  1783,  1,  S.  102;  C:  **Tlie  cruel  sister",  bos  Seott,  III,  S. 70;  il:  **Tlie  twi sisten**, 
bos  lamleson,  I,  S.  4S;  <»g;  I  Sharpe*«  Ballad  Book,  1824,  Nr.  10;  I:  Tbe  bomy  bom  •*  Leo* 
don**,  bos  Buchan,  If,  S.  US;  tt:  **A  Lancåsbire  billAd**,  I  Notes  and  Qneiics,  VI,  5.  lOf ;  I: 

t  5otes  aad  Querics,  V,  S.  316.  (Opskr.  C  er  oversat  paa  svensk  bos  AT/ .  Hf,  S.  22,  og  i,  med 
Benyttelse  af  f.  p  in  dansk  I  Eng.  og  sk.  Folk«  v  Nr  15  )  Af  åhse  ere  BCBKf  nye  Optegne1?pr  fm 
Skotland:  mm  \.  lii^esoin  GB,  optegnet  i  Etiglaud.  Upskr.A  bærer  vistnok  Spor  af  ForvanskuUig 
eller  niaaske  al  vilkaarlig  Forandring  i  meget  slet  Smag ;  men  en  saadan  er  dog  næppe  gaaet  videre  end  til 
lodskyddsen  af  nogle  Vers  og  kan  derfor  lei  rettes.  Med  Urette  omtaler  W.  Seott  den  son  "en  Pa- 
rodr  paa  den  her  omtatle  Vise  (saaledes  kaltfte  jo  opaa  Nyerap  vor  Nr.  1  **en  Parodi  over  Bdda> 
fortslUngerne*'  og  vor  Nr.  16  **en  Parodi  over  Kænpevlserae*^;  og  endnu  galere  er  det  af  Jamieson, 
at  sætte  den  imellem  "humorous  ballads*'.  Naar  vi  nemlig  borttage  et  Par  smaglow  Udvttitcr 
(V.  9,  11,  12  og  13,  der  eniUIa  maaske  kun  crc  Forvanskninger  af  et  ægte  Grundlag),  saa  have 
vi  Visen  i  sin  tragiske  Skj^tilied,  on  tilmed  i  ea  Optegnelse,  der  er  mere  end  hundrede  Aar  ældre 
end  enten  deo  engelske  eller  nogen  anden  Literatur,  mig  bekjeodt,  ellers  bar  at  opvise.  B  angives 
vel  af  Plnkerlott  Ttnre  "from  tmdIUoB**;  n^  d^e  kmi  dog  kun  gjælde  om  den  mindste  Det 
af  den,  der  aabenbart  bar  et  ægte  Gnradlag,  ritjendt  dette  baade  er  blevet  udpyittet  og  od* 
spækket;  men  dette  ægte  Gmndlag  naar  dog  kun  halvrejs  (til  Ligeta  6Jenfind^),  og  bde  Restea 
er  vilkaarlig  Tildigtning,  vistnok  af  Udgiveren  selv.*)  C  er  sammensat  af  flere  Brudstykker**)  og 
vel  ej  heller  ganske  fri  for  Udgiverens  videre  Afpudsning.  D  er  den  bedste  og  siklcert  ogsaa 
den  paalldeligste  Opskrift:  de  af  Udgiveren  tilsatte  Vers  (som  rigtignok  heist  maatic  liavp  været 
borte)  ere  betegnede  som  saadaune.  K  er  uforfalsket,  men  kun  Fragment.  V  er,  som  aii  ira 
denne  iovr^  sm  formente  Samlers  og  Udgivers  Haand,  ftke  fbldkmunent  at  atide  pan.**0  il 
eie  nfbldstændige  og  tiidds  forvanskede,  men  nforflilskede  Opskrifter. 

Fortaden  vi  forfolge  Visen  eller  dens  Æmne  nd  over 'de  I  det  foregaaeode  afetukoe 
Grændser,  skulle  vi  lier  forsoge  at  danne  os  en  Oversigt  over  alle  de  nordiske  (heri  ind- 
befattet de  enirei.sli  -  skotske)  Opskrifter  i  deres  Entied  og  i  dere«  Afvicf^lscr  Visens 
første  Del:  om  den  stygge  Sosters  Udaad,  berettes  ens  og  tildels  ganske  n*  i  .samme  Ord 
I  alle  disse  Optegnelser;  kun  at  alle  de  skotsk -engelske  have  et  andet  l'aaskud  tur  den  oode 
Soster,  end  de  nordiske:  disse  lade  høide  forete  at  gna  til  linden  fbr  al  to  eller  for  at  Wt 
sig;  bine,  for  at  se  Faderens  Skibe  komme  sejlende.  Dea  eneste  Afrigelse  af  poetisk  Betydalag 
er  deiL,  som  findes  ogsaa  mellem  vore  danske  Indbyrdes,  af  hvilke  de  fleste  (ABCiFIO  le<le  Mscb 
1  sin  Dodsaii2<'s(  iri\e  Afkald  ogsaa  paa  shi  Fæstemand,  for  derved  at  kjobe  sit  Liv;  medens  een 
(K)  lader  Itu  Ir  hcsieiiit  ri*vi;i;i  .>n  saadan  Indmramelse  Pet  furste  finde  vi  ogsaa  i  de  fl*"*'!' 
svenske  (ABibJ  <il'  skin.^ki'  (t  1»^,),  samt  i  alh-  de  lærniske  (i  disse  sidste  dos  med  den  Kor- 
audring,  al  Moen  t«r.si  atsiaar,  meu  tilsidst  iudrummer  Fordringen);  men  deu  ulige  i^mukkere 
Vending  I  vor  I  bar  Xedhtdd  I  alle  de  nnake  og  Islanddte,  samt  I  svomk  V. 

Liget  flndes,  ifolge  alle  danske  Opslcrlfler,  af  to  Spillemænd  (knn  9  har  tre  Spllte- 
nuend;  men  de  staa  der  ganske  orkeslose,  da  Opkriften  bveiken  bar  noget  <mi  Strenge  eller  Toner,  - 
de  blive  blot  til  \iigivere).  De  svenske  have  her  enten  ligesaa  (C),  eller  een  Spillemand  (A),  ellM 
to  Fiskere  (•);  i  svensk  B  forenes  to  af  disse  Udsagn  saaledes,  at  Fiskere  ilode  Liget,  ma 

•)  Eflcr  del  sidsie  ægic  Vm:  "O  father  dtar,  in  jour  mill-dani  ihcrv  is  ciihrr  a  tadj  or  a  niilk-«hilc  swm", 
folger  denne  '"romaniiske"  Forueliin|<:  lo  hajse  efter  sin  Ded  viser  den  myrdedei«  lj|enr«rd  sii:  i  DrøoHM 
fur  sin  El^lker  o%  holder  en  rerend«  Tale  lii  hamj  bvorefler  hao  rider  ud,  for  at  Uge  Hm\n  over  SwMWi 
ds  hele  Fenlllm,  imo  mades  af  Bndskatel  «id»  m  SMierea  «r  |iMt  tn  fontindeo  eg  her  ugcl  tif  Ml> 
af  Dase;  li\urpaa  Kikkeren  slaar  sig  Ul  Ro  i  en  py\]i  Sors. 
**)  Af  disse  dog  iiilel  fra  IrUnd,  som  Afsel.  siger  (III,  S.  16),  og  efter  hooi  Arw.  (II,  8. 130J  og  Laodsud 
(S.  887).  Dette  maa  grande  alf  paa  (og-  hao  foiltlarea  aO  «»  nn«Jagllg  LMoieg  af  Scotta  liidledBiBiMi4 
***)  Paa  denne  Opskrift  er  dog  ikke  andet  at  sige,  end  at,  naar  dm  lader  den  myrdedes  Aand  give  Spilli-iiuiKtn; 
den  Idce :  al  bruge  hendes  Lok  til  en  Sireng  o.  s.  v. ,  da  er  deu«  attfcart  enten  et  Laao  tn  Piakeruns 
sdVKiurte  Sluioiuji,  eller  tnaaske  Udj^iverens  eget  lyse  Indfald. 
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cn  Spillemand  danner  Harpen.*)  I>e  norske  have  alle  to  Fiskere**),  de  fierøiske:  to  Pil  eg  ri  mme: 
kun  begge  de  islandske  iiidt-  Kæst cmnndcn  tinde  Liget,  sno  Strengene  og  slaa  Harpen.  Alle 
de  skotsk-engelske  lade  Liget  drive  metl  Strminiien.  tU  det  standses  i  on  Mnlledam;  dot  findes 
der  af  H  olie  ren  (eller  lians  Son,  Datter,  Sveml);  derpaa  kommer  en  Spillemand  (€:  a  famons 
karper;  H:  a  barper  fioe,  that  barped  to  tbe  king;  K:  a  fiddler  Tair;  9i  ber  fatber's  flddler;  kuu 
Ifalge  Al  bliver  det  Mallma),  der  danner  InstnuDentet. 

Da  Liget  cr  Aintfet,  lade  alle  Opskrr.  (med  Undtagelse  af  de  heil  farvaiukede  m.  I 
og  cDg.  16***))  deraf  dannes  et  lustrument,  hforigjenuem  HeD  myrdedes  Aand  taler.  Udtrykkene 
herfor  forljeiu*  iiærnnTt'  nt  frjpjincnij^nas.  Ile  sv.  AR  lade  cu  ITnrpr  dnnnps  af  Moens  "snohvita 
brOst",  Harpeskrutriic  af  hendes  Fingre,  og  Sticugene  af  hendes  guldgule  llaar;  og  saaledes  slticr 
ogsaa  eog.  C:  "be  made  a  barp  ot'  ber  brcasl-boue,  ...  Ibc  6trings  hc  framed  of  ber  yciluu 
baSr."  Sr.  i  udtrykker  dette  sailedes: 

Ocb  kro()|>€ti  gjorde  de  en  barpa  utaf,   ocb  bcDen  gjorde  dc  slilkar  ulaf. 

Odi  båret  soodde  de  alriagair  alaf,   ocb  fingrarbe  gjorde  de  skrolVor  utaf. 

Svensk  C  bar  derimod  en  anden  Forklarins: 

De  togo  den  jangftnns  bufrud-akål,  der  gforde  de  fiole-karper  utaf. 

De  logo  den  jungfrun«  fingrer  raiS,  der  gjorde  de  Aole^njcklar  utaf. 

De  logo  den  jungfrnir-  mrtiar  stnii,  der  gjorde  de  iiolc-sdåkc  utaf. 

Och  sidan  sa  logo  dc  dcu  jungfriins  hår,    der  gjorde  dc  liole-strangar  utaf. 

Ogsaa  dette  tinde  vi  i  engelske  Opskrifter.    I  engelsk  k  (fra  17de  Aarhnndrede)  bedder  del:, 

Wh.'il  tlid  1k-  dii  witl)  hor  lueasl-bonc?    he  msde  him  a  viol  bi  plny  thcrc  iijHm. 
Wh;it  dicJ  lic  (lo  \>itti  her  linitprs  so  .small?     lic  m.ulf  liiin  lu  his  \\itl).dl. 

^^       did  h<_'  du  willi  Iht  vi-ins  su  blue?     Ik'  niadr  liiiH  uUiiigs  lu  lus  vini  llinclu. 

Ogsaa  eng.  t  har  "iiddie",  men  lader  kun  eeu  Lok  af  Mouns  llaar  blive  til  en  Sireug,  og  eel 
Led  af  hendes  Iflle  Finger  til  en  Skme.  (Ogsaa  eng.  K  kalder  Spillemanden  "a^ttddlef*  og  har 

•)  D«  Jeg  ingPiislctls  liar  fiinilrt  nogen  H»-liia'riel>t^         di  i  l'(l<,i;:n  of  Afzelius  (III,  .•>.  'tZ),  al  "i  de  flcsla 
iraditioacr  af  dtsnaa  sång  &r  neclieii  uppbofsntaiiucu  Ult  dtii  untlerliara  barpan",  saa  inaa  jeg  InilUI  videre 
•nse  døue  for  en  fri  Faniatl. 
**)  Neisk  A  har  baade  saaledes  og  desuden  "tu  T^addare",  livilkei  af  Moe  foritlares  ved  Tiggere;  mmi  del 
rr  vH  snarcTT  en  Forvansltnin^  af  det  færoiskt-:  "hcii  vallarai"  i :  Pileprimnie.    !S"rsk  ("s  Sliiliiin{.'<i rrs ; 
"Ded  >ar  li  fisltarar,  »om  dfA  var  iikl  —  men  dcd  var  tvo  englar  af  paradis",  kan  vxie  sniukl  nuk, 
men  er  dog  aagieDt  M  nyere  Tiainng»  da  del  e|  Ondes. andensted«. 
•*•)  Dtii  falsk«'  jSlutiiin;;  uf  t  ii'^'.  B  er  forhen  vnilall.  ~  Sv.  F  har  i  sine  V.  I  — 18  .Sngneis  forsle  lie|  i  en 
meget  god  Form;  men  de  llgde  V.  li)   39  give  Visen  en  incg«l  ilau  Vendini::  KHeral  den  luide  Sttster 
ter  fuldbjrdet  sin  Udaad  og  er  gaael  luem,  kammer  "en  kriig  man''  til  og  bjærger  den  druknede,  faar  aUer 
Uv  i  bende  og  ferer  hende  paa  sin  Resi  iil  liendes  Faders  Gaird,  bvor  bun  modtages  med  aabne  Arme 
og  hulder  Br)llu|),  medens  den  onde  j^oster  kommer  i  'del  tornet  blå'.       Fn  Ir.'nrnil«'  F'irvaii'^ktiirii  af 
Vi.M-ns  Slutuiug  fmde  vi  i  eiig.  6:  Mollereu  drajier  Moen  endnu  levende  uji  af  Aaen;  hun  b)der  ham  siu 
fiuM^Jnde  r«r  al  fors  hende  tij/tm  ai  hendes  Feder;  men  han  lager  I^Bdrn  tig  sioder  bende  nd  igjen  i 
Aaen,  hvor  hun  omkommer.  Blolleren  ttli\('i  da  hængt  for  denne  Udaad.  (lien  onnvnie  Meddeler  af  denne 
Opsfcr.  "snspccls  [tbis]  to  be  the  oldesl  of  Uie  severai  tersions'  |!|.) 
•***)  Ægtheden  af  den  videre  Udmaiing  (V.  9.  II.  12.  18)  er  megcl  tvivlsom.   Del  hedder: 
Wbat  did  be  do  nllfa  har  noae-ridget  uniu  bis  viol  he  made  him  a  bridge. 

Whnl  did  he  do  *ith  h'T  rj  rs  <<>  hripht?    \t]wn  tti?:  ^inl  he  pfav'd  at  firsl  sighl(!J. 
Wbat  did  be  do  i»ilh  her  longue  so  ruugb?    unlo  tlic  viol  it  spoke  eiivugb. 
Whet  did  be  do  vllh  ber  i«o  shlnst  unto  tbe  viol  Ui«]r  dsnc'd  Holl  Sjms. 
N>arme»l  ^e<l  <-n;:.  (,  og  vel  tildels  udsprungen  af  den,  er  eng.  H,  kun  endnu  mere  furvattSkel: 
And  «hat  did  be  do  i»ilb  her  fair  hodje'if    he  made  il  a  ease  for  his  milodje. 
Aud  «bal  did  he  do  »ilh  her  legs  su  struni:?   he  mad«  him  a  slaud  fur  his  violun. 
And  nbat  did  he  do  wiib  her  hvr  so  One?  he  made  sf  ii  »trings  for  his  violine. 
Af;f!  vh.it  did  he  do  i' lid  hi-v  arms  so  toner?    he  made  tlien)  bows  for  Jiis  Ai..|on. 
Aud  Mlial  did  he  do  miUi  her  nuse  su  Uiin?   lie  made  ii  a  bridge  for  his  tiolin- 
And  what  did  be  do  vriih  her  eyes  so  brightf  he  made  ihem  sfieeiades  to  pul  In  bi«  sight, . 
And  vbai  did  he  do  nlih  her  pettf  loeat.  he  made  tham  a  noaegay  lo  pol  lo  his  nuse. 
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altsaa  haft  Fiolen,  men  Slutaingen  faltcs.)  —  Begge  de  islandske  liavc  kun.  <«i  af  Haar^i  snodes 
Harpestrenge,  men  Tel  at  mærke:  tre  saadanne,  svarende  til  de  tre  Toner  eller  Udsagn,  som 
Harpen  stden  giver.  Og  dette  samme  fiade  tI  1  eng.  i:  ' 

IIe*t  ta'es  threc  locto  o'  her  yellow  faairy  aad  wi'  Cbem  ilrang  hJt  haip  lae  fair. 

((H^saa  eng.  K  bar  de  tre  Lokker,  men  Anvendelsen  Ibttes,  da' Slulningén  er  borte.)  —  Alle  lit 
norske  bare  beholdt  Harpen:  af  bendes  btlde  Krop  dannes  ''Harpestokke'*,  af  bendea  Flngn; 
"Harpestllleré",  af  hendes  Haar  Harpestrenge.*)    I  de  færoiske  hedder  det,  at  af  Moens  lyie 

Arm  tlannes  Harpen  (A)  eller  en  "harpu-skjann"  (BC),  et  Ben,  hvormed  Harpen  sloges  (Plectrura), 
og  af  n;u)ret  Strenge.  1  ingen  af  de  danske  nævnes  Harpen;  B*s  Udtryk,  at  dc  frjonlc 
"Legeskruer"  af  .Mueiiii  Fingre  og  "LegeslieHge"  af  hendes  Hiuir,  ligesom  ogsaa  f's  "Skruer"  og 
"Strenge"  kunne  dog  endnu  forstaas  om  en  saadan;  men  uaar  A,  der  ligesom  de  islandske  kan 
har  Haarets  Anrendelae,  lader  Sptllcmæiidene  "stryge*  Strengene,  saa  se  vi,  at  Talen  er  om 
''Fiolen**,  som  ogsaa  udtrykkelig  nttvnes  i  CB. 

Alle  fuldstændige  Opskrifter  (med  de  nævnte  Undtagelser  af  sv.  i  og  en^.  BG)  lade  nu 
Harpen  eller  Fiolen  fwres  (il  (laarden,  livur  den  unde  Scster  fejrer  sit  Rr)'llup  med  den  myrdedes 
Fæsietiiand,  op  In'l'^  den  der  udtale  Mocns  Skæbne  og  Morderskens  Navn.  Her  have  nu  nogle 
Opskrifter  bevartl  det  rigdge  hellige  Tretal  i  Tonerne,  svarende  til  de  Islaudskes  og  lo 
engelskes  Tretal  i  Streni^eue.  Disse  ere  tre  danske  (ADI),  begge  de  islandske,  fire  svenske 
(ABCE),  tre  engelske  (ACD)  og  een  af  de  teroiske  (I);  medens  en  svensk  (i)  og  to  danske 
(110  kun  have  to,  en  engelsk  (1)  kun  een,  og  de  norske  aUe  urigtig  fem,  fire  eUersei 
Toner.  (De  danske  KC  fattes  ethvert  Tal.)  En  anden  Afvigelse  er  denne:  i  alle  de  nordiske 
'Opskrifter  synes  Tanken  at  være  den.  at  Inslrumeolet  spilles  af  Ri^^rcren;  men  i  alle  de 
engelske  synes  det  at  udtale  itr  nb  er«  ri  af  Meaueskebaaod:  der  er  ingensteds  Tale  om,  al 
det  spilles,  men  eng.  C  <!iger  udtrykkelig; 

Mc  liiul  liis  li.'Up  ii|ioti  ,1  »toiio,     and  slr;iiglil  il  liignii  lu  pl.iy  nloiie. 

Tonernes  Virkning  er  vistnok  renest  udtrykt  i  de  islajidske  og  fæmiske,  samt  i  svensk 
A:  at  den  onde  Sorter  styrler  dod  om  (sprækker  af  Harme,  svommer  i  sit  Blod).  Den  nyislaudske 
i  føjer  hertil  endnu  to  Vers! 

Sign«  blev  jordet  paa  Kirkegaard,   tolv  Ridder«  atode  om  bend«a  Baar. 

Hilde  blev  lagt  udi  vildco  Hede,   der  fatrdca  end  hendes  Aand  den  i«de. 

De  danske  AiCFfl  have  derimod  den  Slutning,  at  den  onde  Søster,  hvis  llisgjerniog  onaledcs  pas 

en  vidunderlig  Maade  kommer  for  Dagen,  lægges  i  Jærn  og  brændes  paa  Baal.  (Dette  fattes  i 
dansk  B,  hvor  der  doc:  er  Plads  (il  det;  og  i  i,  hvori  Indbringes  den  falske  Vending:  at  Spillf- 
manden  lader  sfjr  heslikke  til  at  bdde  Inde  med  sit  Spi!  <•<;  iag:e  sine,  eller  rettere  den  niynlcdes, 
Ord  i  si^'  iLrjen  )  Disiia  i  alle  de  norske  og  i  Sf.  B  kasles  den  onde  Soster  paa  Baaiet;  sv.  I 
slutter  dtririjuil  med  cu  Trudsel:  ' 

llar  siltcr  du  mod  din  ^ullkrona  rod :    i  morgon  skall  du  ligga  i  helvclets  glod. 
Af  de  engelske  slutte  l  U  med  llarpetoueu:  Ve  over  niiu  falske  Soster!  og  samme  Tanke  ligger 
1  1*8  Slntningsvers,  skjoudt  I  en  forvansket  Form:  "Ye*ll  drown  my  sister,  as  sbe*s  dune  to  m" 
Den  gamle  engelske  il  slotter  derimod  med  den  onde  Søsters  Ord: 

Now  pay  Ihe  milkr  for  his  pain,   and  let  hini  be  gone  in  (be  daviPs  name. 

Hvilket  vi  gjenflnde  foruden  I  flere  andre  ogsaa  i  vore  danske  A  (23),  C  (15),  1  (16-17;  bw 

det  har  givet  Anledning  til  den  nysnmvntc  falske  Vending).    Den  m  i  rkeligste  Afvigelse  i  Hen« 
seende  til  Slutningen  er  dos;  den,  snm  alle  dc  norske  liave.  idet  de  ikke  blot  lade  Straifco  raiune 
den  skyldige,  men  ogsaa  lade  den  uskyldige  faa  Oprejsning  endnu  i  denne  Verden: 
Norsk  A:  Dc'i  slo  den  TTnrpa  imol  Gulv:    saa  slo  dær  upp  ci  Jomfru  bold. 

B:  Saa  lu  dt>i  Hurpa,  slo  mol  pin  Stein;    saa  vaks  der  up  ei  Jamfru  rein. 

C:  Så  télt  dei  horpa.  slog  imot  king  (sli  ;:  i  Icnas):    då  vart  deraf  ei  jomfru  fin  (J.  klar). 

*)  Norak  B  lutr  wåan,  at  af  hendes  Xnodrr  dannes  "H6rpønoia". 
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Og  dette  Træk  gjrnfinde  vi  i  en  uliykl  svensk  Opskrift  (C)  fra  (iuiilaml: 

De  logo  den  fiolj  slogu  mot  en  sten:    slr.ixl  raiinl  opp  on  jungfrii  sa  f^gcr  oih  så  r«"n. 

Dette  sidste  Motiv  bringer  Visen  i  uær  Forbindelse  med  et  saavel  i  som  adenfur  Norden  bekjeudt 
FolkecTentyr,  af  biilket  jeg  dog  ikke  mindes  at  hare  aet  nogea  norsk  Optegnelse,  men  som  fra 
Sterig  fordlggef  I  fleré  Former  (Cavallfiis  och  Stephens:  Svenoka  FolkaaBor,  Nr.  7:  ^TrlnMsaaii, 
som  glck  upp  ur  hafwet")^  og  ^lesaa  fra  Danmark  (een  aaadau  trykt  i  Wintheis  Danske  Folke- 

erentyr,  S.  102:  "Svaniivide"),  og  hvori  den  fa^re  Kongebrud,  der  af  sin  onde  Sfifmoder  er 
kastet  i  Havet,  for  nt  dennes  egen  iiæslige  Datter  kan  faa  liendc;  Hrudgom,  atter  vender  tilhage, 
sædvanlig  i  Skikkelse  af  en  lille  graa  And.  OeUe  Æveiityr  har  imidiertlil  ingensinde  noget  om 
Strengelegen,  der  er  saa  væseuiig  ug  karakteristisk  fur  del  i  vor  Vise  behandlede  Sagu. 
Denne  sidste  gjenflndé  H  derimod  1  et  andet  Ærentyr,  hvoraf  en  tyd  sk  Optegnelse  staar  I  Grlmms 
KJndemXrchen  (Nr.  28:.  "Der  sinkende  Knochen**):  En  VngersTend  har,  for  ai  ijnde  Kongens 
Datter,  myrdet  sio  Broder.  Mange  Aar  efter  floder  eo  Hyrde  en  snehvid  Knokkel  af  den 
myrdedes  Lig.  Han  danner  af  den  et  Mundstykke  til  sit  Horn,  og  da  ban  saa  hiescr  pM  det, 
toner  det: 

Ach  dn  lichcg  Hirlclcin,    du  blast  auf  memrm  Rnoehciein. 
Mein  Bi  udi  r  hal  fnicli  (Tsrhlagen ,    tinter  der  Briicke  bcgraben. 

Herved  aabenbares  Ldaaden  og  finder  sin  Straf.  Dette  samme  Motiv  finde  vi  I  et  tydsk  Sagn 
fra  Aargau  (meddelt  af  VV.  Waekernagel  i  Haupts  Zeitsthr.  f.  deut.  alterth.,  III,  S.  6o — Z6)  og 
I  et  polsk  ÆTen tyr  (i  WoycickPs  Poln.  Volkssagen  nnd  Mrehen,  dentsch  t.  Lewestam,  S.  105: 
"iHe  Pfcife^Ot  og  paa  det  sidste  Sted  ncrmere  vod  vor  nordiske  Vise:  Det  er  tre  Søstre,  af 
hvilke  den  ddste,  som  misunder  den  yngste  bendes  Fæstemand,  slaar  hende  ihjel  og  foregiver, 
at  hun  er  sonderreven  af  Ulve.  Af  deji  myrdedes  Grav  opvoxer  et  Piletræ;  en  Hyrde  skærer  sig 
en  Flejte  af  en  af  dets  Grene;  men  lian  kan  ikke  faa  andre  Toner  ud  af  den  eod  disse: 

Blasf  iiur,  du  Ilirl!    ("kiU  dir  helfeD  wird. 

Die  Aellsle  hal  mich  ludl  gcsrhlagen,    die  Jiingstc  tha(  vid  (laq;i'^en  sa^en. 

Med  denne  Fli*jle  kommer  han  til  Sostrenes  Hjem,  endnu  inden  .Mordt-rsken  har  boldt  Bryllup 
med  deu  iuyrde<les  Fæstemand.  Moderen,  Faderen  og  den  mellenisie  Sosler  prove  aUe  Flojten, 
Og  den  giver  hesiandig  de  samme  Qrd  fra  sig,  kun  med  Ændring  af  TlHalen.  Faderen' noder  nu 
Mordersken  til  ogsaa  at  Uæse  paa  Flojten.  Strax  da  hnn  setter  den  Ifl  sin  Mnnd,  hestcnkes  hendes 
Kloder  med  den  myrdedes  Blod,  og  Flojten  gjentager  sin  Sang,  men  nu  med  Ondtnedet: 

Bias*  nor,  dn  Schwesterlein!  Gott  wird  nén  Richer  sdn. 
Den  onde  Soster  sønderslides  af  vilde  Ilof^te,  og  Brudgommen  ægter  den  tredje  Soster.  Samme  . 
Grundtanke  findes  i  en  slovakisk  Folkevise,  i  tyd.sk  Oversættelse  hos  Wenzig,  S.  110  og 
i  Talvj's  Gesch.  d.  slav.  Sprachen  u.  Lit.,  S.  329,  samt  (efter  en  anden  Opskrift)  I  Aum.  td 
nysnævnte  polske  Æventyr  (S.  151);  åens  Indhold  anfnrt  i  Indledn.  til  vor  Nr.  86  (H,  S.  215)*).. 
Ugsaa  eu  iiUauisk  Folkevise  hos  Aesseiniann^  Mr.  '67 S  maa  her  anføres:  Den  ene  af  tre  Sostre 
er  ved  at  gan  over  en  Dek  fhlden  t  og  druknet.  GJennem'  Bmk  og  Aa  og  Flod  og  Fjord  fores 
hnn  nd  i  Kavet.  Det  kaster  hendes  Lig  I  Und,  og  da  opvoier  en  fhger  Und.  Hendes  Broder 
kommer  og  skærer  sig  en  Fløjte  af  en  Gren  og  glæder  sig  ved  dets  skjenne  Toner;  men  Moderen 
siger:  Det  er  ikke  Lindens  Tone:  det  er  din  Snsters  Sjæl,  som  svttver  ovet  Vandet.  (Jfr.  her- 
med Sidestfiikefne  til  vor  Nr.  66  om  "Jomfruen  i  Linden".^ 

Som  sidste  Led  I  denne  KJmde  af  Digtninger  skal  anfores  en  cateiA  Folkevise,  der 
dnnner  en  Slags  Overgangafonn  Imellem  de  nysnævnte  Uttauisk-slavlske  og  den  her  omhandlede 
nonllsk-aigelske  mse,  og  som  derfor  tjenor  tU  at  hevlse,  at  vi  Ikke,  ved  at  forfolge  ^sens 


•)  Den  er  her  foran  tTritrlie  nn^-ivet  som  "slrnrn«sk",  isleden  tor  slnvakink*  pM  Grood  tf  en        i  WcnzigS 
lodliotdsUste,  hvor  deo  upfere«  mellem  '  Wiiidische  Volkslicder". 
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Iflee,  bavp  overskredet  <lf  relte  sagini)  :i  s  m  <:  c  (rjiiiillonclk'  (iræiidscr.  Hel  er  Visen  hos 
^eus,  Nr.  13:  "Die  Harfe",  der  paa  tiruuil  al  Ueuuc  sin  Vigtighed  som  i>lu(steu  for  tteie  den 
roregaaende  Udvikling  maa  hldnettes  bel  og  bolden  I  slo  tydske  Ovemetldse. 

Auf  dem  Fussprad  sangen  I  rimen,    auf  dem  l'utibpfad,  auf  den  Flureo, 
mitcrm  Doife  tangen  Brihile.   Ich  sang  aaf  den  Sldg  zur  Kndie, 
in  der  Kirche,  in  der  Httlbung.  Herdeten  nieb  die  Schwigerinnenf 
'  niilele  groieen  eirunden  Sleincs,    millels  eines  srharfen  Beiles. 
Woiiin  (rugen  sie  die  Jiingfrau?    Hin  zum  Monr  der  holden  Deeren. 
Was  erwuehs  ans  mir  dcnn  dortcn?    Dort  als  wcrthe  Birk'  erwuchs  ich, 
bob  mieh  cin  bolder  Hag  empur.    Was  ward  aus  dur  Uirk'  eriicbailca?  \ 
Birke  ward  zur  Ilarf  umbildel,    umgesdioilzl  zu  einer  Geige. 
Weraue  verd  die  "Wanid  der  Harfet   Aus  dee  Laclnee  langen  Kinniadcn, 
ane  dea  Hechlefl  hårten  Slincn.   Werana  aind  der  Harfe  Saiten? 
Aus  dem  Haar  des  boldon  Brautchens,  aus  des  HauflcaUyindiens  Locfcen. 
FoIiUlu  da  Spielcr  des  Sailcnspirls ,    sie,  der  llarfc  Ilallerzeuger. 
Brbdercben,  o  du  mcii)  Liebcr!    irag  die  Harfe  hin  zur  Ualle, 
lebn  sie  ao  dea  Lagers  Ilaod  ao,    »elte  selber  dn  den  Daumen, 
Fall  elD  mit  den  Fingerspilzen ,    scbwinge  scharf  den  Eisenschlagell 
Brudere  Saiteaepiel  Iclaog  aleey  voller  Hann  dea  Eiai*gCD  Barté. 
wic  waon  Wierlands  Jungfrann  welnen,  voller  Harm  die  Briuie  Harriena, 
ziehend  fort  vom  Hana  des  Valers,    /iclicnti  fort  vqu  Haua  der  Mutter, 
in  daa  Uaua  dea  Mannes  siebcnd,   in  das  Hane  dea  GaUen  gebend. 


(Opiegnei  1844  af  eo  D«w  i  SievnslMifcdO 

1.  Der  bode  en  Mand  lil  Orloga: 

—  Maatle  jeg  følge  med  dig!  — 

iiai)  havde  t<i  Dollrc  Ixildr. 
Slet  aldrig  saa  sviger  du  mig! 

2.  Den  yngale  hun  var  aaa  Uar  som  Sol: 
den  KidaCe  hun  var  aaa  eort  aom-  Jord. 

3.  Den  yngste  gik  der  Bejlere  tillog  lira: 
den  tfidatc  ingen  vilde  ha'. 

4.  i>fn  jngsle  hiiti  s.id  paa  Væven  tig  vov: 
lien  leldale  bun  Jaa  paa  Bsnhen  og  sov. 

5.  Og  Seeleren  tåled  lil  Sealeren  ein: 
"Og  lad  os  gaa  lil  Stranden  ned. 

6.  [O^  l'id  os        lil  Str.indeu  ocdj 
ug  lu  OH  i  Vandet  bvid.'' 


7.  Den  yngslc  gik  furan  med  iid.sl.iget  Haar; 
den  cidste  bagefter  og  grubled  derpaa. 

8.  Den  yngste  bnn  aatte  sig  paa  bredcran  Stea: 
dcR  øldaie  hun  akjMl  bende  ned  med  aii  Beo. 

9.  "Og  ber  dn,  kjær  Sesler,  dii  vover  mil  Liv: 
min  bedste  Guldkande  jeg  dig  giv/' 

10.  "Dio  bedste  Guldkande  kan  jeg  vel  M: 

men  aldrig  aaa-  ekal  du  paa  Landjordea  pa.'^  i 

11*  ''Og  hor  du,  kjær  Sesler,  dn  vnw-r  nit  Liv: 
auQ  bedale  GnMapand  j^  dig  giv." 

i 

I 

12.  '  Diu  LiediiU'  Guldspand  kan  jeg  vd  Im- 

men  aldrig  saa  skal  du  paa  Landjorden  gaa.*^  | 

13.  "Og  ber  duy  lyer  Sealer,  dn  vover  aal  Lit« 
min  unge  Fataleound  jeg  dig  giv.^ 

14.  "Din  utifjc  Pu'Ktemaud  kan  jeg  vel  laa: 
men  aldrig  saa  skal  du  paa  Landjorden  |M<** 
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15.    Vor  Hprro  han  gav  en  ØjitenviDd: 
dea  drev  del  Lig  paa  Sandet  ind. 

* 

16^  Der  ko«  to  8|ri1leni«ml  gangeadct. 
•  .  • 

17.  Saa  tog  de  op  det  lane:<>  Gnldhaar: 
Of  deraf  gjorde  de  Sireuge  uoL 

18.  "O9  lad  08  gaa  til  døn  aton  Gtard: 
der  hvor  deC  store  Siylhip  riral  alaa.'* 

19.  Og  de  streg  paa  deo  første: 

"Vor  noge  Brod  dmkikad  »n  Saator." 

20.  Og  de  strog  paa  dea  andea: 
"Vor  unge  Bnid  maa  Tore  bangt." 
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21.    Og  de  strog  pn.i  dcii  (ndjc: 

"Vor  uoge  Brud  maa  visi  græde.'' 

32.   DeD  uoge  Brud  over  Burde  sprang: 
[aaa  tog  hnd  af  d«C  lanfe  GuMbaaod.) 

23.  Saa  tog  bun  af  det  lange  GuMbaand, 
del  putled  hun  i  SpiHonands  Haand. 

24.  Om  Tiradagen  var  hendes  Bjmto  beklemt: 
—  Haatté  jeg  lelge  med  dig!  — 

om  Torsdagen  iaa  bun  paa  Baalet,  blev  braatdt. 
Ski  aldrig  aaa  sviger  du  migt 


B. 

(Fra  Ueeo  1844,  ved  Pistor  h  G.  L.  Camradt.) 

1.   :[:  Der  bode  en  Mand  i  Sittuinsby: 

—  Der  falder  en  Somnicrsbluinme.  :j:  — 
:|:  ban  havde  ikke  mindre  eud  DeUre  lu. 
De  vonte     vair  vdkonmeo  l^jom] 

2»  Den  jnørte  var  aaa  mcgd  kjon: 
den  »Mate  var  aaa  meget  gnm. 

3.  Den  jnpslc  kom  der  Friere  Ul: 
og  det  furlred  den  a:ldi»te  paa. 

4.  "Og  akal  Ti  gu  lil  Stnndan, 
al  vi  kan  to  oa  bvidef* 

6.  "Du  maa  lo  dig,  saa  racget  dii  vil; 
men  aldrig  bli'r  du  saa  hvid  som  jeg." 

.  A.  Den  yngste  salt'  sig  paa  braden  Stan: 

den  ddate  akjed  hende  ud  all  for  sit  Ben. 

7.  "O  ki«re  Sesler,  red  mit  Liv! 

mit  rods  Gnldbaand  del  giver  jeg  dig." 


I'    8.  'DK  rode  Gutdhaand  kan  jeg  vel  faa: 
men  a1di%  akal  du  Landet  naa." 
9.  "O  kjære  Sostcr,  red  mit  Liv! 
,         mn  F«a(e««Qd  deo  giver  jeg  dig." 

10.  "Din  Fæslemand  kan  Jeg  vel  faa: 
men  aldrig  skal  du  Landet  oaa." 

11«  Der  kon  to  SpiliemsDd  gangende  ved  Strand; 
de  aaae  det  Ug,  var  drevet  i  Laiid. 

12»  De  tog  bendes  Fingre  og  gjorde  Legeakmer  af : 
de  log  heades  Haar  og  gjorde  Legesirenge  af. 

i 13.   Og  end  saa  spilled  don  forste; 
'bruden  bun  er  min  Sesler." 
14.  Og  end  saa  spilled  den  anden: 
"Brudgommen  er  min  Fastemand." 

15.  :|:  Om  Altenen  sad  hm  paa  Brudebaok: 
—  Der  bider  en  Sommcisblomme.  :|:  — 

:':  om  Morgenen  Iaa  hun  paa  Baalet  og'Var  brandt. 
De  vente  :j:  vasr  velkummen  bjem! 
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(Op««gMt  1S46  ar  6Mrd^  Sevcria  Toiv»rd  tU 

1.  Sestereii  talte  lil  Sesleren  sin: 

—  IVad  saa  l«t  over  deo  grøoae  Vold! 
"Ladtr  M  gn  til  Stranden  ned." 
MaaUc  den  Jomfhi  felge  med  I 

2.  "Og  hvad  skal  vi  ved  Siranden?'' 
"To  M,  saa  vi  kan  blive  Sealre  tig'." 

3.  Den  yii^jtile  »alte  »ig  paa  cn  Sten: 

den  »Mele  skjed  bend«  ud  med  iH  Ben. 

4.  "Sesler,  o  Sestert  du  redde  mit  Liv: 
jeg  giver  dig  min  selvbundne  Kniv." 

5.  ''Nej,  ikke  saa  rtililLT  jeg  dit  Liv: 
jeg  faar  nuk  din  selvbiindne  Kniv." 

6.  "O  Sester,  o  Sasierl  du  redder,  on  du  kan: 
jeg  giver  dig  min  F»iCemaod." 

7.  "Nej  iVke  saa  redder  jeg,  om  jeg  end  kan: 
jeg  laar  nok  din  Fcslemand." 


8.  Der  kum  to  Spillenia;nd  gangende: 
de  saae)  den  Jonfra  drev  &  Land. 

9.  Saa  sksr  de  af  liendcs  gule  Lok: 
den  bandt  de  om  deres  Fioleslnfc. 

10.  Saa  skar  do  af  hendes  Fingre  smaa: 
der  bandt  de  derea  Fiulatrengc  paa.  * 

11.  »Og  lad  08  la  den  GiTdeagaard  gaa: 
der  aom  del-  alore  BcjUop  åon  staa." 

12.  De  Spiticmcnd  .s)mII'><I  ili-t  fnrsle: 
"Bruden  har  druknet  m>  Seater.*' 

13.  "Hvad  ville  vi  agte  den  falde  Gj«kl 
man  kan  jo  pulle  bana  Ord  i  S»k." 

14.  De  Spillemsnd  spilled  di'l  andet: 
"Din  Sester  er  drivet  til  Landet" 

.    15.  Men  RriKim  h|)i>i[ig  up  iia  lirudebord: 

"Og  giv  dc  Spillemtfnd  lidt  eg  lad  dem  gaaP 

16.  Od  Onsdagen  sad  bon  paa  Brodebmk: 

—  Træd  saa  let  «»ver  den  grenné  Vold!  — 

tom  Tors<iri(Tr'n  ]<'i.i  hun  paaBaal  og  blev  iwcndl. 
MaaUc  den  Jomfru  folge  med!. 


(Opif^nel  1846  af  Student  ¥.  Djrlund  efter  hans 
Bedstemoders  Sang,  som  havde  lain  Visen  i  Th)  i 
Jjfllaod.) 


1.  :|:  Der  boed*  cn  Mand  ved  Sønderbro:  :j; 
han  havde  de  tu  Dettre  to. 

Thi  del  er  a»a  flivrl  om  Sommeren. 

2.  Den  yngest'  var  hvid  som  Hennolin: 
den  ahtsl'  var  sort  som  Kjcdclgrinu 

3.  Den  sidst*  gik  for  den  yng«t*  at  alaa: 
**0g  skal  vi  ned  til  Stranden  gaa?" 

4.  ''Og  hvad  skulde  m  \t'<l  Siraiiden  gjere? 

VI  have  jo  hverken  Kiretier  at  vaske  eller 

l«rrc." 


5.  "Og  vi  vil  to  os  hvide: 

al  vi  kan  blive  Soskinde  lige." 

6.  Den  yngest'  gik  ud  paa  breden  Sten: 
den  »Mst*  skjed  hende  paa  Bunden  ned. 

7.  "Ak,  Sostcr,  Seaterl  red  mit  Liv: 

saa  giver  jeg  dig  min  solvsltaRed*  Kniv." 

8.  "Og  jeg  vil  ikkr  redd'  dit  Liv: 

jeg  faar  dug  vel  din  aolvakafted'  Kniv.'' 

9.  "Ak  Soster.  S<.s1t>r'  red  mig  til  Laad: 
aaa  giver  jeg  dig  min  Fffslemaod." 

10.    "'Og  jeg  vil  ikke  r'-ild'  tiig  til  Lanti: 
jeg  faar  dog  vel  dm  i^  æslemand.  " 
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11.   Der  kom  to  Spill<'m;pn<)  £7?»ns?«'ndos : 
de  »aae,  det  Lig  Uød  ««DUeu  ben. 


12.  Og  der  de  kom  Ul  Gaarde, 
da  log  de  na  til  Orde. 

13.  Og  d«t  l«d  for  d«l  fante: 

"D«D  uDge  Brad  bar  dnikoel  ain  Saater.^ 

14.  Og  del  led  for  del  andet: 

"Den  unge  Brud  er  iaklea  i  Vandet.'* 


Ca.  "IkagaieBt  af  «•  gaMnal  Folkcaaog,  aan  den 

sjnges  paa  Lolland."    Rahbeks  Til«:knfren"  t.  I82I, 
Nr.  41--4){.     k,   OplegneUe  ved  Fru  Professorinde 
P.  Bredadorrr,  lad  Maller,  wm  i  aln  Ungdan  har 
Iwt  Tisan  i  LaHasd.) 


1.  :|:  Per  kom  to  Bejlere  i  vor  Qaaid:  :|: 

de  bejlede  Hl  den  yngste  Mn. 
Det  er  aaa  favert  om  Sommeren. 

2.  De  bejlede'  til  den  yngste  Me; 

og  demad  aaa  Uar  dao  »Mite  vred« 

3.  "O  Sesterlillc,  du  here  mit  Raad: 
uu  ville  vi  begge  iil  Stranden  gaa." 

4.  "Og  hvad  skulle  ti"  ved  Stranden  gjere? 
vi  have  jo  hverken  at  vaake  eller  tMrrc.** 

5.  "Vi  aknlle  to  es  begge  ncbvid'i 
aaa  ara  vi  dag  to  SoiCte  Kg*." 

6.  Den  yngste  tran  funid  med  nd.s1.igen  llaar: 
den  ældste  bagefter  med  faUkc  haad. 

7*  Den  |nøite  Iran  forad  paa  en  Sten: 
den  Kldata  akjad  til  forudan  Men. 

8.    "  Kirpr  Sesferlillc,  du  redde  mit  U?! 
aaa  giver  jeg  dig  mit  guldalagne  Skrin." 


15.  Og  det  lød  for  del  tredje: 

"Vor  UDge  Brud  er  tjfk  under  Uidje." 

16.  '*0  Spillemand,  Spillemand  I  da|g  mad  mig: 
det  radeate  Guld  del  giver  |eg  dig." 

17.  Hun  log  hendes  Guldring  af  hendea  Arm: 
eg  den  atak  han  i  Spillemanda  Barm. 

18.  "Nu  slaar  jeg  her,  en  drukken  Bood' : 
alel  ingen  kan  regne  mU  Ord  for  fold. 

19.  :j:  Nu  ataar  jeg  bar,  en  drukken  Mand:  :|: 
slet  ingen  kan  regne  mil  Ord  for  sand.** 

Thi  det  er  aaa  favrt  om  Sommeren. 


9.   "Hvad  skjeltcr  jeg  om  Giild.skrinel  dil: 
nsar  jeg  ej  kan  faa  kjær  Fæstemand  din." 

10.  "Nej,  for  du  akarmin  kjar  Paalemand  faa: 
aaa  vil  jeg  for  a^le  over  Balgen  blaa." 

11.  "Ja  sejl,  ja  sejl,  kum  aldrig  igjen! 

aaa  kan  jeg  dog  faa  kjer  Fcateroaod  din.*' 

13.  Ja  der  kom  Østenvejr  og  .Vind , 
•om  forte  hende  oaler  og  veater  ind. 

13.  Ja  der  kom  Øateaviir  og  Vand, 

aom  forte  bende  op  paa  del  bvide  Sand. 

14.  Der  kom  to  Spillemænd  gaat  n  1.'  iVfrn: 
de  akare  af  bende  hendea  l?ingre  fem. 

15.  Ja,  de  ikariBfJet  gnifokkede  Baar: 
det  aalte  de  paa  derea  Spillebuer. 

16.  Ja.  de  drog  Lorl  til  den  nærmeste  By: 
ug  der  var  Gilde  ug  Gjestebud. 

17*  De  iknlde  III  at  apille  paany: 
Fiolen  bnn  bavde  aaa  jrnkel^  Lyd. 

IS.    De  skulde  lil  al  spille  up: 

Plolen  hm  regnte  aine  Sorger  op. 

19.  :|:  Den  angde:  '"Bruden  er  Sostcr  min,  :|: 
og  Brudgommen  er  Allerkjærrsten  min." 
Del  er  saa  faverl  om  Sommeren. 
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Den  talende  Stroogeleg. 


(Opt^DCt  1M7  ar  Piopfletair  CaadL  Jtar.  R.  V.  Fletflcr 

til  Spvpdo  ved  SKiel<;kor,  efter  som  den  blev  Ktm.'CB 
•f  CD  UusmMidskone  i  Maglebj  -  Sogns  Faiiighus, 
ladranKg  kald«  11  jte-Ellen,  kanieflMlt  i 


1.  I  OdeDse-fiy  der  bode  en  Mand: 

lo  dejlige  Dettre  havde  baa. 
O  Herre,  o  Herre,  o  Herre  Ciodl 

Den  yngite  var  aaa  klar  tom  Sol: 
den  »Idile  var  ua  aoit  som  lord. 

3.  Saa  kom  der  to  Bojlero  gaogende  frem: 
ja  de  bejled  (il  den  jrogate  [a(  dem]. 

4.  Og  alle  Tilde  de  dco  jagste  b«': 
ja,  alle  vilde  de  dea  sldate  fomiaa. 

A.  **0k  lad  oa  gaa  lil  Siranden  al  to; 
og  lad  01  lo  oa  Imde. 

6>   O  lad  os  to  fis  hviiio; 
al  vi  blive  Seaier«  li((e."  . 

7.  Den  yngste  gik  foran  ned  udalagna  Haar: 
den  •Idate  |^  bagdlar  ned  onde  lUad. 

8.  Den  yngste  satte  sig  ned  at  to : 

den  aldate  alyed  hende  ud  med  aio  Fod. 

9.  "O  min  kjær  Seslcr!  du  frelse  mit  Liv: 
aaa  giver  jeg  dig  min  aolvslagne  Kniv." 

10.  "O  aynk,  o  synk,  kom  aldrig  til  Liv! 
aa«  vel  bar  jeg  din  aelvalagne  Kniv." 

11.  "O  DU  il  kjær  Sesler!  dii  hjælpe  mig  paa  Fod: 
aaa  giver  jeg  dig  mine  selvspcndle  Sko." 


13.  ^'O  aynk,  o  synk,  kmn  akirig  paa  Fed! 
•aa  vel  ftar  jeg  dine  solvqwndte  SI«." 

13.  '*0  min  kjsr  Sealer!  du  l|jclpc  mig  op: 
aaa  giver  jeg  dig  nin  gnie  LoL" 

14.  "O  synk,  o  synk,  kom  aldrig  op  I 
aaa  vd  fusr  feg  dNi  gule  Lok.*' 

15.  *'0  nbi  kjar  Soaler!  dn         nig  la  Laad: 
aaa  ghrer  jeg  dig  ndn  PUenandi" 

16.  "O  synk,  o  svnk.  kom  nidrig  lil  Land! 
•aa  vel  faar  jcg  dia  Fæalemand." 

17.  Saa  kon  der  lo  Spillenmid  gangende  tnmi 
ja,  de  skar  af  htnde  Fingrene  len. 

18.  [J^,  li«'  !ik^r  rtf  hi^nde  Fingrene  anaa:] 
ja  'dem  gjurde  de  lil  Skruer. 

19.  Saa  akar  de  af  liendei  gnIe  Lok : 
ja  den  giovdt  do  lil  SlNngn. 

20.  "Og  lad  os  gaa  hen  Ul  den  Bf, 
livor  det  atore  BrjBnp  er  ndL" 

21.  Saa  spilled  d«  for  det  første: 

om  Bmden,  der  dtnkned  ain  Soilar. 

22.  Saa  spilled  de  far  det  andet: 

on  Bmdena  Soalar,  var  flydt  til  Lande. 

23.  Saa  spilled  de  for  del  tredje: 

ja,  der  begyndte  Bruden  at  grøde. 

24.  On  Sandagan  sad  km  paa  Bmdaknk: 
on  Mandagen  laa  hnn,  i  J»m  var  ipnA 

25.  Om  Tir^fiigoii  laa  hun  paa  KeUerbæuk: 
om  Onsdagen  laa  hun  paa  BaaleL,  var  tircndl 

O  Harre,  o  Herre,  o  Herre  Gndl 
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Den  ulende  Strengeleg. 


c 

(OptPsnet  1817  af  Jomfru  Klisa  Gal<ikiAt,  efter  som 
hun  havde  hørt  deu  sjriige  a(  en  koo«',  Uine  Chri- 
stUDS««  1  BoafciM«.) 

1.  :[:  Og  der  kom  Bejlere  i  rige  Mands  Gaard: 

de  bejM  til  den  yogsle  Ifaw. 

O  Bm«,  o  Rem,  o  Herre  min  God! 
■ 

2,  Den  yngste  hun  ?ar  som*  Mælk  og  Blod: 
dea  cldifte  bua  var  aom  deo  aorteale  Jord. 

Z»  Den  yngste  hon  aad  paa  Vxven  og  vov: 
dan.aMsle  hm  laa  bag  i  co  Krog  og  sov. 

4.  ''O  skal  vi  gaa  til  Stranden  og  (o  e«: 
al  H  kan  blive  to  Seelre  lig'?'» 

5.  Den  yngste  gik  foran  med  iiendes  udslagne 

Haar: 

den  aldale  gOc  bageAnr  ned  beDdcs  faleke 

Raad. 

6.  Den  yngste  tiim  sad  os:  (ode  sig: 

den  ældste  stod  bagved  og  skjed  bende  ud. 


7.  "O  bor,  min  kjnr  Seaterl  l^ølp  mig  til  IJvt 
■aa  girer  jeg  dig  nio  Mtvelagne  Knir." 

&  "Synk  dii  til  Bunds,  kom  aldrig  til  Liv! 
jeg  faar  jo  ook  din  den  Mhralagoe  Kniv." 

9.   "O  bor,  min  kjær  S«steii  bjæip  mig  op  paa 

Bro: 

Ma  giver  jeg  dig  mine  lelvapcndle.  SkOb*' 

10.  ''Synk  dii  lil  Bunds,  kom  aldrig  paa  Brol 
j^  faar  jo  nok  dine  selvap«adle  Sko." 

11.  "O  bor,  min  kjær  Sesler!  bjæip  mig  op 

paa  Laad: 
•aa  girer  jeg  dig  dub  Iqm-  Fcatemand.'* 

12.  ^'S}nk  (lu  lil  Btinds,  kom  nlJrig  lil  Land! 
jeg  faar  jo  ook  din  ly«r  fæstemand." 

13.  De  tmiltte,  al  de  var  ene  to: 

laa  stod  der  tre  Spiltenænd  nmt  ved  den  Bro. 

14.  i\i  Om  Onsdagen  blev  hun  jærn-hespændl:  :|: 
om  Torsdagen  blev  bun  baaif*-brændl. 

O  Herre,  o  Herre,  o  Herre  min  Gud  I 


Æ»     V.  5-6    ere    t    Opteynehen    eet  treliniet 

Vt'r.i,  med  Bikvætlft  rfter  h.  1.  Det  i 
samrn*   er  Ttljældet  med    V.   iti-17  oif 

22-23: 

-    V.  »,  £b  1.  (V.  11,  L,  1.  V.  IS,  L,  1). 
vew,  er  eeyfeiit  eis  .VWrMiwjbMK^;  BCftI 

have  alle:  redder. 

V.  17,  />.  t.  llMie<  kar  nak  varait  gule  || 
Lok,  »om  i  CF* 

K.  V.  7,  Z..  2.  Guldlieand  Aer  o;  t  f».  V. 
htirde  wtamtke  ågeuiig  keédet  Gnldbon 
(tijftM  GoldqMnd  i  A,  11-12  «l«(ir  /er 

Gnidspan).  ' 
V.  13  og  14,  L.  1.  end,  Optegnehrn:  ind. 
V.   IS,         1-2.     For   hun    staar    Liijye  ; 
€/antfe:  de;  Jnad  dog  maa  være  urigitfft, 
d»  4tt  jo  (fjælior  dm  oné»  iSetter«  og  | 
dommm  ikke  ses      ji«ire  k»/i  måidtjfidigø  j 


(.tom  i  rht  I  liullfehi.  inrvHte  Æventyr 
om  den  graa  An(f ,  firm-  hendea  Muder^ 
Søsterens  StiJ«*wler,  kommer  til). 

Ct    V.  9,  Ziw  2.  den,  Ojp»syiie/»e»f  daL 

D*    V.  2,  L.  2.   Kjedelgrim,   er  MeddelerMt 
Konjektur  for:  "Kjel  og  Grin". 

b  A«r  Ami  14  Ven;  éen/atUt  V.  11. 
12.  15.  17.  18.  19;  asen  Ur  moUem  «*« 

V.  2-3  dette: 
Den  yngste  bad  dem  i  Stuen  at  gaa  ['^staa"] : 
den  aldate  bad  dem  i  Goardenatataa  ["gaa"]. 

Vt  evrige  Afvttjeher  fra  a  ere  åisae: 
V.  3,  L.  1:  Kjær  Sosler  lille;  V.  6,  L.  1 : 
Den  yngste  gik  foran;  V.  7:  D.  y.  sig  salte 
paa  breden  m*  bageller  »ed  Vrede 

i  Men;  V.  8,  ^  1:  Ak  Sealer,  ^ar  SMlcr; 
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Dm  tftløad«  Strengeleg. 


V.  9:  Jcf  agter  ej  p«a  G.  d.,  omo  vil  du 
nig  giw  kj»r  WmHtemmå  dio;  V,  10,  L.  2* 

sejlu  paa;  V.  13; 

Om  Morgenen  var  Osten  eller  Vesten  i  Vind: 
da  sejled  hun  up  paa  del  hvide  Sand. 
V.  14,  L.  1:   Og  der  kuin  Sp.;    V.  16. 
L.  1:  De  ilede  lii;  L.  Z:  hvur  Gilder  og 
Cycsler  d«  falder  i  Ry.  —  Mtédétnimdtn 
Ulftjvrt  "Sm  kan  Jeg  ikke  iii»ke  meres 
mmt  de  *atte  kemdeå  Fingre  og  Baar  paa 
ihrea  Fiolin ,    oy  den  »ang  om  al  deime 
Ulykke,  hvorved  Brvrlgommen,   soui  r<ii 
ved    at   holde    Hrylliip    iiu-ii    ih-n  xtfmini' 
Sester ,   6Ui    ojtmaerksom,    oy  Bryitnjiet 
gih  o»ei*/yr." 

V.  1,  Ih  2.  A«aM»r^  er  velt  Mur  (Jfr. 
«,  1). 


B«  V.  7,  L.  2.  fomdeo  Mtn,  maa  vmre  fg^ 
for  noget  i  Tmkem  »tik  modsat.  Ogiee 
AlCD  hwes  Sten,  og  de  ire  ftrtAe  tern 

Rim  derpaa:  Ben.) 
1    V,     V.  9-12  følye  I  Opt,,)H.  ej  ter  V.  13-16. 
i    -     V.  10,  L.  1.  Liv,  OjttegneUen:  Land. 
1    -     V.  17-16  ore  i  Oftegn,  aef  ireiimiei  Vtra. 
I    -    V.  18,  L.  2.  dam,  Oftegmehemi  dCL 
I    -      V.  19,  L.  2.  dao,   Optegn.:   det  (Jj/r. 

V.  13-14.  —  J/r.  Atm,  t.  C,  9.) 
*  -     1 .  91  ,       2.    Optegn.:    og  det  var  m 

Bruden,  der  hnvde  druknet  iiQ  Seater. 

V.  22,  L.  2.  em,  Optegn. :  og  del  var  oa. 

i; 

Cl«    y.  1,  Zi.  2.  llaar,  Optegn.:  ''Noer*'. 

-  y.  6,  JL  1.  udalagna,  Optegm^s  wHtnk^ 

-  V.  14,     2.  baale-brandt,  Optegn,  t  "baik- 
IwaDdL" 


96. 

Jesusbariiet,  Stefiui  og  Herodes. 

Kun  een  hel  dansk  Opskrift  af  dcuw  Vise  er  Icommen  (il  os,  trykt  1736  I  Erik  Pon- 
toppidans lille  Bog  om  Hedenskabets  o?  Tapisineus  Lævnins^er  bos  det  danske  Folk  (EverriiuluM 
icrmeuti  veieri^,  se\i  residuæ  iu  Daiiico  orbe  cum  paganisnu  iiini  papismi  religriæ,  fn  apricum  prolatc). 
Den  meddeles  der  tillige  med  en  anden  af  saiuiue  Art,  nemlig  den  hernæst  folgende  Nr.  97,  å,  sat« 
ledes  som  disse  Vuer  Uere  sungne  fnr  Forfåtlereiis  Def  af  en  w^aaoA  Tlgfeikailing.*)  PW' 
toppldan  omtaler  Ikke,  og  var  da  Tel  Ikke  vidende  on,  at  P.  Syv  alt  forhen  (1095)  bavde 
talt  denne  Vise  I  Fortalen  til  sine  200  Viser  (§  22),  bvor  det  hedder;  "Udi  een  af  Chfrisfi]. 
Barndoms  Viser  nm  Herode,  som  ej  viltic'  tro  det.  sora  sagdes  om  Christi  Fødsel,  meå  wlatt 
den  stegte  Hane  paa  i^ordel  galede;  Hvorpaa  fulle  slrax: 

Den  Hane  slog  ud  sine  Vinger  og  pool  Forinden  (jiids  Fodsels  Time: 
Herodes  faldl  .if  sin  Kongelige  Slool,    Saa  saarc  bcgyodle  at  tvilc."**) 

!  det  her  af  Syv  anførte  Vers  have  vi  da  en  Variant  af  V.  8  i  Pontoppidans  Opskrift  (Jf^ 
Dansk  Kirketideude  f.  1852,  S.  191.  289  ff.) 


*)  "Bue  specui  par  cantionum  papisUcarum,  qvod  ex  diclamiae  velulæ  e(ieniloris,  anlc  jtouun  ncam  uaeaåt, 
ta  eharian  nM.  Rogaia  anaa,  Unni  ven  tue  erederet,  qvB  canebii,  leapondH:  Me  Wa  la  Snblaai  iMå« 

turam  averrunccl  DcusT 

**)  I  S) VS  "Danske  BoKladc"  (Mss.  paa  Univ.  Bibi.,  Rosig.  151.  kv.)  anferes  ved  Kvang.  inraiilif  iesu  de  trr 
ferme  Linier  af  deilc  »amme  Versj  kun  sUar  i  L.  1 :  "up"  for  "ud".  (Jfr.  Nyerups  A(m.  Morskabslat«., 

9.  im) 
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En  fcrfisk  Opskrift  af  demic  "Rudisar  visa"  er  meddelt  af  V.  1'.  Hammersliaimb  i  Dansk 
Kirketidende  f.  ISn?,  S.  293.  Skjondt  af  stnrrc  Onifaug  end  den  danske,  har  den  dog  for  saa 
fidt  et  mindre  Oinriiade  end  den,  som  den  intet  tilsvarende  har  til  hins  V.  1—5  og  10— It: 
den  baudler  kuu  om  St.  Slefaa  og  koog  Herodes,  og  deus  26  Vers  svare  altsaa  Ut  vor  Opdrifts 
V.  e-'Ø,  hvilke  ogflaa  nua  anses  for  dennes  egeiUige  Kjæme.  —  Stedui  tjener  bos  Herodes; 
han  kODner  ud  og  ser  Stjæmen  i  Øslen,  hrorpaa  ban  kjender,  at  nii  er  Verdens  Frelser,  **den 
store  KoDge"  fedt.  Da  han  kommer  Ind  og  siger  dette,  byder  Herodes  at  udstlnge  bans  Øjne: 
saa,  siger  han.  kunde  man  da  faa  a(  se,  om  hans  "Konge"  vilde  kjælpe  ham.  Saa  stinge  de 
hans  Øjne  ud;  men  endda  ser  Stefan  lige  saa  irodt  ved  Nat,  som  for  ved  lysen  Dag.  I  del 
samme  basres  en  stegt  og  sonderskaareo  Hane  lud  jiia  Bordet  for  Kong  Herodes,  som  da  itdraaber: 

"Om  op  stod  Ranen  oj;  fofr  ;it  cnic,    da  skulde  ji'g  lio  jiaa  Sti'fans  Tale." 

Ilerudeit  iiau  iitud  ug  saae  dcrpaa:    al  sammen  gik  Huacn,  paa  Disken  laa. 

Den  Hane  flej  op  paa  r«d«  Goldatol:    iiaii  alog  sine  Vinger,  saa  fagert  ban  gol. 

Strai.  lader  uu  Herodes  siu  Ganger  sadle  og  rider  til  Deihlehem,  at  linde  den  nyfodte  konge. 
Da  han  komnm  ildende  I  Gaard,  staar  Marta  der  og  Ulser  ham: 

"VdkonnDCBf  Herodes,  bid  til  mbi!   nok  er  her  Umdet  Mjed  og  Vin." 

Herodes  svarer: 

"Slet  ikke  ler  du  lage  saa  blidelig  mod  os:   jeg  vil  have  din  Sen,  al  nagle  paa  Eors." 

Maria  starer,  at  vil  han  have  hendes  Son,  maa  han  fare  til  Himmels  efter  ham.  Herodes  prem 
derpaa,  men  gribes  af  tolv  Guds  £ugle  og  styrtes  til  lorden,  hvor  den  onde  Aand  tager  imod  ham. 

Rngebk  haves  samme  Vise,  og  det  i  ilaaudskrift  fra  14— 1.5de  Aarbundrede,  trykt  i  Rltson's 
Aocient  Songs,  CI.  II,  Nr.  11,  og  i  Saadys'  Christmas  larols,  S.  4,  begge  Steder  med  Over- 
skriften: ''A  carol  for  St.  Stephea's  day".  Som  saadan  bruges  Jo  endnu  den  herefter  omtalte 
svenske  Vise;  og  det  samme  har  sagtens  mnt  Tilfleldet  baafle  roed  den  danske  og  med  deh 
færøiske.  En  dansk  Oversættelse  er  meddelt  i  Dansk  Khtetldende  f.  1S$2,  S.  254.  Originalen 
hidssettes  med  forandret  Skriremaade: 

1.  St.  Stqihea  vas  •  derk  in  king  Herodes'  balle, 

and  sarted  Um  of  bread  and  ckrtb,  as  ever  king  bebile. 

2.  Stepben  out  of  kilcbeo  came  witb  boarea  head  on  bonde: 
be  aaw  a  atar  j  was  fair  »nd  brigbl,  over  Belbleni  stonde. 

3.  He  kjat  idown  tbe  boeres  besd,  and  weot  ioto  the  balle: 
"I  forsake  tbee,  fciog  Herodésl  and  ihiac  werkes  alle. 

4.  I  forsake  tbee,  kiog  Herodésl  and  thine  werkes  alle: 
there  b  a  cbild  in  Bdblem  bom,  is  better  tbao  we  alle." 

5.  **Wbal  ailetb  tbee,  Stephen  1*  wbat  js  Ibee  bclallef 
lakketh  tbee  eilber  neal  or  drink  in  king  Herodes*  ballef*' 

6.  "Lakkelb  me  nehber  mest  oe  drink  in  king  Herodes*  balle: 
Ibere  is  a  cbild  in  Belhten  bom,  is  beUcr  Ihan  we  alle." 

7.  ''Wbat  ailelb  Ibea,  Stapbenl  sit  dion  wudf  or  tboo  ginncst  to  bredef 
lakketh  tbee  ciiber  gold  or  foe,  or  any  ridi  weede?'* 

8.  *'Lakkelb  me  neiUier  gold  nor  fee,  ne  none  ricb  weede: 

tbere  is  a  cbild  in  Belblen  bom,  sball  belpen  us  at  our  neede.*' 

9.  '*Tbal  is  all  so  soolb,  Stepben  I  an  so  sootb,  1  wiss: 

as  Ibis  capon  crowe  diall,  tbat  lylb  bere  in  mine  disb." 

9* 
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10.  Thai  word  was  nni  so  soon  said,  tba(  word  in  (hat  hallp*.  ' 
Ihe  capon  erew:  "Cbristus  oabta  eatl*'  auong  the  lordea  alle. 

ti.  "Risclh  up,  mine  loriiMntors!  hy  (wo«  and  all  by  onc: 

and  leadeth  Stepbeo  out  of  Ibia  town,  and  slonelh  bim  witb  slooel" 

12.  Token  llicy  Stephen ,  and  atoned  biin  lo  the  way  : 
aod  therefore  is  bis  even  on  Cbrisics  owen  day.  *) 

Trækket  med  Hanen  pna  Koii?  Ht  rodes*  Hord  KjciifirHles  I       anden  tolkelig  engelsk 
Julevise,  der  endou  er  i  Brug  i  vis^ie  Hgne  og  eudiiu  trykkes  som  FlyTeblad,  men  hris  Sprog  og 
Stil  dog  nokaom  dse,  at  den  er  aldre  end  Refomnttooen.  Den  bar  derimod  Intet  on  St  Stefio, 
men  lader  det  finre  en  af  de  hellige  tre  Konger,  der  melder  Stjernens  Tilsyneladelae^  hvorfiafelger: 
if  Ihis  be  Inie,  king  Herod  said,   as  ihmi  taUesl  nolo  ne^ 

roastcd  eock  thai  Iles  in  Ihe  diab  '  sbstl  crow  foll  fenoes  llnree. 


Hm  cock  sooo  freshlj  featheHd  wa$,   bj  the  work  of  God's  own  haod, 
aod  tben  Ibree  fences  crowcd  he,  in  the  dish  wliere  he  (Kd  sland. 

Herefter  Mger  Barnemordet  og  Flugten  tfl  Ægypten,  me^  ner  ofeFensatcmmaide  med  lem 
Barndoms  Bog  (Dyrenes  Tilbedelse,  Sædemanden).**) 

Ogsau  paa  svensk  fiude  vi  eu  "St.  Siairau^  visa  \  hvis  Eutied  med  de  tier  omialte  <1(^ 
forst  km  skjonnes  Ted  en  nejere  sammenlignende  Betragt uing.  Vi  finde  den  forste  Gang  onialt 
(og  mistydet)  midt  1  19de  Aarh.  af  Ihre  (de  S.  Stephano,  primo  Hdslngonun*apo8tolo,  1741 
fcv.,  S. '81),  der  dog  knn  meddeler  del  føi^te  Vers  af  den.  To  hele  Opskrilter,  foruden  Emd- 
stykker  af  flere  andre,  ere  trykte  bos  Afz.,  N'r.  99  (jfr.  Afzelius'  Sagobafder,  2den  Udg.,  li. 
S.  44 — 47).  Endnu  flere  Opskrifter  liaves  i  Cavall.  og  Stephens'  Samling.  1  alle  sine  mie 
bekjendte  svenske  Skikkelser  har  Visen  tabt  sin  episke  Karakter,  hvilket  er  foranlediget  ved,  at 
den  længe  bar  været  og  endnu  er  i  Brug  ved  en  l'oikeforlystelse  orii  Juicu,  der  kalden  "Staffan 
dcede",  og  som  nu  bestaar  I,  at  Ungdommen  tidlig  ai^«i  Medags  (St.  SteAms  Dags)  Morgeo  til- 
hest fiue  om  I  Bygden  og  afsynge  Sangen  for  hver  6aard,  omtrent  som  naar  her  **rides  Soauaer 
i  By**.  Med  Rette  bemærker  Afzelios,  at  ofte  er  største  Delen  af  Sangen  improviseret,  neoDi 
den  Del,  der  indeholder  gode  Ønsker  for  det  bommende  Aar;  hmm  bære  alle  Opskrifterw 
Vidnesbyrd,  og  at  ikke  heller  Ihre  har  kjendt  Visen  i  nogen  æctcre  o«:  mere  episk  Form,  åH  m 
saavel  deraf,  at  han  bar  kunnet  saa  ganske  misforstaa  dens  OpriiideLse.  som  ogsaa  af,  al  bao 
kuu  meddeler  ferste  Vers  og  siger  om  Kestcii :  "longa  quideui  serie  versuum  constat,  plurioia  vero 
obocoena  conlhiet'*.  Hvad  der  er  fast  I  Visen  og hvN  honned  Hilder  sammen:  hvad  der  er 
tilhage  af  den  gande  Vise,  det  er  da  egenltg  Icun  det  fbrate  Vers,  der  iyder  omireot  ens  oniaK: 
Stalbn  han  m  eo  stalledribig:  —  Boitt  dig  iriQ,  folan  min!  — 
bao  Tsttnade  folame  alla  fem.  —  Hjelp  God  ocb  Saode  Staflaol  — 


•)  Om  de  10  sidair  Ters  fjwMer  vistnok  del  samme  son  on  de  sjv  Ten  (loft.  10-11)  af  den 

Opskrifl:  «t  de  ej  ere  oprindelige  i  Visen,  men  kun  at  anse  som  ct  senere  Tilicg.  f>i-  i«  fniiNVr 
SlutoiDg<ivers  slaa  nemli}!  —  skjoodt  de  ere  de  eneste  bibelske  i  Visen  —  i  direkte  Mudsigelse  med  Bibeieos 
Bereming,  idet  d«  lade  Stefan  lide  Martjrdeden  aU  i  Clirisii  Barndom,  isieden  (or  al  deUe  fefst  akclc  eA« 
Christt  MmneHSurU  —  Anledningen  liar  vel  vhH,  at  man  herved  UlVeiebragte  en  iftincbildende  FortiiodHir 
niflltiti  1<!1P  OK  2rten  liifrrtas:  Chri^ti  Fodsplsrfsg  ug  Stefans  Hojlidsdag;  —  en  Tanke,  son  tel  li|I*r ' 
Visen  i  det  hele,  men  dog  uden  ellers  at  komme  i  Slodsigcise  med  deo  bibelske  Bereiniag. 
Tisen  er  trykt  i  W.  Sandys*  Oirisonutide,  fts  btetory,  festivliies  and  earols  [ISSq,  S.  940.  nprtMei 
næmcs  i  W.  Hone's  Ancient  Mysieries  (182:J),  S.  97  mellem  "earols  now  printetf*;  Visen  kal4C9 
S.  83  "a  Warwickshire  rarol  still  sung",  og  dens  ferste  Vers  anfores,  ganske  som  hos  Sandys: 

As  I  passed  by  a  river  side,  and  Ihere  as  I  did  reigo  [ran], 

In  aiiBBMOt  I  dMBced  to  bnar  a  eacnal  and  •  ertn«. 
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Eller:  StafTao  var  en  sUlledrang:  —  Vi  tackum  nu  i»a  gcrnn.  —         '  , 
liMI  TaUm*  sina  folar  fem.  —  Alll  vid  <len  ljusa  sljenian. 
Ingen  dager  syns  Xndl,  nen  den  ljusa  sljernan^  som  lor  dagen  minde  gi. 

Paa  forskjellige  Maader  koumie  Folen  og  Stjæruen  igjen  i  flere  aodre  Opskrifter;  dog  fiode 
vi  ogsaa  I  nogle  af  dem  det  næste  Trin  I  Fonanskning  og  Forglemaidse  af  Visens  opriadelige 
MeniDg,  idet  OnliTædene  cre  ganslKe  andTe:  uden  enten  Fole  eller  Stjvnie.  Men  disse  to  Ord 
ere  saa  at  sige  de  eneate  Ulbageblevne  Led  af  den  Kjæde,  soro  forbinder  den  svenske  StaflTans- 
vis«'  fMpd  dc  her  foran  omtalte,  og  denne  Forbindelse  lader  sig  endda  Jcun  bevise  ved  Hjælp  af 
vor  danske  Opskrift,  hvor  vi  i  V.  6  finde: 

Sanct  Stefan  han  leder  de  Foler  i  Vand  alt  ved  den  Ijiise  Stjærne: 
"For  viil  er  nu  Profeten  fed,  som  irelae  skat  al  Verden!" 

Heraf  fremj^aar  da  Forbindelsen  og  Enheden  mellem  den  svenske  og  den  danske  Vise.  Den 
engelske  oc;  dcu  færøiske  lade  rigtignok  Stefan  se  Stjærnen,  men  de  have  intet  om  Folerne; 
fordi  dc  vel.  liecsom  ogsaa  den  danske,  lade  Stefan  være  i  Kont'  Himdes'  Tjeneste,  men  som 
ivok  eller  Kammerherre;  hvorimod  dea  svenske  udtrykkelig  siger,  iivad  den  danske  antyder:  at 
ban  tjcnie  [Herodes]  som  "staUedrftng^.  Da  na  den  svenske  Vise  ganake  bar  tabt  det  egenlJge 
IndboM:  Legenden  om  Herodes  og  den  stegte  Hane*),  saa  vilde  man  vistnok  btve  ondt  ved,  uden 
den  danskes  Hjælp,. at  Opdage  den  oprindelige  Biibed  mdlen  den  engelske  eller  llerolake  og  den 
svenske  Vise.  —  Men  da  vi  nu  saaledes,  selv  under  denne  Forklædning,  ere  istand  tO  at  erkjciitle 
den  svenske  SraniULsvises  Enhed  med  de  forhen  omtalte,  htllke  utvivNoint  augaa  den  bedst 
bekjendte  Helgen  af  delte  Navn:  St.  Stephanus  Frolomartyr;  o?  da  endvidere  den  i  den  danske 
og  svenske  Vise  forekommende  Forbindelse  mellem  St.  Stefan  og  Folerne  hænger  sammen  med, 
at  den  bellige  Stefan  var  Hestepatrou,  og  det  ikke  blot  i  Danmark  og  Sverig,  men 
ogsna  I  England  og  Tyds  klan  d**)>         io»  aabenbart  bde  den  svenske  Forklarb^  bort« 


*)  Hed  Mindre  denne  sidste  sknide  sljale  sig  i  det  IsaåMd  rormnskede  Ven:  Innan  banen,  g«  li  I  bar, 
Staffan  nli  stallet  var." 

•)  T>f  Vidnesbyrd  herom,  som  cre  komne  mig  for  Oje,  ore  dissr:  Fur  Srcris:  1)  Ihrc  de  S.  ■^cpliino,  S.  3T  ; 
"Id  salieoi  coronidis  loco  comuieuorare  liceal,  equurum  palronuni  habilum  fuisse  Sleplianum ,  nec  sine 
snpersiilione  U  ferie  natlvliatis  CbrIsU  Jamenta  ad  alienos  fontes  potnm  agl."  S)  Bne  de 
supcrst.  )i«h1.  ,  S.  81 :  "Rt  quoaiam  eqnMvm  parroniis  habiltis  fuit  Stephanus,  ad  alienos  fontes  agi  solrnl 
jnmcnta  Tcria  sccnnda  Julionim,  nec  non  cerevisin,  in  pnriili!«  rfliria  vcsperc  Juiiano,  hue  die 
cquis  ebiben|da  porrigilur."  —  For  Danuiarli:  Ij  Ol<ii  Worniii  Kasii  Danici,  lib.  I,  cap.  19: 

"8(Au  dies|,  Stepkano  praieniartyrl  dicatns,  {In  caicndd.  funicis]  pbitbotomo  iunnilnr,  i|uod  eqnts  b«c 
»fie  venas  inciflcrr  ^ojrani,  tit  a  murbis  pnr  toiiim  annnm  liberi  cvuiJant."  —  2)  Pnnlnppidani  Ever- 
ricolum,  p.  86:  "[Si]  pediculis  forte  atOiganlur  qvadrupedes,  cinere  Julio  couspcrgendi  suot,. 
tonen  qnod  Sttts  Siepbanns,  enl  ftrla  9da  Inlia  assignaiur,  eomipedam  babeaiur  patronns,  secvnduni  fnscrum 
supra  caotionem  papisticani:  St.  Stephan  band  leder  de  Foler  i  Vand  drc."  —  8)  Smstds,  S.  90:  Wocanl 
[odhuc  sasa],  laborantibus  cqvis,  Stum  S tepha n u ni."  —  For  l'nutand  haves  i  Br,iii(fs  Popular  Anfi- 
quilies,  ediied  bj  Ellis  (SU  Siephen's  Da),  bec.  2ti)  Vidnesbjrd  fra  lolT,  1616  og  endnu  fra  1744,  om  al  ■ 
^n  8.  Steplien's  day  it  is  the  enstem  fer  all  horses  lo  be  lei  bloed  and  drenched.*  ^  Per 
Tydikland:  J  )  1  nrti  IfiMfbrandus  de  dicbus  festis.  Ed.  nov.  Helmsladl,  1730,  kv.  S.  24:  "Superstitio  esl, 
qaod  ID  festo  s.  Siepbani  equos  exereeanl, ilooec  tuto  corpore  sudcntj  poslea  ad  fabros  du- 
een.l,  qni  eqnis  Tenam  pertendant,  raii  tales  t^ns  anno  proiimo  neri  non  ^sw.  Qnasf  Tero 
S.  Stephanus  equoruin  nnqiiom  nirain  ^esserit."  —  8)  E.  Meier:  Deutsche  Sagen*  SiUen  und  Gebrauche 
aus  Schwaben,  Stnttg.  1H.V„»  n  Ufi-,  Am  Stcphanslajte.  am  "i'V  !»«<-criil)Pr,  werden  in  BackiKing  die 
Pferde  ausgerilleo  udU  zvtar  so  rasch  ols  nioglich.  Dadurch  kaua  man  sie  vor  Hexeo  sclmlzen."  — 
9)  Sebfllie:  Holstein.  Idiotteon,  IB,  S.  aoOt  "Peerdesteffen,  eloe  alle  Gewolmbeit,  da  sicb  nebrere 
Mfnsrtirn  in  rier  Sleph.ins-Nacht  vereint  in  der  Han«letite  Iliiii'-fr  bi^'eben,  iiin  tieren  P  fer  tie  /.  ii  pnlzen, 
uod  auf  densclben  aaf  der  Hausflur  bcrumrcilend  aucb  andcra  Larm  t\i  inaclien.  Die  aus  dem 
Sclilaf  ge«ocfclen  flansbewohner  niiisen  diese  Posseo-  und  ITnrabmadicr  mit  llier,  nranntweln  ete.  be- 
Wirtben"  —  4)  P.  Korlc  Der  PesilalMder,  Stnttg.  1847,  S.  778:  "Uieser  Tag  [des  heil.  Suptian]  hciist 
ancb  der  grosne  Pferdstag«  an  weicbe  mann  den  Pferden  gewMinlieb  das  am  beuiigen  Feste  geweihte 
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falde,  som  forst  fremsattes  af  Rire.  ns  siden  pjcntogcs  af  SchrOder  og  Afzelius:  at  Hest»r- 
•  patronskabet  saavel  som  ikn  svenske  Vise  og  "StalTas  skede"  skuMe  henvise  os,  ikke  til  den 
over  hele  Kristeiiiieikit  bekjetuUc  Si.  SlcpJiauus,  lueu  tit  en  svensk  fijcmmegjort  Helgen  af 
samme  Navn,  den  saakaldtc  "Helsinglands  Apostel".  Hvad  eiueu  dette  uu  fra  forst  af  kun  er  en 
Isrd  GctQing,  eller  det  har  siu  Opriudelae  fra  en  i  nogle  Egne  af  Smig  folkeUg  Forralfiig, 
saa  maa  denne  Henførelse,  som  sagt,  afkort  eiklcres  for  urigtig,  og  den  svenske  Staffansvise 
tillige  med  -'^talRis  skede**  benferes  ttl  den  beremle  Helgoi,  hTis  Martyrinm  beses  I  Apostlenes 
GJeroiJDger. 

Vi  liavo  nii  set.  at  i.esiendevisen  om  Stefan  og  Herodes  lindes  ndliredt  over  hele  \orden, 
m  at  Stefans  Hesiepatrmiskab,  som  findes  antydet  i  de  svenske  og  i  den  danske  Viseopskrift.  ogsaa 
tiar  været  bekjendt  over  liele  den  gothiske  Verden.  Det  staar  da  liibage  at  udliudc  Oprindelsen 
(il  den  i  Visen  behandlede  Legende  og  A  årsagen  Ul  St  Stefiins  (dier  hans  Dags)  Forhold  61 
Hestene.  Disse  to  Spergsmaal  maa  dog  vel  holdes  nd  fra  hinanden,  da  de  sagtens  fra  fbnt  if 
ere  hinanden  ganske  OTedkoinniende.  —  Hvad  nu  fetst  Legenden  angaar,  da  er  jeg  ude  af 
Stand  til  at  paavise  nogen  anden  Hjemmel  for  den.  end  selve  denne  Vise.  Om  den  heUige 
Stefans  Forhold  til  Kon?  Herodes  findes,  saa  vidt  jeg  har  kunnet  opspore  eller  op- 
spørge, aldeles  intet  i  nocen  af  de  bekjendte  f.effpndesamlinger.*)  Der  bliver  da  i  saa  Hen- 
seende intet  andet  tilbage,  end  at  antage,  at  denne  Legende  maa  grunde  sig  paa  eu  af  Kirken 
aldrig  aoerkjciult  Tradition,  maasko  et  apokryilsk  EvangeHnm,  som  m  Ucke  mere  lijaides. 
tegnet  med  den  stegte  Hane  Ifaide  tI  dog  ogsaa  andensteds,  men  da  fljme  heafett  tU  Apo- 
stelen Jakob  eDer  tU  den  hdllge  Jomfrn.**) 


Ueuzum  Fullerbringl,  uod  ihncnior  Ader  Itissi,  und  das  Blul  aU  bewahrtcs  Beilmillel  gegcn  Krankbeite« 
auhabewahrt B  pflegt"  —  5)  Jåe.  Grimni^s  Dent.  Hyiliol.  2den  Udy.  S.  1 184  meddeler  (<  cdH.  vfndob.  UmoI.  SGO) 

«"Ti  cnmmrl  latinsk  Tr)l|pfarmel  iriod  FurfanfiECnlifd  h""  HpsI*",  <in.il>deiidc>:  "Petrus,  Mirhahrl  et  Strphanus 
ambulatMDl  per  viani-  Sic  diul  Micliahcl:  Slepttani  equus  infusus,  stgoet  illuni  deus,  signet  illttm 
Chrisius,  et  erbim  eomedit  el  aqaam  bilMt?   (1  PmMndHw  bcrmed  siaar  measke  ogsaa  den  Talemaidr: 

"Gtie  moarn,  Sint  SielTens  hoani!"  ():  Gud  Mortzrii,  Su  Stefans  llurii|,  hvurnied  Frislaiids  Bondcr  fDdnu 
'  hilsp  St.  Stefans  Dag.    Det  nævnte  Horn  har  vistnok  llen!>}n  til  Jarlen,  eflcrsoni  det  har  vcret  en  gammel 
engelsk  Skik,  at  lljrdcrne  haxde  Jagtfrihed  paa  denne  Dag.  —  "Friesrh  Jierboeckjen  foar  il  Jier  183P,  S.  *£{.] 

*)  Mao  bar  derimod  i  disse  ganske  anden  Beretning  om  Stefans  Uogdom  ug  tidligere  Liv  forud  for  btad 
Skriften  nnlder.  Se  f.  Ei.  Penuvenakl  Legendartnn,  8.  SOl  IT. 

*)  Kn  ijfdsk  Mand  med  sin  Seo  gjesiede  Aar  ll>20  efter  vor  Herres  Pine  paa  cn  Pilefrimsgang  til  St.  Jakob 
(S.  J.  di  Composiella)  en  Stad.  s«ni  ht  diicr  Tolosa.  V«rten  drak  dem  dniknc  og  laiede,  medens  de  sov,  sit 
Sølvkar  i  cn  af  deres  Sa»kke  (sum  i  bibelen  fortclles  om  Jusef  og  Btitidiuinj.  Siden  fuer  bio  efter  dem 
med  sine  Svende,  lod  dem  ranuge  og  lindt  SeljrltarreL  De  r«nes  for  Dommeren «  lom  ddmie  cn  ef  dni 
til  at  hainges  o«  tildwmtc  Vsrten  alle  deres  Petifrr.  KnltvT  nf  de  i.i  >ikie  da  lide  StrnfTcn  fm  dem  brt'.-p; 
men  Rodeo  blev,  at  de  hængte  Sonnen,  medeus  Faderen  foi  tjatte  sin  Pilegrimsgaog.  Kfier  3(>  iMgcs  lorMi 
biesoiie  Faderen  paa  Hjemvejen  Galgeo,  hvori  Sonneo  benit,  og  fandt  bim  levMide:  St.  Jakob  iMvde  opbaW 
og  emarel  ham.  Faderen  lob  til  Staden,  Si-nnt  n  blev  nedtagen,  og  Logneren  blev  bcngL  —  Saal.  i  Legendi 
aiireii.  <-np,  91  og  i  Fornsv.  Legendarium,  S.  170.  I  i  n  rnselsk  Bog  .if  Andrew  Brird*-:  The  fyrst  Bole 
of  the  iniroduciiuo  uf  Knowledge,  London,  lå4*2j  reprinted  b;  Haslc«oud  1814,  lindes  en  anden  Red^oB 
•r  samme  Legende  (aflrykl  1  Rettroap«etive  Revtew  r.  1868,  S.  172).  Den  hansaues  her  18  Myipairim 
(Sl  Domingo),  og  i  den  rr  indjagt  el  andet  Mirnk«!:  |>n  Fndercn  har  fundft  <iu  Son  i  Live  ^^>^  kominer 
Ui  bomniereo  for  oi  faa  barn  nedtogen,  vil  denne,  der  just  sidder  ved  Maaltidet,  ikke  tru  haio,  mea  »get, 
et  bvad  ban  ronaller  er  Uge  saa  sandt,  som  at  de  to  Erllinger.  der  sta«  stegte  for  ham  paa  iordei, 
ville  staa  op  ug  gale.  Og  strai  rejsle  Kyllingerne  sig  og  galede.  Til  Minde  herom  holdtes  bestandig  eo 
hvid  Hane  og  Hone  i  et  Bur  i  den  Bys  Kirke,  hvor  dcitf  var  hændet,  og  F^rf.  illfojer,  at  Prcsteroe  og 
andre  trovsrdigc  Folk  viste  barn  di&b*  og  fortalte  ham  Historien,  sum  han  opskrev  den.  —  Uarioens 
(t  1688)  har  en  sronk  Vartoiion  af  denne  Jakobslegende  fra  Caoissde  i  det  »fdlfgt  Fknnkrtg.  DoiuuMim 

<.trrr  tit  den  li.Tn;.'if«  Mndrr:  "Sir  \i\ti  tiliu'^  tiiii^,  iM  ^inint  luf  a>t'^.  t"(  \it  tmr  diirrat,  rum  patlir«  ti 
gallina  saltavcrunl  in  niensa,  statimquc  gallus  cauuviL  Hanen  og  Iluucu  bragtes  til  fi}eos  Kirke,  it^ot 
de  levede  I  tjv  Aar  derener;  og  da  de  dede,  efterlode  de  sig  lu  Kyllinger,  en  Bane  og  cn  flanen  Hfm* 
de  adr:  aklnnends  bvlde.  Disse  levede  atler  syv  Aar,  og  acaicdci  flrcnddct,  lig«  Hl  Aniors  IM.  IHr 
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Ang&Mnde  det  andet  Spørgamaal:  om  Aarsages  til  den  hellige  Stefans  Fon 

bindelse  med  Hestene,  da  tilstede  de  foreliggende  Omstændigheder  flere  Hypotlieser.  Den 
fi  rste  er  3enne:  Det  er  eo  ?æsenlig  og  frn  drt  i  Visen  beliaudledc  Sagn  iiadskllleHg  OmstændigluMK 
at  Stcfau  var  i  Herodes'  Tjenesie,  Don  ældste  Opslirift  af  Visen,  den  engelske,  siger  vel  kun 
dette:  al  lian  var  en  Beljenl  (a  ileikj  ved  Kong  Herodes*  Hof,  men  den  giver  dojr  lians  Tjeneste 
en  bestemt  Form,  ved  at  lade  ham  bære  Maden  (Galtcos  Hoved,  den  gamle  aordiske,  for»i 
betfeoske  og  siden  kristelige  Julekost)  fira  l^okkenet  til  Kongens  Bord;  ban  er.  altsaa  der  Kok 
eller  maaske  opfartende  Kammeriierre  kos  Kongen.  Den  fierolske  Vise  angiver  slet  Ingen  bestemt 
Foim  for  hans  Tjeneste  hos  Herodes;  men  den  danske  lader  ham  "ride  de  Foler  i  Vand"  og  den 
svenske  siger  udtrykkelig,  at  han  var  en  "stalledriing".  Dersom  nu  dette  sidste  turde  antages 
for  den  oprindeli^sie  Angivelse  af  hans  Stilling  hos  Kong  Herodes,  saa  vilde  vi  deri  have  en 
Forklaring  af  han.s  Hestepa^ron.skab .  hvilket  da  gjærne  kunde  strække  sig  ud  over  den  hele 
kristeuhed,  saa  vidt  som  deuue  Tradilioii  var  uaael;  meu  eu  saadan  Autagel.se  gjures  tvivlsom 
allerede  derved,  at  den  bestemt  modsiges  af  den  saameget  cidre  engdake  Vise,  og  det  end- 
skjondt  Stefans  Hestepatronskab  var  lige  saa  bekjendt  I  Eoglaod  som  I  Sverig  og  Danmark,  og  den 
svmkkes  endniere  ved  den  ringe  Vægt,  vi  i  det  hele  tor  tillægge  den  svenske  Vise,  der  dloa  saa 
godt  som  ganske  har  glemt  sit  Udspring.  Den  sven.skes  udtrykkelige  Udsagn  og  ligesaa  den 
danskes  Antydning  af  Stefans  Forhold  til  "Folerne"  kntulr  vel  tænkes  at  være  et  senere  Forsog 
paa  at  begrunde  den  ah  i  Folketro  og  Folkeskik  stedliiidentle  Forbindelse  mellem  ham  og  disse, 
ug  dot  laa  da  nær,  —  uaar  han  dog,  ifolgc  Legenden,  bvorpaa  Viseu  hviler,  skulde  have  staaei 
i  et  tjenende  Forhold  til  Kong  Herodes,  —  da  at  tade  ham  (Hestepatronen)  have  med  Koilgens' 
Heate  at  bestlDe. 

Vi  skulle  da  vende  os  til  den  anden  Hypotbese,  der  dog  kun  tH  kunne  bave  Gyl- 
dighed, dersom  Stefans  Hestepatronskab  (eller  Forbindelsen  mellem  Hestene  og  Stefansdagen) 
alene  findes  hos  de  nordisk -germaniske  Folk.  Hypothesen  er  denne:  Julen  har  hos  de  nordiske 
Folk  ikke  blot  beholdt  sil  gamle  Navn;  meu  mange  af  de  S;eilvatier.  som  oprindelig  knyttede 
sig  Hi  den  gamle  hedenske  Jul  (Nytaarsfest,  Hidvinlcrsblul),  Freys  store  Uojtid,  have  ugsaa 
bevaret  sig  Indtil  vore  Dage.  Dette  er  saa  vd  bckjeudt  ug  fremtrmder  I  saa  mangfoldige  For- 
hold, at  det  ikke  bebover  nmrmere  at  bevises.  Men  da  dette  er  saa,  bliver  dw  ej  heller  neget 
pnnlUdende  i  den  Antagelse,  at  ogsaa  disse  iuleskikke  med  Hensyn  tU  Hestene:  baade  Ridtet, 


aåcie  tmaft  VatlirMT  lil  disw  hellige  Bens,  og  enhm  Pllegriin  flk  en  Ijar,  men  <)er  voiede  b«sUuiMli|t 

Df*  ud.  Aulor  bur  s(  l>  cu  af  (li^sf  hjær.  (Lucii  Marinei  Siculi  Di-  rebus  llispaiiia!  lib.  V;  in  A.  SchoUii 
Hisp.  flluslr.  Fraiikf.  ItUtH.  M.  1.  1,  p.  84U.)  —  Den  icldsie  Forekomst  af  Hanp-Sajinet  er  ilug  nok  tnad 
Vine.  Bello^acensis  cfler  Ufliiiau<lus,  der  levede  ved  12MU,  furLæller  som  foregaact  sidsl  i  12ic  Aarh.  To 
VCBDcr  Mde  ril  itords  Mammea  1  BologiM,  og  den  ene  af  dem  skar  en  stegt  Hane  i  Stjtter,  «lf!*de  IPekcr 
os  f-od  Saus  dcrima.  Naa,"  sagde  drn  anrlcii.  ihi  h\n  da  drn  Hnnr  <,i;ilf'd(»«  til.  at  Si.  Pnder  selv  ikke 
kuude  sslle  den  istand  igjen.  Ja,  sagde  Forsksrcrf-n ,  ikke  blot  uio  ^l.  I'eder,  men  um  Vurberre  selv 
vilde,  saa  slial  den  Hane  dog  « Idrig  i  Evighed  $(a«  op  mere.  Ved  de  Ord  »prang  Hanen  sirai  op»  hel  09 
(»eQcdrel,  slog  med  Vingerne  op  pol;  drrpsa  rj^^tcde  den  sine  Fjsr,  saa  Saus  og  Peber  oversuenkede  de 
to  Spottfre,  (Jr  bicve  spedalske  lil  deres  Dodedag.  (Vine.  Bellov.  Spec.  hist.  I.  \XY,  c.  <>4.)  —  Disse 
Meddfleber  »kjrldes  Professor  G.  Stephens.  Professor  N.  Hojeo  tur  bafl  den  Godbed  ai  mt^ddelc  mig  denne 
NoUls;  1  en  Hespltalsltirke  (S.  Glacomo  ed  Antonio  abliaie)  1  Assist  er  der  et  Maleri  p«a  Vaggen, 
aoro  forcsiitler  de  stegte  ffon«  paa  Dommerens  Bord,  som  bliw  Icvrndc.  I  et  nndrt  Malori  ved  Siden  af 
er  den  hellige  fremsUllel:  del  er  Apostelen  Jacobiis  major,  som  stouer  den  unge  Mand,  der  tocoger  i 
Galgen,  medens  Faderen  ned  stor  Bed^wvelfle  ser  op  paa  den  hongte.  MUeriei  er  udfsft  af  en  mindre 
iM^odt,  men  talentfuld  Ualer:  Pictro  di  Fuligno,  ved  Midten  at  det  Idde  Aarh.  —  Det  forsinsvnte  Sagn 
om  de  lo  Pilegrime  og  den  falske  Vært  Ond«-  vi  o'."!aa  hcsun-ict  i  en  vendisk  Fn Ik »■  v  i i-  Ims  Haiipl  "u 
Schmaler,  1,  Nr.  289,  og  der  Gnde  vi  ogsaa  lillaeggei  om  de  tre  stegte  Hons  1  Vsrtens  Ovn,  der  faa 
Liv  og  Plmr  eg  flfve  ad  af  ^ndvet.  Del  er  her  Maria  og  alle  hellige,  der  bave  boMt  ham  Wve.  — 
Den  stft;t(-  II  mit-  paa  Duiimiorcns  Unni,  sum  Ikxis  paa  eu  til  Galge  og  Baal  domt  Piges  t'skyld,  fore- 
koinroer  ogsaa  i  en  Maria-Legende  i  den  bretonske  Folkevise  "Noire  Dame  du  Folgoal",  I  VMle- 
marqiiéni  bantaa-afeiz,  11,  S.  15  (lydsk  bos  Keller  og  Seckendorff,  Nr.  21). 


bigiiized  by 


524 


jMUibaroel .  :»(«fan  og  Herodea. 


ØldrikningeD,  Askefltronlngen  og  Aareladningen,  kunde  tøk  Lcfiiliigeff  afHedeDikabet,  og  det  sat 
m^iet  nere,  som  Uesten  Tar  øerlig  belliget  til  Prey  (jfk'.  N.  H.  Petenois  Nord.  MjtlioL, 
S.  987).  De<  avenske  og  tydske  Julcrldt  vilde  da  ogsaa  være  en  LævDlog  af  hedenske  Jalesklkke, 

blandt  hvilke  sagtens  ogsaa  Hestrvætldclnb  o?  Ilestekanipe  have  været.*)  Og  denne  Tanke  er 
Ikke  ny:  aHiTcde  den  svenske  Erkeblskop  Olaus  Magnus  har  den,  naar  han  (de  gentibus  si-pttiitr.. 
Kom.  15.35,  fol..  L.  f,  c.  24)  udtrykkelig  nævner  den  svenske  Jiileridnin?  ?6de  December,  tier 
'\M%e.  haus  Vidnesbyrd  var  almindelig  i  alle  Sverigs  Provindser,  og  især  i  Øster-  og  \Vesler> 
tiiithland,  som  en  Lævning  af  gamle,  med  Hesteoffringerne  forbundue  Væddelab.**)  En  senere 
svensk  Forfatter,  Petras  Elvlus  (de  festo  JuUonun,  Stokholm.  170S.  8vo.  S.  2d— 26),  fejer  beriil: 
"keraf  kan  man  se,  hvor.  fast  vor  Almue  bolder  ved  gamle  SkUcke,  at  omendskjondt  den  nu  er 
uvidende  om  den  snmlo  Grund  til  at  den  gjor  det,  saa  plejer  den  dog  endnu  at  rere  sine  Heste 
paa  Si.  Sit'fiuis  Daii".*")  O^saa  en  anden  beslægtet  svensk  Skik  paa  samme  Dag  er  forhen 
aiitHL'f'n  for  nt  siaa  i  iMirbiutlelsr  iiifMl  den  2;amle  hedenske  Jul:  Geljer  sim-r  VSvenska  Folkets 
ilisiurjR,  I.,  .S.  335):  "basuiii  ^ainia  (iiiiiiu  ej  aflagda)  bruk  må  nanina^  Knppkiiringen  från 
kyrkao  anoan  dag  Jul>  då  den,  som  furst  kommer  hem,  skall  Tdrst  få  in  sådeu  vid  skurdeo. 
Han  bad  pS  denaa  helgedag  under  katholska  Uden  fOr  god  skOrd:  ntan  tvlfVel  ett  mlnne  af 
det  gamla  bedntska  midrtntersofhct  VHt  firets  grOda."  —  At  Hestenes  Forbold  til  Julen  I  den 
gothiske  Verden  bar  sin  Opfindelse  fra  Hedenskabet  o<r  navnlig  fra  Freysdyrkelsen ,  er  Qgsaa  aa* 
taget  af  Firm  Magnussen  (Lex.  niyihol..  S.  1052  53),  og  J.  W.  Wolf  sætter  ligefrem  St.  Stefan 
som  en  af  Freys  Arvinger:  ">ichts  ini  Ictjen  rier  ersten  christlichen  blutzeugen  crinuert  anch  nur 
fern  an  pferde,  trotzdem  niachte  das  volk  ihn  zum  patron  der  pfcrde  und  setzte  ihii  also  an  die 
stelle  des  Fru,  dem  im  Norden  und  nicht  wenigcr  bei  uus  die  pferde  hellig  wareu."  (Ueitriige 
lUT  dent.  mythol.  1851.  I,  S.  124.   Jfr.  SImrock's  Dent  Mytbol.  1855.  S.  550.  551.  558.) 

Dersom  da  Hestenes  Rolle  I  de  svenske  Optog  paa  anden  Dag  Jul,  saavel  som  de  til 
denne  Dag  knyttede  og  over  hele  den  gothiske  Verden  udbredte  Folkeskikke  og  Folkemeninger, 
ligesom  "Julelege",  "Julemærker"  og  "Julekage",  have  deres  Udspring  fra  hedenske  Skikke  ved 
(let  pramlp  Freysbint,  saa  viWe  Tilkn\liilnf:!:pn  til  den  bellige  Stefan,  hvis  Dnc;  faldt  paa  anden 
Dag  Jul,  fra  forste  Færd  kun  være  som  el  Skalkeskjul,  for  under  kii^lt  uduiiiiiK'ii  al  bevare  en 
gammel  hedensk  Skik,  bvorul  maa  venlede  i\yite  for  det  nye  Aar;  og  da  vilde  Siefans  Rides 
med  Foterne,  saavel  som  det,  at  han  skulde  have  været  Stalddreng,  kun  være  Udviklingen  af  den 
fira  forst  af  tilfældige  Forbindelse  mellem  hans  Dag  og  den  gamle  Hestedag;  —  og  den  danske 
Vise,  som  her  meddeles,  vilde  da  bære  Yldnesbyrd  paa  een  Gang  om  el  gammelt  kristeligt  Sagn 
og  om  en  gammel  hedensk  Tro:  det  ferste  om  Stefan  og  Herodes,  den  anden  om  Hestenes 
Forhold  tU  Julen. 


•)  "^i  Hp^slckjotJ  U(]rji»rdc  et  af  <ff  \t£ti'.;<tp  »rini.'«.mi(ll«T.  <;,ia  lifivd#>  man  vislnuk  uveraU,  som  paa  I'sfaml.  fn 
Arl  af  .Siuueri  eHcr  Samling  af  SlodhebU',  og  rnrnojed«  sig,  sum  aadre  goUske  Fulk,  NMvel  ved  llr^tc- 
vaddctoa,  som  ved  RcftMcg.*  CH>  M.  Peierseoj  Danm.  HUU  i  Hedenold,  Sden  Vdg.,  III,  S.  901.) 
"QMvnmt  vero  ad  volnpinoM  S|i»eucul«  auinet,  di«  XKVl,  Decem(ri»  super  sitgna  ae  flmnlra  aaogdaia, 
insiar  <^fTrri)liiiii  micantia,  iiifioile  lerraruni  innilT  in  qiirtlibct  pro>incia  pru  bratiu  ac  gloria  in  agilioribu« 
equis  ccruiurl  cuogrediunlur.  ...  Vtfrum  bsc  spectacula  oullibi  frequeuUus  iu  u>Ui  Sepleoiriutie  super 
gladflii,  qoam  apud  OstfagoUras  ac  Vestrogotbos  eonmiiKuiilur.^ 

***)  'Obaerrare  iicet,  anUqoi  moria  Iniai  easc  vnlgaa  noMram,  quod  aial  isaciaiii  waam^  eq|iia  graUa  M  heiat, 
umcii  dia  memoria  S.  StapliaDi  dicaio'cqnoa  saoa  agiUffs  auavlu" 
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(E.  PontoiipiihMi:  B«cmca]aiii  Ae.  ITftl,  B.  70.) 


1.  En  Jomfiti  ren  oprunden  ar^ 
en  Rose  over  alle  Kvinder: 

buo  er  den  væneste,  i  Verden  er, 
hun  kaldes  Uimmelciis  Kejserinde. 

2.  Hendi's  H  tfs  saa  hvid  som  Hermelin, 
lifiidts  Ktndei  saa  roselijr  r^de: 

fur  hun  var  saadan  en  Jomfru  tin, 
•kolde  linn  vor  Rerre  bde. 

« 

3.  Galiriel  Engel  blev  lii  hende  sendlf 
til  Jomfru  Maria  med  Ære: 

"Mm  Herre  .hm  luter  flrif  lil  eder  WDdl, 
I  ekaUe  Chniti  Moder  vsre.*' 

4.  Mari»'svaredc  saa  dertil, 
eom.Gnd  gav  hende  i  &nåt: 
»Mig  ske  alt  efter  Guds  Vittie! 

jeg  er  ver  Herre  bau  Tjenesldtvinde." 

$.  Udi  to  Snese  l'gcr  med  Barnet  hun  gik, 
foruden  al  S«rrig  og  Hede: 
men  det  var  paa  en  Julenat^  . 
den  Herre  ban  lod  sig  fode. 


G.  StfQci  Sietau  liau  ledet  de  Foler  i  Vand 
alt  ved  den  ljusc  Sljærne:  , 
"For  vist  er  nu  Profeten  fed, 
som  frelse  skal  al  Verden!** 

7.  Kong  Herodes  ban  svarede  saa  dertil: 

'Mcg  imr  ikke  denne  Tale: 
foruden  don  Ilrinr ,  paa  Bordel  ataar  stegt 
.siaar  uil  sine  Vinger  at  ^le." 

■ 

8.  Dl'u  ll.iiii'  slug  ud  sine  Vinger  ug  gol, 
>     vor  Herre  hans  Fodscis  Time: 

Herodes  foldt  af  sin  kongelig'  Stol, 
af  Sorrig  begyndte  at  tvime. 

9.  Kong  Herodes  bad  sadle  Gangerea  graa, 
til  Brthlebem  lyster  iiam  at  ride: 

kan  vilde  der  dræbe  det  lille  Ram, 
som  agted  mod  bannem  at  stride. 

10.  Miiriii  (og  Rarnet  udi  hendes  Arm, 
og  Jusef  lug  Asnet  tillige: 

saa  rejste  de  gjenoem  del  jediske  Land, 
til  Egypten,  aam  Gud  denncni  viste. 

11.  Vel  Qortcotusinde  Bern  saa  smaa 
deres  Blod  lod  ban  udgyde: 

men  lesus  var  tredive  Mile  derfra, 
fer  Solen  den  gik  til  Hvile. 


97. 

Jesus  og  Jouin  u  Maria. 

Vi  htve  aagtens  her  cndou  en  anden  af  "Christl  Barndoms  Viser",  og  den  bedst 
bevarede  Opakrtfl  af  denne  skyldes  den  samme  Tlggerkierilng  for  Erik  Pontoppidans  Der,  som  var 
Tor  Hjemmel  for  den  foirlge  (se  her  fitnn  S.  518).*)  Opskr.  A  er  trykt  1736  I  E.  Pontoppidans 


•)  PoDtopp.  jrtlrer,  al  denne  Vise  saglens  er  grundet  paa  dcl  apokrjfHkr  Fvangeliuin  om  Jesu  Hnrnrtfiro 
("Naoiaram  prior  e&ccrpu  Wdetar  ei  libro  papali  L^J  de  intiniia  Je&u,  tlenwotoruro  seDtioa");  men  litad 
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EvetTifiiliini  fermenti  veteris.  S.  68,  optnkt  i  Dansk  Kirketidende  f.  1852,  Sp.  299.  B  er  forhen, 
vistnok  efler  det  Ler  fulgte  Flyveblad  fra  18dc  Aarh.,  trykt  1818  i  Thieies  Dauske  Fulke&agu, 
Iste  Saml^  S,  156  og  hos  Nyenip  og  Rasro.,  I,  Nr.  57.  Opskr.  A  er  fortioldsrb  vel  bevuet,  to 
na  vidt  som  den  dog  er  hel  episk;  men  ogsaa  den  er  vistnok  mangeUUd,  og  dens  Ulicdilte 
Slalidng  synes  mig  at  bære  et  senere  Præg  end  Resten.  Opskr.  B  viser  os,  hvorledes  deaae 
Vise,  der  oprindelig  horer  hjcinme  i  Juletiden  (1ste  Sendag  efter  Helligtrekongersdag:  ''Da  Jesus 
var  tolv  Aar  gammel"),  senere  er  bleven  benyttet  til  et  den  ganske  uvedkoninifiide  Ojempd  og 
har  maaltet  tjene  Pigerne  til  Majvise;  og  det  er  da  tildels  gaaet  med  den  ihu  med  den  svenske 
"SlaflTausvise der  ved  en  ligneude  Benyttelse  er  afvegen  endnu  mere  fra  siu  oprindelige  Form 
(se  her  foran  S.  520).  'Vi  behøve  dog  kun  at  borttage  V.  1  og  12,  samt  Omkviidene,  for  i  i 
at  se  en  Variant  af  A,  hvis  væsenHgste  Forskjel  fira  den  bestaar  I,  at  medens  det  hist  er  Jesu 
1  Templet,  der  seges  af  Maria,  er  det  her  Jeans  paa  Korset.  Opskr.  €  er  et  Brudstykke^ 
der  ved  Brugen  som  Majvise  Imr  fanot  endnu  eet  uvedkommende  Vers  (2)  og  fattes  bde  den  e^ 
rindeligc  episke  Del,  paa  det  ene  Vers  (3)  nær.') 

Paa  STcnsk  forelijs^er  Visen  I  tr«'  Opskrifier,  der  alle  ligge  vor  h  nærmest  og  aite  bave 
bevaret  Henforelsen  ti!  Ji-.^u  nariulom.    Kn  lu-l  Opskrift  hos  Arw,,  III,  S.  519  begynder: 

Maria  hon  går  sig  at  Brlhtcbvin,  —  For  Jesu  nadcr  sa  rena.  ~  * 
der  fSder  hon  lilla  sonen  sm.  —  Por  Jesu  nider  sA  ren«. 

Af  en  anden  gives  hos  Arw.,  IIK  S.  .521  tre  Vers;  det  forste: 

Jungfru  Alnria  lill  bctlilehcm  gick,  —  Lotv.idl  vare  Guds  hcliga  namn!  — 
*  der  fddde  hon  Jesuni,  V^r  sbnen  sin.  —  Orh  så  dm  helige  and.  ^ 

Begge  disse  ere  optegnede  ( flor  .Niifidens  Tradition,  saaledes  som  ile  til  den  seneste  Tid  hare 
været  benyttede  af  Almuen  til  Julen  ug  Helligtrekonger,  tildels  i  Forbindelse  med  de  til  den  sidste 
Højtid  horende  Optog.  En  tredje  Opskrift,  og  det  vistnok  den  bedst  bevarede,  foreligger  i  Flyre- 
hlad.  En  Udgave  af  dette,  trykt  1  Calmar  1812,  Ondes  i  Candlius  og  Stephens'  Såndbig  og  med- 
ddes  her  i  sin  Helhed. 

1.  Ham  bon  ør  sig  il  BeUebem,  —  Jesu  nider  si  renl.  — 

der  foder  hon  Jesu,  kira  senen  sin.  —  God  oeb  den  Helige  Anda. 

2.  De  sweple  honom  i  bwita  lin,   si  lade  de  honon  i  krubban  in. 

3.  Om  morgonen  Maria  hon  waknade:   herre  les«,  kara  sonen,  hon  saknade. 

4.  Maria  hon  gir  sig  den  wigen  fram:   der  muler  bon  Joseph,  den  wise  man. 

5.  "Adl,  horer  du' Joseph,  du  wise  man:   hafwer  du  intet  sedt  Jesu,  kira  sonen  nin?** 


denne  Boa  iedebeldcr  en  Jiesvs  i  Templet,  .stemmer  vasealg  overens  med  Beretningen  1mn»  Lness,  Hap.  2, 
aaa  her  sines  inien  Anledning  it  vare  til  en  saadin  Aniigdse. 

•)  Nj«*rijp,  .som  ^loi:  ikKr  ses  al  havi-  kjcndl  OjisKr.  t,  bi  ina  tlM  r  ineil  ncuc  (  di  OpsU.  B  (Nyer.  op  B.i«ni . 
I,  å.  al  "del  er  iilie  Sangens  liidluild,  iiicii  blui  dcos  Oii)k\a:d.  der  mtoder  om  Uiu."  —  IHsm  Om- 
kind  har  Visen  laant  tn  dn»  samle  MsjmaanedssaBg,  som  nnivoes  paa  Tltelbladei  Ul  den  sidste  mit 
beljendié  Udgave  af  den  nye  Majsang:  'Al  Verdens SJiaber  med  god  Besked,  her  del  aom  vi  bede"  (Thirlr« 
Dan.ske  Folliesayn ,  Iste  Saml.,  S.  )4(>.  Njpr.  og  Rasm.,  1,  Nr.  5«)).  Tilden  paa  deo  cidsle  Udjage  if 
denoe  (i  karen  Bralies  Bibi.)  Ijder  saaledes:  "Mj  Majuiaanetz  Saug,  Hel  builken  rei&indige  Cbri^ux 
kunde  inske  sig  aff  deris  Himmelske  HEBRE  den  lyaiige  Sommers  VetsfgnelM  (il  deiis  icfemllg  Med' 
lerinigllCd,  Besluuci  med  HKrrens  Bon.    Al  siuni:i>-.  M>m: 

lloszbonde,  om  du  hicmme  e&t,  Ma}  vasr  velkummen,  eic. 
Vngdoromcn  besonderli^en  paa  L«ndsb}crne  til  villie,  si.  brages  i  sieden  fvr  den  gamle  Leifxrdigp  M<;- 
maaneta  Vlss)  Dictet  ec  Modnlertt.  Aff  P.  I.  B.  Preniei  Aar»  1046^.  —  En  ny  skaansk  OpAr.  tXIbh 
83n^rrt  fi  iHitPcks  Runa  f.  1842,  II,  S.  07),  der  ellers  i  Indhold  ligger  "den  nyé*  negei  amt 
"deu  gamles"  Ueg|ndeise  og  Omkvad: 

ISed  afton,  om  ni  bemma  tir,  —  Mel  Sr  vHkemmen.  «- 

fVrilt  OBS,  om  vi  vlcka  er.  —  Sommeren  ir  Qnaig  fSr  ungdomen. 
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0.  "Jng  hafwer  infct  sedt  bonom  alt  srdan  i  gar:    då  wnr  han  med  oss  i  iirla^nL" 
7.  .Maria  hon  gitr  sig  uli  »frlagård:     der  iihjUc  bon  Jesu,  kara  snnrn  sin. 

6.  Hon  talte  til  Jesu,  kara  i>uncn,  sa:    "Hwar  liafwer  du  warit  all  sedan  i  giir?'' 

9.  "Och  far  icke  jag  wara  [bjwar  jag  wil:     ly  himmel  o(h  jord  skal  hora  mig  til. 

10.  På  jorden  så  skal  jag  blifwa  korssfast:    i  himmelen  skal  jag  sillja  (ind  nilsl. 

11.  På  jorden  så  skal  jag  tilgjiita  mit  blod:     i  himmelen  skal  jag  bygga  min  slol. 

12.  På  jorden  Sii  skal  jag  lida  slor  Iw.ing:    i  himmelen  skal  jag  hafwa  min  gang." 

13.  Maria  hon  gar  sig  af  orlagard  ut:    diir  lander  hon  up|i  sin  i  gnia  waxljiiH. 

14.  Nu  bafwer  jag  sluUt  deooa  wisaa  gå  laogi    i  morgoo  biir  massa  och  oUesång. 

I 

Paa  tjfd&k  flnde  vi  cu  tilsvarende  Vise  lios  Eik,  II,  4-  5,  Nr  2:  "Maria",  saalydeude: 

1.  Maria  die  woilt'  waodern  gehn,  wolll'  alle  Lander  atisgohn,  wtillf  siichen  ibren  Suhn. 

2.  yder  bpgvgnet'  ihr  auf  der  Reise?  Eio  hObicbcr  friner  Mann.  Ganz  traurig  srbaiiC  sie  ihn  an. 
-3.  ''Ilabi  ihr  ihn  nirhl  gesehen,  Herrn  Jesiim,  mcineD  Sohn?  Icb  such'  ilin  lange  schOB." 
4.  "Ja,  icb  hab'  ihn  geseben  in  einem  Jttdenhaus;  ganz  Iraurig  schaul'  er  'nus." 

15.  Wa«  trug  ar  auf  dan  Baaplef  Von  Dornen  cine  Kron^;  daa  Krctiz  das  trug  er  schoji. 

6.  Vo  bal  er's  hingelragen?  Nacb  Jcmaalem  vor  die  Stadt,  wo  er  gekreuzigl  ward. 

7.  Maria  die  atand  aucb  dabei  und  wcinte  Intterlich  am  ibren  Jeaum  Christ. 

8.  *1faria,  las«  daa  Weinen  sein;  die  Marter  die  sind  klein,  das  Uimnielreirb  ist  sein." 

Denne  (ydske  Opskrift  bar  den  særegne  lateresse  Tor  os,  at  den  svarer  til  vor  g,  uiedcns  de 
sTenske  smt  Vå  ror  jL*) 

Endmi'  nuw  iMemM  m  estaMi  Vise  on  Itaria,  der  øefcr  sio  S«o.  Den  ^ar  i  to  Op- 
skrlfler  bos  Neos,  Nr.  33,  bar  aabenbart  smiiie  (hundlaK  wm  vor  Vise,  men  har  lidt  aieget  af 
Tidens  Tand  og  er  nu  halv  uforstaaeltg. 


*)  Om  Begyndelsen  til  denne  tydele  Vise  mindes  t1  ved  Indpangen  dl  et  BesrariEelscsven  "Elncn  Hiet  vm 
SttHMM  n  bringen",  hos  MrilleuliolT,  S.  517: 

Mutter  Maria  reisCe  wohl  bber  das  l.and,  sir  bal  ibr  liebes  Eind  bei  der  Hand. 
El  fnreisk  Besvargelsearim  til  at  stilk  Regn,  nicddeU  af  V.  U.  Haininersbaiinb  i  Aollq.  Tldaakr. 
f.  1849-61,  S.  SU,  beiynder  ofMe  paa  en  med  vor  Tiee  oTeradssttmmcnde  Ifaade: 

SInrin  D'ifiLMrr  (il  ^(»'Msr.   livnibitr  sftt  hår  op  fletUr. 
Her  lun  ugsaa  nsvnes  en  i><li>k  Vtse,  efier  tidakr.  fra  Jtcg.  af  17de  Aarb.  irjkt  i  Ernst  Wejden's  "Kblns 
Voficif  (inSB),  s.  9B8.  Den  begfndert  * 

Maria  in  dem  Garten  .sass,  mil  ihrrm  Kind  in  griincm  Gras. 

Herr  Jesus  sch6n,  Herr  Jesus  klein  spielt  mit  den  bunlcn  Blumlein  fein. 
Denne  Vise  er  Uge  ud  af  "Jesu  Barndoms  Bog":  alle  fugle  istemme  eu  Lutsang,  og  alle  Skovens  Dir 
keeme  at  lillede  Rerren. 
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(E.  Puu(u|ipid«n :  Evuinculuni  &c.  1736,  S.  68.) 


1.  Cbrislus  blev  fod  en  Juleaat: 

—  Lovet  jmn  Jem  Navn  I  — 

da  blcT  tn  Sysrn«  paa  Himnclen  aal 
udaf  åm  bellig  A>Dd. 

2.  Maria  lagede  Jcsiim  i  Vuggen  sin: 

—  lAtvcl  vdif  Jtsii  Navn! 

buu  sveble  haoi  i  del  iividc  Un. 

Og  na  den  bellig  Aand  * 


3.  Marta  iMode  Cildt  Søvnan  paa: 

'  b«ite  blev  Jesiis,  i  Vuggen  iaa> 

4.  M.irin  dg  hun  bkv  surrigfulil: 

iiuo  s«gcr  cflcr  ham  i  Frosl  kuld. 

5.  Haria  tog  Rjcppen  udi  handaa  Raand: 
«§  saa  gik  bbn  ad  laraela  Land. 

6.  t>er  hun  kom  i  Israels  Land, 

da  madtc  hun  Josef,  sin  kjare  Mand. 


7.  "Bar  du,  Josef,  kjære  Maodcn  min: 
aaae  du  ikke  Jeaiua,  lyiere  Sannen  Biof 

8.  "VH  saac  jtj?  Jesuui,  kjære  Sonnen  <Ud: 
tiaii  gik  udi  »iu  Urtegaard  ind." 


0.  Maria  gik  aig  wfi  Urtcgaapd: 

der  fandt  hnn  lenn  blandt  Btoauler 


10.   Iler  du,  Jpshs,  kja*rc  SontK-n  min: 

hvi  gjorde  du  mig  den  Angest  og  Kvide?' 


11.  leaaa  ban  avarede  Moderen  ain: 
»Skal  jeg  ikke  tog«;  Blomatenie 


12.  Jog  luger  de  sIotv,  jeg  luger  de  sinaa: 
dem,  Torne  b«r,  kaater  Jeg  fraa, 

13.  Dem,  Torne  bcr,  kaaler  jeg  firaa: 
—  Lovet  ven  Jean  Navn  I  — 

jeg  kaatar  dam  i  den  mmrka  Vraa." 
Og  aaa  den  bellig  Aand. 


(FljteMad  fra  midt  1  IBde  AaHimidiade.) 

1.  Hrr  komnit  r  vi  vakkrc  Piger  anua: 

—  Maje  er  velkommen, 
om  vi  (len  Vise  kvæde  maa. 
All,  saa  vidt  som  Verden  er,  springer  i  Kosens- 

Bluuiujtir. 

2.  JorafrD  Marie  og  bendea  San 
de  gik  hen  til  Jeniaalem. 

« 

3.  Ilnii  gik  aig  til  Kirkp?anrd: 

cn  Seva  aaa  aod  faldt  bcndc  paa. 

é 

4.  Da  hun  vaagnede  af  Savnen  up, 
borte  var  Jeaua,  mm  boa  bcnda  laa. 


5.  Marit;  hun  ledte  i  Stole, 
all  som  de  Jomfruer  stode. 

6.  Marie  hun  ledte  bag  Allertræ: 

aaa  mange  Syndere  har  bajet  derea  Knm- 

7.  Der  hun  kom  til  SUelte, 
Halleli^  hende  madle. 

8.  "Her  du,  llallehija,  kjære  Vennen  min: 
aaae  du  iolel  Jeaua,  kj«re  Sennea  nuaf ' 

9.  "iga.ir  vitr  jeg  i  Jcnisaleui: 

der  var  Jesus,  kjær  Sonncn  din. 

10.  1^  ham  bane,  ug  jeg  ham  aaaet 
en  Tornekrone  havde  han  paa. 
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11.  De  sloge  ham  med  Sveber: 
de  flettede  hvasse  Remmer/' 


12.  Denne  Vise  skal  oa  kvædes  pssny: 

—  Maje  cr  velkommen.  — 
for  vi  sk;il  komnic  Clirisliis  ihii. 
AU,  sa<i  vidl  som  Veideu  er,  bi>ri[i{;er  i  Rosens- 

Blominer. 


€. 

(Thieto'k  Daufce  Folkssago,  laie  Saaai.«  IMio«  1816, 
S.  16&0 

i 

(1.)  Her  kumme  vi  vnkkre  Piger  SOMS: 
•  -  M'ijL",  I  iTf  vcikumne.  — 
um  vi  den  Vii>e  kviede  maa. 
6l«de  os  Gud  og  saa  den  i«de  Sommerl 


(2.)  Hvad  ville  I,  vakkre  Piger  smaa? 
—  Maje,  1  cre  velkumae.  — - 
[  kv«de  dea  Vise,  1  ej  fonlsa. 
Glsde  jer  Gad      ss«  den  wde  Sommer! 


(3.)  Marie  liuti  ledte  bag  AlfcrtriB:  . 

—  Maje,  1  ere  velkdmn««.  — 
saa  mange  Synden-  har  Lojel  deres  Knæ. 
Glæde  os  Gud  og  saa  deo  sede  Sommerl 


A*    Omkvted  2.    Som  ved  \ste  Vent,  ttaar 
del   kun   der;    som    ved  2det  ("ogsaa"), 
Haal.  ved  alie  de  Jalyeude. 
V,  12,  L.  2  ØJ  13,  L,  1.  fraa,  Originalen: 

fra. 

B»  Det  htmyttciJe  F.icmjJdr  af  Flyvebladet 
Jndes  i  kyl.  Btbl.  {Hjelm, tj.  1853.  Br«) 
oif  har  denne  Tttel:  "Tvrndf,'  riieg^rt  smukke 
Nye  Viiser.  l>en  F«rsle:  Her  kiniiint-r  vi 
vakre  Piger  smaae,  Maje  e(  Ac.  Synges 
med  lia  egen  behagelige  Helodiei  Den 
Anden:  Ak,  Ak',  du  liflig  Sommertide  I 
^c.  Synges  under  en  bekiendt  McnueL 
Trjkl  i  dette  Aar."  (\yerup  \ar  trykt 
ef'tfi-  samme  Exph,  skjundt  htm  i  iute 
Omkv.  har  vær  J'.  erj  hgesom  det  her 


foran  i  Indledn,  omtallc  Fhjveblad  af 
1646  har  jtaa  Titelbladet.  Hans  andre 
Afviyelxer  ere:  i  Omkv.  2  ved  V.  1:  Itoser 
Og  Bl.,  men  siden  bettand ig  som  Flyvebl.: 

Rosens  BL;  i  V.  1,  Ib  2:  ed  /.  den,  og  i 

y«  2,  Xr.  2:  dem  /  hen.) 

Omhv^dane  ataa  i  Orig,  Aelt  ud  øg 

ganske  ens  ved  alle  Versene. 
V.  2.     Dcilf    Ver.t   er  mig  meddelt  som 
(let  eneste,  aj    S  tuen,  Kru  Knkepastortiide 
tirockdorff  i  Uirschholm  mindede*  fra 
nn  Samdom,  og  det  eaoMeet 
Jfmiht  Marie  og  bendes  Sen 
—  Maaoen  vær  veikommeni  — 
de  gik  op  til  Jerusalem, 
Att,  saa  vidl  som  Verden  staar.  springer  i 

Roseos-Uloiuoier. 
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98. 

Naria  Magdalena. 

Oer  har  saav^l  i  ældre  som  i  nyere  Tider  været  megen  Strid  i  Kirken  om,  hvorvldl 
Maria  Magdalena,  der  i  EvaDgelierne  ferst  uævnes  ved  Herrens  Grav,  var  deu  samme  som 
Synderinden,  der  salTede  Herrens  Fwlder,  dier  am  Marit  Lazarus'  Sester,  dier  om  de  alle  ire 
sknide  vcre  een  og  samme  Person.  (Se  Actn  S.  S.  ad  22  lidlL)  Hen  endnu  rides  der  Ingen- 
sinde at  liave  været  ymtet  om,  at  biin  skulde  være  den  samme  Person  som  dea  samaritanske 
Kvinde,  saalcde?  som  denne  Vise  i  allo  sine  Texter  vil  liavc.  —  I  den  vesterlandske  Kirke  har 
man  ved  den  hellip;e  Magdalena  altid  nærmest  tænkt  paa  dfn  bodfærdi;:e  Synderinde  (peccatrtx 
in  civitate).  sum  mau  sædvanlig  antog  for  den  samme  sum  Maria  l.azanis'  S«slcr,  der  sad  ved 
Herrens  Fodder;  og  om  bendes  Liv  og  Dod,  om  liendes  slræitge  Hod  i  Orkenen,  dannede  der  sig 
1  Middeldderen  en  almindelig  Tradition,  der  dog  Ikke  spores  for  mfdt  I  ilte  Aarh.  og  ftnt 
findes  optegnet  tohondrede  Aar  senere  hos  Vfncentlus  Bdloracenais  (Specubun  kistoriale,  IX, 
93—102;  gjentaget  af  Jai.  a  Voraginc  i  Legenda  anret,  Kap.  90,  og  saaledes  ogsaa  i  Fornsvenskt 
Legendariimi ^  S.  263—77).  Det  hedder  da  her,  at  Magdalena  med  sin  Soster  .Martha  og  flere 
kristne  Kvinder  efter  Herrens  Himmelfart  og  Stefans  MartyrdiMl  heirave  sig  til  Skibs  fra  Jerusalem 
lil  Marseille  og  derfra  til  en  IJjær^liule  i  I'ruvcnee,  'jom  man  endnu  \  i->rr  Der  henlevede  Magdalena 
Resten  af  sit  Liv  til  Uod  for  sin  Ungdoms  Synder,  piugei  ug  fristet  af  unde  Aander  i  Dragetiani, 
men  kraftig  blstaaet  af  de  hellige  Engle  og  af  Gurlstns  selr,  der  flere  Gtnge  aakenbarede  sis 
For  kende  og  pia  Tidonderilg  Hatde  underkoldt  kende  I  30  Aar,  kidtil  kan  ktldte  kende  tU  dg.*) 
Dette  er  Sagnet,  som  vi  finde  behandlet  i  denne  IHse ,  men  med  den  ejendommelig  Tilkomst  if 
Kvinden  ved  Brondcn,  med  hvilken  Magdalena  ber  er  sammensmæltet. 

Dansl(  foreligger  Visen  som  Flyveblad  (A)  I  to  ligelydende  og  samtidige  Udgaver  fra 
omtrent  1700,  samt  i  cn  Optegnelse  fra  Færoerne  (B),  der  ikke  kan  være  udgaaet  fra  Flyve- 
bladet, da  den  paa  liere  Steder  har  rigtigere  Læsemaader  eud  dette.  —  B^e  vore  dauske 
Opskrifter  ere  mnngetfidde  og  tildels  fofstynede.  Mange  Oplysninger  og  Forkedfinger  kowr 
•  kentes  fra  de  andre  nordiske  Optcgndser,  kris  Lesemaader  derfor  ere  anforte  I  Noterne  dier 
Texten.'O 

En  ferriak  Opskrift  fra  sidst  i  Ibrrige  dier  forst  I  ddte  Aarkundrede  er  1  V.  U.  ilamM»> 

halmbs  Besiddelse. 


*)  En  ligucndc  ug  maaske ældre  Lcjtundl  er  den  om  S.]l«riaEgipliaGa}  se  r.Et.  Fonisv.  Legend.,  å,4H-SB- 

**)  1  een  HeoMeiMle  kiiiiM  vor«  danale  do«  osm  liii^pe  de  aveosae  Opskrr.;  n«ml.  {  H.  U  Omkvsd.  9v.  1 

og  f  hive  lamt  deres  Omkvad  tn  en  verdslig  Vise,  ooi  de  end  tildels  have  ændret  dem  efter  deooe  Vise«: 
Tarv  (.4:  nwem  brytcr  I6r«cn  af  lifsens  trSd?  —  SJelf  trider  hon  da^iien  af  lorden.  F:  Lena  brOl  W  »t 
Lindebilrs-lrad.  —  Sjeif  Iridcr  hun  daggcn  af  jorden  ned).  De  andre  sv.  (BCDE6H)  have  som  iidsw Obh- 
kvsdr  Mt  [under  lioden  [i:  nti  hukden]  d«D  (litt.  1  Cfi)  grOM)  og  de  Mmme  hav«  b«ri  et  ferstr 
Omkvæd,  hvori  Navnet  Magdalena  har  varrl,  snm  i  vore  danskes  andel,  T>snsk  .41:  Magdalena  [b.id 
(B:  bederj  Ul  vor  Herre.  S:  Maria  Magdalena.  Sv.  Q:  Sjelfver  bon  allcu«.  C:  Solen  skioer  <>Uft 
Enen.  Bl:  Solen  skiner  si  [fitt.  i  I]  vids.  P:  NIr  Solen  sig  lislVer  rSdnat  ■:  QvUI  w  den  dMi. 
(".Sulen",  som  kommer  fi-em  i  C,  der  dog  endnu  i  Forbindelse  med  et  Spor  at  NavneL,  tager  nu  Oierbaind 
i  EHD,  og— vi  kunde  —  paar  ntler  ned  i  B,  der  bf'liol.icr  Tanken  i  Ils  Onikvwd.)  Det  kin 
her  annuvrkcs,  at  furuden  de  tu  danske  have  sv.  ABVU  Navnet  Ua(;dalena,  den  fsroiske  og  sv.  FS  kUK 
derimod  Mari«,  sv.  B;  lilla  L«n«  Qfr.  Pffs  Ovkv.),  og  sv.  ■  kar  et  deraf  dannet  Helena  (Hclia  Uml). 
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Svcisk  haves  Visen  i  luaiige  OptegoeUer,  og.  er  efler  Afzelius'  Vlduesbyrd  en  af  de 
alnfiideligste  FoUcesange.  å:  Flyveblad  I  Aftryk  fi»  17V8  og  1802,  i  Piof^ssor  B.  Stephois*  Eje; 
B:  AtteiboiBS  Poetisk  Kalender  t  ISia,  S.  20;  C:  AT^,  II,  S.  229;  i:  Arw,  Nr.  M;  I  (kun  lo 
Veis):  Dybeekff  Sfenska  Vteor,  D,  Nr.  0;  18:  Optegnelser  fra  OstergOtbland,  i  Lektor  Wiedea 
Saml.  i  Svenska  Hist  ocb  AntSq.  Akad.;  I:  fra.  Småland,  I  CftvaU.  og  Stq»lieDS*  Saml.,  hvor 
Af  6  og^ftfi  haves. 

Eu  Uftfisk  Folkevise,  som  baves  A:  i  en  Opskrift  fra  Mflbren,  i  (ydsk  Oversættelse  med- 
delt i  Deut.  Museum  f.  1855,  I,  S.  282:  "Die  SUnderin";  BC:  to  veudiske  Opskrifter  hos  Haupt 
og  Schmaler,  I,  Nr.  290  og  II,  Nr.  197,  "Die  Kindesmdrderiu",  —  er  vd  nn  neget  forskjcllig  fra 
den  nordiske  Vise  og  henferes  det  Ikke  til  Magdalena;  men  Jeg  antager  det  for  ntvlvlsomt,  at 
den  oprindelig  har  sanune  Æmne  og  knn  Ted  Fomnskning  fjmmet  fra, de  nordiske  Opdtrlfter.*) 
Dens  Indhold  er  dette:  A:  En  Sendag-Eflermiddag  gaar  Herre  Gud  ud  at  spadsere;  ban  træffer 
cn  Tjenestppff^f .  der  øser  Vand  ■ved  en  Brend.  Hcrrrn  siqrcr:  PijiC,  giv  mig  Vand  til  at  to 
mine  Fødder!  Hun  svarer:  Vandet  er  ikke  der  er  faldet  Blade  i  del.  Da  siger  Herren: 
Ti  stille,  Pige!  det  er  renere  end  du  er:  du  har  forfort  femlcu  31ænd  og  bar  liafl  Born  med 
dem  alle.  Du  fylder  Helvede  med  Mændene  og  Havet  med  Bornene.  Da  udraaber  Pigen:  O, 
I  er  Heire  Gnd  seh,  da  I  kjcnder  mine  Synder!  Herren  siger:  Gak  ind  I  Kirken  og  fald  paa 
dine  Kns!  —  Da  liun  kom  paa  Kirkegaard,  da  toge  alle  Klokker  tO  at  ringe;  da  hun  traadte 
ind  i  Kirken,  vendte  Billederne  .sig  sirax  ouh  Og  da  bnn  knælede,  blev  hun  forvandlet  til  en  &lt> 
stette.  —  B:  Den  skjenne  Jomfru  Aria  gaar  en  Sondag  ud  til  Vandet.  Kn  gammel  Mand  kommer 
til  og  beder  hende  give  sig  at  drikke.  Hun  svarer,  al  det  kan  han  gjærue  laa;  mm  Vandet  er 
ikke  rent:  der  er  Slov  og  Blade  deri.  Den  gaaile  siger:  Vandet  er  rent  nolt,  meu  du  er  en 
uren  Skjege.  —  Det  skal  du  bevise,  siger  hun.  —  Ja,  siger  den  gamle,  gaa  paa  Søndag  tidlig  til 
Klike  med  din  Krands  (JomftueUgbedens  Mwke)  paa  Hovedet.  Jomfrn  Arla  g]or  saa;  men  foran 
bende  visner  firmsset,  og  Blodpletter  staa  efter  hende.  Paa  Klrkegaarden  komme  ni  Bom  tfl 
hende:  hendes  ni  Seoner,  alle  hovedlose.  Hoder,  kjære  Moder!  sige  de,  gaar  du  endnu  med 
Krandsen?  Du,  som  har  myrdet  dine  ni  Sonner  og  snart  vilde  gjorc  ligcsaa  ved  den  tiende.  — 
lUine  Børn!  siger  hun,  tilgiver  mig  min  Synd!  —  Vi  ville  vel  tilgive  dig,  svare  de,  men  det  vil 
Gud  ikke.  —  Huu  gaar  ind  i  Kirken,  stænker  sig  med  Vievand,  knæler  for  Alteret  og  gjor 
Korsets  Tegu.  Og  I  del  saiume  sauk  Lun  i  Jorden,  og  intet  Spor  lodes  tilbage  uden  liendes 
gale  Haar.  —  C:  En  Pige  gaar  at  bente  Vand  af  Brendcn.  En  gammel  Vand  kommer  og  beder 
mn  at  drikke.  Vandet  &  ikke  rent,  dger  bnn:  det  er  fiddt  af  Egeblade.  Manden  svarer:  Vandet 
er  rent,  skjon  Jomfru,  men  det  er  du  ikke.  Pigen  siger:  Jeg  veed,  at  Gad  er  over  mig:  han 
knn  til'iivf*  mig  mine  Synder.  Da  siger  Manden:  gak  til  Kirken  Sondagraorgcn  tidlig,  .saa  skulle 
diue  Synder  vorde  dig  forladue.  Da  Pigen  gaar  til  Kirken,  %'isDer  Græs.set  bag  hende,  og  Stenene 
bløde  foran  hende.  Paa  Kirkegasrdeu  aabne  ni  (irave  sid.  og  hende.s  ni  Horn  staa  op  imod 
hende.    Den  ældste  af  dem  klynger  sig  om  hendes  Hals  ug  lager  hende  af  Dage. 

*)  Forvaoskningen  kan  vcre  frembragt  ved  »amnicnsniclininj!  med  en  anden  Folkevise  om  en  Barnemorderske, 
soB  bavn  TCttilisk  bos  Haupi  og  Sdnnaler,  I*  Nr.  900|  tyd  sk:  Wuoderii.  II,  S.  108,  IV,  S.  106$  Eriacb, 
IV.  s.  TIS;  Erk,  I,  .'j,  Nr.  7;  Zui\ almaglio,  Nr.  97  o«  IW;  Melneri,  S.  164;  H  tTmniin,  Nr.  .11  og  »Z; 
Siroruck,  Nr.  37;  engelsk:  Herd,  II,  S.  Jolinsun's  Museum,  Nr.  320}  Scou,  11,  S.  234j  Finla),  I, 
9. 119 j  Klnloebt  S.  44;  Motberwell,  S.  161;  Bnditli,  II,  S.  217  og  222;  MiM^  SeølL  BaB.,  Nr.  6  og  7; 
Bagi  og  Ib.  ftoMMV.t  Nr.  48. 
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1.  Der  ftod  en  Qvinde  at  m«  Vand: 

lEsus,  HErren  miDl  — 
Og  der  kom  lesos  gangrndps  freni» 
Magdalena  bad  alt  lil  vor  HErre. 

2.  '"Her  ilij.  kiær  Qviiide,  jeg  siger  dig: 
Du  giv  mig  Drikke  adaf  diii  Haaod!" 

3.  ^'Saa  fperne  jcig  dig  Drikke  gav, 
Om  jeg  kunde  det  Sehr-Ear  naaei.'' 

4.  Qvinden  hun  saae  Skaren  saa  sl(»r: 
"Var  du  saa  recn,  iioui  du  var  baareu! 

6.  Qvindena  Verk  og  i  aaa  rtor: 
Tre  Bern  liar  du  i  aorteii  lord. 

6.  Hen  eene  mcil  <lln  Faiier: 
Den  aoden  med  din  Brudrr. 

7.  Den  tredi«  med  vor  Sogne-Præst: 
Den  Syn^  hun  slaaer  dig  allerslMnC.** 


8.   Ovin.l*'n  fatd  Hir  IFsxi  Knæ: 
'  Min  kiære  lEsus,  skrifte  migl" 

•  9.        andet  Skriie  skal  dn  faae: 
Sjv  Aar  skal  du  paa  Marken  gaae. 

10.  Ey  andel  Æde  skal  dn  fna»'. 

End  Graaael,  som  paa  Marken  alaar. 

11.  Ey  andel  Drikke  skal  du  (aae, 

End  Duggen,  som  paa  Onttset  staar.** 

12.  Der  dé  sjr  Aar  fbrgangen  var, 
Han  sknide  see  om  Qvinden  sin. 

13.  "Il«r  du,  kiær«'  0\-indf.  Iiv;id  jeg  siger  dig: 
Hvor  la'gcr  del  i  tasten  din?" 

14  "Saa  læger  det  i  Paalen  min; 

Der  jeg  aad  Br»d  og  drak  del  Vii«;* 

15.  "Saa  glædelig'  sk.il  <Iii  nimmerig  bae: 
- —  IFsus.  IIFrrcn  rniii!  — 
iJu  Hlt^il       lur  min  Moc1<t  slaac/' 
Magdalene  bad  alt  Ul  vor  HBrre. 


I. 

(Opiegnet  1848  pas  Bmdo  Man  di  ParMme  af 
?.  U.  Hammershaimb.)    «  . 

1.  Kvinden  gik  at  ose  Vand: 
—  Jesu,  Herre  min!  — 
Jesum  Cbrist  hun  for  sig  fand. 

Magdalena  beder  til  vor  Herre. 
miwi  Maiia  Magdalen«  I 

2.  "Estu  saa  ren,  som  jeg  er  bold: 

da  skulde  jeg-  drukkel  af  dia  llaaud." 

i.  Kvinden  svor  og  sagde  saa  slorl: 
"Jeg  veed  mig  ingen  Synd  bave  gjort.** 

4.   ^'Kvinde,  Kvinde!  band  ikke  saa  haardtl 
du  ejer  tre  Bern  i  den  sorte  Jord. 


5.  Det  forsle  mwl  din  Fader: 
det  andel  med  din  Bruder. 

G.  Det  tredje  med  din  Sognepræsi: 
dermed  bedrevsl  du  Synden  slerst." 

7.  "Kjcre  Jesu!  skrifte  migl 
andel  begjærer  jeg  ikke  aC  dig.** 

» 

8.  **Jeg  dig  ikke  skrifte  laar: 
uden  dn  fasler  i  femten  Aar. 

9.  Du  skal  intet  æde, 

uden  det  terre  Æble.  j 

j 

10.  Du  skal  intet  drikke  faa,  j 
furtiden  den  Dugg,  dig  falder  paa.''  I 
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11.  Der  fenleo  Aar  forløbne  vare, 
lent  nkonae  til  Kvinden  gu. 

12.  "Magdalena,  Kviode  Gn! 

liTor  haver  åA  fott  med  FasteD  iKnT" 

13.  *'Saa  liBver  det  gaael  med  Paalen  min: 

jeg  har  adel  dtt  Bred  og  dnikkel  dit  Vm." 
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14.  "Dit  sVnl  du  have  for  Taa  I  modighed  din: 
at  ycDc  min  Moder  i  Himmerig. 

15.  At  tjene  min  Heder  i  Himmerig; 
—  Jeau,  Herre  ninl  — 

eyr  Gange  klarere  end  S<den  ekinner.'* 
Magdalena  bedor  tit  vor  Herre. 
Eiler t^UxM  Magdalena. 


A*   S^!tfvéhMtt  hav€*  jhm  Um»,  BUL  t  fo  I  ji* 

OBtlr.  Sil  m  1 1  (f  ige  A/tryk,  n  f  h  vi  lke  det  ene  (h)  I 
fattes  Titelbladet^  det  andet  (a),  nom  her, 
med  Ifdeladi  fie  afOmkvirdeite  rrrl  V.  '2-14, 
bogntav  eltg  er  fuigt ,  har  denne  Tttel : 
"Tvende  Aandelige  ViUer,  Den  FØRSTE:  Bn 
Qrinde  af  Samarm  Land,  hriiken  neglede,  ! 
at  gire  Chrialo  drikke.    Syngce  eom:  leg  j| 
aiaaer  nn  op  i  HErrens  Navn.  Den  ANDKN : 
Der  stod  en«  Qvinde   at  ose  Vand.  Mel. 
I  ;prlig;p  Brude -Folk  fivrr  [nrt  Agl.  [Træ- 
snit med  tiUixrendc  t'iia^krijl:   lESUS  Og 

den  Gudfrygtigt:  Qviodc  ved  Branden.]  in- 
primalnr:  J.  I.  Bircberod.  Trjkl  hos  1. 1.  H."  j 
(Den  føni«  af  de  lo  Viser  ttaar  i  Malt'  | 
A«iM  P$almth9$  fru  1647,  «ei»  er  elier« 
en  Del  <eldre:  jeg  ejer  dm  i  Jlil-^tir.  fra 
1585.     Di't  t'V  flo'i  ikke  nogen  Fulkeriae:  | 
den  er  for/uHct   ved  i'enuen ,  ^n'jre  end  \ 
Reformationen,  og  rent  bibelsk.)  '| 

V.  1  rR.  1).    Naar  m  her  i  L.  2  la»e 
.  fram,  e/  liimet  i  Orden. 

(For.  1.  Jeras  kom  at  eini  å:  I 
kar  Mt  Varia  vift  bekk  at  tvi.    ■  | 
1.  MBRdaleaakonglraif  til  aJSarna  t«lt  | 

til  henne  kom  tierran  Jcsam  Chrisl. 
[Himel  tabt,  ug  Hituontfit  l»l  mitforstaael.] 
Sv.  C,  1.  Magdalena  går  iil  kiitleAod, 

Mh  KerreD  Jesus  før  henne  atad. 

[Somme  Rim  i  sv.  BKQ,   rnai  for  kSllpnod 

kcvede:  kallebron,  kSllebro,  kalle-flod;  <v.  H  | 

har:  Uiltare-bro,  og  heraf  udipringer  Jiar-  | 

vanAnii^tn  j  «v.  f ,  1 .-  | 

Maria  hon  gSngar  il     Hamr,  > 
der  lapparhonutbttii  mju  och vin.] 

M  .Ot  1.  Magdalena  stod  i  grønan  lond>  ; 
e«li  4eir  find  hder  tlH  benne  koni.) 


V.  2-3  fatte*  t  B.  V.  2.  L.  2  kan  xkke 
Vifte  figttg,  da  llaanden  endvn  ikke 
kan  nan-nex  her;  maa«ke :  si^cr  ilig  s;ii!  xj 
udafdin  Skaal.  ef.  nofjrt  lujufiulv.  JdiJnjar: 

fter.  2.  Huyr  lad,  Maria,  eg  tali  Ul  lin: 
gev  mw  drekka  af  kamrn  Ifa'I 
8.  Mini  ker  eru  ikki  rein: 

vittii  drfhka  af  minunt  Idvum  tveim?- 

«v.C,2.  Och  ttdr  du  M  bvad  jag  siiga  inii: 

oeh'har  skall  jag  det  kalla  vattnet  Hf 

8.  Bade  iag  hiir  mina  sOlfkanhor  hi, 
så  skulle  (iu  del  kalla  vatinet  (i. 

SV.  F,  2.  Till  toeone  si  kommer  en  man  all  gå , 
lian  bad,  au  ban  skal|e  dricka  (I. 

-  S.  Ja,  hade  Jag  min  sjirkanna  liir, 
53  skiilli'  du  sjolf  (i  <lri<ka  ur  «ien. 

>i;.B,2.  Han  jag  något  aU  dricka  fl?  — 

Om  Jag  buoae  efter  atiirbMgani  gi. 

<t>.  .4,2.  Hfir  dn»  Magdalena  si  bilia: 

du  gir  mig  ulaf  watm  l  (Ul  k.-illi! 
3.  Så  gjerna  jag  «il,  iilatl  iutei  Jag  kan: 
jag  har  ingen  bjfiu,  jag  bar  iogen  spann. 
Masdaleoa,  ^  mif  vattnei  rent, 

I)  ja^  \tl  iti;:rri  kalla  rcii. 
S.  Jag  har  ej  b}tu,  jag  bar  ej  spann: 
jag  han  ej  ge  er  dricka  ur  min  bara  band. 

V.  4  ei  Jol  I  a linket  ug  tustnok  »ammen^ 
draget  af  to  Ver«>  aam  B  har  (2-3;  B, 
2,  I«.  1  Jfarde  moathe  rettere  heddes  Var 
d«  saa  ren,  tom  da  eet  bold;  jfr.  »r.  4, 
2:  Magdalena  så  bllla).  Dieee  to  Ver* 
kunde  her  hm  c  Ji/dt: 

Var  du  saa  ren,  som  du  var  baaren  [?  du 

cst  bold], 

da  aknlde  |eg  dnikket  af  din  Haand. 
Kvinden  hun  avor  og  wared  aaa  atort: 
[el.  Kvioden  tvargcr  en  Bd  sat  ator:] 
bnn  var  aaa  ren,  aom  hun  var  baaren. 
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lei.  »om  B:  Jeg  vced  mig  ingen  Sjod  have  | 

gjorU] 

{nr«  4<  TarlA  so  reln  boiii  llirta  ntfdir  min , 
U  tkvldi  eg  drukkid  af  tfoum  hWiNM  tvefn. 

5.  Hon  svfir  tafl  af  mimni; 
Jion  var  so  skir  ein  nunaa. 

O.  Hm  cMlr  laA  af  [Tå]  s«llw«  Mk, 

at  hon  ikki  maoo  i  loyadMn  Idk. 
$v.  ly  8.  fl'id('  d(i  i-J  liaft  i  tSii  en  miP, 

så  skulle  jag  dricka  ur  din  ban  baod. 
4.  AldrI«  liade  jag  i  Mhi  cd  iMn, 

ja^  ti<ir  hvarken  gjort  synd  eir  skam. 
Sv*  df  4.  Hade  du  inte  si  många  I6nde  mkn ,  1 

$i  skulle  jag  dricka  ur  din  bara  hand. 
&  Och  Magdalena  hmt  mm  iM  God, 

atl  hon  aldrig  varit  i  niiitiscus  hus. 

6.  Magdalena  svor  vid  Heligc  And, 
au  bon  aldrig  »isste  om  l<ind«nian. 

7.  Hagdaleiia  svor  vid  Koaoog  boM, 

atl  hon  har  aldrig  varit  i  mansens  våld. 

Sv.  ip  4.  Hade  dn  intet  varit  i  manna  vild, 

si  skalle  jag  druckil  ur  din  bara  band. 
6.  Magdalena  svor  sla  koiraag  bild, 

all  hon  aldrig  varit  i  manna  våld. 

S«,  t,  4.  Ja,  vure  du  en  jungfru  ren  och  fin, 
si  sknlle  jag  dricka  ur  banden  din. 

So*  i,  4.  Kooiino  BO  Ui  dlD  lønda  man, 

du  gålwo  honom  dricka  utaf  din  hand. 
&  Hagdalenn  hon  sMor  med  \verldenes  cd, 
au  hon  aldrig  liafi  ndgun  Uinda  man. 

Sv.  fi,  4.  Ja,  om  Jag  vore  din  Utaderoan, 

A  ØBgO  Jag  ilnrka  ur  diu  sn«hviia  band. 

6.  Mnria  svor  uixlcr  Hflpp  And, 

al  hun  aldrig  hafl  gura  inc<l  n.isun  i»an.)  - 

A*  V.  5,  L.  1  er  fortrnnaket ;  J/r.  4  {hvor 
i  L.  I  bor  la-aes  sturt  f.  haardl).  Netsten 
taMme  Lt/d  har  baade  den  fur  Jorr. 
Verf  Mmpponerede  iMøtmaade!  KviiulcD 
•TBifer  en  B4  «aa  alor,  »g  ^  kvad  dar 
vildg  pas»e  kers  Kfiiidc^  fvsig  dog  q  ba* 
sturt. 

(FtUm  7.  S\ur  ikki,  •:\'<r  ikki,  s^ndns;  rtv: 
Iry  ^u\l!^^  born  a  jarOarik'. 

Ar.  k,  6k  Magdalena,  Bf.,  dn  8«ir  ^  al  Itel: 
ban  bafner  dn  til  waridaa  Ibdi. 

Al.  1^  6.  Slagdalcna,  du  sh';;  irke  ^i: 

var  du  ej  moder  lill  bornen  ivfi? 

Sv.  C,  8.  Ocii  Magdalena,  svir  inte  mer: 
Mtodenlbi  det  har  dn  tre. 

9.  Maj^datena,  sviir  inte  si: 

Ure  barn  hafver  du  tlll  verWen  fåtL 

Sv.  I,  6w  Magdalena,  svar  dig  inlet  bort: 
dn  balVcr  aftit  fbsiar  tc». 

A>.  f,  &  Mm  tre  barn  dei  har  dn  fSu,  1 
och  a«  ekall  do  lida  fBr  dina  broit.)  { 


„     V.  6  (B.  5).      Litfegna  f'ær.  og  sv.  ki 

far.  8.    Tac)  tirsta  vi6  tinum  fadir, 
(aA  annaA  «id  tinnn  brdflnr. 

av. i,  7.  TwS  harker  du  nsd  OB  fader, 

det  tredje  har  du  med  hans  bruder. 

CSo.     6.  I>ei  forstå  bar  du  med  din  fadcr: 
del  sankle  du  ned  i  bafveu 

7.  Del  asdra  har  dn  med  ittn  broder: 
del  S&ikic  du  uti  floden. 

£v.C>10'  net  ena  aflad'  du  med  din  far: 

del  siinkte  du  ned  i  bafsens  qvaf, 
II.  Dot  andra  aflad*  dn  mod  dhi  bter: 
det  siinkte  du  ned  i  haf<iens  flod. 

Sv.  7.  Del  f(Nrsu  aflade  dp  med  din  far: 
del  kaauide  Aii  dai  røda  haL 

8.  Det  andra  aflade  dn  ned  din  brer: 

det  kaslade  du  i  den  r6da  flod. 

Al.  1^  6.  Det  ftir^^la  hade  du  med  din  bror: 
det  drfinkic  du  i  den  svaria  flod. 
7.  Del  aadr«  bade  dn  ned  dia  kft 
del  driakte  da  f  det  røda  baf.) 

V.  7  (B,  6).  SanUdta  ogaaa  fænuk  05 
niensk  Cif;  ølU  aoa»  I:  din  /  tror  •  i*.  1. 

(£.  %  fgr.  [9]:  og  laA  var  syndia  aHnsieist 

tv.  C  (1-|:  dermed  du  jyndad«-  tl'rimt"*! 
.   jv.  D  19J:  dl  g{orde  du  sy^d  suiii  aidraii)e<ii. 
av.  f  p];  den  synden  fSrtryier  mig  aNranicit) 

V.  8   (B,  7).     HtgUffere  t  .4,  fm^  <  i: 
•  kuH  Juttea  Rtmet  ^  »g  i  i-  1  b»r  /«•»«.• 
for  Jennb  pa«  Knm.  Jtevnf»rt 

(ær.  10.  Maria  fell  å  sini  kne: 

sjålvnr  Jeant,  akrilla  marl 

av.  A»  8.  Magdalena  hon  Rill  pi  sin  bara  kni: 

Si  kom  dS,  Herrf,  och  skrifia  migl 

«o.C13.  Ocb  M.  bon  ffill  pi  sm'  bara  koa: 
0«b,  Borre  Imvs,  abrtftt  mig  Mbt 

fV.B,ia  Magdalena  flW  ^  alna  bara  knia: 

Sjeir  Gnd  fader  mig  skriHar  bb. 

«v.  1,8.  Helena  fflil  fCr  GimI-  faders  son: 

Sil  dom  mig  nu  aili      denna  sumd! 

av.  B^  B.  Aeb,  Hcfifii  Jeana  irgMe  nrigl  — 
Nqf,  iagea  ttdn  lir  dn  boa  ni^ 

•     V.  \)   eB,  8).     Den  ægtere  Form  i  i 

av.  C»  14.  Och  sidan  akrifuilng  skaH  dn  B: 
i  Mu  ir  ikali  dn  I  ikagen  gi 

av.B^]I.  Och  ingen  annan  ISn  ska!l  da  tt» 
an  uU  skogen  i  sju  År  git. 

tv.  t,  9.  Åt  ødemarken  skoll  du  gi, 

ntl  mnda  Itia  Ir. 
av.  I,  9l  I  <liu  Ir  akall  dn  i  skogen  gi. 

och  Ingtn  skalt  din  afid  aku  pi. 
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JO.  I»  9.  Vill  du,  Herre,  mig  siriffa  då?  — 
Sju  år  skall  du  å  skogen  gi. 

m.  A,  9.  Skolie  Jag  mi  skriAa  dig  hir, 

el  underligt  skrinermil  du  mån  II. 

10.  Sju  3r  skalt  dii  i  sko  pen  gå: 
ulfwar  ocb  bjornar  ibland  dig  går. 

/irr.  11.  9o  Skal  eg  lar 
lad  sltal  verAa 
Ifi  Tb  akaii  uU  ganga 

TMor  langa. 
IS.  TroAa  ftoai  og  kaUhui  8d|6, 
berføu  og  i  ODgum  ském. 

14.  BerføU  vid  eiti  httvadUn: 

to  slaM  b»ti  flrl  sjndlr  (fin*. 

V.  10-11  (B,  Drsse  fattes   i  tUn 

ftBT.  Oj)»kr. ,  men  Jinde*  itdjorittftrt  i  de 
svetuke  aaaledtss: 

«v.i,  11.  Da  skal  ingeii  a»»an  Itdo 

Sd  bJ6rkelin(i|»p«il  ikn  betska. 
12.  Du  skal  iotcl  annal  drickn  i'ii 

in  droppar,  som  faller  ar  (juisiar. 
18.  Da  akam  logen  anoaii  MSo  ft, 

iiii  upp3  b<"i}j('n  (le  hSrda. 
tv.t,\0.  Ack,  h\a>i  skall  Jag  litl  mat  der  få?  — 

De  knoppar,  som  uppå  Uodenia  sil. 

11.  Ack,  hud  akali  Jag  llll  dr^ck  der  fl?- 
l>e  daggdroppar,  som  ujtpt  yrJiscna  slå. 

12.  Ack,  hvad  skall  jag  ull  badd  der  få?  — 
De  birdft  Nlbetg  skall  do  hvlla  nppl. 

».■,10.  I*n  Jag  nigot  lUI  mau  der  få?  — 

r>t-!  )'>r,  som  faller  af  de  bjdrkar  små. 
11.  KaD  jag  oigot  till  dricks  der  få? — 
Den  dagg,  som  Mier  af  de  qvislir  sni 

15.  Eas  Jag  något  til  hviia  dir  ftf 
Hirda  bcrget  med  mossa  på. 

13.  Kao  jag  något  (il)  lek  der  lå?  — 
mSraar  ocb  hjon  dig  jags  nL 

40.4^16.  Och  ingen  annan  mal  skall  da  llf 
ån  Itff  på  lindetrSdea  små. 

16.  Och  iDgCD  annan  drick  skall  du  få, 
«■  dagg  pi  ItaåmUw  snl. 

17.  Och  in',!fn  atinan  sSi\g:  sknll  dn  fl, 
lin  ligga  på  linderfilier  små. 

18.  Och'ingMi  annan  ro  kbaU  dn  II, 
In  orm  och  dk'ab«  skal  IHr  dig  gnj. 

n,Bt\2.  Ingen  annan  mat  skall  du  få, 
ån  ku  knoppar  af  tråden  små. 
18.  liigni  mun  drick  skall  dn  ll| 
ån  tUfi  daggen  af  bladen  sml. 

14.  Ingen  annan  rn  ^kM  du  få, 
&n  ihland  bjornar  ocb  lejon  gå. 

Ifib  bigcD  annan  stog  Bkaa  dn  II, 
in  uppå  tornen  «di  taggar  uaL 
flo.flyl4.  Du  skall  ej  annan  ro  nn  f!i, 

in  blaod  de  uifvar  ocli  UtusMar  ga. 

».1, 10.  Bnd  skall  Jag  nn  Rida  ^ 
Snga  Siden  af  Afe-roL 


V.  lu,  /..  2.  staar,  l>^*fge  A/tryk:  staae. 

V.  12  (B,  11).  Den  far,  Opskr.  har  forud 
for  dette  en  GjnHtagelse  af  »tue  V.  12-14) 
aaalydende:  ' 

15.  Maria  tuk  at  gaaga 
0^0  vetur  langa. 

16.  Tr6d  bon  froil  og  kalda  fonn, 
bcrfMt  og  i  Obgam  nkén. 

17.  Berfoll  vift  eitt  bovuaUn:  . 

■o  bétti  Hmm  firi  gjndir  ainV 

Derefter  kommer  d«t  Hl  det  dantke 

xiareii<ie: 

18.  Miju  veUir  umliOid  var, 
aflur  kom  Jesus  {  sumu  stad. 

(Sv.C,  19.  Niir  de  åtta  åren  framliduc  >a', 
Berren  Jcgns  fir  H^dalen«  stir. 

A».i,ld.  mir  sJnDde  Iret  då  framlidct  var, 
stod  Herren  Jesus  for  henne  kla/. 

5t;.A,16.  NSr  de  jju  årco  voro  om, 

sjelf  Gud  Ikder  Ull  iMMie  kon. 
5v.f,lS.  Kir  de  llia  Ina  tom  flntna  enkrlnf, 

då  ilDkte  Jesus  pi  Ungen  sin. 
Sl?.A|14.  Niir  som  det  M  til  del  Sttonde  år, 

så  lyster  Magdalena  ål  kyrkan  gå. 
Ift.  Ifagdalena  hen  gir  sig  den  wlgen  fran; 

si  mOter  hen  dl  sla  Fk'flsemMn.) 

Zh  1.  rorgangen,  Afhr.  n:  forgangen. 

Y,  13rl4  (l|  12-13).  A'«  Udirgkt  Hfor 
[San]  Ivgcr  det  i  Faatca  din  [nin]  er 

aabenhart  det  itlottdeket  hvei-»u  likar  {lér 

t  1^  fdstu  )>ma  —  .fvo  likar  mér  vi^  fiUtw 
mina.    Dette  bekræftet  ved  de»  /ærøiake 

Opskrift!' : 

19.  Hoyr  ta6,  Maria,  eg  lali  til  tin: 
Imiani  Ifloar  tar  dnrykoi  mbi? 

20.  So  likar  mmt  AriAan  lin: 

aum  drakk  eg  hvon  dag  klira  vin. 

■Sostnie  Vdtrffh  har  da  ofrimdeUg  veeret 
i  «e.  As 

16.  Hnmdan  liknae  faitan  din?  — 
Son  Jag  hade  llil  oek  dniddt  vin. 

17.  HurudaD  liknas  hwiinn  din?  — 
Som  jog  iuifwer  hwilat  på  Silke  ucb  dun. 

C5v.Ff  14.  Orh  Imrdan  har  maten  >arit  din?  — 
Jo,  Jag  liar  atit  af  mandelen  lin. 
Ifi.  Oeh  knrdan  bar  drlcken  varit  dint  — 
Jo,  ja?  har  druckit  bSd'  mjfi*  orh  vin. 
16.  Och  hardan  har  båddeo  varit  din?  — 
ie.  Jag  kar  b«llai  pi  eraiolen  Bn  [f  pi 

hermelin]. 

L/igiiizca  by  Google 


636 


Maria  Magdalena. 


5o.l,15»  Rvail  iftåm  dig  om  naien  din?  — 

Som  hade  jag  hlii  ur  i  ti^lar^  ••krin. 

16.  Hvad  lyrkies  dig  om  drycken  din?  — 
Som  liade  Jag  druckit  af  cnglars  vin. 

17.  Hvad  ifcktes  dig  om  Jivilan  dlnt^ 
Som  hadi'  ja«  hvilal  pS  silkcl  fin'. 

18.  Hvad  lyckles  dig  om  leken  din?  — 
,  Som  hada  Jag  lelti  ned  englar  din*. 

Sv.llyli(l.  Oeh  bør  du,  Uagdalana,  kår  dollar  min: 

hvnd  tyckcs  dip  om  maten  din? 
'Ål.  V&l  tjfckes  mig  om  nwieo  min: 

aom  Jag  har  »pirat  vid  Rungens  bord. 
SS.  ...  hv.  t.  d.    nt  <!r>t-ken  din? 
*23.  ...  men  jag  har  <liiiikil  dot  klara  Vin. 
24.  . . .  hv.  L  d.  um  budden  din? 
S5.  . . .  som  Jag  har  logat  i  an  blomstoraitng. 

26.  ...  hv.  t.  d.  <im  rucn  din? 

27.  . . .  som  jag  liar  hori  cu  orgel-spel. 
Åv.b,  17.  Hvad  i>ckc$  dig  om  Ifineo  dia?  — 

TM  ijrelMS  mig  om  lOncn  ndn, 
ly  Jag  bar  llu  min  fiirgenui  ICn. 

*      18.  —  —  --  maien  

il  Jag  bar  nilt  den  basia  mat. 

10.  — —  —  drycbcB  

ly  Jag  har  Itu  nppblindadt  vin. 

90.  —  roen  

t)  jag  bar  hon  eu  dagligt  spel. 

91.  —  —  —  stogco  

ir  Jag  bar  bviiat  pi  de  bolatrar  flo. 
5v.S,19.  Hvad  tyckic  du  om  roen  din?  — 
Det  rar  te  bfira  en^ra  apel.) 

V.  14,  JL  1.  miD,  itfge  Afhrjfht  din. 

V.  15.  I  kar  i  det$  St€d  to  Ven  (14.15), 

med  rigtigere  iUmeluimngt 


21.  Tad  skaltu  bava  Gri  lolinmui)i  uaa: 
t«Da  Mario  mdSur  mfni. 

22.  Tæna  Maria  uiuAur  uiiiii. 
sjey  [fcrdir]  kttrari  enn  aoliii 


De  .ivftiske   Opskrr.  hove  todele  tm  ud-' 

J'vrtitjere  HlutniHy: 

».1^28.  Ånnu  så  ^^knll  du  nSdor  fa. 

Magdalena,  s]nda  aldrig  sdl 

«v.(i,21.  Åanu  så  skall  du  nider 

men,  Maria,  ajnda  inie  mera  al! 

ao.F,  t7.  Ia»  ntf  blmnelen  atlndar  tm  siol: 
den  aludl  tfa  ha  ftr  din  aMika  (ro. 

fV.B,  18.  1  paradiset  bar  du  en  stol: 

den  skall  du  f3  fur  din  slarka  tro. 
90.  Magdalena  f<ill  f5r  Jcsum  oed: 

bon  vittte  ban«  Ociar  med  tirar  apid". 

to.  1,92.  HSrea  J  englar,  sHiip  qvionaft  int 

tf  hon  h.ir  lidit  ffir  syndema  sin. 
23.  1  himmelen  Sr  bygd  din  sioi, 
och  ibland  englar  fir  d«  din  i«. 

18.  Hagdaiena  bon  [rdii]  ilir  ais  JéamB  nad: 

hon  twåttar  hans  Kuer  med  tirar. 
10.  Hagdaiena,  M. .  <l(i  gr&t  ej  f6r  mig! 

i  mui^on  :>kal  du  fu^  med  mig  i  Paradis. 
Sa  Herren  han  talte  dl  fogolen  aiof 

rta  hiimla  niiv'  den  qwinnan  in! 
21.  Uuru  skal  jag  b^mla  den  qvionaa  la! 

bon  bafwar     lidtl  (fir  aynden  ain. 
82.  Hamia  mig  bit  den  qwlnnan  in! 

hon  hafwer  alt  liilii  fi'»r  vjnrff'n  sin. 
23.  Ångelen  ultc  til  Maj^dalcoa  si: 

1  dag  8UI  dn  1  Paiadis  gi; 

da  hafww  alt  Udk  Ur  syadwna  dia. 


99. 


Ueu  blMe  Maud  ved  Jesu  Kors. 


f  1  læse  i  den  helUge  SkriR,  at  der  Jeans  opgir  Aradeii,  vg  nuuige  Tegn  gkele  i 

Iliramek'ii  og  paa  Jorden,  at  da  "Høved-smaiuicii ,  som  stod  bos,  trert  m&  tu  ham,  og  saae,  at 

han  udgav  Aaiidcn  med  saadanl  Raab,  sagde:  sariddij:  var  dette  Menneske  Guds  Sen"  (Marc.  15, 
39.  Matth.  27,  o4.  Luc.  2-3,  47).  Og  eiidvideri;,  at  der  Jesu  Legeme  han?  paa  Kor.sef.  o? 
Strldsnisndene  kom  for  at  bryde  bana  Ben,  da  fandt  de,  at  ban  var  ailerede  ded,  og  "en  af 
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Stridsmændeuc  stak  baiu  i  Siden  oied  cl  Spyd,  og;  straK  udgik  Vaud  og  Blod;  ...  [Ibi],  siger 
Skriften:  de  skulle  sc,  i  hvilken  de  havr  ^'imfrcf  f  (oh.  19,  34.  37).  Disse  Skriftens  Vidnesbyrd 
bleve  siden  i  den  kirkelige  Tradition  udvidede  og  Uldels  samnipnblandcde:  haado  Hr<vedsmanden 
og  Stridsmaodeu  skuUe  være  blevne  kristne,  begge  skulle  bavc  lidt  Malyrdoden  i  Cappadocia,  og 
begge  dndle  bm  taant  Navnet  Longlnus,  et  NaTO,  der  funnodes  at  vere  dannet  af  liyxv  9: 
en  Landw,  og  som  da  forat  uaa  hare  været  bcafert  tO  Stridsnandoi.  Hen  Kirken  fik  nu  to 
Helgene,  begge  af  Navnet  S,  Longians,  og  begges  Mindefest  heolagdea  i  den  vesterlandske  Kirke 
til  åtn  samme  Dag  (15dc  Marts).  Stridsmandens  (Si  Longini  inilltis)  Lnvnrt  begynder  i  .^cta 
Sanctonim  saaledes:  "  I  vor  Herres  Jesu  rhn.>;ll  Dage  var  der  en  Stridsmand  ved  Navn  Longlnus 
(eller,  efter  en  aiideu  Læsemaade:  t  n  Stridsmaod  uudei' den  romerske  Hovedsmand  Longlnus),  som, 
sendt  af  Poutius  Tilatus,  stod  ved  Herrens  Kors  og  aabuede  hans  Side  med  et  Spyd.  Og  dur 
ban  saae  de  Tegn  der  skete:  at  Solen  formorkedes  og  Jorden  bævede,  da  slog  han  sig  for  sU 
Bryst  og  sagde  med  hej  Rest:  sandelfg,  denne  er  Guds  Son.**  Allerede  heri  se  vi  det  overfort ' 
paa  Stridsmanden,  som  I  Evangeliet  bereUes  om  Hovedsmanden.  Det  fortcUes  nn  videre,  hvor^ 
ledes  han  lod  sig  undervise  og  dobe  af  Apostlene  og  siden  led  Martyrdoden. 

Om  denne  Stridsmand  funkommer  i  et  græsk  Digt  om  Christi  Lidelse  fra  4dc  Aarh. 
nogle  Linler,  hvori  nntyile.s.  at  den  som  ejiMinciiisiJik  fhrlstus  fik  sit  Syn  ved  hans  Blod.*) 
Herom  hedder  det  vi.stuok  med  iktle  i  Ada  Saiiciuniiii  (Slartii,  tom.  11,  p.  379),  at  Digteren  her 
paa  en  billedlig  Maade  hentyder  til,  at  Øjnene  bleve  aabnede  paa  ham,  som  med  Landsen  aabnede 
Chilsfl  Side,  hvOket  er  sagt  om  Sjælens  Øje  og  er  at  forstaa  om  Kraften  og  Vhrknlngen  af 
Oirlstl  Blod,  men  af  den  udannede  Hob  er  Uevet  benfert  til  de  legemltge  Øjno  og  til  det  gnd* 
dommelige  Blods  haan(lp;ribclige  Anvendelse :  hvorfor  ogsaa  Kardinal  Baroniiis  jzjendriver  dem, 
.«om  af  apokryfiske  Skrittor  uddrage,  at  dcii  .Soldat,  som  med  Landscn  aabnede  Christi  Side.  var 
blind.  Og  for  at  slippe  fra  denne  lTimelis;hed  have  ogsaa  nogle  forandret  det  derhen,  at  han 
var  enten  svag.synet  eilt  r  blind  paa  dot  ene  Oje.**)  —  Det  er  nn  vistnok  ganske  sandt,  at  det  er  en  meget 
urimelig  ForestlUing,  at  deu  romerske  Soldat,  suiu  i  Tjeut'slcns  Meilfor  var  tilstede  ved  Henrellel2>eu, 
og  som  derefter  gJeBBemslak  den  bængte,  skulde  bave  været  legemlig  blind ;  men  derfor  er  dei  dog 
lige  vist,  at  delte  bar  været  et  ahnindel^  udlnredt  Sagn.  Og  i  dette  Sagn  er  da  denne  vor  Vises 
Æmoe  at  sege.  Betragte  vi  imidlertid  nøjere  Visens  Behandling  af  dette  Æmne,  saa  linde  vi 
dog  her  en  meget  væ.'^enllg  Afvigel.se  fra  det  kristelige  Sagn:  det  er  ikke  nogen  romersk  Soldal, 
som  paa  Kmbcds  Vegne  gjeuiiem.stlnger  Herren,  men  det  er  rn  blind  Mand,  som  give.*^  Spvd  i 
Hænde,  oa  s  nii  it  de.s  frem  til  at  gjemiemstingc,  han  veed  ikke  hvad,  for  det  hellige  Blod  aabuer 
haus  Øjne  og  bau  udbryder: 

Ak,  Herre  Gud  naadc  mig  arme  Mand  fur  GjcTDing,  jeg  nu  endte! 

ak,  skal  jeg  na  rejse  ad  fremmede  Land,  alt  baade  fra  Venner  og  Frænder! 

Hele  deuue  FremstiUiog  synes  saa  stærkt  at  miude  om  Ha  Id  er  og  Hoder,  al  det  vel  niaa  være 
tilladt  at  fbrmode,  at  denne  Mythe  ligesom  staar  bag  ved  og  har  bidraget  tU  at  give  det  kriste- 
lige Sagn  den  Form,  hvori  det  ber  foreligger.  —  Det  kan  endnu  bemærkes,  at  den  tydske 
Folkevise  om  Herrens  Lidelse,  som  foreligger  i  mangfoldige  Opskrifter  (Meinert,  S.  266; 
Wnoderbom,  I,  S.  142  [ny  l'dg.  1,  S.  149];  Uhiand,  Nr.  343;  HolTmann,  Nr.  383;  Erk.  Il,  fi. 
\r.  49;  Sinrrnrk.  \r.  373;  Weyden's  "Ciilns  Vorzeit",  S.  ?f51>  og  flere  Steder),  intet  Kjender  enten 
til  det  heden.'.ke  eller  til  det  her  omtalte  kristelige  Sagn.  Det  hedder  vel  i  de  fleste  Opskrifter: 
"Da  kam  cin  blinder  Jud  gcgaogen,  er  fiirt  eia  sper  an  eioer  stangen". 


Jac  a  Yoraginc  sign  (^Lcgeuda  aurea,  cap.  47):  "Lonxinii$  fiiii  quidain  ceamrlx,  qui,  cnm  afils  mliitibus 
cruct  dutiiiiii  asuiDS,  iusss  PUati  Iniiis  doinini  laocea  iterforaait*  et  videos  stgna ,  qiiæ  flcbant,  solem  sci- 

licet  ubscuratum  fi  icrrntuitiitn,  in  Chrislmn  credidil;  in.uimr  >'\  in  <]iii(I;mi  dirutK,  fjimd  cnm  ci 
inQrtniUle  vel  senectule  eius  uruli  raligasseiil,  de  sauiuioc  Christi,  per  ianceani  decurrenle,  forciiiiu  oculos 
saos  lati|il,  si  prstlaw  clsra  vidtW* 

»• 
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Meu  da  der  ingen^tiHls  er  Tale  om,  al  ban  lik  stt  Sjn  igjen,  aaa  kan  ogsaa  dette  kun  g|clde 
om  én  moralsk  BUndbed. 

Der  kan  næppe  være  nogen  Tvivl  om,  at  den  herefter  afirvkte  Opskrift,  skjondt  den  i 
sig  selv  er  saare  interessant  og,  i  Forhold  III  den  Tid  hvorfra  deu  haves,  er  bevaret  i  en 
meget  gammel  Form,  saa  at  der  f.  Ex.  il^e  er  Spur  til  nogeu  protestantisk  Bearbeidelse,  —  dog 
ikke  giver  os  liele  Visen,  som  den  engang  bar  været,  men  kun  nogle  Brudstykker  af  den.  Vises 
synea  oprindelig  at  hare  delt  sig  I  to  Afsnit,  af  hvilke  det  ferate  har  Indeholdt  Spaadonmen, 
det  andet  Opfyldelsen j  det  férrte  har  hensat  os  ved  Chrlsti  Vugge,  det  andet  ved  hans  Knn. 
Af  det  forste  Afsnit  have  vi  da  kun  V.  1—2  tfthage;  men  uaar  det  i  V.  1  hedder,  at  Vben  er 
lagt  om  vor  ilcrre  og  om  Jonifrn  Afaria,  saa  maatte  vi  vei  vente  at  hore  noget  mere  om 
hciule.  niaaskf  om,  da  liiin  stod  ?cd  Herrens  Kor--:  ( i;  naar  vi  betragte  V.  2,  saa  niaa  \i  vel 
ronaode,  at  deue  bar  været  fuigt  af  flere,  der  baade  udsagde  og  tydede  Herrens  Barnedromme, 
samt  al  der  maa  bave  været  en  Slags  Overgang  fra  forste  til  andet  Afsnit,  som  nu  ganske  fattes. 


(Flyrcbladta  1788.) 


1.  Jeg  haver  en  Vise  baade  hart  og  apurl, 

den  er  tagl  ud  om  Naade: 
um  vor  Herre  Jcsum  Christ 
og  Jumfni  Maria  den  bulde. 
Luvet  være  vor  llerre  fur  sin  Naade  I 

2.  Sennen  ridder  p«a  Moderens  Kn« 
og  siger  ud  sine  Drennie: 

'  Te^'  haver  dremt  en  Dram  i  Nat: 
at  J«denie  ville  mig  damme.^ 

Saa  ledde  de  Jesus  ad  (jaderiie  frem, 
saa  mangen  Iland  tiiq^ne: 
aaa  ledte  de  op  haade  Tidsel  og  Tom, 
deraf  gjorde  Jesus  eo  Krone. 

4.  Sna  Icddc  de  Jesus  ad  Korset  op, 
il<'  sluge  hannetn  <il  med  S|)lgpr: 
"Ak^,  skal  jeg  nu  lide  deu  baarde  Dod 
alt  baade  for  onde  og  gode!" 


I    6.  Saa  ledde  de  op  den  blinde  Mand, 
de  fik  bannem  Spyd  i  Hænder: 
hnn  stnk  Ji'sns  i  Siden  ind, 
det  bellige  Blod  odrender. 

7.   Saa  toge  de  af  det  liellige  Blod 
og  strogu  paa  blinde  ilands  Øjen: 
den  bUndc  Uaod  tik  sit  Sya  igjea 
og  aaæ  paa  Jesu  hans  Ptne^ 

6.  "Ab,  Herre  Chid  naade  mig  fattige  Hånd 
for  Gjerning,  jeg  nu  gjorde  I 

I og  skal  jeg  nu  rejse  i  fremmede  Land, 
ak  baade  fra  Pader  og  Modorl 

19.  Ak,  Herre  Gud  naade  mig  arne  Mand 
for  Gjerning,  jeg  nu  endle! 
ak,  skal  jc^  nii  rejse  ad  fremmede  Land, 
alt  baade  Ira  V'enuer  ug  Frænder!'' 
Lovet  vare  vor  Herre  for  sin  Ifaadél 


&  Saa  ledde  de  Jerns  ad  Korset  op, 

de  sloge  bannem  til  med  Spiger: 
-'Ali,  slial  jeg  nu  lide  den  haarde  Dod 
alt  baade  for  fattigt  og  rige!" 
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Det  HiGnmd  layti ¥iyvAUd  kar  dennø  Titel: 
''Trende  skienne  Aandelige  Vuer^  DeD  Fyrste: 

Santi  It'ppo  h;in  setter  sig  <l:c.  [•>:  Nr.  100]. 
Den  Anden:  Der  kom  en  S!æl  |sir]  for 
Himmeriges  Dor,  tt« .  [:> :  W.  lOOj.  Den 
Tredie:  leg  baver  eu  Viise  baade  b«rl  ug 


spurt,  Ac.  [Trmnii.}  Trykt  Aar  1732."  — 
Eh  »enere  Udlove  med  saumø  Titel  og 

Træsnit,  men  "Trjkl  i  delle  Aar",  finrfesy 

ligesom  den  af  1732,  paa  f'inr.  liihl. 

V.  4,  L.  2.    Rimoitiet  er  her  tabt,  om  ikke 

hele  Linien  er  forbyttet  (J/r-  V.  5). 

i 


100. 

Den  hellige  Mob.  —  Uinunerig  og  Helvede. 

Paa  åuA  foreligger  denne  Vise  ferst  (A)  t  Flyveblad  fra  17S2,  derfra  aftrykt  hos 
Nyer.  og  Rasra.,  I,  Nr.  11.   En  anden  Opskrift  efter  FolkemuDde  (I)  sUiar  i  Rasks  Morskabshean. 

r.  d.  danske  Almue  (1841),  III.  S.  ISS.  Her  meddeles  endnu  en  tredje  Opskrift  (r),  ogsaa  efter 
Nittideiis  Traflilion.  Istpdcn  for  det  ristigere  "Sancte  Jeppe"  (a:  S.  Jacobus  major),  som 
Flyvebladet  har.  Iiave  BC:  Saiite  Morten,  og  skjondf  je^  ikke  andensteds  end  her  har  truffet 
DOgeu  lignende  Fortælling  om  en  Helgen  al  dette  sidste  .\uvu,  saa  kunde  det  dog  vel  være,  at 
det  or  deane  Vise,  som  F^.  Syv  bentemcr  Martens"  (Fortalen  til  Visebogen,  $  22) ;  thi  nogen 
anden  dansk  SL  Mortens  Vlse^  vides  ikke  at  være  til. 

Faiahk  finde  vi  denne  '^anta  Jåkups  vfea**  trykt  bos  Lyngbye,  £L  520,  t  alt  væsenitgt 
'Sleromende  med  de  danske,  og  da  nærmest  med  vor  A.  Skjondt  forst  optegnet  i  delte  Aar- 
bunilredc,  er  den  dog  bedre  bevaret  end  nogen  af  vore.  si3;ps  her.  at  det  er  til  (Jar.s la- 

land,  deu  hellige  Jakob  farer,  og  GarsiakoQDiQg,  hvis  Sou  hau  opvækker,  og  som  derefter  lader 
sig  kristne  med  alt  sit  Folk. 

SvoHk  er  cn  Ofiskrift  fra  Nonrland  trykt  hos  Afz.,  H,  S,  233,  og  en  anden  ftn  Vester^ 
fStUand  t  Arzelius*  Sagohlfder  (2den  Udg.),  III,  S.  22.  Udferligere  end  nogen  af  de  to  er  et 
Flyveblad  fra  18de  Aarh.  i  CavaH  og  Stephens*  Samling.  I  dem  alle  er  det  dog  en  6uds 
Engel,  der  kommer  flydende  paa  en  Sten  og  selv  beretter  om  Himmerig  og  Helvede. 

Vor  Vises  Æmne  er  af  en  dobbelt  Art:  dels  er  de!  Sairnet  om  den  hellige,  der  kommer 
sejlende  paa  en  Sien;  oii  del.s  er  del  Synerne  fra  llimnieriii  og  lielvcdc.  Dt-n  fursfe  Del  lindes 
vel  beiifori  ill  forskjeliige.  Personer,  bos  os  saaicdes  til  den  hellige  Helena  (se  Thiele:  Daum. 
Folkesagn,  I,  S.  22  ff.);  men  det  hører  dog  ogsaa  paa  en  Haade  bjenuno  I  Legenden  om 
Apostelen  Jakob  Zebedæl  Son,  hvis  Lig  paa  en  lignende  Maade  skal  være  kommet  lO  Spanien 
(tit  Sailicla,  den  Heroiskes'  Garsiaiand)  paa  et  Skib  wten  Ror^  fort  af  hans  Disciple,  som  derefter 
kristnede  Kongen  og  bans  Folk.*)   DeUe  gamle  Helgensagn  Aremtræder  rigtignok  her  I  Visen  I 


')  Lfcf-ndpo  slaar  hos  Vinr.  BcMovac,  Spcc.  liisl.  I.  Vfll,  rap.  7,  h<»s  far.  n  Vomc.  Lr::.  ntir.,  ca|).  94,  samt  i  Fornsv. 
Legend.,  !>.  166:  "Dicipuli  saneli  Jacubi  loku  iMos  Hk  viu  uat,  ra^ddo  fur  Jupum,  uk  flupu  au  bclghooi  dumuin 
ilii  iMf  Cttsanne,  vtam  le|isaghara  ok  styr«,  lictt  til  Tspaniam,  som  the  voro  fadde.  Gu  angll  styrdhe 
Iwui  lel  biinn  i  Galkia  rikc  Ysimdic  lam,  ton  W'luild  drouiig  rnlt,  som  Lupa  hcio  a  latin.  I*e  baro  c 
land  h»laghao  licaiM«  ok  tog|io  •  en  siMi»  «om  pe  teni  fiuuio:  »men  velis  for  benon  fton  vaks  for 
insigble." 
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«n  orermaade  fri  Behandling;  men  det  lader  sig  dog  gjenkjende.  Hermed  er  i  vor  Vise  forbundet 
den  dodes  Opvækkelse,  der  giver  Lejlighed  til  a(  indfore  en  Række  af  Aabeiibariuger  fra  liini>idi>.s 
(iraveii,  i  hvilke  vi  finde  en  (Jjciihil  ,\\'  i-u  nvcrmaadc  udbredt  o-j;  niaiitifnldiq;  Di^friiiiu:  fra  Middel- 
alderen, blandt  hvis  \i;zti':>i<'  Freiiiljriagcliier  kiiime  iin-viics  den  til  Kddu  l'njede  .Sijliirljii(>.  denne* 
(ijcuklang:  det  norske  Draumkvæde*),  Legenden  om  Ansgar**)  og  Sauaen  uni  Si.  Fairlck/**) 
Vor  Vlae  er  imidlertid  i  ForheM  til  dtss«  Digtninger  af  sia  Men  Betydning,  at  t1  her  Ikke  Uuille 
gaa  nffinnere  ind  paa  dette  vidtløftige  Æmne,  men  nøjes  med  i  ål  Beskedenhed  at  henvise  til 
vor  Ulie  Vises  store  Famille. 


A. 

(FIrvebtad  fra  17^0.) 

1.  SaiKh'  han  sætter  sig  pan  en  Sten: 
—  Herre  Gnd  hjælpe  nu  os!  — - 

ug  hvile  maatte  ban  sine  modige  Beo. 
Den  rige  Chritbui  ban  sender  os  af  sin  Naade. 

2.  Og  drr  kom  Jesus  gangende  frem: 
"Nu  akal  du  sejle  til  fremanede  Laud/' 

3.  "Hvordan  skal  jeg  sejle  lil  tmiiuiLJi'  Laittl? 
jeg  har  hverken  Snekke  eller  nogen  Praui/' 

4.  Jesus  stodle  paa  Stenen  ned  sin  *K|ep:  . 
den  Sten  begyndte  at  glide. 

5.  Den  Si*"«  hfixridfe  at  glide; 
vel  liundreiie  vebke  Mile. 

6.  Den  hedenske  Konge  ud  af  Vinduet  saae: 
*^Men  aldrig  jeg  noget  slerre  Tegn  saae. 

7.  Aldrig  jeg  noget  slorre  Tegn  saac: 

«nd  Stenen  den  flyder,  og  Manden  sidder  paa. 

8.  Hvad  har  du  at  gjore  i  Laudet  for  mig?'^ 
^Tor  min  Gud  han  er  bedr«  end  din."  ■ 


9.  '^Er  sa«  dm  Gud  bedre  end  min, 

da  fl;  mig  den  S«n,  son  drukned  igaar!" 

10.  ''n<  t  1 1  ingen  Son,  som  drukned  Igaar, 
men  nu  er  det  fulde  femlen  Aar." 

11.  Sanct  Jeppe  tog  Oogcu  udi  sin  Haand: 
det  ene  han  Icste,  det  andet  han  sang. 

13.  Det  ene  Iran  læste,  del  andet  han  sang, 
til  han  kunde  komme  dede  paa  Gang. 

13.  Den  dude  kom  op  bnade  h\id  og  rod, 
som  han  havde  aldrig  været  ded. 

14.  "Hvor  har  du  ▼øret,  siden  du  drog  fra  migP 
"Jeg  bar  vaaren  for  Himmeriges  Der. 

15.  Nu  har  jeg  varH  for  Himmeriges  Dor: 
der  er  saa  megen  Glæde  og  slet  iagta  Sorg. 

16.  Nu  bar  jeg  vsret  for  Helvedes  Port: 

der  skider  saa  mange,  sum  ilde  have  gjsrt. 

17.  Der  sidder  den  Dn.ittnr.  har  slaget  sin  Moder: 
i  Helvede  paa  en  gloende  Slol. 

18.  Der  sidder  den  Sen,  sum  har  slaget  sm  Fader: 
i  Helvede  pas  en  gloende  SadcL 


*)  Landstad,  Nr.  VII.    En  andco  Redaktion  »f  J.  Moe  i  Norske  Univ.  oii  Skole- \nnaler  f.  18^),  S.  ^ 
bu  meget  inieressaot  Ariiandling  om  livia  iu}iljulu^i!>ke  ludliuld  af  Sufus  lluj^c  slaar  i  Norsk  IWnlT' 
f.  Vldensk.  og  Lill.  r.  1851. 
*«)  ft.  Ajmboti  Vila  Anscharii»  cap.  2. 

*••)  S.  Pntrik«-«a;(in .  iit::.  af  G.  Stephens  nrh  I.  \.  VhMranrt.  Stf.kli  1*^1 1  —  Th.  VVrisht:  SainI  Psmci'« 
Furgalorjf;  an  Es$a}  on  Ihe  Legends  af  Ueli,  Furgatorj,  aud  Paradi!>e,  currcul  duriug  Ihc  Middle  Age«. 
London.  1B44. 
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19.  Der  tiddtir  Krokonra  ved       falske  T»p: 
hatt  sidder  bel  ful  i  Bclvede  sal.  .j 

20.  Dcv  .siildfr  Kjolini;iii(lLti  med  sin  falske  V«gl:  j, 
han  »ifldii  Ucl  fasl  i  ilolvcde  saU  ; 

21.  Der  rider  Ifogdeo  med  sin  beje  Hal:  j| 
han  rider  t  Hekede  og  kmver  sin  SkaL  i 


niBerig  og  HelTede.  S^i^ 

ti.   Ug  del  srd  gaa  du  iiljdiK«'  Hern: 
i  Helvede  paa  de  gloeudc  Jæra. 

23.   Over  dennetn  hænger  on  Kappe  af  Bl) : 
—  Herre  Gud  hjslpe  nu  os!  — 
lien  Ilden  den  brcnder,  og  Blyet  del  render.** 
Den  rige  CSirisUis  ban  sender  os  af  sin  Naade. 


(Meddelt  af  Studini  J.  T.  Hedermann  i  H.  K.  Hasks 
HorskabsliNin.  f.  d.  danske  Almue,  Ul,  S. 

1.  Sanie  Morten  satle  sig  p»s  brøden  Sien: 
—  Herre  Jesus  ban'bjdpe  nu  migl  - 
for  han  skulde  hvile  sine  medige  Ben. 

G«d  wre  mig  Syndere  naadig! 

2.  Vor  Ut  rrc  han  kom  selv  gangende  fr<*m : 
''Og  dii  skal  over  lil  den  lledenkuogcs  Land. 

3.  '*0g  hvsd  skulde  jeg  lil  den  Hedenkvnges 

Lsndf 

jeg  bar  jo  hverken  Sl»gt  eller  Venner." 

4.  Der  Stenen  flad  ud  paa  n.-lgni  bl.ia, 
vel  aldrig  slerre  Uirakel  uiaa  saae. 

5.  Der  Stenen  fl«d  over  til  den  Hedenkonges 

,  L«nd, 
den  hedenske  Konge  han  stod  alt  i  sin  Der. 

6.  'l-orvisl  maa  du  være  «n  j^udrlig  Mand: 
siden  Stenen  kan  Lustk  dig  paa  Vaud.*' 

7.  "SIci  ingen  gudelig  Mand  sss  er  jeg: 
der  er  en  Gud  Og  en  Mttgler  uden  mig." 

8.  "Jeg  havde  en  Son.  som  druknede  ifjor: 
og  ksnst  du  give  ham  Liv  paa  denne  Verdens 

Jordf 

-     y.     Slet  intet  Liv  jeg  liam  give  kmt 

thi  Fisken  har  taget  ham  saa  langt  ndi  l^lod." 


10.  Sante  Morten  tog  Bogt  n  alt  i  sin  Haand: 
saa  tot  ban  Isste,  aaa  last  han  sang. 

11.  (Saa  fast  hati  læsle,  sau         han  saiig:J 
saa  konr  den  dede  lakkende  til  Land. 

12.  Velkommen,  velkommen,  kjar  Sennen  min! 
ak,  hvor  har  du  varet,  siden  iQor  du  druknede?" 

13.  "Jeg  haver  været  inden  Himmerigs  Port: 
thi  der  er  jo  saa  megen  Gliedc  stor. 

14.  Og  Jl^  haver  v«r<l  imlfii  Helvedes  Port: 
der  sidde  de  alle,  der  lidl  godt  har  gjorU 

15.  Der  sidder  den  Kone.  der  ondl  hr>r  gjort: 
hun  sidder  i  tielved  i  ea  gloende  Ovn. 

16.  Der  sidder  den  Son,  som  har  slagH  sin  l';«der; 
han  sidder  i  Helved  i  co  gloende  Sadel. 

17.  Der  sidder  den  DaUer,  som  gjorde  sin  Moder 

imod: 

hun  sidder  i  Helved  og  dejer  tidl  godt. 

18.  Der  sidder  den  Kone,  som  Barnet  har  myrdH: 
hun  sidder  i  Helved  i  en  gloende  Stol. 

\  19,  Der  sidder  den  Skriver  med  den  beje  Hat: 
han  sidder  i  Helvede  og  skriver:  Skat,  Skat! 

20.  Der  sWder  den  Tolder,  som  lolded  uret: 
ban  sidder  i  Helved  og'raaher:  Told,  Told! 
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21.   Der  !)t(lder  den  Krokone  med  tiin  (alske  Pol: 
buD  sidder  i  Helvede  ograaber:  knapl,  koapt! 


'   22.  Der  bttoger  en  Kubbel,  som  er  stobl  udaf 

Bly: 

naar  Hden  han  brender,  tf  Ujret  deC  render, 
Gnd  UMde  den  Synder,  Mni  der  ilnl  igjennenr* 


C* 

(Opiflgnet  i  PiTOUt-EgD  IHH,  af  Baronesse  Elisa 
Stampe.j 

  '  I 

1.  Sante  Horten  aatter  sig  paa  bredcrcn  Sien:  i 

—  Herre  Jcm  han  ^Ipc  nu  mig!  — 
der  hvilte  han  [eine]  medige  Ben.  ! 
-   Gad  vcre  mig  Syndere  naadigl 

2.  Den  Sten  den  skred,  don  Mand  sad  paa, 
indtil  ban  kam  i  dc  hedenske  Lande. 

3.  Og  nu  er  ban  kommen  i  de  hedenske  Lande: 
der  madle  han  an  Vandringsmand. 

4.  "K;in  dti  omvende  Vand  til  Vin? 
kao  du  omvende  Slene  (il  Bred? 

5.  Og  kan  du  give  dem  Liv,  som  bar  længe 

reret  død? 

jeg  barde  en  San,  ban  dmkned  tQor.** 

6.  '  "Ja,  jeg  kao  on  vi  n  J  •  Vand  til  Vin,  i 

Og  Jeg  kan  omvende  Slene  (il  Bred.  | 

7.  Ja,  jeg  kiin  gi'  dem  Liv,  aom  bur  léL'nge  I 

vcrel  dod: 

nu  skal  du  see  dm  Son,  barn  eom  drukned 

ajor." 


8t  Det  ene  Ven  han  laste,  del  andet  han  san^ 
mdlii  den  dode  Iland  drog  i  Land. 

9.  "Velkommen,  min  Sen,  herhid! 
bf  or  bar  du  v«re(  aaa  laog  en  Tid?" 

10.  "Og  jeg  harer  rcrel  red  GOnmeriget  Der: 
o,  der  er  Pryd  og  Giede  stor. 

1 1.  Og  jeg  harer  rttret  ved  Helredes  Port: 
der  aaae  jeg  alle  de,  der  kun  Kdet  godt  [hir] 

12.  Der  sidde  de  Troldhexer,  der  er  maoge: 
ja,  de  skal  sidde  der,  til  Herren  ^1  devmb 

13.  Der  sidder  den  Moder,  der  myrdede  alt  Bara: 
bnn  sidder  alt  i  Lue,  er  bunden  om  am  Am. 

14.  Der  sidder  den  Datter,  der  bandede  sin  Moder: 
bun  sidder  udi  en  gloende  SIoL 

15.  i)iT  ridiT  don  Dreng,  der  slog  sin  Fader: 
ban  siddvr  udi  en  gloende  Sadel. 

16.  Ja,  der  os  er  stobt  en  Kande  af  Bly: 
—  Herre  Jeau  han  hjjL-lpc  nu  mig!  — 
ja,  Blyet  det  feuder  og  gbende  brKodcr.'* 

Gud  være  mig  Syndere  naadig! 


A«   Flffveiladetå  Tittl  m.  m.:  ae  Aiun.  Hl 

vor  Nr.  99,  her  furan  S.  5.'}9. 

y.  4.    Ntiar  VI  I  L.  1  f.  Kjcp  Iteae  Stav, 

oif   i   h.  2   glide   [rettere  vixlnokt  akride] 

over  Hav,  saa  er  alt  t  Oi-deu. 

V.  10  opfatter  jt^  «ot»  dm  hMiytt  Svar; 

men  maatkt  det  doy,  tigtaom  farriga  Yer«, 

er  Komjeme  Ord. 

V.  12,  L,  2.'dede,  ier  Jieddei  den  dede. 


B«   Overe kriftt  Gammel  Viat  om  8L  MaiM 

[}fjem.ste(lel  ej  anrjii  ef].  Mel.  DcT  alMHhr 
cl  Slot  i  Oslerrig  {hrad  ej  kim  rrt»re  fif' 
iitjt ,  da   Velret  er  et  rjanake  andel). 

V.  1  oy  10,  lé.  1.  Sante,  OjiCeyn.  ior*  ^ 

-  y.  10-11  etaa  i  Optegn,  eom  et*  Yen. 

-  y.  22  er  fvrvanekeit  Z.  3  er  ef»  FerM- 
dri»g  af  d^  Zdet  Omkvæd. 
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C   V.  1,  Ij.  1.  SBmc,  OfUgn.s  SL  L.2,.  m*-  |  €•   V.  16,  Z*.  1.  Kande  «r  vittuok^  Ugiuom 
dige,  Optegn.:  naadige.  \         Kubbcl  i  I,  22,  «ø  FortraiMimiiy  «/IL«ppe 


-     V.  4-5. 

h  5 


Del  ik<ti»  bemærkes ,   a/    V.  4,, 
rfmi-r  ^OØ  V  5,   /y.  1 :  .«a«  de  have 
matmke  egi.  h»rt  øaMnten.  {Ltgesaa  V,  6-7.)  || 


i  A,  23. 


101. 

Lideu  Karen.  —  St.  Katharina. 

Denne  relbekjendte  lille  Vise  bar  paa  en  mærkværdig  Haade  forstaaet  at  folge  med 
Tiden:  den  Juur  eller  Refonnatlonen  ligesom  aflagt  sine  Klosleridæder  og  ifort  alg  verddlg 
Dragt  Saaiedca  som  den  nu  alniindeilg  landes  lioa  es,  handler  den  om  en  uskyldig  Ho,  der 
ikke  vil  lade  sig  lokke  v  i  no^il  af  en  ugudelig  Konges  glimrende  Tilbud,  roen  foretrskker 
Døden  for  Vanære.  Den  fremtræd*  r  i  denne  Skikkelse  saa  naturlig  og  hjemlic,  saa  poc(f'-k 
sand  og  san  ^agnmæsslg:  afrundet,  at  den  ikke  vækker  nogen  Mistanke  om,  al  dens  liele  Indliold 
og  Betydnmg  ira  forst  af  var  nuget  ganske  andet,  eud  det  nu  er.  Men  livad  deu  uprindelig  bar 
handlet  om,  del  er  Sand  Katharina,  deu  ægyptiske  Kongedatter,  der  for  sin  kristne  Tros  Skyld 
led  Martyrdøden  mider  den  romeralKe  Kejser  Maientius  i  det  4de  Aarhondrede. 

Legenden  om  den  hellige  Kttbarin«.  lindes  fortalt  paa  alle  Buropas  Sprog,  ogsaa 
pan  dansk,  men  1  denne  Form  endnu  ikke  olTenliggJort.*)  VI  skulle  da  her  roeddele  et  Uddrag 
af  den  gamle  svenske  Saga  (Fornsv.  Legend..  S.  533  If. .  vistnok  laant  fra  Jac.  a  Voragine: 
Leeenda  aurea.  Kap.  CLXVll),  og  rief  saa  vidt  muligt  i  denitrs  egne  Ord.  —  Maxentius 
kom  til  Alexandria,  Æevptllands  Hoved,  lad,  og  bod  all  Folket  komme  saninieii,  at  ofTrc  til 
(iuderne  og  dræbe  kriiiieui  Folk.  Costus,  Ægyptens  Konge,  var  nylig  dod;  Kathariuu,  iiaus 
eneste  Ram,  var  hans  Anring,  den  væneste  Jomfro  og  visest  1  alle  boglige  Kunster,  atten 
Aar  gammeL  Hun  herte-,  der  bun  sad  i  sit  Palads,  hvorledes  Øine  brolede,  Faar  briegede,  og 
Afjgudspnester  tudede  som  Ulve  for  deres  Guder  og  olTrede  dem  alakons  Fæ.  Katharina  kunde 
ej  Tænger  taale  Guds  Vanhæder  'og  Djævlenes  Dyrkelse,  men  gik  djærvelig  frem  af  sil  Palads 
for  Kejseren .  t ålede  til  ham  og  sagde:  Vel  burde  dig  vides  fager  Velkomst  og  ydmyg  Hilsen, 
om  du  vilde  kjendes  ved  din  Skaber  og  ej  dyrke  Djævle.  Hvi  kalder  du  saa  meget  Folk 
sammen  til  Guds  Vanhæder,  al  offre  til  Djævle,  hvad  Gud  bar  skabt  til  Fode  for  Folk!  Tykkes 
dig  dette  Tempel  saa  fagert,  eller  Brøedeme,  stebte  af  Gold?  Dem  have  Mandehænder  gjort; 
og  det  er  uAJelUgt,  at  Hænd  ofte  tU  Handelumnds  Gjemlng.  Loft  dine  Øjne  mod  Ulmmélen 
og  prov  Solens  Gang  og  Sljæroenies,  Dag  og  Nat  fra  Verdens  Ophav,  fra  Øster  til  Vester,  fra 
Vester  til  Øster,  og  sperg,  om  du  ej  veed  det,  hvem  der  styrer  dem  til  Menn^kers  Baade:  ' 
hvem  der  giver  Jorden  Regn  til  Opvæ:it:  hvem  der  lader  Guld  og  Ædelstene  og  alskens  Malm 


Om  éoi  duMke  KaUiarliia-Saga,  der  tttllgenfd  mange  andre  daneke  Legender  flndes  i  Hdakr.  i  Stokholm, 
kan  ses:  Ivan  Mfonriddare,  uig.  af  Ultaiann  odi  Slepbcns,  8.  CXVIII— XIX.  -Jfr. Holbecbs  Hlsi.  TIdskr. 

lY,  S.  168. 
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I 
I 


vuvc  i  Jurdeu!  ilait  er  værd  al  dyrke  og  ingeu  aadeu:  liau,  suiu  gav  dig  Sjæl  i  Moders  Liv 
ug  naturlig  Skjet  (Fornuft),  om  du  kuo  vU  felge  det.  Yeud  dig  da  fra  DjævlevUdelse  oflre 
bam  LoToffer!  thi  Æren  er  «lene  baiø,  som  al  Ære  girer.  Maxentlus  undredes  saare  over 
hendes  Fagrlitg  (Skjonhed)  og  kloge  Ord,  og  lod  heode  med  Høder  lede  til  sit  Palada,  Indtil  der 

var  omret.  Siden  korn  Maxentius  hjem  Tfa  OffriogeB  og  talede  tU  Katharina:  Vi  horte  dine  Ord 
oj?  din  snilde  Tunge;  vi  lorstode  det  vel  ikke  alt,  men  bespottHigt  var  flet  mol  (judernes  Dyr- 
kelse og  tifler;  vi  kunde  ila  ej  lage  os  af  det  eller  svare:  mcii  nu  er  dig  saamegel  svaret  og 
sagt:  at  enten  maa  du  laale  Dodeus  Pine  eller  offre  UI  (iiideriie.  Kalbariua  svarede:  Thi  er 
Koiiuing  sat,  at  han  altid  skal  styre  sin  Vrede,  og  Vreden  ikke  Kongen;  saa  skrev  en  gammel 
Vismand:  at  den  kan  mange  vel  styre,  som  fimt  vel  kas  styre  sig  aelv.  Tal  til  nig  med  !%Jel 
og  ikke  med  Vrede!  Haxentins  forstod  nu,  at  lloen  var  meget  vtls  I  boglig  Kunst,  og  ban  ud* 
sendte  da  Brefe  over  alt  ÆgyptI  Kl^e  efter  de  bedste  MesCere,  or  de  kom  lil  ham:  femti  de 
bedste  Mcstere  os  de  dygtigste  i  alle  boglige  Kunster,  som  vare  i  de  l.ande.  Der  dc  forstode. 
Iivi  de  vare  kaldede,  da  lalede  de  hnnrilijeti  lil  Kejseren  og  sagde:  Hvor  hejt  er  Kejserens  Raad: 
at  kaliie  saa  mange  vi.se  Meslere  ^iulltnen  al"  fremmede  l.ande,  at  tvistes  med  et  Mobarn. 
MaxeiKius  sagde,  »t  del  var  hæderligere  at  vende  hendes  Hu  med  Skjel  end  tued  Pine,  saa  uieget 
beller,  som  han  Irostede  sig  mere  til  boglig  Kunst  —  Jesus  Chrlstua  besete  adv  sin  Ho  og 
trøstede  hende  til  Striden  med  de  femti  Mestere  og  lovede  hende,  at  de  skolde  alle  vorde 
kristne.    Anden  Dagen  begyndte  deres  Strid,  — —  og  hun  bandt  og  ovenraudt  dem  med 

hedenske  Boger:  Platos  og  SIbyllas,  og  Mestrene,  slagne  med  deres  eget  Sværd,  gave 

sig  for  bendes  Skjel.  •  -  Maxentlus  bnd  da  at  brænde  alle  Mestrene  paa  Baal.  Katharina 

trostede  dem  til  Taalmnd  o>z  sagde,  at  det  var  en  fuldgyldig  Daab;  at  dobes  i  sit  egei  Blod. 
De  brændte  saa  i  gudelig  Tro,  og  deres  L^emer  fiuge  ingeu  JHeu.  ~  Haxenlius  talede  tO 
Katharina:  Du  er  et  velbaaret  Mmz  Ijå  mit  ftaad;  da  skal  du  vaare  Ke^oindcn  nest,  og  dit 
Billede  skal  som  snarest  dannes  af  Guld  og  sættes  nnder  Skjærm  midt  paa  Gaden,  og  aiBe  som 
gaa  forbi  skidle  falde  paa  Knæ  for  det.  Katharina  svarede:  Det  var  mig  en  stor  Hæder:  nt 
Fugle  skolie  kaste  deres  Skarn  over  mit  Hoved!  Jesus  han  er  mtii  Fæstemand,  han  er  min 
Ære.  linii  er  min  Elskov;  ved  liam  skiller  mig  hverken  blide  Ord  eller  Bane,  Maxentia.s  lod 
Katharina  fi  i  lstrvTe  og  sætte  i  jilurkebus.  og  hun  var  der  tolv  Dage,  saa  hun  fik  af  dem  hverken 
llad  eller  Drikke;  men  Guds  Engel  i  Duelige  forte  hende  dagligen  Fode.  I  de  samme  Dage  foer 
Maxentlus  fjærnt  til  Lands  Ende  for  Ærindes  Skyld.  Hans  DronniiM;  llk  at  vide,  hvorlunde 
Katharina  prædikede,  hun  som  var  bndstregeD,  og  hun  besegte  hende,  og  med  hende  Porfyrlns 
UarskaHi.  De  saae  skinnende  L78  1  If eikebus  og  Gods  Engel  forbinde  og  læge  hendes  Saar,  ng 
de  faldt  til  Jorden  i  gudelig  Rædsel.  Katharina  prædikede  kristen  Tro  for  dem  Indtil  Midnat,  og 
de  bleve  kristne,  og  med  dem  taluuidrede  Riddere.  Katharina  satte  Kronen  paa  Droin!i!)?en< 
Hoved  og  spaade,  at  hun  .^ktilde  inden  taa  Uage  vorde  Martyr.  —  Maxentiiis  kom  tilbage,  saare 
lorbittret,  at  hun  ej  sar  sveliet  tildode.  og  han  gav  hende  Valget:  AJgudsiiyrkcl^e  og  Verdens 
Hæder,  eller  og  Pine  og  Dod.  Kathanua  sagde  sig  gjærne  at  ville  offrc  sit  Blod  for  Jesus 
Chrlsttts,  som  hende  forloste  med  sit  Blod.  Uaxentius  bod  da  at  gfore  fire  Hjul  og  sætte  dem 
heltomkring  med  Jæmsplger,  og  at  lave  det  saa,  at  to  Hjul  glnge  mod  andre  to,  og  han  bed 
Katharina  at  sættes  overst  mellem  Hjulene,  saa  naar  de  glnge  fast  omkring,  de  da  kunde  sonder^ 
slide  hendes  Legeme.  Sancta  Katharina  bad  sig  (iud  til  Hjælp,  og  strax  kom  fJuds  Engel  og 
brod  ikender  Hjulene,  som  Katharina  bad.  og  slug  ihjel  hretusinde  hedenske  Mænd.  Dronningen, 
som  forud  var  lonlig  kristen,  opiiuiutredes  ved  tiiids  Jærtegn:  hun  lastede  Kongen  for  haus 
(irumhed  imod  uskyldigt  Folk  og  sagde  sig  selv  ai  være  kristen.  Da  bod  MaKentiu.s  af  Hanne 
at  skære  Brysterne  af  hende  og  siden  at  halshugge  hende.  Katharina  trostede  hende  med  fiigcr 
Tale  og  bad  hende  gladelig  omakifle  denne  Verdens  Hæder  med  et  evlnddlgt  Himmerige.  Por* 
fVrlos  jordede  Dronningens  Lig,  og  der  det  spurgtes,  da  domtes  han  til  at  halshugges,  tillige  med 
de  tohundrede  Riddere,  sum  vare  blevne  kristne  med  bam.  —  Siden  lod  Maxentlus  Kalbarioa 
kalde  og  bod  heud«  at  olfre  til  Guderne  ug  vorde  hans  ferete  Frue  efter  Uronolngeus  Ded,  eller 
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Og  Mt  mtete  Ltrct.  katharlna  vi^te  Døden  os  demtes  til  at  halshugges.    Da  bad  Katharina  sin 

BiMi  (il  Gud  o?  sagde:  Gjærne  gaar  jeg  for  din  Skyld  under  Sværd.  Jesu,  (Jiuls  S<»ii,  tag  mod 
iiiiii  Sjipl.  og  giv  alle  dem  din  Naade,  som  mindes  mit  Navn  med  Paakaldelse!  Kn  Host  kom 
da  af  lliinieue  og  sagde,  saa  at  alle  horte  det:  Kom  lil  (iiids  Glædc^  (iuds  Fæstemo!  Hver 
mder  lijulpen,  som  dig  h;?Mlrer!  Urædd  rakte  bun  da  Hal>eii  frem,  oe  Mælk  for  Blod  randt  af 
bendes  Liv.  Kugle  af  liiiniikten  grebe  det  balsbugne  Lig  og  forte  det  i  en  liden  Stund  lyve 
Dagsrejser  01  Slnal  Bjærg,  og  jordede  hende  der  med  Heder.  Den  danske  Ugende  tUfeJer: 
"Afr  henne  g raff  rinncr  en  kelde,  oc  alle  stuke,  ther  Ihom  two  thær  Innen,  the  fra  alle 
beter  fore  hennls  skfldh  af  Torfaerrc  Ihesn  Cristo,  ther  ee  ær  signdb.***)  Lasgedomskraften  i 
Kilden  paa  Slnal  Bjærg  tænktes  siden  overfort  paa  andre  Kilder,  og  ogsaa  ber  i  Laudet  Ondes 
saadaiiTie  hellise  Kilder,  der  endnu  bære  "Sanie  Karens"  Navn.  En  saadaii  St.  Karens  Kilde  tæt 
udenfor  .^lestved  omtales  I  Wolfs  Encom.  Regn.  Dan.  (Ira  1654).  S.  .543:  "lindis  der  it  Sprin?;, 
iuellein  Sorte  Brodre  [Kloster]  oc  Aaen,  udi  det  Venge  ved  de  »maae  .Moller,  hvilcket  Spring  udi 
pmnel  Dage  er  kaldet  S.  Kårene  Kilde*'.  (Jfr.  0.  Atlas,  III,  S.  05.)  En  anden  St.  Karens 
Kilde  I  Odsherred  ncrnes  hee  Thiele:  Danm.  Folkesagn,  II,  S.  24.  (I  Kirkehlst  SamL  II, 
S.  11  ir.  lindes  adskilligt  om  St.  Karens  Dyrkelse  her  I  Landet:  om  Klriter,  Klokker  eg  6IMer, 
men  Intet  om  Kilder.) 

En  UåsV  Folkevise  om  den  hellige  Katharina  vistr  O'^  en  Overganasfornf  nnHIem  den 
gamle  Legende  og  vor  Vise.  A:  Hoffmann.  Nr.  291,  holder  sig  nær  til  LegendtMi:  St.  Katharina 
var  en  hedensk  Mo,  som  omvendtes  til  Kristendommen.  Den  romerske  Kejser  lod  hende  derh>r 
kaste  I  Taaraet,  hvor  bim  sad  I  ti  Dage,  uden  at  fha  Mad  eller  Drikke.  Den  ellevte  Dags  Morgen 
gik  Kejserea  Ul  Taamet,  bror  han  ftindt  Meen  levende;  og  |wa  hans  Spergsmaal  oiu,  hvem  der 
havde  emcret  hende,  svarede  hun:  Det  har  lesus  Christns,  mlii  himmelske  Bnidgoot.  Da  tod 
Kejserai  hende  fore  tH  Relteratedét  og  afhug  selv  hendes  Hoved  med  sXl  Manke  Sværd : 

Und  tro  ein  Triipflein  Biul  btnspr«ng,  •  da  sats  auf  der  Erd'  *ein  Bngcl  end  s«Dg. 

B:  Simrock,  Nr.  75,  begynder: 

Be  waren  drå  bejdniscbe  Konige,   die  striUeo  lange  Zeil 
woU  UB  die  Sand«  Calfatina,  die  allerBcbttoste  llaid. 

NuD  tag  du  nir,  Saocte  Calbiina,   willst.do  meio  IlausfraQ  winf 
wohl  reicb  wiD  ich  dich  machen,   neines  Guts  ein  Kaiserin. 

Ach  ndn,  du  beidnischer  Konig,   acb  neln,  das  tbu  kb  nlcht: 
icb  bab  den  Herm  Jeaua  Chriatus,   mdncn  BriuCigam,  viel  zu  licb. 

Da  hlev  den  hedenske  Konge  aaaro  vted  og  lod  Katharina  kaste  I  dyben  Taan  (Ormegaard). 
Mea  di  Kongen  paa  den  ellevte  Dag  aabnede  Taamet: 

Da  gass  die  Sancta  Catbrina   und  blUbte  wie  ein  Ros. 

Da  Katharina,  paa  Kongens  Spergsmaal  om,  hvem  der  har  opholdt  hende  eg  beskyttet  hende 
mod  Slangene  og  de  lede  Dyr,  svarer:  Jestts  Cbristus,  min  bimmdske  Bradgom,  da  lader  Kongen 
et  Hjul  opstille  paa  den  grenne  Mark,  for  at  pine  hende  tildøde. 

Und  als  die  Sanela  Calhrina    als       die  Blider  ansacb, 
sie  bat  den  Herro  Jesus  Cbristus   am  eioen  Donnerscblag. 

Da  l^am  cio  ungestiuo  Wcflff,    ein  Wetter,  ein  rauber  Wind: 

das  lerschlug  die  eiaeraen  Wååa   ond  nancber  Vrwa  Mutler  ibr  Kind. 

Da  bal  die  Sancta  Calhrina    an  ihrem  Ictztcn  End: 

es  mocbl  docb  Niemand  atcrl>ea    ohae  das  heiiige  SacrameøL 

*)  Di  ii  l.itinsiir>  Tctt  h»s  Jac  a  Voraglne  har  ikke  Kilden,  men  det  hedder  der:  "fii  eulvs  ossihoi  indesi- 

nenicr  oleum  enianaL" 
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C:  J.  W.  Woirs  Zeitscbrift  fUr  deutschc  iiiytbologie  und  ^itienkunde,  I  (1853),  S.  95,  begynder: 
Der  kaiser  und  der  kuoig,    die  slriUeo  sich  alle  zwci 
wohl  nm  die  sand  Kalbarina,   weil  aie  die  Mbfinste  mL  - 

Der  kaiter  spracli:  Kalbarina,    du  »ollsl  niein  eigen  seiii.  — 
Acli  Hein,  du  «to1m  kaiger,   dein  eigeo  will  ich  oiebf  eein. 

» 

katbariiia  kastes  da  i  Taa^uet  lU  Orme  og  Tilde  Dyr,  findes  paa  den  ellevte  Dag  blomstrende 
mm  en  Rose: 

D«r  laber  und  der  kfinig  die  liielfen  dn  heiodieben  rat, 

and  lieisen  der  saact  KaCbarina   wol  banen  cin  grosaca  rad. 

Und  alt  das  rad  nnn  fertig  war,   da  war  es  noch  nictii  gcaug: 
da  muasteo  nocb  sieben  und  aicbiig;  drdschneidige  messer  datu. 

Da  fiiMt  Katharina  paa  sine  Knc  og  bad  Gad  om  et  Tordenslag,  som  da  ogsaa  kom  1  et  Ur^, 
der  drebte  mange  tusinde  Menneslter.  Og  Visen  slutter  med  dette  Ven: 

Und  wer  das  Bcdcben  aingen  kano,   der  aing^  es  des  tags  dnnal; 
dem  wird  sdne  arme  seele  b«i  goll  nirht  geben  Terlom. 

i:  ErlE,  II,  4 — 5,  Ur.  1,  er  uAiIdstænd^,  men  stemmer,  saa  vidt  den  naar,  neje  overens  med  C. 

Sveisk  haves  to  Opskrifter  af  *'Liten  Karin  trykte  hos  A£k.,  Nr.  3,  med  deu  Beiuærkmug, 
at  Visen  "sjunges  uSstan  i  aUa  landsorter,  och  silUan  får  man  hOra  den  på  t?å  stillmi  lika**. 
Tre  andre  Opskir.  findes  I  CknlL  og  Stephens*  Samling.  Alle  disse  svenske  have,  ligesom  vore 
A— f :  at  Karen  er  en  Terne  I  Kongens  Gaard,  som,  fordi  bnn  afslaar  bons  utugtige  Begjcring, 
sættes  i  Fangetaam  og  f  ''Splketunna'*,  men  hentes  af  Guds  Engle,  medens  DJsrle  tåge  deu 
onde  Koii?c.*) 

D^iisk  or  Visen  forst  trykt  bos  Abr.  (\r.  165,  vor  Opskr.  M):  iiieii  det  er  dog  sagtens 
den,  som  1*.  Syv  iiæviier  i  Fortalen  til  Visebogen  (§  22)  som  "S.  Karens".  En  Bearbejdelse  af 
Grundtvig  i  Kæmpev.,  S.  244.  —  Vore  Opskririer  A — t  stemme  væsenlig  overens  indbyrdes  og  med  de 
sTenske.  I  har  fltael  en  falsk  Slutning,  der  dog  næppe  er  saa  ganske  ny,  da  "KtosHet*'  nemes  I  den. 
i^saa  V  bar  tabt  den  rette  Slutning,  men  er  nuerkeilg  derred,  at  den  er  den  eneste  af  alle  de 
her  opregnede,  som  —  om  end  paa  en  afbrudt  og  forvansket  Blaade  —  omtaler  Dronningetk^  Reso^ 
hos  Karen  i  Fængselet,  hvilket  omstændolig  furtælles  i  den  gamle  Legende.  (Jfr  ihi":  I),  V.  7-S.) 
Vor  t  ailskiller  sic  kjpndelig  fra  alle  de  niiflre:  den  alene  liar  bevaret  Navnet  "Sanle  Karen"  og 
har  ogj^aa  Kejseren",  men  i  andre  Enkeltheder  fjærner  den  sig  endog  mere  fra  Legenden  end 
dc  andre  danske  Opskrifter.  Kejserens  iiejlen,  der  jo  borer  med  til  Legenden,  men  som  i  de 
andre  (ri  kunde  kalde  dem:  de  Terdsllge)  Opskrlfler  har  taget  Orerbaand  og  er  Ueret  til  flofcd- 
motlT,  forUgaas  her  ganske.  Det  siges  kun,  at  **hnn  vilde  en  Jomlhi  do**,  og  denwst,  at  de 
.^atte  hende  i  Taarnet.  En  anden  Afvigelse  fra  Legenden  et  det,  at  hun  her  kastes  paa  Baalel. 
V.  7—11  ere  S.  Karens  Rctiiier  for  Menneskene  og  svare  til,  hvad  vi  finde  i  vor  Nr.  102.  Dette 
Fællesskab  bar  vistnok  sin  liiiind  i,  at  de  to  VLser  hare  været  anvendte  III  samme  Brug,  nemlig  sooi 
Kildevlsor  eller  Offcrsange.  knyttede  til  de  endnu  ej  afiagie  Valfarter  lil  hellige  Lægedoms- 
kilder.  Ug  skjondi  jeg  ikke  veed  det,  saa  luau  jeg  dog  antage,  at  der  ogsaa  i  den  Egu,  hvor 
Upskriflen  har  hjemme,  maa  findes  en  St.  Karens  KHde,  hvortil  denne  Vise  har  vrnret  kayttet 


*)  frti  Smig  er  Visea  i  den  sennte  Tid  indvaodret  i  Norge,  hVorom  en  ioteressaM  I$utit>-  i  Ost^saaid« 
""Fit  Fjrldljjud,  llillerier  fra  (Kterrt.ilrn",  I8.V2,  S.  lTf)-17.  —  I>Pt  kan  hrr  fTcmartsPs ,  al  rlcii  ra  ri>i<ikr 
Vi.*f,  som  hos  L)ugb)e,  S.  i">35  bærrr  0\mkriflai  'iM.  CaUioriii«  Vi.sc",  aldeles  intel  har  med  de4i  hellige 
BaUiarlu  cOer  med  den  lier  orolMadlede  Vise  at  gjere.  Des  tereiske  VUe  flsjles  ogMa  svensk,  tbnsi. 
enficlak  og  Jsiandakj  se  islenik  rorokvvdi,  Mr.  1&. 
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i. 


atn  Sjd^aUiBd,  wå  frå  Paatorind«  P.  P«ter«eBy 

1844.) 


t.  Der  var  cd  liden  Terne  blandt  andre  Terner  " 

buo  maaUe  aaa  tidl  og  ufte  paa  Kongegulvet 

gaa. 


2.  "Og  ber  du,  liden 
en  GuMbrekadee 


ogfildttTasre  min: 
4m  vil  jeg  give 
dig.'* 


3.  "En  Guldbrokadea  Rlsdoiog  ilen  agter  jeg 

*  ej  paa : 

giv  den  din  unge  Dronning,  lad  mig  med 

Æreq  gaaP 

4.  "Og  ber  du,  liden  Karen,  og  vil  du  være  min : 
nit  halve  Kongerige  det  vil  jeg  give  dig." 

5«   "Dit  Lalvf  Kuiigerigc  det  |>asscr  jeg  cj  paa: 
giv  det  dia  unge  Dronning,  lad  mig  med 

Æren  gaal" 


6.  "Og  hor  (iii.  liden  K .jr*>n,  hvaif  ii-tr  vil  M„'i- lii:;: 
i  Morgen  jeg  dig  :>ajttur  udi  liiaaiaarua  lud.'^ 

7.  *'0g  lader  da  mig  sølle  udi  Blaataarnet  ind: 
da  akal  Gnd-Pader  vide,  al  jeg  uafcy Idig  er.** 

8.  "Og  hor  dn,  lid»'a  Karen,  hvad  jeg  vil  sige  dig: 
i  Morgen  skal  du  sæUes  i  Spigerteodeo  ind." 

9.  '*0k  lader  du  mig  aatle  i  Spigertenden  ind: 
da  »kal  Gad>Fadcr  vide,  at  jeg  oskyUig  er.** 

10.  8aa  lege  de  Hden  Karen,  satte  hende  i  spiger- 

lunden  ind: 
ja,  elleve  uogc  Konger  selv  rullede  hende 

omkring. 

11.  Saa  loge  de  liden  Karen  af  Spigcrionden  ud: 
faendea  Aniigl  var  aaa  klodigt,  ja,  Blodet 

strømmede  ud. 

12.  Da  monne  Gud-Fader  sende  lu  Engle  smaa 

deriieti : 

de  toge  liden  Karen,  ferle  hende  til  Uviie 

og  Bo. 


(a.  Fra  Lolland,  ved  Student  P.  Thnl,  1814.   b.  Fra 
Falsler,  ved  Gaardejer  S.  Toivasrd,  1844.) 

1.  :]:  "Og  ber  du,  lille  Karen,  og  vil  du  være 

min:  :j: 

:]:  ayv  silkcatnkne  Kjoler  dem  vit  jeg  give 

dig.'*  :]: 

2.  "S)v  tttlkt'tttiikiio  Kjoler  dem  pavber  jeg  cj 

paa: 

akjsnlt  den  din  unge  Dronning,  lad  mig 

med  Aren  gaal" 

3.  Os:  ^'"f  J'i-        Karen,  og  vil  du  være  mrn: 
s|v  Sktbe  udi  1  loden  dem  vil  jeg  give  dig." 

4*  "8jT  Skibe  udi  Floden  dem  paaaer  jeg  ej 

paa: 

akjønk  dem  din  unge  Drunning,  lad  mig 

med  Æren  gaal" 


5*  *'0g  bor  du,  Une  Karen,  og  vil  du  v«re  min; 
et  Stenhus  udi  Skoven  det  vil  jeg  pvt  dig.** 

6.  *'Bt  Stenbns  udi  Skoven  det  paaaer  jeg  q 

paa : 

akjcnk  det  din  .unge  Dronning,  lad  mig 

med  Æren  gaal" 

7.  "Og  her  du,  hlie  Karen,  op  vil  du  være  min: 
et  Slot  og  en  fcslnmg  dem  vil  jeg  give  dig." 

8.  "bt  Slul  og  en  Fsslning  dem  passer  jeg  ej 

paa: 

siycok  dem  din  unge  Dronning,  lad  mig 

gaal** 


9.  *'0g  ber  du,  lille  Karen,  og  vil  du  vare 

min: 

Guldkronen  udi  Engdand  den  vil  jeg  give 

dig." 
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lu.   '-(juldkronen  udi  Engeland  den  passer  jeg 

cj  paa: 

slijcnk  dca  din  an^  Drooning,  lad  mig 

med  Æreo  fuP 

lU  "Og  her  du,  lille  Karen,  ril  du  ej  v«rc  aunt 
da  lader  jeg  dig  sstte  i  Fangetaarael  ind.** 


12.  "Of  vil  du  aaadant  gjere  og  MHMiant 

dig  lil: 

•aa  bed  (il  Gud  i  Hunmclcn,  og  slig,  .du 

•Idri«  rill» 


13.  Saa  log  de  lille  Karen,  »alle  hende  i  Spigcr- 

tonde  DCd: 

sia  hendea  RoienakiDder  de  blegnede  dendL 

14.  Saa  lag  da  lille  Karen,  lagde  hende  c(  Ug 

paa  Baar: 

Og  alle  Slottela  Jomflruer  de  krust  dc  heoda 

ifaar. 

15.  :|:  Saa  tog  de  lille  Karea,  lagde  heade  i 

Grafen  ned:  :|: 
:|:  «g  alle  de  Guda  Engle   de  gtodedca 

denred. ':|: 


C 

(Fra  Jylland,  184a.) 


1«  "Dg  borst  dn^  lille  Karen,  og  vil  du  være 


mm : 


lu  Tander  Salv,  lo  ToiuIit  (•nlii.  ilcui  vil 

jeg  give  dig." 

2.  '*To  Tender  Sehr,  to  Tonder  Gold,  dem 

•  skjeller  jeg  ej  om: 
giv  dem  din  unge  Dronning,  lad  mig  med 

Æren  gaa!'* 

3.  "Og  h«r&l  du,  lilie  Karen,  og  vil  du  være 

min: 

Slottet  til  Dannemark  det  vil  jeg  give  dig." 

4*  "SloHet  til  Dannemark  det  skjethr  jeg  (>j  om: 
giv  det  din  unge  Dronning,  I  ni  mig  med 

ÆroD  gaa!" 


7.   Ug  der  sad  lille  Karen  i  Tuide  femten  Aar. 


8.  *^0g  horst  dn,  lille  Karen,  vfl  du  q  vcre 


aaa  tager  jq(  og  aatter  dig  i  Piggertoadea 

ned.*' 

9.  "Og  (ager  du  og  sællcr  mig  i  PiggorUndea 

iieii: 

[saa  vced  Gud-Fader  i  Himmerige  ji^  ht* 
.  skylder  ej  dertil)*' 


10.  Der  kom  to  Bavne  flyvendes,  og  de  vir 

mpgpt  sorl': 
de  loge  denne  Konge,  farte  barn  til  Helveda 

Port 


mra: 


5.  '^Og  barsl  du,  Kile  Karen,  vil  du  ej  være  |  11.  Der  kom  to  Duer  fliveodea,  ug  de  w 

meget  hvid*: 
de  toge  line  Karen,  Carte  hende  aaa  hajt  i 

flimmcrig. 


saa  lager  jeg  og  setter  dig  i  Fangetaarnet 

ind." 


6.  "Og  lager  du  og  8«Uer  mig  i  Fangclaarncl  :    12.  Nu  hviln-  lille  K^iTti  s»:i  sutii  i  liimmen;:: 

ind:  I  nu  pines  <ien  Konge  saa  haardl  i  Ucive«!«. 


saa  vced  Gud-Fader  i  Himmerig,  jeg  for*  > 
skylder  cj  dertil" 
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(tn  Nonfaiialland ,  vrd  Adjunkt  Sirenliloeh,  hm 


1.  "0^  bar  du,  iidco  karen,  og  vil  du  være 
sjT  silltcalukne  Rlcdoinger  dflin  gmt 

2.  "Syv  silkestttkne  Klædaiager  dem  vil  jeg 

.ikke  ha': 

giv  dem  din  ange  Drooniog,  lad  mig  med 

JBna  gaal" 

3.  -'Og  her  du,  liden  Karen,  og  vil  du  være 

^  min : 

el  Slot  og  CD  Fæstning  del  vil  jeg  give  dig." 

4.  "El  Slof  og  en  r«ttniiig  dem  vU  jeg  ikke  ha': 
giv  dem  din  ange  Dronning,  lad  mig  med 

Æren  ga«I" 

5.  '  Og  hor  du,  liden  Karen,  og  vil  du  være 


den  rødeste  Goldkrone  den  vil  jeg  dig.'* 

6.   "f>*'n  red«*  Guldkrone  den  vil  jch;  ikVc  hr: 
giv  den  din  unge  Dronning,  la<l  mig  med 

Æren  gaa!" 


7.  Lideu  Kiiren  hun  gik  sig  for  Dronningen  at 

alaa: 

'*DiD  Herre  Iwo  barer  fbrnanel  mig  saa." 

8.  "Og  vil  h^n  aaadan  gjore  og  oaadan  byde  lih 
taa  lank  paa  Gnd  i  Himmerig,  og  aig,  dn 

riff  vil!" 


9.  *'0g  hor  dn,  liden  Karen,  vil  da  ej  vcre 


mm : 


aaa  a«ller  jeg  dig  i  Fangelaamel  ind." 

10.  Saa  Mt  han  liden  Karen  I  Fangetaarnct  ind: 
og  aehrer  gjemle  Kongen  de  Nogler  derlil. 

I 

11.  "Og  hor  du,  lldeo  Karen,  vil  du  ej  v«re 

min: 

saa  sæltcr  jeg  dig  i  Spigcrlondcn  ind." 

12.  Saa  sal  han  liden  Karen  i  Spigcrlomlon  indr 
og  seiver  rnJled  Kongen  den  Toude  omkring. 

13.  Ilendes  Hj«rte  begyndte  ni  l>odc,  skjondl 

Tiingi'ii  lic  iiiaa: 
''Gud  give,  at  vor  konge  mna  love  i  Fred 

og  Rol" 


(Fra  SjdqjBllind^  ved  BarOMSM  Elisa  Sumpe,  IMft.) 


1.  "<%  bor  da,  liden  Ka^,  og  vil  do  vcre 


mm: 


syv  tilkesUikne  Ssrker  dem  vil  jeg  give  dig." 

2.  ''Syv  silkestuknc  Særlvcr  de  passe  mig  ej  gaa: 
giv  dem  din  ange  Dronnfaig,  lad  mig  med 

Æren  gaa!" 

3.  "Og  hor  du,  liden  Karen,  og  vil  du  vcre 

min: 

tolv  Skibe  udi  Floden  dum  vil  jeg  give  dig." 


4.  "Tolv  Si^ilie  u(ii  Flodrii  (le  p.isse  mig  pj  saa: 
giv  dem  din  unge  Druuiiiug,  lad  mig  med 

Æren  gaal"  " 

5.  "Og  bor  dn,  liden  Karen,  og  vil  du  ver« 

min : 

el  Stenslol  udi  Skoven  del  vil  jeg  give  dig." 

G.  "£t  Stenslol  udi  Skoven  det  passer  mig  ej  saa: 
giv  del  din  unge  Dronning,  lad  m%  med 

Æren  gaaf 

7*  "Og  her  du,  liden  Karen,  og  vil  du  vcre 

min: 

del  halve  Land  ug  Rig«  det  vil  jeg  give  dig." 
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Liden  Kuren.  —  Si.  Ratharioa. 


6.  "Det  halve  Land  og  Kigc  det  passer  mig 

ej  baa: 

'ghr  det  dio  unge  DronniDg,  lad  nig  med 

Æren  gaal" 


9.  "Og  her  d»,  liden  Karen  |  Og  vil  do  vare 

min: 

del  bele  Land  og  Kigc  det  vil  jeg  ^ve  dig."  i 


lo.  _  ''Det  hele  Land  og  Rige  det  passer  mig  ej  saa: 
ghr  det  dia  uoge  Drooning,  lad  uig  aed 

Æres  gaa!" 


11.  *'0g  tier  du,  liden  Karen,  dn  akal  i  Klorint 

gaa: 

i  Kluslrel  skal  du  blive,  imeos  du  leve  maa." 


f.  , 

(Fra  Hulbi'k,  ved  Juiufni  IA.  E.  Bcuizcu,  186*^) 


1.  "O  hor  du,  lille  Karen,  vil  du  vcre  min: 
syv  silkeslultne  Skjerter  dem  vil  jeg  give  dig." 

Ja,  du  er  den,  jeg  bavcr  Icoket  i  min  Ungdom. 

2.  "Syr  ailkcslttkne  Skjorter  dem  passer  jeg 

ej  paa: 

giv  dem  til  deres  unge  Dronning,  lad  mig 

med  Ære  gaal" 


3.  *'0  bor  du,  lidm  Karen,  n1  dn  vare  min: 
gjw  Sldbe  udi  Floden  dem  fil  jeg  gire  dig;" 

4.  "Syv  Skibe  udi  Floden  dem  passer  jeg  ej 

paa : 

giv  dem  dert-ii  Gebejmcraad ,  lad  mig  med 

Ære  gaat** 

6.  "O  her  du,  liden  Karen,  vil  du  rcre  min:> 
mit'halve  Kongerige  det  vil  jog  give  dig.*' 

6.    '  Del  lialvf  KoiigiTigf  ilel  passer  ej  for  mi?: 
giv  det  lii  deres  unge  Dronning,   laii  mig 

mod  Ære  gaal"  J 


7.  "O  her  du,  liden  Karen,  vil  da  Vttre  min? 
ellert  lader  jeg  dig  s»Ue  i  Pangetaamet  hea.*' 

8.  Saa  log  de  liden  Karen,  sat  hende  i  Fange- 

taaru: 

og  der  maatte  hun  du  vcre,  fordi  bon 

avaite  laa. 


9.  Om  Mallen  udi  Dromme  den  Dronning 

aaa: 

at  tiden  Karen  var  sat  i  Fangelaamd  bei. 

10.  "Hor  du.  Ilden  Karen,  vil  du  have  lladr 
"Nej,  jeg  vil  ingen  Mad  havf>,  meo  beat 

mig  fer  eo  Prtest!" 

11.  Da   Præsten   monne    kumme,   var  Karrn 

naatan  dad: 
'l*vor  Eegravclic  skal  bun  staa,  tin  hu  er 

dod  i  Nod." 

12.  Og  alle  do  Godt  Engle  de  Vrmtn  faeadei 

Ilaar: 

og  alle  de  smaa  Jomfruer  de  svoger  ved 

hendes  Grav. 
Ja,  hun  er  den,  jeg  haver  tainket  i  min 


6. 

(Fra  Vetre-Herred,  Yi(|le-Amt,  ved  Godsrorvaller 
Anton  Levinsen  paa  Boseovold,  la&l.) 


1. 


:':  Sante  Karen  hun  var  saa  dejlig  cn  Mw:  : 
det  voldte,  buo  vilde  en  skjen  Jomfru  da. 


2«  De  salte  Santo  Karen  i  Taarnet  ind: 
der  sad  buo  n^slco  udi  tredive  Aar. 

■ 

.1.  Den  Kejoer  han  ganger  i  Taarnet  ind: 
der  oaae  ban  Sante  Karen  aaa  Icvcndei 

endnu. 
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4.    -'HTad  siiMcr  dii  her  saa  dejlig  og  rod?  || 
jeg  havde  for  laog  Tid  tænkt,  du  havde  !{ 

vcrel  ded." 

5<   '^Ja.  her  sidder  ire  sa.*!  dejhg  og  sa.i  rod: 
del  voldeFf  jeg  har  s|/isl  udaf  Eégtene^  Urud<'^ 

G.   De  forte  Sank-  Knn  n  igjenncm  en  Stad: 
alle  sinaa  Jomtnier  de  godt  for  liendc  bad. 

■  •  i 

7.  Dc  forte  Saotc  Karen  igjenntnj  en  By: 
hende«  Røst  den  hertes  udi  Himntaigf  Sky.  [ 

8.  Saa  bad  han  godt  Ibr  Bonden,  fom  plojcr  | 

og  wiar;  | 
"Herre  Chri«t  gir  dem  «n  god  Velngnebe  i 

at  ful'* 

9.  Saa  bad  hnn  godt  for  Slihenef  i  Bavet 

monne  gaa:  ' 
'^Henre  Chrtsl  giv  dem  en  god  Sejlvind  al 

foa!"  1 


11.  KatbaiiiM.  ^554 

10.  Saa  bad  ban  godt  for  Bomenc,  i  Skoler 

monne  gaa : 
"Herre  Cbri«l  giv  dem  eo  gi>d  Lærdom  at 

fMt» 

ti.  Saa  bad  hnn  godt  for  Kvioden,  i  Stuen 

nonne  gaa; 
*'HeTTe  Cbriat  giv  hende  en  god  Forlesniog 

at  foal" 

12.  De  forle  Sanle  Karen  igjcnnem  eu  Skov: 
der  laae  hun  el  Baal  ndi  rodealo  Lov*. 

13.  *'8e  hist  og  ae  her:  ailcken  dejlig  Bnide- 

icngl 

den  er  beltladl  med  redt)  og  den  er  ikko 

grøn." 

14.  Saa  kom  der  to  Duer  fljfvendea  saa  hvid': 
de  forte  Sanle  Karen  til  Himmerig  ind. 

id.      Saa  kom  der  lo  Ravne  flyvendes  saa 

sort't  :[: 

de  forte  den  Kejser  til  Helvedes  Port. 


V.  10,  //.  2.  Dat  rette  LæaemaaJe  er 
nafi :  Sclve  uugo  Kougcn  han  rullede  hende 

omkring. 

V.  12,  L.  2.  Ro,  Rimordet  maaakei  Fr^. 

h  har  kun  H  Ver»i  d«n  fattet  V.  3,  4, 
9,  10,  12.  Alie  deme  ÅfvigeUer  fra  i 
mferee  ker, 

V.  2.  skja.-nk  ...  Dronning,  b:  forær  din 
unge  Dr.  df-rn.   (Lujejma  t  V.  C  mj  8). 
V.  5,  L.  2.  et  StenbuH,  b:  Stenhuset.  {^Litfe- 
»tta  i  n.  V.) 

V,  7,  I«.  2.  dem,  h:  det  {Ligenaa  i  n.  V.) 
y.  11,  I«.  2.  da  ...  satte,  b;  n:  jeg  ellers 
dig  setter« 

■  V.  13,  L.  1.  satte,  b;  a:  ug  aatlc.  L.  1. 
Spigcrtonde,  be^^c  Ojiskrr.  have:  Spiritus. 
L.  2.  Roscnskioder,  b;  a:  Rosr-nkindvr. 
V.  14,  JL  i.  lagde ...Baar  b  (  'Bord'');  a: 
og  iagdo  head«  pas  el  Bord.  L.  2.  krusede, 
I;  a:  kmste. 


y.  15.    Saal  b  ; 

a:  Saa  lagde  dc  lille  Karen  i  Ligkisten  ned: 
og  alle  de  Guds  Engle  sig  frjdede  derved. 

f'ftne  Vf..(^  ev  meddelt  øf  JJr.  Sten- 
bluchf  som  har  knrt  den  sijinfe  -t  Kijnfii 
ved  Fredertktilior(j.''  Air.  111 ,  A'.  44.'). 
y.  13  il4ir  alt  Udeeettde  af  at  ««f*  et 
nyere  og  iUee  Jolkeligt  Vere* 

y.  1*6  ttaa  i  Optegn,  retp.  «om  y.  8-4, 
5-6,  1-2;  me»  dem  rette  Fmlge  ataa  være 
den,  der  lader  Tiléudene  etigei  og  aoaL 

har  jo  oyaaa  I. 
V.  3 

{L*ijti>aa  I  n.  V.) 


h.  2.  Fiudea,  Optegnes  FlaadcD. 


V.  8,  L.  1.  Fangetaarn,  Opteifn.  tiljojvr 
ett  hen.    {Samme  Rim  burde  vi$t  være 

i  n,  y.) 
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Lidao  K««o.  —  Sk  Kallwrin«. 


Wm     V.  9  ^jenfiuihi  i  fn  af  f/f  ntr.  M>.  Ofåkrr*. 
{Jra  Oiterffiilldnd )  Mialtdes  : 

Det  var  dt-u  uuga  koouogco,  kan  driimde 

eo  droan  om  en  dsU: 
Alt  IHb  Rarin  dedcr  var,  som  i  Ange 

-toniet  Htt. 


C    V.  12,  JU  2.  Grav,  lUmordet  *«9temi  Batr. 

Cl*    V.  2.    Huuct  er  vel  her  egl.:  Taarn  ro 
Aar.   (y/r.  I,  8-9.) 


102. 

Jomfru  Tliorelille. 

I^enne  Vise  bar  nu  egenlig  ikke  noget  episk  Indlioltl;  men  har  den  nogensinde  haft  et 
^aadaut,  da  synes  det  at  have  været  uær  beslægtet  med  del  i  vur  Ar.  104  be^uugne  Sago;  os 
herpaa  kunde  maaske  ogsaa  lyde,  at  den  norske  Opskrift  ar  sidstnævnte  bar  Navnet  "Toru  liti". 
Som  den  foreligger,  bærer  den  Præg  af,  ligesom  Opskr.  <i  af  den  Ibi^aaende  Vise  (Kr.  101),  it 
haTe  Tttret  benyOet  som  Kilderlse.  En  "Thores  Kilde**  findes  1  Odsherred  (Thlde,  II, 
S.  24),  og  en  'llelige  Thors  kiitla*'  i  SniålsAd.  Det  er  vel  ogsaa  om  en  Mde,  Talen  er  t  dea 
til  Ole  Worm  — 25  inilgivnc  Beretning  om  Antikviteter  i  Torrekov-Sogn  I  Skaane  (Mss.  paa 
Uuiv.  Bibi  .  Roste  H.V  kv.:  jfr.  Stihms  Saml.  t.  d.  il.  Ili.st.,  I,  1 ,  S.  135).  naar  det  hedder: 
'*Wdj  iiiuiekuu  hdlltitT  werrit  en  eaniwell  idololatria  oiu  S.  Thora,  som  ehr  niuiickenis  optencle 
diet,  iiuor  om  iiigeu  beui^lig  gruutl  ctir  al  erfahrc."  —  Vor  Vise  har  furheii  efter  et  Flyveblad 
Tteret  trykt  1  Thide's  Daam.  Folkesagn,  I,  S.  343;  men  de  sJmUandske  Sagn  om  ''Skatten  i 
Tuel  .Sa**,  hvortil  den  der  er  knyttet,  boTo  vistnok  slet  ln(et  med  den  at  gjere.  Om  den  sml- 
landske  Kilde  nndes  i  Afzelius'  Sagobafder  (2den  Udg.)  III,  S.  139  følgende:  *Trån  hedenUd  Ir 
en  kalla  i  Småland,  Skateliifs  socken,  ber)ktad  af  en  sorglig  bSndeIsc:  En  fSstemo  sSges  p§  det 
ntm.  dfT  kallaii  nu  Mr,  hafwa  mott  sin  lii^leman  och  for  någon  misstanka  om  otrohet  innHat 
Il  ihuii.  Då  iiit  Thor,  skuden,  en  kalla  uppspringa  af  hans  hlrul  Med  den  ftirwandling,  !i  im  .a 
guiiularen  lick  i  folkets  siuneu  genom  Christendomen,  blci  namuct  ihur,  gudens,  furwaudiadi  lill 
helige  Thor,  och  wir  Fribåres  hbnmetenrdshOgtld  kailad  hellg  Thorsdag,  och  SkatdOfs 
Kllla  Helige  Thors  KXUa  benimd.  1  gamta  bandllagar  siges  en  egen  folksflng  fordom  haftn 
bllfVrIt  ajungen  i  bygden  om  denoa  kllla,  dl  landtfolket  hwar  bdig  Tborsdagafton  1  stort  antal 
dersfiidc«;  samlades  tlll  lek  och  offer.  Men  denna  wisa  synes  mer  egnad  mlnnet  af  den  Helige 
Thore  fran  Hclsiogelaud,  hwUken  I  Skeulnge  wOrdades  såsom  helgon  och  nndeigOrare.  Slluada 
begyaues  wisan: 

Thore  iat  waUncl  sprin^M  .li  grund,  —  (lod  tungt  han.  — 

dfl  buladc  en  hhnd.m  i  siunma  slnntj.  —  Ucl  htliga  namn. 

Denne  hclipe  Thore  af  Id  f  ingcland  har  warit  en  ftir  stor  wisdom  och  forstiind  .'iåsnm  helsot: 
Hurdad  man  och  duniare.,  sum  uppeballit  sig  ocb  strangt  handhaft  Christen  lag  i  Oslergij[lau4 
och  sHrdeles  i  Skeningc  stad.  Haus  bild  stod  pa  torgcl,  ocb  brottslingar  mut  Chrisina  seder, 
sirdeies  qvinnor,  som  swikit  siua  min,  strailiRdes  ftamfOr  densamma."  ^  Det  af  AfteUus  anfaitc 
Sagn  om  den  myrdede  Fæstemand  ser  noget  apokryfisk  ad,  og  herer  sagtens  slet  ikke  hid;  men 
da  Kirken  aldrig  har  kjendt  nogen  mandlig  eller  krindllg  Helgen  af  Navnet  Thor  dier  Thore,  saa 
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er  iter  giMl  Gmiid  til  den  fremsatte  Formodiriag;  H  det  w  den  hedenske  Gud,  der  i  Middel- 
al(!er(Mi  er  hh^yn\  kanoniseret  af  Almuen,  for  at  den  med  en  god  Samvlttlnfhed  kunde  vedblive  at 
ticuie  Suudlii  li  t  il  r  tilbringe  eu  glad  Aften  ved  hans  Kiide,  i  dette  Tilfælde  endog  uden  saa 
meget  som  at  loraudre  dennes  Kavn.*) 


(«lcl«i  FJrnblad  ar  1719  «g  wto  AanW.  Op- 

) 


1.  Joniffu  TIiorc!ille  gaar  aig  i  Åfelgaard: 

—  I  di  Jesu  Navn.  — 
htm  vandfr  il<-  l'rtpr.  htm  plaoler  og  saar. 
Gud  uQiie  os  iliuiiiicrige  alicl 

2.  Saa  alod  der  tn  Guda  Engd  og  Ijude  derpaa: 
"Og  Til  do  med  mig  ind  i  HiaMncrige  gaa?'* 

3.  Jomfru  Thorclillc  Taldt  for  Jesa  paa  Rnæ, 
hm  bad  godt  fur  Kongen,  som  Kron'  ug  i 

Sceplcr  bær. 

# 

4.  Saa  bad  boo  godl  for  Bonden,  aom  plejer 

*    ,  '  og  aaar: ^ 

'*Herre  Gud  giv,  «t  vi  dcmdaf  Feden  barr' 

5.  Saa  bad  bun  godl  for  iLviDderne,  som  Fostrer 

baar: 

"llcne  iiiid  ({iv,  al  de  eo  god  Furlosutog 

faart"  . 

6.  Saa  bad*  htm  godt  for  Bamcne,  i  Skolen 

nonne  gaa: 
"Herre  'Gud  ban  lad  den  en  ret  ^od  Lær- 
dom faal" 


7.  Saa  bad  hun  godt  for  Tjundc,  som  tjener 

for  ait  Biod: 
"Herre  Gnd  ban  fajclpe  dem  af  al  derea 

Nodl" 

8.  Saa  bad  ban  godt  for  Enker  og  foderiosa 

Bom: 

Herre  Gud  ban  vild'  ophikke  for  ih-m  Naad- 
,  beaa  Dor. 

■ 

9.  Saa  bad  hun  godl  for  Skibene,  i  Sundet 

monne  gaa: 
"Herte  Gud  han  lade  dem  an  god  Vind 

Tel  foal" 

10.  Saa  bad  bon  godt  for  Fangerne,  som  er  1 

grtnske  Land: 
"Herre  Gud  ban  aOea'  dem  deres  haarde 

Uaand!" 

11.  Nti  haver  vi  heri  Jomfru  Tborelillrs  Sang: 
-~  Udi  Jean  Navn.  <— 

Rerre  Gad  han  give  oa  en  aalig  A%angl 
Gud  onde  oa  Hunmerige  aUel 


•)  Jfr.  Worlntiff'?  Aiiif;:iii'Isor  til  Ilolhor^s  Lystspil,  S.  21'2;  •saml  hor  fnrar,  S.  '>-V^.  Al  Kildctrocn  rr  lanst 
aOdre  bos  os  cad  iIdgcnd]rrlLcl»<!ii ,  del  ses  aUcfcde  deraf,  al  Desogcl  Ul  dc  hellige  Hilder  aldrig  har  reucl 
Sig  eller  de  enliflbe  Belgenes  Dage,  hvbi  Mavne  de  kan  tJI  al  børe  (for  saa  vidt  disse  da  havde  nogen 
Uag,  ug  ikke,  sum  de  fleste  Kildchclgene,  vsrc  Ideonn^orte  t>g  Kirkrii  ubckjeiidir) ;  nea  at  del  for  alle 
Kildernfj?  Vedkommende,  her  som  atiiJr'n''le(1s,  fornf-mnicM  '  t  ^i*^  knyitct  (il  Midsnmniersilagen,  lige- 
som de  saakaldle  "Si.  Hans  Blus'*,  der  lig«  saa  lidt  sum  KilU  c  rejserne  ha^e  deres  0|irinddi>c  fra  Juhauues 
den  Debera  Miade}  men  kJeadeUg  cre  af  bcdttisk  Oprinddaa. 
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Jomfra  ThoralOk. 


c: 


e: 


t  Profe»«or  if  Strjilient'  Samlimj ,  med 
Titel:  "To  skioDDf  Aandelige  Viscr^  Den 
Forsle  Om  lumfni  Tborc  Som  saadan  be- 
gyndes: lomfiu  Tbore  lille,  gaar  sig  i  Afvel- 
gaard;  Og  Den  Andeo  Om  Verdena  Svig  og 
falske  Venner,  leg  gick  mig  tidl  Rosens  Lund 
Siungis  med  den  Thon:  Vag  op,  vag  op  udi 
ftmJs  Navn.  [Trffniiit :  i  en  Kranda  et 
kl  iinleiujt  lit  ij.ttLtllede.  H*ed  en  Btoiunt  i 
Haanden]  Tryckt  Anr  1719." 

I  (  Mir.  liibl.  Titel  som  S,  men  et  andet 
Trautnits  eif  Dam«  vander  BUmtter  i  en 
Havtf  en  Knyel  »vttver  ned  og  feger  op 
tii  Hinden  i  oy  derefter  i  ''Trykt  i  dette  Aar." 
t  Pro/.  Stephens''  Saml.  Titel  og  TrOfenU 
(fommo  Klodt)  son  k 

«  kijl.  Bibi.  Titel  som  bc,  men  et  andet 
T fifxuit :  en  staaende  Engel  med  en  Palme- 
gren  og  en  hrands. 

i  Prof.  Stephens'  Saml.     Tifff:  "Tvende 

iNye  Viiser  —  [llfsitm  mim  abcd} 

turet  Treeeniti  under  Stregen.]  Riebeu- 
havn,  Trjrkt  bos  L.  N.  Svares  fiOerleverske) 
i  store  Kannikcstrcdel  No.  39." 


f:  Optegnelse  fra  Prtpglfi-Ktfn.  red  Harnnf^ff 
Elisa  Stampe,  1844;  har  tngen  anéen 
Kilde  end  Flgvebladet ;  dvg  indskj/dés 
tndlem  V.  5-6  folgendo  VetVf 

Saa  liad  liun  godt  for  Barn,  wfi  Vugget 

laa: 

Herre,  ghr  du,  [del]  en  god  Opdrageiso 

faal 


g:.  Optegnelse  fra  Vestsjailamdt  ved  Ctod. 
jwr.  H.  y.  fi*dlør,  1847*  «r  ogemt  efier 
.  FJgvdladet. 

V.  1,      1.  Avelgaard,  saaL  bed;  ae:  "Arrd- 

gaard". 

V.  2,  L.  1.  ijiide,  ae:  -linde";  brd:  "Ijdde". 
2.  vil  du,  bede;  a:  "tilde". 

V.  5,  L.  1.  Fostrer  Laar,  saal.       «:  'Yoilivt 
baar";  bed:  "Fosler  basr". 

V.  6,  L.  1.  bad,  bede;  t:  'W. 

y.  7,     I.  Tjunde,  ab  i:  'Tiunde";  e:  "Tniende"; 
c:  »»Tyende«. 

V.  8,  L.  2.  Saat.  bed«;  Linien  fattet  i  M. 


105. 


St.  JOrgeo  og  Drageii. 


I  aa  dansk  har  Visen  om  lUii  hellige  Jurgeii  saavidt  vides  aldrig  fur  vænt  trykt.  Dto 
haves  dug  ikke  blot  i  Haaodskrifter  t'ra  16de  og  17dc  Aarhundrede  (A  og  I),  men  synges  eodnu 
i  det  10de  af  Almuen  I  Sjælland  (C). 

Paa  tfftaik  bier  Visen  aungen  I  Slaget  ved  Brunkebciy  1471  og  syngea  endna  af  Alnmea. 
Den  ældste  mig  bekjendte  Opskrift,  A,  er  et  Bfudatyltlie  (10  Vera  med  Melodi)  fundet  af  Professor 
G.  Stephens  i  Bimlet  af  en  Bog  fra  1578;  det  kan  være  fra  midt  1  I6de  Aarhundrede.  Dea 
næste.  H.  \\?t\es  i  Udskr.  fra  sidst  i  s;m\w'  \;hIi  I  Stokholms  l?ibl.;  ogsaa  den  pr  iifuld. 
stændi^:  (ini  iiar  '^1  Vers,  men  fattes  SiiHtni)?.  Svt-nsk  €  er  (icti  Toxt  af  Visen,  der  imiiil  (ifO 
seneste  Tid  ofte  tiar  været  trykt  som  Hyvebl»d;  den  har  32  el.  33  Vers  og  foreligger  i  tre  Af- 
tryk: a  bos  Afe.,  Nr.  60;  b  1  Attérboms  Poetlsic  Kalender  f.  1816,  S.  7  Qtr.  S.  XIV— XV);  e  i 
Afzelius'  Sagohiirder,  III,  (2den  Udg.)  S.  167  (jfr.  S.  199).  •  endelig  er  en  uj  Optepebe  pa« 
17  Vers,  efter  Folketa  Sang  1  Smftland.  (A,  i  og  en  Afskr.  af  B  ligge  for  lolg  i  CaraDliis  «f 
Stephens*  Samling.)  —  De  sTenake  Opskrifter  ere  af  megen  Vigtighed  for  Kritlken  af  de  danakes 
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TptC  oh  ere  dertil  UcuyHetle  i  en  særskilt  Række  af  Anmærkninger  fftpr  Te\ten.  —  Ilele 
St.  Jiirgens  Historie  haves  desuden  paa  svensk  tru  Begyndelsen  at  I  xle  Aarb.,  iiaude  paa  i^rosa: 
F«ni»V.- Legend. ,  S.  491  ff.  og  paa  Rim:  S.  Heurltns  Legenda  St.  Georgii,  Lund,  1844. 

Nogen  cigcUfc  Folkevise  om  St.  Je^n  kjendes  mærkelig  nok  du  Ikke  mere,  skjondt 
St.  øeoife,  EogUinds  Skytspatrvn,  baade  er  en  tt  HoTedpersoDeme  i  den  gamle,  endnu  paa  Shel- 
land brugelige  Srærddands  (ae  Walter  Scotts  Anm.  til  "Tbe  Pirate**  og  IL^Cbarobers*  Pop.  Rbymes 

of  Scotl.  Ed.  1847,  S.  S06-0S),  og  hans  Kamp  med  Dragen  er  Æmnet  for  et  i  England  og 
Skotland  endnu  bekjcndt  Folke-Skuespil  (lo  Texter  af  dcftc  I  Saridys'  Cliristmastide,  S.  292-301). 
St.  Jorgens  Marlyriuni  er  dt'.siulen  alt  besiiiiact  af  Krkebiskop  Ælfric  (i  1052)  f  et  nldengelak 
Digt  med  Stavrim  (An  Anglu-Saxon  Passion  of  St.  (ieorge.  Edited  by  C.  Hardwick.  London. 
1S50.  Percy  Soclely). 

Paa  Ijdsk  baves  mig  bekjeinU  kun  eeu  lille  OpskrUi  at  eu  Folkevise  om  St.  Jorgéns 
Dragekamp:  boa  Meinert,  S.  254;  optrykt  boa  Erlacb,  IV,  S.  258.  —  Det  tydske  Rim  om  "Ritter 
S.  Georg**  1  Wunderb.,  1, 5. 15t  (ny  CJdg.,  S.  157),  som  der,  vistnok  med  megen  Fribed,  er  aftrykt  efter 
et  Hdskr.  fra  1601,  optrykt  hos  Erlach,  I,  S.  401,  er  Ikke  nogen  ægte  FoUcevlaé,  men  en  rlniet 

lf2Ptirte,  der  dofr  har  været  bestemt  til  Sang,  hvilket  ses  af  den  ægtere  Form  med  Omkvæd 
(Kyrieleison,  Alleluia).  Iivori  vi  have  den  I  K.  (liidckes  Deut.  dlrhtunp;  Im  niittelaKer.  S.  230,  aftrykt 
efter  Coniers  {»r.  kathol.  GesangbHch  fra  1625.  Delte  Rim  omfatter  i  sidstnævale  fuldstændige 
Skikkelse  baade  Dragekunipcn  og  .Martyriet,  hvilket  sidste  Afsnit  er  udeladt  i  Wunderborn.  Det 
kaldes  bos  Comer  *%in  alter  Rqff  von  dem  belllgen  Ritter  Ceorgio,  Ex  tndillone  talde  tneerta**, 
men  antages  af  CKideke  ej  for  ældre  énd  fra  sidst  i  15de  Aarb.  —  Hos  Zuccalmagllo  (Nr.  87) 
finde  vi  rigtignok  en  Vise,  **Jttrg  Draebentudter**  kaldet,  med  Melodi  og  Omkvæd  ("Ourch  das 
Ried  klingt  und  zieht  das  Relterlied**)  og  med  den  Oplysning,  at  den  er  "aus  den  Rbeinlanden" ; 
men  jeg  skulde  tage  meget  fejl,  om  den  ikke  var  lavet  af  Udgiveren  selv  efter  det  omtalte  Tryk 
I  W'underliorn.*)  —  Del  kan  endnu  bemærkes,  at  St.  Jnrsens  Martyrdtui  alt  blev  besunget  paa 
tydsk  i  det  10de  Aarb.  (Nyerups  Symbulæ  ad  lir.  Teul.,  S.  411),  og  siden  midt  i  det  13de  af 
Relnbnt  von  Dune  (hvorom  GOdeke  i  nys  anførte  Værk,  S.  192  ff.). 

Tcndtak  haves  en  ægte  Folkevise  om  St.  Jorgens  Dragekamp,  i  to  indbyrdes  meget  af- 
vigende Opskrifter,  trykt  bos  Haupt  og  Sehraaler,  I,  Kr.  2S5  og  U,  Nr.  195.  Ingen  af  dem 
shitter  sig  san  naje  til  Legenden  som  den  svensk-danske  Vise. 

Vor  Vi-es  Helt,  den  berømte  St.  Jnrj^en  (S.  Georglus  miles  Cappadox.  o<r?aa  kaldet 
S.  G.  Megalo-rnartyr)  skal  være  pint  tildode  under  Krlstenforfoliielsen  i  Syrien  Aar  ;50:V  1  det 
6te  Aarhundrede  var  han  alt  eu  saavel  i  den  vestlige  som  i  den  ustljge  Kirke  anerkjondt  Helgen, 
hvis  Standhaftighed  under  de  grueligste  Pinsler  skildres  med  de  stærkeste  Farver.'*)  Men  det 
var  km  som  den  fremme  Martyr,  man  kjendte  og  hædrede  St.  Jørgen,  endnu  bid  1  det  13de 


*)  En  ligesaa  vilkaarlig  Brug  (for  ikke  al  sige  noget  vcrre)  har  en  andeo  ijdsk  ForfaUer  Ulladt  sig  at  gjere 
af  Wuaderhonia  Bim  og  HcJnerts  Folkevise  em  St.  lergeo.  I  F^.  Haader's  Segen  des  KeetsrllMils,  der 
i(irt:slra';so  und  des  OdPHwaides,  aus  dem  Mnndi-  ilps  Volkes  mul  rhr  I»irh!er  pesamiritll  rMiiinlicini, 
184.'}},  S.  S39  aieddeles  oeiiilig  cn  "Vulkslied^,  bctiUet  "tieorg  von  Frankenstrin",  der  ikke  er  aniiei  end 
en  Semmenerbejdelse  sf  Blmet  og  Folkevisen,  kun  at  Belten  mister  Urlgcnglorien  og  opuitcs  i  den  tjdalte 
Adelssund;  og  i  en  Anincrkning  si;!es,  al  Skuepladseo  eksl  li««e  vcret  det  gamle  Tribiir  ved  Uilnen. 
Det  pr  >el  miitist,  at  et  lignende  Sagn  kan  tindes  der  paa  StHei;  men  Omganisen  med  Visen  og  dens 
Henførelse  hertil  er  iigc  uforsvarligj  thi  Ur.  Baader  har  som  sagt  selv  lavet  deone  "Volkslied''  om  Hr. 
V.  Fraikenstcia  af  de  lo  forhen  trykie  St.  lorgens-ViMr.  • 
**)  Deam  Helsen  og  hans  IhrtjriaD  cre  vistnok,  som  ogsae  Indrommes  af  den  romerske  Kirke,  "apokr)  fiske*  | 
men  at  han  oprindelig  skulde  have  vsret  den  samme  som  drn  ariati'ikp  Erkrbi^^p  i  Alciandria  aT  samme 
Navn,  som  dnebtes  af  del  ved  baas  Udsuitels^  forbillredc  Folk  Aar  Stil ,  det  er  dog  kuo  al  anse  som  en 
grondleo  OinHgiels^  der  dog  atter  og  •lier,  pat  Krig  mod  den  romersk-hatbolskc  Kfiher  er  bngl  lU  TonrSp 
endnv  med  megen  Salvelse  af  F.  Korit  I  "Ber  Fesifcalendet",  Statlg.  1B47,  S.  S89  S". 
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Aarli.  Roinl)ot  ton  Diimc  (1231-  53)  vidste  endnu  intet  om  hans  Kamp  med  Drajren.  Vmepm 
de  Bcauvaix  (f  1262)  nnj»'.s  ogsaa  med  at  berette  hans  Martyrdod  fSpcc.  bistor.  131-32). 
Det  teldsie  nn  bekjendle  iikrifllice  Vidnesbyrd  om  Rragekanip-SagtietM  HcDrerelse  til  St.  Jor^pn  er 
fra  sidst  i  13de  Aarh.  Det  iiiides  forst,  skjoudl  inaaiike  efter  en  ældre  skreven  kilde,  bos  Jac. 
a  Vonglue  (f  1298),  I  hans  Legenda  awea;  mta  det  er  ganske  rimeligt,  at  dette  Sagn  aft 
forud  har  T»ret  behandlet  1  Folkesange  og  liegnands  FortoUhiger,  forinden  det,  oplaget  af  dea 
genuesiske  Biskop  I  hans  beromte  Bog,  vandt  oi  Slags' kbkeHg  Aotoritet.  Det  er  vistnok  Ogsaa 
ganske  rigtigt,  hvad  man  fra  alle  Sider  bar  antaget:  at  Sagnet  om  St.  Jergens  Dragekamp  er 
opstaaet  i  Korstogenes  Tid  og  tildels  foranlediget  ved  dem;  men  det  er  vel  ikkf  saa  af«rjnrt.  at 
det  skulde  være  noget,  som  Korsfarerne  havde  hort  I  SjTien  og  derfra  bragt  hjem  med  sle.*) 
Yi  skulle  strax  se  Muligheden  af  en  anden  Forklaring.    Men  forst  maa  vi  kaste  et  Blik  paa 

.  Oprindelsen  til  og  Udviklingea  af  St.  lorgens  Forhold  til  Kampen  mod  de  Tanlro  og  derigjennem 
tU  hele  mddelalderens  Ridderskab  og  Vaabendaad. 

BTzaatbwnie  fasTde  Tel  alt  tidligere  tilskrevet  St.  Joi^  adsklllge  miakler,  saasom  at 
han  efter  Kejser  lobannes  Kantaknzenos*  oo:et  Sigende  engang  frelste  ham  fra  at  blive  Offer  for 
en  Sammensværgelse;  men  det  var  dofr  forst  Normannerne,  der  saa  at  sige  udskrevo  donne 
Helgen  (il  akllv  Krisstjenestc;  thi  hau  liavde  efter  Roenuinds  Led.sacer.  Munken  Roberts,  lieretiiing 
Kommandoen  over  den  himmelske  Hærskare,  der  kom  Korsfarerne  til  Hjælp  imod  Tyrkerne 

,  udenfor  Antiocbias  Mure  Aar  1098;  ban  viste  sig  der  paa  sin  hvide  Hest,  forende  det  hvide 
Banner  med  det  rode  Kors.  Dette  er  som  sagt  den  ferste  Tllsyneladelse  af  ham  paa  en  Valplads, 
man  veed  af  at  sige;  men  det  blev  ikke  den  sidste.  Han  var  atier  syolig  tilstede  ved  Jerusalems 
Bestormelse  Aaret  efter,  og  hundrede  Aar  senere  saaes  han  at  kæmpe  I  S))i(Isen  for  de  kriatne 
mod  Maurerne  i  Spanien  og  viste  sig  ogsaa  for  en  af  Frederik  Barbarossas  Hærfitrerc  paa  dennes 
Korstnc:  1190.  Da  han  snaledes  var  traadt  i  den  tydske  Kejsers  Tjeneste,  niaatte  ban  da  ogsaa 
Aar  124S  hjælpe  den  rellroeude  Vilhelm  af  Holland  med  at  tage  Aarlim  fra  den  af  Kirken  ban- 
lystc  Kejser  Frederik.  —  De  forskjelligste  Folk  have  kappedes  om  al  anbefale  sig  til  hans  Vare- 

.  tcgt  Til  Englands  Skytspatron  udnevntes  han  ved  Sjnoden  i  Oxford  1220;  **Salnt  George" 
var  i  .Slaget  ved  Creejr  1346  det  engelske  Kampraab,  hans  Billede  gjordes  til  Tegnet  for 
Hosebaandets  Ridderorden,  og  hans  Korsbanner  til  Englands  Rigsfane.  Fra  Begyndelsen  af 
14de  Aarhundrede  var  han  ogsaa  en  af  det  fra  Mongolernes  Herredomme  befriede  Ruslands 
Skylshclcene:  hans  Billede  som  Dragens  Ovt  rvitidcr  .staar  paa  do  russiske  Monfer  fra  denne  Tid 
og  staar  endnu  i  Ruslands  Hjærleskjold.  Aar  1468  stiftede  Kejser  Frederik  HI  den  oster- 
rigskc  Ridderorden  af  St.  fieorg,  bestemt  til  Rigefs  Forsvar  mod  Tyrkernes  Indfald,  og  faa 
Aar  senere,  1471,  var  hao6  ?iavn  under  det  for  ^o^dcn  betydningsfulde  Slag  ved  Brunkeberg  i 
begge  Parters  Mund.  *'Rldder  Sancte  lorgln  skal  dat  Baner  fortn**  sagde  den  danske  Kong 
Chrislian  I,  mens  det  hedder  om  Svenskerne,  at: 

Thera  bierta  var  utan  tunga,    ty  begynnade  tb«  alle  siunga, 

oV  giorde  aitc  godan  Ujsa,   ole  qvado  Saocli  drjas  ?ijst. **)  ' 

Den  danske  Konges  plaltvdske  Anraalielse  blev  ikke  liort;  men  de  som  sang  den  svensk*'  Vise 
vandt  Slaget,  og  Sten  Sture  lod  da  rejse  St.  Jorgeu  et  Alter  og  opsatte  hans  Billede  i  Stokholms 
Hovedkirke. 

*)  "LMfaiis  ccTie,  ei  Syili  tn  Bnrapim  post  recnpmtlonem  Tmv-SancM  mneaBtibcM,  4r  Snriuionni  dclim 

narraliiinciilas  de  S.  S.  Gcor^'lo,  Chrisldiihurn  nliisqrii'  vcrii.irnla  pno*.!.  ninro  islins  ,tm',  ndnrnaiKitui«; ,  ad- 
scribi  drbnre,  qnod  fabala  de  dracuac  ita  gcncralitcr  fucril,  a  ruigo  per  lolam  Europa  in  r^TcpUj  nx  dubé- 
umm.  —  QuAndonam  «a  primom  coeperit  aeripiis  tradl,  difficile  est  indagaodo  as'-f-qiii.  Auto  mhmhi 
mineaiinatn  ci-ntesimiiin  nihil  ejiis  fkiisse  in  Europa  scitum,  probat  srriptoniro  omnium  antiquiorom  silea- 
tium.  Sæcula  XIV  >A'-  flrinrf-p«  %ic  nota  fult,  n(  quicumqnc  Grnrgii  rts  miogciiatt  fiibil  fecisae  fidctfllar, 
oUi  bane  eis  gfniiiiaiii  int^rrrrci."  (Acta  Saocloram,  28.  AprilU.) 
**)  Den  siMTø  aveaake  Rinåraotkø  i  Script.  Svtc  I»  S.  I7&  IfB. 
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Saaledes  var  aKsaa  St.  T><r<rt  n  lige  fra  det  første  Korstin;  og  fremdeles  Ridderskn^ief  s  og 
Vaabendaadeus^Skytshelgeti,  og  hermed  liæiiujk-  lians  lielleinodlge  Kamp  med  Dragen  og  Befrielse 
af  Kongedatteren  neje  sammeo.  Drapekanipen  er  cii  Forcslilllns;.  der  har  hjemme  i  de  forskjelligste 
Folks  Mylher,  Sagn  og  Æventyr.  Deii  tr  saa  al  sige  sungen  for  den  hele  Menneskeslægts  Vug;rc. 
Herren  sagde  til  Adam;  Kvindens  Sæd  skal  knuse  Slangens  Hoved;  og  denne  Forjællelse  have 
alle  JdideiM  Folk  medtagei  og  bevaret,  orerfrnt  den  (anticiperende)  paa  sfne  Goder,  sine  Halv- 
guder  (kTlndelwarDe  GodeaoDDer),  alne  Sagnhefte  og  alne  ÆTentyrprindser.*)  Sagnets  Henforetee 
(fl  dei  bellige  lorgen  bcliovrde  derfor  egenlig  ikke  nogen  Tldere  Forklaring  end  den,  at  ban 
engang  var  bleven  Middelalderens  kristelige  Helt  (man  kunde  næsten  sige:  kristelige  Krigsirurt), 
og  som  saadan  Arving  til  de  hedenske  Guders  og  Heltes  symbolske  Stordaad.  Men  for  St.  Jorgens 
Vedkommende  kunne  vi  de-suden  spore  en  rimelig  Anleduinp  til,  at  denue  Forestilling  offsaa 
koyttede.s  til  ham.  Alt  længe  for  Korstogenes  Tid  brugtes  i  den  østerlandske  Kirke  en  billedlig 
Fremstniliig  af  ban  am  den  store  Martyr:  med  Dragen  (»:  Andcfarisi,  Djævelen)  fed  shie 
Fødder  og  en  kronet  Jomfiru  (Kirken)  fed  sin  Side.  Paa  en  lignende  Haade  barde  alt  Constantfn 
den  store  ladet  sig  afbilde,  og  saaledes  afbHdes  deamten  flere  Hdgene  (Tbeodbius,  Victor,  Mar- 
garita). Af  denne  symbolske  Fremstilling  have  Korslbrcme  da  ganske  naturlig  taget  Anledning 
til  at  gjore  St.  Jorgen  til  Helten  i  et  Æventyr,  der  var  dem  velbekjendt  i  Forbindelse  med  andre 
ISavnc;  og  det  ligger  da  megei  nær  at  antage,  at  Normannerne,  der  som  sagt  vare  de  første 
der  saae  ham  paa  Valpladsen,  de  samme  Kormauner,  som  vare  de  egeulige  Skabere  af  Middel«, 
alderens  romantiske  Digtning,  —  ogsaa  bave  været  de  første  til  at  henlbie  Dragekampsagnet  til 
St  Jørgen.  Jsaafaid  er  der  da  ingen  Anledning  til  at  lænke  enten  paa  Gnekemes  Persens  eOor 
pal  Persera  og  Tartaren  Hgnende  Sagn;  tbi  ogsaa  hos  Normannerne  bave  Oldsagn  om  Drage- 
kampe sikkert  hort  til  de  hjemlige  Hinder,  nærmest  vel  om  Sigurd  I^afbersbaue.  —  Hvorledes  nu  * 
end  Dragekampeu  fra  først  af  er  blevfn  St.  Jorgen  tillagt,  saameget  er  vi«(.  a(  de?!  fra  det  1 4de 
Aarh.  liar  været  uadskillpJig  fra  liani:  alle  Legeiideboger  og  alle  bllledliirr  1  1 1  m.stilliDger  af  ham 
have  siden  den  Tid  betegnet  barn  som  Dragens  Overvinder,  og  Martyriet  traadle  mere  og  mere  i 
Baggrunden  eller  gik  rent  i  Forglemmelse.  Det  lindes  endnu  kortelig  fortalt  I  det  tydske  RUn 
fra  15de  Aaib.;  men  I  alle  FolkerlMiiie  er  det  ganske  forsnindet  —  Oqi  Stedet,  bvor.St  lergens 
Dragekamp  skolde  vmre  foregaaet,  bar  der  Tæret  flere  Heninger.  Nogle  bare  sat  del  I  Kappa- 
dokien,  andre  (og  saaledes  Jac.  a  Vorag.)  i  Libyen,  og  andre  i  Syrien,  ved  Beiruth,  hvor 
Byen  Georgia  skal  have  Nn^n  af  Tlelten,  Vor  Vises  Opskr.  A  k;iM(-r  Staden  "Kampedus"  -  sv. 
C*8  'Tappadociam";  vor  B  liar  Tabiam",  og  vor  C.  ligesom  de  sv.  B  ng  D:  "Babylon".  Siden 
bave  torskjcllige  europæiske  Folk  endog  lokaliseret  Tildragelsen  i  deres  eget  Hjem:  Valakkcrne  . 
sætte  Scenen  ved  Orzowa,  en  af  de  vendiske  Folkeviser  ved  Berlin,  Tydskerne  ved  Leipzig,  Neder« 
kenderne  ved  Andenaerde,  og  —  Fynboerne  ved  Svendborg  (Tbiele,  I,  S.  275.  II,  S.  55). 

Det  bier  i  det  Ibr^ganende  bemæiket,  at  den  fydske  St.  Jérgens  Vise  tru  15de  Aarh. 
ikke  var  nogen  Folkevise,  men,  skjondt  bestemt  Ul  Sang,  dog  blot  en  rimet  Legende,  hvorimod 
dfii  hos  Meinert  aftrykte  tydske  var.  lige.som  den  sven^k-danske  og  den  vendiske,  en  ægte  Folke- , 
vise.    Heroin  niaa  endnu  tales  nogle  Ord.    Vor  svensk -danske  Vise  slutter  sig  vistnok  meget 
ooje  til  Jacobus  a  Voragine's  Legende  og  er  efter  al  Sandsynlighed  fremgaaet  af  den.**)  Men  en 


*)  St  berom  isor  FréiKrte  de  VoasenoDl:  Le  peuplc  primiiir,  m  religion,  sooVbitioire,  «t  n  cMIinUoiu 
Genéve,  186&  O,  S.  60-104.  -  m.  nsrv.  Vark,  I,  8.  SåSf  I**  F.  AHtté  Uuij:  BsmI  rar  Im  Uwtaån 

pieusfs  du  moTrn-apn.    Paris,  T843.  S.  lSl-15.'j. 

**)  Gcorgius  tribunu.s  genere  Cspadoi  prrurnil  quadnm  vtce  in  prouinciam  Libic  in  ciuitali-m  qox  iliritiir  Si-  . 
kDt.  iuu  qaam  ciuitaleni  erat  stagniun  instar  maris.  in  quo  draco  pestlfer  ItlflllMl.  qui  i,v\<c  pupuluiD 
eontit  w  afmttum  in  flipm  eomierterat.  flaiiiqne  soo  ad  nraros  cioiUlis  aeeedcns  umncs  inficicfeait. 
Quaproptrr  cDtnpnKi  riiip«  dtia«!  tnir«;  qnntidif  '•ibi  ilab.it  vt  eius  ftirorrm  sprfarcnt.  .ilinqiiin  sic  murus 
ciuitatis  inuadebat  el  aerem  iutlciebat  quarc  pliiriini  inienbanl.  Cuin  ^rgo  iatn  nues  pene  deticcrcDt  mauroe 
cam  hannn  eopiain  babere  non  possent.  inilo  eonslHo  ouem  cmn  tdinncio  bomine  iribatbuL  Cnni  igiUir^ 
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Sammenligning  ?iser  os,  at  den  dog  har  modtaget  et  selvsfændisit  Vvæc.  Forsi  er  der  Rpcyndelsen 
om  Udsendelsen,  som  Ti  inlct  linde  om  i  Legenden,  deruæsl  er  der  Tilbuddet  af  Kongedailereus 
Haand  og  det  baWe  Rige,  et  ægte  folkeligt  Træk,  som  Ti  brerken  gjenloile^i  den  latinske 
Legende,  i  det  tydeke  eller  1  det  svenske  Rim  fra  15de  Aarh^  men  derimod  i  den  som  Kgte  Folke- 
vise  betegnede  (ydske  Vise  hos  Meinert  De  narnte  Legenderim  tage  hele  den  latinske  Teit  saa  it 
sige  Ord  til  andet;  men  Folkevisen  tager  kun  livml  den  kan  bruge  og  udelader  alt  li?ad  der  lUe 
pnsser  ind  i  tloiis  Form:  saaledes  de  lanjje  Taler,  den  omstændelige  Beskrl\else  af  Afskeden 
mellem  Kongen  o«:  lians  Datter,  henrles  lange  Forhandling  med  St.  J^raren,  oi?  endrli?  den  helllo;?s 
ægte  præsleltge  Formaninger  til  Konaen.  De  nævnte  Rim  iortsætlc  ugsaa  liislorieu  ovcreus- 
stemmende  med  Legenden:  de  bereile  ogsaa  haus  Martyrdød;  men  alle  Folkeviserne  slutte  der, 
bTor  Æmnet  poetisk  slotter:  da  Bedriflen  er  evet,  og  Helten  bar  afslaaet  Belonningen.  AKsamaicB, 
foidl  Folkefisen  er  en  lerende  Opfattelse  og  en  poetisk  Gjenfedelse  af  det  herte  Helgensagi, 


sorle  (»mnitim  filij  p!  filic  darenttir.  s<irs  nominem  eifijipr**!.  cl  iam  pt-np  fitnne«  filij  el  Olif  f»flpt(li 
esscol  eonsuinpii.  quadani  UUa  regis  >nica  esl  ikprcliensa  cl  dracuni  adiudicaia.  Tune  rei  conln- 
staiiu  aiu  Tollite  mirain  et  artrennim  et  dlrofdimn  regni  mel  ei  flitrai  meain  mlhi  dimilUlc  ne  ttliier  mo- 
riatiir.  Cui  pupulus  rum  furore  rrspondil.  Tu  o  n-x  hoc  edirluiii  recisli.  el  iiunc  omiies  piieri  nosiri 
lUorlui  sunl  et  tu  vis  iiliam  Inani  saliinre.  ni^i  in  lilin  lua  compleueris  qiirid  in  alijs  ordinasii  succendeniui 
te  el  dunium  tuam.  Qoud  rex  audiens  cepii  filiam  suaiii  flere  dicejis.  Ueu  uie  tilia  mea  dulci»sui».  «iuiil 
de  te  fiieiam  anl  qaid  dicam.  qtåo  ptm  videbo  nuptUia  inaa.  El  eonaeraiia  ad  popnlun  diilL  Oi«  n 
indiiria<<  viij  dieriim  lijf(n<)i  mitii  fiWnm  trihuntis.  Oiinri  rtim  populns  adnii<iisset  in  fine  >iij  di'^niin  reufr»o« 
est  populus  cuni  fumre  dicens.  Quarc  pi-rdis  pupuluni  tuuni  prupter  Iiliam  tuam.  En  onines  arflaiu  dn- 
eonis  morimnr.  Tnnc  res  videns  qnod  non  passet  fitiam  libertre  Induii  etm  vesiibnR  regallbas  ct  aia- 
plemtns  eam  cam  tacrirois  diiit.  Hen  nie  lilla  inca  dulcissima.  de  te  fiUos  in  rrjiali  }:reniiu  nnlrire  emie* 
barn  et  ntinr  vmlit  vi  a  dracone  deuoreris.  lieu  me  fili.i  mea  ilnli  i>.sinm .  •!perat»ani  n«!  liia«  niplia«  Prin- 
cipes inuuare.  palalium  niargarilis  oniarc.  timpana  el  orgaua  audire.  cl  nuac  tadis  vt  a  dracone  deu<i- 
reria.  Et  deosculane  eam  dlmi»ii  eani'  dicens.  Ullnam  SNa  mea  ego  anie  tt  mortous  essem  qnam  le  sk 
ani|4i«>.i  in  Tune  iMa  prorjdii  ad  pedes  pniri«  peiens  ^ib  eo  benediclioneni  siiain.  Quam  rum  ritrr  nmi 
lacriinis  beQedUis^ei  ad  lacom  processiL  Quam  bealus  Georgius  casu  inde  trao^ian«  vi  pivrauleni  uJU. 
eam  itaid  haberei  inimofault.  Et  illa.  Bone  Inuenls  veleciter  equnm  ascende  et  ftoge  ne  mecnm  parim 
moriaris.  Cui  Geortlias.  Nolf  timere  lllia  Md  die  mibi  quid  bie  pra!s(«laris  omni  plebe  spertanie.  Gi 
illa.  (  t  Nideo  bone  iuticni'!  rrnjnffici  '"Kfi-  rs  tu  sed  cur  mecum  mori  desideras.  Fii.:o  \f|iiciter.  rol 
Georgias.  Hine  e|iu  n<>n  discedani  doiici  inihi  quid  habeas  inlimabis.  Cum  crgu  lomm  sibi  cipo$uisKt. 
a!t  Georglns.  Filia  nuli  timere  qnia  i«  Chrieti  nomine  te  iBuabo.  Et  illa.  Bone  miles  mecnm  ne  pcieas. 
--ril  irjpsuni  saluaro  festines.  suflirit  enim  vt  sola  peream.  nam  me  liberare  non  posses  el  mecum  pmr»s. 
Dum  hec  loquaretar  erce  drnco  venirns  rnput  de  laru  leiiaaiU  Tune  puella  irenu-facia,  diiit  Fuge  buof 
ddindne  fbge  veloeiter.  Tune  Geori^iuK  equtini  uscendeus  et  cmce  se  luuniens  draconeni  contra  se  vmieaiai 
audacter  arørediinr.  et  bmeeam  fortitcr  vibran«  et  se  deo  eooimendana  ipMim  fraoiter  Tulneraait  ct  ai 

terra  doirrif.  Pititfiire  purlle.  proijce  zonam  (iirtTn  fn  fnniim  rirnrnri':  nihil  dubifnns  filia.  QuikJ  am 
fccisset  sequebalur  eam  velul  msDsuetissimus  cniiis.  Cuni  ergo  eiini  in  ciuilatem  ducerel  popuii  bui 
vidente«  per  montes  et  eolles  ftoirere  eepemnt  ditenie«.  Ue  nobiit  qoia  lam  omnes  pcriblmus.  Tune  bfiw 
Geor;iiu<i  innuil  ei«  dicens.  Nolite  timere:  ad  bnc  enim  me  mi'^it  domiiius  ad  vos  vt  a  penis  »os  Iil)'  n''in 
dracunis.  Tantummodo  in  Clirisium  creditp  rt  >nn«(|iii<!qne  vestrum  bapii/ptur  el  draponem  islum  (►cfidiiB. 
Tune  rex  el  umnes  popuii  bapliiali  sunt.  Headis  auteni  Ceorgiun  eua^inalo  gladio  dracunem  uccidil  M 
ipsum  estra  claitatem  eflinrri  prvccpit  Tune  qoaiuor  paria  boiinm  ipmm  eitra  dniiatem  in  mafnam  tam-  , 
puni  foras  duvenmt.  P.iptimti  niilPTn  «iinf  in  ill.i  die  \t  niili.i  T)r>niirnim  nrcptis  pnniulis  cl  miilirrihn'.  R*"* 
autcm  in  hunure  beate  Marie  el  bcaii  <iCor;:ij  ecclesiiain  mire  magniUidiMis  cunsinisiu  Uc  cuiu:«  aiuri 
fons  vimia  emanat.  enias  potns  omnes  lanfuidos  sanat.  Bet  vero  infiniiam  peennlam  beato  Geotirio  <*- 
tulit.  qiiam  ille  reciperi'-  nolens  pnuprribu.s  eam  darl  pra>repit.  Tone  Geoniius  re^iem  de  quatuur  hreuiirr 
instrutit.  scilicet  vt  ecrlesjarum  dei  ciiram  h?)t>erel.  ".iTrttotes  honoraret.  iliiiiiiuTii  oftiriniti  dilii'inlfT  itutim 
el  scuiptT  pauperum  uienior  csscU  Et  osculalo  rese  inde  reccs&iu  In  aliquibus  tandem  hbris  legiiur  i|u<»d 
dum  draeo  ad  deoortndum  pnellam  pergeret.  Georfiu«  ae  eraoe  moninit  el  draconem  agfredleas  iawr* 
fecit.  (Le<;end.  aur.  rap.  lA'I.  En  sL  '■^rn'.k  flM  rijeitelse  I  Fomsv.  Lr^Piiil.,  S.  490-92.)  —  D- n  Jjf- 
a  Vorag.  tit  Slutning  aotfdede  AfVigeUe  finde  vi  i  del  Ijrdske  Rim  fra  16de  Aarh.  som  del  siaai  ho» 
GBdelie}  1  DVwiderboni  derimod  indskydes 'ni  Yers  (V.  48-66),  der  foriclle  om  Ihtgcns  IndIcdHfe  i 
Sttdcn  ved  Heens  Belle,  og  lom  rormodenlig  ere  tildigtede  »f  Anifli  efter  den  bam  fecbjendie  Lefcmie. 
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hTOrimod  Legenderiincne  cre  ufri,  Ted  Pennen  forfattede,  Verslficationer  af  den  læste  Leniende. 

For  at  erkjende  dette,  senmenligtte  man  kun  det  tydske  Rims: 

Dm  beylig  CreuC«  macht  er  flir  tich,   rDd  slrit  gar  Cbristlkli  rittc^lirb, 
Rennt  auff  den  Drachen  mil  øeim  SpiesSf   d«D  er  gar  Ueff  in  Dracben  aticts. 
Daw  er  ga»hling  zar  firden  saark,   drumb  Sagt  er  GoU  dem  tterren  Danck. 

med  Tor  Vises  (A,  16—17)  : 

Sande  Jørgen  hnn  red  den  Drage  imod,   hans  Spær  gingc  nlle  i  Slyltker; 

pg  ingen  Fugl  Uiucle  være  aoa  tnn^    som  han  sil  Sværd  udiykte.     ,  / 

ingen  Fugl  liiiiulc  v,Trp  saa  snar,    som  han  sit  Svard  udryktp: 

Jeg  mnncr  dii;  vid  vur  Mene  lians  Navn^    at  du  din  Mund  lilluLLcr! 
tUer  vi  iiuniie  }>amiiieiilii!;iii'  dci  lyiL>.kt'  Kims: 

Der  Ko<'nig  buU  dem  lii'iiii;en  Wann    vid  Silher  vml  (iokl  zii  Kliren  an. 

Das  srhlug  der  Ritter  alles  auss,    man  sults  den  Arnicii  U>i:ilLii  auss. 
med  den  lille  lydske  Folkevises: 

Dos  bulvc  Kicniiu lir.iuli  mocr  irh  ni,    dozu  dos  Terhtorlai  nnhni  ich  ai. 

Ldt  mir  a  llaenes  Kiediie  baun,  don  a  scUenet  HMialwiid  nail 
eUer  med  den  danskes  (C,  13— 14): 

Jeg  bruger  cj  eders  Soiv  eHer  Guld,    ej  belier  dit  Kongerige: 

tbi  jeg  er  eu  faltig  Tjenestedreng,  som  tjener  i  Guds  Rige. 

Og  har  jeg  Trelst  ed«rs  Liv  i  Dag,   del  er  God  Herren  til  llaade: 

flii  tak  Gud-Fader  i  Himmerig   for  al  hans  slore  Naadel 


CReoUels  Haaodskrilt,  Nr.  48.) 

1.  'lUidcr  santte  loren,  Ibu  est  myn  suendt, 

Ibn  skalt  mit  ennde  borl-riide: 
til!  Kampf'dos.  then  store  stad, 
eaiud  dragen  skal  Uiu  tilride. 

2.  Tben  stsdt  hun  er  basde  vidt  odi  langb, 
(her  bor  en  hedning-konge  indo: 

tben  drage  band  for  saa  mange  godt  siei, 
myn  synede  son  haiff  minde.'' 

3.  For  »dfti  tlien  L\  der  liige[r]  eo  »o, 
band  er  belagt  met  slcnne: 

tber  liiger  y  then  lede  drage  udv, 
band  Kgfer  tbe»  stadl  (ill  menne* 

4.  Orb  naar  band  idie  sin  fede  for, 

daa  huler  hans  aande  saa  sure: 
o  ril  gaar  hand  sig  till  staden  op, 
uch  bicsscr  QBuet  die  iiiure. 


5.   De  lagde  ruedl,  dce  giorde  ocb  saa, 
de  vilde  den  drage  fede; 
buer  lolTaerdag  skulle  hand  en  iomlhi  haflbe, 
(hen  stad  skulle  icke  blimie  ode. 

i     G.   n«'r  den  lodt  var  gongen  omkring, 
]  lill  kongens  daUher  al  kallc: 

ocb  kongen  bodt  ud  bode  guldt  ocb  sellT 

ocb  Iber-lili  penninge  mange. 

7.  "'Myn  kiere  dottlii  r.  f^  rck  y  diiU  l^urdU, 
for  dig  Y  din  beste  kieder: 

leg  hade  dig  agt  en  kongens  son, 
orh  icke  den  drage  atb  «de.'*  ' 

I 
I 

8.  Ii«n<l  gick  sig  udt-y  sit  hiirdl, 
fordc  sig  y  sine  Lxsle  klcder: 
hun  tog  it  lam  udt[-y]  sin  band, 
oeh  taa  gick  bund  sff  sblUL 

9.  Hund  (oge  iti  lam  udl[-y]  qrn  band, 

och  saa  gaar  hund  alT  slollit: 

nrh  himd  ^irk  siig  tor  uden  den  by, 

oeh  paa  ilh  bierg  alb  sUDde. 
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10.  Run  ^ck  gig  for  uden  (ben  t>}  , 
ocfa  paa  itb  bierigb  alb  atande: 

der  kom  saocte  løran  ridende  fk^oa, 
band  ferde  denn  banner  y  bande. 

11.  Der  kom  sanrN'  loren  riidcnde  frciu, 
kaDd  turde  dcii  buiinvr  }  liandc: 
"Ocb  bor  y  det,  myn  stolle  iomfiVf 
buad  er  eder  gangen  [titl]  menef 

12.  D<*n  banner  rar  buid^  dell  kurs  var  rett, 
thcn  herrt^  ford«*  y  sin  hendo: 

''Ulli  stander  y  hi>r.  uimi  stnlii;  iomfru? 
buad  er  eder  gangen  Uil  luencV 

13.  Hor  7  nu  del,  nyn  atolle  iomfru, 
buad  er  etber  gangen  (ill  mene? 

Iiiii  (  I  y  giingrn       l.ingt  fra  by  . 
ocb  «Uoder  ber  aieune?" 

å 

14.  '"I  riider  Ijorlli,  loUner  ungor-suendt, 
om  y  lusler  longer  atli  lelTue: 

icg  er  tben  lede  dragen  gifTuentt, 
iég  er  ham  lagt  till  fede." 

15.  '^Orli.  wil  Ulli  (age  vcdt  (hen  rbhsUiligb  tro, 
paa  lesuin  (IlirisUrm  nfir  knidc: 

icg  skall  liigh  frcliist;  l'raa  dragen  y  dag, 
fra  dicfTuclsvDS  lyster  alle." 


16.  Santie  leren  hand  redt  den  drage  e-mA, 
bana  aper  ginge  alle  7  atecker: 

oeh  ingen  fogdl  kunde  verre  Ma  snar, 
aum  band  ayn  aueid  udt-rydc. 

17.  Injrni  fo^cll  kundf  vero  s;i,i  snart, 
som  handl  sil  sucrdt  udl-rycle: 

*leg  mener  dig  ved  wor  bene  hans  nØb, 
alb  Ibu  tbyn  muDdCtill-Iuckcr! 

18.  1  kommer  nu  bidt,  myn  stolte  tomfhi, 
y  lege  paa  drapen  eders  belle: 

det  kand  lux'cr  fader  (leh  moder  see, 
i  erre  fra  dragen  irelissit.-' 

19.  Kongen  tog  vcdt  tben  diristdigb  Ira, 
der-lill  off««r  alt  ait  rige: 

"Och  ieg  vil  etber  myn  dotlber  gilfot, 
alb  bund  maa  Tcre  clher  Uge." 

20.  "Icke  vill  ieg  din  dutiluT  halTue, 
atb  bund  maa  vere  uiyo  liige: 

■  ville  y  lade  byge  itb  lidet  .huaa, 
de  fattige  der-tnde  alb  buille?" 


CUagdal.  Buvewii^  UaandahriRy  Nr.  80.) 


1.  ^'Sancfat  lorgen,  du  æi  min  mend, 
du  skalt  mit  erinde  ride: 

till  Tabiam,tden  store  atad, 
med  dra^  akalt  du  alride." 

2.  r<ji  uden  den  stad  der  Uger  en  see, 

band  er  onT-krins;  miin  t  met!  slcene: 
>Ii-r  iiulcii  s.i;i  Icid  fii  drage, 

baud  leger  den  slad  idi  meenc 


d»  Huilcben  dag  hand  cy  it  meniake  boger, 
band  slar  sin  unde  til  mullen: 
buert  il  maniske,  bane  ande  hicbtcr,' 
da  sterter  det  neider  liH  grunde. 

4.  Kongen  og  keiscrcn  ginge  i  raad, 
den  falUg  med  den  rige: 

huikben  som  akulde  for  dragen  oN**) 
och  huilcben  hand  skule  op-«lnøe. 

*  , 

5.  Laaden  fall  sig  saa  om-kring, 

kongens  daattor  pna  kalte: 

koni^cn  h.iiid  grcd,  sin  lundci  hanJ  sl«*8» 

at  baneu  skulle  luden  paa  falle. 
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Si.  Jørgei 

6.  "Slat  op,  min  daatlcr,  kicd  du  dig, 
dn.cat  en  drag«  boTt-gMRien: 

ief  ballde  dig  acblét  «n  konge-Mn,  , 
och  idM  dngen  den  leide.'* 

7.  Op  stocd  iofflfruen,  kted  bun  aig 

[i]  dc  beste  klcdrr,  hun  bade: 

saa  lager  hun  i(  lidi-t  tam.,  , 

Ma  gredende  gaa[r]  buD  aff  sluUeL, 

8.  Ilun  gaar  sip  -ifT  simlen  ud, 
bun  suchel  i-saa  saarrc: 
bner  H  baro,  i  aladen  yar, 
de  Mie  for  Unde  laare. 

9.  Hitn  gaar  eig  for  bierget  at  alaa, 
han  eeer  ud  na  vide: 

der  s  tir  Inin  sa.  lergcn  koib  ridendis, 
hans  besl  gicb  alt  i  sprancb. 

10.  TTnns  lu'st  var  Initd,  Ii.m.s  It.mner  W  reed, 
s<'i:i  giorlig  hun  Mu-iidi  n  kioiide: 

''il«r  i,  tnin  »tulie  iuinfru, 
bui  stander  i  aaa  eonef 

11.  [ilor  i  del,  mtu  stolle  iomAru,  , 
4iui  sorger  i  saa  saare?] 

hiiad  eder  er  till  ede  lagt, 
det  skatl  i  aben-babre." 

12.  "Det  er  mig  till  ode  lagt, 
ieg  cr  en  drage  gifTuen: 

rid  i  bort,  fourrcn  ungorsuond, 
om  I  laster  ieoger  at  kffuei" 

13>   "Irhe  »33  maa  ieg  fra  dig  flj, 
octi  iciie  fra  din  siede: 
ieg  hsflaer  det  ionfni  Maria  lolEiietf 
lesse  skall  ieg  eden  quide.^ 
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14.  Som  de  sloed  ocb  talle  ved, 
de  hellige  minisker  boede: 
der  konf  dragen  floepdis, 

s.  lergen  i-oiod  ham  tende. 

15.  Hånd  stacb  sit  suterd  i  dragens  hals, 

det  girl)  i  tri  stocfae: 

[ingen  fiu-l  (Ivirner  saa  snart. 

som  saDcbt  lorgcn  sil  suerd  uiirotbtcj « 

16.  Ingen  fuel  flylTucr  saa  »nnrt, 

sum  »ancUl  Jorgcn  sil  iiiierd  udrocbtc: 
"leg  maaner  dig  for  den  lielfig  oand[B]  kraOI, 
at  du  din  mund  till-Iediel 

17.  Hor  i  del,  min  stolter  iomfra, 
i  liger  bans  bofluct  i  bende: 

i  Inadcr  det  fader  och  moder  scc 
od)  huer  it  cbristene  meaiskel" 

18.  De  galT  dom  i  st;ttlrn  inil, 
de  hellig  meniskor  i)aadc: 

"Kongen  ug  kiescrcu,  i  lader  eder  cbristene! 
eller  landet  stander  i  vaade^" 

I   19.  "Gierne  lod  ieg  cbristene  mig, 

mig  ocb  alt  min  rige: 

s.  lergen,  dig  vil!  kg  min  datter  gillne, 
|i        om  hun  mta  Terre  din  lige.*' 

20.  "Ingen  ioinfni  maa  ieg  lolTue. 

huerdicn  lenlig  eller  aiiht/i-bahrr: 
det  iKttTucr  ieg  iomfru  Miiri.i  lofliiel, 
hindis  lieiiere  skall  ieg  verrc." 

I 
I 
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%  Jørgen  og  Dragen. 


(Fm  Hvibeks  Am(,  ia>4,  v(>d  Frohrn  Jabann« 
Hordam  i  On<lle!>e.J 


1.  **Stal  op,  ridder  J«rg«nt  do  v«Bre  sital 

Svend 

og  mig  fl  Ærinde  ridi-: 
'lil  Rabjiun,  den  slorc  blad, 
imud  dcQ  Drage  al  siride. 

2.  Tbi  der  cr  kommet  cn  Drage  udi, 
dcD  tegger  hin  Stad  helt  vde: 

for  hver  en  D«g,  det  eslen  dages, 
han  vil  ha'  el  Menneake  til  Fede.'* 

3.  Og  Kungcn  gaar  ind.  og  han  gaar  ud, 
b<'in  vrider  sine  ILi  ndcr  mt'd  kvide: 
"O^  i<  -  vil  '^iw  dig  s«*lv  ug  iinld 

o'^  ticrul  mil  Kongerige." 

* 

4.  *'Jcg  skjoiier  ej  om  dit  Selv  eller  GuU, 
ej  heller  dit  Kongerige: 

men  faar  jeg  q  din  Datter  i  Da^, 
jeg  l«gger  dit  Rige. ede." 

5.  Og  Kfinf^cn  c:ik  til  sin  Dallcr  tin, 
all        slor  Siirrig  nu'  MotJe: 

"Stal  u|i^  sUil  uji,  kja*rv  Dallcr  min! 
du  esl  givcl  Dragen  lil  Fede.'' 


6.  Den  Jomfru  atod  op,  tog  de  bedste  (lcd» 

paa, 

de  bedste  som  hun  havde: 

ug  aaa  tog  hun  det  lille  Lam  i  sin  Favn, 

aaa  sergelig  af  SioUet  monne  gange. 

7.  Og  der  Lun  kom  ud  paa  del  lille  Jord-Eje, 
da  saac  hun  sig  om  saa  vide: 

da  saae  bon  Hr.  Jorgen  komme  ridende  frem, 
saa  gladelig  monne  hun  blive.  , 


8.  **0g  herer  han  det,  min  fi^pre  Dngccsfeiid! 

jeg  beder  ham  fra  mig  at  ride: 

thi  jeg  cr  givel  lil  Dragen  i  Dag,  . 

al  miste  mit  unge  Live." 

9.  "Og  hore  I  det,  min  skjonne  Juoifruel 
1  bede  mig  ej  Ira  eder  at  ride: 

ibi  jeg  er  udsendt  fra  Herren  vor  Gud, 
imod  den  Drage  at  stride." 

10.  Da  bartes  der  saa  stort  ^t  Brag, 
den  Drage  hid  monne  komme: 
han  bug  den  Drage  i  sin  Hals 
saa  Livet  flnx  havde  omme. 

11.  Da  gjemte  han  sit  gode  Svaird, 

ug  Stridea  var  nu  omme: 

thi  Drstren  gnv  sa,i  store  VrnnI , 

al  alle  paa  Slullel  munoe  remme. 

12.  "Og  her.  Ridder  Jergen,  du  harer  freht 

mil  Liv, 

jeg  vil  dig  Belønning  give: 

thi  skjænker  jeg  dig  baade  Solv  og  Guld, 

del  halve  Kongerige," 

13.  "Jeg  bruger  ej  cdctt  Sahr  eller  fiuM, 
ej  heller  dit  Kongerige: 

thi  jeg  er  en  fattig  l^enestedreng, 
som  tjener  i  Guds  Kge* 

14.  Og  har  jeg  frelst  eders  Liv  i  Dag, 

det  er  Gud  Herren  til  Maade: 
ihi  tak  Gud-Fader  i  Himmerig 
for  al  hans  slore  Maade!" 


Digitlzed  by  Google 


4. 

Sl  Jørg^D  og  DragMi. 


563 


At    Ytrttfolgm  er  noget  forstyrret  i  Hdakr.;  I 

Aer  er  den  bragt  i  den  Orden,  som  i  sig  , 

selv  formentlig  er  indlysende  rigtig,  »g  i 

dt\siifleit  har  Medhold  i  alle  de  andre  ' 
Opskrr.     A/vtgeUen  »ea   aj  dis»e  Tal- 

Text  l.S.3^4.5.6.7.8.9. 10. 11. 12.13. 14. 
HMcr,  3.4.1.5.6.7.8.9. 10. 11. 12. 14. 13.2. 

.    V.  2,  II.  4^  baUr  minde,  Hdakr*t  for  uden. 
(S9  Amm.  tU  L*henr.  2.) 

-  y.  L.  2.  Hdåkr.s  •«»  sure  daa  luder  { 
bans  aande.  {Sø  Anm.  til  L^benr.  5;  I 
év.  C) 

-  V.  11,  L.  4.  [lill]  mene,  saal.  Hdskr.; 
men  A-  S.  Vedel  har  overstreget  mene  og 
nter  Innen  skrevet:  lil  vaandc,  en  Kon-  i 
jektur,  «oui^  kunde  være  meget  god,  hvis 
m  iUcé  ttg$aø  i  V.  12  huude  Rimett 
hende  (v>  mene.  Venia  er  desudetf  ikke 
varåt  «t  hjiglpepaih  d«t  del  Ae2»l  maatte 
være  bortef  og  det  har  sagtens  ogsaa  kun 
ved  en  F^Uttgelee  daiutet  eig  af  V.  10 
og  12. 

-  V.  15,  Ih  4.  dieffuelMM,  Udekr.t  dieififuel- 
sens.  I 

B.  Da  Y.  11<12  og  14-15  «fM  4  Bdehr. 
MM  tveiMle  eexliniøde  Ter*  (r«$p>  li  og 
13),  «4M  åtemmer  Texiome*  VeneUil  ikk« 

med  Udakr.'s}  Teutms  V.  13  bærer  der  ; 
Tallet  12  og  dens  V.  1C-2(I  ere  der  \ 
14-18.  {Om  Reitttuiionens  lUgtighed  »e  1 
Anm.  til  Lobenr.  20-21.  26.)  | 

-  \.  2,  L,  3.  leed,  Hdekr.i  lidco.  {J/r. 

V.  6.) 

V.  8.  Lin  terne  i  Ild  sk  r.  forsattes  i.  3.  4.  2. 

(.Se  Anm.  til  Ijøbenr.  15.)  1 

V.  O,  L.  3.  lorprt  n, /frf*icr..*  lerger.   L.  4.  i 

hans,  Ildskr.:  Iiand.  ' 

V.  iO,  L.  2  er  att/u'iihart  forvansket;  I 
hun  kjendte  ikke  Ridderen.  {Se  Amn,  t.  \ 
Lobenr.  18.)  ' 

-  V.  11,       3  og  V.  12,  L.  1.  luio,  Hd.kr.: 
lodc.    {J/r.  vor  Ar.  20,  K,  4,  K,  (i;  . 
Al-.  27,  A,  43.  —  Se  ogsaa  Anm.  til  | 
Løiemr.  20-21.)  I 

>    .V.  13,  L.  2.  din,  Bdekr.t  min.  I 


C«    V.  2,  L.  3.  det  eslen  dages,  Optegnehent 
del  er  Østenvind.    (7/r.  AV.  8,    V.  7  oy 
Nr.  71,  A,  1.  C,  1.  D,  1;  samt  Læsem.  i 
,  »V.  B  herejter  i  Anm.  t.  Jjobeur.  4.) 

-  Y,  5,  L.  2.  Mede,  Optegn..-  Nede. 

-  V.  7,  Zfc  1.  del  lille  Jord -Eje,  so  herom 
Amok*  I.  Lfbenr.  16. 

V.  10,  Ib  4*  bevde  omme,  kunde  vel  let 
rettet  til:  var  omme  («oii»  «  n.  V.);  men 
LoPKemaadcn  har  maaxke  snarere  vteret : 
havde  Ende  i-v  vende  el.  rende,  i»teden  for 
"komme".    (He  Anm.  i.  Lobenr.  24-2.5.) 

-  Y.  14,  L.  2.  U1  llaade,  Optegn.:  m  Neade 
{e*i  Naade);  me»  detwdtatu  Udirgkjhdee 
i  Nr.  5,  I,  18.  C,  17;  JVr.  3,  i,  37 
(j/r,  Nr.  11,  A,  14). 


Lobenr.  1.  (A,  1.  I,  1.  'C,  1.)  Forud /or  dette 
gaar  i  de  tv.  Al  C  et  Indledningtvort  t 

to.åfl:  Loffual  »nrdi-  jomfrr  Maria 
ocb  benne  «ebignade  suu! 
Jack  uill  eder  cn  vi«o  al  qoeda, 
hoo  lir  gionh  om  liddar  sancio  Orrlen« 
LulTttat  wari  i;ud  fader  vdi  himelrl)k 
ocb  bans  vteUigoade  soul 

vill  eder  en  vijsa  queda, 
kon  Kr  giordt  aff  ridder  saoeie  l^lreii. 
40.  €:  Lofvad  vare  alsmiickli^«  Gud, 
deslikes  lians  vidsignadi'  aonl 
lag  vllI  (før  eder,  b)  on  visa  qvMda 
em  deo  ridderen  sand  GØran. 

Et  taadant  har  vor  Yite  vittnok  ogtaa 
haftt  og  da  togtern  i  dem  eeldtte  Form: 
vtvi!  Varia;  thi  at  det  er  kettdot  der 

udsender  .St.  Jorgen,  det  M^e."  fiidnu  i 
ror  B,  13  og  20;  <  vor  C  fude  vi  He/oi-' 
mattonen  t    V.  9  og  13. 

Selve  vore  Opskrifters  lleggndehetvert 
lyde  omtrent  ens  i  dem  alle  tre*  med 
Vndtagelae  a/  Stedete  Navn  (Kampedus, 
Tabiam,  Baliylun),  hvorom  er  talt  i  Ivdledn. 
Sv.  k  har  gjort  en  Overgamj  fra  sil 
\  .  hl  detl&{Z)t  tomles  a/ den  levnede 
Beggndelxe: 

Marin  honum  riddare  giordc, 
Iwn  Blmlle  [hennes  irande  vtrijdaj. 
S».9,2:  WIr  herre  hiin  talade  (il  riddar  sancte  JØrent 

Du  skalt  mitl  erandc  vthrijila : 
till  Rab}liin,  Uirn  Slurc  stadh, 
noolt  dragen  aliaiin  airida. 
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Si.  Jørgen  og  Dragm. 


.Sf. I),  1 :  Hore  du,  »aoci  Unsq,  mio  svcd, 
will  du  mia  iraadé  rMa 

mut  Babylon,  ikn  >(i>rc  stad, 
oniot  tica  drake  s(rlda? 

S».  C:  Utir  du,  Goran,  hvad  Jag  sligcr  dig, 
du  Skau  niu  Xreade  olrlfua: 

till  Cappadociam ,  cJfii  siuro  stad, 
diir  skall  du  med  drakcuum  strida. 

l«be»r.  2.  (4,  Z>)  Faites  i  il!,  men  gfm^ 

•  ,  • 

DteAKlkn  f[år  si  mångs]  sieUø, 

myn  høm  han  f&r  lecs  myniie. 

I 

ao.9,8:  Tlirn  sLidrn  lir  hådc  breder  och  låug, 
odi  bur  en  konuDg  der  iuue: 
dtcfknrieo  fir  al  nliig«  sleler. 
Jag  får  belfieoe  mlDdre^ 

av.  C:  Den  sladeu  iir  både  bred  ucIi  Ung, 
dar  bur  «a  beduisk  koouug  inae: 
før  SBiUBic  sild  llggar  aa  drak«, 
han  ligger  den  staden  Ul  mena. 

$0,$,2i  Den  staden  iir  båd*  lång  ocii  bred, 
kan  8r  kringmuradi  med  steoar: 
derinne  ligger  ea  Uoll  si  tedl, 
som  Ir  den  stad  tUl  mcliM. 

Sv.  €  oy  D  »ainmendra<je ,  tom  fh-t  .vej, 
dette  V.  med  det  folt/ende;  kun  AB  have 
den  rette  ^iHtuiny ,  hi  urved  LwneMtaaden 
af  vor  A)  2,  Ij.  4  kan  bringen  i  Orden. 
Sv.  I  har  herefter  foldende  V.  (4)  for  »tg 
aetvt 

Ten  konnngen  eger  «n  dlttar  si  karsk, 

all  Ihcm  til  I)i*ka  udi  hrlsa: 

tiicn  juugrruo  ia  bide  skaar  ocb  «cn, 

Urin  dnikm  skalttu  henne  h«ba. 

Lohenr.  3.    (i,  3.  B.,  2.)    Saatede«  og»aa: 

SV.  A,  4 :  For  Iben  sladli  Uicr  iigiier  eo  siu6, 
han  Ir  krlngh  morat  medh  stener: 

\tij  tlu'ii  siot)  then  draclie  boor, 
h.nn  I  .ir]  then  sitaileii  till  niena. 

av.  B,  6:  All  *ul  tlieu  sladhcu  der  ligger  en  siit, 
han  Ir  krlngraorat  nedb  sieMr: 

all  tdi  den  siiio  then  draken  boor, 
han  iir  then  staden  till  roene> 
CD  se  ved  Lobenr.  2.) 

Løbeur.  4.   (€,  2.)     Verset  gjen^udet  it 

t9,Af&:  Orndi.'in  tian  .'ir  s3å  ondlie  vnn, 

liuar  da^Eli  >ill  han  haflTua  sina  fudha: 
folck  och  IH  han  ah  fSrtlrcr, 
ban  ligher  then  »taden  [odiiaj. 

rv<B,6:  Att  i  ttirft  sidn  then  draken  buuf, 
han  ar  then  sladcn  till  mene: 
Ulk  ocb  W  funirrr  han, 
si  niliMM  Iben  staden  vtbMa. 


av.  C:  Den  draken  bar  så  underlig  sed, 
hvar  dag  vill  ban  bafra  sin  fSda: 

både  folk  urli  Hi  dem  frirJfrfvar  bil 
så  månd"  han  den  staden  utdda. 

sv.DfS:  Den  suden  iir  båd"  Ung  ocb  bred, 
si  många  der  fSrOdas: 
ia|«n  dag. 


Mm  5  (A,  4)  og  C  (B,  3).   Til  i«å  finu 

•  s«.  €s  Bw  dag  han  iek«  sin  flido  Ur, 

ban  blåser  andan  øfver  muren: 
alla  de,  hans  aoda  kiinna  få, 
dc  blifva  derulaf  strax  dtkle. 

Den  dagen  hau  ej  sin  f6do  far, 
hikiar  hans  anda  si  svira: 

hnn  p.liiprr.sig  alt  fdr  den  staden  (fttA^I^ 
och  blini)  sin  anda  ofver  muren. 

Til  det  »idste  svarer  uterme^t: 
av.  i,  7  (sf.  A  har  hd/t  et  tt Uvarende 
Y.  [6J,  MM»  nu  er  iortø)s 

Ban  gir  sig  fOr  staden  op, 

han  hlSvPr  sin  anda  så  fule; 
alle  tbe,  bans  anda  kenoe  fl, 
ti  bHfoa  Ih«  ilta  dldba. 

lleicfler  haves  folgende  V.,  «oim  i;i  fatttt: 

av.A,?:  AUc  tbe,  haus  andbe  kenoe, 
tbe  biiato«  sira«  dødke: 

han  hafftier  så  l<  n;;c  pa  tlien  staden  blcHt 
Ihel  sladhen  li^'^icr  lialTl  partm  <kttM. 

Wi^Ø:  Alle  Ibe,  bans  anda  kenn«  fåi, 
dl  blinu  Ihe  alle  d6dba: 
ban  baAier  si  lenge  med  Iben  Mdl, 
ihen  staden  Sgger  baHber  1  Mhe. 

aø.  C:  Alle  de,  hans  anda  kånnt  11, 
de  blifva  deraf  sirat  d«d«: 
sl  lioge  Ulser  ban  i  dca  siad, 
al  han  ligger  aller  i  Me. 

Lohenr.  7  (A,  o)  vj  8  (B,  4).     Ttl  dem  siare: 

av.  A,  8:  Thee  bor^are  »ange  sigb  rppå  ridh, 

til 
m 
'  Ttoia, 

si  mntlc  luirt  li(T  forlengja. 

fo.  B,9:  konuugco,  i  staden  war, 
ban  gaf  der  Ilt  glit  ildb: 

alt  h«ar  dag  hunum  en  metmUli  |i 
Si  |&      thes  lenger  letae. 

tv.  C:   K'oxiiifren  gaf  dem  el  annat  ild, 
hvar  dag  en  menniska  gifva: 
SI  ml  detu  docfc  linga  vltt  llf, 
•cb  al  ga  li  Utgre  fl  lefra. 


[thej  skulle  gilhia 
Bnaren  dagb  ifllliov  ni 


bigiiized  by  Google 


665 


Lobtnr.  0.    (A.  6.  I,  5.)     Na-rmest  vor  B  ere 

«o.    9:  Thcl  hende,  ihcl  gick  så  snart  umkrlogb, 

UN  koounghi  chMflr  aff  alla  [fM  tollaj: 

ilM  iMigii«  (fnge  sUli  all  ror^  ihM  [atoik]. 
* 

e 

«o.l,10:Pfi  Uiet  sidzsU  hende  thel  si, 

al  Ih«  på  konuogeas  dluar  vlmb  lUJa: 
tha  bliiai«  ginge  flfr  alotbet  vp 

nch  konungpns  dSttcr  rthkalla. 

^       «o.  C:   Ué  hrarfven  voru  gångna  umkring, 

på  konungens  douer  månde  det  CaUa: 
boigarna  gtago  fSr  atoiiet  In, 
aadaaift  dotter  ntkaUa. 


Mam  aoMiie  Lætemaade  som  vor  k  hir 

ao.  §,  4 :  Niir  drJ  skoltel  [?  lulM-l]  var  gSngrt  nmkring, 
[pij  kouungeos  dutter  luånd*  falla: 
dar  bjaddaa  flfr  banae  aUlVar  och  goU , 
iMnnlDgar  otaliga  ning«. 

Her  /øiger  at  V,,  tom  fiMtt  'i  de  dmuke, 

nemlig  r 

a«.A,10:        *  • 

0  »  gcffua: 

kdler  vU  abolam  brytta  Iban  bbda  imir, 

«ch  k(i>iA'bårt  stockar  uch  siciiar. 
a».B,  1 1:  Konung,  holt  th«r,  lu  hafaer  iStaat, 
uch  g<Mr  uss  icke  till  mecne:  ' 
ener  m\l  brfie  Ibeo  tloaka  mor, 

och  kasKtm  stockar  frå  slcnar. 

av.  C:  Kiitniiig,  J  hfillen  det,  J  hafven  aagl« 
uct)  gtiren  oss  icktf  til  inene: 
dlar  Ti  g«i|B  t  alottat  in, 
brjiam  mi  bade  aiockar  ocb  aiCM. 

Léiemr,  10-11.  (C^  3-4.)  Til  di^»e  '<m» 
f^tee  i  vore  AB  (udenfor  $wi  vidt  eom 
der  er  JS^or  til  dem  t  A«  ^  £*>  3-4)  »vwe 

a«.A«ll:  Hfirm  i,  mine  kere  burgare, 

i  aren  minnc  kierc  godhe  uetmer: 

gull  uch  silif  peuuingh  cr  Iher, 

Ibat  Till  Qack]  tor  mlM  dollar  giltai. 

ao.i^l'2:  H6rc  i,  roijne  kiore  bbrgare, 
i  åre  mijne  gode  (kareife) 
guld,  sfilf  och  pcniogar 
det  vill  iag  gilkie.rør  bnni 

IS:  Van  bU  och  vth  i'iit  rijkc 
han  willc  thel  gerne  gifue: 
Ihe  borgarc  sade:  ocj, 
IX  vare  liam  iriDe  game  Icflua. 

$v.  C:  Han  hM  rør  henne  bade.  aitfrar  och  giiii, 

han  till«*  drt  gmia  utgifta: 
burgarne  $ade:  >i  liyc  det  ej, 
viir'  iMrn  ocb  pema  lalVa. 

/  ar.  ABC  el-  Jet  liurt/erMBt  MMM  Kongen 
htfder  Peitge  for  «i«  Datiere  L»v*  oy  eM' 
ledet  er  det  jo  i  Ltgemdent}  wte»  i  dcnek 


C  er  er  det  Drayen,   »nm    tiltalee  og 

»varer;  off  det  samme  finde  vi  i 

«v.V,  5:  HOr  du,  kunung,  hvad  jag  sager  dig, 
det  giUar  nn  iniat  alt  tvaba: 
uni  jii^  i'j  %  hvad  jag  har  bcgXrt, 
skall  Jag  dig  alldeles  oppiia. 

Leienr.  12.  (A,  7.  i,  6.  C,  5.)   ITerftl  svare 

ao.i^l4:  Ilurer  lu,  iiiijo  datter  kiere, 
du  skalt  till  drakcn  giitu: 
jag  hade  Ug  achlel  en  konge-son, 
och  icke  den  draken  Ulbånda. 

n.  C:  Gack  nu  ui,  min  kfirasle  doltCTf 
du  skalt  til  draken  gauga: 
jag  hade  dig  aktal  eo  konungs  sun, 
acb  icbe  den  4nktn 


Ltbetir.  13.  (.A,  b.  B,  7.  C,  6.)  ÅUe  vore 
Opekrr-  fatte*  Rim ,  oy  de  Hint  «ot»  de 
»ventke  kjfde  ere  mittanleetijfei 

ae.  €$  Jnngnmn  kilir  aig  I  blau  Ulder, 

i  tir  l]h"«ta  snm  hun  hade  [r:  »liej: 
så  lar  hun  med  sig  sitt  leke-lamb, 
odi  ei  af  alouei  otgåuger. 
Iti  ocb  g&ngw  elg  m  af  slolie.] 
atf.B^l5:  iltni  klrdde  pn  ^lis,  sin  badisia  bUder, 
Ibc  besu  num  bon  fttrmåtle: 
bon  tog  sig  ett  Jaub  vdi  bind, 
al  afiriande  gick  ban  af  ajenadi. 

ae.D, 6:  Hon  tii;;  på  sig  kUidema  ny, 
de  bestå  som  hon  egde: 
ctl  lake-bHMn  tog  bon  i  atn  famo, 
»I  aorg^g  tiku  aiadan  niliidde. 

(Det  bedete  R4m  er  ilte  cv  iloUe,  det 
kvnde  da  og$aa  vmre  datuk;  aaan  der 
hvor  det  ntuar  er  det  nok  kun  en  njf 

yorhedring.) 

SV'  C  liljojfi  hil  fuhjende  \er»: 

Jungrriin  liuu  gån^ar  af  slollol  nid, 

lukclig  \ixt  bi'uues  lut:  . 
mder  acb  moder  iijaie  heane  li, 
aå  bitterlig  månde  de  griia. 

loAenr.  14  (A,  9)  og  15  (B,  6).  Verttt  i  A 
ar  »itmntensat  af  det  foregaaende  og  efter- 
f elgende  og  Ji^dee  ej  andeneted*  i  asen 
Ve  gjenfLndee  i 

ao.|^lf>:  lloii  si<-k  SVI  ,if  <iUden  >lh, 

hon  wreed  sipe  heodcr  så  sire: 
hvait  ocb  all  barn  i  aiadan  var 
Ihå  lUle  før  benne  lirar. 

av.  C:  Jiiii^rniii        ;:'iiiuar  på  gatan  fram, 
hun  vrider  sina  hiinder  sk  svåra: 
ocb  bvart  eit  barn  i  staden  var 
de  Hlde  fBr  benne  lårar. 
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C  har  atter  her  et  Vers  for  sig  »eiv:  il 

,       Dc  ffilgite  henuc  pi  marken  ut,  I 

Guds  kjeip  kom  Iwnne  til  fromini:  i 

hon  cteg  sig  uppk  en  liien  høg,  | 

hun  mente,  draki-n  skulle  koninia.  * 

JU»bmr.  16.  (A,  10.  B,  9.  C,  7.)  ,  Til  I  swtr«{ 
«V.i|[,  17:  Hun  gick  sis  i>i"i  hr>}ji  berg, 
bou  »ag  sig  alt  omkriug: 
iler  kom  saacie  JOren  ridtndet 
liaus  liesi  gick  alt  i  springande. 
<0.  C:  Som  lioD  steg  tippr«  dni  lilla  hug, 
dcu  sUuiden  ur  icKc  forlange: 
dXr  kom  soael  GSrao  ridindcs, 
boDs  hist  rør  allom  springer. 

JUen  til  rur  C  »varer: 

«v.Ay7:  Hun  gick  .sig  uppå  m  berg  s&  Mgtf 
buu  sÅg  sig  UDI  SU  viJa:' 
sfc  fflck  hon  $e  Si.  Orlon  kom«     *  . 
hans  båUår  de  lupo  ak  sUida. 

(Vor  C  Aar  I  L.  1  dtt  underlige  I  dtrykt 
det  lille  Jord-Kjc,  «o/m  er  beholdt  t  Teu  teii, 

»kjondt  jerj  formoder ,  at  det  erjl.  er  en  ij 
Furvanaknnuj  af:  den  '  lille  Jurdlioj;  jjr. 
KV.  C:  den  lilla  bi*^.) 

LoOenr.  17.    (A,  11.)     Jlaves  kun  i: 

tv.  i:  Kiddcr  saocl  Guran  koiu  ridaudcs^ 
bano  ItUsi  f5r  allom  mind  spring«: 

barnTPt  var  hvitf.  korsft  var  rGdl, 

d<!t  fitrde  han  i  >iiia  li.indor.  | 

Lobenr.  18.    A,  12.  B,  In.)     Il,,  hl  s,,nr:  \ 

(i'.B,  18:  llaos  brand  war  h«iji,  hans  kurs  war  riKl, 
som  han  vdi  sine  hcnder  fOrde: 

hans  haiiu'sk  skiiidic  ^"rn  en  saoll, 

i»ch  jun^fruii  <•)  ><vM  iiiii  n  kerHl«*. 

»V.  C:   lians  ban«-r  var  hvilt,  hans  kurs  var  rudt, 
del  fArde  han  I  sina  iiMnder: 

han!>  harnrsk  dt-t  skru  uU  sum  en  Ooif 
mrn  jiinjirriin  hoii'irit  rj  kiindt*. 

{Sr.    B'jt    iirjind    er   utiiiirliyrta    en  ^'V'//, 

tujeifoui   itrdntiHtntjen   »   denn        2;  men 

kegye  ée  aceiw^et  2«,  4  gire.  en  rigtig 

Læsemaaie^  hvor  vør  S  har  «i»  unytnj.)  I 

'  i| 
IfV^Mf.    19  (A)   13)   (jjenjtnde*    Udc9  »reu.sk, 

MøH  er  doy  at  an««  for  et  jodt  otj  (pijte 

V. ;  delt  lo  foraie  Lin.  ere  vel  kun  Gjon- 

tii>/el.\e  af  forr.    \.,   men   delt   tø  widtte 

fjjen^ndea  i  vor  Bj  10,  L.  4. 

■ 

Uienr,  20.  (t,  11.)    6JenJnde»  i 

40.1;  iD:  lir  lin  mmh,  tirlln  muth,  Innglhl  god, 
tiui  suric  i  sa  skn'l 
hwad  eder  tii  dSdlic  fr  hgdi, 
Ihet  sknlle  i  Mr  mig  oppenhaie. 


tv.  C:  Ståoden  I  bXr,  min  skOna  juagftu, 
bvl  sihjen  i  nr&raf 
hvad  Mr  eder  lill  mOdo  lagif 
J  sg^  dot  appenhtm! 

ev.By8:  Horon  J  jimt:fru  hvad  jag  siger  er» 
hvi  stur  J  har  så  surjisc, 
eller  hvad  Ur  et  tilt  mchna  lagdt? 
det  skolen  J  fOr  mig  nppenhara. 

{De  $v.  Optkrr,  vi»e  os,  kvorledsø  im 
iaiie  ftnte  Halvdeel  of  Veracl  har  hfitj 

men  de  have  olfi-  fiu  i  (tusket  det  riglnje 
Udtryk  lill  mie  t  vor  B.  o*j  det  »kjuudt 
Ordet  endnu  ,  r  uvensk-,  men  ikke  doiuk. 
Jfr..  ovenfor  Anm.      B,  11.) 

hehntr,  21.  (A,  14.  I,  12.  C,  6.)  Neermtit 
vor  k  er 

<v.^20:  Jag  skal  mig  til  dndten  gtt, ' 

•    ,       jn'_-  .'ir  hunom  lill         ^rifiini : 

ridhcr  bart,  rider  burt,  fager  «ngersu<n, 
om  eder  Ijsier  lenger  at  lefUa. 

iVtrrntc'*^  tor  B  ficrimod 

av.  D:  Oetta  Ut  mig  Ui  modo  iagt, 
mig  enom  drakan  at  gUVa: 

J  riden  bort,  fager  ungersven, 
om  eder  Ijrsier  Ungra  at  lefva. 

EJendommeltfff,  dog  næmesf  vor  C|  er 

,<o.Dy9:  Det  ar  mig  lill  mchna  lagdl, 
det  iir  min  hjcrtans  q\id,i: 
i  g«r  vardl  iruiohadt  en  konunpsM, 
I  dag  ir  jag  draken  gihfcn. 

10:  Riden  hort,  riden  bort,  fager  ongmNn, 
mig  I jsiar  eJ  lingre  all  lefVa : 

hiir  kommer  snart  draken  farandctf 
han  viil  mig  alkkles  uppata. 

laiienr.  22.  (B,  13.  C,  9.)    BerHl  evarert 

tv.  0:   Jac  hafver  Gudi  det  lofie  gjurt, 
ati  eder  stolis  Jungfru  ej  s\ika: 
i  dag  sa  skall  jag  friiUa  et, 
elier  skall  jag  t^t  falta  tiHtta. 

Sv.  C  har  her  endnu  et  Vertt 

Riden  bort  nu,  fager  anxmvra, 

J  poren  eder  inlel  til  mene: 
tv  dt'ti.i  .ir        .-itl  j.'i;:  skiU  dO, 
jag  dor  nu  heller  allena. 

Lehenr.  23.  (Af  15.)    Hertil  evarers 

an.  €i  Skulle  jag  nu  sh  rida  bort, 
sa  målte  jag  ej  det  bekapna: 
Jag  skall  eder  frliisa  i  dag, 
om  J  vilie«  Chriati  tro  annamna. 
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«v.B,2l:lcke  will  iag  bårt  ridha, 

Jag  vire  mig  IdM  bdMiHlU 
Ja      i«mt$ra  étnmL'} 


Bør  har  ««.  C  et  egel  Vcrr,  $om  vi  m» 
««mi«  t  vor  it 

Gena  vitl  Jag  €lKlflli  ln>  liga, 

och  <iud  altrna  hkaWa : 
koDoea  J  mig  frålsa  i  dag, 
vid  dirfttt  tro  vill  Jag  lilUa. 

(Og  dette  V.  vidner  ved  »tue  Atm  for 
vor  h'é  og  mod  de  tø  eveiitkee  Ltuø- 
maaåe  9f  dei  firr.  V.) 

Mj9km>r,  24.  (1,  14)   Gj«»Jhide$  i 

f«.B^ll:Dc  Ultcs  vid  sa  liUii  en  stuod, 
den  .«ttin(ti>ti  ^.ir  intet  liinge: 
fOrr  åu  draken  kom  och  farandcs, 
8L  OriM  cmai  Iioiimb  Tbide. 

4 

Hertil  nmrer  oynutt 

»V.  €:  Warom  herra  gifrer  jag  eder  {jib}e:mig3» 
och  GbiMo  Jcw  bcUnner  \hs  bekiDoen). 

Och  sa  kom  (iraken  af  denne  sj5, 
UDCt  tiOrao  emot  bonom  rknner. 

Lebemir..2S.  (C,  10.)  Vøreet,  «o»  evarer  til 
det  /oregMumde  1 1,  er  vieinok  forvaruket 
(øe  ovenfor  i  Anm,),  men  dets  Grundlag 
agte:  Dragens  Hals  nævnes  ogsaai  1^  15, 
og  i  SV.  9.  Sv.  Cb  har  paa  dette  Sted 
følgende  viitnuk  nyere  Vers: 

DiafceD  han  blåste  bide  eld  och  rOk, 
boD  aktada  riddares  avlQli: 
rlddar  aana  Gdran  log  derat, 
ban  tinbte:  nig  akaU  da  4  qvIQa. 

Løhmr.  26.27.  (A,  16-17.      15-16.)  Begge 
Vort  gjemfhtdee  i  $v.  C;  d^ferete  t  av.  i. 

S».  6t  Ban  stack  bonom  I  nonnen  to, 

hans  gla^('^  no;;  alt  i  slycker: 
ingen  fogei  fljger  &a  snatt, 
•om  ban  aitt  crfnl  obyckt«. 

Ingen  foget  fligtr  si  snart, 

som  han  aiU  mffrd  otryckie : 

han  mnnde  honom  med  guds  aamn  binda* 

au  tian  sin  munn  itcriyckle. 

Sv.Ili,12:  Ban  slog  aitt  akdid  [atcj  i  drakaos  bals, 
s&  btaden  de  ffiOo  i  stjcken: 
ingen  fogel  var  si  snar, 

Sl  Oriaa  sitt  avird  nppnckts* 


Løbenr.  28.    (4,  18.        17.)    A'a  Læsemaade, 
der  i  Jl.  t.  iiimet  tkke  er  stort  bedre  end 
gjen^ndee  i 

SV.  C:  i  gisgen  fram,  iiiiii  k^ira  Jungfru, 
ligger  p&  hans  hab  ert  bilU: 
si  all  er  Mfr  orli  moder  sa^ 
atl  J  nu  Åren  fr&lste. 

M.i,19:H6r  ni  jungfru  hvad  ja;;  siiger  er, 
ni  kaste  pi  drakeo  ert  b&Ue: 
odi  tadMn  s&  eder  Herre  ocb  Gnd, 
Mb  drtken  MlMe. 


(Vort  rigtige  maancr,  moner  o:  maner,  er 
i  ev,  £forvameket  til:  minde  ...  binda.) 


Lehenr.  29.   (C,  11.)    Det  ier  fortalte  Træk 
findes  I  Lefjenden.  men  fattee  i  vore  Al} 

det  (jjenfinde.s  oijsan  i 

.  jv.Afl4.*  De  |(  iti   dfn  draken  '(nrJni  fram, 
$å  uiiikelig  ban  mand'  (juu  |,?  upaj: 
bid  folk  Mb  n»  i  staden  mr, 
de  tUle  At  ^icn  lOpa. 

6  (A«or  Zh  2  er  firvaneketys 

De  ledde  den  dnåen  all  tH  den  sud, 

konangen  pi  muren  mund  ropa: 
och  all  det  folk  som  i  staden  var 
bOijade  då  til  ait  lopa. 

Leienr.  30.  (i,  18.)    Hertii  »vttret 

SV.  C:   De  ledde  den  drakcn  all  til  den  stad, 
aanet  Gfiian  ocib  den  Jangflm  sfcAns: 

b<jdo  konimgrn  lafa  vid  GbriSll  lrO» 
eller  suden  blir  all  ude. 

».^16:Hor  du  konun?,  livad  jn?  sSger  dig, 
det  gylter  nu  intet  att  lupa: 
1  dag  skaU  do  lAta  dOpa  dig. 
ocb  heto  diu  konaogarik«. 

Lebemr.  31.  (A,  19,  i,  19.)    GJen/btdee  i 

åo,  ff:   Gema  lager  jag  vid  Chrisll  tro, 
ocb  dertil  ait  miU  rike: 
och  jag  gifver  eder  min  kln  detlcr, 
knnde  bon  tern  edn 


«v.l>,16:Ja  gema  vill  jag  lita  dupa  mig, 
ocb  beia  mitt  konungarike: 

nch  pr  vill  jag  Rir>a  min  dutter  sA  god, 
Cbrist  gifve  bon  Tore  diu  like! 


Leheur,  32.  (C,  12.)    Er  hmm  m  mdvm  Fer- 
flMlio«  af  det  foregaaender  det  er  lagt 

'   Kongedatteren  i  Memdem,  og  hun  tillgdes 

ikke  Helten,  som  elfftfi  i  alle  daii.slc- 
•venske  Ofskrr.  eamt  »  ciifen  tgdeke  Folke- 

m 
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viae.    I  denne  sid.s/c  Jfi-iisfnide  har  Veraet  ! 

derimod  Jfled/told  i  den  latinske  Leffeude,  i 

Lfhenr.  :U  («.  2<n.  ^4  (C,  13),  35  (.4,  20)  ' 

ojf  3i>   (C,   14).     tSienak  C  »luiter   med  i 

<2el  »ul»t,€Mf*rl»  Veras  Kongeiu  Tilémd}  1 

mcN  «v.  B  (17)  Aar  o;«««  Aftluy^t  \ 


104. 

Engelens  Budskab. 

Oenne  Vise,  der  paa  eu  Maade  liar  sit  verdslige  Sidestykke  eller  Forbillede  i  vor 
Vr.  68  om  ''Ridderen  I  Fuglebam",  foreligger  paa  daMk  dels  I  Flyveblad  fin  forr^  Av- 
hundrede,  og  dels  i  Optegnelser  efter  NnUdens  7radltlon,  af  briike  dog  de  fleste  ttdentvlTi  slanM 
fra  Ffyrebladet. 

« 

BfCMk  ligger  Visen  for  mig  i  otte  Opslcrifter:  A:  Afe.,  lir.  70;  B:  Attcrl»om*s  Poetisk 
Kalender  f.  1816,  S.  67  Qh,  S.  XVI);  C:  Afs.,  III,  S.  175;  Afeelius*  SagobSfder,  2den  Idg. 
III,  S.  24;  lii'fi:  fra  Ostergutland ,  i  Lektor  Wiedes  baandskrevne  Samling;  B:  i  et  Hdskr.  i 
Uppsala  fra  1770.  (FKCB  i  CavallUifi  os  SU'|ilipns'  Samling.)  Desuden  havt"--  »-i  250  Aar  gammelt 
.svensk  Vidnesbyrd  oin  Visen  i  "Jo.^oplii  llisioria.  Nyllphen  vthsat  på  Rljni  ",  Rostock,  1601  (paaojf 
udg.  af  V.  I.evertin,  Stokh.  1849),  S.  S,  hvor  eii  "Rustlcus"  synger: 
"DiilViian  siller  på  IJlie  quisl,  —  Giidb  radtie! 

Ron  lianger  så  Tigcrt  om  Jesu  Cbrist  —  Men  Gudh  gifTne  oss  sitia  nidher.***) 

Med  delte  samme  Vers  begynde  alle  de  svenske  Opskrr.  (paa  <i  nær).  Nogle  af  dem  (iBE)  ladt 
herpaa  felge  nogle  Vers  om  forskjellige  Personer,  som  komme  til  og  hore  Faglens  Sang,  men, 
paa  dens  Opfordring  til  at  folge  den  Ul  Himmerig  1  Aar,  STare  afslaaende:  den  rige  Bonde  bir 
endott  saa  mange  Agre  at  hoste;  Husmanden  liar  Kone  og  Bom,  som  han  ikke  vil  forlade;  selv 
Tiggeren  har  endnu  "så  många  siailen  a(t  gå  uppi",  at  beller  ikke  ban  kan  rive  sig  los  fra 
denne  Verden.  -  Dt  Ht'  l*artl  af  Visen  cr  dog  vistnok  nyere  »mhI  Resten,  som  er  fælles  for  de 
svenske  og  ilaiiske  Icxler:  Jomfruen  modtager  med  filæde  lugleiis  Kaldelse,  foler  strax  ffter 
sin  Helsot  og  gaar  iijeni  at  berede  sig  til  boden.  Hendes  Uoder  vil  intet  hore  herom:  buu  havde 
agtet  hende  at  blive  en  Greves,  en  Konges  eller  en  Kejsers  Bmd;  men  Jomfhien  svarer: 

Oib  wal  iir  godl  all  Luia  en  drolloiaga  slirud;  men  baltre  ar  del  mig  alt  wara  Ciiri»li  brud. 


Vi  RjeDfiDde  allSM  her  i  den  «Msi«  berarede  Form  if  Visen  OmliTaden«  i  ?or  Opskr.  €.   Det  ene  af  drm 

Itflvpv  <i'.'<!!in  i  «v.  F:  N.ir  som  find  sfiiidcr  ul  sina  nåde",  og  del  andil  i  sv.  Il,  der  har  de  lo  Orok**«): 
"Styre  ^ar  iswV,  —  min  bål  f6r  nurdan  vindt*  Bejige  de  lu  gamle  Omkv.  fiode«  i  den  norske  Opskrift 
smiedes:  "Gvd  si  raadel  —  Herre  God  seon«  iim  sin  Natdel*  —  Det  smakke  CHnkvcd  lil  dansk  Ai  findes 

dt'rimod  ej  andensteds.  De  sv.  ABCDEfi  have  SlulniM^:s(Jnlk^,T(^et:  "I  himmelen  iir  tn  siur  tl.vlji";  nnsl« 
af  dem  desuden  ener  1.  1:  "I  midsoromarstider"  {k)i  "Om  »ommaren"  Ci}j  "J  riden«  icke  mer"  l,CD> 


Baf  sjelf,  bar  sjeif  din  doucr  god, 
vissl  knnde  hon  van  min  like» 
men  en  annan  lir  trolof^sd  mif 
i  hdga  Éiimmelrike. 

{JUttd  Lthmr,  35  Icoia -aonfrnfliil^M  csr 
JVr.  31,  å,  34-35.  •,  33-35.  C,  46.) 
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Da  Jomfruens  Lig  bære^  lil  (iraven,  ringe  llintmerigs  klokker,  og  Huds  Hngle  gaa  furan  med  Lys 
I  Haand  og  ned  fagei:  Sang.  —  Sf .  C  skiller  sig  kjendelig  Ara  de  aodre'y^den  begyoder: 
Och  jungfniD  bon  gir  sig  åt  liyrkan  in:  det  tSpte  upp  en  ros  på  begge  bennes  Ittnd. 

Hud  foler  Sygdommen  i  sit  ludre  og  siger  Ul  Terneti,  al  iuin  maa  gaa  lijein;  Imn  nitider  ^aa 
Vejen  sin  Broder,  hTen  hua  siger,  at  hm  skal  de  I  Aar.  Han  siger  pej,  ban  skal  i  Aar  bllTe 
en  Kejsers  Hustru;  men  hun  tO  hellere  være  Chrlsti  Brnd  og  beder  kun  6od  om  at  maalte  leve  ' 

,tn  Midsommerdag.  Paa  denne  Dag  opgiver  hun  da  sin  Aand,  folges  til  Graven  af  Guds  Engle, 
og  der  "(!c  biiro  det  liket  St  kyrkeport,  sjeifvcr  stod  Jpsus,  tog  liket  enioi  "  Denne  Opslvnff 
danner  en  Overgang  til  en  anden  svensk  VIsp:  "Liteo  Kcr-^tins  Hriillop  och  HcKratniuf;,  Afz.,  Nr.  71. 

Eu  uersk  Opskrift  af  Visen,  ved  Liudcniaa,  er  iiykt  i  N.  liniv.  og  Skole-Annaler  f.  1850, 
S.  499  (jfr.  Norske  Fjeldmelodier,  Nr.  58).    Den  begynder: 

Dua  sætlo  sc  paa  Liljankvist,  bo  syogo  so  vakkert  um  Jesum  CbrisU 

ÅM  beir  da,  Tor«  li  ti)  e  tala  le  de;  aa  lyiCe  du  felgje  tvr  mm  me?     -  - 

Kom  kan  e  fara  aal  folgp  mm  def   KaDgesaan  i  Engeland  han  beila  le  me. 

Samme  (Vat  dotde  ToreHden,  tol?  Gods  Engle  ginge  for  heiidea  Baare  og  knelede  ved  hendes 
Gt«T,  medens  Hhnmerigs  (ol?  Klokker  lode.  Herpå«  folger  denne  ejendommelige  Sltttnhig: 
Tor*  lili  bo  prilla  paa  Dere  mm  Ungadn  imaa:  O  bjcre  Jamfirn  Maria,  luk  Lekn  ifiraal 
Jamrro  Maria  sto  up  Uaa  sin  ^n  Stol:  Vt-lVummpn,  Tore  liii  mi,  treil  ao  mel 
Ink)i  a  e  saa  ireilf  inl^i  m  c  saa  m»:  ei  liti  KvilesUmd  va  billa  gn. 

Endnu  k|D  nævnes  en  sydtydsk  Vise  I  Wunderborit,  IV,  S.  190:  ''Regina**,  SOm  har 
et  be'^læ^rtct  Æmnr:  Jomfru  Regina  nifuler  i  den  indelukkede  Have  en  fremmed  Ynglh^;  det  er 
den  Herre  Jesus,  som  tager  hende  med  sig  til  Himmerige. 


A. 

(al.  Flyveblad  i  lo  Tryk  fra  forst  i  IRdc  Aarhundiede. 
•ieffi  Opiegoelser  efter  Naiidens  Tradition.} 

1.  Vor  Rer  re  han  sidder  i  Himmerig; 

kan  lålede  l9  Engelen  aaa  Irestelig. 
Jeg  hjedes  ved  at  leve,  saa  Ivnges  mi  mig. 

"Og  du  skal  ned  lil  Jordrrig 

Og  lienie  den  Jomfru  bid  til  mig." 

3.  Og  FiiglcQ  ban  satte  sig  paa  Lindekviat: 
ban  sang  en  Vise,  del  var  stor  Ljst. 

4.  Han  sang  udi  Dage,  ban  sang  udi  tre,  . 
ait  fer  end  den  Jomfirn  fik  bannera  al  ae. 

5.  Der  JuDitniea  iierle  den  Fugl  saa  sjunge: 
da  gbedes  hun  af  HJarte  og  med  T^age. 


6.  "Herre  Chrbt  give,  den  Pugl  ban  var  mini 
jeg  skuMe  bannem  satte  paa  forgjrldene  Skrin. 

7.  Herre  Clirisl  give.  den  Fugl  lian  vnr  tnm ! 
jeg  skoide  bannem  sctte  paa  forgjidcne  Slang." 

8.  Og  ud  gik  Jomrrueo,  blank  som  el  Vand: 
hun  lokkede,  ad  Fuglen  med  hejren  flaand. 

9.  n.in  liilsidc  .id  Jomfruen  saa  mildelig: 
''I  Morgen  skal  du  vare  i  Himmerig." 

10.  "Og  skal  jeg  i  Morgen  lil  Himmerig  komme, 
da  fear  jeg  al  se  min  Frelser  (ton  (tomme.'* 

11.  Og  Jomlrnen  udgik  karsk  og  sunds 
igien  kom  faun  med  Helsot  I  Mund. 

12.  "Og  min  kjsre  Sesler,  du  jrcdor  mig  min 

Sængl 

og  min  kjare  Moder,  I  telgc  mig  til  deni 
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da  (leile  deo  Jomfru  saa  saligli^ 

I  t8.  Maria  biin  stod  og  klcdfe  det  Lig: 

meo  BngeUn  ferte  Sjatea  til  HlmiDeTigi 


13.  Og  min  kjærc  Broder,  «lu  honter  min  Prcstl  i   17.  Imellem  Klokken  var  ot!c  ni, 
og  min  Igcre  Fader«  1  v«re  mig  oaest! 

14.  O,  mine  Forældre,  sergcr  ikke  for  mig! 
▼i  akal  vist  samles  i  Himmerig. 

15.  Og  ret  nu  befaler  jeg  min  Aand 
udi  min  Frctacres  mildeale  Haand.^' 

IG.   Imellem  Klokken  var  iirc  og  fem, 

da  fulgie  de  den  Jomfru  Ul  beodes  Sæng. 


19.  Nu  lever  dm  Jomfru  i  Himmerig, 
fordi  hendes  Tro  var  oprigteiig. 

20.  Hun  havde  trolovet  den  Herre  Cbrisi: 
BU  lever  hmi  odi  Himmerig  visL 

Jeg  Ijedes  ved  al  leve,  saa  icoges  nu  mig. 


(Fra  NooJalMvIg,  I8S4,  vad  Fra  Anna  Ghrisliaae 
Ladvigten«  fedl  Laulrnpb) 

1.  Ud  drog  skjen  Jomfru,  v.ii-  karsk  og  sund: 
isjen  kom  hnn  hjem  nic<i  llrlsut  i  Mund. 

Mig  kjedcs  ved  at  leve,  aaa  længca  mig  ou. 

2.  Imellem  Klokken      Bre  og  fem, 
da  fulgte  de  den  Jomlrn  lil  Seng; 

3.  "Og  hor,  l;j,Tr  Broder,  dn  hente  mig  en  Præsti 
jeg  beder,  kj«r  Moder,  i  v«re  mig  nssll" 

4.  laicllcin  Klokken  v<ir  foni  og  sex, 
da  blegned  Kinden,  gik  McleC  vck. 


5.  Imellem  Klukken  var  ni  og  ti, 

kom  Engelen,  (og  Sjckn  (il  Himmerig. 

6.  Ja,  hun  havde  H.i.ir.  sum  spunden  af  GpM: 
dc  Øjne  de  vare  saa  frydefuld. 

7.  .I').  Iiiiri  li.-ivde  ilænder  og  i-'eddiT  <«aa  amaa: 
og  liflig  var  Talen  at  bare  oppaa. 

8.  Ja,  j<"g  haver  varcl  i  fremmede  Land: 
ja,  udi  syv  Kongeriger  forsand. 

9.  Men  aldrig  fandt  jeg  saa  v»>n  on  Maar: 
nu  hviler  skjen  Jomfru  i  sorten  Jord. 

Mig  kjedct  ved  at  leve,  saa  lenges  mig  nn. 


C 

(Fra  IJnnge-Sogn  ved  Sorø,        ved  Faaior  Lle.  tbeal. 
I.  F.  Fenger.) 

1.  Jomfru  Samaria  gik  i  Roseoslnnd: 

—  Gud  raade!  — 

hun  plukkede  de  Blomster  i  samme  Stund. 
Cnd  sende  os  af  sin  Naadel 

2.  Run  plukked  af  de  brune,  hnn  plukkcd  af 

de  blaa: 

bun  enaked  aig  stedse  den  Mester  at  faa. 


3.  Vor  Herre  han  sidder  i  Himmerig; 
ban  taler  tii  £ngelen  saa  treslelig. 

4.  "Og  du  skal  ned  til  Jorderig, 

at  bente  en  Jomira  hid  til  mig." 

5.  Den  Fugl  han  satte  sig  paa  Pærekvist: 
han  sang  saa  meget  om  den  Herre  Cbrisl. 

I    6.  Den  Fugl  han  satte  aig  pas  Pærerod: 

I         han  sang  sas  meget  om  sin  Herre  God  god. 
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7.  "Vor  Herre  Cbrisl  gi?e,  den  Fngi  han  var 


iiiiii 


jeg  skulde  baaQcm  sætte  i  furgjldeiie  Skrio. 

8.  Vor  Herre  Christ  give,  dca  Fugl  ban  rar  lam  I 
jeg  skolde  faanneiD  acUe  paa  forgyUeoe  Stai^*' 

9.  Den  Jomfru  lukker  op  de  Vinduer  tre: 
men  ikk«  viMe  Fuglen  flyve  ind  af  alle  de. 

10.  ben  Jomfru  lukker  op  de  Yiuduer  fem: 
n»«n  ikke  vilde  fu^Wa  flyv«  ind  af  alle  dem. 

11.  Den  Jooifkii  gik  ud  aaa  klar  aom  et  Vand: 
,  bun  lokkcd  ad  Fuglen  med  aln  hojre  Haand. 

12.  Han  liilstc  hend(>  saa  snildeiig: 
"1  Morgen  skal  du  komme  til  Himmerig.'^ 

13.  "la,  skal  Jeg  i  Morgen  lil  Himmerig  komme, 
da  fiiar  jeg  al  akne  min  Frelser  den  fromme."  I 


14.  Og  od  gik  den  Jomfru  saa  karsk  og  sund: 
igjen  kom  bun  ind  med  Helsot  i  Mund.- 

i   15.   "O  min  kj.Trp  Sostt-r,  tlu  rcdi-  ruin  Sæng! 
og  mio  kj«erc  Moder,  du  felgc  mig  til  den! 

16.  Og  min  kjfpre  Broder,  du  hente  mig  Præst!, 
og  min  kjære  tuder,  du  være  mig  nxsl!" 


17.  Imellem  »t  kiui^lkeo  var  tirc  og  fem, 
saa  fulgte  de  den  Jomfrn  til  bendes 

18.  Imellem  at  Klokken  var  oUe  ug  ni, 
da  dode  den  JonUiro  saa  sagtelig. 

1^.  Marie  bun  stod  og  klædte  del  Lig: 
—  Gud'  raadel 
men  Englen  forte  S^len  til 
Gud  sende  os  af  sin  Naade! 


tkt  étgge  Å/tryk  i  Profeøtor  ir,  Ai^Aeiw* 
Sumh   Titeli  "Trende  sklonne  [Abkeetfs> 

[k:  Nye]  Viiser.  Dt  n  Forslc:  Om  en  lom- 
frues  fornovelii?  Kndeligt,  flvitken  Viise  har 
været  tilfwrn  meget  afliolden  for  sin  yndig 
Klangs  skyld,  og  nu  af  mange,  sum  den 
kand  mindes  og  endnu  baver  bort,  meget 
begierlig.  Vor  HERRE  ban  sidder  i  Himme- 
rig, At»  Dell  Anden:  En  Beredelses-Psakne 
imod  Deden.  nemmellg  stod  jeg  en  Morgen 
[^.ttind,  b],  «4c.  Siuii^;e>i  [som:  Min  fiskelig 
Tilliui  LT  [b:  tinder  deres  velklingende  Melodic]. 
Trykt  i  dctto  Aar." 

Cdcfg:  Ojfte^neher  e/ter  Folkemund«  (tå 
fra  SjftUfmUmtdf  ved  Bartmeeee  Blis« 
St  tfmji  eo^  Frekem  Ftonziektt  Curlseni 

t  fra  Nordtjatlandt  ved  Pastor  Lic.  theol. 
J.  F.  Fenger;  f  fra  Jflir/fsjtrlland ,  ved 
Froken  Caro/iiif  Brock  ti  o  rf/;  g  fra 
Farøerne,  ved  I'a*1or  V.  U.  Hammer s- 
åaimA).  Den  far  dieee  OptegneUer  til 
Gnmd  liggemde  Tradition  stitmmer  viet- 
mok  veeeenligt  om  ikke  gmukOf  fra  Flffvo' 
bladel. 


Omkvæd.  For  Jeg  have  fg  (%e«om  ■): 
Mig. 

m 

V,  s  fattee  i  cdtg;  t  kar  i  dete  Stedt 
Og  Jomfmen  gik  ud  udi  grenne  Idind: 
da  berer  bun  den  Fngl  alt  ndi  samme 

Stund. 

Ib  2*  b:  da  giedes  bun  med  Hjerte  og  Tange. 

V.  8.  d  : 

Hun  lokked  ad  Fuglen  med  Fingrene  smaa: 
Kom,  lad  os  R<i;i  ind  i  Huset  at  s(.ia! 
V.  13,  Fj.  1.  niiti  l>i.tj,l,  saal.  ab;  Cég: 
mig  P.;  d:  ung  mm  P. ;  f:  mig  den  P. 

V.  14  fatte*  i  cefg.    L'  2.  samles,  d;  a: 
"sanles";  b:  sankes. 
V,  15  fattee  «  cdefg. 
V.  17,  c: 

Da  Ktokken  var  otte,  vair  Helsoten  luard: 
da  Klokken  var  ni,  laa  Liget  paa  Baar. 
L.  2.  saNgfig,  eaal.  «,  og  Folket  »ffnger 
ogeaat  ifvlfø  i*i  salelq^*  kfg:  salig. 

V.  18,  L,  1.  e:  Jomfrn  Iflwjie  bun  kladcc 
det  Lig. 
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A.    V.  19-20.    /  Sted  har  i  e»  Gjen- 

iagehe  af  V.  10,  xattfi/riende : 

Nu.  er  den  Jqmrru  lil  Himmerig  kummon : 
nn  har  hun  faact  set  sin  Frelser  den  fromme. 

y.  20,  L,  2.  f:  nu  lever  bnn  hos  haoDem 
i  Himoicrif«  j'itA. 

B  har  kun  de  Jre  Vers  (1.  2.  3.  5)  ttlfa  lle« 
.  m«d  A  (11.  16.  13.  17);  V.  4  h^rer  do,j 
ogMaa  ienme  Vise  tii;  men  V.  have 
tikkert  oprindttijf  itUet  mad  den  at  yjere. 

C«  Verden«  1-2  Aave  »tor  Lighed  med  Be- 
gyndehett  af  den  fta  tffd§k  overeatte  "£7i» 
hedeuik  Koni/edottet  botd**  (Nyem^  og 
Baam.,  !»  ffr,  10)*  der  ofte  ,kar  p«eret 


trykt  »out  tVi/i  ••fifmJ ;  oy  de  ere  da  matuke 
laaitlf   derfra.      Af  de    ovriye   17  Yen 

i|  yjenJiHdea  de  14  i         væaenitg  i  nammf 

Fur  IH  i  kun  V.  5  vuer  en  aierre  Aj'rtyel^f 

i  (i/r.  vor  Ifr.  68«  I,  11)  ;  men  V.  6,  9 
10  er«>  eaavel  tom  Otnkvædenet  Jer 
gjen/indes  haade  paa  »ventik  oy  nor»k  ($t 
Indledn.),  eyue  for  denne  Opskrift.  Del 
kan    oy»na  h^m^rrkes ,   at  den   ikke  har 

.  noyet  af  de  miatcenkeliye  V.  5,  14  oy  15 

I-  v  1         '  '  ' 

1 

C«  Omkpæd  1.  raadu,  OjiteyneUen:  oaade; 
mcM  at  dette  er  en  Forvanekningt  *tt 
baade  af  Rimet  og  af  Omkvmdela  »vauke 
og  norske  Férm. 


iOo. 

t 

Den  rige  Mands  ^æl. 

Denoe  VIm  kjendes  paa  éuA  km  i  den  ene  Opskrift ,  som  her  medileles  eder  Flyve- 
blad  Ara  18de  Aarb.,  eflrr  satnoie  forhen  aftrykt  hos  Nyerup  og  Rasm.,  I,  Kr.  44. 

Paa  mask  haves  Visen  A:  som  Flyveblad  Tra  17dc  Aarh.  og  B:  I  eii  iiy  Optegaeise  Tia 
Småland,  begge  I  Carallius  og  Stepheos*  Samliag.   Flyrebladet  lyder  som  falger: 

1.  IHSden  han  glck  til  Iben  rika  ttana  ørd).  Han  will«  ti  hafWa  (hCD  rike  Ibcr  ifrtn. 

Tungao  kan  tala,  men  aiiteo  skal  awara  fiir  domen. 

2.  O  dCd,  o  dudl  to  lit  mig  A  Idwaf   Mitt  roda  gnid  wil  jag  tig  gifwa. 

3.  Till  riida  gnid  passar  jag  intet  på:   Then  timmeliga  diidea  (u  folga  ml. 

4.  Gir  bil  Una  pcnningar  stora  ocb  smi,   Som  la  med  qrnden  liafirer  sarolal,  lagt  hieitat  Iber 

5.  Många  war  il,  som  hans  penningar  wille  ha,    Men  ingen  wiste  ban,  sonf  bans  sial  ville  la. 

6.  Men  korss  giorde  han  ofwer  sina  barn  all    Ocb  iSnlle  si  iltet  pi  thcC  syndiga  fall. 

7.  Om  dagen  han  drichcr  och  hitler  sig  godt  rous,   Om  natten  sofwer  ban  i  si(t  syndiga  bas. 

8.  Men  hierlat  sprack  op,  och  andan  for  ut.    Ocb  kroppen  lig  som  en  slaker  kluL 

9.  Så  kom  der  al  mlnge  onde  andar  omkring,    Siilen  wiste  icke,  bwar  bon  skulle  vanda  aif. 

10.  Ilon  satte  sig  pi  then  rika  mans  briist:    Gnd  wcl  nu,  [b]war  jag  skal  laga  min  trSst! 

11.  Sa  kom  Iber  en  angvl  af  himmelen  bild:    lian  fralsle  then  siåicn  ifrin  dielvnlens  wlhi. 

12.  Tii  ropadc  diehrulen  med  hiign  rust:    Skiot  ihial  then  sialen  och  henne  korsHist! 

13.  O  mcnni!»ka  gor  bot  ocb  hattring  i  tid,    Odi  siid  li)  werlden  icke  din  lill 

14.  fur  In  solen  ocb  minan  Ibe  mista  sil  sken,   Och  alicrnorna  folla  fran  himmelen  ned. 
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Sv.  i  har  ogtaa  for  dahske^  V.  3  saaledes: 

Ocb  itjiten  hoa  MUe  sig  pi  doda  manneM  niiDn :   boa  baniiwte  kroppcD  i  Mroma  sluod. 

r 

Herpaa  fe^er  denne  Slutning,  der  ved  lodforelseQ  af  den  hellige  Jomfrn  viser  sin  og  dermed 
liek  Visens  Æide,: 

Sjjilen  ben  saUe  sig  på  bimmclrikctt  porl^   bon  ropi«:  O  Jeio,  bvod  bafver  i^ilen  gjort?  — 
Ja,  fanigi  bar  bon  rofvat,  ocb  enkor  bar  bon  sklnlt  skjul  ncd«r  sjUen,  bon  bar  det  vSI  fortjent] 
Jnngfru  Haris  gifk  sig  fiir  domatolen  fran,   bon  ropte:  O  Jesu,  var  inte  si  strfingl 
Ulan  ttt  sjaisn  IS  otaf  ditt  blod,   så  lefrer  bon  fornojdcr  for  jemmer  oi^  om, 

« 

Denne  Vise  berer  tfl  den  1  Hldddalderen  saa  udbredte  Cyclua  af  Digte  om  Striden 

mellem  Sjæl  og  Legeme.  V.  9--7  i  den  danske  Opskrifl  har  den  gamle  Forestilling  om 
Sjælevægten  (se  f.  Fx.  Fornsv.  Lfppnd.,  S.  20 — 21).  ncn  k;in  illers  ojijsaa  (ligesom  den 
uæstfolgende)  betragtes  .sum  eii  lille  Allæ^^er  af  d<>n  samme  Stamme,  bvuraf  del  norske  Draum- 
kvæde  m.  11.  ere  udsprungne.   (Se  lier  foran,  11,  S.  540.) 


CFIjveMad  tn  ISde  AarimndradeO 


1.  Den  rige -Mand  drager  Culdkorset  paa  Brjst: 
ban  iMokta  saa  lidet  paa  lesum  Cbrist, 

Tungen  kan  tale,  men  Sjelen  skal  svare  for 

Dommen. 

2.  D^Lieii  (len  kum  i  rige  M<iniiei)s  Gaard: 
(ager  rige  Manden  bort,  fer  Solen  opataar. 

3.  De  satte  den  Sj«l  paa  rige  Mandens  Mund: 
da  banded  bnn  Kroppen  i  samme  Stund. 

4.  De  satte  den  Sj.i  l  p.in  rige  Mandens  Brysl: 
raade  Gud-t ader,  bvur  den  linder  i'roiill 


5.  De  forte  den  Sjæl  igjenncm  aaa  merk  en  Skov, 
som  der  var  Gods,  Gaard  og  Penninge  nok. 

■ 

6.  De  satte  den  Sjal  paa  Yægislaalen  og: 
''Haver  du  m^et  syndet,  jeg  fa^r  dig  vel 

dog  I" 

7.  Der  kom  tre  Biods-Draaber  paa  Va;gii>kaaien 

ned, 

sas  ane  Helvedes  Aander  gruede  derved. 

8.  Den  Tid  deti  Sjæl  li.ivdc  Regcnsliab  gjort, 

d.'i  slii])  hun  dog  indenfor  llimmcrigrs  Pnrl. 
Tungen  lian  tale,  men  Sjælen  skal  i>vdre  for 

Dommen. 


Flifvebladet  forflifjtjer  i  to  L di/aver:  a  jtaa 
llniv.  Bibi.,  med  Tttel:  ''Tveniii'  åkionne 
Og  nye  Aandclige  Psaloicr,  Ont  Den  riigc 
og  den  fattige  Mand;  Hvorodi  tpn  Begge 
deres  lyksaUge  og  n-lyksal^e  Tilstand  i 
denne  Verden,  saml  OmskiRelse  efter  delte 
ælendigc  Livs  Knde.  Den  Forsle:  Den 
riige  Mand  drager  Guld -Korsel  |ki.-i  Rryst, 
Den  Anden:  Del  er  furvist  blandt  alle  Mand, 


Ac.    Siiinges  sum:  Af  Adams  Fald  er  plal 

fordærv^d,  «.V.r.  Trykt  i  delte  Aar.'*  —  b  jma 
kifl.  Bibi.,  m<ed  Tttel  sum  H,  ktm  at  iltn 

for  Trykt  ...  Aar  hart  "Riebcnbavn, 
Trykt  bos  Em  N.  Svares  Ellerlererske,  store 

Kannlkcslrædct  No.  39." 
V,  6,  1^.  1.     ^yenip  forandrer  den  til:  Der- 
paa  man  den  Sjæl  paa  Vægtskt>alrn  vo«;; 
oy  i  II.  t.  Rimordet  har  han  aagtena  Het. 


» 
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106. 


^ælcD  for  Hioimerigs  DGr. 


(Flrwblad  iT  1782.) 


1.  D«r  lom  en  Sj»l  for  Himmeriges  Der: 

—  Herre  Jesn  vare  her  inde  hos  osl  — 
hun  b;t(l  sig  ind  udi  Jesu  Navn. 
Herre  Jcfiu  Christ,  fur  hao  bær  Himmeriges 

Krone. 

2.  Der  adkom  cn  Engel,  for  Sjslen  «l  tla«: 
'*Slel  iogea  Naade  ua  kan  du  foa. 

3.  Hv;id  gji)rde  dii  nm  Mniidnfren? 

du  vilde  ikke  give  dcu  hungrige  Mad. 

4.  Hvad  gjorde  du  om  Tirsdagen? 

da  vilde  iklie  htååkt  den  teraltge  Sjal. 


5. 


Hvad  {fjorde  du  om  Onsdngen? 
du  Vilde  ikke  laane  deu  negoc  diae  Klæder.  | 


6.  Htad  gjorde  du  om  Torsdagen? 

dtt  vilde  ikke  laane  den  iuisvilde  Haa. 

7.  Hvad  gjorde  du  um  Fredageu? 

da  vHde  ikke  here  den  Aittigca  Bon. 

8.  Hvad  gjorde  du  om  Leverdagen? 

dii  TiMe  ikke  oplukke  de  fangnea  Der. 

9.  Hvad  gjorde  du  om  Soudiipen? 

du  vilde  ikke  gaa  lil  kakcu  med  buu. 

10.  Prvdiken  var  ikke  haN  endl, 

—  Herre  Jesu  vare  her  inde  boa  ee!  — 

forend  du  gik  hjem  o-^  syndede  igjen." 
Herre  Jeau  Ghriat,  for  han  bcr  Hinimerifet 

krone. 


Flyvebladets  Titel  m.  m.:  »e  Anm»  til  vor 

\r.  99,  her  foran  S.  539. 
V.  4,  L.  1.  Tirsdagen,  a:  "Tiisdageo". 


V.  8f  L,  1.  Loverdagen,   a:  "Lorverdagcn". 
Zh  3*  fatognes,  baade  ^  og  ki  "Fangendes'*. 


107. 


Barue^'æleD. 


D. 


^eniie  l^endellg  **p8pi8liske**  Vise  foreligger  paa  iuul  dela  t  FlyreUad  fra  afdat  1 
18de  Aarbundrede  og  dels  i  Optegnelser  efter  Nutidens  Tiadiilon  I  Sjælland.   Af  de  sldslosraie 

er  den,  som  ber  er  sat  i  Spidsen  (A),  aabenbart  bedre  bevaret  end  Fl)Tebladet  (I),  der  naid(e 

ej  luller  har  nogen  ældre  Kilde  end  en  med  de  forelipfreiulc  Aftryk  samtidig  Tradition.  Hvad 
der  udmærker  A,  er  fersl  dens  symmetriske  fiygning  med  de  dertil  iioreude  tijeulageUer;  «leiioe 
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Tidner  sflv  for  sin  Æcflhed.  Dernæst  er  det  den  Folge:  at  Moderens  Forlosning  gaar  forud  for 
Faderens;  dens  Kigtighed  bekræftes  Ted  den  norske  Vise  (V.  fi).  IJij:PSoni  A  or  oijsna  C  uaf- 
hæntrii;  aT  Flyvebladet:  den  er  mindre  fuldstændig  end  A  og  bar  Hunuue  Vcrsefolge  som  B, 
meu  deu  liar  nogle  Vers  (U.  12.  13),  som  begge  dc  andre  fattes^  og  som  saa  naturlig  tjene 
til  at  aftimde  FrainsUlllugen,  ai  jeg  ingen  Orand  lliHler  lU  at  betTlvle  deres  Ælde. 

Meget  afVlgeade  er  en  aanli  0|»skrilt  hos  Landstad,  Nr.  6S:  '*Agnas  der,  saalydende: 

1.  lomlkra  Mari«  gckk  seg  neA  pi  sand:  —  (sti  folio.  — 

der  sag  bon  ded  binid,  kom  fljétand  i  land.  —  Tungt  troda  danseD  under  nollo« 

2.  Hob  tok  ded  bånJA  og  bar  ded  bein:    dd  kallad  ded  ungan  AgiMisdd. 

3.  Og  alle  Guds  englar  sl6ge  leik:    atdre  sat  ungan  Agnusdci. 

4.  Fram  kom  Maria  plémekinn:    Kvi  site  du  si  stdr?  søle  guAsonen  mini 

5.  Ded  er  'ki  undraods,  eg  sidre  mi:    min  fadir  og  m6dir  i  vindo  Står. 

6.  Luys  si  di  niddir  'lor  vande:    og  lat  si  fadrcn  din  slaodal 

7.  Aa  nej,  n»r  eg  milte  ri6e,   di  vilde  eg  Idyae  dei  bade.  - 

8.  Aa  boyre  du,  sæle  gudsonen  min:    Mys  si  in  att'  foreldri  din'f 

9.  Og  alle  Gttds  englar  slige  leik:   ^ri  dsnsar  ungan  Agnnsdd. 

*^iigeriodcii  tUfoJede,  at  Forældrene  vare  Seskende,  og  at  Moderen  havde  kastet  alt  Bain 
I  Havet.***) 


CFft  Renneba*  ved  Nesived,  1844 »  veiå  nrahsn 
rranxiaks  Carlsen.) 


1.  Og  bvordao  mon  Grcasd  paa  Jorden  skulde 

gro  I 

—  Herre  Jesus  han  loser  og  husvaler.  — 
to  Seskende  lovcd  hverandre  deres  Tro. 
Herren  min  Gud  han  sendte  sin  Son  ned  til 

Jorden. 

2.  To  Seskend'  avled  el  Barn  i  Synden  saa  stor; 
de  grove  del  Barn  alt  levendes  i  Jord. 

3*    Det  n  irn  del  skreg  sa.i  jammerlig: 
den  Ke»l  deu  btfrtes  i  Himmerig. 

* 

4.  Gnd-Padcr  han  lalte  til  Engelen  sin: 

»Da  hent«  mig  det  Barn  i  Himmerig  ind!** 


5.  "Nu  er  jeg  kommen  ber  i  Himmerig: 
og  lad  mig  OU  blive  her  evindelig!" 

6.  Del  Barn  del  skreg  saa  jammerlig: 
don  Rost  den  hertes  i  Himmerig. 

7.  Gud- Fader  han  talte  til  lidet  Barn  saa: 
"Hvi  grcder  du  saa  jammerlig?" 

8.  "Jeg  maa  vel  græde  og  jamre  mig: 
min  Uoder  hun  pines  i  Helvedes  Ild." 

9*  Gud-Fader  han  laKc  li!  Engelen  nn: 

"Dn  hente  mig  den  Kvinde  i  Himmerig  indP 

10.  Nii  'Te  vi  l)ef;gc  i  Hiiiimerip;: 

og  lad  os  nu  biivc  ber  evindelig  P' 

11.  Det  Barn  del  skreg  saa  jammerlig: 
den  Best  den  hortes  i  Himmerig. 


*)  Del  Istc  Vers  af  vor  Vise  fjcntindes  i  nogle  af  de  svenske  Opskrifter  af  vor  Nr.  lUU: 

SV.  å,  0.  Oeb  horn  akall  griset  pi'  markea  kania  gro,  air  IMren  intet  vlll  sonen  irot 
SV.  B,  9.  Ckb  bnni  Mm  grltoct  pi  maiften  gro,  nir  inie  konmgcn  tror  broderens  ordi 
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Bima^alen. 


12.  Gml-Fader  li.m  t.il(<-  til  Inlol  B:irn 
"Hvi  gtteder  du  »aa  jainnierlig?" 


13.'^  "Jeg  maa  vel  græde  og  jamre  mig: 
min  Fader  ban  pioe*  i  Helvedes  Ild." 


14.  Giid-Kadtr         t:iltc  til  EntiHcn  sin: 
"Du  beolc  mig  dea  Mand  i  Himmerig  ind!" 

15.  "Nu  ere  vi  alle  Ire  i  Himinerig: 
— ^  flerre  leaut  han  kser  og  hnavaler.  — 
of  lad  M  nu  blive  ber  evindelig!'* 

i  Herren  min  Gud  ban  øcndte  sin  Sen  ned  til  Jocdn. 


(tit.  Flyveblad  i  tre  rdfiavcr  fra  sidst  i  18de  Aarhundrede. 
d.  Optegnelse  fra  Egnen  af  Prssto,  IB44,  icdBaruncsse 
£liaa  Stampe.) 


1.  Svor  akulde  Græsset  paa  Jorden  monne  gro  I 
—  Herre  Jesu  han  laser  og  husvaler.  < — 
to  Sestcende  loved  hverandre  deres  Tro. 

Herren  min  Gud  han  sender  fan  Son  od  pas 

Jorden. 

2.  De  av  led  ct  Barn  med  S)  oden  saa  hior: 
de  satte  det  Barn  sit  levendes  i  Jari, 

3.  Det  Bsm  det  grcd  sas  jammerligi 
den  Betl  den  borCcs  i  Himmerig  ind. 

4.  Vor  Herre  han  laler  (il  lille  Barn  saa: 
'-llvi  græder  du  saa  jammerlig?'' 

&  "leg  maa  vel  grside  og  jamre  mig: 
min  Fader  hsn  pines  i  Helvedes  Ild." 


0.  Vor  Herre  ban  laler  til  Bnglen  sin: 

"Du  henter  mig  dea  Mand  I  Himmerig  isd!" 

7.  Dt'it  M»nd  lian  kom  i  Himmerig  ind: 
del  Barn  del  grad  saa  jammerlig. 

8.  Vor  Herre  hsn  taler  til  det  lille  Ban  ia>: 
"llvi  grøder  du  saa  jammerl^?" 

d*  "J^  maa  vel  græde  og  jamre  mig: 
min  Uoder  hun  pines  i  Helvedes  Ud." 

10.  Vor  Herre  liaa  laler  lil  £aglcQ  sio: 
"Du  henter  mig  den  Kvinde  I 

11«  Den  Kvinde  bon  kom  i  Himmerig  ind: 
det  Barn  det  grsd  ret  aldrig  mer. 

12.  "Nu  ere  vi  ;ille  tre  i  Himmerig:  '■ 
—  Herre  Jesu  ban  teser  og  busvalcr.  — 
nu  lad  M  Ulve  her  evindcUgl" 
Herren  min  Gud  han  sender  sin  Sen  ad  pi>  j 

Jorden. 


(.Fra  Egnen  af  Soro,  1844,  ved  Pastor  Lic  ibeol. 
J.  F.  FcDger.) 


1.  Hvordan  mon  Græsset  paa  Jorden  skulde  gro  I 
—  Herre  Jesus  han  loser  og  husvaler«  — 
to  Saskende  loved  hverandre  1>o. 
Herre  min  Gnd  han  sendte  sin  Sen  ned  til 

Jorden. 


•  .  i 

2.  *  De  avlcd  el  Barn  med  SwiJiii  sna  slor: 

saa  satte  de  det  alt  levende  i  Jord. 

3.  Det  Barn  det  græd  saa  jammeriig: 
den  Hest  den  bortes  i  Himmerig. 

4»  Vor  Herre  ban  tater  lil  Engelen  sin: 
"Du  bente  det  Barn  til  Uimmecv  in<^^" 
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5.  "Ilvi  graider  du  nu  saa  jamiSMriig? 
OB  er  4n  jo  i  Himmerig." 

1 

(>.     Jeg  aiaa  vel  græde       Jamre  mig: 
miD  Peder  han  pioes  i  HelTcdet  Itd.'*- 

7.  Vor  Renre  han  (aler  (il  Engelen  sin: 
*l>a  beof«  deo  Mand  til  Himmerig  indt" 

8.  '"Ilvi  græder  du  nu  saa  jammnlrg? 
nu  er  ju  dio  Fader  i  Hinuiu-ng.'' 

9.  *'ieg  maa  vel  gr»de  og  jamre  mig: 
min  Moder  him  pioc«  i  Helvedes  Ud.'' 

10.    Vor  Herre  fian  \n\i'r  (Il  Fnselrn  sin: 

"Du  Ucnle  den  kvinde  i  Himmerig  ind!" 


11.  Det  Barn  del  ler  saa  lija;rlelig, 
at  Englene  i  Himlen  fryde  sig. 

12.  Vor  )[lerre  lian  laler  til  det  lille  Barn  saa: 
*'HTi  ler  da  ou  saa  bjærtelig?" 

13.  "  '*N»  maa  jeg  vel  le  og  fryde  mig: 

thi  ntt  er  \i  alle  tre  i  Himmerig." 

14.  Del  Barn  del  græder  ret  aldrig  Dier: 

—  Ucrre  Jesus  ban  loscr  og  biuivalcr.  — 
nu  er  de  samlet  alle  tre. 
Herre  min  Gud  han  sendte  Mn  Ssn  ned  lil 

Jorden. 


■a  nhc  ere  tre  ligeh/dciiife  l'drjaver,  (tUe  i 
Prii ffnMor  fr.  Sli'^)/u'ii!>^  MamL,  den  ene 
oif»aa  i  kgl.  JitftL     TUvl:   '"Tvende  Nye 

iniser,  Den  Ferste:  En  nydtommen  Viise 
jeg  for  Eder  siunge  vil,  Hvilken  forestiller 
de  Danskes  ugudelige  Levnet  og  derhos  for- 

maner  dem  til  en  sand  Otnvendelse.  Den 
Andon^  Hvor  sku!!«>  Græsset  paa  lorden 
monne  grue,  Er  forfaliol  um  tvende  Sod- 
skende  som  luvede  hinanden  deres  Troe, 
hvorover  de  avlede  et  Barn  lilsammen,  hvilket 
de  satte  levendes  i  lorden,  saa  og  hvorledes 
Barnet  bad  sin  Fader  og  Moder  fra  Helvedes 
Pine  ind  i  Himmeriges  Ghede,  hvor  dc  ;ille 
tre  bleve  forsamlede.  Kiobenbavo,  Tr|kl  boa 


L.  N.  Svares  Efterleversite  i  store  Kannike-  * 
strædet  No.  39." 
B*    d  er  saytetu  kun  en  Gjenklang  af  Flyve- 
hlaJet,    (Alle  åttut  A/vt^eUer  ara^uae; 
.  Omkv^.  2:  Herre  min  Gtid,  du  sendec  din  Son 
ned  paa  Jorden.     V.  1,  L.  1:  Hvi  skulde  da 
Gr.     L.  1 :  1.  S.  havde  lovet  hinanden  d.  T. 
V.  2:    i:t  H  u  n  rjvled  de  udi  S.  s.  <?t.  d«!t 
salte  de  levendes  under  Jord.     V.  8:  Det 
Barn  bun  . . .  den  Rost  hun.    V.  4  og  8, 
L.  1.  ''saa**  /itU99.    L,  2i  Hvi  gr.  du  og 
jammere  dig.     V.  10,  L.  2:  den  Kone. 
V.  11 ,  /v.  1:  Da  KutK'ii  hun  kom   i  H.  • 
ind.    V.  1^:  Nu  rr  vi  i  lliiiiiiicrig  alle  Irc: 
Gud  lad  os  blive  der  evindelig !) 


108. 

IldprOven. 

Oenoe  Vise  er  Ifelge  stt  Æmi«  ncr  beslægtet  med  den  felgende,  fra  hTlUten  dcD  dog 
adskilter  sig  ikke  lilol  ved  Versemaaiet,  men  ogsaa  ved  væsenllge  AMgelser  i  Sagnformen.  'Det 
er  Ikke  hiot  Hodsætnlngen  mellem  FsstemaQd  og  Jomfru  —  Bnder  og  Soster;  men  ogsaa,  og  I 
Særdeledied,  Sltttitingftt,  som  glw  enbTer  af  de  (o  Viser  sin  egen  Karakter. 
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Visen  er  paa  dansk  fnrsl  trykt  (efter  vor  Afskr.  ia)  I  Sandvigs  Levninger,  I,  Xr.  "n?n 
fortalte  Lskyl<liglied'*,  Kn  ved  Bfiiytfel«!«*  af  fl«'re  andre  Haandskrifler  ændret  Teit  staar  hos 
Abr. ,  Kr.  150;  en  Hfarbejdelse  i  iiiiiii(livig.s  Kærupev.  til  Skolebrug,  S.  229. 

En  iveusk  Opskrift  af  Visen  fra  17de  Aarb.  er  trykt  bos  Arw.,  Nr.  48.  Oeo  er  kortere 
end  n^en  af  de  danske  (kun  10  Vers)  og  begjmder: 

Irølh  m  Herren  Pedher)  han  kommer  frin  tingel  hen: 
atolta  Inga,  hans  doUer,  glhr  bonom  sielf  igen. 

Dalh  haar  ingen  villet,  Ttban  henncs  vmn. 

Vor  0|Mkr.  i>  V.  13,  som  fkke  bares  I  nogen  anden  dansk  Opskrift,  gfeuflndcs*  ker  suMcs: 
UjII  brdllopp  Sr  nu  drackel,  jagh  akter  pi  bmdebenk: 
gack  nu,  Hr.  ehrcbebiskop,  fram,  och        mio  bVudeaaagkt 

EJendommdlgt  er  det  svenske  SlutnlngSTens: 

1  fresldse  haar  jagh  ?arit,  j  eldcn  kan.  jagh  eij  brinna: 

nu  skalt  jagh  migh  j  doalret  gilVa,  nch  tiena  Ur  herre  si  giema. 


A. 

(a.  Kaien  Brahes  Fotinhdskr.,  Nr.  176.   b.  Graudtrigt 
KvarUidskr.,  Nr.  I  IS.) 

* 

1.  SUuor  surrig  er  liiicr  mands  herre, 
well  er  dtniii,  tiuti  lionier  fraa  hi-endde! 
saa  maå  hind  lidenn  Kieralenn  siggc 
for  alle  dy,  der  hynd  Ueenndde. 

Denne  sorig  haffiier  y  meg  wolditt,  icnn  saa 

weencnn.  . 

2.  TlhefV  wor  herre  Pecdder, 
band  kaam  fraa  thingitt  hiem: 
Iheit  wor  hans  kiecre  daatter, 
hun  gaar  hanom  vd  igenn. 

3.  "Mynn  fcierre  fiuHidcr, 

y  wer  weeiUkomen  hiem! 

buad  da  vaar  der  tiding  • 

i  dag  til  wor  Ung?" 

4.  "Tthefl  (baa  waar  der  Ibiding, 
odi  Ibeit  waar  aMer-miee«t: 

din  fecslenand  bafluer  deg  for-suorenn, 
enn  anden  iunfrw  haffiier  band  feesL 

6.  Dynn  fcatemand  baOiier  dieg  for-snorcnn, 
band  s^ger,  da  cat  komeu  y  orrd: 
weeU  y  otte  fulde  aar 

skulde  du  haffiie  drofltaet  buodde  htiur  oeh 

moord.'* 


6.  "Her  y  iheft^  myiin  kicrre  faader, 
y  skaall  Ihett  icke  tiiro: 

enn  anddenn  iunnfru  baffuer  meg  le^eoo  ]m<< 
for  hnn  weell  med  hanom  buo." 

7.  "Hor  du  (hef<)  mynn  kcrr  dathier, 
ddt  gaar  dieg  for-vddenn  ald  gandl: 

dinn  fcslemand  och  siiin  licritzs-mead 
lader  ferre  cU  faooU  liil-aameiL" 

8.  Tlbe/f  ,wor  liddnui  Kimfenn, 
hun  l>IefT  y  holTuon  saa  thoost: 

saa  såre  gred  truer  och  'stalte  iutiiruer, 
dy  loinie  byadder  tiU  ayon  beeaU 

9.  Dy  red  ofTner  dy  enogi 

och  oØUcr  den  gronne  maae: 

the»  matle  mand  borre  oaa  laogtt  aff  Kee, 

alt  huor  denn  iumttru  hun  quad. 

10.  T(he//  wor  liddcnn  Kiersteon, 
hun  kaam  fur  ofTiien  ti\ : 

daa  8U0  huu  lieuu  sUiort'  huuld, 
och  biofiueD  Icgtlc  y  sky. 

11.  Tlheft  mceiitte  iiddeno  Kieralenn, 
hun  kaam  y  grenen  eng: 
"Hiesitt  baflber  min  fcatemand 
tadill  redde  myn  hrude-seei^ 
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12*  Mynn  tagcnn  di  cre  saa  rude, 
atfnn  bolster  di  ere  au  blaa: 
neon  Gud  forbinde  huer  dancmand 
alt  giflU«  ayn  datter  aaa!'^ 

13.   Sn.i  thiiog  ilii  liiit'nn  Kierstcnn, 
Utst«>  op  hindis  hiort'  liaard: 
alle  dy  fulck,  som  der  waar  ner, 
dy  fedditt  daa  for  hxnd  thaarrc* 

14i  *^  ataar  op,  herre  Oluff« 

och  kieerre  feslemand  mynn! 
lofllter  y  seetlefT  eders  fesiemo  ^' 
vdj  synn  brude-aéeng 

15.  Op  stuod  herre  Oluff, 

hånd  wtt  j  hoflucD  «aa  haard: 
saa  loflfte  hknd  iiddeno  Rierstenn 
vdj  tiictt  brenoddende  baall. 

16.  LufTtle  liand  liddenii  kierslenii 
vdj  dcnn  breoddendis  loOuc: 
ildeDD  atuod  aaa  langtt  fraa  htadder, 
hnn  atood  igenn  som  en  atalitt  iurilni. 


17.  tlheit  mcclllle  liddcnn  Kiersleno, 
i  iMenn  som  hun  atnod: 
"Thror  y  nu,  mjn  Itierre  faadcr, 
att  meg  er  legen  paaf 

18.  LofTiiell  wi'rrp  Gnd-faaddfr  y  Hiemerrigf 
som  mcg  haiTuer  lu.st  all'  ihxI! 

DU  wccll  icg  mcg  y  chlusltT  gilliic, 
en  inmYrn  wel  ieg  dee." 

19.  Ttfae«  waar  hindi«  featemand, 
hand  fall  for  hinder  paa  knee: 

''leg  beder  edder  fur  den  wolde  Gad, 
y  weell  foriade  meg  « redde.'* 

20.  "lef  weell  nn  iumira  Maary 
aaa  sandelig  gyfliie  niyn  tro: 
Oittt  ieg  well  aldrig  i  iorderig 
hnosa  nogen  mand  att  boo«'' 

21.  Lyddenn  Kierslenn  ^.itT  soeg  y  kloslcr 
all  med  syll  guld  saa  red : 

her  Oluff  hand  rider  der  vden  for, 
hand  sergger  seeg  aeelliS  lildodde. 
Oeh  deenne  lorig  hafAier  y  'mcf  woldHt, 

aaa  weneon. 


CSopbia  Sandbergs  lUandskrin,  Ht,  105.) 

1.  Ulyrlfen  er  for  huer  m;it\<l7  dor, 

Gud  uadc  tbcon,  hun  kommer  for  benndel 
Jhed  maa  hind  liden  KiersUn  klage 
for  alle  dy  vennerf  Iher  binnd  kinde. 
Od)  denne  her  sorrig  hnn  haffner  miy  woldett, 

en  aaa  weonen. 

2.  TUi-lt  war  liorro  Pi-dcr. 
band  kom  fra  tinge  hicm: 

thett  war  liden  Kierstin,  hanns  datter, 
han  gaar  hannem  vd  y-gieon. 

3.  ''Ver  well^kommen,  min  kiere  foder, 

y  wer  welkommenn  hicm! 

udi  huad  da  var  der  thidind  y  dag, 

urh  tidind  paa  wor  ling?" 


^Tha«  da  war  der  thidind, 

och  tb«l<  war  aller-meat: 

dinn  fosle-mannd  bafltaer  dig  for-aorenn, 

fhi  du  eat  kommen  udi  ord. 

Thinn  fcste-inannd  haffner  dig  for-svrenn, 

thi  dti  est  Isommenn  ndl  ord: 

tiili  oltc  winlor  fulde 

hall'uer  du  bedrolTuil  bur  och  mord.'' 

"Hor  y  ihetty  miu  kiere  fdder, 

y  thor  the<(  ieke  Ihroe: 

en  fremmed  iomfht  haffner  mig  paa  leffuen 

och  will  med  min  feate-mannd  byge  och  boe." 


7.  Thog  di  lidctin  Kierslin, 

kaste  ofTuer  bind  Vanbc  blaa: 
saa  satte  di  hinder  saa  sorgelig 
altt  Ibill  hindis  gaooger  graa. 
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Theit  meltc  iiJeitn  Kierslin, 
hun  kom  y  grennen  eng: 
"LoucU  wer  Gud-fader  y  Himmer^r 
hined  Mer  ieg  wim  bmde-aeDng. 


10.  Tliog  di 


T!ii  kigcti  lliy  er  saa  r«dc, 
tl)i  liolstcr  di  er  saa  lilaa: 
herre  (jud  nade  biicr  faiiig  iomfrUf 
n«  bfiffaer  MSatn  pMl" 

Kienlin, 
soUe  hioder  paa  linge-atoclc: 

Ihill  cnnn^cr  (hoii  nlT  hindis  iomfriiert 
uch  ioslc  hindis  fuiire  luck. 

11.  ThoIfT  da  vor  di  tinge-mcqd, 

tom  lunder  akulle  demne  Ihin  dede: 

ihell  v>r  och  di  linge-neod « 

aom  binder  skolie  demoie  Ihill  giede. 


12.  Thug  di  hdcnn  kicrstin, 

kasle  binder  paa  brindindes  glode:  . 
ilden  »tod  loaind  faim  j  «eir, 
huo  adod  igienn  bade  laor  ocb  red. 

13.  Ilden  stod  (usind  faun  y  wHr, 

hiin  sind  i-gipnii  hmlc  tniir  ocb  red: 
"Lotfuil  ver  4iud-fader  y  iiimmerig! 
nu  haffuér  icg  fbmuiidea  mm  ned. 

14.  Loflbit  vere  Gud-fader  j  Hiaaaterigt 

no  halTuer  i^g  rormindt'nn  min  ned: 

nu  will  ic^  m'v^  i  klastcr  gitTne^ 
CDD  iomiru  saa  vill  ieg  d««.*' 

15.  Hun  wtll  sig  y  kloalor  gilTue, 
eon  ionafni  saa  will  bnn  de«: 
bindis  bder  oeh  biiuidls  ft^aaannd 

di  M)ri.'cr  thennum  siclff  (blll  dede. 
Ocb  Ibenne  ber  sorrig  baffuer  i  mij?  wolden, 

»aa  wennen. 


(Grev  Boiaieios  Haandskrift,  Nr.  87.) 


1.  Sorgen  den  er  for  hver  nMDds  der« 
Gud  naade  den,  bende  nonne  bendel 

'   saa  maa  hin  liden  Kiorslin  sige 

for  sllf  tic,  hendo  kicnder.  ' 
Og  deo  sorrig  halver  mig  voldel  en  saa  vennen. 

2.  Det  var  herre  Peder, 
kom  fra  lingat  biem: 

liden  Kieralen,  bana  daattar, 
hun  gaar  bannem  ud  igien. 

3.  "VelkoinmoM ,  min  fader,  ,  | 
velkoinMien  Ira  lingcl  liicinl 

og  hvad  da  var  de  tidender  i  dag 
oppaa  vort  berreia-ting?" 

4.  *'0c(  saa  var  de  tidender,  [ 
og  d('(  saa  var  det  most:  I 
din  f<Tst«>mand-  haver  dig  f(ir-<!or*»n ,  ' 
det  angrer  haoaeui,  band  dig  haver  lesL  [ 


5.  Din  fæstemand  tiafvcr  dig  forsoren, 
for  du  est  k(im//u>n  i  ord: 

i  IrcDdc  vindtcr  fulde 
bafver  do  drefret  boer.*' 

6.  beder  eder,  allerkieriate  Ikder, 

at  1  det  icbe  (roer: 

en  anden  iomfruc  ha^er  lovet  mig  paa 
og  ville  med  min  fsalemand  boe." 

7.  '*IIer  du  det,  min  kime  daller, 
det  gaar  dig  af  uden  gammen: 
dine  venner  ville  lade  dig  brendoi 
veedcn  ager  di  tilsammen." 

8.  Alle  da  græd  de  skutnnc  iumfruer, 
der  de  drog  til  dci  haai: 
foraden  liden  Kieraten, 

bon  baade  legte  og  loe. 

9.  Det  meldte  Uden  KieratiB, 

hun  kom  i  granneo  eng: 

'■LufvM'd  viTrc  fiud-fadcr  i  Hunuicrigl 
hisscd  seer  icg  mio  brude-seng. 
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10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


De  lagen  d«  erø  ua  rade, 
de  bulsler  cre  taa  blaa: 
herre  God  naade  hrer  fatUg  iomirue, 
blifver  layet  paai 


Hissod  seer  ieg  min  brude-seag, 
hun  er  baade  rad  og  hvid: 
der  er  aaa  fia  i  Daanefliardi, 
der  giBler  sin  datter  did. 

Og  mangen  gifller  sin  daller  bort, 

de  seer  cflcr  penning?  at  tinde: 

dc  fanger  hrndc  ufrist  luaiid  i  baand, 

bendis  gided«  er  at)  eadc. 

I  iiafre  bicii,  alle  akianne  iamfiniert 
vi  findia  i  rerdeo  vy  meer: 
herre  Gud  bevare  eder  fra  legn  og  fkbk, 
hånd  bevare  eders  lieder  og  crei" 

Saa  lug  hun  det  rede  guid 
af  heDdis  favre  haar: 
del  gaf  Imii  lieiidiB  Uennialemaa, 
at  kiebe  sig  kteder  fore. 


15.  Tolf  da  vare  de  lingoMBad, 

aon  hende  akidde  dsmnie  (il  dede: 
og  loir  saa  vare  de  donmere, 
Mm  .heade  aknlde  damme  (il  giede. 

16.  Toge  dc  liden  Kicrslen, 

.kasle  hende  paa  brcudendiji  ild: 
Hden  alod  aaa  hayt  i  ver, 
band  hende  ty  rare  viUe. 

17.  Ilden  stod  saa  hovl  i  ver, 

dog  stod  hun  faur  og  rod: 

"Lofvél  vere  Gud-fader  i  Himmerig^ 

sum  mig  bafver  freiiil  af  ued! 

18.  Lof  akee  Gad-fader  i  Rimmerigl 
DU  hafvcr  jeg  forvunden  min  n#d: 
00  vil  ieg  mig  i  klusler  gifve 

Og  lefve  saa  ven  en  mee." 

19.  Saa  gaf  hun  sig  i  doster 
alt  med  sit  gold  saa  red: 
kendis  fader  og  faendis  teilemand 
de  seigede  dem  aelfrer  (il  dade. 

For  denne  sorrig  hafrer  mig  voldet  en  saa  vennen. 


Ca.    Langcbeks  Foliohdskr. ,  Nr.  46.    k.  Reenbergs 
Hdskr.,  Kr.  ItR.  c  ThoUs  Feliobdslur.,  Nr.  im.) 


1.  madteon  er  for  boer  mandts  dar, 
j-bneoi  denn  kommer  ihil  hennde: 
dcU  maa  hin  lidenn  Ritstcnn  kierre 
for  ail^  di,  der  binde  kiennde. 
Denne  sorrig  baflber  y  nas  wollef,  enn  saa  vennen. 

ftk  Ocb  del  vor  herre  Peder, 
hand  kom  fra  tinge  hiem: 
'  ocb  del  var  lidenn  Km(enn, 
ban  ganger  bannem  ud  igienn. 

3.  "W'orrer  vel-kummen,  min  kierre  flader, 
vel-koinmil  fra  (inge  liiem ! 
orb  buad  da  var  Ihcr  Ifaidennde  i  dag 
an  |Mia  nonk  lingf" 


4.  **Wel  da  var  der  (bidende  7  dag, 
dog  di  var  icke  giiode: 

din  fcslemandt  haffuer  dig  for-sorrit, 
for  du  est  kommen  j  ordL 

5.  Din  fest«TnnruI  JinfTner  dig  for-8orril, 
for  du  esit  Ltuitinea  i  ordU 

y  disse  olie  vinlhcr 

haffuer  du  drclfoit  bode  hoer  ocb  moer.*' 

6.  "Rer  y,  min  kierre  fader, 
y  akall  del  icke  (hro: 

saa  mangcnn  criig  iomlhi 
da  bliSber  der  Ijfffuit  paa."  ' 

7.  "flor  du,  min  kiorre  datler, 
det  fanger  du  all  kennde: 

i  dag  agger  di  beonder  ved, 
i  morgfw  da  skal  dn  brenndc." 
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8.  Saa  log  di  lidenn  Kiretena, 
aaebtiie  binder  y  Atrbgenn  Mat: 
Ma  lofflc  di  lunder  lai  set^dig 
Ihii  deiiD  ganger  graa. 

9.  Del  var  lidenn  KirslcnUi 
hun  kum  i  gronen  eng: 

''LofluU  Terre  Gud-fader  y  Himmenge! 
hiaait  ser       min  brude^ieng. 

10.  Min  lagenn  di  erre  eaa  redc^ 
min  iiiilstiM  di  rhrrr  ftai  blaa: 
fuld  faa  crre  di  rlililcre, 

der  |[iffucr  derris«  datter  saa/' 

11.  Tboge  dl  lidenn  KinCenn, 
salte  binder  p«»  bulle-stocb: 
ocb  frem  gick  hiodias  fcstemaodl 
och  laste  op  hindiss  gaiie  lock. 

12.  "Hor  y,  min  kieire  Icslcmoe, 
i  lader  elbers  aorge-iad  firre: 
her  aber  y  elbers  brude^sengf 
der-lbil  ethers  lige-bare.^^ 


13.  Der  sad  iiun  eo  liden  o  stundl 
ocb  ej  baUftie  lennge: 

*'T  stander  op,  ércke-traip,  • 
-  y  vorder  min  bnide^ngl'* 

14.  Tliog  di  iidcnn  Kirslcnn. 

kaste  hinder  y  brenn<i<-n(>dis8  glød: 
ildeno  slog  saa  Ungt  fra  hinde, 
I         hun  stod  bode  tam  ocb  YodL 

15.  tacker  God-fader  aflT  Himmerig, 

som  mig  h.ifTtirr  hiiiljiil  jfT  noill: 
DU  vil  ieg  mig  i  kluslcr  iiKtc-ilTiip 
och  Ihienne  haDoein  thil  miit  (kxit.'' 

16.  Hun  gall  sig  y  doster, 

i  doster  med  alle  sinne  mor: 
bindiss  fader  ocb  bindiss  festeioanA 
di  sergit  tbenum  séiff  ibii  dede. 

17.  Nu  ganger  lidenn  kir&teun 
'         y  den  closlcr-gaardl:  ' 

j        saa  gladdig  setter  bnn  sortbean  fildt 
alt  oflber  sit  laure  haar. 
For  denne  sorrig  balTuer  y  ess  rollil,  en  saa  TeDscn. 


tf 

& 

* 

(a*  Magdal.  namc^  itr'  ITd<ikr. .  Nr.  29.    k.  Det  Blam 

stukhuUuske  Hdskr.,  Nr.  M.) 

1.  Legen  cr  hver  mands  vold, 

Gud  naade  den,  sum  kommer  for  bindet 
saa  maa  bio  Kden  Kierstin  slige 
for  alle  di,  som  hinder  Itlender. 
Ckb  Ibend  sorrig  baffoer  i  mig  ToUen,  och  en  saa 

vene. 

2.  Dit  vaaer  bccre  Peder, 
band  kom  fra  tinge  biem: 
Kistine-Iile,  hans  daatw, 
hun  ganger  banem  ud  igien. 

3.  "Velkommen,  hecr  Peder, 
Vier«'  fidcr  min! 

iiii.iil  lia  var  der  thidcnde 
i  dag  paa  vort  laodsting?'' 


4.  "Din  fesle-mand  var  sig  paa  tinget  i  dag, 

I  orh  bannd  h^ffuer  dig  for-soerit: 

t  i  Ihisc  fulde  vinltcr  tre 

}  halTuer  du  drelTuct  boer  och  mord." 

5.  "Saa  mend  wed,  min  kiere  Taderj 
i  »kal  det  irbc  throc: 

I    ^    end  anden  iomfroe  hsBber  mig  loegct  oppaa, 
hun  vil  med  min  festemand  boe." 

6.  **Iloer  du  det,  min  kiere  daater,  ^. 
Ibit  er  forulst  sanden: 

I  thi  bonder  (hi  ager  vid  tilsammen, 

I         thin  frender  vil  lade  dig  brende." 

7.  Thoge  dcc  liden  Kicrslin, 

L  slog  ofTiicr  hinder  ksahen  bisae: 

'  saa  latnte  die  hinder  saa  sergelig 

i  (il  hinder  ganger  graac. 
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8.  Di'l  vor  liden  Rierstin, 

hun  rider  offurr  gronc  eng: 
"Ta(h  v;iTi'  r.uil-f;i(lcr  i  Iltminerig! 
higet  seer  icg  luiit  brudeseng. 

d.  Die  bgen  (Ke  cm  ww  nda, 
die  bolller  die  erre  aea  blaae: 
berre  Gud  naadc  buer  stollt  iomfrue, 
•oa  ilde  bhfllier  legen  paael" 

10.  Tboge  dee  liden  Kierstin, 
•cttc  hilider  pa«  tinge-etodi: 
fren  da  ginge  dee  iomliroer  iboe, 
tbi  ieete  innden  gnlie  iofb. 

11.  Frem  fin  r^in^^r  dee  iotnfruer  tboCf 
de  lusto  lunders  guUc  haar: 

frem  daa  ginge  linge-mend, 
kaal  Under  paa  lirendeade  bed. 


12. 


13. 


14. 


Frem  daa  ginge  die  tinge-mend, 
kaste  binder  paa  brendende  gl«d : 
ilden  fl©e  tusind  f;mg<  r  der-fra, 
hun  stod  igieo  baade  biieg  och  rad. 

Ilden  flei  Inaind  fenger  dw«fra, 
hun  stæd  igieo  baade  bteg  oe  red: 

"LofTuil  værre  Gud-fader  i  Himerig, 
der  mig  bafliier  leat  af  nedl** 


Den  iomfru  gaiT  sig  i  kloster 
all  med  sil  guld  saa  red: 
bindia  fader  och  hnidie  testeHanand 

de  sorger  dem  Itn.ide  till  ded. 
Och  dead  eorg  baiTuer  i  mig  weUen ,  och  en  saa 

wennen. 


P.  . 

Dorothea  Tbotts  Ifdskr.,  Nr.  HIL    %.  Tegnéra 

Hdskr.,  Nr.  SI     r.  Rrenbrrps  Ildskr.,  Nr.  fiTi.  i.  TlioUs 

Fottohdsfcr.,  fir.  m.  *.  TholUt  Kvartbdskr.,  Kr.  54.) 

1.  Sorgen  er  for  huer  mands  dor^ 

Gud  naade  den,  hende  kommer  tilhænde! 
del  maa  bfai  liden  Kinlin  klage 
for  aBe  de,  hende  biende. 
For  den  aem  aorgen  balftwr  i  oa  vddel,  een  aaa 

▼enne. 

2.  Del  var  herre  Peder, 
band  kom  fra  tinge  hiem: 
dd  var  liden  Kiratin, 

bnn  fanger  bannem  ud  igien. 

3.  "Velkommen,  licrre  Peder, 
och  kiære  fader  min! 
huad  var  der  for  sager 

i  dag  alt  paa  vort  ling?^' 

4.  *l*lt  UHe  i«g  med  bar  Obff, 

och  kierre  fffstemaod  din: 

hnnd  sii;er,  d(i  hedrilTiier  baade  boer  orb  mord^ 

s«tler  bern  leffueodis  i  iord." 


5.  '*HeT  i  det,  mbi  kiare  fiidar, 
i  skall  det  icbe  tro: 

det  saa  volder  en  andeD  iomfni, 
▼91  mød  niA  fartemaod  boe«** 

6.  *'Her  del,  lideo  Eirifin, 
du  holt  det  ichc  for  spolt: 

i  mort^en  lommer  de  kongena  mcnd, 
ferer  dig  lill  kongens  slott. 

\ 

7.  Her  det,  liden  Kirstin, 

och  holt  del  irhe  for  gammen: 

i  morgen  kommer  de  kuiigens  mænd, 

ocfa  veeden  er  feri  sammen." 

8.  De  ord  de  vare  irlie  bradere 
och  icbe  veW  ndaagll: 

da -kom  alle  de  kongens  mmid 
rideodis  udi  hans  gaard. 

9.  Det  var  liden  Kinrtin, 

bnn  drog  aine  besle  kteder  |»u: 

%9a  gaar  \mn  Kt^^  i  gnnrden  ud, 
for  kongens  mænd  at  slaa. 

as 
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10.  "Ydltomineii,  aUe  i  kongens 

i  kongens  mænd  saa  fiine! 
kuad  lieHer  vtll  i  den  tinin« 
eller  ocb  (Icu  klare  viio?" 


11.  "Vi  ville  irhc  don  bniunc  miod, 
icbe  heller  den  klare  viin: 

vi  skail  hendte  d«n  Bkiønne  iomlhi; 
er  I  hin  liden  Kiratin?'* 

12.  Saa  toge  de  liden  Kirstin, 

aaebto  liindc  i  kaabcn  blaa: 
saa  loffli'  d('  IiiiiiJc  soa  listelig 
'     all  )>aa  dcris  ganger  graa. 

13.  Saa  toge  do  hin  lidon  Kirstin, 
ferde  hinder  gicnnem  roiicns-skoulT: 
det  viU  icg  for  saDdtngcn  sige: 
Inin  baa^  leegte  odi  loe. 

14.  Saa  tog  de  liden  Kirstin^ 

forde  hinder  ofluer  grennen  eng: 

det  vill  leg  fur  saodingen  rige: 
hun  iogte  med  kongens  n^nd. 

15.  IVl  vnr  lidon  Kirstin, 

linn  kom  for  oifueti  den  by: 

da  saae  hun  den  brendendis  lue, 

Stod  ssa  hoTtt  1  sky. 

16.  "Hisset  seer  ieg  min  bnideaeng, 
er  ræd  och  iche  huid: 

saa  ba  da  ere  do  riddere  lill, 
der  giRher  deris  dalter  did. 

17.  Hisset  scor  irg  min  bmdeseng, 

er  red  och  irlic  l)l,nn: 

fuld  faa  da  rrc  di'  tiddtrc  till^ 

der  gifllcr  deris  datter  saa." 


18.  Saa  log  de  Uden  Kirsfin, 

salte  hinder  paa  linge-stoch: 
'  saa  laste  hun  det  roede  guld 
udaff  sin  guule  ioch. 

19.  Det  var  liden  Kinlin, 
leste  aff  det  guld  saa  roed: 

det  ga(T  hun  de  faderløse  bern, 
bad,  de  skuUe  kiobe  dem  brod. 

20.  "Du  stat  op,  herre  Oluffl 
du  est  een  utro  svend: 

oeh  loft  du  selff  din  festemoe 
udi  sin  bnidcsengr' 

21.  Del  var  herre  Olufl, 

hand  biirlicr  offuer  sadell-hue: 
kaste  banU  lidcu  Kirstin 
ndi  den  brandeodia  Ine. 

22.  Kaater  faand  liden  KirsUn 

udi  den  brendendis  Uic: 

ildon  stod  hinder  lire  falTno  fra, 

for  buu  var  co  uskyldig  iomfrue. 

23.  Oden  sind  hende  firs  bihe  frs, 
Ibr  hun  var  en  nsl^dif  moe: 
''Loffiiet  vcre  God-ftder  i  Himer^l 
'nu  haSaer  ieg  taalt  den  dad.-' 

24.  Liden  Kirstin  gafT  Rig  i  kloster 
med  alt  sil  f^uld  saa  roed: 
bendis  f<ider  ocåi  hendis  festemand 
de  serget  dem  seMT  UH  dod. 

25.  Uden  KirsUn  gaff  sig  i  kloster, 
och  der^med  giorde  hnn  velh 
hendis  fader  orb  hendis  festemand 
de  snrgct  dem  selfT  ihiell. 

.  I'or  den  som  sorgen  haffaer  i  os  voldet,  eeo  w 
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JU   V.  3,  Zi^  3.  der  lidin«,  I:  de  (idinger 

V.  5.  3.  aar,  a:  aaar.  jL.  4.  drofiuet) 
a:  doUucl;  b:  ilrefTuen. 

-  y.  6,  Xh  4.  baiioni,  b  ("banneni"); 
neg. 

-  7,      3.  mend,  a  maatket  mand. 

-  r.  8,  I/.  2.  iheest,  b:  trast. 

V.  9,  L.  2.  pr«nne,  b;  a:  gromc.  2. 
maac,  »  a  rt'//.  /. .-  mani  (  »  ■  llartr),  i  r  ikkr 
forttaaet  %  xoin  har:  marvli  <>>>  ileiid 
ioinfni  han  qnad  saa  atercb. 

B*     V.  4)  ij.  4  burde  viaittok  lytte,  »om  i 
4  eller  «  C)  4.    (JTjfr.  ifoy  ogmut  i,  4.) 
y.  9,  II.  1.  lagen,  Hé*kr.t  loger. 

-  y.  10,  4.  loste  ...  I  ork,  Hdskr.: 
borster  ...  haar.  {J/r.  11.  10-11. 
r,  18;  snmi  A,  13  og  dm  9»énsk9,  V.  7.) 

C*    y.  12>13  se  i  »ig  »elv  misttt^nkeligé  ud 

og  f)nh"t  i'j  hfllt'f  i  andre  Op»krr.  De 
ere  »aijtens  eii  Ajskrivertndes  Tillæg. 

V*    V.  2^  L.  4.  ud  igicnn,  a:  udi  gicnn. 

V.  9,  h.  3.  vcrro,  a:  vcrrit. 

-  V.  11,  L.  2.  bulle -slock,  I  (10)  B  (10) 
I  (18)  ka»«t  tioge-alodc;  <leii  Mreneite 
l^ftkr^s  timberatodc,  åtr  i  Lgd  »wtrer 
til  det  sidste,  i  Jletydtiing  tit  dti  fønfe. 

-  V.  12,  L.  2.  sorge-lad,  et  stutdant  sammen- 
sat Orrl  LT  tcrukelirjt ;  men  rimi'/ifft  er  tiel 
dog,  at  lad  {som  ugsua  be  tulelmle)  er 
imdkommet  ved  e»  let  forklarlig  Skriv/ejl. 


B«   Omkvmd.  UieDd  sorrig,  b  avert^tt  den 

\el.  dciinc]  sorrig  df'n. 

V.  2,  L.  4.  ij,'i«'ti.  b;  u:  i^'ii-tii. 

-  V.  3,  Jj.  3.  var  dor  Itiidcnde,  b:  wiiari*  dc 
tidinger. 

-  y.  4,  Ir.  fL  bannd,  b;  fatt  t  a.    Ij.  4. 
boer,  b:  baade  boer. 

-  y.  6,  L,  1.  wed,  b;  fatt.  i  a.  L.  3. 
j  locgct,  b :  liunVirt  (liyesaa  i  V.  9).  3.  oppaa, 
i          a:  orh  paa;  b:  paa.    /v.  4.  m(>d,  b;  a:  hos. 

V.  C,  Z/.  2.  foruisl,  b;  «:  fur  vide.  //.  3. 
(bi  bander,  »taar  i  %  to  (htnge, 

-  y.  9,  Xé  3.  hner  alolU,  b;  t:  den  aloKc. 
V.  10,  L.  2.  iinRe>8toch,  b;  r:  aengn-aloedi. 
L.  3.  giuge,  b;  a:  gich  (ligedan  i  n.  V.) 

{  •  y.  11,  L.  2.  baar,  b;  a  oysaa  her:  lorh. 
L.  3.  linge-meod,  b  baad«  her  og  i  n.  V.t 
tingsuicnd. 

y.  12,  £.  1*  daa  gingR,  b;  a  hen  gicli. 
lu  3.  langer,  b:  &ffne  (ligeeaa  *  «.  y.). 

Ij.  3.  fra.  b:  i-fra  {liyesaa  i  u.  y.). 

-  y  13,  L.  2.  blxg,  b  Aci .-  luiid. 

y.  14,  I«.  1.  kloster,  b;  »:  kloiteret  ind. 

W»    Omkv æd:  .voldet,  a  &c^^e  Gange:  volder. 

-  V.  13,  Z«.  2,  idtouff  er  t  a  {og  b)  ReUeh« 
fra  i  lund;  roaens  itinle  ila  «e/  hortfaldt. 

-  y.  18,  /v.  2.  linge,  er  »  t  iSfcnvereM  Ret^ 

telse  fra:  piinc. 

-  V.  23,  L.  4.  dP(].  /-/rr/.-  IV./  Aer/.^;  nod? 
I    -     V.  24,  L.  4.     Hdfkrr.:   de  rider  hcode 

till  och  fra. 


109. 

Alciea  paa  Baalet 

Af  deiiDt'  paa  dansk  hiddl  titryktc  og  her  kun  i  XutUkns  Tradition  forcftindne  Vise  er 
lios  Arw.,  Hir.  47  trykt  tre  svenske  Opskrifter  (AKt),  af  hvilke  den  sidste  er  befaret  i  liaaiid- 
skrifl  fri  17de  Aailiaiidrede,  medens  de  to  ferste  ere  nye  Optegnelser  fra  OelcrgWland  og  Werm- 
land.  I  CavalHas  og  Stephens*  Saml.  Undes  endnu  ffre  Opskrifter:  een  (•)  fra  OstergOOand  (af 
Lektor  Wiedes  Saml.),  og  tre  (EVtt)  fra  Småland.  Arwidsson  har  desuden  kjendl  to  Opskrifter: 
een  fra  OstergOUand  fra  sidst  I  13de  Aarii.  of  een  fra  Uppland. 
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5S6  .    Høw  pa«  Bnalet. 

Sagnet,  (ler  har  iioiiL'ii  Kiiilicd  med  firn  i  vor  .\r.  101  besiinfiiio  I-c^ciidc  om  St.  Karen, 
har  i  alle  tie  svenske  Opskrilicr  suiiwiie  Omrids  sum  i  vore;  og  del  kan  navnlig  bemærker,  at 
flere  Eukeltbcder)  som  vi  kuii  have  i  Opskr.  C,  gjenfindes  i  de  svenske;  saasom  deus  V.  24—27: 
om  Drikken,  Mm  den  ugudelige  Broder  spHdte  for  siD  Ildende  Sootw,  hviDcet  Træk  gJenAwles  i 
SV,  A  (17— i8),  •  (14—15),  C  (14-15),  •  (11)  og  «  (9—10).  UgCMa  for  V.  90— $1: 
om  Saiii(al(  II  iiullcm  Englene  og  Hoen  (der  minder  om  vor  Nr.  107);  dette  gjoillnden  I  ar.  i, 
21—23  Ofr.  D, 

I  lIcDseeiide  til  Omkvæd  se  vi  ved  Hjælp  af  dc  svenske,  at  B  er  den  af  vore  Opskrifter, 
soiij  har  disse  I  den  ældste  og  Visen  nærmest  tilhorende  Form.  De  gjeulindes  nemlig  besee  i 
den  gamle  sv.  C:  "Dith  sjunger  ch  fogel  i  skogen —  Migb  vecker  en  stoKs  juiigfruga";  og 
ligesu  i  8T.  A,  kan  der  det  forste  Omkvæd  lidt  anderiedeo:  **lled*  fogden  sjunger  1  skogen.** 
Sr.  i  najes  paa  begge  Steder  med  H^s  forste  Omkvæd;  sv.  ff  og  I  have  det  férste  omtrent 
ligesaa,  men  det  andet  er  der  forandret,  hvad  tildels  ogsaa  gjælder  om  vor  A.*)  Sv.  E6  derimod 
Ii2;ne  deri  vor  C,  at  de  have  iranske  andre  Omkvæd,  og  hver  sine,  hvoraf  ses,  at  logen  af  disse, 
saaledes  som  de  forste,  erc  organiske  i  Visen.'*) 

Beslægtet  med  denne  som  med  den  foregaaeude  dansk-svenske  Vise  er  eu  frblsk,  hToraf 
en  kjcudelig  ufuldstændig  Optegnelse  fra  Øster-Fohr  i  Ehrentraurs  Friesisches  Archie  II, 
S.  328,  med  Titel  **B8I  an  a  redder".  Det  er  der  en  ond  Svtgerinde,  der  ankfaiger  en  uskyldig 
Ho  for  hendes  Bredre.  Disse  kaste  Lod  om,  hvem  af  dem  der  dial  straflie  hende,  og  det  fdder 
den  yngste  til.  Han  rider  til  hende,  og  hun  byder  ham  velkommen  at  drikke  Mjed  og  Vin;  meo 
lian  svarer,  at  han  ril  ej  have  Mjod  eller  Vin,  men  bondes  Liv.  Han  afhugger  Sosterens  Hoved 
med  sit  Sværd,  og  det  liedder  da: 

So  manneng  liliuJsdrob  iis  'r  fan  cr  sjiriing.    so  manneng  wåkslåclit  skal  'r  aoer  bcr  bråo. 

Diar  kåm  (au  llegen  dOfkcii  witj,    »u  liali  t  jo  saster  iin  '(  heminclrik. 

Diar  kim  tau  dUfken  rawénsuart,    an  bålet  di  jongsl  bruller  uq  a  biiicnford. 


A. 


(Fra  Egnen  af  Slagelse,  1811,  ved  Pastor  Lic  Uieol. 
I.  V.  Fenger.) 


1.  Liden  Ole  lian  gik  for  sin  Seater  at  sia«: 
—  Fuglen  synger  i  Skoven.  — 

''Og  mia  jeg  ikke  Godvi^e  min  ra«?** 
Mig  tvinger  saa  liden  skjen  lomfrn. 

2.  "Du  kan  ej  faa  fiddviljo  din: 
Ibi  du  er  jo  kjær  Uroder  min.'' 


I 


3.  **Ja,  maa  jeg  ikle  faa  Godvilje  min,  i 
•ai  ikal  jeg  vist  lyve  en  stor  Legn  paa  dig."  ' 


4.  "Ja,  lyv  mens  dn  kan,  og  lyv  mena  dn  vil: 
du  lukker  dog  ikke  Hinmerige  til." 

6.  |j<len  Ole  gik  nt  st.in  for  Modrr  sin: 

"Hvordan  i»ar  1  lærl  kj«r  Sostcrcn  mio?" 

6.  "O,  jeg  (laver  lioldl  beode  i  TUgt  og  i  Ær*: 
buD  lever  jo  vist  som  en  Joinlhi  med  Ær*." 

7.  "Nej,  hun  bedriver  Hor,  nej,  hun  bedriter 

Mord: 

han  foder  amaa  Bern,  sætter  levendes  i  Jord." 

8.  "O  her,  Ilden* Ole,  hvi  lyver  du  saal 

.  det  er  ej  den  fonrte  Jomflrn,  da  har  lejet  paa." 


*)  Sv.  P;  Ulir  sjunger  en  lo^l  l  sheien  —  Hir  Ilder  si  mlngen  Molla  Jnogllni.  Sv.  B:  Del  funger  ra  Awri 
Ml  ikogen  —  Stolts  Adelina  kon  bM  birUagen. 

Sv.  C  har  kim  n  t  siiitnin..":<>mk\!r«l:  Rnst.r  nch  adcliga  blommof.  Sv.  %:  Med  UrlA  vUle  v|  begjaae  « 
AllerUireslen  min,  jag  kan  eder  aldrig  fOrgioinroa. 
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9.  Lideo''Oie  $ik  at  sIm  for  Fader  Rio: 
"HTordan  bar  i  l«ri  kj«r  SesiercD 


10.  "O.  jci?  haver  lioKlt  licinlc  i  Tugt  og  i  Ær': 
hun  lever  ju  viiil  sum  vn  Jomfru  tucU  Ær'." 

11.  "Nfi,  ban  bedri?«r  Hor,  ml^,  hun  bedriver 

Mord: 

huo  feder  ainaa  Bern,  Mrtter  leveadea  i  Jprd." 

12.  "O.  er  del  saiidl.  ihi  sigf>r  om  lieii  Mn, 
lid        jeg  vist  (Sj«rc  hendes  Orudcsæug  rod." 

13.  "Og  enlCQ  vil  du  have  hende  i  Galgen  al 

bjenge? 

eller  du  vil  bare  bcnde  paa  Beatet  al  brsodef' 

14.  "Mej,  ikke  vil  jeg  bave  hende  i  Gnlgcn  at 

hænge, 

men  jeg  vil  have  bendc  |>aa  Baalcl  at  brænde." 

15.  De  bnggede  Elg,  de  huggede  Beg: 
•aa  rejale  de  et  Baal  saa  hejt. 


16. 


"Sti  hist, '»se  her,  se  din  Bnidesæng  derf 


17.  De  ledte  Uden  Riratcn  ad  Gangen  ud: 
•aa  dette  bun  alle  Gaverne  od. 

lé.   "Win  Moder  giver  jeg  min  SilkeHiurk; 
for  huo  har  holdl  mig  i  Tugl  ug  Ær'. 


19.  Min  Sealer  giver  jeg  mine  aelvapsndte  Sko: 
for  bun  bar  alCid  VKrct  mig  rna  god. 

20.  iMiii  FatltT  £»ivcr  jpj?  min  hftje  Hesl: 
fur  hau  har  Irul  miu  Bruder  alicrbed«(. 

31.  Min  Broder  giver  jeg  min  selvbeslagne  Kniv: 
vor  Herre  Cbrnl  give,  den  sad  tvcrl  I  bans 

tiv!" 

22.  Liden  OU'  han  svolde  sil  Hoved  i  Skind: 
»aa  bug  ban  liden  Kirsten  paa  Baaicl  ind. 

23.  Og  der  det  Baal  var  halvt  udbrcndl, 

da  laa  liden  Kirsten,  var  ikke  skanskjiendl. 

24.  Og  der  det  Baal  var  rent  ndi  Glod, 
da  laa  liden  Kirsten,  var  rosenrod. 

2!},  Saa  kom  der  lo  Duer  Qyvendes  ned: 
de  tog  Uden  Kirsten  til  Hhnmerig  med, 

26.  Saa  kom  der  to  Ravne  (lyvctKli  s  ned: 
de  tog  liden  Ole  li)  Helvede,  med. 

27.  Ug  der  de  gik  nd  ad  den  Gang, 

de  herte  Kden  Khvlen,  i  Himmerig  sang. 

28.  Og  der  de' gik  ud  ad  den  Vej, 

-  Fuglen  synger  i  Skovrn.  — 
de  horle  liden  Ole,  i  Flelvcde  skreg. 
Mig  (vinger  saa  iiden  skjun  Jumfru. 


(f^a  Sjfd^Klland,  o|iiefnei  1844  af  Fru  Pastoritide 
P.  Petersen.) 

1.  Ur.  Ivrr  han  s.idifr  op  Grtnf^ffcn  graa: 

> —  Men  Fuglen  den  s\  ngcr  udi  Skoven.  — 
saa  rider  han  did,  hvor  liden  Kirsien  hun  laa. 
Hvi  vakker  I  saa  befisk  en  Jomfirul 

2.  Han  banker  paa  Doren  med  Fingrene  smaa: 
"Stat  op,  liden  Kirsten,  du  takke  mig  ind!" 


3>  "Og  ingen  saa  haver  jeg  St.T>vne  sat: 
og  ingen  lukker  jeg  i  oiit  Bur  om  TsuL'' 

4.   "Saa  gjærne,  lidoii  Kirsten,  du  hikker  mig 

ind: , 

er  Hr.  Iver,  kjcre  Broderen  din." 


5.  ^'Og  vil  du  nu  ikke  gjore  Viljen  min, 
saa  stor  en  Logn  skal  jeg  l«gge  dig  Ul.'^ 
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6.  !*Ja,  gjcrne  maa  dir  lyve,  ja  lyv,  mens  du  vil: 
m«n  Mtig  saa  fremmer  jeg  Viljeo  dia." 

7.  Hr.  Iver  ban  svnng  sig  paa  riaiigcicu  giaa: 
saa  rider  ban  did,  bvor  Dankougcn  han  iaa. 


8,  "Og  hor,  Danerkonec,  kjær  Faderen  min: 
hvordaoDe  har  I  lugtet  hin  UdcD  Kiriilia? 

9.  OghttD  bcdrirer  Utugt,  og  ban  bedriver  Mord: 
ja,  hnn  sætter  aroaa  Bern  levetuT  under  Jord." 

10.  Dankongen  lod  byde  over  alle  sine  Mænd: 
"1  bringe  mig  strax  liden  Kirsten  herben  1" 

11.  "Og  du  bedriver  Clugt,  og  du  bedriver  Murd: 
ja ,  du  sætler  imaa  Bero  lercnd*  under  Jord." 

12.  '>Ak  nej,  kj«re  Fader,  jeg  ikke  det  Teed: 
ret  aldrig  har  Jeg  gjort  en  Gjerning  aaa  led.'* 

li),   IJdcn  Kirsten  hun  g.iiiger  i  groiine  l.irnd: 

hun  leger  der  med  sin  liden  suiaa  iiuud.  -  ij 


14.  "Og  bisset  der  ser  jeg  min  Bnidesæng: 
de  Bolster  er  rede,  de  Lagen  er  blaa." 

15.  De  toge  lidoD  Kirsten,  sad  paa  Sængestok, 
mcaii  de  losle  oy  hendes  guidbondne  Lok. 

16.  Dc  loge  lidcu  Kirsten,  smed  paa  brænJfntie 

Baal : 

Hr.  Iter  stod  selv  og  saae  derpaa. 

17.  Der  kom  lo  Engle  fra  Himmelen  ned: 
og  da  de  Hej  op,  da  vare  de  fre. 


18.  Der  Hej  tre  Bn^e  lil  Himmelott  op: 
den  gjttveste  var  liden  Kirsten  ndaf 

^0.  Der  Oej  (o  Djcvle  fra  Helvede  op: 
og  da  de  lioj  ned,  da  vare  de  tre. 


20.  Der  flej  tre  Djævle  ti  Helvede  ned: 
—  Men  Fu^'ltn  don  synger  udi  Skoven, 
den  grummeste  mw  lir.  Iver  udaf  dem. 
Hvi  vækker  1  saa  iiovisk  en  Jomfru ! 


% 

C. 

(Fra  Sjrdere  blandt  nereemc,  (•ptegnet  1848  af  Pastor 
V.  U.  Hammersliaimb.) 

1.  Ivar  Kpurdi  s^iitiir  sin: 

Roser,  ville  i  mig  love?  - 
»Viitu  trolovca  broder  din?" 
—  Mens  de  andre  de  sove, 
de  legle  alt  om  en  aflen. 

2.  "Del  haver  j'u  Cud  forboAiA, 
at  sjfslir  skal  troloves  broder." 

3.  "Viitu  ikki  troloves  meg, 
so  stira  lign  skal  cg  Ijdgva  å  leg." 

4.  "Gud  gevi  teg  so  ljugva, 
at  tini  ejgun  uU^i^gva! 


1      5.   l-jiigv  og  ljui;v.  so  In  fær  skamt 
!  og  tu  er  Krislus  mæUri  uianu." 

6.  tvar  svober  sit  hoved  i  skind 

og  gir  i  loftet  for  sin  fader  ind. 

7.  "flil  sidden  i,  fader,  og  drikktM  vin: 
hvurdaa  haver  du  lært  op  datter  din?" 

8.  "Sft  baver  jeg  tert  mio  datler  k«re: 
bon  lever  hver  dag  med  togt  og  are.** 

9.  "Kg  taA  \iA  ininnin  eygnra  så, 
at  crkabispin  hjå  benat  la. 

10.  Ikki  bann  aleina, 

men  trfggja  hansara  sveina." 

11.  Greivin  upp  frå  bordi  sluA: 
bansara  kinn  bleiv  reyd  sum  bléA. 
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'  1«^  "Hoyrtu  knr,  min  son  so  fin: 

hf  ad  dom  siger  du  over  Mster  din?*' 

13.  ''Den  don  siger  jeg  over  iMter 

al  baa  ikal  gå  på  det  brmdende  bål*' 

14*.  Ivar  (alar  lil  sveina  Hi: 

"Tit  gaogid  k  sk^a  og  k}iidid  bal  I 

15.  Tit  kaatid  bari  bmiii  asp  og  cik, 
ti  lurar  geriat  logis  kveik. 

16.  Til  kaaliS  haif  bttSi  up  og  vl9, 
tf  baraf  gariat  login  hvin." 

17.  Svcinar  foru  op  IreM^r  vérn  lit: 
men  alU  mÅ  vcra,  sum  ivar  vil. 

18.  -til  kaouir  EKii  fognr  og  lin: 

bon  tmr  la5  fogni)  i  akignnm  akhu 

19.  Spurdi      Elin  fugur  og  (In: 

"Ilvat  er  ud  fagra,  i  skdgaum  skiu?" 

20.  'Tad  er  ta5  lagra,  i  skégnum  slifn: 
og  taft  akal  verfta  brédanong  tfo." 

21.  '*Fyri  Gu9i  eg  tad  ikki  veit, 

ihvi  min  brudaraoDg  akiaor  ao  bait 

22.  Fjri  Uudi  bavi  og  lu5  ikki  gjiirt, 

at  nfn  brtSarsong  skiour  ao'bjdrU" 

23.  fvar  ték  Elinar  Ijosu  bandf 
knddi  bana  ao  å  håliØ  firam. 

24.  Talaiyi  Klin,  n  baliniiin  iiiaiin: 

"Tit  gevid  mær  drukka  i  Jesu  navn!" 


125.   "Ilar  [er]  oingin  ;'i  llij.ly 
ug  tu  kanl  cinki  Urckka  fa." 

26«  Hennar  ai69ir  gir  lil  borga, 
bentadi  vin  me5  aorga. 

27.  Tå  id  boD  kom  fr.^  borgar  lid, 
li  aloyUi  ivar  kerid  nidur. 

128.  Tar  komu  af  bimli  Uugvur  tvær: 
niU  i  biI5  aettuat  iar. , 

29.  Milt  i  båliS  ieUnat  tur, 
bédu  Elina  l^lgja  aær. 

30.  "'1'*^  fari  ikki  lil  liimla  vi5  (ær, 
ulun  Tadir  og  modir  fylgja  mær." 

31.  "Tin  ni69ir  akal  logvaal  af  vandaf 
men  faSiris  oflir  atanda." 

32.  Tvær  flugu  burtttr,  men  iriggjar  flugu  heim: 
og  lad  var  Elin  ein  af  tcim. 

33.  Ta5  koma  tvdr  ravnar  dr  hehiti  upp: 
Idr  16ku  biirt  Ivar,  aum,  bana  gekk. 

.34.  Tvcir  flugu  burlur,  iHggir  flugU  beim: 
og  (i  var  Ivar  ein  af  Iciai. 

35.  i  hiuiiuinki  har  stendur  cia  stol: 
bari  akal  Elin  drekka  jél. 

36.  1  balviti  har  steodur  ein  kistai 

—  Roser,  ville  i  mig  love?  — 
har  nVi\\  Ivar  tun  jolin  gisla. 

—  Mcus  de  aiidre  de  sove, 
de  legtc  alt  om  en  aflcn. 


Jkm     V,  17,  27  oy  28,  L.  1.  ad,  Oplegu.:  af. 
M»    V.  14,  L.  i.  Brudesæog  [staa],  vilde  skafe 
Bim  ptut  blaa. 

V.  16,  Ifa  2.  guMbuDdne  Lok,  Ofiegm.i 

"Guldbandclok". 

-  V.  18.   L.  2.   hjem  fur  "op"  giver  Rim. 

-  V.  20,  L.  2.  de  før  "dem"  giJtr  Ri$n,  i 


er,  liye»OM  vo$-  Ar.  1^  1)  ofj  l'if^  U,  en  iiiandiiiy 
af  éantkoffmrtiøk  Sproij.  De  Vimser,  der 
Qoa  9iH$led«9  i  Fotkewumdt  ptut  hine  O'ar« 
iiiM  umlaget  for  gamtke  tlltr  tildeh  at 

V<ere  modtagne  i  datuk  Spruij.  (Jft* 
HCP1V.  Yærk,  J,  S.  180.)  Optegnehcn  er 
her  nforandret  uftrifkt  efter  Optegneren* 
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UaaiuhkriJI.  Det  kan  ila  her  6emærke», 
at  V.  l-3f  6>8,  12-13  9g  nutoske  11, 
sumt  Omkvmleité   (de  »tmme  »om  ved 

Ifr.  13f  9)  tydelig  vtne  »ty  som  damke; 
hvorimod  V.  4-5  off  9-10,  der  ifjen/lndea 
i  de  fierotske  Opskrr.  (DK)  uf  tor  \'r.  13, 
samt  kele  Slutningen  fra  V.  14  <//,  er  rent 
færeitk.  Der  er  da  al  Urund  ttl  at  an- 
tage, at  VUem  alt  har  vvtret  kjtndt  jtaa 
y<ttrøtrue  i  e»  kel  fær«uk  Famtt  forindm 
en  damk  Formation  af  Vtfeti  kar  fimdet 
'  Vtj  d«rof  og  forhundet  '*ig  med  den. 


C     V.  2,  L>.  1.   furliut^id,   rimer  Itge^aa  lidt 

paa  Broder,  »om  det  damka  foriiudcC  viUe 
'  gj9re.   (Fmr,  Udtale*  forbo-ji  —  hnrnrar.) 
V.  3,  L.  i.  trolovet,  er.  ramt  damAt  «y 

det  hertil  »varende  færøiake  lovasl  maaite 
forbinde«  med  Hf.  mær  {ikke  meg);  dtr~ 
imod  maa  ljugva  a  lage  (if.  ti-g. 
V.  4.    Dette  \er»  ogsaa  »vensk  (ii--  o): 

Jagb  acbler  eij  li?ad  dtt  vil  liuga, 
diilh  Bil  bide  dm  ogon  Tlbll|ga. 
>    y.  26,  L.  1.  Opteg».t  Ttr  kVina  lv*r 
dugrmr  ef  bimK  niSur. 


110. 

Deu  wdede  Hustru. 

Oenne  interessante  Vise  er  uiig  hidtil  Icuu  bclijeDdt  i  den  ene  Opskrin,  som  hcrerter 
meddeles.  Man  beberer  kun  at  se  paa  dens  V.  11,  for  at  OTeriierlses  om  dens  Ælde;  og  saa 
meget  mærkeligere  biirer  det  da,  om  den  kun  skulde  haVe  holdt  sig  paa  et  enkelt  Punkt  I  eet 

af  de  nordlsive  Lande,  og  det  insrpnltinde  i  en  fjærn  Arivrog.  Hen  endnu  har  Jeg  som  sagt  intet 
tllsvarnide  fundet  hos  noget  af  do  nordislcc  Folk.  Det  nærmeste  bliver  Visen  om  "Herren  Båld" 
hos  Af/,.,  Nr.  16,  der  floij  er  saa  forskjellie  fra  dciiiu'.  a(  den  slet  ikke  kan  rednes  for  den 
sannne.  Ogsaa  har  vor  Vise  nogle  Saniiiieiiiigning^puiikier  nted  S)V:i  Nr.  30  (Abr.  Nr.  145);  men 
Udgangen  er  der  en  ganske  anden,  og  vor  Vises  V.  11  findes  ikke  i  nogen  af  de  for  UaandeD 
nereade  Opskrlfler  af  hin  (Karen  Brahes  Follohdskr,  Nr.  79.  Langebeks  Foliohdskr.,  Nr.  97. 
Hagd.  Barnewltx,  Nr.  129). 


(Opt«'?n<'t  1845  at  Jomfru  Vilhflmtnf  HoNt,  for  j 
hvem  den  blev  suogcn  af  en  Pige  fra  Haarlev 

ved  KJ«ge.)  I 

.  .   .1 

1.  Uden  Rirsleo  bun  gik  for  Hr.  Peder  ot  atae: 
"Og  maa  jeg  mig  bjem  til  nio  Faders  Gaard 

gaa?" 

2.  "Ja  trcl  maa  du  bjeu  til  din  Faders  Gaard  f 

meo  hvad  vil   du  klage  for  kjær  Faderen  l 

dinf"  1 


S.  '^Slel  il(ke  klager       for  kjær  Faderen  min: 
uden  du  er  smuk  og  daood  saa  fin." 

4.  Liden  Kirsten  hun  giic  ad  den  brede,  vide 
Hr.  Peder  han  gik  ad  den  smallere  Sti. 

5.  Og  der  hun  kom  til  hendes  Faders  Gaard, 
der  stod  bendes  Fader  ,  imod  hende  tog. 

6.  "Og  her,  Ilden  Kirsten,  hvad  jeg  »ger  dig: 
bvoodan  lever  dn  med  kjær  Fæstemand  dia?*' 
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7.  ^  "Godt  lever  jrg  metl  kjar  FwittoinaiKi  inin:  L 
nen  hao  lever  bedre  ned  Slegfreden  sin.  | 

8k  Naar  han  gaar  til  Bords  med  Slegfreden  sin, 
M«  gaar  jeg  Ul  Bords  med  Folkené  suml 

9.   Naar  ban  drikker  Viu  DK*d  Slegfrvdcn  sin, 
saa  drikker  jeg  01  med  Folkene  mine. 

10.  Naar  han  gaar  lil  Ssnga  med  Slegfreden  sin , 
8«a  gaar      til  Ssngs  ned  Pigen  nio. 

11.  Om  Oagen  maa  jeg  trække   paa  den  slore 

Haaodkvæm: 
om  Natten  naa  jeg  ligge  i  det  koM«  Hali- 

jcni." 

12.  'Hold  (lp,  )tden  Kirsien,  klag  ikke  mer! 
lo  af  dine  Brodre  skal  Xolge  dig  hjem." 

13.  "Lad  dem  felgc,  hvem  der  folge  vil: 
mit  nnge  Lir  det  setter  jeg  lll. 

14.  Lad  dem  Telge,  iivoiti  der  følge  kan: 

mit  unge  Liv  dog  foredt  er  nu."  j 

I 

I 

Id.    Da  Ilden  Kirsten  kuiii  i  lir.  Priler)>  Gaard,  • 
da  stod  Hr.  Peder,  imod  hende  tog.  | 

10.  *'0g  hnr,  liden  Kirsten ,  bvad  jeg  siger  dig: 
hTsd  klagede  dn  for  kj«r  Faderen  din?" 


V,  24  øy  25  <rc  vialnol:  egmUg  hvert  aaaunen- 
drayne  af  to  Verwt  der  kutut«  tænke*  ctl 
have  lydt  s 

Saa  kom  der  (o  Duer  fra  Himmerig  ned:  j 
de  toge  liden  Kirsten  til  Himmerig  med.  i 

Pc  var  to  der  flej  nd,  og  tre  der  Ooj  bjem : 
den  vcneale  var  liden  Kirsten  ndaf  dem.  i 


tlu«(ru.  ^  M  I 

17.  "Slet  ikke  klagede  jeg  for  kj<er  Faderen  nin: 
oden  dtt  er  snnk  og  dannet  saa  fin." 

18.  Saa  (og  han  hende  et  Par  Skridt  derfra: 
isa  hug  han  KdeQ  Kirstens  Hoved  al. 

19.  Tu  af  bendes  Bredrv  kuin  ridende  i  Caard: 
"Hvor  er  vor  lille  Soster,  son  skat  tag« 

'  *  Imod  os?" 

« 

20.  "Liden  Kirsten  er  gaeet  I  Stenstuen  ind: 
der  drikker  hun  lHed,  der  drikker  hun  Vin.'* 

21.  De  ledte  ved  hver  et  Led,  de  ledte  i  hver 

en  Vraat 

da  fandt  de  Uden  iiirsleo,  i  lo  Stykker  laa. 

22.  De  tog  Hr.  Peder  et  lille  THn  derfra: 
saa  huggede  de  hans  Hoved  aL 

23.  Liden  Kirsten  blev  klædt  i  det  bvide  Hermelin: 
Hr.. Peder  blev  lagt  for  Hunde  og  Svin. 

24.  kom  drr  to  Duer  fra  liimmrrig  ned: 
de  v»r  to  der  Qej  ned,  og  tre  [der]  flej  op; 
de  log  liden  Kirsten  (il  Himmerig  med. 

25.  Saa  kom  der  lo  Ravne  fra  Hehrcde  sort: 
de  var  lo  der  Dej  op«  Og  Ire  der  flej  ned: 
•aa  log  de  Hr.  Peder  til  Helvede  med. 


Saa  kom  der  lo  Ravne  fra  Helvede  sort: 
de  loge  Hr.  Peder  Ul  Helvede  bort 

De  var  to  dur  Quj  u(i,  ug  tre  dur  iloj  ned: 
den  ledeste  var  Herre  Peder  udaf  de. 

(//r.   \;.  101.       12.  f,  10-11.  €,14-15. 

Nr,  109,  A,  2o-26.  i,  18-21.  C,  28. 32-34.) 
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ill. 

Helbredelsen. 

Oeune  bidtil  utrykte  Yi.se  haves  paa  dauk  i  to  af  vore  ældste  Vtse-Haandskrifier; 

bvorlniod  deii  paa  sTfBsk  kun  vlifcs  at  være  (il  i  Optegnelser  fra  18de  og  lOtle  Aarfiundrtvle:  »o 
saadariue,  trykte  lios  Arw  \r.  101:  "Herr  Feder  och  Pllgrimeii",  slaa  langt  (iU)age  for  enhver  al 
de  herefter  meddelte  danske. 


(larea  Bnbes  Fottohniiidikrift,  Nr.  87.) 

1.  Iler  Biernn  hand  drog  aiT  landiU  vd: 
li.itul  kam  icke  igen  y  wicntcr  syti. 
iluy  formieacr  y  meg  den  bofTske  lillie  at  fange? 

2*  Ocfa  der  dj  aar  forgangeiin  wof, 
i  landit  kaam  daa  den  edlig  herre. 

3.  Her  Biornn  h.md  k.im  til  burigelod: 
Olff  piiligriua  baud  sluod  der-wed. 

4.  '^H«r  thn  UicM,  Okifr  pclligrim: 
wanl  du  icke  soinend  j  laade  minof" 

å.  "I  gaar  war  icg  op  vndcr  e: 

iber  UiaJde  ieg  med  edea  feale-mM. 

,  6.  Hun  cr  dcnn  flccrst ,  der  suollen  oiTuer 

ikieon: 

haffde  hnn  ick«  fimgitt  enn  lenlig  viena« 

7.  Hun  haflucr  fangid  sna  lonliglt  elt  mien: 
buo  bailucr  icke  iuod  for>vdea  eon." 

8.  Her  Bionn  band  thaaller  till  sucnne  tbuo: 

Ueder  meg  vd  min  ganger  graat 

9.  Lider  y  ?d  graa  ganger  mionl 

ocb,  mene,  y  griber  neg  dean  pelligrunl 

lu.   Setter  meg  haouQi  ynd  y  tbomit  saa  red, 
men  ieg  rider  bortl  (iil  myn  festeroee.** 


11.  Ber  Bienn  hand  kaam  der  riden  y  gaard: 
vd  Muod  lide«  Kirsten,  war  auebtt  j  mord. 

12*  *1lerr  ataar  y,  lidenn  Kienlenn,  cn  iamfra 

st^  fif-nn : 

boor  lider  slali  lugerlitd,  kier  fesleoi«  m}DO?" 

13.  "Stall  IngerKU  aeder  y  burre  laa  glad: 
hnn  ipinder  rede  guld,  weCher  tiielt  y  lad. 

14t  Han  spinder  rode  guld,  weflucr  thett  y  rtr: 
aaa  gier  alaH  Ingerlikl  med  aild  aynn  mewr. 

15.  Uun  wuUuer  buod  ttilcke  ucli  guld  y  tad: 
ett  sorig-fiild  hiartic  bliff[uer]  dug  aietdenn 

glad." 

16.  Her  Biernn  hand  snober  seg  hoffuel  y  &kie«d: 
band  gar  y  loAI  for  alaft  Ingerlild  ind. 

117.   Her  Riornn  tiand  ind       dercn  liiread: 
slall  logcrliid  rekcr  bauout  baaodeo  igena. 

I   18.  Slall  liigerlild  klaper  paa  boende  blaa: 

''WeH  y,  her  Biernn,  nu  fauile  her-paaf** 

,  19.  SUU  Ingerind  taller  til  tbienls(e-i|ttind  syrn: 
I        "Tfatt  hienfte  nieg  ind  ett  bormn  med  «inar* 

!    20.   "Ickc  sna  will  icg  drekc  den  win: 

I         for-vdenn  y,  myo  festemee,  bienler  tbei<  ind." 

I  21.  tlhett  suaridl  stalll  Ingerlild  vnder  skicnud: 
i         aaa  strijie  daa  rand  bind  (baar  paa  kiend. 
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23.  "H*r  jr,  her  KeniD,  y  »edder  huom  meg: 
all  Din  Mwig  sigger  ieg  for  eder. 

23.  I«*g  l>lclT  fod  en  afl'lens-in  inll : 

mjn  moddcr.  Uade,  ferrind  huD&uiti  gaaeil. 

24.  Den  1619  d»        nyn  nnodcr  y  grdluc, 
thai  rcende  Okttt  tut  min  faader  y  alaad. 

25.  leg  haGTde  en  broder,  liand  lofTiji-de  igCD: 

saa  ferde  band  meg  j  cblgsler  iad.  | 

26.  Saa  fii^  band  mq;  UH  foater-moder: 
odi  Iran  war       bodc  mild  ocb  guod. 

27.  Duo  feldiU  for  meg  gaa  luiiurlige  lbaa[r]! 
ocb  alle  bindia  maar  tbi  giocde  oeb  aaa. 

Alle  hindis  merr  (hug  meg  tilt  waiire: 
aaa  fiene  gieke  icg  y  tiyffdafb-aurile, 

29.  leg  ginge  Imm  vdj  lofllctt  alt  licge:  | 
tber  fak  i^  nieder  y  kidlena  su  biedde. 

30.  Saa  fnit  i  l  ncdor  i  kielden  saa  hied: 
tber  lircndeu  ieg  ati  mjn  icne  fuod. 

31.  Der  brande  ieg  aff  myn  iene  liiod: 

aaa  ingen  mester,  kand  rade  meg  bnod." 

32.  '^Daa  thager  meg  nu  hid  myn  rede  guld-nest! 
Ibe/t  wor  saa  ilde,  ieg  skulde  eder  feste." 

33.  Saa  lestelig  drog  bnn  kracke  vnder  akiend:  I 
aaa  airide  da  rand  hind  Ibaar  paa  kiend.  | 


34.  Saa  icDue  gaar  hun  y  offiergaardao  ind; 
Blnor  aonrig  luilMe  hun  i  hiartheft  sion. 

35.  Hun  fait  nedir  p.ia  biiiti  baarc  knec: 
*'Ocb  lesus  herre,  gior  nade  med  meg! 

36.  0«b  loms  heeire,  hidp  meg  aff  nadf 
aaa  gierne  ifeg  wel  en  iiinihi  de.'* 

37.  Hun  giik  seg  vd  m<'d  kiocke  vnder  skiend: 
buD  kaam  ind  igen  m«(i  buode  syn  bieeitn. 

38.  'laer  baAiar  y,  hn  iiamn,  eders  guode 

guld-nest: 

the#i  wor  ind  aaa  wall,  y  aknlde  meg  fast 

39.  Her  hafibcr  y-nu  eblers  guld-baan  saa  red; 
Iben  wor  saa  well,  i«g  bloff  eders  mae.'* 

40.  Hand  bod  binder  igen  \\\v(t  pnld  saa  rod: 
'^Slalt  Ingcrlild ,  y  bliffuer  nu  myu  festemeo!" 

41.  ''Beholder  y  aelliff  etbtca  gnid  saa  rvdl 
rcl  ald^g  bliffuer  ieg  ebtes  feslemee. 

42.  BehoUer  y  mi  sdliff  ehtes  guode  goU-natl: 
relt  åndrig  akall  meg  mere  nogen  rider  feste. 

43.  Nu  well  ieg  meg  y  rlilosfer  giffiie, 

ocb  Ibicne  wor  frwe,  men  icg  maa  liffue" 

44.  Saa  well  forwand  stalli  lugerhld  hiudis  ned: 
hun  gaff  seg  y  cUoster  med  xj  meerr. 

Huy  formiencr  i  meg  den  boflbke  lile  all  langef 


(.Svauiiijjs  huaiidsknn^  1,  Hl.  lia  .) 


1.  Rer  Peder  hand  sider  oeh  diycfcer  vyn: 
ocb  der  kom  pillegrhn  gangend««  [ind]. 
Hoy  for^myener  y  mig  denn  lylKe  at  fjinge? 


2.  Och  dryder  win, 

ocb  der  kom  pellegrim  gangend««  [ind]. 

"WasUi  ick  op  un/idcr  oo? 
ocb  saa  du  ickc  min  feste-meo? 

3.  Op  onder  oe, 

och  saa  du  icke  min  feste-meo." 
"Ocb  hund  er  syg  den  allerueniat, 
der  sollco  monne  offuer  akienne. 


Digitized  by  Google 


594 


Helbr«daU«o. 


I 


4.  Ocii  iillcriienislf 

der  soltoio  naiii*e  oSuer  skiemie. 
Haffde  bund  icke  taa  undit  yU  mfeat 
hood  JMffliar  kke  fiod  for-aden  «od.  ' 

5.  Sa«  undil  ilt  nyea, 

hund  baffiicr  ickc  fiod  Tor-udeD  «0.*' 
Herre  Peder  h.ind  l;dlcr  tliill  saenne  siDc: 
"Och  somoie  i  aaddhsr  ganger  miD!" 

6.  Tfi  iU  snen /I  c  stnc: 

"Odi  iioaiuie  y  sadeller  ganger  minit! 
Och  aamme  i  saddler  ganger  min! 
och  sonme  y  fanger  den  pellegriin! 

7.  Ganger  nayn^ 

och  aomnic  y  fanger  den  pelicgrim." 
Herr  Peder  haod  apraog  till  ganger  rad: 
haod  red  laoiigt  aoarer,  end  fogeileii  [Oeff]. 

8.  Thill  ganger  rad, 

hand  red  langt  snarer,  end  fogeHen  licff.  I 

llf  i-  Pe(!<  r  hand  ind  al  doren  Irenn: 
l](,deD  Kicrslinn  hun  aUnder  banom  op  igeno. 

9.  A((  (loren  Irind, 

liden  Kicrslinn  liiin  sltiirlfT  ftntiorii  op  i-genn. 
Lyden  Kicrslicn  hun  kla|»er  pa.i  homltT  hlue: 
"Will  i,  her  Peder,  huille  her  opaa?" 

10.   Paa  hender  iiloe: 

"Will     her  Pedar,  buile  her  o-paa?" 
Lkfenn  Kieration  hun  laller  till  lieneale-kuiade 

•yn: 

"Da  ^1«  mig  ind  itt  horn  med  vint" 

ti.  Thil  ticneste-kuinde  sin: 

"Du  himte  mig  ind  il  horn  med  vinn!" 
"Och  irkt'  (J.fa  vill  ieg  drickc  vycnt 
for-udcn  du  bcr  det  seiluer  ind. 

VZ.   Drickc  wyen. 

fur-udcn  du  her  du  siriiuoi  ind.-' 

Liden  Kieraiinn  klapil  paa  hooder  rode:  ' 

*'Scder  neder,  bcr  Peder,  men  leg  hlalluer  j. 

for  ede?  min  nodl"  ] 


13.  Paa  h«rui<  r  ntile: 

l"Seder  ncdti  ,j  oien  ieg  klaffucr  for  edrr 

mio  nad: 

Och  icf  mar  lod  en  affttheas*modl: 
mm  moder  war  dod,  Car  bonisen  gnacB. 

14.  En  alllbena-moell , 

min  mmler  var  dod,  for  honsseo  guaell. 
Min  f.uki   liik  rni^'  slibmoder  stride: 
hund  giordc  mcg  skiebco,  dy  vor  icke  blide. 

15.  SlcLmodcr  siride, 

hun  giorde  mig  akiebcno,  dy  vor  icke  bUde. 
Hwi  aatte  mig  o-paa  en  sliclle-alnoll: 
hun  skod  mig  i  enn  hrendendis  boelL 

16.  En  fltiello-aloBiiell, 

hun  sked  mig  i  en  brendcndis  boelL 
Ol  II  ilii.i  lirk  iei?  saa  unit  yl  mien: 
ieg  halTuer  icke  foed  for-oden  eno. 

17.  Saa  undl  il  mien, 

ieg  hnfTuer  ickc  foed  for-inii  n  in.  ' 
"Do  lag  mig  hid  min  (godt  J  tjiill  nesll 
dit  war  aaa  illde,  ieg  haiTde  dcg  fest 

18.  Mit  gudo  golld-neat, 

ditt  war  aaa  illdc,  ieg  haftle  dig  feaL" 
Liden  Kieratin  lager  krodceren  op  under 

skiend: 

odi  saa  gaar  hun  i  oflter-gofden  ind. 

19.  Under  sin  skieod, 

saa  gaar  hun  i  elHcrgarden  ind. 

Liden  Kicrslin  hun  breder  sin  kobe  bloc: 

y  kora-wis  lagde'  bon  i>ig  !>iclluer  opaa. 

20.  Sin  kobe  btoe,  . 

y  kora-wis  lagde  bun  sig  sdhier  opaa: 
'VoDlfru  Maria  then  rene 
fee  mig  min  fiod  i-genn  I 

21.  Tlien  rene 

l'cc  niij»  min  liod  i-pcnn!" 
Liden  Kicrslinn  kaster  krockeren  op  under 

Und: 

saa  gaar  hund  i  atouenn  ind. 
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22.  Under  lind, 

gan  ganr  htm  i  ^ilonenn  imi: 

"Der  UaniitT  du  dcU  gudc  gulld-ncsl: 

djfU  war  saa  illdc,  du  haffde  meg  Tesi. 

23.  IM  gode  gnlM-iMit, 

dilt  wni  saa  illde,  dii  haiMe  neg  fest." 

"llclU  up,  Ii(Ji>nn  Kicrstinn,  <\u  sig  ickc  saa! 
deU  war  mioo  skieml,  i«g  lalle  UH  dig. 


f  24.  Dii  siger  kke  saa, 

f  djU  war  min  sl»i#'int.  ieg  lalle  thtll  dig." 

I  "War  (lil  tikU^ml,  du  lallf  lil  nie;^: 

daa  war  det  min  alluer,  icg  huaril  dcg." 
Il[uy]  f[or]-m[y('ncr]  y  [mig  deno  lylKe  at  faagejf 


V.  2,  L.  2.  i  landil,  Skritferenø  Rettehe 

fra:  tillandit. 

V.  24,  Ij.  2.  rcfnde  ringmde. 
B«    Omkvted:    Hiiy  ,    /rao/.    /ttr,    me»  vftl 
»idftø  V«tv  aldør  (vittnok  ved  e*  Fr/V- 
aftv^yjr);  G.  —  ftnge,  Hd»kr,t  faDgcr. 
V.  4,  Ih  ^  myao,   ilfl^Ar.  /kar;  'oiyn, 
rett.  i. i  men;        i  «.  V.;  myeo. 


V.  8,  L.  4.  Ildfkr.  hw  vrigtig:  lyden  R. 
liun  ind  ,ii  liurenn  Ireoo;  mm  Qjtatageheu 

hat   ili-t  rette. 

V.  12,       1.  Drici(p,  Hihkr.  hen  Drickcr. 

-  V.  14,      2,  fer,  Hdthr.  iert  har.    £u  4. 
akiebøn,  Hdskro  h«ri  ttiebcn  ojp  t  Gjømtitjf.t 

kiebcnii. 

-  y.  17,  L.  3.  Uig,  HMtr,f  tog. 


112. 

HelligbrOden. 

£|d  Opakrift  (P)  af  denne  Vise  er  trykt  hoB  Syv,  Nr  82,  oversat  bos  (iriniin,  Nr.  42. 
En  anden  Opakrift  (A)  er  Irykt  boa  Abr.,  Nr.  J47.  Bearbejdelser  af  ØUenscbbeger  (61.  d.  Folkev., 
S.  271)  og  GnindtTis  (Kæmper.,  S.  240). 

Eli  svensk  Opskriff  er  trykt  hos  Anv.,  Nr.  SI:  "llorr  Nil.s  ocli  Herr  Tidemair.  Amidssoii 
anfaiicr  »lonnc  Vise  for  af  hn\r  lijeiiime  I  Darininrk:  horror  kiindc  (ale,  dels  at  den  pna  svensk 
kun  haves  i  eet  Hd^kr.  Ira  i 7 de  Aarh.,  mcu  paa  dansk  i  mange  Hdskrr.  ogsaa  fra  Itide,  dei-s 
at  den  I  Danmark  men  Ikke  i  Sverrig  er  atedfieatct  (lokaliseret).  Den  svenske  Opskrift  bar 
laant  sit  Omkvæd  og  sine  tre  forste  Vers  fta  en  anden  Vise:  Traglcas  lir.  20,  Abr.'s  Nr.  128, 
hvilken  oi^san  i  alle  sine  Opskrifter  bar  Navnene  Mhis  of*  Tidemand,  hvorimod  det  sidste  Navn  I 
denne  Vise  vistnok  knn  red  en  Forrexllng  er  liidkoininet  baade  i  den  svenske  oc  I  en  aT  de 
danske  Opskrifter  (•).    Fante  i  ileiine  Vise  synes  derttnitd  Navnene  lir.  Niels  02  lli.  Jens  .Haar.*) 

Der  er  god  Grund  (il  at  antage  denne  Vises  Siedl'æstetse  (l.okali.satton)  fur  oprindelig: 
at  antage  den  for  grundet  paa  Stedsagnet  istedenfor  omvendt.  Det  ældste  mig  bekjendte  Vidnes- 
byrd  om  Sagnet  er  dette,  som  llndea  I  Amm  Krybes  Indledning  til  hendes  Opskrift  af  Visen  (ti): 


.4:  Her  Nclaua  udi  lior  iMss  Hord$  C:  Bar  Nielilaoa  ock  her  lens  MaB;  i:  Her  IfiitbNis  otih  ber  Rmisie 
Haar  {Enous^rnj:  0:  ffcrrc  NirHoH  arh  herre  Irnn.s  Maar;  B:  Hcr  NidiM  M  her  Manus  Nord}  F  (Syv) 
ombjUar  ^avnene:  Hcr  lonas  og  Her  Ni«l09  Maard. 
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0«ane  dlltrikrelltie  mnt  or  didited  on  dndnde  bnnuBiiéf  loa  MtMt  boni  i  Syadevfacrndi, 
i  Nødaggwragen,  dw  enne  ved  naffii  her  Niellni  Heg  aff  Tholalnip-gaard,  den  anden  ber 
le  nat  Maar,  som  boede  i  Maanipf  paa  di  Under  Maalnip  kaldet.  Diaae  diuinde  Uåbn  qnderHg 
aditedl  Chidtz  ord,  men  paa  helligt  orh  segnet  brugt  deris  iact  och  anden  bestilling.  Di  haØMer  end 
gnns:  cn  paaske-dag  under  tliicnnosten  hidtz  en  hare,  och  haaren  er  for-suonden,  dcris  hunde  er  fegen 
paa  hin-anden,  bidl  huor-andrc  farderfTuet ,  himr-offMcr  di  sielff  er  kummen  i  threlte  orh  rpndt  pa<i 
buer-andre  med  dcris  spiinic.  n«  li  er  beggi  om-braehL  Disse  tliil  aamiodelse  cr  indsat  t  lieti  vestre 
ende  i  dcrit  aogne^kiercfae ,  Nod.iggcr  i  Sendcrheridt,  i  nrnreo  en  kampeatian  ndbugcn,  paa  den  et 
cmdfex  och  di  aidff  »iddende  paa  deria  beate  med  deria  aplude  i  henderne,  och  deni  drengi  hnos 
deonem  ataaendia  i  deria  drengi -kleder,  uden  dato  och  waaben,  som  Ondia  her  nd-réaact  lige  elfler 
aUenen^  som  ieg  Anne  Krabbe  si.  I.  B.  halTuer  pcrsonligen  siclfTuer  wcret  der  hoes  at  lade  udrise 
aar  1610.  Gud  KilTue  dentiem  med  os  cn  Rl>-<lclig  opstandelse.  Denne  hor  iid-kaslening  folger  denne 
nestp  wissc  cITtcr,  som  tindis  paa  Nodag^T -ktercbc,  ocb  er  deUe  skccd  paa  lens  Michelseiw  iord  i 
Uaarup,  och  kaidis  del  iord  MandeiioSI.*)  '  « 

Det  natte  (67  Aar  yngre)  Vldnesbyfd  er  Resens  i  hnns  ntrykte  Atlas  Danicas,  liror  4et 
hedder:  "Turris  templl  Nedagrensis  saxiun  nnro  indusnm  ostendll,  cnl  inscnlpU  duo  eqrttes  cmn 
(otidem  8ervf8»  alter  seeuri,  alter  gladlo  inslnictns.   Tradunt  accol«  NlUuini  de  Tostrap  ct 

HcIcnuD)  Mor  de  Monip  eosdem  esse,  'qvi  In  proelfo  siiipiilari  ambo  nm  eqvls,  faniulis  jtixfa 
ac  canibus  occubuere". *•)  Et  tredje  Vidnesbyrd  er  P.  Syvs  i  hans  "Forkl.iruig"  til  Visea:  "Udi 
ea  Slekte-Bog  findes  detlc  om  dcnnetn:  Her  iNtel.s  Maar  af  Tolstrupgaard  i  Norager  Sogn  i  Sooder- 
herret  og  Her  lens  af  Merup  Jagede  baade  belligt  og  sognt.  Paa  en  Paaskedag  hidsede  de  efler 
en  hare,  som  forsvandt  Hundene  hede  hbianden  ihlel,  og  omsider  IMddeme  drsMe  Unnadca. 
Dette  er  udhugget  paa  Vestre  Enden  af  Nenger  Kirke  paa  en  Kampesteen.*****) 

Et  beslægtet  Sagn  er  det  slesvigs1(e  om  Joakim  v.  d.  Hagen,  der  rider  paa  Jagt  €■ 
Langfredag  under  Gudstjenesten  og  sætter  I  ivet  til  med  samt  Hest  og  Hund,  ved  al  forfelge  en 
Hare,  der  ikke  var  nogen  anden  end  den  omle  selv.  (Thiele:  Danm.  Folkesagn,  II,  S.  78. 
UUlIcnhufT,  Nr.  19i).  —  Et  engelsk  Folkesagn  af  beslægtet  Indboid  og  Tendens  cr  felgeode: 
Mordyugton  rider  en  Sendagmorgen  paa  Jagt  med  andre  Herremænd.  En  Rct,  som  de  tenge 
have  Jaget,  fbrsvlnder  tllsldst  med  eet  for  deres  flyne.  De  andre  Henrer  vHle  da  ride  bjeai, 
eftersom  det  alt  er  Meret  Afien ;  men  Vordyngton  siger,  at  om  han  saa  skal  jage  til  Dommedag, 
saa  vil  lian  have  Ræven  fat.  Da  lian  saa  ene  fortsætter  Jagten,  faar  han  en  Ledsager:  den  lede 
Satan,  .som  giver  ham  .sin  sorte  Hest  isteden  for  hans  egen,  der  er  udmattet.  Taa  den  farer 
Mordyngluu  iiu  til  Dommedag  som  den  viide  Jæger.  Delte  Saga  findes,  betiandlet  i  en  ny 
Romance,  i  Slieldon's  Minslrelsy  of  tlie  Engliiib  ijorderti,  S.  68. 


-  *)  AMSmiBten,  aon  staMe  flilRt  efter,  Biitea  t  dea  AMrift  af  A.  Krabbes  TtMbog,  aom  ▼!  na  kjende.  ~ 
Bllledel  har  dog  itte  nerc  med  den  besungne  Bcgivrnlu-il  at  Riorc,  end  Altertavlen  i  n»rb)arg  med  Svend 
Felding  (sc  nvry.  V«rfc,  I,  S.  401-02);  I  D.  All.  IV,  S.  :«M  hertilrr  det  herom:  "Men  hv.irt  eamiiift  Snak 
og  Indbilding  kan  Kjore,  det  har  DUkop  llygom  opdaget,  som  engang  betragtede  denne  Sien  og  fandt,  a( 
del  ver  en  geaeke  mdeo  Historie,  nemltg  Chrlsti  KorsteeiclNy  saeledes  som  dca  pse  gemle  AMeiisvler  fte 
PavMnmmri«!  Tider  atbildcs." 

Saal.  Mss.  paa  Univ.  Bibi.  (."JuUandia",  S.  170)  og  delle  cr  ordret  ndskrevet  i  Pootopp.  liarm.  Duu,  U, 
&  188.  Udi  enderledes  stair  det  1  AlMiriflen  1  fcgl.  Bibi.  (Vt,  S.  589):  "In  piroeMa  Nedagcr  Ume  lenpS 

saium  muro  est  inculsum,  in  qtu  dun  eqvitcs  insculpli  cuni  ipsortim  sen  is,  alter  securi,  alter  fladiu 
slniclBS.   Ferunt  esse  Nicolauni  de  Toslnip  ct  Hrlenum  Mor  dc  Alorup,  qvi  in  ejusmodi  prclio  singalari 
ambo  coro  ipsomni  cqtis  Juila  ac  scrvis  et  canibus  occubucrc."   (Det  bestemte  "tradunt  accolc"  er  Iwr 
ombrttci  med  det  ubestemte  Heront"). 

Yngre  Vidnesbyrd,  der  kun  ero  Gjeniagelscr  af  de  fornsvnlc,  llndf^  i  T).  Atlas,  IV,  8.904:  Hoftnar* 
^     Fundau,  lU,  S.  119}  IV,  S.  762}  Thiele,  I,  S.  238-30.  —  Hofmao  har  paa  sidsic  Sted  Navnet  'Le  o  g  Mor 
1  Uamff  er  det  en  Ovenatldse  wt  Resens  'Hdemns'^f  Og  er  Ntkn  dsiie  igfen  ea  iaeell^l  for  Ber  teaas? 
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10. 


CRentzelft  HMndskrin,  tit.  260  '» 

1.  Her  Neldus  oc  Jter  lens«  Murd 
ibe  wor  llio  Btotbndw  bode: 

ock  the  red  Ihenuin.  alt  b«da  dinr 
ah  om  thcnn  hclliig  paaskc-morgenn. 
TbeDn  cbdc  hrand  wiodar  llwn  an<!(ni  alle  thi 

diur  afT. 

2.  Da  red  firan  for  kiarrkar  odi  doaler, 
a«h  neiaaaii  gaff  tha  kka  giam: 

ocli  dier  (bi  kon  po  hcede^ 
|]m  Ihaalda  hnar-aiMire 


3. 


Del  raelUe  her  Nelaus, 
band  red  i  grenen  eng: 
"Som  nand  wcd^  her  lenSf 
iriill  Ihiag  aU^  min  drom. 


4.  Miig  lecket,  att  min  faders  gaard 
stod  all  y  brendendis  brandt: 

ocb  mig  leglto^  (tic//  min  rca(e-m«e 
biiii  miitte  sin  eane  banndU'* 

5.  "Rafloer  tim  mif  Ibinne  drama  Ihaald 

aM  )  duisse  graone  liide: 

saa  mpnd  wedt,  her  Netaiis, 
mig  drompUie  io  aaa  miderliig. 

6.  Miig  teckUe,  atl  min  alaoaUiffiie 
-  flod  all  j  brenddimUis  fladt: 

och  mig  tackle,  tbett  fhi  .Silsell 
hm  laae  pu  baaien  dadt 

7.  Miig  tecklte,  atl  mine  stofTlc 
tbc  Tor  alt  fuld  aff  blodl: 

min  gannger  alo  m%  mdar  siig. 
bannd  lob  tiiH  wiildenD  itodtL** 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


Tbafl  ror  bar  Ndaoa, 

band  gaff  Iheit  kVc  i  giome: 

"All  wiill  icg  bædc  ihcn  wilde  iiare, 

saa  wiiii  ieg  riide  biem." 

Thett  tha  suariit  th<>/f  lille  diur, 
Ibeff  anariU  iU  ord  aaa  atort: 
*'Oeh  beedcr  Ibu  mig  malt  hunde  7  dag, 
thu  farer  mig  ahlnigb  borU. 

Breder  thu  mij?  hor  i  dag, 
i  morgen  komnter  ie;;  pnn  f.idtt: 
i-huilcken  suend,  sum  æder  afT  mig, 
band  blifluer  rett  aidriig  gladt." 

Bortt  Iba  red-  lhe  alalbrodcr  timo 
all  i  then  grønne  lund: 

ocb  the  jppitt  Ihcntim  cn  ihrcUe 
om  baggUa  tberiia  heale  ocb  bunde. 


_  ^ 


"iMinc  hnndo  wiill  ieg  irkc  rosse, 
iegh  haØuer  thoiuin)  ickc  frosk: 
■aa  mendt  wed,  her  Nelaiu, 
och  karakiat  er  min  heaL" 

*'Bcdrc  molt  thu,  iomlTra-ancndt, 

snnrlic  mcll  iumfTrii  din: 

cnnd  ihii  riider  y  marcken  udtl, 

thu  spothcr  gaoogere  min." 


15.  ^Thall  Ibu  kalier  mig  enn  iomlTru-Mtendl, 
fher-ibr  wiill  ieg  icke  triige: 
aaa  well  maa  Matte-Ulla 
werre  frue  Giltda  liige*^* 

17.  Iler  Nclaus  sliidc  alT  sin  Iteal  '  . 

alt  i  then  gronne  eng: 
tU  apolzke  ord  ihannm  wiille  band  hefliine, 
all  forind!  band  redt  hiem. 


8.  Iler  Nelaus  ocb  her  leoa 
thc  liarc  fur  dromeii  fare: 

thor  spranng  op  saa  liditl  elt  dinr, 
mand  kalier  titelt  werre  en  iiarre. 

9.  Tbelf  meKle  her  Icnna, 

h.-ind  tenockte  alt  paa  then  dramt 
'Thu  skinder  thicg,  herre  Nelanaf 
wii  wiille  riide  hiem.*' 


18.  Samcll  tba  ginge  thc  slolbroder  tbo, 
'     the  slogiis  bode  tiill  fodll: 

oc  samcll  tba  leb  de  hesle, 
thi  bode  bedif  ocb  sloo. 

19.  Samelt  da  tob  the  bcalc, 
thc  bedi»  matt  sluor  mede: 

ofli  samcll  Iha  Udi  Iheris  hiinde^ 
tbe  bede  buer-aonden  tildode. 
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20.  Putd  ilde  Iha  Miiff  thi  hunde  fedt, 

som  ligf^c  iinnder  konngcns  bord: 
ihofT  sfrilicfirodcr  slo  hiier-nndre.  ibiell 
llier  giick  for  ingrnn  buoilU 


'   31.  Saa  saare  Iha  sorge[r]  iftiprrii  llette-liOe, 

bcr  N<;l<iuii  hans  festeinoe: 

s;i;i  i.'i«r  och  slolUc  frue  Cilidlf 

'  Itiiit  iiiuime  y  soriigen  do. 

ThcDO  enne  bannd  winder  Iheo  aDDdenii  alk 

I      *    .  Ihi  diur  al. 


(8vnlB|B  HaaDdskrill.  n*  Bl.  fff.) 

1.  fler  Nielus  oc  herre  Timand 
tic  vore  Ilion  slold-Ijruilcr  l)ode: 
oc  de  rede  deunom  at  bede  dc  diur 
alt  om  »  paate-^morgeim. 

Den  ene  hånd  vinder  den  raden  alle  dior  aff. 

2.  The  rede  fram  at  kirckc  oc  clostcr, 
'      oc  messen  gad  <lc  icke  t^iemme:  . 

mcQ  der  do  kumuic  pa<i  heden  ^ 

der  tolde  dee  buer-andre  dcria  drMome. 

3.  '*lleg  drenpte  om  min  stene-sin, 

sfnd  all  udi  brendendc  Iow: 
der  brcnde  min  moder  ind 
oc  saa  min  skene  iomfiru. 

4.  Heg  drempte  om  min  itecmliie, 
laa  all  udi  brendende  gtoo: 

der  brende  inde  min  moder 
oe  aaa  min  feale-mao. 

5.  Oc  ieg  vor  mig  iKiri-mlonde 
alt  oflber  aaa  bred  cn  broe: 
all  del  Tandf  der  ander  lob, 
det  vor  aom  lolllret  bloe." 

6.  Oc  frem  ih;\  red  de  sii>|d-breder  Iho 
olTncr  en  s.i.t  gron  on  lide: 

^'Saa  mend  vid,  herre  Nieltis, 
ieg  drompte  io  aaa  underlig. 

7.  Meg  drompte  om  min  sleenaliie, 

all  ndi  brendonde  brandt: 
der  brende  inde  min  broder, 
oc  min  fader  band  miste  en  haandt. 


8.  drompte  om  min  iloflle, 
de  vore  all  Iblde  met  Mod: 

I         min  ganger  band  alog  mig  nnder  a^ 
oc  lob  tul  villende  atodl.*' 

9.  Det  vor  herre  Nielus, 

i         band  gaff  dc  dremc  udi  gicmmc: 
"Oe  hor  da,  herre'  Tidemandl, 
oc  vi  ville  rlide  biem.** 

110.   Dctl  vor  herre  Nicliis, 
hnml  liar  for  dr  mi^  stor  f;tnrc: 
or  der  spranck  up  saa  liden  cn  diur, 
som  mandt  pleir  al  kalde  en  hare. 

11.  Dctl  vor  herre  TIdemandt, 

band  gaflT  idie  den  drem  igemmet 
"All  skal  ieg  bc<Ic  den  hare, 
fer  ieg  gkal  ride  hiem." 

12.  DcU  daa  muived  den  KUe  hare, 
ban  talde  en  ord  saa  ataiort: 
'Heder  dn  mig  med  hnode'  i  dag, 
dn  forer  mig  aldrig  bort. 

113.   Bicdcr  dti  mig  mel  hunde  i  dag, 
y  morgen  korner  ieg  paa  fad: 
t         i>hnilcken  aneodl,  lom  aff  mig  eder, 
I        band  vorder  aldrig  gladt.'* 

i   14.   Frem  daa  red  de  sloM-liroder  Iboo 

I gommel  sna  gron  rn  liimK: 
oc  dc  yppetl  denncm  en  trelte 
om  begis  dieris  heste  oc  bunde. 

15.  "Oc  ieg  vill  icke  roose, 

i  min  hund  hafTuer  ieg  icke  her: 

det  vill  ieg  for  ».nidcti  sige: 
oc  karakesl  er  min  hcsL" 
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16,  "Langt  bedro  v»r  dctt,  dn  iomflhM^aoeiidl, 
da  snacket  nict  lomflfrue  din: 
end  du  rider  lier  i  loarckcn  udi 
oe  spatler  gaoger  ■nn." 


17.  "Dctt  du  taller  nig  ei 
der-Air  ^iH  icg  ickc  vige: 

saa  vell  maa  stolt  iumfTrae  MeUelill« 
v«re  fruve  CiUels  lige." 

18.  Ddt  vor  berre  Nickw^ 

htnd  ilod  «!••  ncdcr  tiO  iordt: 
de  j^adite  ord  ril  band  iMflhef 
fwindl  hånd  nll  ridt  bnort. 

19.  Snmen  daa  gick  de  glald-brøder  tboo, 
de  sloges  bude  lill  foeds:  • 

oc  aanm  bb  beggia  dem  heale, 
de  bedia  oc  de  alegia. 


20.  Snmen  da  leb  déris  heste^ 

de  bedis  alT  stor  nedt:  * 
uc  saineo  da  leb  dens  buode, 
de  relbe  hfnd-aodeii  till  dedL 

21.  Fold  ilde  daa  Tor  de  bande  fedt, 

som  laac  under  deria  bordt: 

de  staldbroder  sKi.-ir  h<if>r>aQd«r  i-biell, 
der  gioge  for  iogeo  buodu 

22.  Saa  aaare  daa  wigel  ionifriie  Hettdiile, 
her  Nieloa  fealeaiMe: 

»aa  gioide  oc  hioe  atolte  frue  CKaelle, 
hun  mone  ndr  sorgeu  dee. 
Den  enne  liand  Tinder  den  anden  alle  diur  »S, 


(piii  Ktorre  siukholniBke  UaaoUskrift,  Mr.  104.) 


1.  Her  Nichlaus  ocb  her  lens  Mali 
di  ehre  Iho  alanbradre  baade: 
de  rede  den  att  bede  diur 

.  con  aignncde  paaahe-matgen. 
Den  enne  band  vinder  den  anden  alle  de  dhnr  alf. 

2.  De  rede  fremb  ftT  Viorcker  ocb  kloster, 
mesen  gaff  di  icbc  gicmb: 

der  de  hom  paa  heden, 

de  fhallde  hner-anden  deria  dremb. 

3*  "Mig  ihochtc,  alt  min  fadere  gaard^ 

stoed  brcnnl  i  glocd: 

der  brenndo  innde  tiiin  iiiueder 

ocb  saa  miu  galld  saa  reed. 

4.  Der  btennde  mde  nin  modw 
ocb  aaa  aritt  goild  aaa  reed, 
Bett  alldrig  ^illf  ieg  mig  giflue, 
vahre  iche  nin  lealemee  deed.*' 


5.  Herre  NieUane  och  her  lenne  Hall 

di  barre  for  drommcne  slocr  Tåre: 

der  spranch  op  ett  liJclt  diur, 

di  mcolte,  dett  baflde  werritt  en  barre. 


6. 


8. 


9. 


Dett  neKto  her  Nichlans, 
band-  haUde  den  dreemb  i  aindes 
'*WiHe  wji  vende  worre  beate 
ocb  ride  fille  wy 


n 


Suarcit  detl  herre  lens  Mail, 
hannd  gaff  den  dremb  cy  gicmb: 
"Fent  wiRe  ^  den  harre  liede, 
aidenn  ▼iile  nj  fiallgee  Uemii*"  . 

Melttc  deU  dett  lille  diur, 
ocb  suarelt  delt  saa  hralt: 
"Beder  dti  mig  med  hunde  i  dag, 
du  8kall\  icbe  fere  mig  bortU 

Do  acbler  att  bede  mig  i  dag, 
i  morgen  haflhe       dnO  eteegt 

huer  den  suend,  der  æder  alT  mig, 
haml  vurder  i  kinder  bleeg." 
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10.  Sammen  da  rede  di  siaiibredre  tbo 
udi  den  gronoe  Ivnd: 

ua  yppede  di  deanoBi  eon  Ihnlle 
om  begge  denra  bcsle  ocb  hånd. 

11.  "MinnL'  liiindr  wfll       ifbc  rose, 
it'f;  h.ilTiicr  lienn«//!  iche  frist: 
dttt  will  ieg  fursandingen  sige: 
kard^er  chr  niiiii  heri. 

12.  'TmI  bedre  ntealte  du  ioinlrue-tueniid 

tnarhe  med  fcstemee  din: 

cnnil  du  rider  hvr  i  marchen  ud 

och  spoiler  ganger  min." 

13>  "Eand-doeg  ieg  baflbcr  cnn  jomfrae  feat, 
will  ieg  dig  icbe  wigge: 
falld  wdl  maa  atollUe  ElleDsborig 
Terre  Ihie  MeUeKlii  lige.*' 


14.  Sammen  da  rede  di  sUlbredre  baade, 
di  rennd«  hiniHMdm  GR  iovd: 
•ammen  .da  l«be  denrea  beatef 

di  l»edis  och  di  sloigia. 

I  ■ 

15.  Samen  dn  lobe  drrris  heatef 
di  hedes  alT  sloti  iioed: 
baoimen  lebe  derres  bunde, 

,di  bede  baer-^ndem  Ihil  daad. 

16.  Herre  lenm  ligger  paa  manåe«  daed« 

her  Nicblaus  hafTuer  banne-saar: 
delt  Till  ieg  forsandigen  sige: 
di  bede  icbe  diur  i  aar. 

ddt  ehr  offiier  kongam  l»ord: 

Ibo  atalbradre  alogga  hner-andeii  iUdl, 

och  der  girb  alldricb  for  bocd. 
Den  enne  finiider  den  aodea  alle  diureane  dL 


§. 

(a.  Det  mindre  stokbolmake  Hdskr.,  Nr.  fiS.    I.  Grev 
HeUieiaa  Bdakr^,  Nr.  fl&} 

1.  Rer  Nii^na  ocb  her  Beniala  Haar 
de  ware  tbo  alalbroder  l>aade: 

ocb  dee  rede  daanem  at  bede  diur 

alt  om  pn  pssVe-morgen. 
Den  ene  band  winder  deo  anden  alle  sinne  diur  aC 

2.  Och  de  reede  frem  fer  hicrdter  odi  klosier, 
och  neaaeM  wUde  da  Intedt  gienma: 

och  der  de  kom  paa  beedeo  ud, 
foUalde  da  hio-andeo  ainna  dramaaa. 

3.  ''Ift^h  dremde,  iegh  waar  udreden 
all  paa  saa  breder  en  bro: 

min  ganger  hand  alogh  migb  under  sigh, 
band  traadde  nigh  under  aine  ako. 

4.  ieg  dremte,  ieg  m  iidredan} 

at  bede  vildene  raa: 

min  ganger  band  slog  mig  under  sig, 

og  leb  band  til  vildene  staa." 


5*  De  droge  'dem  nogil  bedre  frem,  och  der 

rei8t»>  de  it  diur, 
som  ludt  sigb  kalde  en  harre: 
och  del  leb  dem  ramb  af 
famden  aN  farre. 

6.  Och  de  reigate  der  saa  lidet  it  dhn' 

medl  meniakens  thunge  i  munde: 

"Dii  fangpf  migli  irhe  thill  stcsrh  i  dagb, 
du  beder  [migh]  indel  mel  dinne  bunde. 

7.  Dn  beder  migh  inledl  ned  dfai  hmde, 
do  fanger  ndgh  icbe  thiN  deghi 

builckeo  anend,  der  eder  alf  nigh« 
och  haniMm  giorria  kindcroe  bkga.** 

8.  Saa  ypped  de  dennom  en  trele 
om  begge  deris  gode  heste: 
''Det  er  icke  lenger  siden  i-gaar, 
ieg  drafh  llraa  moder  niB  dao  beale^ 

9.  Det  er  cy  lenger  siden  i-gaar, 
ieg  drogh  fraa  mooddcrron  min: 
hun  galT  migh  baadc  hng  ocfa  bund, 
det  giorde  ret  aldrigb  din." 
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10.   "Del  waar  fast  brdrr,  <lu  iomthi-MWMi 
sadde  biemioe  al  dricke  win: 
end  at  du  rider  saa  tilig  y  marcken 
ocb  ipolle 


II.  "End-dogh  du  kalder  migfa  iu 
ifg  will  intedt  fur  digb  wighe: 

orh  s1i»h  du  ncdcr  af  åm  hfnt, 
iegb  holder  meUl  digb  il  alngfa.'' 


12.  Sammen  saa  gingc  de  ridderrc  tho, 
den  enne  denn  audea  inted  willdc  wige: 
ocb  well  saa  mate  ber  Eeniste  Maar 
wMTe  har  Nflaotii  Hg«. 

13.  Der  ging«r  nu  Ma  nide  af  ord, 

ocb  mest  udi  kongens  gardt: 

al  alailbrwMcrre  baffiier  acblaget  hucr-aoder 

ibicU, 

der  tbagis  ey  for  denoid  bodU 
DcD  eoD«  haod  wcnder  den  aoden  ttte  tiDoe  diur  alt 


(Sophia  Sandbergs  HaaDdskrifl,  Nr.  41.) 

!•  Rer  Nieliis  or  her  Monus  Mord 
di  vor  II  sloldbroder  bude: 
ocb  di  red  den  (at  bede  diur] 
aitt  ftm  ann  iiaaake-aiorgaiii. 
Deo  euDe  hannd  finder  dean  andeD  dy  djr 

an  aft 

2.   n»i  red  frem  lor  ktrcker  ocb  kioslerj 
ocb  metuteim  ga(T  di  icte  y  giem: 
di  lalle  dennon  neder  pa«  en  itoen, 


3*  "Ocb  mig  tygte,  min 

hun  stod  y  lyse  lofTue: 

och  (her  brennde  inndc  miti  stolte  ionfru 

ocb  saa  mif»  sesler  Ihou.  ' 

4.  "Ock  nig  tagte,  m1»  iti^lader  toatt 
•amider  oonder  mi»  fod: 
milt  hest  hannd  slo  mig  onnder  sig, 
baond  leb  Ibill  Ibenn  vilde  aloi." 


6. 


6. 


7. 


8. 


D7  begynlc  alt  trettit, 
•om  di  fcBDde  alle-beat: 

faailkenn  raskist  haffde 
ocb  raakiat  baflde  beat. 


'"licVf  vin  teg  min  monnder  roae, 
icg  li  ilTlpr  dem  icke  frest: 
men  Lhett  vill  ieg  for  sannden  sige: 
harakial  aaa  er  mim 


da  red  di  ridder  Ihoo« 


di  Boe  baer^niidciw  blod: 

och  sanunea  da  gick  di  heste  thoii, 

di  dog  huer-aondeB  iar  fod. 


Her  Niclus  ligger  i  marckeno  ded, 
her  Mounus  halTner  nin  bane-saar: 
lhett  vil  ieg  for  sannden  sige: 
Iby  beder  icke  dyr  y  iaar. 
Them  cdm  vinnder  IImod  ODndeii  alle  dj  dyr  aff. 


HO* 
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Hailightmkn. 

9.  Det  var  bolde  Her  Nietaa, 
Hand  tænkte  p.ta  sio  drom: 
"Du  skynti  dip;  snart,  lonat,  bid. 
Vi  »ille  nu  ride  hiem." 
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F. 

(Sjv,  Nr.  82.) 


1.  Her  lonas  og  Her  Nie1u>  .Uaard 
De  Vare  Slaaldbroder  baade: 

De  ride  den  el  bede  dyvr 

En  signede  Paaskemorgcn. 
Deo  ene  band  vinder  den  aaden  djreoe  aC 

2.  De  rede  dem  for  kirke  og  kkiatcr, 
Pm  nesMA  gave  de  ftkt  gieai: 

Der  de  Icotnme  paa  heden, 

De  talde  hver  aodre  deris  drera. 

3.  "Mig  toklo,  at  min  Faders  gsard 
S(ot1  udi  roden  glod : 

Ug  mig  tektc,  det  min  Festerne 
Run  laa  paa  baaren  dad. 

4.  Mig  tektc,  jeg  var  udredco 
Over  en  aaa  bred  en  bro: 

Og  ald  floD  strem,  der  under  lob, 
Var  som  del  rode  blod." 

5.  "Haver  do  mig  dine  drMnnw  lait 
ÅU  i  den  groone  eng: 

Saa  mænd  ved,  min  kiere  ataldbroder, 
leg  taler  dig  mine  igen. 

6.  Mig  toklc,  det  min  Faders  gaard 

Slod  ntt  i  ttrændend  brand: 

Ok  niitr  lokle,  del  stollen  Fru  Sidsel 

Ilande  oiisl  sin  ene  haand. 

» 

7.  Mig  tekte,  dd  rriinr  sinric  i 
De  vare  fuld  af  blod: 

Min  ganger  slug  mig  andor  sig, 
Hand  lob  til  vilden  stod." 

&  Her  lonas  og  Rer  Nielos  Maard 
De  bare  for  dr«nmeQ  fore: 
Der  sprank  op  aaa  lidel  el  djr, 
De  totte,  det  var  en  bare. 


10.  Det  svarede  Her  lonas, 
Hand  gav  det  ikke  udi  gemr 
"Vi  ville  bede  en  liden  bare, 
Saa  vitte  vi  ride  os  hiem." 

11.  Det  da  svnrcd  det  lille  dyr, 
Del  itvarcd  el  ord  saa  slorl: 

"Og  beder  du  mig  med  tiuade  i  dag, 
Og  forer  du  mig  saa  bort 

12.  Beder  da  mig  med  bunde  i  dag, 
1  morgen  kommer  jeg  paa  bord: 

Hvilken  svend  mig  æder  af, 
Hand  taler  aMrig  Her  ord." 

13.  Ulsaromen  da  rede  dc  staldbrødre  (o 
All  i  dc  grunne  lunde: 

Og  de  yppede  dennem  en  trelte 
Om  deris  beate  og  band«. 

14  "Mine  hunde  vil  jeg  ikke  rooe, 

Enddog  de  ere  de  beste: 
Del  vil  jeg  for  sanden  sige: 
Saa  kostelig  ere  mine  b«te.'' 

15.  -'Langt  bedre  saa  maattu,  lomfhi-svend, 
Alt  snakke  med  lomfru  din: 

End  dn  rider  her  i  mar«åen  od 
Og  qMtler  gangeren  min." 

16.  "I)f^(  ffir  kalder  tnif?  en  fomfni^SVead, 
Dl  I  lu        jeg  dig  intet  vige:  • 
Saavct  uiaa  lumfru  Mette  lild 

Att  vcre  Pru  Sidsela  lige." 

17.  Sammen  da  ginge  de  staMbrodr«  lo, 
De  slogea  baade  til  fod: 

Sammen  da  Io!)e  drris  heste, 
Dc  baade  bede  og  slo. 

18.  Sammen  da  lobe  de  heste, 

De  sloges  der  med  stor  mode: 
Og  sammen  da  lobe  deris  bunde, 
De  bede  hver  andre  til  dode. 
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19.  Fuld  Ude  da  vare  de  boode  fédde, 
Som  Icgle  under  Kongeai  bord: 

To  slaldbredre  sloge  hvt-r  andre  ihiel 
Der  vilde  for  iim;eo  give  bod. 


20.  Saa  aaare  da  eerged  hun  Sidadlild, 
Saa  gier  og  Her  lonae  mee: 
Det  var  tiana  kicre  noder, 

Hun  monne  i  sorgen  dec. 
Den  ene  band  vioder  den  anden  djrene  af. 


C. 

(Anna  Krabbe*  BauHlaktift,  Nr.  66b) 

1.  Herre  Nielhta  och  herre  lenns  Maar 
ocb  di  war  atolbredre  baade: 

och  di  red  dennem  at  biede  dlur 

alt  om  en  jKiiske-morgrn. 
Den  eonc  tiaoil  windcr  deu  aoden  alle  di  d|er  aff. 

3»  Och  di  rede  fnm  for  lilercher  och  kloster, 
och  ■»einen  wille  di  iche  here: 
och  der  di  kom  paa  bicdcn  ud, 
der  fich  di  andet  al  giere. 

3.  Di  rede  from  for  kicrcber  och  lilosler, 
ocb  Ritten  gatT  di  iche  i  gicamic: 
odi  der  dl  kom  paa  hieden  nd, 

di  tholde  huer>aoder  iieria  drernne. 

4.  "Mig  ihecbis,  ieg  war  ud-ridinde 
all  ofliier  saa  bred  en  brou: 

rain  ganger  kaslc  mig  under  sig, 
band  Ibrade  ttiig  under  sin  skou.-' 

5.  "Thechte  dig,  du  want  udvidende 
alt  offwer  aaa  bred  en  imrn 

som  mcnd  wid,  berre  lenus  Maar, 
din  dren  bliSiier  os  ey  guod.*' 

6.  Freui  saa  rede  di  »lalbrødcre  tbuu 
alt  'under  saa  gren  en  lide: 

mend  wid,  here  lenns  Maar, 
ieg  dremlle  saa  undertig. 

7.  Icf  dremUe,  at  min  stofflc 
di  war  ald  fuld  mr>d  blod: 

mut  ganger  band  slog  mig  under  sig, 
hand  leb  IM  wilden  itodt." 


8.  San  rt  d«-  di  dennem  bedre  frem, 
och  drommcn  lodc  di  fare: 

ocb  der  kum  l«bendis  saa  liden  it  diur, 
den««a»  sieoUis,  dd  var  en  hare. 

9.  Der  kon  lebendis  saa  liden  et  diur, 

bafTde  mcnnisliCQs  rast  i  munde: 
"Som  mciul  \'.id,  herre  leruis  Maar, 
du  bieder  uiig  iche  med  din  hunde. 

10.  Enddog  dn  mig  bieder  i  dag, 
du  fiar  mig  iche  til  stieg: 

oeh  naar  dn  kommer  paa  marchen  ud, 
der  Tppcs  en  anden  iieg. 

11.  Endog  du  mig  bieder  i  dag, 
du  sUeger  mig  iche  paa  roste: 
smn  mend  wid,  herre  lenns  Maar, 
din  stolbroder  skaK  du  'mialc." 

12.  Del  melle  herre  Niellus, 

hand  maattc  langt  heller  baiYue  thied: 
"Och  djredl  Iwbbor  ad  skoffiien , 
ocb  buad  gier  mjuderne  dine  ? 

13.  Ieg  haflbar  mig  sielff  di  hunde, 
mig  wil  i«f  iche  roesse: 

di  lofaer  saa  vel  offw«r  salte  see, 
som  oflber  den  grenne  moMse." 

14.  Det  melte  herre  lenus  Maar, 
hand  blelf  saa  wred  i  sinde: 

*'Och  ride  du  bort,  du  aleg-fred-ham, 
och  spotte  idie  mjnder  mine  I 

16.  Rider  du  bort,  det  sleg-frcd-bam, 
och  spolte  i(  he  mynder  mine: 
ocb  ride  du  dig  saa  wide  om  land, 
oeh  lied  eflter  fader  din  I" 
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16.  er  icbc  U  slegofr^-barO) 
teg  kiender  vel  bder  min: 

hnid  lod  ni|  gvodi  øcfa  grMoe  iord« 
del  giordft  rd  Mng  dia.** 

17.  Dl  skrcfT  trpnscn  paa  den  iordf 
alt  paa  den  suorlc  biede: 

och  saa  begyoUc  di  at  Qcbtc, 
och  dd  war  ak  aff  «reda. 


18.  Di  ficlMl  i  dage,  di  Odiled  % 

di  vilde  iclio  buer-aadre  wige 

(ipt  wil  irg  fursaiulingen  sige: 
di  weyed  bia«aodeQ  thiilige. 

10.  Nu  da  leger  <fi  herer  Ukhi, 
oeh  blodet  rinder  deniieiii  til 
deris  heale,  beg  ocb  buode 
farer  wi       wUd«  oflaer 


20.  Sammen  saa  l»hc  di  heste, 
£  alogit  odaff  atnor  nod: 
odi  åanaea  oa«  lebe  di 
di  reff  hin-andeB  tfail  dMie. 


21.  Ilde  saa  bIcfT  di  hunde  opfed 
under  dieris  herres  bord: 
Ibuii  htulljredre  slog  buer-andre  ibid, 
der  gich  rd  ddrig  for  bod. 

22.  Saa  saare  da  aorgede  dollen  MeUcGlle, 

her  Niellusis  f«stemee:  • 
nnn  gior  och  sLionne  iomrruc  SidaeUiHc, 
buD  sarger  sig  sielffucr  til  dede. 

23.  Nu  raader  ieg  die,  huer  och  ea, 
■OU  ridder  aaa  aarlig  od: 
d  dl  ridder  dem  til  kierdie  ' 

odi  frj'cbter  den  effiierele  Gud. 
I  Den  cono  band  urinder  deo  aodea  alle  di  dyer  at. 


A.  Omkvæd,  alle  (hi,  Moal  kun  ved  V.  20; 
ved  V.  1 :  allen  ;  ved  »idate  V. :  alle. 
(Heil  ud$krev«t  ttwir  OwUcv.  kim  di4»9 
tre  Steder.) 

V.  (kf  Id,  2,  glodt,  /»rtt  åtod  ker:  lullue 
ijfr.  3.  B,  3);  mtm  Skriv»rei^  har  øtra» 
overMtreyet  tfcl  oy  ékreveft  gladt,  M^en- 
bart  m  Skrivf.  f.»  glodl  (j/r.  I,  4.  C,  3. 

r, 

V.  7,  L.  1-2.  8l»mc  .  .  .  blodt.  \fdel  har 
over  Lintt'ti  skrevet:  sliledder  ttratil  vnder 
min  fod,  htilkeH  Læt,enaade  vi  jSnde  (pg 
Vedel  vel  ogsaa  kar  fiméet)  i  R,  4. 
y.  8,  L.  2.  drome«,  kaia  ogeaa  Itttea.* 
dronaie. 

B.  y.  5,  L.  2.  bred  en,  Héekr.:  bredea. 

L.  4.  bloc,  Hdfkr.:  bloc. 

V.  15,  //.  1-2  ert  /urdtervede  heri  se 

A,  14.  C,  11.  K.  6.  P,  14. 

C.  V.  2.  1.  for,  lfd>.kr.:  och.  2.  giemb, 
Hdxkr.:  gienil  (/»ywoo  t   V.  7.  L.  2). 

V.  II,        1.  rose,  Ufhkr.:  rosen. 

D«  a  <■/ ,  .Slim  den  w/dste  af  ih  to  Afskrifter, 
lagt  til  Grund}  men  b  har  dog  ofte  de 


I  hedete  léteeemaader.     Alle  h'«  mere  enJ 

orAogra^bke  AJvigeieer  fra  a  amferee  kir. 

W*  Omkv<pd.    Saai-  A  ved  V.  1,  og  b  M>er> 

alt;  a  fatter  red  xidste  V.:  alle. 

y.  1,  Xi.  1.  Niglaus^  h:  Nilaus,  og  »aal. 

ogsaa  t  V.  12,  hvor  det  er  KJeform. 
i  L.   1.   Kenis(p   Maar,   *«<//.    b   ficr  oj  i 

?  V.  12;   a  dertmod  begge  .Steder:  Eooo- 

awen,  der  tgmee  at  ir«r«  e»  La-nefejl. 
:         (Beoisie  «r  dog  Holr,  Hgeeaa  vel  wm  Eooo, 

II  «»  ForvattskrtttHg ,   mien  af  lens,  lenos, 

som  I  CG  hare  [jfr.  T*  lonas,  B'«  Monu8]i 
eller  af  rt  tmdi  t  \rn  n  [?  Enevold],  jo* 
ligger  til  (inirtd  fur  f/c/  latinttereét 
"/fe/cM««'" ,  Al  l«  elier»  tkke  dette  aidile 
inddtotder  ogeaa  Ordet  Her  (Her  leniia].) 
L.  4.  morgen,  h  tilføjer  s  saa  tilig. 

y.  2,  I«.  2.  meaaen,  k;  «:  meaaen.  L.  2. 

inledt,  b:  ichc.  (Ligeaaa  i  V.  7,  1; 
V.  11,  L.  2.)  L.  4.  fortalde  de  bia 
-anden,  b;  a:  forlellcde  huer-andre. 

-     V.  3,  L.  2.  breder,  b;  a:  bred.    L.  4.  b: 

og  tredc  mig  alt  med  sin  foed. 

I    -      V.  4  er  optaget  ejter  b;  det  fatte*  t  a> 

^  kjui^  -o  i.y  Google 


Helligbrøden. 
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Å^åerifUrs  hm  BåmtHM  hwtvUdéå 

hi  ni  evne  tnaa  deles.  h.  1.  b:  De  reisde 
Ht  bedre  from  der  Lelte  de  et  diur.  h.  3-4. 
fiaal.  b  (  "off"  "ald  fare");  a:  det  l«b  dem 
fraa  ruudden  all  farre. 

V.  6,  Z«.  1.  der,  b:  dem.  L.  2.  meoiskeos, 
\t  aamuMiktr.  h»  4.  b:  Do  fiinger  mig 
iche  med  bonde. 

V.  7,  L.  3.  der  eder,  hx  tom  beder*  £.  4. 
båBoem,  bs  bem.  h,  4.  kinderne  blege,  b: 

kinder  saa  blef. 

y.  8.  />.  1.  ypped,  b:  ©ppp(.  /..  2.  om, 
b:  alt  om.    L.  3.  leoger,  b  til/øjer  f  end 

{ligesaa  i  n.  V.). 

V.  9y  L,  i.  gaar,  b;  •:  gaa.  L.  2.  uood- 
derren,  b:  moder. 


D.  T,  10,  L.  1.  fi»t  beder,  b:  bedre.  L.  2 
■adde,  b;  a:  do  oad.  L.  3.  at  ...  lil^ 
b;  o:  for  lilligh  ride.    L.  4.  min,  b:  dio. 

-  y.  11,  L.  2.  wigbe,  b:  tie.  L.  Z.  b:  du 
stie  ned  af  din  hest.  L.  4.  holder,  b:  Yil 
holde.    L.  4.  it  strigb,  b:  et  stige. 

ij    -     V.  12,  L.  1.  saa  ginge,  b:  da  gicb.    L,  3. 

il         saa,  fatu  «  b.   I*.  3.  ber,  b;  fatu  i  n. 
V.  13,  L,  1.  Der  ...  af  ord,  b:  Del  . . . 
ud.     L.  2.  udi  kongens,  b:  i  Vogena. 
L.  3.  b:  hvor  toe  alakUNredre  bafrer  tiagal 
hin-anden  ihiel. 

E.  V.  5,  L.  4.  raskist,  JTdakr.  her:  raskit. 

I  W*   Overskrift:  Glem  ej  GUD,  at  haod  ej 

II  glemmer  dig  igien. 

I Cl*  V.  23.  Denne  JUoral  er  aabenbart  et 
nyere  Ttlieeg. 


113. 

Sakarias. 


Dcme  Vtees  Æmne  er  et  ældgammelt  og  vidt  udbredt  Folkeæventyr,  Dærmeat  aaaledes, 
8010  delte  findes  bcofert  til  St.  Bustachlos,  dea  kristelige  Job  (Legende  aiiiea,  cap.  CLVL 
FornsT.  Legend.,  S.  972).    Af  fiamme  KUde  som  dame  L^nde  ere  flere  MidddÉlders-Digte 

udrundne:  1)  Det  tydske  Digt  om  Karleniaii,  hvoraf  et  Udtog  i  Ferd.  Wolfs  Cber  die  neuesten 
LelstUDgen  der  Fr?i!i7nsen  flir  die  Herausgabe  ihrer  National- Heldcn-iedichte  Ae.  (Wien,  1833), 
S.  73  ff.  2)  Det  Irauske  Difrl  om  Kone  Vilhelm  af  England,  hvoraf  m  prosaisk  Ovorsæltelse  i 
A.  Kellers  AltfraozOsiscbe  Sagen  (TUliiiigen,  1839),  S.  188  ff.  3)  Det  eugebke  Digt  uui  Sir 
Isumbras,  trykt  i  Uttersou's  Select  pieces  of  early  popular  poetry  (London,  1817),  I,  S.  73; 
og  1  Hsiliweil's  Thorntoo  Romances  (Lond.  1845.  kv.  Camden  Society),  S.  68;  Udtog  i  Ellls' 
S^cimens,  III,  S.  158  IT.  (Smei  det  engeiske  som  det  tydske  Digt  maa  antages  at  haTo  hall 
Ihuiske  Originaler.   Hverken  det  tydske  eller  det  franske  ere,  saavidt  vides,  endnu  udizivne.) 

I  intet  af  de  Ire  sidstnævnte  Digte  gjenrindf'  vi  lljurtcn  med  det  sylflfH«  Kors 
mellem  sine  Takker,  som  vor  Vise  har  tiifæiles  med  Eustachius-Sa^et  og  med  ilere  andre 
Legender,  blandt  hvilke  især  maa  nævnes  den  om  Jagtpatronen  St.  Hubert.*)  Vor  Yise  er  visluok 


*)  SL  Baberts  Leimide  er  epl.  kan  «d  ny  UdgaT«  af  Bastaebs;  Ikke  blot  morteo  med  Goldkorwt  beoforea 

abnindeUg  Ul  ham,  tuen  ujisaa  den  anden  T)el  af  Sagoel  (den  asketiske  Del)  er  knyttet  til  ham;  se  f.  Ei. 
Grimms  Deal.  Sagea,  Nr.  a*24.  —  Trxkkei  med  Hjorten  er  udferlig  omhandlet  hos  Alfred  Haury:  Essai 
sur  les  légeodes  pieuses  du  mojeo-age  (Paris,  1843),  S.  16l)-78;  dog  undlader  han  at  oplyse  deu 
bedensfce  OpriodalH,  mb  dog  «r  klar  nok.  Han  aaomMnNgne  kun  hvad  JémMdas  forinilar  en  Hcmo  f 
Hjorlfham,  der  viste  Hunnerne  Vejen  itl  Ftirrpi,  Feen  i  nj"r(thnm  i  rl-t  hrfwnske  Sidestykke  til  vor 
Mr.  47,  og  de  mange  Sagn  og  Æventyr  oiti  forvaudlede  Kongeburn  (^asum  i  vur  Via«  Nr.  58  og  Æveatyret 
boe  Grinm,  Mr*  II:  BrtMmban  ond  Sebwaeierclien).  (Jfr.  også«  Simrock**  |»aa|.  Hytfud.,  8. 990.74.) 


^  kJ  i^  -o  i.y  Gotfgle 


Saiariaa. 


Dogct  iiAildstaeiHlIg:  dens  V.  2S^4  knn  Rester  af  en  bd  Kaikkt  af  Ven;  men  dens  SagnAMm  cr 
ingenlunde  uden  Ejendommelighed:  at  det  her,  Ugeaom  i  den  forrige  Vtae,  er  en  Paaskemorgen, 

Jagten  foretages  og  Jærtegnet  sker,  har  jeg  lige  saa  lidt  fundet  andeiisU  iIs,  som  —  hvad  der  o 

det  smukkeste  i  hele  vor  Vise  —  at  der  gives  Helten  \  alget  imellem  .\o(i  i  Ungdommen  of 
lonlig  Sorg  (Anger)  I  Alderdommen.  Miiulre  beE)(lrijili'  i  r  en  Afvigelse  sftm  »ffn.  at  Sakarias  I 
sin  FornedrebesMtt  er  Fisker,  livor  de  andre  Former  hiive  Uuude,  Betler,  iiaard.skarl,  Smed  eller 
Eneboer;  eller  at  ber  kun  er  Tale  om  en  Datter,  medens  de  andre  have  to  eller  tre  Sønner. 


(Renlwto  HMDdttflfl,  Nr.  48.^ 


1.  Sacharias  var  en  mand  aaa  tim: 

hand  rede  sig  alh  bede  diiir  en  poske-ljrdlL 
Dy  btiilia  under  saa  grennen. 

2.  S<ichari<i$  vor  sig  en  niandt  saa  buld: 
band  rede  sig  alh  bede  cu  poslic*morgeo. 

Dy  haiKB  under  ikofliicn. 

fl 

3.  Sacharias  hand  l^om  under  saa  gron  cn  lind: 
Iher  fandt  hand  en  lamer  hiortb  baadc  helTuisk 

ocb  findt. 

4.  Sacharias  band  syu  boflfue  spcnlbe: 

det  da  vor  deo  gylden«  alraaJl,  modt  hierfhel 

vor  icndl. 

5.  "'Heil,  heil,  Sacharias,  du  skindl  irke  mig! 
du  lencke  opaa  den  baarde  d«d(,  Gudl  tulle 

for  digT' 

0.  Icke  vtfje  Sachariaa  de  tale  irp, 

fer  band  aaa  det  goile  kort,  dcIIob  tackerne 

atod. 

7.  Icke  ville  Sacharias  sig  forlide, 

fer  band  aaa  del  gullc  kurs  melluui  (ackernc 

skride. 

8.  Sacharias  hand  blidt. paa  ain  hare  knc: 
''Herre  Gud -fader  j  Hinerig  forlade  mig 

det!»» 

9.  "Iluad  hciii-r  villhu  fntij,'  y  din  dh.sIcii  vcirc? 
eller  du  vilt  deo  luiilig  yurig  paa  dm  aller- 
dom bere?" 


10.  Lenge  atod  Sarbariaa.  och  tenckle  lher-|Ma: 
buorledtt  band  akulle  guod  and-aoarre  UB 

den  vHle  hiaart  ba. 

11.  "Tba  viil  ieg  beller  fattige  y  min  jnskea 

verrr , 

ind  ieg  vill  Iben  lenlig  surrig  paa  min  aller- 
dum bcre." 

12.  Sacharias  band  sig  lill-bagc  saa: 

ah  bana  landt  och  horger  y  breden  kdRie 

atodL  , 

13.  ^'£ia,  eia^  myn  venne  hostru,  min  bero  aai 

deU  er  konn  11  (imer,  siden  ieg  ihenom  aaa. 

14.  Icke  fick  Sacharias  meir  aff  deif  band  oUbe: 
end  band  fick  sine  venne  hoslru,  syne  bon 


15.  Sacharias  iiand  tager  syn  hestru  ved  ais 

haivd : 

aaa  gaar  hand  den  lange  vej  lili  ki'N><-rritt 

land. 

16.  Sacharias  band  kom  under  saa  grennen  lia^: 
Iher  rootfhe  hanon  (ben  keyaer-sen  bede 

falKMr  och  bUd. 

17.  Sacharias  hand  kom  (itt  Iben  haflbeloflli-brQ: 
Iher  mettbe  banom  Iben  kyoe^ter-san  baade 

faffwer  ocb  firoo. 

18.  "Heil,  heil,  Sacharias,  du  fattige  u  and! 
httor  baSMT  du  Btollidt  Iben  venne  hustnr 


Googl 


19.  '^Riclpe  nig  Gud  aff  all  myn  oadt,  som  ieg 

binde  icke  stiall 
iHind  Tor  aaa  Uden,  buodl  mig  giAien  for." 


20.  "Huad  heller  villii  forlade  din  venne  vifff 
eller  Ibu  villl  furladu  dtlb  uoge  liflV'' 

21.  "Tka  fill  icg  heller  ferlade  min  Tenncr  rilff, 
Ind  ieg  viU  forlade  mit  gnge  liÆ" 

22.  'Hiet  var  stor  ynck  och  h^lurr  mier  nedl 

atli  see  iher-paa: 
I         Sacbarias  baud  gaflf  aiu  bos(ru  bortb,  Iben 

keyaere  son  hinde  tog. 

23.  Och  del  stod  saa  j  aarenn  9: 
alt  vor  Sacbarias  fiaker  j  alle  dy* 

24.  TbeQ   frue  buad  aUod«r  y  boilueluirthen« 

sualle: 

'iHi  hedt  then  scligc  tuikcr  up  lill  mig  konr' 

25.  "Øeil,  hen,  Sacharias,  dn  rattige  mandtl 
vjr  Inge«-  aff  vorre  born,  ther  lefTuer 

cnd-no?" 


26.  "la  vy,  saa  mendt,  haØWr  vy  aaa: 

vy  liaffiMr  obs  en  dattber,  bund  er  bude 
raSwer  ocb  boidL" 

27.  Ifkc  dna  gred  then  frue  fur  da: 

Iber  bund  saa  synd  dellber  slide  wuluiell 

28.  "Ocb  du  TOtvt  iBg  saa  liidcn,  dn  y  din 

vuge  laa: 

dig  gick  fruer  odi  stolte  iomfrucr  baade  lill 

ocb  fra." 

29*  Sacbarias  tager  njo  boairu  redt  aynd  band: 
saa  gaar  band  den  lange  rey  llli  qfnoe  egne 

landt 

30.  Nu  halTHer  Sacharias  for-vunden  syne  (|iii(1f<: 
nu  sudtMtr  band  aaa  løsteUg  huoas  sin  busiruis 

»ide. 


31.  Ntt  halbar  Sacbarias  for-uunden  all  sin  barn: 
band  soliber  y-saa  loalclig  y  sin  beslrus 

arm. 

Dy  builia  under  saa  gronnen. 


Omkvæd tt  stiiar  i  alt  120  Gange  helt  ud- 
skri'vet ,  o'j  da  lie^tandig  som  ved  fumle 
og  atdste   Vers,  undtagen  ved   V.  2. 

V.  4y  Ir.  2.  da,  Hamdåkri/ieit  de. 

V.  7,  £.  2  for,  Mi$kr.  åar;  for. 

y.  16,  L,  1.  lind,  er  lel  iSb-tv/  /*  l>do. 
Ih  8.  mollhe,  Sdtkr.  Aer;  motlhe. 


y.  23,  L.  1.  y,  «taar  to  Gm»§e  i  Udtkr, 

V.  24,  h.  2.  op  ...  kom,  hwde  val  ktåd^t 
mct  mig  lalle. 

V.  26,  Ja  1.  Def  føntt  vy  ffnM  urigtigt* 
V,  27,  JL.  2.  gra,  Hdtkr.t  grad. 
y.  30,  L.  1.  syne,  Bdtkr.f  de  i^ne. 


sos 


fl4. 

Henrik  af  Brunsvig. 

—  

Denne  paa  dansk  hidtil  utrykte  Vise,  hos  «s  berant  i  Hattdakrifter  fra  16de  og  174a 

Aarhuodrede  (omtalt  I  1ste  Del,  S.  130),  forcliggRr  ogsaa  i  en  srmsk  Optegnelse  hos  Anv. 
Nr.  U»S,  "aftryckt  ur  en  af  ctt  frunliniiuer  på  1790-talet  I  Oslcr^iiihlaiid  pjnr'l  samling  af 
folkvisor  .  —  Vor  Vise  er  kjendelig  af  lycKsk  Oprindelse;  men  den  er  ciet  utvivlsomt  paa  samme 
Maade,  som  flere  af  de  i  del  furegaaeude  meddelte  danske  Fulkeviser  (se  her  foran  1,  S.  33. 
63—64.  180.  F«rord  til  Iste  Del,  8.  X— XI):  den  cr  tidHg,  sagtens  i  Ude  Aartmiidredc,  < 
ved  muodUlg  Tradltios  overgaaet  fin  Tydakland  til  Danmark  og  Smig,  eg  saaledcs  fra  en  lydak 
(nedertydsic)  Folkevise  bleven  til  en  dansk  og  svensk.  I  den  gamle  folkelige  Form,  hvori  Visen 
er  overfart  5  dansk  Tradition,  foreligger  den  nu  ikke  mere  !  tirundsprogel:  den  er.  som  næsten 
alle  de  jrnnile  ncihTlydske  heroiske  Folkfviscr,  forgieiut  og  forgaael  i  sit  K(Mie!and.  efter  der  at 
have  aflodt  torskjellige,  mere  fWw  miiidre  kunsfmæssige,  men  alle  utulkeiige,  ved  Pennen 
forfattede,  og  med  frentniede  Elcmeiiiei  vilkaariig  udstyrede  Digte;  medens  det  ægte  (irundiag: 
Folkevlaen  med  den  simple  folkelige  Sagufurm  og  Sangforro,  nu  knn  er  bevaret  i  sin  Bordtake 
Dragt.  —  Vor  daoak-svenske  Vise  Indtneder  attsaa  i  den  aavnede  nedertydake  Folkevises  Plads: 
som  Pori»lllede  for  de  af  hin  udgaaede  Digte. 

Denne  Sætning  kræver  Itevis  og  fortjener  det.  Men  for  at  levere  et  saadant,  nodes  vi 
til,  for  <:aa  vidt  det  iader  sig  cjfre  i  Korthed,  at  gaa  tilbage  til  den  fwrste  Spire,  hvoraf  det 
her  behandlede  Sagn  har  udviklet  sig.  Det  i  vor  Vise  behandfede  bninsvigske  Sagn  er  nemlig 
ikke  noget  helstøbt,  ikke  nogen  oprindelig  eller  uoploselig  Euhed:  det  er,  eudnu  i  Folkemunde, 
sammensat  af  forskjellige  Sagn,  dor  hver  for  sig  lade  sig  paavtse.  Stammen  deri  er  Sagnet  om 
en  Fyrste,  der  drager  ud  paa  Korstog  cUer  paa  en  anden  eventyrlig  Fart,  opholdes  der  ud  ofcr 
den  faatsalte  Tid  (syv  .\ar);  men  fores  aaa  paa  en  vidunderlig  Maade  (af  en  Bngel.  en  Djærd, 
en  Vætte,  den  vilde  Jagt)  paa  een  Nat  tilbage  (il  Iljenmict,  hvor  han  ankommer,  lige  for  hans 
efterladte  Hustru,  svm  tror  ham  (hul.  vil  iiidgaa  et  andet  Ægteskab;  han  giver  sig  nu  tllkjciide 
fur  hende  ved  dea  ene  Halvdel  af  en  liuldring,  som  han  ved  Afskeden  har  delt  mellem  sig  yg 
sio  Hustru.  Dette  Sagn,  der  suin  sagt  er  Slammen  i  det  her  foreliggende,  er  aåå  vidt  udbredt 
Og  fremtrcder  I  saa  mangfoldige  Skikkelser,  at  det  aabenbart  er  af  haj  Ælde.  Det  er  det  samne 
som  er  benyttet  1  Legenden  om  Hellig  Anders  af  Slagelse,  der  fra  det  hdllge  Land  feres  af 
en  Bngel  paa  een  Nat  tilbage  til  Hjemmet  (Thiele,  1,  S.  326  ff.).  Det  minder  om  det  danske 
Oldsagn  om  Had  din  g,  der  af  Odin  fores  over  Havet  (Saxo,  I),  og  kan  derfor  med  Hnte  aTtfn^TP;; 
for  at  have  sin  Kod  i  Hedenskabet.  Om  delte  Stamsagus  mylhiske  Ophav  er  især  handlet  af 
J.  W.  Wolf  i  Beitriige  zur  deutschen  mythologie.  I,  S.  3-10  og  i  Zeitschrilt  fiir  deutsche  mytbo- 
logie,  1,  S.  63-69  (jlr.  Grimms  Deut.  Mythol.,  2deQ  Udg.,  S.  980;  Siinrocks  MytboL,  S.  219-22). 
Delle  Sagn  Sndea  hos  Nomanncnie  knyttet  til  Hertug  Rlebard  I:  han  tn^lfer  I  Skoven  den 
vilde  iagt,  Heldronningena  Ridt  (la  meagnie  Hdlequln)  og  farer  1  det  Pelge  paa  een  Rat  til 
Sinais  Hjærg  og  atter  tilbage.  I  det  heUlge  Land  træffer  ban  en  af  sine  Riddere,  der  for  ayv 
Aar  siden  ialdt  i  sarazenisk  Fangenskab,  og  hvis  Krue,  der  antog  ham  fur  d(td,  mi  om  tre  PaffP 
vihle  holde  Bryllup  med  en  anden  Hertugen  faar  af  Ridderen  Halvdelen  af  den  King,  han  ved 
Afskeden  havde  delt  med  Hustruen,  beviser  hende  derved  Sandheden  ut  sil  Budskab  og  leskjober 
derefter  Ridderen,  der  da  alter  gjenser  sil  Land  og  sin  Hustru.*)    Kn  meget  lignende  Bygning 


*)  Wolb  Beiiriige,  S.  6-8,  efter  Amélte  Botqaeit  U  Nomiudle  romiMi^e  et  iiMmOiMtte,  &  B  l^i 
■Uden  er  Cronleqne«  de  Nemmdie,  inkt  148?. 
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har  SagDet  «■  Thedel  Toa  Walmoden,  der  dog  forst  baves  i  en  BehaadUng  fta  1S50.  flkjaadt 

d^  4^riodeIiK  er  uafhængigt  af  det  bruasvigske  Sagn  om  Henrik  Leve,  er  dette  dog  iadllaildat 
dcrf  saa  det  er  Henrik,  Thedel  træffer  (do?  ikke  som  Krigsfange)  ved  den  hellige  (irav,  og  til 
hvis  Hustni  ban  bringer  Bud.  Thedel  gjor  Farten  med  ea  ridende  Dedningskare,  der  her  dog 
er  stillet  under  Djævelens  Befaling.*)  —  Denne  samme  Fordeling  af  Rolleroe  (en  visluuk  senere 
Indtraadt  Spaltalag,  hrorred  deo  som  gjor  den  vidunderlige  Fart  bliver  en  anden  end  den,  hvis 
Hostni  fU  gifte  sfg  igjen)  findé  tI  ogsaa  I  det  til  Faust  knyttede  Sagn:  oai  hvartedes  ban 
benter  en  Ridder  af  tyrUdL  Fangenskab  og  forer  barn  l^em  til  baas  Boig,  saaiine  Dag  sooi 
hans  Hustru  vil  ægte  en  anden.  —  Forskjelligt  fra  dame  Gruppe,  men  hvilende  paa  samme 
Grundvold,  er  Sa^ncf  om  Karl  den  store,  der  drog  paa  Korstog  i  Ungarn,  eH  i  fonid  at  have 
sagt,  at  dersom  han  ikke  vend(e  lilbaKC  inden  ti  Aar,  saa  var  han  d»d;  Irans  Unnimii-  maatte  * 
intet  Bud  tro  uden  det,  sum  medforte  haus.  gyldne  Pingerriug,  Ua  de  ni  Aar  vare  torinbue, 
overtalte  Rigets  Herrer  Dronningen  til  at  formæle  sig  paany.  Brylluppet  bestemtes  til  om  tre 
Dage;  mea  Imidlertid  sendte  God  en  Engel  tn  Karl,  som  onderrettede  bam  derom,  og  ved  bvb 
Bistand  ban  1  Ire  Dage  tUbagefaigde  Vejen  fia  Ungarn  til  Aaeben,  bror  ban  ankom  paa  BryUnpa- 
dagen.**)  —  Samme  6nindlag  finde  vi  1  L^endin  om  tierbard  von  Holenbach,  der  har 
udkaaret  Apostelen  Thomas  til  sin  Helgen  og  derfor  foretager  en  Rejse  til  St.  Thomas'  Land 
(3:  (iKiicii),  efter  at  have  delt  en  Rmg  med  sin  Ihistru  og  givet  hende  Lov  at  gifte  sig  igjen, 
hvis  tian  Ikke  kommer  hjem  inden  fem  Aar.  Fra  éait  fjærne  Land  maa  en  Djævel,  der  forhen 
har  bedraget  bam  (ved  som  Pilegrim  at  forlange  og  erholde  gjæstfri  Modtagelse  i  ^.  Thomas' 
Nam,  men  saa  at  bestjæle  barn),  paa. een  Dag  fere  KIddcren  Ulbage  til  Hjemmet,  bvor  hans 
Hustru,  da  de  liem  Aar  ere  forlabne,  samme  Dag  ril  bolde  Bryllup.  Han  girer  sig  tilkjende  for 
hende  red  Ringen  i  Bægeret***)  —  Nær  beslægtet  hermed  er  Sagnetom  "Der  edle  Muringer" 
(o:  Sofareren).  Han  taler  en  Nat  til  ,sin  Hu.sfru  og  bcdfr  hende  oni  Orlov  i  .><yv  Aar,  a(  fiire 
til  St.  Thomas'  Land.  Kfter  at  have  overgivet  hende  til  en  nng  Hr.  v.  Mfen.s  Varetirgt,  drager 
ban  afsied.  De  syv  Aar  ere  forløbne,  og  Moringer  endnu  i  det  fjærne.  Da  viser  en  Engel  sig 
for  ham  i  Dromme  og  siger:  Vaag  op,  MOringer!  Kommer  du  ikke  hjem  endnu  i  Dag,  saa 
aegtcr  din  Hustm  den  unge  Hr.  t.  Wen,  Mttriager  raagner,  aaraaber  Gud  og  St.  Tfaomas  bm 
Bistand  og  fUder  alter  I  Sorn.  Da  han  lg}en  raagner.  Under  ban  sig  lige  udenfor  sin  Borg  og 
faar  strax  Bekræftelse  paa  iingelens  Aabenbaring:  del  er  i  Dag,  hans  Hustru  vil  holde  sit  andet 
Hryl!(!p  Hntt  banker  paa  Porten  lil  ,sin  egen  Borg  og  beHer  Portneren  mælde  sin  Frue,  al  en 
fattig  i'iiegnm  beder  om  Almisse  for  tiuds,  St.  Thomas'  »iir  den  ædle  Miiringers  Skyld.  Fruen 
befaler  da  at  indlade  og  beværte  Pitegrimmen.  Om  Aftenen  skal  han  synge  en  Vise  fur  Bryllups- 
gjesterne  og  besynger  da  paa  en  forblommet  Maade  sin  egen  Skjæbne.  Fruen  sender  ham  et 
lUeger  Vin,  ban  drikker  og  efterlader  i  Biegeret  den  Ring,  som  Imn  red  sin  Formcliag  modtog 
af  sin  Hnslni.  Hun  gjenkjender  da  strax  baade  den  og  ham  og  beder  om  TUgirelse.  Br«d^ 


*)  INgM  OB  TbeM  «r  Iryfct  flere  Ganfie  i  16de  Aarb.;  et  inegel  •dferligt  Udtog  nwd  Cfleter  btvee  i  BejelMrda 

Gm«(TrtMC»i  (1781),  I.  S.  f,fn  -^S;  m  Omdisiuin^  i  Wuiidcili.  VM.n  Vih^..  II,  J?.  :J08:  el  korl  Udlog  i 
Gddekes  aelufrit,  8.  86-8ti;  Vth»g  med  Pruver  i  Gddekes  Elfbudicr  deulscher  diclilUDg,  I,  S.  149  ff. 
(Jfr.  9.  144.  146).  Tbedels  ForfMier  beraaber  sig  paa  en  gammel  skriMig  EiMe  oft  bar  vel  ofMa  baft  en 
saadan  for  4et  egl.  Thfdel-Sagos  Vedkummende ;  inrn  indblandingen  af  Henrik  Love  er  vistnok  hans  eget 
iBdbk^  ronnledigM  ved  det  deo|aiiB  tlmindelii  bekjcndie  Æventjr  (Das  VoSubuch)  om  deooe  Helt. 

•*)  Saal.  i  Grimms  Deul.  Sn^'en,  Nr.  439  frru  r  -RcinirJirnnifk  iru  Cod.  pal.  fwr").  Kn  anden  Form  af  Sasnel, 
ifelge  hvilken  Karl  paa  ea  Ui  Heal  utn^kobl  Djxvcl  rider  fra  Oslcrland  Ul  Fraukerig«  omtales  i  Griioins 
Myihoi.,  9.  gSO. 

**'^}  DcDoe  Legende  baves  i  Optegnelse  fra  I2iti  i  Loisani  Heisicrbaccnsis  Uialugus  miraculoram,  VIil,  cap.  59. 
(Bd.  Sttante*  II,  8.  ISl-89.  Jfr.  Qødebea  MUtelalter,  S. 
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gommen  Adder  ham  angerfuld  tilfode  og  byder  ham  sit  HoTed;  den  sdle  MOringer  Ikke  blot  lil- 
glTer  hanu  men  g^iver  Iiani  endog  sin  Datter  tii  Ægte;  men,  siger  ban:  "lassent  mir  die  alte  braut!"*) 

I  alle  (li^se  Sagti  p:jenfiudeTi  det  samme  (Jnindla?;;  oe;  detto,  som  kun  omfatter  Ridderens 
Udlån,  ilusiriiens  andet  Bryllup,  Tryllefart en  og  Kingen,  er  det  da.  i  hvis  bnin.s- 
Tigske  Lokaiisatiuii  er  indpodet  det  oprindelig  ganske  uai'liæugige  Sagn  uni  Lovens  ug  Liud> 
ormens  Kamp.  Som  det  bruiuvlgske  Sagns  omMdellmra  FsrbUledo  f  Henseende  til  delte 
Votl?  kunne  t!  rlstnok  med  Feje  antage  et  af  Heltedigtene  (etter  vel  rettere  den  for  disse  til 
Grand  liggende  Folkevise)  om  Wqlfdietrlch;  et  af  disse  (som  rigtignok  nn  kan  haves  i 
Kaspar  v.  d.  Runs  Omarbejdelse  fra  1472)  har  foraden  dette  endnu  Trækket  med  Ringen 
(Iinrllis  med  vort  Sa^n.  De  to  for  Wolfdlctrich  og  alle  Former  af  Brunsvig.safrnet  f  rlles 
Moiaei  .  Luv«  Il  si?  Hiriiicn,  findes  vel  alt  forenede  1  det  kelfiske  Ivanssagn,  hvorfra  de  med  dere 
Træk  maaske  ulbduimeii  ere  vandrede  over  I  Wolfdiderlkii  (Diderik  af  Berns)  Historie  (jft".  her 
Uttm  I,  S.  130),  og  Ringen  i  Bægeret  er  desndei  et  almindeligt  Hotir,  som  Ondes  1  liere,  eKers 
ganske  forskjelllge  Sagn  (f.  Ei.  1  det  anglo-nonuannlske  Digt  om  King  Horn  og  i  den  franske 
Legende  om  St.  Hiiiiert);  men  TryUefartea,  der  hstcr  til  hfid  forhen  blev  kaldt  det  bransrfgske 
Sagns  Stamme,  findes  derimod  alene  i  det  forbundet  med  Levekampen.  Sammensmelinlngen  af 
nople  Dele  af  Wulfdiderlk-Saguet  med  en  Formation  af  det  nys  omtalte  Tryllefart-Sagn ,  nærmest 
saaledes  som  dette  fremtræder  i  Mttrlnger,  er  aabenbart  baadc  folkeli«?  og  meset  eammel:  don 
ntau  all  have  været  tilstede  i  den  nedertydske  Folkevise,  hvoraf  den  dansk -svenske,  saavel  som 
baade  ReinfHtdiglet  (ra  13de  Aarh.  og  atle  Digtene  om  Hertugen  (Henrik)  af  Bnuisvig  ere  ud- 
gaaede.  Denne  Forbindelse,  der.  flilder  sammen  med  StedfBestelsen  ttl  Bransvig,  er  det,  som 
karakteriserer  hvad  vi  her  kalde  Bransvig-Sagnet,  vor  Vises  mermeste  Æmne.  —  Dette  Brunsvig- 
Sairn  foreligger  ingensteds  i  saa  simpel,  saa  ren  og  ublandet  en  Skikkelse,  som  I  vor  dansk- 
svenske  Vise:  alle  de  andre  Fremsflllimrer  af  det  have  indblandet  anden.sledsfra  hentede  Motiver, 
som  ifiil^e  deres  egen  iie.skadenhed  ikke  kunne  antages  at  have  tlihorl  den  folkelit'e  Saijnforra, 
Og  som  da  hverken  tindes  i  vor  Folkevise  eller  i  nogen  af  de  forhen  omtalte,  cnduu  simplere 
Former  af  Slamsagnet. 

Vor  danske  Vise  (A)  beretter  om  en  ypperlig  Helt,  Hertng  Henrik  af  Brunsvig,  der 
vaaper  en  Nat  og  siger  sin  Hustru,  at  ^Imm  er  Ikke  godt",  og  at  om  han  Ikke  strai  ISuur  Orlov 
nt  fare  paa  Korstog,  da  lever  han  ikke  den  Nat  til  Ende.  Han  beder  hende  at  vente  sig  i 
syv  Aar;  men  siver  liende  Frilied  til.  iia;»r  han  da  endnu  ikke  er  rendt  tHhage.  al  ægte  cn 
anden;  dog  tilf«>jcr  tiaii  med  Eftertryk:  læg  ikke  Jlare  i  Bjornens  Leje!  Hertugen  farer  nu 
aisied  og  strider  maudelig  "lud  for  Jorsals  Hav"  og  "ind  til  deu  hellige  Grav",  ja  lige  "ind  for 
Babylon**.  Her  bliver  Hertagen  fhngen  af  "deu  hedenske  Herre",  der  gjor  ham  tU  Slave  og  lader 
ham  trmkke  Harve  og  Plov  i  otte  Aar;  men  "saa  vel  ^ente  han  den  hedenske  Frae",  at  hna, 
engang  hendes  Husbond  var  borte,  satte  ham  i  FHhed.  Vel  fbrsynet  med  Levaetsmldler  og 
med  sit  Sværd  i  sin  Slav  vandrer  han  nu  igjennem  en  tyk  Skov,  der  er  ikke  mindre  end  "syv 
L'gers  Færd".  Her  fneffer  han  en  Love  i  Kamp  med  en  Lindorm;  Løven  nævner  ham  ved  Navn 
og  paakalder  hans  iljælp;  Hertugen  dræber  Lindormen,  oc;  Loven  følger  ham  nu  som  en  tro 
Hund.  Han  træilcr  dernæst  I  Skoven  en  iiremit,  som  hilder  liam  ved  Navn  og  byder  ham  lægge 
sig  (il  Hvile,  medens  han  (Eremitten)  vil  hede  til  Gud  for  ham.  Og  medens  Hertugen  sover, 
bmrer  Engelen  (s:  Eremitten)  ham  syvhundrede  Mile,  saa  da  han  atter  vaagner,  horer  han  med 
Glæde  "en  Hyrde,  paa  tydsk  han  kvad".  Af  Hyrden  erflurer  han,  at  han  er  Uge  uden  for  shi 
Borg  Brunsvig,  hvor  Folket  endnu  med  Sorg  og  Savn  mindes  den  bortdragne  Hertug  Henrik,  hvis 
Frue  nu  Dagen  efter  skal  holde  Bryllup  med  en  anden.   Hertugen,  der  ser  ud  som  eu  fkUlg 


•)  nelic  Digt,  vistnoli  en  Omdi^ttniDg  af  «■  Folkevise  (hvortil  endnu  kjendelige  Spor  findes  i  Udtrykict),  er  I 
»ia  nu  bekjendlc  Form  omlr.  fra  l.'j<¥>.  npl  pr  nfUYr  iiyki  i  Ifxtc  Aarh.,  Ji  n  rii  i  .iftr.  1  GrJitprs  Bragur, 
III,  8.402,  i  Ubkods  Volkslieder,  Kr.  2i)6,  Wuiiderli.  IV,  S.  218  og  i  Gudtskcs  Mitteliller,  S.  676  8. 
Jfr.  Grinm  Dent.  Sacm,  Nr.  588. 
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Pflegrin,  gaar  til  Borgen  og  beder'  Portneren  kalde  Rnidgomnien  qd.  Denne  forundres  oTer 
Pilegriminens  Dristighed,  men  Icommer  dog  uil.  og  Hertugen  gjenkjender  i  liam  en  af  sine 
Svende,  som  havde  værcl  i  Fangenskab  tillige  med  barn,  roen  som  var  sluppen  Ids  foriinien  og 
i  Hjemmet  havde  lorcgivet  Hertugens  Dod  og  t)ejlet  til  hans  Hustru.  Hertugen  taler  ham  strængt  Ul, 
men  tilgiver  barn  dog  og  lover  ham  endog  "en  anden  god  Gave",  men:  **ac]T  tH  jeg  mtn  Hnatm  hB?e**.  — 
Saaledes  A;  noget  anderledes  t  i:  Itortngen  vanpier  og  alger  alne  Drømme;  det  er  en  Parder 
og  mgén  Lindorm,  ban  telder;  allerode  Eremitten  alger  ham,  at  Dagen  eftor  ?ll  hana 
Hustru  i  Hjemmet  drikke  Bryllup  med  en  anden;  da  ban  derefter  leg^er  sig  til  Hvile  med 
Hovedet  paa  en  Sten,  saa  stcrlder  Stenen  de  femhundrede  Mile  med  ham;  da  han  dernæst  af 
Hyrden  har  faaet  iiekræftclse  paa  En  i  iiUons  Ord,  gaar  han,  fulgt  af  sin  Løve,  til  Borgen  og 
beder  en  Terne  i  Stegerset  gaa  tii  lir  ud  en  og  bede  hende  fra  den  fremmede  Pilegrim,  at  ban 
maa  "drikke  Bruden  tir;  dette  tOatedes  ham,  og  da  Bruden  derefter  tommer  "Glasset", 
Boder  biHi  en  halT  fiuldring  deel  og  kjendcr  derpaa  med  filede,  at  bendes  rette  Husbond  er 
kmnnwn;  Hertugen  giver  derefter  Brudgommen  sin  Datter  til  Ægte.  —  Den  svensko 
VisetcKt,  som  er  saa  meget  yngre  end  de  danske,  har  dog  ved  Siden  af  ræsehllge  Hangler 
ogsaa  sine  særegne  Fortrin.  Hertug  Henrik  af  Brunsvig  siger  sin  Hustru,  at  han  vil  rejse  bort 
(hvorhen,  siges  ikke)  i  syv  Aar;  skulde  iirtn  blive  borte  i  ntte-ni  Aar,  da  maa  hun  frit  cgte  en 
auden.    Derefter  kommer,  hvad  begge  ilauske  Opskrifter  fades: 

Herlig  Heank  han  biigg  «b  guldring  i  tu:  den  en«  biitilen  behull  han  sjelf,  den  andra  fick  han«  fru« 

Hertugen  kommer  til  "cd  hednlsker  herr**  dg  bnver  der  ftogdi;  i  sjy  Aar  tjente  han  dmi 
hedenske  Frue  og  drog  Plov  som  en  Hest.*)  Han  vandrer  derfta  med  ^t  **l?lTgyllande  svird**, 
trsffér  en  tove  i  Kamp  med  en  Ble  fan  t  og  dræber  denne,  bvorpaa  Loven  siger: 

Har  Uek,  bertig  Henrik,  I8r  du  har  fiiilH  milt  Uf  I  din  vag  nll  jag  sUklu  ett  lusende  mil. 

Og  umiddelbart  derefter  hedder  det; 

Haitig. Henrik  han  somna  i  lejonets  famn:  han  valina  ml«  (on  in  ban  kon  I  aitt  eget  hud. 

Han  borer,  da  han  vaagner,  Brunsvigs  Hyrde  kvede,  sporger  ham,  om  han  har  nogen  iMad  til  en 
fhttig  Pflegrlm;  men  faar  til  Svar,  at  han  kan  gaa  tU  *'Brunswlgs  herrgSrd,  der  brOllopet  stir."* 
Han  gaar  til  Boigen,  hvor  hans  ældste  Datter  staar  nde.  Han  hilser  hende  og  beder  om 
Mad  to  en  fattig  Pilegrim.  Hun  undrer  s!g  over,  at  en  Pilegrim  forer  Lover  med  sig;  men: 

De  gllvb  honom  dikka  ur  lurgytUnde  akU:  och  dcniti  al  draek  ban  imga  bruden«  sttL 

Ocb  bruden  hun  drack  ur  wnma  akftl:  der  fick  bon  se  pft  JmUcu,  bvar  den  balfva  ringen  ISg. 

Hun  lik  ilci  strax  sin  egen  lialve  Ring  frem,  og 

De  kasla  dc  två  ringarnc  på lerningbordel fram:  det  var  do  buda  halfvorna  lillsammans  rano. 

Og  herefter  slutter  Visen  med  Brudens  Ord: 

Ocb  ^  du,  bradgunne,  bvarl  du  kanf  men  Jag  tar  herlig  Henrik,  min  fiirrige  kire  man. 

Vi  komme  mi  lii  ilcn  Række  af  lydsk-n  vlrrljtndskc  Digte,  hvori  Brunsvig -Sagnet  finiles 
behandlet.  I  elhvcrl  af  dem  gjentinde  vi  ite  '^uiDint  iiniiid(ni-k.  det  samme  Omrids  som  i  vor 
dansk-svenske  Folkevise;  men  i  intet  af  dem  gjentinde  vi  Sugiiet  saa  rent  og  saa  simpelt,  saa 
nøje  i  Samklang  med  det  forhen  omtalte  Stamsagn,  hvoraf  Brunsvig- Sagnet  er  en  (ved  Tilkomst 
af  en  Dd  af  Wolfdlderik -Sagnet)  udvfalet  Formation. 


*)  ▼«»«■•  I  den  srenak«  Tail  «re  ibrtaua:  4.  A.  6.  7.  btaden  tor  7.  4.  &  6}  ItallVa  plos»n*  i  7. 6  er 
',  Ueodelis  en  Forvanakntaig  al  vori  Harve  og  Plov. 
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Henrik  sf  Bniiwvig. 


1)  Det  nederlindske  Digt  fta  atdat  I  15de  eller  feni  I  IMe  Aatlmhdrede:  "filstorie* 

Liedeken  ran  den  Hertog  tmn  Rronswyk,  en  hoe  by  verzeylde  op  de  wilde  Zee,  zeer  wooderlyk 
om  te  lesen  oft  te  zlngen."*)  Hertugen  af  Rriinsvig  ?!1  fare  I  Orlog.  Forinden  han  drager  bort, 
sf^er  han  til  sin  Hustru:  Bliver  jep  borte  i  syv  Aar,  da  maa  du  ægte  en  anden.  Ved  Afskeden 
giver  buo  hum  Hælvten  af  en  King  tii  Erindring.  Han  stikker  i  Søen  med  mange  velbemandedc 
Skflie;  1  en  jStorm  forlise  de  alle,  paa  Hertdgens  nær.  Dette  Skib  er  stort  og  vel  rorsynet  med 
LefnetsiDldlcr,  samt  med  en  Del  Osdiuder,  som  skolde  bruges  ttl  at  Iwde  med,  naar  Skibet  bkt 
gjememskudt.  I  fire  Aar  sejler  Hertugen  paa  det  Skib  am  |»aa  det  vilde  HaT  nden  at  se  laad. 
Ea  ny  Storm  knækker  Skibets  Mast  og  driver  det  ud  i  Havet  ved  Verdens  Ende:  '^de  LeveRce", 
hvorfra  aldrig  noget  Skib  vender  ttlbage.  eftersom  drffe  Hav  er  fuldt  af  store  Stene,  der  hænge 
sig  fast  ved  alt  Jærn  og  Staal,  saa  Skibet  ikke  kan  bevæge  sig.  Ved  dette  Hav  ligger  en  .stor 
Ørken,  hvor  en  ubyre  Grif  har  sin  Kolig.  Deu  panser  noje  paa  Skibet,  og  naar  en  Mand  kommer 
oveii  Dæk,  snapper  den  ham  bort,  til  Fode  for  sine  Unger.  Da  sagde  Hertugen  til  sine  Mænd, 
at  heDer  fflde  ban  tjeoe  Pnglen  til  Fade,  end  bHve  liggende  der  med  Hangersdøden  fbr  Øjne,  og 
ban  befol  dem  at  sy  barn  med  samt  hans  SvBrd  ind  1  en  af  Dsehadenie  og  aaaledes  efterlade 
ham  paa  Dækket.  Strax  om  Morgenen  kommer  ogsaa  Griffen,  ser  Bylten  1  Oxehuden  og  ftm 
den  til  sin  Rede.  Mf^fiens  tirifTcn  flyver  til  Skibet  Igjen,  .skærer  Hertuge?)  sijr  ud  af  Huden,  og 
citer  at  have  (lr;rbr  driffens  I  iiii  r  med  sit  Sværd,  skynder  han  sig  bort  fra  Reden  og  vandrer 
ud  i  Ørkenen  (Lhli  skoven),  hvor  huu  ernærer  sig  med  vilde  I  rter.  Der  ser  Hertugen  en  Dag  en 
underlig  Strid  mellem  eu  I.ove  og  en  Lindorm.  Han  afhugger  Lindormens  Hale,  livoniied  den 
bar  omslynget  Leven,  og  denne  river  da  strax  Ormen  Ibjel.  Leves  springer  saa  hen  til  Hertugen, 
kjcrtegner  barn,  folger  barn  overalt  og  Ibnger  Harer  og  Kaniner  til  bam.  —  De  syv  Aar  cre  an 
omme,  og  Hertuginden  i  Hjemmet  beslutter  sig  til  ifolge  Hertugens  Ord  at  ægte  en  anden,  en  af 
de  mange,  som  bejlede  til  hende,  hnkllertid  sad  llertngen  ene  med  sin  Love  paa  en  ode  Strand- 
bred. Der  saae  ban  et  Skib  komme  .sejlende,  raabte  ud  til  Skipperen  og  bad  om  at  maalte 
komme  roed  det.  Skipperen  svarede  strax  ja,  men  Loven  vilde  hau  intet  have  med  at  gjnre; 
paa  Hertugens  Ord,  at  den  intet  ondt  skal  gjore,  tage  de  deu  dog  ombord  tillige  med  haiu. 
Men  I 'dette  Skib  var  den  onde,  det  vidste  Hertngen  Ikke  (In  dit  scbtp  was  den  vyand,  dat 
beeft  by  nlet  geweten),  forend  de  vare  komne  nd  paa  Havet,  da  kom  Panden  og  sagde:  Hvad 
vil  !  nu  gjore?  imorgen  holder  eders  Frue  Bryllup  (Myn  heer,  vvat  doet  gy  hier,  u\v  vroow  zal 
morgen  trouvven).  Hertugen  bliver  hen  ed  meget  ilde  tilmode,  og  Fanden  gjor  ham  da  det 
Forslag  at  bringe  ham  sovende  til  Brunsvig  næste  .Morgen,  imofl  at  blive  betalt  med  brins  Sjæl 
Hertugen  vil  vel  ikke  unde  Fanden  sin  Sjæl,  men  gaar  dog  iinl  pita  Forslaget  1  den  Tauke,  at 
han  vel  med  Guds  llja>lp  kau  Jcomme  vaagen  til  Hjemmel,  [saa  har  Fanden  ikke  holdt  Ord,  og 
Isaalbid  bar  ban  da  gjort  Rejsen  for  intet].  Fanden  tager  saa  Hertugen  og  bana  Leve  og  flyver 
afsted  med  dem;  Hertugen  ftdder  I  Sovs,  men  Laven  bolder  sig  vaagen;  og  da  de  ere  Uge  ved 
Landet,  vmkker  Leven  dn  Hem  med  alt  Brel  og  en  vefanent  Kindbest: 

Den  leeow  door  Kefde  groot,  om  zja  heer  nakker  (e  maeke, 
heeft  al  mal  synen  poot  leer  gek«elst*a  Herlig  kaeken. 


•)  lypt  b^taar  af  520  Vcrselinipr,  ardHte  i  66  otteliniprfp  Vtrs,  ns  ericr  sarskille  Aftrrk  fr»  Briissel  oj; 
Geni,  fuldsUBndig  udgivet  1848  af  v.  d.  Hagen  i  (jcrmania,  Jaiirb.  d.  ticri.  GeseUsdi.  f.  deuL.  Spracbf  u. 
AitcrtlHnMkiiBdk,  VIII,  8. 866  K  —  Samme  Teit,  mm  TiUmrllg  beatlifjdet  o«  tailrariat  tft  88  «<- 
gflvcs  (lif^olcdcs  184S)  I  Wlllcnis'  Oudc  Vtaomsche  Lipdrrcn,  Nr.  CVIT.  —  At  dm  h  ^^'iIlr^T;  mrddflie 
Texi  er  en  vUkaariig  forkortoi  Bearbejdelse  af  den  i  Gemumia^  helt  aftrykte,  vi&er  sig  ved  Sammenligiiiiitt 
og  det  bekrallM  derved,  at  Kildca  mod  Sødviiie  ikke  edtijlkelig  angives  bos  Vtrniens,  meo  det  hedd«: 
(%8S6):  "Dfl  Hedy  hetvelfc  nog  in  de  verzeroeUng  van  Vin  Pacnu-l  xKuknnit,  doch  aidaer  7e\rn-et 
-twintig  coupleltfr  merr  brslnct,  getuigt  van  emp  hoopp  nudlirid"  <Sfc.  I  Indicdn.  S.  LVIII  anfores 
Van  Pamels  Samliog  mellem  dc  trjkle  Visebogcr  uden  Aarsul.  Van  Paemets  Trxi  (a:  WUlems'  Original) 
har  ahiaa  98-\-VB9b  Ten«  netop  UgeMm  de  I  GemHnia  aftiykie  flpeWede. 


._^  kj  o^  -o  i.y  Google 
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Heitttirii  vaagD«r  herred  endnu  i  rette  Tid,  og  Fanden  faar  saaledes  intet  for  .sfn  Ulejlighed. 
Han  cr  nu  li?e  uden  for  sin  e?en  Borg,  og  ved  at  spor^e  sig  for  faar  han  snart  Bel^ræftelse 
paa  Fandens  Ord;  at  det  er  idag  hans  Hustrus  P.rylliipMlag.  Ikjendt  af  alle  os:  snni  en  pjaltet 
Tigger  gaar  han  op  til  sin  egen  Borg.  Loveu  fuiger  ham  til  stor  Forfærdelse  fur  aiie  Fullc.  tier 
luaatte  baa  nu  se  paa,  at  hus  Frue  gik  til  KMte  og  lod  Mg  Tie  IH  en  anden.  Han  tiltaler 
flere  af  de  atore  Ucmr,  men  Ingen  har  Tid  at  here  paa  ham.  Ved  Middagstid  gaar  ^Hcrtngen 
da  IH  Sflieil,  hvor  liildet  baldes,  og  beder  en  Tjener  gaa  til  Braden  og  sige,  at  en  Pilegrim  beder 
hende  srndc  sig  en  Drik  til  Minde  om  hendes  Herre.  Tjeneren  gjnr  det,  Hertuginden  skjænker 
1  en  Guldskaal  os  sender  den  til  Hertugen,  som,  efter  at  hare  tomt  den.  kaster  den  halve  Ring, 
han  Ted  Afs!  •  den  modtog  af  sin  Hustru,  i  Skaalen.  Da  denne  nu  bringes  Hertuginden  tilbage, 
og  bun  sanimcnligner  de  to  Ringsiyi^lcer,  da  sker  et  stort  Mirakel:  de  to  Dele  forene  sig,  og 
Bin^  cr  atter  hd.  Han  springer  da  op  ned  Udraabet:  Det  er  min  egen  Iland!  Hun  gair 
ad  og  gjeniycDder  Hertugen,  son  nb  Ubres  lyntellg  Uragt  og  atter  tager  sin  Hustiu  og  sit  Rige 
I  Besiddelse.  Hertugen  leier  ikke  længe  dcKfter«  Loren  følger  hans  Lig  til  Graven,  lægger  sig 
paa  den  og  vil  bTerken  sde  eller  drikke,  men  bliver  liggende  der,  indtil  den  der.  —  Hertug- 
inden af  Ftrnnsvie:  lod  dette  opskrive  I  Krøniken  og  tU  Miade  herom  oprejse  en  Stotte.  hrorpaå 
en  adakaaren  Løve,  som  luau  ser  den  Dag  1  Dag: 

De  hertoginnc  van  Bnmswyk  liel  komen  tn'l  oppnbaer 
en  schrjvcn  in  de  krunyk,  ende  maeken  ren  srliun  pilacr, 
by  H  graf  alclleii  Hct,  raet  ceo  leenw  daer  up  gesneden, 
tor  gedacfateois  too  ■MD  sid  nog  op  deo  dag  van  lieden. 

• 

2)  Det  tydske  Digt  af  Michael  Wyssenhere  fra  15de  Aarh.:  "Von  dem  edeln 
hem  von  Bmonczwigk.  or  vber  mer  fflre"*).  Fn  rvIH  HpU.  Bnmsvi?s  Fyrste,  drømmer  en 
Nat,  «t  han  skal  besoge  den  hellige  drav.  Hans  Frue  beder  ham  blive  hjemme,  men  han  lader 
sig  ikke  rokke:  bau  overgiver  Land  og  Folk  og  sin  væne  Hustru  til  sin  kjæreste  Vens  Omsorg 
9g  drag^  bort,  efter  at  hare  ttlofet  en  Qnldrlog  og  givet  Hustnnn  des  mie  Halvdd.  Han 
hanner  iQ  Havet  og  fhrer  ad  paa  et  vel  udmstet  Skib.  Længe  fue  de  paa  det  vilde  Hav, 
■den  at  se  Land,  enddig  driver  en  Storm  den  ben  til  et  Sted,  hvor  de  naa  Iriive  liggende: 
Skibet  er  ikke  til  at  bringe  enten  frem  eller  tilbage.  Her  laa  de  en  Vinter  og  en  Sommer, 
Indtil  alle  l.evnetsmidler  vare  fortærede,  og  alt  levende  ombord  var  dod  af  Hunger  og  Nod,  saa 
nær  som  Fyrsten,  hans  tro  Svend  og  hans  Hest,  Svenden  slagler  Hesten  med  sin  Herres  Sværd 
og  flaar  den.  Da  slaar  en  vældig  (irif  ned  og  bortforer  Hestekroppcn.  Fyrsten  siger  da  til 
Svenden:  Nn  konner  Baden  lU  os;  hid  os  kaste  Lod,  og  den  som  Lodden  tneffér  skal  Ibrst  være 
Qrlflbns  Bjrtte.  Svenden  vil  ikke  kaste  Lod  deron;  da  beMcr  Fyrsten  han  at  sjr  sig  (Fyrsten) 
Ind  i  Hestebuden,  hvori  han  lægger  sig  tilligemed  sit  gode  Sværd.  Griffen  kommer  igjen,  griber 
Huden,  hvori  Fyrsten  ligger,  og  forer  ham  saaledes  op  i  sin  Rede,  hvor  Ungerne  give  sig  i  Færd 
ned  den  nye  Brad,  medens  den  gamle  Grif  ia:jen  flvv»T  ud.  Nu  skærer  Fyrsion  sis  med  Sværdet 
ud  af  Hestebuden.  dræber  Ungerne  og  hugger  Klurene  af  dem  (og  dls.se  hænge  endnu  i  Brunsvig). 
Ua  tiau  kommer  ud  al  Heden,  floder  han  sig  paa  et  højt  Fjæld,  hvorfra  intet  er  at  se,  uden 
IHntai  Ibr  oven  og  en  uhyre  Skov  for  neden.  Han  ktovrer  strax  ned  ad  FjæMet  og  vandrer  M 
i  den  vflde  Skov,  hvor  han  ernærer  sig  ved  Bær  og  Bodder.  Her  horer  han  en  stærk  SteJ  af 
vilde  Dyr,  iler  efter  Lyden  Og  floder  en  Love  i  Kamp  med  en  Lindorm.  Staaeode  bag  et  Træ 
ser  Fyrsten  Lindormen  spy  Ild  og  anfalde  Loven.  Da  sagde  han  til  Løven:  Du  er  et  ædelt  Dyr; 
jeg  kjciider  dig  vel,  og  jeg  vil  staa  dig  bi.  Loven  .sprang  hen  og  nejede  sig  for  ham.  og  han 
gik  nu  los  paa  Lindormen  med  Sværd  i  Haand.  Sværdet  bed  ikke  paa  deus  Horubud,  men  han 


*)  Det  taner  686  Verselinier,  afdelte  i  96  sjvliDiede  Versj  afujkl  chcr  lliljtkr.  af  1474  I  Massmanns  Dcnk- 
nltor  •lidMtt.HfeiilkaBal,  &  l«S  ir.»  Mier  hot  Bilwli,  II,  &  »0  og  I  WolOk  BteMr.  ValiMMcr,  S.  S9. 
Bl  pnMlak  IMl«|  I  GOdckc*  RdaMt,  S.  9ft  ff. 


Henrik  af  Brunsvig. 


Jog  det  I  Gabet  paa  deD  og  tog  den  aaaledcs  af  Dage.  Umn  fliigte  ban  nu,  o|igror  Redder, 
Ibogede  Harer  og  andet  VUdt  og  bragte  ham  til  Fede.   Saatedes  levede  ban  Uenge  I  Ødeakovca 

og  Tandrede  fort,  indtil  han  kom  til  et  stort  Vand,  hvorved  laa  ct  hojt  BJng.  Her  gav  find 
bam  i  Sinde  at  flette  sig  et  Flaad;  han  satte  det  i  Vandet,  gik  ud  c!  rpaa  op  vilde  nu  hcnnnoJf<t 
skillp  sig  fra  Leven,  som  ban  var  bange  skulde  tage  Livet  af  iiaiii  paa  Vnn'fet.  Men  han  var 
ikke  kommen  langt  fra  Land,  da  Loven  opdagede  baus  Hortfart  og  sprang  ud  paa  Fiaaddet  til 
bam.  En  rivende  Strom  forte  Flaaddct  med  Fyrsten  og  Loven  paa  Ind  igjennem  en  uhyre  Bjerg* 
hule,  bror  de,  efler  at  have  drevet  en  Dag  og  en  Nat  i  Bdmoifce,  kom  forbi  en  ^r  KarAiniKl' 
sten,  der  iyste  som  bandrede  Kjærter.  I  Forbifarten  filt  Fyrsten  Ram  til  at  bngge  et  Stykke  af 
den,  og  de  dreve  nu  videre,  indtil  Strommen  forte  dem  ud  af  Bjærgbulen  og  drev  Flaaddet  til 
Land  ved  en  udstrakt  Hede.  Over  den  vandrede  Fyrsten  med  sin  tro  Ledsager  Loven,  indtil  de 
kom  ind  I  en  Rorjr,  beboet  af  Folk  nip  ?  Fuglenæb  (Schnabelmensrlipn).  Dem  overvandt  han^med 
Lovens  Hjælp  og  borilortc  en  lydj«k  Kvinde,  som  der  holdtes  fangen.  Fyrsten  fortsatte  sin  Van- 
dring, indtil  ban  kom  til  den  vilde  Jagt  ("daz  wOden  her",  wiitende  Heer).  En  uhyre  Skikkelse, 
som  kom  bam  Imode,  besvor,  ban  aaa  kraftig  at  sige  sig  Resked  fra  Hjemmet,  at  Aanden  maatte 
adlyde  og  svarede:  Drunsvlg,  du  skal  vide,  at  din  Hustru  vil  cgte  en  anden.  Da  besvor  Pynten 
atter  Aanden  at  fore  sig  og  Leven  tU  Brunsvig,  og  den  lovede  det  paa  det  Vilkaar,  at  dersom 
den,  efterat  have  fnrt  ham  over,  traf  ham  sovende,  naar  den  kom  Igjen  med  Loven,  da  skulde 
ban  hore  den  og  dens  Selskab  »i!  Aanrlpn  bar  bam  da  strax  ben  til  udenfor  bnns  Borg  Brun.svig 
Og  bentede  saa  Ltrven;  men  uiåitilcrtid  faldt  Fyrsten  i  Sovn,  hvoraf  han  dog  vakles  ved  Lovens 
Brol,  endnu  forend  Aandeu  var  uaaet  helt  til  ham.  Da  udraaber  Aanden:  Brunsvig,  hvor  bar 
da  no  ikke  sveget  mig!  kaster  Loven  fra  sig  og  forsvinder.  Hertugen  takker  Gud  og  giver  sig 
paa  Vijen  (11  sin  Borg.  Der  omringes  ban  af  Folk,  der  undre  sig  over  den  vilde  Mand  med  de 
lange  Haar,  og  Rygtet  om  ham  naar  Fyrstinden,  som  ogsao'gaar  ud  at  betragte  bam,  uden  at 
gjenkjende  ham.  Hun  befaler  at  lade  ham  ind  i  Horgen.  racn  at  lade  Lftven  blive  ude;  paa  ban« 
Begjæring  faar  den  dog  Lov  sf  komme  ind  med.  Han  bliver  vel  beværtet,  men  giver  sig  endnu 
ikke  lilkjcnde.  Ku  komme  Br)liu[)sgjæsierne  og  .sættes  til  Bords  i  Salen,  mens  Fyrsten  og  Loven 
maa  blive  udenfor.  Herrerne  i  Saieu  faa  imidlertid  Lyst  til  at  se  og  bore  den  underlige  Pilegrim, 
og  ban  bentes  Ind  tilltge  med  sit  Dyr,  opfordres  til  at  fbrtæile.nyt  om  fremmede  Lande  og 
sporges  navnlig,  om  ban  Intet  bar  bort  om  deres  beromte  Fyrste.  Da  siger  han:  Fortalte  Jeg 
eder  den  fblde  Sandhed,  saa  vilde  Ingen  tro  mig;  men  det  vil  jeg  sige,  at  jeg  bar  nylig  set 
eders  ædle  Fyr.<;te,  hnn  var  min  Ledsager  paa  Rejsen,  han  er  frisk  og  vel  og  kommer  snart 
hjem.  Fruen  Inder  ham  nu  at  drikke  og  ser  nnje  paa  han).  Da  iader  ban  den  halve  (Guld- 
ring falde  1  (ihi  set.  og  da  dette  gives  hende  tilbage,  gjenkjender  hun  den  strax  og  udraaber: 
Det  er  min  rette  iiusbuad  ug  Herre,  jeg  har  ham  nu  atter!  Hun  iler  beu  og  omfavner  bam  og 
bedif  om  Tllglvdse  for,  hvad  hun  bar  fejlet  Imod  ham.  Fyrsten  tilglm  baade  hende  og  Brudgommen, 
og  alt  bliver  godt.  Endnu  t  26  Aar  levede  Fyrsten  med  sin  Hustru.  Da  ban  var  dod,  lagde 
Loven  sig  paa  hans  Grav  og  dode  af  Sorg.  TU  Hinde  herom  stebtes  en  sl^en  Bllledstette  uf  en 
Love,  som  opstilledes  paa  Slottet  1  Brunsvig. 

3)  Den  tydske  rimede  Folkehoe  om  Henrik  Love,  fra  Midlen  nf  f^ct  16de  Aarh.*). 
En  bejbaaren  Fyrste  (Hertug)  af  Brunsvig  drager  med  Grever  og  Riddere  ud  at  vinde  Pris  og  Ære 

')  hcne  Rim,  104  Vers  mod  R3*2  Linier,  rr  fnldsLændlKC  aftrjkt  i  niischinjrs  Volk^sagf-n,  Miirfhcn  u.  I.epcnden 
(1812),  S.  211  IT.  (Jfr.  S.  449  IT.).  Udlog  »t  Digtet  ved  Vulpiiw  i  Reictxrds  BibU  der  Romane  (Rift, 
1782)  VIII,  S.  122  ir.,  ved  Ganes  i  Altd«ai.  VoNtslraclier,  S.  90  ff.  of  ved  ■redrrne  Grimm  i  DeM. 
Sagen,  Nr.  620.  Grironis  Udtog  er  bell  i  Prosa ,  furmodenlig  efter  nUscUiiss  Aftryk.  Vulpias  og  Gfirres 
hflvr  dorimod  hver  bcnylicl  ■<ln  Udpavi«  «f  Folkebogen  (den  fiu-  im^'u  Sted  og  A^ir.  ilpn  <(nden  fra  BmnsTif 
og  Leipzig).  De  bekrcfte  ved  deres  Otaier  RigUgbedco  at  Huiictiuig.s  Teit,  nicd  tnilkco  de  ganske  sleæiDe 
ofereiM.  PohebogeD  tndebolder,  tMgt  de  to  ForfitierfB  Tfdaeebfrd,  r«ni  «»  proMtak  Uslarisk  Dereuing 
om  Henrik  Ltivo  og  de  folgende  Hertuger  af  llninsMS  o?  rlcrefier  Rimet,  npile  sidste  nlcne  er  und«T 
Titel  "Heinrich  der  Ltiwe",  i  en  af  Karl  Simrock  helt  omarbejdet  Skikkelse,  optaget  mellem  de  af  denne 
udgivne  Deutscte  Vutksbitcber. 


._^  kj  o^  -o  i.y  Google 


iknfik  af  Bråntvig. 


646 


i  frouMde  Lande.   Aakonne  tfl  Baret  (eln  .Wasser),  efteriade  de  deres  Heste  eg  gaa  ombord 

paa  et  Skib.    De  sejle  ud  paa  ITavet^  men  komme  ikke  til  noget  Land.    De  ligge  stille  ude 
paa  Vandet,  og  deres  Lernetsniidler  slippe  op.    Hertugen  byder  dem  da  at  lade  Lodden  afgjoré, 
livem  der  skal  tjene  de  andre  til  Fwdc.    De  gjore  saa,  "Huiiger  var  den  bedste  Kok",  og  de 
aade  da  hverandre,  indtil  der  ikke  var  flere  tilbage  eud  Hertugen  og  een  af  lians  Svende.  l>a 
de  to  nu  ogsaa  kastede  Lod  om,  hvem  af  dem  der  skulde  ædes  af  den  anden,  faldt  Lodden  paa  Her- 
tugen.  TJenerai  vUde  dog  Ikke  aflive  sin  Heire,  men  tog  i  den  Sted  og  syde  hani  nwd  hans 
Srcrd  ind  I  en  Qiéhnd.  Da  kom  en  stor  Grif  flireode,  greb  Hertugen  og  fnrte  han  til  Reden, 
hTor  ban  da,  I  den  gamle  Grifs  Fraværelse,  dræbte  Ungenic  og  tog  Klorene  med  sig;  man  set 
dem  endnu  liænge  !  Rninsvigs  Domkirke.    I  den  Tilde  Skov  træffpr  lian  Love  o?  Lindorm  1  Kamp, 
dræber  denne  og  følges  af  bio;  bygger  sig  et  Flaad  af  Tra'  og  Kviste  og  sejler  paa  del  alene  ud  paa 
Havet,  men  Loven  svommer  efter  og  gjor  barn  Selskab  paa  Flaaddet.    Da  Hertugen  og  Loven 
nu  saaledes  have  faret  en  Stund  paa  Havet,  og  Hertugen  imidlertid  har  anraabt  Gud  om  Frelse, 
dn  kommer  **Satan**  til  og  siger:  Her  ligger  do  nn  og  maa  gaa  tllgnrade.   Iftngaars  var  jeg  I 
BransTlg;  der  er  nyt:  dhi  Frae  skal  hane  Biylhip  med  en  anden  Fyrste.  Hcrtngen  trode  Budskabet: 
Det  er  na  syr.Aar  siden  Jeg  drog  hjemme  fra,  og  hun  kan  ikke  tro  andet,  end  at  jeg  maa  være 
dod.    Jeg  maa  da  give  mfg  Gud  i  Vold:  hm  Inde  skee,  hvad  ham  behager!   -  Du  snakker  endnu 
om  Gud!  siger  Satan,  her  ligger  du  nu  ude  paa  Bølgerne,  og  han  hjælper  dig  ikke.    Men  jeg 
vil  hjælpe  dig  og  endnu  i  Dag  fore  dig  hjem  til  din  Hustru  og  dine  Venner,  naar  du  saa  vil 
love  at  børe  mig  tlL  Hertugen  vilde  forst  intet  bore  derom,  men  da  Satan  tilbyder  ham  at  gjore 
det  for  Intet,  dersom  ban  Ikke  trølhr  ham  soTende,  naar  ban,  cflerat  have  bragt  Hertugen 
OTW,  komma  eftw  med  Leren,  saa  gaar  Hertngen  Ind  pan  Aftalen,  I  Haab  om  Guds  Bistand. 
Da  hnn  nn  cr  sat  af  tæt  udenfor  Brunsvig,  kan  han  dOg  ftke  lade  være  at  falde  !  SefU,  medens 
Fandrii  i  r  Imrtf"  a(  hente  Loren.    Del  bemærker  Loven,  mens  Satan  endnji  er  i  Luften  med  den, 
og  oplofter  da  ct  Brol.  saa  han  vaagner,  medens  det  endnu  er  Tid.    Da  han  kommer  til  Borgeu, 
er  der  Musik  og  Lystighed:  hans  Frue  er  ved  at  bolde  Bryllup.    Forst  hen  ad  Afteu  laar  ban 
en  Tjener  tfl  at  bede  den  beje  Brud  om  en  Drik  Vin  til  ham.  Bruden  ler  deraf:  at  en  fremmed 
Pilegrim  med  en  Løie  skikker  hende  et  saadant  Bud,  men  sender  barn  dog  et  Bsger  af  den 
bedste  Vhi.  Hertugen  hegger  en  hab  Guhlring,  bTOnma  m  ndskaaret  hans  Nam  og  hans  Vaaben, 
i  Bægeret.    Bruden  gjenkjender  Btngm:  den  ene  Halvdel,  siger  hun,  gav  min  Herre  mig,  da 
^an  rejste,  og  med  det  samme,  at  kom  han  ikke  Igjen  inden  syv  Aar,  da  maatte  jeg 

ægte  en  auden.  }lrrtiii:»'n  kaldes  nu  ind,  for  at  forklare,  hvor  han  har  faaet  den  Uiu^'.  Han  • 
svarer  leende,  at  ban  ikke  har  faaet  den  af  uogeu:  lian  har  liatt  den  i  mere  eud  syv  Aar.  Nu 
kjender  Hertuginden  ham  igjen,  kaster  sig  ned  for  ham  og  byder  ham  velkommen.  .\lle  folge 
beodes  Biempel;  kun  Brodgommen  er  ilde  tilmode:  *'Ich  hab'  dn  Wlld  gejagt,  eln  and*rer  bat*s 
gefaagen".  Men  ogsaa  for  ham  Mirer  der  serget:  en  bejbaaren  Frøken  af  Franken  overtales  til 
at  give  ham  sin  Haand,  og  deres  Bryllup  fejres  strax.  I  mange  Aar  derefter  styrede  Hertugen 
Brunsvig;  tilsidst  døde  han  af  Ælde  og  jordede-^  i  l^ninsvig,  hvor  hans  Grav  endnu  er  at  se. 
Loven,  som  dode  af  Sorg  paa  hans  Grav,  stededes  til  Juidc  der.  hvor  endnu  paa  en  Stotte  ses 
dens  udhugne  Billede.  Eu  Griffeklo  hænger  endnu  i  Donikirkcu.  Og  denne  Sang  er  digtet  til 
evig  Ære  for  Hertug  Henrik,  hans  Lore  og  den  fyrstelige  Stamme  af  Bnnsrig. 

4)  Ben  lille  tydake  Mestersang  om  **Helnrich  der  Leu^*  lira  sent  1 16de  Aarb.^.  — 
Aar  1114  blev  Hertug  Henrik  fordreven  af  Kong  (Kejser)  Konrad,  saa  at  ban  kun  beholdt 
Staden  Brunsvig.  Han  drog  da  med  sin  Adel  til  den  bellige  Grav,  efter  ved  Afskeden  at  have 
delt  en  Guldring  med  sin  Hustru.  En  Storm  drev  Skibet  ud  i  "das  klebermeer",  hvor  det  blev 
hængende.  En  Grif  kom  flyvende  og  snappede  eu  Mand  fra  Skibet.  Strax  lod  Hertugen  sie  i 
sin  Kustning  (  nut  seim  stablen  gewaude")  indsy  I  en  Hestehud  og  fortes  saaledes  af  Gntfeu 

*)  Ion  are  Ym  m«d  i  alt  60  LM»i  trykt  1  FuDdwns  NdMMlmden  (1790),  I,  g.  28)  1  GfiUn  Mm 
,  Hcmode  t.  IBISj  i  GMakM  nciBlHt  v.  nr.,  8^  84}  HnM,  Ihk  tonaém,  hos  KneealiMgllo,  Ur.  L 
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til  (lens  Kedo  pna  et  hojt  BJærff.  I  dm  gamle  (irils  Fraværelse  dræbte  Herluccii  dens  Unger, 
steg  ned  al'  Bjærgei  og  vandrede  om  i  Skoven,  stillende  sin  lluiig:er  med  Rodder  og  Urter.  Han 
traf  ber  en  Ime  i  Kamp  med  en  Drage,  drvble  Dragen  og  fulgtes  ^den  troltg  af  Laren.  Saa- 
ledes  gik  Tiden  Indtil  paé  det  syrende  Aar,  da  kom  en  Nat  den  onde  Aand  (der  bSs  getot)  til 
Hertugen  og  aagde:  Imorgon  holder  rn  anden  Bryllup  med  din  Hustm;  men  Jeg  tII  bringe  dfg 
hjem  forinden ,  om  du  da  vil  tilhore  mig.  Hertugen  svarer:  Bring  Loven  og  mig  sovende  for  Staden 
Brnnsvin,  saa  vil  jeg  være  din.  Om  NattPii  I02;  Djævelen  ("der  teufel")  dem  sovcnd«»  02  fopr  afsted 
uied  dtju;  men  i  det  sidste  Ojebllk.  da  dr  var**  lige  ved  Brunsvig,  da  brelrdo  [.(»ven.  saa  Her- 
tugen vaagnede;  Djævelen  satte  dem  da  ned  i  Vrede.  Fyr.sten  gik  til  Borgen,  hvor  Brylluppet 
luddtes,  og  liad  om  en  Drik  Vin  for  Hertug  Henriks  Skyld.  Bruden  sendte  ham  et  doldbsger 
med  Vin,  han  lod  hemmelig  sin  halre  Guldring  synke  t  Bcgeret  og  sendte  del  tfllMge,  at  tomaaea 
af  Bruden,  som  da  gjenkjendle  forst  Riiitn-n  og  derefter  sin  flnsbond.  Der  blev  Glæde  orer  alt 
det  Land,  at  Fyrsten  var  knmnion  af  Vnniide;  lian  kaldtes  derefter  "lleiiirirli  der  Lcu"  05;  bvEjte 
til  Æro  for  $\n  Love  "Leuenburg  '  Da  lian  afiril^  -  t-d  Doden,  lagde  Loven  sig  til  at  do  paa  hans 
(irav,  soiu  Kroniken  beretter  ("die  clironika  brsiimebe"). 

5)  Han«!  Satlis*  ''llistoria*'  oni  "llcriznq;  Hriiiricli  der  \Ah\\  digtet  Aar  1562. 
''In  dvr  Sachssischei)  Croniea  liiKl  iiiaii  warbafll  gcscbriebeo  da, 
als  man  zelct  eylfllinnderl  jar  vnd  vicrlzig  — 

hvorledes  Hertug  Henrik  af  Brunsvig,  fordreven  af  Kejser  Konrad,  giver  sig  [^aa  Vejen  til  det 
hellige  Land.  Han  deler  en  Ring  med  sin  Hustru,  drager  til  Venedig  og  gaar  der  ombord  paa 
et  Skib.  Tre  Dage  derefter  forslaar  en  Storm  ham  **hin  an  den  Adamanten  809,  daran  dam 
Stembt  das  Klebermeer,  damon  kcin  ScblfT  w'u-d  ledig  mehr."   De  ligge  der  og  lide  Mangel  paa 

Levnetsmldlcr;  en  (irif  (ap;rr  en  Mand  fra  Skibet,  hvorpaa  Herfiiiren  Inder  sig  i  sit  "slJihlein 
gewand"  indsy  i  en  lle.'^ielnid ,  fnres  i  (irilfens  Kede,  dræber  I  iiircrne.  (rælTer  Løven  i  Kamp 
"mit  eim  cracheu  ",  dræber  demie  og  vauUrcr  nu  med  sin  Love  i  Skoven,  indtil  paa  syvende  Aar. 
"Der  Teuflel"  kommer  da  der  co  Nat  og  siger  ham,  at  Dagen  efter  skal  hans  Frue  bolde  Bryllup; 
men  tilbyder  al  fere  ham  l^em  forinden.  Hertugen  stiller  sehr  udtrykkelig  den  Bethigelae,  at 
dersom  han  raagner  inden  han  er  hjemme,  da  skal  Fanden  Intel  hare  for  sbi  Ulejlighed.  Her- 
Ingen  og  Loven  fores  mi  afsled  paa  een  Gang.  Loven  vækker  ham  1  rette  Tid  red  sit  Brol, 
livoniJ'Ji  Djævelen  "liss  den  Liiwen  fallen  wider,  setzf  aueh  den  Fllrsten  ungsfQmb  nider'"  cfMi 
Mil  fra  lirunsviar.  Hertugen  gaar  did,  beder  om  en  Drik  Vin  i  Hertug  Henriks  Navn  og  sender 
Bægeret  med  Kingen  i  tilbage  til  Brnden  med  del  lUid,  at  iiun  nii  ogsaa  skulde  drikke  Hertugens 
Skaal:  han  rar  tkke  dod.  -Hun  gjeukjcuder  Ringen,  gaar  ud  og  falder  ham  om  Ralsen.  Her- 
tugen girer  nu  den  unge  Brudgom  shi  Datter,  isledenfor  hendes  Moder  (der  FQrst  dem  Jungen 
Breutgam  gab  filn  Jimgs  FrSivleln,  se  in  TScbterieln),  regerer  lænip:  derefter  og  bygger  "LOwen- 
burg"  til  Ære  fur  sin  Love,  som  siden  dor  paa  hans  Hrav. 

Forinden  vi  gaa  videre:  til  det  gamle  Digt  om  Reinfrit  af  Rninsvig.  maa  vi  her  lidt 
nærmere  betragte  disse  fem  Digte  i  deres  Forhold  indbyrdes,  tii  den  dansk -svenske  og  til  den 
savnede  nedertydske  Folkevise.  De  vigtigste  cre  I  (det  nederl.)  2  (Wysseuh.)  og  5  (H.  Sacbs), 
eftersom  disse  nfgjt'rt  ere  Indbyrdes  uafhængige,  medens  3  (Folkebogen)  kunde  riere 
digtet  efter  1  og  2  (tilsammen  tagne),  og  4  (den  lille  Mesteraang)  kunde,  haade  efter  sin  Indre 
Beskaffenhed  og  efter  alt  hrad  man  reed  om  dens  Alder,  rære  skreret  lige  ud  af  5.**)  Digtene 

IN-Itr  Uim  har  'M  Verselinier;  del  suar  i  Hans  Siich»'  sanilrde  Verki-r,  4de  Bogs  '^dcn  l>el.  (.Folioadg. 

«r  laro,  ir,  a,  bi.  lvii«-lixo 

♦*)  Fulkil)(.;;on  ('\)  (Jrri  linf  MostrTsanp  (4)  kunne  >rl  saalrdes  være  udierfic  af  dc  andre  foreltpcendf 
DigU.-}  da  inlut  af  dem  bctiscr  sin  Uafbcngi^hed  ved  Dogcl  eget  cgle  Trak  (Menncskeaidflfiel  i  9  kaa  vare 
en  vilkaariiK  UdvideUe  af  den  ene  Lodkaaininft  1  8$  Jfr.  do«  fel.  rornkv.,  Nr.  6);  men  de  ere  det  dog 
nrppe,  dl  dd  ^  er  sandsynligt,  al  den  forsie  af  dem  sltulde  liavc  udeladl  f.  Es.  ÆvcntTret  ned  BJaM^ 
hulen  m.  v.,  som  have«:  i  1.  eller  al  den  anden  sknide  h,ive  tirtef.idt  SliitningsUtekkel  i  r>:  BnUiJCM 
Bortgifletoe,'  —  saafreml  de  vare  ItearbqidcUcr  af  del  ene  ei.  det  andet  af  de  lo  Digte  *2  og  6. 
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I,  2  ns  5  be?l8«  tots  tMbsnglited  Ted  bT«r  teer  at  hare  vnsenlige  Tnek  for  sig  sehr.  Det 
nederlandske  Digt  (1)  har  Fristen:  de  sy?  Aar,  og  llertnt^pns  Ord  til  Hustnien,  at  hun  efter  disses 
Forlob  kiiiMle  ægte  n)  anden;  delte  savnes  I  de  andre,  undtagen  i  3,  men  det  horer  jo  væsenlis 
hjemnie  i  Stanisafiiiel.  Oct  har  n<rsaa  Miraklet  med  Ringen,  som  ellers  kun  liudes  i  den  svenske 
Viseopskrin.  Wysseuheres  Digi  (2)  er  del  eneste  af  dem,  som  bar  Drommesynct,  der  driver 
Hninipen  ud  paa  Kwstog;  mea  Tnek,  aom  i  AoRden  oforalt  maa  naderfontaaa,  oenies 
Qdlrykkellg  I  dea  danske  i  eg  berettes  awget  adferlig  i  Relnfrit.  Sanune  Digt  er  ogsaa  eoe  om 
den  Tttde  lagt,  son  H  gfenflade  i  Rlcbard  af  Normaadl  og  t  Thedel  von  Walmodeo.  Hans  Sacha  (5) 
endelig  har  Slutningstrækket:  at  Hertugen  giver  Brudgommen  sin  Datter,  tilfælles  med  den 
danake*  i  og  med  Sfiiringer.  Af  de  (rende  (I,  2  m  har  det  sidste,  skjondt  det  yngste  af 
dem,  vistnok  de  færreste  Idvs'xftr:  det  har  hverken  Skib  eller  Flaad.  men  lader  Fristeren 
konmie  til  Hertugen  i  Ødeskovea,  iivur  tiau  ferst  traf  sin  l^ove.  —  Meu  at  disse  Digte  dog  alle 
h«Te  et  falles  Grundlag;  som  ikke  kan  have  vcret  selfe  Folkevisen,  det  ses  af  det  før  dem 
afle  Helles  Indskad  om  det  dode  Ust  (tererzee,  kleherme«)  med  Nagnetbjæiget  og  det  hermed 
sanuaeDhængende  Træk  med  UriiTen,  der  forer  Hellen  op  t  sin  Rede.  Hele  delte  Indskud,  hvortil 
Intet  Spor  findes  i  Wolfdiderik-Sapct,  saa  lidt  som  1  Stamsa^net  eller  i  vor  Folkevise,  er  uden 
al  Tvivl  iaaut  fra  def  æventyriige  Digt  om  Herzog  Ernst,  der  er  fra  12tc  AarlmiKlrede,  ne 
som  har  hentet  sine  Vidundere  Ikke  fra  nogen  hjemlfp:  tydsk  Tradition ,  men  fra  SaiiUnleiis  ian- 
(asliske  Lærdom,  halvt  af  græsk-ruroersk  og  halvt  af  osterlaudsk  Ldspring.  Forestillingen  om 
et  fidundeiligt  atorknet  Har  ved  Verdens  Bnde  Ibndles  alt  bos  takeroe  (Pytheas  fra  XaiaeHle, 
boa  Strabo,  II)  og  berw  paa  mtslbrstaaede  ERerretntnger  om  det  nordlige  Ishav.  En  spansk 
Jøde,  Benjamin  af  Tudela,  henla^ger  det  imidlertid  i  sin  orientalske  Rejsebeskrivelse,  forfattet 
Aar  1173,  til  del  yderste  Osten  sætter  i  det  Magne(lijær'.^o( .  Iivorved  Skibene  blive  hcTn^pnde; 
men,  fojer  han  til,  Menueskeue  have  udfundet  et  Middel  lil  åt  unddrage  si!;  Undergangen :  indsyde 
i  Oxehuder  og  roed  Sværd  i  Haand  kaste  de  sig  i  Havet,  hvorfk'a  de  optages  og  fores  i  Laud  af 
store  Ørne,  Criffe  kaldede,  der  antage  dem  for  Oxcr.*)  Hagnetbjærget  finde  vi  (hensat  lil  Indien)  hos 
PtotémmoB,  hos  FIUHbb  og  1 1001  Nat,  og  ligesaa  Grilfen  og  Flaaddet  (I  Solbreren  Sfndbads  Rejse); 
Twkket  med  CMII^d  staar  ogsaa  I  et  persisk  Æmtyr  (af  Somadeva  Btaatta)  fra  Begyndelsen  af  12te 
Aarhondrede.  Alt  dette :  baade  Havet,  Bjærget  og  Griflen,  finde  vi  da  I  Herzog  Ernst.  HaTOt  (mare  mor- 
tinni).  mare  r->ncretum)  kaldes  der,  ligesom  i  en  endnu  ældre  tydsk  Kilde  (det  af  Hoffmann  1  Fundirnibcn 

II,  S.  1  tf.  meildeltc  Fragment  afen  Verden«br  krivelse),  "das  iebermere'",  "de  Icbirmere",  og  i  deu  neder- 
landske Text  af  Legenden  om  St.  Brandan  i^tra  12te  Aarh.,  1  Blomuiaerts  Oudvlaenische  Gedicbten,  I, 
S.  01  IT.)  "de  lefensee".  Lader  det  sig  nu  saaledes  godigjore,  at  **dle  sebHdemng  der  abenteuer, 
die  Ernst  In  fiemeii  lindem  besteht,  hat  niehts  Tolksmbslges  und  trigt  sum  tbell  das  deoUfche 
geprige  gdebrter  d.  b.  mbncbisdier  erflndang**  (Hanpt  I  Zeltscbr.  f.  deut.  aitertb.  VII,  S.  293), 
og  er  det  videre  klart,  at  de  foromtalte  Digte  om  Hertagen  af  Brunsvig  have  laant  hele  dette 
Indsktid  fra  Herzog  Frttst ,  sna  bliver  Fraværelsen  deraf  i  vor  dansk-svenske  Vise  allerede  nok  tU 
at  hævde  dennes  tidligere  og  mere  uforfalskede  Standpunkt  ligeover  for  hine.  Fra  Herzog  F>nst 
have  da  endvidere  Digtene  2  og  3  (aget  Flaaddet  (der  kan  stamme  baade  fra  Odysseen  og  fta 
Stndbads  Ærentyr),  og  2  endnn  Parten  gjcnncm  Bjærgbulen  med  Kaifbakelsteuen,  samt  Hertagens 
Æventyr  bos  Snabelmeaneskene,  b?orfra  han  bortforer  en  tydsk  KTlnde,  ligesom  Hertug  Ernst 
en  indisk  Prindsessc.^  Da  nu  disse  fra  Herzog  Ernst  hiaale  Indskud,  af  hvilke  de  vlgUgste  ere 
fælles  for  alle  de  fem  omtalte  Digte,  Ikke  med  no^en  iUmeliglied  kunne  antages  at  have 
haft  Plads  i  den  savncflf  ncdertyilske  Folkevise,  af  hvilken  vor  dausk-sveiiske  maa  være  umiddel- 
bart ttdgaaet,  tiaa  uodes  vi  til  at  antage,  at  de  fem  Digte  ikke  ere  udgaaede  umiddelbart  af 


«)  Hmpl*  ZeilWlir.  f.  dem.  altmh.,  VIT,  8.  ?06.    GSdekes  Rrinfril  v.  lir.,  S.  107-06. 

*')  Hvor  1<wt  Amf  sMsic  Træk  stiidor  I  Bruiis>ig-S.'isnrf ,  "^ps  af,  ni  det  aldeles  plPinmo«  i  del  folpendc: 
den  fra  Fu§letricune»kenc  reddede  l}d»ko  Kvinde  fores  ikke  med  (il  mcmmel:  hun  glemmes  gaoske,  da 
HertagMi  kommer  m  den  vilde  n«r  «s  derfn  sehr  fltfct  l^iem  iWige  med  sin  Leve. 
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Folkevisen,  men  at  de  have  niodfapet  55totTct  fra  den  paa  anden  Ilaand:  mellem  dem  og 
Folkevisen  maa  lænkes  et  Mellenjled,  som  vel  var  byusrei  paa  denne,  men  snni  i  det  fra  den 
modtagne  Stof  liavde  indblandet  de  nævalc  freiiunede  Elementer.  Fur  uugle  af  de  ooilalte  Digte 
(2  og  3)  maa  da,  aom  nys  antydet,  endvidere  formodes  ca  AHtsat  Benyttdae  af  aamme  fteauaede 
Kttde:  Digtet  on  Hertiig  Ernst. 

Det  ^[elleraled,  der  saaledes  maa  antages  for  den  fælles  Kifde  til  de  fem  Digte  om 
tupcn  af  Brunsvig,  .synes  snarere  at  have  været  en  romantisk  Prosa-Kronike  end  et  metrisk  Digl; 
thi  dersom  flet  hafde  været  el  snnrlntU.  som  de  forskjcliipe  Kfirfntterc  hver  for  sig  havde  be- 
nyttet, omarbejdet,  udvidet  eller  saniiiieiHlraget ,  da  vilde  Lidlrykket  næppe  være  blevet  saa  vidl 
rorskjelligt  som  det  uu  er,  da  ikke  en  J^iiiie  er  fælles  for  to  af  Digtene,  selv  da,  uaar  ditise  i 
aamme  Vencmaal  berette  eet  og  det  samme.  VI  savne  da  e)  hellm'  Vhik  om  TUvrnnlsea  af  ei 
aaadan  prosaisk  Kdde:  Det  nederiandske  Digt  (I)  mevner  **de  ^kronirk**,  som  Hcrtui^deii  skidde 
have  ladet  skrive;  den  lille  Meslcrsang  (4)  omtaler  ogsaa  "die  cbronika"  og  Hans  Sachs  (5)  'Mie 
sSchssische  rronica";  desuden  har  en  prosaisk  Forfatler  fra  l^de  Anrh  ,  Botho  (lios  Lf^ilttiitz,  III, 
S.  344)  kjendt  en  saadau  Bog  om  "llertoghe  llinrick  de  laiiwe".  naar  hau  siger:  "Linde  dat  is  dusse 
Hertoghe  iiiurick  vati  Brunswick,  do  degrote  historia  is  afgescbreven.  de  den  lauwen  to  lande 
bracht,  unde  de  tim  so  truweliken  badde  by  stan  in  allen  syncn  kriges  lolTten.  Wu  dUssem  allen 
Is,  dat  lat  ide  dar  bjr  biivea,  Ick  vinde  dat  in  neyner  warhaff tigen  Cronica  bescbreven,  jé 
mach  ånders  sits  wesen.  Dusse  Hertogtie  Htnrfck  leyt  do  geten  van  Metall  elnen  lanwen«  unde 
leyt  den  ,se(ten  npp  evnen  steyn  pilre  in  de  borch  to  Brunswick,  dar  Du  de  dom  llcht,  nndc  de 
lauwe  steyt  dar  nach."  Den  her  omtalte  og  afbildede  Lovestatue  (hvorom  Orlg.  Guelph.  III,  S.  6*< )  finde 
vi  da  ogsaa  nævnet  I  Pielenc  1,  ?  og  3,  af  hvilke  de  t»>  ffrsle  slet  ikke,  og  det  tredje  kun  1  sit  Slutnings- 
vers,  harKavnet:  Henrik  Love;  ug  at  eu  saadan  virkelig  er  oprejst  netop  af  ham,  det  bckrætles  ved 
Vidnesbyrd  (n  13de  og  14de  Aarh.:  "in  Brunswik  erigitur  riTigies  ieonis  per  Hinricum  leonem  1166" 
(Catal.  epise.  Hiidesh.  ap.  Lelbnita,  II,  S.  153);  **A.  D.  1166  Henriens  leo  dmt  soper  basem 
crexit  leonts  efSglem  In  Brunswik'*  (Eicerpta  SanbUis..ap.  Lelbpitz,  II,  S. 6 1).  Ifelge  disse  Oai- 
stændigbeder:  da  alle  de  fem  forud  omtalte  Digte  maa  antages  for  udgaaede  af  en  fælles  Kilde, 
da  selv  de  af  dem,  som  Ikke  have  Navnet  Henrik,  do?  sætte  Sagnet  i  Forbindelse  med  den  »f 
Henrik  Love  oprejste  Lovestotte  I  Brunsvlc .  og  da  endelig  Valget  kun  bliver  mellem  Henrik  (i 
hvis  Liv  dog  nogen  Anledning  kan  iiutics  lil,  at  bele  dette  Sågu  kunde  danne  sig  oin  bani> 
og  en  anonym  Fyrste  af  Brunsvig,  —  saa  er  der  vistnok  Ingen  Grund  til  (med  GMeke)  at 
lasgge  saa  megen  V«gt  paa  den  Omstvndigbed,  at  Navnet  Henrik  Ikke  lindes  i  Digtene  1  og  2 
og  kun  lost  tilhængt  13,  saa  at  man  derfor  skulde  antage  Navnet  Henrik  for  et  senere  TMIfef ; 
og  det  saa  meget  mindre,  som  dette  Navn  jo  all  findes  I  alle  tre  Texter  af  den  dansk-svenske 
Folkevise,  der  ellers  i  all  andet  viser  sig  at  være  den  nærmeste  Repræsentant  for  den  tabte 
ncdertydske  Vise  og  for  den  givne  Saffnforniation,  Rrnnsvigsagnet ,  i  dets  største  Ælde  og 
Ægthed.  Det  lat  vel  derfor  antages,  at  saa  vel  del  onualtc  Mellemled  ( 'die  s&chssiscbe  Cronica" 
«  **de  grote  historia*')  som  dettes  Hovedkilde:  den  nedertydske  Folkevise,  have  haft  Navnet 
Henrik  og  Henforeisen  til  Henrik  Leve.*) 


*)  Gudekc  har  ikke  kjendi  den  hos  Biisching  anr|ktc  '  Volksbuch"  (Jt)  ndcn  af  Giirres'  Referat,  saa  al  han 
codos  belTivler«  al  Navnet  ror«k«roiDer  i  den  (ReinfHl»  8.  83:  Veno  ei  dm  mmen  HeiBif«b  fiberiMOpl 

hat"),  rifidrkr  kjrrKlcr  il  k.p  U  Wn  Hans  Sachses  "nisldri.i"  (ri),  lil  livilkcn  niisrJiinp;  hon>is«T.  —  Van  hff 
benwrfces,  at  vi  ved  Navnet  Henrik  udelukkende  maa  Uenke  paa  Heorik  Love.  Haos  Sachs  tiar  rigtifnok 
Aarsiflll«  1140,  og  den  Mt  UwierMog  (4)  har  1114,  hvilket  omtrent  kooincr  ud  pM  «cl,  dlemi« 
H.  Love  fersl  fodles  1129  og  Aar  1172  forelog  den  Pilegrimsrejse,  hvoraf  Folket  har  laget  Anledning  til  II 
overfnrc  det  ffllfr  (\v)  Ikt  hr<;tinsne  Ssgn  paa  ham;  del  var  desuden  ikke  fsoni  i  1  og  6  siges)  ham, 
men  han»  Fader  Henrik  den  stolle,  der,  furdrevcD  fra  Baicrn  af  Kfjser  Konrad  Hi,  stiftede  Riget  i 
Braiisvlf }  —  meo  hveriieii  A«i«talleiie  eller  den  nrlglife  bietorirte  N«ilts  tUhara  da  PoUtmgnei  cHar  IMte- 
vlspTi;  i^aa  de  ina.i  ikVf  fnrlnjp  o«;  til  den  Tanke,  at  Sagnets  Helt  maa^Vn  lin  rlr  vom  Bcniik  ém  lUdMi 
der  aldrig  foretog  nogen  Rejse  lil  Ostcrland.   (Jfr.  G&dekes  Reiofrit,  S.  84.  HO.) 
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Vt  bave  endin  tilbage  at  omtale  eet,  og  det  det  ddste,  af  de  paa  den  MToede  tydske 
Polkevbefl  Bransrlgsagb  grandede  Digte,  nemUg  6)  Reinfrit  too  Brnnswig,  en  vidtMlig  rimet 
Romao,  forfiittet  Uge  for  Aar  1300.  Kun  saa  meget  som  de  (o  Tredledele  af  denne  haves  t 
Udskr.,  men  dette  udgjor  dog  cn  ?7.000  Verselinier,  saa  ht-h'  Digtet  hkiii  have  beslanet  eller 
skuHet  bestaa  af  mindst  40,000.  Kl  uillorllgt  Udto?  af  delte  lange  Digt,  iilli;,^e  med  eo  Afhandling 
om  det  til  Grund  liggende  Sågu,  er  udgivet  af  karl  Gudeke:  Rclnfrlt  vou  Brauuschwcig,  Hanover, 
1851  (senkOt  Aftr.  af  Arcbiv  des  histor.  Yerelos  fUr  Miedersacbsen,  1849^  jfr.  tiOdekes  Deat. 
diditung  im  mUtela1ter,<  S.  8<t7).  Digtet  bar  som  sagt  bestaaet  eHer  skidlet  bestaa  af  tre  Afsnit, 
af  hvilke  kun  de  to  første  hayes:  Den  fbrsle  Dd  veilkoffimer  os  ikke:  den  foitæller  meget 
vidtleftig  en  kun  lidet  interessant  Historie  om,  hforledes  Hertug  Reiufrit  af  Brnnsrlg  Og  Sachsen 
faar  sin  Hustru,  den  skjenne  Yrkane,  Datter  af  Kong  Fontanagris  af  "Tenmark"  (ved  hvilket 
Navn,  som  GQdeke  bemærker,  intet  byder  eller  berettiger  os  til  at  tænke  paa  Danmark,  men 
snarere  paa  Ardennois).  Deu  anden  Del  fortæller:  Alt  i  flere  Aar  havde  Keiutrit  levet  I  et  lykkeligt 
Ægteskab  med  Yrkane,  uden  at  hun  dog  havde  fedt  bam  nogen  Arving,  til  stor  Sorg  for  dem 
wIt  og  for  alt  Landet,  da  R.  en  Nat  barde  en  Aabenbailos:  den  hellige  Jomfrn  viste  sig  ibr 
ham  Og  lovede,  at  hans  og  hans  Hustrus  Braner  om  en  Arving  sknide  opfyldes,  naar  han  med 
Riddere  og  Svende  vilde  fare  over  Havet  at  kæmpe  mod  Hedningerne;  han  skulde  der  Ude  stor 
Trængsel  og  Nod  og  opleve  mangt  et  Vidunder,  men  dog  tllsidst  l^nninu;  hjem.  og  alt  tage  en  god  og 
gla;d('ll??:  Ktide.  Dette  Syn  havde  R.  tre  fiange;  da  lovede  han  al  lM]i:e  Kaldet  og  drage  over  Havet 
til  dt-u  iieiiige  Grav.  Imidlertid  bar  Vrkaoc  druiul,  at  hendes  Yudlingiifalk  sondcrrives  ai  lo  Drue. 
R.  meddeler  Y.  stt. aflagte  Lefle,  lader  sig  Ikke  bolde  tilbage  af  beades  Klager,  men  oveigirer 
Land  og  Folk  og  sin  elskede  Hostra  til  shi  graabærdede  tro  Tjener,  Grev  Amolts  Varetegt. 
Kfter  at  have  sandet  en  stor  Hær  og  forud  sendt  Bud  til  Havet  og  der  ladet  udruste  og  forsyne 
en  uhyre  stor  Flaade,  tager  han  Afsked  med  sin  Hustru;  han  klover  den  King,  som  ban  forhen 
havde  faaet  af  hende,  da  han  forst  vandt  hendes  Hjærte;  den  ene  Halvdel  beholder  han  ?eh\ 
den  anden  giver  han  hende,  med  det  Paulæg,  at  hun  niaa  ikke  tro  noget  BiuLskab  oiu  hans 
Dod,  som  ikke  bekræftes  ved  Medbringeisen  af  deu  halve  King.  Matten  for  de  skiiteii  ad,  uud- 
fbng^e  Yrtome  en  Sen,  og  derom  vidnede-  ogaaa  bendes  Dram:  om  en  gammel  Leve,  som  Ibtlod 
limide,  men  efterlod  hende  en  Levennge.  Hun  medgiver  R.  en  Ring  tn  Indien,  med  den  Egenskab, 
at  hvo  som  baerer  den  er  altid  ved  et  godt  Mod  og  kan  ikke  sl^ades  af  nogen  Gift.  Dcrpaa 
drager  R.  over  Havet  og  kommer  i  faa  Uger  lykkelig  tH  det  hellige  F-and.  Han  kæmper  der 
mod  SiiKanen  af  Babylon,  overvinder  i  Tvekamp  Kongen  af  Pirsien  og  gjenvinder  de  heiUge 
Steder.  Etter  at  have  besogt  alle  di.sse  og  tillige  gjort  en  Afslikker  til  Ægypten,  folger  R.  den 
persiske  Konge,  der  efter  Kampeu  er  bleven  huns  Ven,  til  Kaukasus,  hvor  Griffene  have  deres 
Reder,  og  videre  til  Havet  (det  kasplske  Hav?)  paa  bin  Side  Bjerget,  i  hvilket  Hav  Xagaet^ 
Idlppen  (der  agstein)  Undes,  ^aa  Vejen  did  komnfe  de  gjennem  Dvmrges  og  RIsers  LandO) 
bekcmpe  "die  Schnabelmenschen"  og  Amazonerne.  Udrustet  med  en  af  Amazondronntaigen  mod^ 
tagen  "Sprfngwnrzfl",  som  aabner  alt  livn  !  dt mi  hemrtr,  besoger  han  Magnetklippen,  som  ellers 
drager  fiU  fil  sig  og  holder  det  fasl.  Paa  Magnetklippen  finder  og  forloser  ban  en  Mand  fra 
det  af  i^irudi^noden  PUisun  gjeimemstrommede  Land  "Evilat".  Denne  Mand,  der  har  berejst  de 
fjærneste  Lande:  begge  Indier  og  Præst  Johans  Kiger,  har  da  meget  at  fortclle  om  disse.  Fra 
Hngnetkllppen  gjer  Relnl^lt  endnu  Udflugt  dl  Sirenernes  Land:  ligesom  Odysseus  bunden  tU 
Ibsten  med  aabne  Øren,  medens  det  evrlge  Mandskab  bar  sine  tilstoppede,  borer  han  deres 
Sang,  kommer  lykkelig  og  vel  tilbage  til  Magnetbjæi^et,  og  vender  derfra  med  sine  Ledsagere 
og  den  vidt  bevandrede  skiiibnidiip  tilltnse  ti!  Askalon  ved  Jordan.  —  Fortællingen  vender  nu 
tilbage  til  liruusvig,  hvor  Yrkane  iniidiertid  har  fndt  en  Stui.  Denne  clædelige  Tidende  berettes 
t  et  Brev  f^a  Y.,  som  &lrA\  bliver  aft>endt  til  Hertugen  ved  el  bud,  som  tillige  medfører  tre 
andre  Breve:  fra  Landene  Brunsvig,  Sachsen  og  Vestfålen,  der  bede  Hertugen  at  vende  tilbage. 
Buddet  tnellier,  efter  balvtredje  Aars  Segen,  endelig  Hertugen  I  Askalon,  hvortil  han  er  vendt 
tDbage  An  sla  kaukasiske  Rejse.   Hertugen  beslutter  sig  nn  til  at  rejse  l^em,  men  maa  dag 
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forst  viLTp  tilstede  ved  Kong  AsTeriis'  Bryllup  i  AskaloD.  Imidlertid  koranier  cu  Hær  af  Riser, 
hvis  Ilovdiug  R.  har  rtræbt,  for  Askaluii  og  forlanger  ham  tidlpvcret.  R.  besejrer  Rfsenie,  sj'T 
derpaa  et  Besog  i  Bab)loii.  be«er  ved  saniiiie  Lejlighed  baatlc  dut  dode  02;  det  rndc  Hav  o<» 
OrkeiR'ii,  kummer  til  Siiiais  lijærg  med  Si.  Katharinas  Urav,  hvor  dcii  helbredende  Olie  udninltT. 
Derfra  ridgcr'  R.  endnu  .siu  Ven  Kougeu  af  Persien  til  dennes  Hjem  og.  giver  sig  uu  derfra  paa 
Hjemrejsen;  faftn  aejler  derfra  paa  to  Skibe,  rigt  ladede  med  sjældoe  Garer:  Guld  og  Selv,  en 
Elepbant,  otte  Kameler,  eo  liden  Drmig  (Pygmm)  og  en  Ktedning,  spunden  af  Salamandere  I 
Ætnas  Ild.  -  Hun  bestaar  sejcrig  en  Kamp  med  otte  Soroverskibe ,  men  OTerftddea  der^er  af  cd 
Storm,  som  furslaar  ham  til  en  dejlig  ubeboet  (J.  —  Her  slipper  Disrtet,  og  vi  lades  saaledes  i 
Uvished  om,  livilke  Eventyr  Reinfrit  endnu  maatte  opleve,  og  livorledes  han  tilsid.-5t  kom  hjem. 
(iUdeke  antager  det  ikke  fur  sandsynligt,  at  Digtets  Forfatter  har  faaet  det  fort  til  Ende;  oien 
at  han  dog  har  lagt  Planen  til  del  hele,  fremgaar  af  flere  Antydninger.  At  Helten  omsider 
lykkdig  skulde  vende  tilbage  (U  Hjemmet,  det  blev  ham  Jo  bebudet  1  Synet,  og  del  alges  ogsan 
udtrykkelig,  at  Grev  Amoll,  hvem  han  ved  Bortrejsen  betrode  Land  og  Hustru,  forblev  han 
tro',  ligetit  han  vendte  tilbage.  At  ogsaa  R.  skulde  be.'itaa  den  i  alle  de  andre  Digte  berettede 
Dragekamp  og  hjemforc  en  (ro  I.r»vc.  gjorcs  i  Imj  tJrad  sandsynligt  ved,  livad  der  siges  i 
Beskrivelsen  af  Hertugens  Vaaben  ((iod,  Keinfr.  S.  39):  at  ban,  dengang  han  loer  i  Kampen  I  det 
tieilige  Laud,  forte  een  Love  i  Skjoldet,  men  at  uiau  i  det  folgeude  vil  erfare  Grunden  tii,  at 
dog  siden  ban  selv  og  alle  hans  Efterkommere  forte  to  Lever  1  deres  SKjold.  **Herti]  koniaier", 
hemvrker  69deke  (Rehifrit,  S.  74—75.  89),  "flere  stsrkt  betonede  Hotiver,  der  i  de  fore- 
ndende Dele  af  Digtet'  ikke  komme  i  Virksomhed,  men  som  dog,  'lfoige  Digterens  tfotiverlngs- 
maade,  ingenlunde  kunne  være  bestemte  til  at  staa  ledige.  Saavel  den  Riiiir.  sum  Yrkane  har 
arvet  fra  fndfen.  01*  vctl  Afskeden  giver  sin  Husbond,  som  ogssnt  len  halve  Kinir,  R.  beholder, 
da  han  den  sidste  Nat  klover  en  Riiisz,  niaa  have  været  af  Vl2;ii^heU  for  Diiziets  viilere  lijvikliog. 
Kun  det  Uodsbudskab,  havde  K.  sagt,  som  bekræftedes  ved  den  af  bani  mediugiie  halvu  liiog, 
sfcnlde  Y.  tro,  og  kun  da,  naar  hun  var  vis  paa  hans  Dod,  skulde  hun  gifte  :sig  igjen,  for  at 
give  det  heitelose  Land  en  Hersker  og  Beskytter.  Antager  man  nu  Loven  og  Rhigen  som  to 
Hovedtrek  i  Digtels  sidste  Dd,  og  lægger  man  hertil,  at  den  udtrykkelige  Anbefblii«  af  et  andet 
Ægteskab  for  det  Tilfælde  at  R.  maatte  afgaa  ved  Dodeu  niaa  i  Digtets  videre  Udvikling  bave 
fumlet  sit  tilsvarenfle,  saa  ses  det.  at  den  sidste  De!  af  Reinfrit-Di^fet  næsten  med  Nodvendighed 
maa  have  haft  et  lignende  Stof  som  del.  Digtene  om  lleringen  at  IJrtmsvi!!  (Henrik  i^ove)  frem- 
byde: .  .  .  Heltens  Dod  blev,  skjondi  ikke  virkelig  iuilirulleu,  gjort  trolig  ved  den  halve  liiiHS; 
men  han  vendte  tilbage  lige  1  det' Øjeblik,  da  hans  Hustru  vilde  indgaa  et  nyt  Ægteskab,  og 
gav  s^  da  tilkjende  ved  Hjælp  af  den  anden,  af  hende  modtagne  Ring.** 

Sporgc  vi  nu,  hvorledes  dette  Reinfrlt-Digt  fbrbolder  sig  III  de  fem  forud  omtalte  Dlgic  om 
Hertugen  (Henrik)  af  Brunsvig,  saa  maa  Svaret  blive,  at  det  egenlig  slet  ikke  forholder  si«^  til  dem :  det 
har  Ost  umiddelbart  af  den  tabte  Folkevise,  fra  hvilken  him"  knti  pna  anden  Haand  have  moiiiagei  dere« 
Stof;  del  kan  aldeles  ikke  tænke.s  at  have  haft  nogen  IndQydelse  paa  Dannelsen  af  de  fem  Disie  eller 
disses  lalles  kilde ;  meu  del  har  faaet  en  vis  ydre  Lighed  med  dem  alene  derved,  at  det  itar  luelkoi 
andre  Hjælpekilder  fiinig  benyttet  det  samme  Digt,  som  er  blevet  brugt  til  Udsmykkeise  tf  dem  eHo- 
egenllg  deres  fælles  Ktide,  nemlig  Herxog  Ernst  ReinfHts  Digter  udmsnlier  sig,  foruden  ved  en 
uovergaaelig  Ordrigdom,  som  maa  gjore  Læsningen  af  hans  27,000  Vers  overmaade  besværlig, 
ogsaa  ved  en  særdeles  stor  Helasthed.  Han  kjender  Ikke  blot  de  tydske  Heltesagn,  Arlussagnene 
og  de  franske  BomamT  oni  han,  tiavian,  Lanzelot,  Tristram,  l'areival ,  Vigalois  og  Titiircl  (ileii 
sidste  citerer  han  mliryl^lieiig  som  Wolfram  v.  Eschelbachs),  men  er  ogsaa  belæst  baa<le  i  deo 
tieilige  og  verdslige  Historie.  Han  kjender  Virgils  Æueide  og  (om  end  paa  anden  Haand)  baade 
Odyssee  og  lUade.  Hen  han  har  da  ogsaa  stnebt  at  g)ore  det  meste  ud  af  al  denne 
Lærdom,  ved  at  oveiiæsse  sit  Digt  med  Hentydninger  og  Exempler,  hentede  aHeveime  Ihk 
Af  storre  Betydning  end  saadanne  lost  paahængte  Eiempler  og  Hentydninger  cre  de  liemaiede 
Skud,  som  ligefrem  ere  indpodede  i  Sagnets  Stamme,  og  hertil  hore  da  alie  Keiufriis  Kejser 
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off  Æ\P!!fyr  i  Østerland.  Sireiipr  os:  AmazontT,  Py?tnæpr  o?  SnabcliiK'iiiK'sker  cre  ligesom 
llagnetbjærget  (ague  ligeud  af  llorznsi;  liriist,  hvilket  Digt  ogsaa  ii Kr;, I  kilig  nævnes,  hvor  Taliii 
er  ODi  Magoetbjærget*);  roeu  den  iiaade,  bverpaa  det  sidste  Motiv  iti>it(*rci»  her,  viser  os  Lumiig- 
heden  af,  at  Digteren  siden  kan  have  ladet  siu  Helt  bestaa  det  samiue  Ævenlyr  med  Griflen^  som 
Hcrtag  Gniat  og  (i  de  Ibrben  omtalte  fem  INgte)  Hertug  Henrik.  Hvilke  Forsinkelser  Relnfrlt  videre 
skulde  node,  eftent  Digtet  slipper  bam  paa  den  skjonne  ubeboede  0,  bvorlodes  han  kooiraer  til  at 
bestaa  Dragekampeo,  og  ved  hvilket  vidunderligt  lltddel  (eti  Hiigel,  en  Djævel,  den  viMo  Jai;!)  han 
kommer  tilbage  lil  ftjfnnii'M,  (l»>niTii  lades  vi  desværre  !  Ivislied:  men  udsondre  vi  at'  l^eliilritdiiitct 
det,  som  aabenbarl  kuu  er  fremmede  i-jædre  (lians  Æventyr  i  O.sterland),  os  fradrage  vi  hele  den  fcirsle 
Del,  der  gaar  forud  for  Drommesynel.  saml  uuderforsiaa,  hvad  der  ifidm-  Di-^tels  egne  Antydninger  niaa 
underforstais:  Lovekampen,  Hjenikomsten  pna  Bryllupsdagen  og  (ijeukjendelseu  ved  Ringen,  saa 
have  Ti  her  Biiin8vlg-&ignet  I  de  samme  Omrids  som  1  vor  dansk-svenske  Folkevise.  Endnu  fteni- 
byder  sig  her  del  Sporgsmaal:  hvilket  Navn  bar  den  af  Beinfrits  Digter  kjendte  og  benyttede 
Folkevise  (3:  den  savnede  nederlydske  Folkevise,  som  den  lod  sidst  i  13de  Aarh.)  haft?  Den  har 
haft  Sledfæstelsen  lil  lirunsvig,  og  der  er,  synes  mig,  god  tJrund  til  a(  antage,  at  den  ogsaa  alt  dengang 
har  baft  ^avnet  Henrik,  hvilket  Digteren  har  ombyttet  med  lieiiifrit,  eiiten  ganske  paa  fri  liaand  eller 
niaaske  fordi  dette  Navn  horte  lijemme  i  det  Sagn,  hvorpaa  ban  grundede  den  forste  Del  af  sit 
Digt:  Sagnet  om  den  dijenne  Yrkane.-^  Nogen  bnmsvigsk  Fyrste  af  Navnet  Relaflrlt  kjendes  Ikke; 
'*Bnni8vlg'*  derimod  viser  sig  som  Uat  og  væsenligt:  det  er  uadskilleligt  fra  den  foreliggende 
Forbindelse  mellem  Lovekampsagnet  og  det  simple  Slamsagn.  Intet  forbyder  os  at  antage  (der 
findes  Exempler  nok  paa  noget  lignende),  at  Henrik  Love  alt  100  Aar  efter  sin  Dod  kunde  være  ' 
gjort  til  HelitMi  i  et  fra  den  sande  Historie  saa  afvigende  Folkesagn,  som  det,  vor  Vise  besynger. 
Dette,  som  egi  iillg  kun  var  en  Sammensmeltning  af  (o  ældre  Sagn.  kunde  netop  saa  vel  danne  sig 
om  hans  Person:  der  var  paa  den  ene  Side  haii^  ganske  ævenlyrlige  Pilegriuisrejse,  paa  deu  audeo 
Lovenavnct  og  Lovestotten  (maaske  ogsaa  en  fra  Østerlbnd  medbragt  tæmmet  Love).  Men  om  end 
RelnMts  Digter  havde  forefiindet  Navnet  Henrik  I  Folkevisen,  saa  kunne  vi  vel  forstaa,  at  ban 
Ihndt  Betænkelighed  ved  at  lade  en  saa  nærliggende  og  saa  velbekjendt  Personlighed  optræde  1 
e»  Række  af  Æventyr,  der  langt  nirrc  passende  kunde  skydes  tilbage  i  en  ubestemt  Fortid,  og 
delte  blev  da  for  ham  saameget  niere  uodvcndigt,  som  hriii  jo  ikke  biot  udsmykkede  det  fra 
Folkevisen  modtagne  Sagn  med  alle  de  i  Herzog  Ernst  beskrevne  Vidundere,  men  ogsaa  satte 
det  I  Forbindelse  med  en  hel  anden  Digtning:  det  forste  Afsnit  om  Yrkane  af  Tenmark. 

Ifed  det  her  foran  roeddelte  og  udviklede  for  Øje,  skulle  vi  nu  1  et  Overblik  samle  de 
Momenter,  der  danne  Beviset  for  den  strås  1  Begyndelsen  af  denne  Indledning  opstillede  Sætning: 
at  vor  dansk-svenske  Folkevise  i  Grunden  er  den  eneste  ægte  AHom  af  den  nedertyddce  Folke- 
vise, der  har  indeholdt  BrunsvigsagMet ,  og  at  allsaa  denne  vor  Vise  indtræder  I  den  savnede 
nedertydske  Folkevises  Plads:  som  Forbillede  for  de  af  den  iidiraaede  Digte. 

For  del  forste  ere  alle  tre  nordiske  Opskrifter  uden  Spor  til  det  omtalte,  fra  llerzog 
Ernst  modtagne  Indskud,  som  spiller  saa  betydelig  en  Rolle  i.  de  fem  Henriks  •Digte,  samt  for 
alle  de  lærde  Tilsætninger,  som  findes  rRelnfrlt.  For  det  andet  frembyder  vor  Vise  flere 
direkte  Sammenligningspuultter  dels  med  et  enkelt  af  de  under  Brunsvigsagnet  horende  Digte, 
dels  med  Stamsagoet  ug  dels  med  Wolfdidorik.  og  har  da  I  disse  Tilfælde  bevaret  Træk,  som 
ogsaa  maa  have  været  tilstede  i  den  brunsvigske  Folkevise.  Disse  Punkter  ere:  a)  at  Helten  I 
vor  Vise  virkelig  oaar  siu  Rejses  Ulaal,  som  der  er  den  hellige  Grav  og  Babylon,  hvor  hau  strider  mod 


*y  6«d8lM  MøMm,  s.  (iO:  "Ir  hånt  wol  gebOret,  vie  ' 
elR  lierzog  >sscr  Pcigcriant,  Ernest  su  was  er  genanl, 
und  grave  WeUcl  sin  ujao  bie  vor  ouch  zuu  dem  steinc  kan, 
•I«  ieli  von  i«  (elesea  babe,  ond  wie  si«  beldø  grifca  dråbe. 
In  r«»  hmen  ftierieo*. 
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de  vantro;  saaledes  ogsaa  Roinfrit  og  alle  foreliggende  Former  af  Slam=;nfnict  (skjandt  Maalet  i 
disse  t^r  for.'^kjcUigt),  livoriinod  alle  fem  Henriks-Digte  lade  barn  all  paa  Heurejsen  kooinic  ud  ! 
liavet  ved  Verdens  Ende;  b)  Hertugens  Fangenskab  hos  de  vantro,  tivor  hm  maa  gaa  Tor 
Ptov«D;  dette  Tr^  Mm,  foruden  I  det  normaBiitske  Richards- S^in  og  i  Faust-Sagnet,  finfies 
scrlfg  behaadlet  1  Digtet  om  Greven  af  Rom  (CMfdékeo  MUtelaltei:,  S.  568  ff.)«  der  ogsaa  boYes 
OVerBat  paa  dansk  og  sverLsk  (Abr.  V,  S.  67);  c)  Sværdet  i  Staren,  80m  TOr  A  har  (V.  17), 
og  som  gjenfiiides  i  Wolfdictriih*);  d)  Miraklet  ineif  «!,:•  to  halve  Rfnge,  der  lobe  sammen  (i!  ccn, 
hvilket  foruden  i  deii  svenske  Opskriff  firifl'  s  i  del  nederlandske  Digt;  e)  at  Ifertugcn  i  dansk  I 
gifter  sin  Datter  med  Urudgommcii,  liviikei  lindes  l)aade  i  IHoriuger  og  i  Haiui  Sachses  Digt.**) 
For  det  tredje  bar  vor  Vise  nogle  Enkeltbeder  for  sig  selv,  der  tyde  paa  en  storre  Ælde  eod 
det  tUsiarende  I  alle  de  andre  Foimer:  a)  at  LoTen  tiltaler  HeUen;  b)  Hertugens  Ord  red 
Afsluden  (A,  11,  Abe,  7):  Msifc  vel  de  Ord  o.  s.  v.;  e)  det  eUers  ikke  i  noget  af  de  her 
omtalte  Sagn  forekommende  Træk:  at  det  er  en  af  Hertugens  egne  Svende,  der  har  været  I 
Fangenskab  og  trukket  l'Iov  tillige  med  ham,  som  forinden  er  komnnti  hjem,  liar  foregivet  Ifer- 
(ugens  Dod  og  mi  ved  hans  ifjemkomst  siaar  i  Begreb  med  at  ægte  hans  Hustru.  Pette  har 
vel  nugcu  Lighed  med  Miiriager,  men  staar  eUers  ene.  Paa  noget  saadant  turde  dog  være  sigtet 
i  ReUifrit,  da  der  er  to  Ringe:  en  balv  og  en  hel,  af  hvilke  den  ene  vel  har  skullet  misbruges 
tU  at  bevidne  Hertugens  Dod  (og  af  hvem  da  snarere  end  af  en  af  hans  Følgesvende?),  dea 
anden  brages  tO  at  tUkJcndeglve  hans  Rvrværelse.  —  Dea  her  fremsatte  Betragtning  af  del 
omhandlede  Sagns  Udvikling  og  de  fordiggende  Formers  gjen^dlge  ForhoM  lader  sig  da  freomllUe 
i  en  Stamtavle  saaledes: 

.  —  . 

Richard.    Earl  deo  store.   Tbedel  v.  Walm.   Faust.   Gerb.  v.  Hol.   Mdringer.    [Hert  af  Bnmsvig] 

daosk  •svensk  Folkevis«.  RdofnU   Pdie  rhrooica*'.] 
1.  Qcdertandsk  Digt.  %  Wysseobere.  3.  Volksbucb.   4.  Udsteriicd.  5.  Hans  Sadis. 


«)  TaifiM  fka  ISde'Aafli.  0  Hanptt  Zeffschrift  Wr  deataehn  aHerOiOBi,  lY,  8. 447j,  Vers  8B6; 
IMDI  ainen  rauhcn  koUen,  er  le^i  iii  an  dcii  Icibj 
scin  swcrl  in  aincfi  palm  marlit  er  vnd  siirchl  sein  weib." 
Kaspar  v.  d.  R'jus  furkorlcde  Teil  fra  1472  {y.  il.  Hagens  L'dgatc,  S.  åiij,  Vers  3()9: 

"dOrkoizcD  er  an  lette,  stis  ia  eln  sleb  aeln  aweri.* 
Kndnu  cn  Kjendomnieliphrd  ved  %or  Vise  maa  her  niHiiaTk«'>,  f<'nli  den  kunde  synes  a(  tale  iti  <  <I  lUnnes 
liojerc  (»rad  af  Oprindelighed,  nemli?  at  dpt  rr  en  Ln^'el,  som  forer  Iltlten  hjtin,  liMirimod  dci  i  ((.• 
andre  llenriks-Dii:te  er  ciilcti  DJcvelen  cher,  i  W)!iscuherei>  Digt,  den  vilde  Jagi,  ligesom  i  tiKluiU 
ug  Tbedel.  Deuc  sidste  HoUv  er  visUMk  1  sig  selv  det  «ldste  (det  bedensbe,  modsat  begge  de  andrr,  der 
bev.TLi-  i.!  i  kri'-ulL'f  Fi-nstitlinger);  men  da  vi  gjenfindu  KncHrn  hn.idr  i  Mi'irinprr  (f:  i  S;ignin  om 
K«iser  barl,  saa  maa  vi  antage,  «l  sUercd«  Folkevisen  her  tiar  haft  flere  Sasufurmcr,  af  hvilke  den  cuc 
(ned  Bnjtclen)  er  Indvandrei  til  os,  den  andea  (med  den  vilde  Jagt,  som  siden  aflastes  sf  DJcvelcn)  bar 
lænH  i  den  i  Tydskland  optegnede  ok  bearbi jiiid.-  Vcrsiixi  af  Brupsvig »Sagnet.  (Jfr.  dof  marv.  YMb» 
ly  {ji.  lai  I  Sagnet  om  Kong  Diderik,  som  har  "i^alau".} 
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{».  Karen  Bnibes  FoUobdslir.,  Jfr.  Itt.  b.  fteaUels 
HdRkr^  Mr.ft.  &  DetMMi«  BtoUioliiiiliøHMv.»Nr.68.) 


[I.J    1,  Hcrltugciin  vd-aflf  BroQoswjg: 

haor  feynuder  mand  icon  ygeaa  nu 

2.  [Vd-alT  Brounswjg, 

huur  fjDiider  maod  ieoo  ygeoo  nu 

Aotano  lell  djttcf  och  heMcr  tieil 

huolRic, 

d«r  Ihnonfo  i^tt  lyff  saa  mandclig 

Wttoffiie  I 

[IL).  3.  Hclder  teR  hofflie, 

der  Umorde  sylt  iyff  Mt  maDdellig 

wuoETue. 

•  Hand  slnrlc  ind  for  Orrsd!-haff: 
och  hand  siride  ind  till  den  hellige 

grall. 

4.  [Fur  Ørrsell-iiaff, 
I  ocb  band  slrid«  iod  lill  den  hellige 

gn.IT.] 

hand  slride,  den  herre,  suui  hand 

well  kunde: 
band  abnde  ind  for  Babdnod. 

[III.]    5«  Som  hand  well  kunde, 

hand  slridc  ind  fur  Baabelund. 
HcrUiseo  wagifw  om  nydyoaU: 
"Myn  biarttens-keere,  meg  er  icke 

gaalU'* 

6.  [Om  mydynall: 

"Uyo  hiarttcns-lieere,  meg  er  iclte 

gaatt.1 

Fanger  ieg  irke  aarlufT  bratt, 
daa  ieflUer  ieg  icke  ;  denne  natt." 

[IV.]   7.  Oriuoff  bralt, 

daa  Mlber  ieg  icke  y  deenne  naIL" 

'*Orluoff  well  iegkftefor  eder  spaare: 
myn  edlige  berre,  imort  well  y  faarre? 

8.  (Por  eder  spaare, 

myn  edlige  faerre,  hnori  well  y  faarre  ?] 
Rar  maa  ieg  laad  broge  ocb  Llondu? 
ocb  niar  well  y  kone  biem  igen? 


[V.]   9»  Brøgge  ocb  blende, 

ocb  naar  well  y  korne  biem  igennf" 
**0m  aynff  aar  maaU  du  laad  brogge 

orh  bleende: 
och  daa  well  ieg  komc  hicem  igcan. 

to*  [Brøgge  orh  blende, 

urh  daa  well  komc  hiem  igcnn.] 
Men  komcr  ieg  icku  om  syufT  aare 

frest, 

da  iooff  deon  aneod,  Ihett  Ihu  ?oder 

beati 

[VI.J  11.  SyulT  aars  l'resl, 

daa  luolf  denn  sucnd,  lh«(l  Ihu  vnder 

bcall 

Hen  merdt  weell  dy  ord,  ieg  well 

dieg  syge: 
du  leeg  alhlrig  baarre  y  biemena 

lieel 

12.  Ilfg  well  dieg  syge: 

do  ie^  alldng  haarrc  y  biernena 

lice!]" 

Saa  drug  bitnd  yiiiiiud  den  liiedetiitke 

harre: 

fangilt  l»lelf  herttogenn,  Ibeff  wor 

werre. 

[VII.]  13*  niedenskc  beerre, 

fangenn  bleff  beritugen,  Ibefl  wor 

wcrrc. 

Hand  spennite  hant^m  buode  y  haare 

oHi  pluofT: 
saa  well  IhieoUe  band  deo  hiedenske 

frw. 

[VIII.]  14.  Haarre  och  plolT, 

saa  well  Ihienlle  hand  Uicnd  biennskc 

frwe. 

Ther  waar  band  y  oUe  aar 

med  dybbe  wvonder  ocb  bh>dig  aur. 

15.  [Y  oUc  aar 

med  dybbe  wnonder  ocb  blodig  saar.] 
Hyodio  herre  akoMe  alT  landen  faare: 
aff  tbomitt  hiod  bon  denn  hartug  gaa. 

[IX.]  16.  Landitt  flTaare, 

,  aff  tbomitt  luod  bun  denn  liartng  gaa. 
Hon  gaff  banom  nad,  men  band  knnd 

berre: 

ocb  akoflnen  er  vij  vgera  {oenlU. 
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17.  [McD  haod  kund  bcrre, 

och  akoBiiai  er  vgen  feerdtt.  I 
SloflEuco  «r  fij  fgtrt  faanlii:]  ^  I 
Tdf  tfDD  itaff  iMtar  lumd       nicrdlL  i 

[\.]  18.  Vggers  faard, 

vdi  syDD  slaulT  baar  band  synn  suerd. 
UeringmD  fnr  all  wieenn  Dram: 
■aa  rnderlig  IbieDg  emlbjrriU  hum, 

* 

19.  [Ali  wicenn  fraoii 

•aa  fnderlig  (hing  emthyrriU  barn.] 
HaDd  auo  aeg  op  VDder  <U  Ihre: 
en  k»lltte  och  iMndo-omm  legllea  der. 

(X1.J  20.  Vndcr  etl  Ihre, 

en  loffue  och  lyod-oruoi  fcgtlis  der. 
''Wdl-loneo,  bartug  Benddrik, 
mjn  edelig  herre  aff  Bmnaiuigl 

21.  [Henddrik. 

myn  edelig  herre  aU  liruimiiig!]  ^ 
WiQtl  Ihu,  hetlng  Bettddrik,  bielpe 

««§♦ 

•aa  gi«n»a  daa  «ell  icg  lUeae  dieg. 

tXII.J  22.  Hiuti.e  mpg, 

ttaa  gieruuc  daa  well  icg  Ihicnne 

dieg." 

"Herre  God  gyfliic,  i«g  otaUe  werc 

tbett  waard: 
alt  wieo  den  Ijndorum  med  mytt 

auerdl 

23.  [Matte  were  thett  wcrd, 

att  wiee  den  lyndomm  med  mytt 

8uerd.]" 

Thend  horre  huog,  och  lelTucn  hird: 
Ihjr  bog  dcon  lynd-orum  y  syou  liueed. 

[XUL]  24.  UflRMnn  beed, 

Ikj  hog  thend  Ijnd-oraiD  7  wjn 

Tliend  licrf  f^vrk  ^'picnifll  d<Mi  Itifitl: 
loiTueun    tuldu   baiiutn    nom  haans 
bredige  hund« 

25.  [YgiLiDell  den  lund, 

lofTueoQ   fulde    luiiiom   som   baons  | 

Lredige  hund.]  ^ 

Hartugeon  gyck  att  wieeo  frara:  I 

aaa  TDderUg  IhyrDog  wyndlbyrria  hånd.  | 


[XIV.]  20.  Wiccno  fraam: 

aaa  vndcriig  Ihinog  wynibjrris  bud. 
Band  auo  aeg  «p  vnder  ctt  thre: 
ther  aaad  ctt  iares-inett  ocb  klafodt 

aecg. 

27.  [Op  VDder  en  ieg, 

Iber  aaad  «fe  lareinetl  ocb  UaffucU 

geg:] 

"Welkomen,  hcrtiif;  Flrndrik, 
du  edlig  ber  a(T  Bnuisuig! 

[XV.]  28.  Henndrick, 

du  edlig  ht'rrc  aff  Bninswig! 
Du  sclle  deg  neder  ocb  huili'  diT, 
men  ieg  well  beddc  myon  skaaber 
for  diecg. 

29.  [Och  huilo  dig, 

men  ieg  well  bedde  iityna  sLaaln^r 

for  diecg.] 
Hand  aaatte  aecg  neder  ocb  ktA 

en  boylle: 
engettenn  baar  banon  ayffhoDdatt 

oiylc; 

[\VL]  34>.  Rwine, 

engcUeno  baar  banom  syufT-buodntt 

mvlle. 

m 

Op  wognelt  den  o  berre,  band  bleff 

saa  glad: 
band  betrda  au  Uetda,  paa  Ibjik 
hand  quad. 

31.  I  iland  bluil  saa  glad, 

baod  berrdc  en  bierde,  paa  Ibysk 

band  qoad.] 
**a«r  dw  tbelt,  Uarde,  tbn  ayge 

meg: 

baeta  er  tbatt  tee,  tbu  dryflaar 

for  degf 

[XVII.]  32.  Ttim  ayge  meg, 

bucat  tt  tkctt  Hee,  Iho  dryfTuer  ibr 

"StaaUenn  hieeder  Brunsuig: 

myn  herre  hand  hieede  hertug  Ilendrick. 

33.  [nriin»<iiig, 

mjD  berre  haod  bicede  hertug  Head- 

rick.] 

Sjddenn  vj  nicato  den  edUge  herre, 
ocb  daa  alitod  alaaden  baOe  waare. 
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[MIL]  34.  I»cnn  edelige  Iwm,  I 
ock  du  sludd  stadcno  halle  traarø*  I 
Imorgcn  skall  der  etl  broliip  wcrre  | 
y  Brunswig  ned  haos  hiartens-kierre. 

35.  [Btt  brship  wem 

7  Brunswig  med  hans  biartens-ltiprre.] 
Ther  giffucs  Liiode  oli  orh  mad: 
.gack  da  dji  saa  l»ij{ruer  du  gtad. 

{XIX.]  36.  011  ocfa  mad, 

gack  du  dy,  saa  blyfTucr  dw  glad." 
Tlieiid  barre  band  gycV  saa  bratl 

alt  steed: 
nuddre  fur  den  piiortt  daa  saatle 

hftod  seg. 

37.  [Sa.i  Lralt  all  stced, 

neddre  fur  den  puortt  daa  saaltc 

band  seg.]  ' 
*'Ber  dw,  porttener,  buad  ieg  i>)ggur 

deg: 

du  bied  denn  brud-^m  IhaaUe  med 

negl 

[\X.]  38.  Sjgger  deeg, 

dw  becd  deon  brwdgum  tbaslle  med 

■neg!" 

Vddcnn  lur  detiti  ^'vldenc  porlt 
der  malle  deun  bnid^'iini  den  (lylli- 
grim  bralt. 

30.  [Denn  gjrldene  portt 

der  mvlte  denn  bnidgum  den  pylli- 

grim  bral!.] 
"fluad  mone  dw,   pyilygrym,  tell 

mcg  kycndCf 
.men  dw  mcg  aaa  dreaHg  bnoden  . 

seende f 


ansvig..  6^6 

[XXI.]  40.  Kieende, 

,  men  dw  mcg  na  drealeUg  buodenn 

sconde?" 

'  "Saa  gierllig  monup  dw  meeg  kiende, 

der  wj  buude  fur  plogea  wecnde. 

41.  (Dw  neeg  kiend/e, 

der  wy  buode  fur  plogcti  weendc] 
Der  du  dragsl  hicin ,  sagde ,  icg 

war  ded, 
ocb  da  swegst  du  Ibit  retle  brad, 

[XXII.j  42.  Sagd«»,  ipf?  waar  dod, 

udi  daa  swegst  du  Ibitt  rette  brod. 
Raag  afl  mynn  skiccg,  skeer  aff 

mynn  haardi  * 
•M  mistte  du  aie  myne  dybe  aaar. 

43.  [Skeer  aff  mynn  baar, 

itiia  utaalt  du  sie  myne  dybe  saar.J 
Icg  wecid  gyffuc  deg  en  anden  gnod 

gaØbe: 

^  ocb  naelleff  [weell  ieg]  mynn  beslru 

bafliic. 

[Wiii  J  44.  Andcnn  good  gafTuc, 

aeeUeff  weell  ieg  myn  beeatm  ballhie." 
Saa  -glaad  wor  alle  Ihi  Brouuig 

-mennd, 

tber  tby  linge  denris  reUe  herre 

igenn. 


I. 

(KlrsUs  BasMs  DaiBdaårift,  Kr.  W.) 

t.  Ilcrtag[en]  udaff  Brundauig: 
buor  finder  mand  ban«  ligl 


12.   [Udaff  Briiudtiuig, 
huor  finder  mand  baos  Ug:] 
Baade  i  aarloff  oeb  saa  i  llrigf 
der  aaa  loide  volhe  aitt  unge  lifft 
11     3.  Ocb  saa  i  krig, 
I        der  saa  (orde  woflne  aK  unge  M. 
I        Hertugen  wogner  om  midenal: 
i        band  tetler  ainne  dreme  -oftMr-bral. 
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4«  "Fanpcr  icg  iche  orloff  bratl, 
da  leffuer  ieg  iche  denae  nau" 

5.  "Orioff  wiU  icg  ich«  vad  «d«r  i|k«rex 
.  nriti  edle  her,  huor  utll  i  fore? 

6>   Naar  skall  ieg  bropc  oih  blande  win? 
oaar  skall  icg  wenlc  eder  liil  miq?" 

7.  **l  oUe  aar  maa  da  elller  mig  lide; 
kommer  ieg  da  iche,  ued  da  lide: 

8.  For-inden  de  (»tie  aar  wist, 

daa  lag  den  suead,  dig  uudcr  bcst!" 

9.  Tbrefiiie  ridere  fulde  hannem  lill  atrand: 
der  uar  grad,  de  lagde  fra  land.' 

10.  D«r  uar  sucii  ocb  jnchelig  lad: 
den  rider  orh  fruøiie  skilli«  ad. 


SI.  En  IcifTnr  och  en  pardor-diurr 

dea  laffue  alride,  bon  gad  iche  mer. 

22.  Den  greffiie  jogste:  *H3å  i«^  wabr  aer 
at  drebe  det  parder  med  mil  auerdi" 

23.  IlLTlugon  liug,  den  lofTiic  bed: 
aaa  weyde  de  den  parder  led. 

24.  De  wog  den  parder  i  aamme  ilnod; 
den  lelAie  falde  hertugen  som  en  hnnd. 

25.  Saa  mange  euentyr  der  mehre  fornam: 
baud  (and  ocb  cn  eremit  paa  det  land. 

26*  "Vehr  wcllhomnen,  hertug,  med  arel 
i  morgen  driciui  brelhip  med  din 

'tiicr. 


27.  Dn  webr  der-wid  idw  aaare  uglad: 
du  aet  dig  neder  och  gjff  mig  mtdl 


11.  Ilt  haUr  hundre  rider  fUde  bannem  liH  airand: 

•aa  stride  hand  ind  tili  heden-ltongena  landi      28.  Du  set  dig  ned  och  bid  liu  paa ! 


12.  rinnd  lilrtde  .ilt  det  brsto,  hand  kunde: 
band  stride  ind  (ui  Babilunii. 

13.  iland  airide  med  den  hedenske  herret 
fangen  blefT  hertugen,  det  uor  webre. 

14.  Iland  drog  drr  harfTitr.  Iiarul  droc?  der  plogfa: 
saa  iil  monn  band  sin  bcrtugduui  loff. 

15.  Hand  drog  barSiie  som  en  hest: 

hand  lienie  wor  herre,  som  hand  kund  hest. 

16.  Yur  herre  skud  h.-im  det  i  sind: 

aaa  ueil  iicnte  band  den  bedenake  quind. 

17.  Vor  herre  sked  ham  del  i  bue: 

saa  nell  tiente  hand  den  hedenske  frue. 


16.  Hun  gair  ham  mad,  mebre  end  hand 

bere 

igieooeo)  den  skoflT,  aiu  ugera  ferd. 

19.  Hand  hafTde  onder  sin  palle  kaabe 

,  it  gammeh  saerd,  del  wabr  kraagel. 

20.  Den  hcrbig  gaar  aff  skuffuen  fram: 
saa  mangl  eoendljrr  der  fornam. 


ieg  will  din  bud  till  min  skaber  gaa." 

20.   Den  herliig  s(i(T  paa  hedfu-kungis  lund: 
band  vagnel  igicn  paa  del  tydske 


30.  Den  herre  lagde  sit  hoflbel  paa  en 
den  lellae  lagde  sig  wed  hans  heenn, 


31.  En  tiden  alund  aiun  hand  der  liuille: 
slceoen  skrec  tein-buodre  milie. 

32.  Den  hertug  monne  sig  der^wed  giede: 
band  hside  den  hyrde  paa  lydske  qnede. 

33.  ''Her  du,  byrde,  du  siger  det  migh: 
bues  ebr  detl  fe,  du  driffuer  lur  digb?^' 

34.  "Oet  fee  deU  herrer  lin  Bmndsuigfa: 

del  salte  far  herbig  Rendrich,  i«g  siger  di|h 

36.  i  morgen  skall  der  brotlup  wchr 

i  Bruudsuig  med  bans  biertens-Lier." 

3G.  -'Her  du,  byrde,  ieg  spor  dig  ad: 

mon  der  fremmet  pillegrira  kand  faa  nadr 

37.  ^Ver  sparis  ickc  det  klare  uio 
lill  nogen  fattig  pillegrim." 
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38.  Den  herlugh  g.inr  a»l  <:,i!l<-n  frpm: 
deo  lefliic  fulde  bajn  som  eo  suen. 

39.  Dd  nwlreil«  tllef  hncm  det  aa«: 
den  MTne  nonoe  m  cfller  fauB  gn. 

40.  Den  herlug  monne  lill  stegen  gu: 
"Giff  wift  ai«d,  icg  tig«  maa." 

41.  Iland  taldc  der  tiil  den  liden  Ihernc: 
**Will  dd  berrc  mit  bud  aaa  gierne  f 

48.  Du  gadi  nig  bud,  om  da  iriH: 
nm  leg  maa  dricke  braden  tiiL** 

43.  Den  lerne  ^aar  i  sallen  ind: 
hun  laller  lill  bruden  i  del  »ind. 

44.  "Rand  bad  aiig  aparge,  om  i  will: 
band  mot  eder  dricbe  wyneo  lilL*' 

46.'  "fltia(}  mon  den  pilicgrim  lill  mig  kiende, 
men  band  mig  buden  «aa  dristig  sende? 

9 

46«  Du  baad  barn  kom  i  atneo  inds 
iag  ma«  barn  akna  i  dette  aindl*' 


47.  Den  bnid  hun  draeh  afT  winen  daa; 
en  halit  guld-ring  i  glasscl  laa. 

48i.  Bruden  sprang  offuer  bredcn  bord: 

*'Nu  balfuer  ieg  flmget  bering  Hendrka  ord." 

49«  Briigommcn  suarde  il  ord  dcr-UlI: 

"Del  ebr  icbe  herlagen,  ieg  a^  will." 

5ll.    '  Mia  iii-n ,  du  mig  fuld  ucll  kicnndc: 
wi  drog  det)  plog  lilaammen  i  ende. 

51.  "  Du  rag  mil  akeg,  da  to  mit  baarl 

aaa  naa  du  aea  mit  dybe  aaar. 

52.  ieg  uil  gilTuc  di|^  goden  g'ititic: 
selff  uill  ieg  min  hyslru  halTue. 

53.  Ieg  giØbfr  dig  min  daaller,  det  unge  llff: 
aelir  uUI  1^  baHue  den  uenne  wiff. 

54.  [Del  unge  liiT, 

sellT  uill  ieg  liafTuc  don  uennc  wilT.]^' 
Der  uar  giede  ocb  halfl*  mobre  gammcnn: 
de  dracb  brolbip  ocb  fcBtena-oN  aammen. 


A*  ft  gwar  vel  i  åti  Aele  åtm  «/able  9g  iadate 
Test  («e  /.  Ea).  Atm.  til  A,  9.  17.  23.  2& 

35.  38);  mteu  b  og  r,  </<»•  aftrykkes  her* 
efter   i   deres   Helhed,   kat^e   dog  ogsaa  : 
undertiden   Ijtesemaader ,    der  maa  gives  ' 
Fortrinnet  for  a'«  (se  Anm.  /.  A)   1.  6. 
8.  10.  26).  be  »temme  i  eca  wwnge  Til- 
falde øfiférme  i  MitdaæUiing  til  n  (ee 
ieew  Amm,  t.  A,  3.  9-.  14.  17.  23), 
ttMjfrdee   emday  i  »o  o  da  nm-  Smaating,  | 

som   at  Lnven  i  bf,    V.  19-20    næines   i  ' 

dem  begge  font  ,soin   han,    og  aaii   som  | 

Avn,  —  at  vi  med  (irHitd  kunne  anse  dtsse  J 

to  Afskrifter  for  at  have  haft  fetllee  For-  j 

•ibra/l.    Tki  at  C,  éer  er  &wUr.  100  Aeir  I 

fngre  emd  b«  dog  tAfce  er  ekreven  efter  \ 

dmtt  det  ses  af  bc,  V.  1  (og  31),  hvor  \ 

e  overennftemmt'ufff  mr-rf   a   har  mandcli^.  j 

men  b:  baodeliig;  af  bc,  V.  5,  L.  1)  *om  i 


er  fordetrvet  i  kf  men  rigtig  te;  a/  ke, 
V.  18-19,  Atwr  b'«  nerie  er  e»  Fejl  for 
€*«  weye. 

\  f  I  s  eh  y  (jn  ingen  i  a  fr  vistnok  helt 
Jut  »tgt  ret }  tht  en  saadan  sexliniet  ^  erjc- 
farm  eom  den.  Flertallet  af  i'«  Vers 
(9t  dem  etlte,  undtagen  I,  Vn  og  XXIII) 
udtrieert  er  ellere  er-empeltett  og  i  \t 
fnde  vi  Jo  ogsaa  den  ofte  forekommende 
Porm  ,    snm    er    gjfnnemforf    i  Tr.itfn. 
(Oq.saa  bf  ri'(jitt'  d<t(j.  lii/i'Miiii  H.    \.  1-2 
for  eet  Vers,  og  C  udelader,  »o««  g,  i'jen- 
iagelem  inde  i  detg  eicft  vi  fnde  den 
dog  bdiotdt  i  k    Jfr.  herefter  foret« 
i4«iM.  I.  I.)    Boøndekrifiete  åmddeling  af 
Vårtene  or  kor  i  Teæten  telenet  ved 
'Romertal,  medens  Zijfreme  ietegne  Ud- 
giverens Inddeling. 
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V.  1,  L.  2.  hmtmaodmé  t  kf  «r  mmuké  ' 

V.  3,  L.  3  —  y.  6,  Z«.  2.  i>«He  il/mt« 
yii/M  t  bc,  lig€»em  i  I,  «h  anden  Plads 
(^C,  V.  8,  L.  3  —  V.  10,  />.  2.  B,  12),  ! 

avarende  til   Pladsen    i  a   melfciu   Y.  \\  i 
12;  og  denne  »tdsle  Å'ladtt  maatte  det  \ 
og$aa  have,  om  det  skulde  passe  ind  i 
im  kittoriåkt  t^ortælUngi  men  dtt  han 
dog  ogtaa  jwnvw  døn  PUuU^  dtt  nu 
sttiai  paa  i  a:  som  en  IndleJningt  hvori 
Heltens   Bedrifter  forud   anyives  (noget 
lignende  er  Tilffthlct  i  flere  \iser).   Da  I 
det   saaledes    dag   mulig   kan    være  det 
rette,  saameget  aiere  som  Omjlgtningen  i 
kan  være  tnikaarUgt  medent  der 
omvendt  «JeåH»  I:««  tmdteå  nogen  Grund 
til,   naar   dette   Afsnit    i   øtt  Flotthrift  | 
havde  den  .tid.ste  Plads,    da  fnrn(rt1irj  at  \ 
jhjtte  det  hen  j^na   rfm   Plafh  ^   hvor  det 
staar  i  A,  —  saa  er  a  j  Utuui  duing  Iteholdt 
i  Totten. 

V.  6,  Ib  4.  løffuer,  t  bnade  ker  og  i 
GjeiitnjfeUeni  tiMlKier.  (.Se  bc,  3-4.  I,  4.) 

y.  8,  JL  4.  Den  aldtle  Form  /Meg  nok 
i  fc,  5-6 ;  c,  6 ;  W.  •  i,  6  (j/r.  Nr.  18,1,6). 

y.  9,  X«.  3-4.  Delte  utvivlsomt  ægte 
Ver»  faitee  i  ht\  S^r  til  det  Jinde»  i 
B,  7. 

V.  10,  L.  3.     Udtrykket  t  bc,  6  synes 

atdre,  og  TaUei  ni  «r  «MMMl:e  05«««  dtt  | 

rette  (jjfr.  A,  14).  I 

y.  11,  Ib  4.  Km  9t  (ifølge  en  i  dette 

Hdskr.  il! in    Skrivebrug^  I^'*t  eom  og»«a 

ht  (7-8)  have;  a:  licce. 

V.  12,  L.  3.  harre,  a:  harrrc. 

V.  14,       3  —  V.  16,  L.  2.    Disse  to 

Yer»  øre  overn^rungne  i  be,  samt  i  B. 

(Med  y.  14,  In  4  kan  eammenlignee  V.  42, 

L,  4,  eem  ogema  kavee  «  b  ■>) 

y.  16,  L,  4.  skofRien,  ^triverene  B^telee 
i  a  fra:  s1(ylleaeD  [f].  | 

V.  17,  L.  3  fattes  i  a  og  (ved  et  let 
forklarligt  Tilfælde)  ligeledes  i  e;  men 
haves  i  h  (13).  />.  4.  vdy  synn  slaff, 
»es  strax  at  være  aldre  end  bc  «  under 
SiD  kobe  (bc,  13-14;  udvidet  i  |,  19); 
og  pi  Åwe  ogeaa  d^  gdre  Bevie  herfor 
i  Wolfdietridk  (hvorom  er  talt  i  Indledn.). 


y.  22,  Ib  4.  wiee  (».•  ee/«),  a:  wieee. 
y.  23,  Ih  4.  7  i^nn  sacvd  (9;  Jilod)  er 
otAenhart  det  ægte  Udtryk  ^  aom  i  bf 
(19-20)  er  ombyttet  med  et  ngt  og  ttmngem. 
y.  25,  Ib  4  «^  y.  26,  ^  2.  tirad,  mooL  a 

begge  St. ,  og  h  i  V,  14,  15  og  21;  men 
i  V  18  har  a:  bam,  eom  k  kar  i  y.  22« 

og  e  overali. 

V.  26,  3.  ctt  thrc,  kan  være  rigtigt  i 
\.  19-20,  men  er  det  nirppe  her:  bt 
(22-23)  htue  sikkert  her  den  rette  Lttete^ 
maade  (som  af  Udg.  er  indeat  i  V.  27). 
Ib  4.  «tt  niCB-iiMtt,  kermed  otenee  vi»t' 
nol;  en  Eremit*  eom  de  andre,  kaade 
bc  og  have;  b  har  den  meUemliggeode 
(ligelede*  Jydske)  Form:  cd  iermedU,  og 
overensstemmeiidt'  med  a'.*  .Sprog  form  kunde 
vi  vente  der  ai  juuie  cn  iarctneU  {hvilken 
I^eetaade  Udg.  derfor  har  indeatt  V'27); 
"ett  kran  MeU»  (o;  da  ie«r  Kjendeordet 
ctl),  synes  da  kun  at  viee,  at  Skrivereo 
kar  læet  fejl  og  ikke  Joretaaet  Ordet, 

V,  28,  Ib  3.  huilc  deg,  giver  vel  tUe 
Bim,  som  bc'«  tbali  metl  mig;  men  det  er 

i  Henseende  (,l  ffeninijen  langt  at  fore- 
trække: tal  med  mig,    medeii.s  Jeg  beder 

al  Gud,  '—er  en  undrrliy  Tale^  og  vt  se 
jo  etraei  eØer,  at  Eertugeu  eatto  eig  til 
Hvile  og  eovende  fortet  e^  MSngelen 
til  sit  Hjem}  ftV  Læsemaade  ér  dierfor 
vistnok  den  etgteeie  af  de  to. 

V.  34,  L.  2-3.  3reiiem  diete  have  bc 
et  Par  Ver.  (30,  L.  3  —  32,  L.  2), 
en  Variation  af  h  t — 2.  Di.-ise  hare 
maaske  ogsaa  i  a'«  Forskrift  haft  denne 
Ptadef  men  de  kunne  ialfald  godt  und- 
væree  paa  eidete  Sted. 

y.  35,  3  —  y.  37,.L.  2  fattes  i  b, 
lier  eom  en  Felge  heraf  lader  Hyrden 
gaa  ind  og  kalde  Bmdgometen  md,  ietedew 

for  at  det  ker,  vistnok  rigtigere.  Uiver 
Portneren.      (//,.    B,    hvie    V.  36-38 

svare  til  de  her  omtalte.) 

V.  38,  L.3—  V  .?<).     2  O.J  V.  39,  L.  3  - 

V.  40,  L,  2  omhytten  i  b:  wejt  med  l'relte: 
Felgen  er,  al  A,  40,  der  maa  slutte  ttg 
nmiddelkan  Hi  k,  39,  oMee  éoHfelder 
i  k    (Samme  F^l  •  i,  45  o  j  SOL) 
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Y,  38,  L.  4.  bnlt,  1^«  Latemaade:  suortl  \ 

er  aarjtpnx  vHkanrlig  indiiaiji  for  Jliinefs  \ 
Sfrt.fff.    tf  fer  m<t(tj,ke  hr>'t   fejl  fur  Siiarlt, 
»out  da  t  a  ved  en  (lagtxoinhed  kan  vare 
emUffttet  med  det  e»$tydige  bratt. 


A»    V.  44,  7>.  1.  ^nn%  a:  gnod  goud.    L.  2-3, 

Mellem  dem  kar  b  el  Ver.*  (3f>,  L.  3  — 
40,  Jj.  2),  indehold !•  II t/e  et  .Vi-ar  paa 
Hertugens  Ord.  Dette  kerer  maaake  eifL 
med  Hl  Opekriften;  men  mmt  dog  Ael*l 
veere  horte. 


Af  b:  Rentzeh  Haandtkrift,  Nr.  5. 

1.  Herlogen  ud-aff  Bruiostiig: 
haor  lliNtar  maod  en  herre  sWgl 
lT(falT  nruDsuif;, 

,  iMir  <ta  Qoder  nand  en  berre  sUig: 
Aattaii  tUU  dUMer  «ll«r  ttU  komie, 
«tt  bUHtelilg  Ikord  biadtt  sin  liff  riør-viiflB. 

9.  BeUer  ihiill  bolftie, 

saa  bandeHIg  Iber  ein  Uff  far-wog«. 

HcTlopcn  wognrr  om  midinntl: 

His  iiierUeas-kier,  mig  er  wke  goU." 

8.  Om  midinatt:' 

"Min  hicrtt<*n8-l>;«>r(>,  mig  rr  idw  gott. 

Faar  ieg  ickc  urluOT  brau, 

ttn  terner  ieg  teke  tkeaaa  mU. 

4.  Orioir  braU, 

fka  leflber  teg  fcke  ilieooe  mne  nau." 

*Orlo(T  vtill  ieg  icke  spare: 

■da  edeliig  berre,  huortt  «iU  y  fwet 

ft.  [WHdt  cdMT  Bptr«,«) 

min         [hPrrr*],  hmm  will  y  fare? 

Naar  skalt  ieg  bregc,  oaar  skall  ieg  bicnndet 

nar  efcall  leg  winilie  ethfr«  kanme  fglemf 

6.  Nar  skall  ie?  btandc? 

nar  skall  ieg  urioitie  clbers  komme  igienn?" 
'Veanner  leg  lek  Indena  IX  **)  wlnihera  freat, 
thn  lefl  tiMB  Håer,  Oker  Om«  nnnder  bleall 

7.  Inden  IX  winlhera  treti, 

dm  loff  ihen  suend,  iher  tha  onder  licell 

Du  agU  di  urd,  ieg  «ill  deg  siigc: 
du  leg  ick  bare  j  biorssens  leje! 

8.  le?  wiill  dpp  siige: 

du  leg  ick  hare  i  bi«rsens  leyT***) 
Band  airlUft  ind  OM  loiawla«^*)  hallt 
band  atittdl«  Ind  lilU  diett  kclUig  gnK 


A)  c:  Det  siorre  »tokh.  Hdtkr.t  Nr.  53. 

1.  Heclbageo  adalT  Biunsaig: 
taer  linder  nand  en  herre  sligt 

[UdafT  Brunsui^, 
huor  finder  mand  en  herre  slig:] 
Enten  thiil  dysMk  eller  ihill  holTtoe, 
saa  AandeUg  «her  alt  M  ror-woniet 

2.  Kier  ihill  huffue, 

saa  mandetig  thOT  alt  Nff  for^ooinief);' 

TIcrtiigen  sorger  om  midic-npU: 

"Min  hiericlig  kiere,  ebr  roig  icbc  gaatu" 

8.  Om  midie-naU: 

"Min  hiorlcli'j  kif>r.  fr  mig  kha  gsalt 

Faar  ieg  ichc  aarlull  braU, 

da  kend  ieg  Mia  Mhia  1  denne  nau. 

4.  Orluff  bral« 

da  teAier  ieg  Iche  1  denne  natt.* 

"Orloff  wiU  leg  icbc  oder  spare: 

min  edelige  hene»  buor  «iU  i  lerelT 

&  Wed*  eder  afwra, 

min  rdrtijte  herre,  huor  hnill  i  fare? 
Naar  ieg  skall  brfge,  och  ieg  skall  blende? 
naar  skall  feg  eder  weniia  Iglent 

(i.  Naar  skalt  leg  blendf? 

naar  skall  ieg  «entc  eders  kumc  ij^ienT 
"Kommer  leg  Icbe  inden  ni  wlnten  fHst, 
dn  lamer  den  anend,  den  da  onder  beat] 

7.  f  nie  winlers  Mst, 

du  luffuer  den  suend,  den  du  ander  bcstl 
Du  aehle  de  ord,  ir;;  «ilt  dig  sige: 
du  ligge  iche  hare  i  binms  leiel 

8.  leph  min  dig  ?<ign: 

du  legge  iche  hare  i  biomett«  tejeP 
Banod  strids  Ind  for  lordaiell-bafba: 
ocb  band  slildda  indUII  den  belUge  graO, 


-     •}  "Wllde  eUer  spare".   **)  Tallet  er  her  tiUat  af  Vedel.  Fcdel  indii^dM'  ker  Qtfiw  »,  0-11}: 

Der  vtar  stor  lsd:  den  hertug  oc  de[n]  fra  de  skeMlis  at. 

Tredoe  ridder  fblds  hannem  lil  strande :   sss  Slridde  hsnd  ind  til  heden  kongs  lands, 
larooela  er  <n  Jteffetit  af  Fedsf  fort  Sarassis  (l^jssnn  I  IJ^snlagsiten).  f)  "mooffno*. 
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9.  For  lorscls  ha  IT, 

tand  Mridde  Ind  lUll  tliatr  hetlllge  |iaft. 

End  striddr*  tmnd,  som  hånd  ytti  kunde: 
iMod  stride  ind  for  BabiJone. 

19,  Som  hand  mc\  kunde, 

och  ind  siride  hand  liill  Babilonne. 

Ocii  han  siride  niodu  dcu  hedenske  herre: 

och  fangen  bUff  herugm,  llMtt  «or  ircrde. 

11.  Hedenske  hecr, 

flingni  bliir  kertogeii,  tb«rr  vor  weire. 

Hand  spenntte  hMnOfn  hoiic  y  harlTiie*)  och  ping: 
hann  tbiennue  au  vell  tlien  hedenske  frue.**) 

12.  I  bidRw  och  plog, 

hand  ttiicnlle  <n.i  >«1  [thcn]  hedenske  fnie. 

Hun  galT  hannum  madii,  mc-den  hand  kunde  bere: 

skoven  bon  vor  VU  ngtn  ftidu. 

18.  Men  hann  knnd  bere, 

och  skoffucn  vor  VII  ugers  ferdiu 

Skoflten  bon  var  TU  ngm  ferdtt: 

•Ilt  oader  sin  bnbe  bor  barnkt  iu  auerdii. 


14.  VU  ngeis  ferdtt, 

alU  under  sin  kobe  bar  band  itt 

Herlopen  ;;»nger  alT  weyen  frem: 
saa  underliig  Ung  euentjrdij  han. 


16b  Aj!u  wpj'fnn  frem , 

saa  underliig  ting  cuentjfrdts  hann. 
Hann  aaae  allg  nander  an  tbrai  . 
en  lolhie  oeb  liadonn***)  fielto  Ibar. 

16.  AlU  under  rn  thre,  ^ 
en  l«inw  oe  lindonn  licda  iher. 

"Wflkomen,  hertog  Henerllg, 
min  edetiig  berre  aff  Brunasuigl 

17.  Hcneriick, 

min  edeliig  herre  alf  Branssoigl 

Wildc  du  nu  hielpc  mig» 

saa  gfana  ville  lag  lUanna  Ibltg. 

18.  Uielpe  mig, 

aaa  glarne  ville  lag  flifciina  dtlg." 

"Hierre  Gud  giffue,  ieg  moMc  wcre  titetl  w 
att  vcrie  d«o  Undonn  nuu  miu  saerdi 


19,  Hatte  were  thcii  werd, 

alt  wcric  thcn  lirirfdrm  mrtl  mfn  suerd." 
Den  herre  hand  hug,  Ihen  lolTue  hand  b«dU: 
M  vaHctt  dan  lindann,  aam  Gnd  vel  vedtu 


la 


For  lorselU  hallue, 

hand  airidde  Ind  far  den  bdiigr  gnft 

FtkI  -ifrid*'  himf.  sinti  hnvfi  we||  knodai 
hand  stride  iud  for  Babituuie. 

Som  hand  well  kunde, 
hand  stride  ind  for  Babilonie. 
Hand  stride  imod  dcnd  hedenske  her: 
det  «ar  var. 


11. 


12. 


18. 


14. 


Ift. 


18. 


16. 


17. 


19. 


Hedenske  her, 

fangen  bleff  ber-mgco,  det  «-ar 
Hannd  spenttc  hannom  baade  i  hare  ocb 
band  tiente  aaa  netl  dend  hedenske  fkaa. 


I  hare  acb  plogh, 

hand  tienf  '^m  ■'^'  l'  den  heden'<^•^  fm. 

Hun  gaff  hannom  mad,,  men  hand  kunde  bare: 

riiofnien  hun  var  alnlT  ogeva  ferd. 

Men  hand  kunde  bere, 
och  skoffuen  war  siuff  ugers  ferd^ 
[SfcoAKn  var  atoff  ngera  fsrdij 
alt  under  ain  kaabe  bar  band  It 


Sluir  ngera  tod, 

all  inden  sin  kaabe  bar  hand  It 
lier-lugen  gaar  ad  weyen  frsm: 
saa  underlig  Ung  euen-ijris  haou 


^d  wejen  fram, 

saa  underligh  Ung  eucn-tjris  liam. 

Hand  aaae  aig  op  under  h  ir«: 

an  laflbe  ocb  lindorm  ftdadia**««)  der. 

Op  under  it  tre, 

ao  lalito  acb  IlBdanB  Idadla  dtr. 

"Vd-komrnnn ,  Jinr-ui?  Henndrich, 
min  edelig  herre  alf  firunsuighl 

{HJcr-tug  Henndrirh,  • 
min  edellig  herre  aff  Bruns«lgbl 
W'ill  du  nu  bielpc  mig, 
aaa  giama  vIN  teg  Hanna  digb. 

Nu  hielpe  mig, 

aaa  gierne  vtil  ieg  ilenna  digh.' 

"Herre  Gud  gilTue,  att  ieg  maatte  were  delt« 
at  veje  dend  lindorm  med  nid  s«e«dl 

Ifaaita  vare  dH  verd, 

at  »eyc  drnd  lindorm  med  mit  "^uerd." 
Den  herre  hand  hugh,  den  leffuc  hand  bed: 
Da  vQtt  dan  lindam,  aam  Gndf)  dat  vad. 


*)  barflne  ar  paa  åtUt  Sttd  an  ffeffrtta  af  VtM  fors  harnak.  **)  Ttått  tadslydar  har  (øfttr  t,.lA>lf): 

Haml  (Ims  itiMi  ImrlTuc  <-um  rii  hest:   hand  tente  sin  herre,  som  hand  kunde  baaL 
Vor  herre  skod  bann«m  dei  i  sinde:   hand  tcnie  saa  vcll  de  hedenske  quind(<. 
•♦•)  Fadal  har  aaar  £{nf««  $ltrtt>tt:  pamlMi ,  nom  I  har.)  "fisicdis"  (liBesaa  i  n.  V.).  f)  "bug*. 
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90. 


Den  MhM  kna  bedu* 

di  \u'^v  then  lindnmi,  <;ofn  Gud  wel 
D«o  bme  giick  igjemell  den  luodM: 


den  MAie 


bralljlig  hundit. 


81.  Ipicmen  [ihcn  lund*), 

itien  leffue  fuld  bannom  som  li«as  brolliig  hano. 
Tbm  bem  band  glck  aff  vtifn  tntmt 
SM  WHicriUg  ilDg  cOlientbinlb  iMim. 

S2.  Au  wø|cn  fram, 

Mt  DDderili;  Ung  eftaantyrdit  han. 

Hånd  <n(>  siik'  np  undrr  on  pp: 

Uier  saUU  CD  ieruR'dU  ucli  kUgiU  siig. 

88.  Op  unnder  en  e^, 

tfaer  sadU  en  lermedu"')  ucb  kiagiU  siig. 
■^aftiaiDeD,  henog  BendcfUcb, 
min  cdaUg  piaiM]  alf  Bnmaauigl 

«4.  HendrUck» 

OBln  edelig  hmt  aff  BrnnsolKt 

Sftie  ihea  npder  nch  [ihall  moll  rtii?:***) 
ocb  ieg  wiiil  bede  min  skaber  for  deg. 

tft,  Orh  thall  meu  mig, 

och  ieg        bede  min  skaber  for  Uiieg." 
Band  salte  siig  neder  enn  liden  ville:. 

ru«  milla.***«) 


flOi  Dan  lalltoa  knn  bed, 

dl-  v^rjel  den  litidurm,  som  Gud  det  ved. 
Deo  herre  baod  gicb  igienem  d<B  lund: 
deo  taffhe  fttlde  eptar  aoni  «n  trolig  bnd. 


21. 


m.  Eo  liden  wiUe, 

engellea  farde  hamrani  Til"  mille. 

Op  \tciH„tat  Ihvn  herre,  band  «ur  saa  gladH: 

iMBd  barde  Iben  hioide,  po  Ibidske  band  qaadtt. 


V,  Hand  blleff  aaa  glad, 

band  horde  Iben  liiordo,  pnn  lhi<tske  hand  (JoadU. 
"Barde  du  bierde,  oc  siige  du  mig: 
hoia  er  tbeff  te,  Ibn  drilaar  fur  lUagV 

88.   Siig  du  mi?, 

bues  er  theti  tm,  du  driffuer  for  Ullegf" 

*Slad«D  beder  Bmnaanlg, 

ocb  heren  bedCf  bertog  Bendriidu 

20l  Brananig, 

och  herren  heder  hertog  Hcndrlieb. 

Siidfnn  »y  tnisif  ll>oii  cdcliis  hmv, 
och  siden  slud  »laden  haifTue  werre. 

80.  Pon  fdrliip  Iierro. 

OC  siden  stod  sladen  balle  werre. 
Aldrllg  Itamer  Ulli  Dnrauaig 
•Higen  en  barre  som  beriog  Bendrlg. 


24. 


Igiennem  den  lund, 

deo  leSiic  fulde  bannom  som  hans  irulig  bund. 
Den  berre  band  gl«b  ad  wqfen  llrem« 
sat  DoderUg  (ilag]  snao-lfria  barn. 

Ad  weyen  frem, 

saa  underlig  ting  enen^tyrts  bnn. 

h&mu\  f$aae]  sig  op  under  en  e^h: 
der  sad  en  eremit  ocb  klagede  sig. 

Op  under  en  egh, 
der  sad  «&  cretnitt  ocb  klagede  sig. 
WaHKMnmcn,  bar-tog  Handriak, 
ttln  adelig  baia  al 


S6. 


Her-lug  Hendrich, 

min  adUlg  berre  aff  BranMbwigl 

Sette  di^  neder  och  talle  nifll  iiii^;: 
och  ieg  will  bede  raio  sJiaber  for  dig. 

Talle  med  mig, 

ocb  ieg  will  bede  min  skaber  fur  dig." 
Uaond  selie  sig  oeder  en  liden  huille: 
ainff  100 


26. 


87. 


88. 


En  liden  buUie, 

englen  farde  bannom  dnlT  100  mille. 
Opuu^tu't  di-n  IKTD-,  band  waar  saa  glad: 
band  barde  denod  byrde*  paa  tisk  band  quad. 


Hand  bicir  taa  glad, 

hanr)  hitrfit'  den  liudf,  paa  lysk  hand 
"Horde  du  hyrde,  uch  sig  du  mig: 
knls  ebr  dat  te,  dn  drilbar  for  digt 

Sig  du  rriii:, 

huis  ehr  del  tm,  du  driiluer  fur  digf* 

"Staden  beder  Brnnaebvig, 

odi  barren  beder  ber-iog  Bcndrtab. 


99.  Bransebwlg, 

och  herren  heder  her-lug  Hendricb. 

Siden  wy  rnisie  dcnd  odHiiie  herre, 
siden  slued  sladen  liaiff  werre. 

80.  Di-nd  edelig  herre, 

siden  stued  staden  halB  webre. 
Aldrig  kommer  der  lUt  Brunaabitig 
alig  en  barre  som  iMr^tng  Bendrieb^ 


*")  ■'den  lund  ihen  lund".     «»)  Vedel  bnr  paa  delte  Sted  over  Linien  ikrevtti  BvandlOé    ••*)  Ffdal  aWT 
£Mailf  faa  dig  mad.  (Jfr.  9,  27.)    »»•^  )  Ve.lel  indih/der  her  (efler  B,  ."lO-ai): 
Hand  sette  [sig]  paa  en  sieen:   den  iaffue  laa  boss  hans  been. 
Der  bniltls  band  an  Hdca  bMlie:  smwd  skred  ml  VU«  mile. 
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81.  TUtll  Bmral« 

sliii'on  rn  herre  som  liirioLr  Hi  nriip:  ' 
Aulhca  liiU  duieo  eller  liiU  ttuffue, 
M  Ittndelig  (boidø  «■  M  for-vegv. 

3*2.   VMi'T  tiill  li-rruc, 

saii  iiandcliig  thurde  sin  lifl  for-voge. 
T  iBOfgen  aktU  Uier  en  braJlnp  «ere 
i  BruMUig  neit  Imds  MtttsDs-Un«. 

as.  Ett  brollup  «er« 

y  Briinsuig  mcit  hans  hicricns-kierc." 
"Horllui  hittnln.  hiiul  irp  siigor  ihipsr: 
Uiu  bicd  thcn  brudgom  thalle  meit  mig! 

S4.  H)ia<l  ir's  siipt'r  tliii';:, 

tbu  bed  Iben  brtidjsom  ibailv  vaett  mig." 
Hiud  moo  Iben  pillcgrlm  thlll  mig  Ueaiide: 
Ben  band*)  mig  em  drbteliig  JnmIm  semdef 

S&u  Thiill  mig  kiende, 

men  bind  mis  m  drieleMf  boden  aende.* 

Allt  iithcn  for  (hen  gildciie  porti 

tber  QiaUliie  Ihen  brodgom  uc  Uicn  piUegrim  suorlL 


881.  I>cn  giHlene  porU 
Iber  mettbia  tben 

"Der  dn  drogM  blem, 
tfM  eoigei  Ibo  thø« 


ocb  thcD  plllegrim 
suortt. 
eagde«      wer  dodtt* 
bredu. 


81.  Till  Branselmig 

sliu'  rn  fifrrr  som  her-lug  Hendricfc: 
Enten  tilt  djslen  dier  lill  boltae, 
Hl  andelig  Mr  ilt  liff 


87.  Sagde,  ieg  «or  d*dU, 

da  sui;!St  Ihu  thelt  rette  brodit. 

Ras  ;i(T  rniii  shvz,  skier  a(t  mio  biarl' 

QCh  Ih«  »ier  du  mm  d]be  uar. 

88.  Sliicr  alT  min  hi;r. 

tlia  sier  thu  miuc  dibe  saar. 
leg       gillbe  ibieg  en  anden  guad  gaAie: 
oeh  slelff  nlUI  leg  min  bnamw 

39.  Ed  anden  guod  galTue: 
*  oe  »klir  viill  iPfi  min  hestni 

"Icke  passer  ie.;  paa       ihin  amlo  gaflhe: 
och  sielll  motUiu  Uiiu  htf&iru  haOue. 

40.  l>lo  gaode  gaObe, 
orh  sielff  mmthn  thin  boi^tru  halTue." 
Saa  glade  «ur  ihe  Brundsuig-niendU, 
4hcr  tbe  Ung«  tblerUa  barn  Iglfiin. 


Dét  ^emgaar  paa  di  n  ene  Sitfe  af  Sayn- 
Jormm  1  rh  niic  (t/t.'^k  n  f'l  ,  at  ifeu  tildels 
gruiuler  .■>i<j  paa  f«  <if  4  na f fimttjtf^  oij 
fra  den  afitgeude  TnuUtiun.  {^Datteren* 
Bortgifi^g*  op  Rit^m  i  C^nvt  /aUt$  i 
Af  mei»  findeu  —  det  førtie  Træk  i  Hatu 
Satik$t$  Diøt  og  i  Muringers  »iéétt 
overalt  udenfor  A.)  Men  paa  den  anden 
Side  bærtT  R  lnuttle  Jult  it/JeHueiu  Pro'tf 
af  en  tifolkt'litj  Beat  LejJt'lse .  otj  fnhfer 
for  det  meste  saa  naje  A  ijcnn  at  den  t 
UdtrjfUtet  »jfnet  vilkaarliy  »ndret  fra 
en  ældre  til  en  nyere  Form),  at  den  ikke 
vel  ktt»  entugee  far  i  eamtne  For$ta$td 
»om  k  et  vare  en  egm  Opekrijt,  men 
derimod  »yne*  at  vrrre  en  vilkaarlt'j 
Bearbejdelse ,  til  luithtn  A  har  afgivet 
Grundlaget  ,  men  hvortil  desuden  har 
vmret  åengttet  en  amden  ægte  0^»knft, 
f om  fil*  Utke  kjende*.  —  Denne  Text  fore- 


Ugger  vel  nu  knmien  Afskrift  fra  1635: 

.  me«  nt  den  dog  maa  være  rn  Del  erliirt, 
»ejt  di'Kif,  <it  .1.  .V.  Vedel  alt  Imr  kjenJl 
den  og  bengttet  den  til  at  ændre  Op»kr.  i 
i  Af»kr.  k  (i  Bemtsele  Hdekr,),  —  Dm 
furdiggende  Afekrift  af  I  inddeler  VW 
«  fireliniede  Yere  mden  Gjentagelter}  <f* 
hvert  Vers  bettaaende  af  to  fnldstæHéige 
toliniede  Veiw,  Iimt  med  ttl  Ktmfter. 
NterviPretidf  Af'lii/h.->  V.  1-2  atan  alhaa 
i  Hdakr.  som  eet  Vera  (1)  ug  gaat.  frtm- 
delee  indtil  Endent  Aftrgkkete  Y,  53-<54 
ere  i  Hdekr.  V,  27.  Men  et  dette  er  m 
forvanekningi  og  at  .B  oprindelig  i<f 
haft  »amme  Verseform  tout  k  hierlaf 
dens  Vers  har  hestaaet  af  hulmail^ 
Liiite  af  di-t  fol  r'/ntii'iul !■  \  l  i  jt  to  ix^* 
Lttnier  af  et  i"jf)f  '^'^^  deraf t 
GJentagehen  uf  den  ialvanden  lÅeie  f 
hlevea  »taaende  i  Afokrifiene  V.  t  [åf- 


•)  ''band  baiwT.  «r  tUArecei  q(  VødøL 
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trjfkkels  V.  3),  der  attaaa  i  Hdskr.  faar 
xfi  I.inii'r;  og  at  Vi-de/  utjsaa  har  kjendt 
B  I  <li  ii  i  i'jtnjeie  Foiiii,  det  aes  af  hans 
Jndskwi  t  kky  y.  8,  hvor  kan  giver 
Grjtntagelse^formmii  Dfr  vaar  alor  lad. 
{Ei  tmdet  Exmiftl  paa  den  tomme  af 
Afikrivere  foretajfne  SammeHdrttynimy  vf 
Veraemaalet  haves  i  vor  JVr.  85,  hvor 
A/skrr.  hl  km  fm  holde  »ig  Hl  abcdicfgl 
fHni  gamme  Maade.) 

\ .  li,  L.  3-4  have  en  hel  anden  og  nyere 
Form  and  A,  2  (bc,  1). 
K  6  httr  andre  Rim  end  åy  8  <be,  5); 
men  vel  at  mærke  de  »amme  eam  det 

tilsvarende  V.  6  i  iVr.  18,  ,4. 
V.  7-8  srare  til  A,  9-10  {af  hvilke  kun 
det  Mfl^tf  I  bp.  fil;  men  de  vise  sig  her 
i  en  hjtndehg  ngere  Form  ^  der  mere 
Ugner  en  rimet  Xrenikee  end  en  Folke- 
vi»e$,  Uar  y.  7,  L.2  ogB^  JL  U  (Her- 
efter fatiea  det  gf ferlige  gamle  Ven: 
A,  11  [be,  7].) 

V.  9-11.  Disse  Vera,  der  gjenjlndea  i 
\edela  Indskud  i  Ab  (8),  synes  at  viBte 
nyere.  {Her  fattes  Aj  3  [bc,  8J.) 
y.  14-17  evare  alle  Hl  A,  13  (bc,  11) 
ag  egne*  at  vmre  en  ngere  Udvidelse 
deraf.  (<//'•  doy  den  svenske  Opskr, 
V.  5:  Odi  iler  tjente  lian  som  han  kunde 
bast,  ja  tian  ikoii  li:illva  plogen  likl  en 
anoan  Itiisl.)  V.  lo- 10  ete  af  Vedel  ind- 
»atle  i  Ab,  11.  {Uerefter  fattes  A,  14-15, 
»om  ogtaa  fattee  «  kd) 
y.  19,  »varende  tU  A,  17  (¥c  13),  eer 
gan»ke  ud  som  c»  vilkaarlig  Udtvtfringt 
niermeat  af  Verset  som  det  staar  i  Abc, 
der  atter,  .loin  forud  er  viist ,  kar  en 
nyere  Form  end  den,  aom  /indes  i  At  og 
derefter  ker  i  Texten  A. 
y.  20,  L,  2  kar  en  ngere  Form  end  A 
(la  ke,  14).   I«.  2.  aaa,  Mdtkr.t  mm, 

y,  21.  At  Formen  her  er  nyere  end  i 
A  (19.  bc,  15)  er  indlysende;  jfr.  vnr 
Nr.  9.  L.  '2.  InlTuf,  Udskr.  her:  lolTue. 
{^Herefter  fattes  A,  20-21  [bc,  16-17J.) 


B.  V.  22-24  ere  kj endelig  ngere  end  A, 
22-24  (bc,  18-20). 

-  V.2å  »varer  tU  A,  25-26  (bc,  21-22) 
ofj  synes  en  nyere  Forkortning. 

V.  2R,  som  staar  ititeden  for  A,  27  (bC, 

23),  Ayne»  næyle. 

-  V.  27-28  svare  Hl  28  (bc,  24). 
hteden  for  giff  mig  mad  (t  27,  L.  2) 
kar  Vedel  i  kk  indeait  U»  dig  mad. 

y.  29,  eom  ef  Jlndee  i  A9  kan  vatre  etgie^ 
men  <lef  ker  da  ka»e  «i»  Plade  e/ler 
y.  31. 

»  .  y.  30  »yties  ægte,  især  naar  det  sammen' 
holdes  med  mrste  Vers  {Stenen)i  Vedol 
har  indsat  det  t  Ab,  25.  , 

-  V.  31,  indsat  af  Vedel  i  Ab,  25,  af- 
viger  væsenlig  fra  A,  29  (bc,  25)  det' 
ved  at  Stenen  ekrider,  et  TVøi-  eom 
vi  ogeaa  finde  i  vor  Nr*  100. 

-  y.  32,  L.  1.  Deo,  Hdekr,*  Der. 
y.  33,  Xh  2.  bnes,  Edekr.t  hmm. 

-  y.  34  ci:  A,  32  (le,  28);  men  i  en 
nyere  JWm.  (ffert^er  foitee  iy  33  [kt^ 
29].) 

V.  35,  L.  2.  hans,  Hd»kr,s  band. 
V.  .36-44.  Skjondt  nyere  i  Udtryk  end 
A,  35-37  {hvoraf  kwt  eet  V.  i  b,  33), 
maa  disse  Vers  doy  have  et  wyte  Grund- 
lag,  efteraom  de  hmnge  »ammen  med  de 
folyende  V.  46-49. 

-  y.  37,  Lw  1.  oId,  Hdekr.  hert  utndL 

-  '  y.  41,  £  1.  d«r  my' Hdekr,:  derlill. 

-  y.  45.   Jfr.  Anm.  tit  A,  38-40. 

-  V.  46-49  ere  vistnok  fornyede  i  Form, 
meit  have  utvivlsomt  et  eget  aryte  (rrund- 
lay,  hvorom  er  talt  her  ovenfor  (t  forste 
Anet.  Hl  B). 

-  y.  50  korde  folge  nariddeUart  efter 
V.  45  (jfr.  Anm.  t.  A,  38*40)|  det  er 

ker  i  en  nyere  Form  end  t  A,  40  {det 
fattejt  i  Ab).    {Herefter  fattes  A,  41.) 
V.  .5,3-54  ere  a-yte  Vers ,  hvorom  er  talt 
i  Indledningen  og  i  fortte  Anm.  ttl  B. 


41 
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Tillæg  og  Rettelser  tU  1*^  ig  Z*'  Del. 


Hr.t.  a)  (I»  9. 1).  T«detoT«it  staar  overMi  pa«  i*- 
lindsk  i  GMt  Ifanions  Bdskr.  Nr.  146.  (Over- 
scttrlsen  rcsliluercr  Navnene  ''Loki  Laufrjijarsun'^ 
og  ''Frejja"}  men  bebulder  Tossi  greiG",  istedeo 
for  frnru  droilinn.) 

-V)  (I»  S.1.)  "DetdnnUeMMftfjlM**  i  Onkvødec:  Saa 

vinder  mand  suerchen  er  ntulig  del  oldn.  svarkr, 
Utink.  \j:  cii  tloll,  h«rU|l  Kvinde];  jflr.  Snnrra- 
kiidu  ^Kgilssuns  Vdg.  S.  "»tarri  uk  starkr, 

|ia»r  ero  mlliilMUn*.  (OriletcrogSMliaiili.  SianuM' 
oiilrc  (inde  vi  i  Nr.  34,  V.  64,  L.  I':  »i^rcAe 
o/f=  prale  af;  og  i  Forntii.  So-,  vil ,  t4J  ;  *\arka 
UDI  —  uxtle  uro;  jfr.  norsk  kyte,  der  furcner 
begne  ltoti<dDiDgerO  Omkvadet  vIMe  da  van 
ironisk  ment.  (Bugge.)  —  Denne  samme  For- 
klarin)^  var  mig  all  meddelt  af  Tarl  Sn^e, 

der  endnu  benviser  til  gotUod»k  sirk  =  sv. 
goBM  (I)rcngJ.  —  Et  indet,  em  eod  beslcgiet 
Oid  bliver  da  del  ligelfdende  Svørk e ,  der  beiyder 

Bol^egans  ri.  Sustrrnk  fsr  \'irlrn-k.  Srt«k.  Ordh.; 
Brandt  og  Hel«eg:  Dansk  F.salniedigln.  I,  BO  og 
Gtoaa.}'  Beijdning  af  P.  Siv  er  over- 

fort paa  dette  t  TboraviMQs  Omkvad  furekom« 

Tnrndc  Ord.  n.iar  han  i  Vist  tiuzon ,  i  "G.imlc 
og  ^re  Ords  Forklaring",  bar:  "Svcrkco,  Sver- 
kind.  Bolgé". 

-  é)  (1f  9. 2.^  Med  Udtrykket  vor  gamle  Fader  kan 

ogsaa  lammenligBcs  den  norske  Opskrifts  Tore- 

knt,  dpn  <(venskes  Torkar,  da  Kalt  fK.irl)  paa 
nt»rsh  txtjder  en  cammrl  Mnnd.  (Hu,:i;e). 

-  d)  (l»  S.  2.)    Del  hos  Abr.  nnvnie  danske  Flyveblad 

fra  1726  bates  I  ntfmanns  Saml.  med  Titel: 

TvciKle  Ijslige  Kir iii|u-Vii«ter,  Den  Porsie:  Del 
vnr  Turd  uf  Hafsiraard.  Siunge;  som:  Torkild 
band  er  den  gæveste  Sveod.  Den  A.Dden:  Rav- 
nen band  flyer  om  Aftenen,  Ae.  Siungcs  med 
aamm«  Tone,  [TnenH:  en  ayvcnde  Bavn.]  Im- 
primalur  J.  J.  Bm(  HFROU    Trjkl  Aar  17^6." 

-e)  (I,  s.  6.)    Anm.  1.  A,  V.  |:).  |..  4.  u:wfni,  Rim- 
urdei  bar  maaskc  isret  maar.  (iiuggc.J 


Sr.i«  f)(I>8.7.)  Anm.  t.J,T. 22,1*4. af »ralhijNii 
monn«  hun  gang ;  her  er  ncppe,  som  Gnndllif 
formoder,  nt  tn  Slirivfijl  for  aff:  Je?  la?er  eanse 
at  I  Betydning:  begynde  paa,  gribe  an  ('adgaae" 
i  Molb.  Dansk  Gloasarinm}  ofah.  ganga  at  s  an- 
gribe'); alisaa:  bnn  greb  Brylluppet  an,  begyndn 
med  Brvllupsceremoniprne  (del  viende  Hammer- 
tego,  Uddelta^  af  Brudegads  til  Bradgommca* 
Frander),  kvilket  laideles  godt  paiacr  ifl  dta 
skfamtende  Tone,  der  gaar  Igjennem  bele  BigUL 
(Bugge.) 

lir.  S.  m)  (1,  $.8.)  Navnet  paa  Sigurds  Hest  be- 
tyder ikke,  fom  Qr.  (S.  8.  70)  og  andm  anlagt, 
"den  graa";  til  an  Form  Grini  lnd«i  i  de  tanle 

Ildi^krr,  intet  Spor,  or  Formen  Grani  besijrkc« 
af  de  feroiske,  norske,  svenske  og  danske  Viserj 
tbl  den  danske  Fom  Graamand  er,  som  man  af 
HaandakriflerBe  aer,  farst  ailde  opstaact  ved 
Forv.msknin;:  af  Grnnimen,  Gram,  Gratie.  Ordrt 
maa  komme  af  oldn.  gron,  Fl.  graoir  Skjcsge- 
haar;  del  findes  ellers  ogsaa  som  Odins  navn  <^ 
Mandaaavn  (ligesom  der  ogsaa  bave*  cl  Éands- 
navn  Grenjadr).  (Bagge.)  Ifr.  Peieneno  Mylb. 
S.  158,  Anm.  1. 
-b)  (I,  S.  8.)    Vadels  Texl  oversat  paa  istaodsk  i 

Gisle  Ivana.  Hdskr.  Nr.  142. 
«  c)  (I,  s.  8-9.)  C,  T.  7  synes  »gie;  de  lo  sidMe 
Linier  stemme  nemlig  aldeles  nicd  Landslads  Nr. 
9,  V.  10,  Var.  'Men  ded  er  ded  meste  eg  syicr 
fer,  at  han  ber  dcg  til  bane.*  Ntar  Gr.  S.  9 
siger,  at  Verset  "ser  i  og  for  sig  bd  Uistxnkeligt 
ud:  del  lader  M'-dcnii  ud';i2C  som  cn  afgjort 
Sag,  at  Hesten  vil  blive  hans  Ded"  o.  s.  v.,  — 
synes  deiie  mig  nrlgUgt;  Uil  de  to  Linier:  Stavd, 
du  est  min  aforsfe  Sorg.,  at  Htstøn  aåof  Mifee 
din  D9d*i,  tamne  jo  Ikke  alene  beifde:  BcsM 

*)  At  ikk<>  (In,  tom  Gr,  ionnod^i ,  kiia  Wr»  en  Trfkf*ft 
I.  det,  vitn  d«t  p««£øi|inid«  »al;  MåotUMea  rt  ét*- 
uitu  i  sig  Milr  let  forkUrlig,  og  Analogi  kaa  paaniM 
i  iindre  Sprog  (*<•  f  F.x.  Madris:  G*aak  Otdlajuiig*. 
II  lar«,  I  lei.  Ania.  3).  (Bug^e.} 
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vil  blive  din  Dod,  og  de(,cr  af  den  Grund,  jeg 
msM  Mrger;  men  ogsaa,  efter  foMIOBuiicn  l^n> 
let  Sprogbrug:  mest  bekimrcs  jeg  fbr,  at  Hesien 

(miitiscn)  skal  blive  din  I>orf;  or  saalrdc«  maa 
de  da  (om  ond  Vedel  kan  hn\c,  fursuai^i  dem 
PM  den  r«r«ie  llMde)  ker  tages,  ligesom  og 
Lamlaiad  lur  Lnemiaden*  "Mca  eg  fteler  »cm,  min 
^æ)p  sone,  at  han  ber  detr  lil  bane."  llrllfr  ikke 
lildc  der  vcre  mindste  Gruod  til  at  antage,  al 
ån  navnte  Ters  i  dcD  norske  Vise,  der  varieres 
]Ma  Ibrskfelllge  Hasder,  var  laant  fra  Vedel  Og- 
saa  de  to  for^-ii-  Linier  af  C,  V.  7  ere  uaostedeligc: 
IMlrjkket  i  dtm  er  æ?te  fiilkdigu  —  Ofr  synes 
efitT  dette  at  Mtre  iiruiid  til  at  anuge,  at  Vedel 
Ikke  bar  heniet  sil  Uendskab  tfi  Visen  fhi  1  og 
B  alene.  En  fitnimed  Eiido  [a;  en  trnlje  ægte 
Opskrift]  tor  man  maaske  ogsaa  finde  i  andre 
Vers;  saaledes  i  V.  10,  bvor  Udirjkket:  Saa 
tntt  VMT  Sutndtnt  i  SaåMm  tad,  der  trddig 
viser  sig  at  var«  en  Variant  til:  saa  oitfs  ar 
guennden  y  sadelen  saar  i  B,  V.  7,  næppe  er 
Vedels  egel  Arbcyde,  da  dei  stemmer  med  den 
norsks  Opskrifts  V.  16,  L.  3:  *lia>  dagir^sAten 
1  s6dii  sit";  ogsaa  ,V.  11  inrde  vd  tildels  vara 
sgte,  jfr.  I.andst.  V.  29,  L.  1  og  2:  "Os  spranit 
si  gjorde  d'en  Qidlfoleo,  dei  toiie,  dcd  >ar  eil 
nodei*.  Endelig  er  nsaska  V.  SI  et  flnrvlrrct, 
men  agte  iUdrstykko  lil  de  sidste  Unier  i  Landst. 
V.  20  30:  "skavne  sh  vart  dei  «;(iO>luniMnnr, 
og  ryggin  gekk  i  sund>;"  —  "så  riste  (jrane 
booom  rysiUrn  af,  og  ryggin  var  flogin  sunde", 
saa  at  Meningen  af  L.  2  (Graamandlr  Jlyg  i  Iho) 
egenlig  blot  skal  være:>  (»raamands  I\y^  var  sonder- 
flcnKl;  Vcdrt  tiar  da  ve!  naermest  ved  Mis- 
forstå ae  I  se  af  dcu  —  os  forresten  ubekjendie 
—  tredfe  Kilde,  Jeg  antager  han  har  beniHet,  og 
ikke  aUMi's  vilkaarlig,  tildigtet  del  SOl^eiige 
•  Kndcli>.'i.  (nii«;;e.)  —  Idel  jeg  her  med  GIrde 
lilsiaar  min  tret  og  tiltræder  den  crede  Sled- 
delers  ovenfor  ftenisalte  Mening,  maa  Jeg  dog 
bemcrke:  ferst,  at  den  norske  Vise,  ved  hvis 
Hjælp  min  Fejltafrelsp  ir  oplyst,  dengang  jeg  be- 
gik den,  endnu  var  mig  ubelgendt  (se  I,  S.  423. 
Tiil»g  1);  og  dernast,  at  det  nainrllgvia  knn 
var  vod  en  SkrlvftiP  af  mig,  at  det  i  Anm.  til 
r,  7  fl,  s.  12)  kom  til  at  hrddr:  'du.  (Trjkfejl 
fur:  delt)" i  isledeo  for:  du  est,  Trykfql  for: 
dsc  srf 

d}  (I,  S.  9.)  Med  Retle  er1vl;frrd(  i|  den  svenske 
Viseopskrifts  "sjsier"  for  en  Forvanskning  for 
S  li  f  fader;  men  fejlen  cr  (som  jeg  siden  har 
set  af  den  I  Cavall.  og  Stephens*  Ssml.  vatcnde 
Afskr.  af  det  I  Riinn  bt  nyiiuli' Hdskr.)  ikke  Tra- 
ditionens, men  Hr.  Dybacks,  der  for  "styffar" 
liar  lost  "syster". 


(1>  S.  Åf  V.  2:  dy  gaff  hynder  synn 

filåun  bamut  y  kamd,  Comes  Maredllnus  i  6t8 
Aarb.  foMalkr,  al  Aitila  fandt  Dåden  om  Nauen 

for  en  Kvindps  Hnand;  rn'.'rr  Kronikrr  (hos  W. 
!  Grimm:  Ueuu  Ueldeosagc,  S.  9j  del  samme,  lil- 

dela  mad  den  Tilsatt,  at  Kvinden  bcgfli  Mordel 
for  at  hatne  stn  Faders  Ded,  tn  hvem  Atiila 

'  rnvpdp   lunde.     Kr   dette   vu  tiira'Idis  Overens- 

:  stemmclse  med  den  danske  Vise  eller  ikke? 

(Bugge.) 

Vr.  K.  *)  (I,  S.  S4.)    De  tre  Grimildsviser  efter 
Vedels  Udgnve  ovtrsatts  pas  islandsk  i  fl.  Ivarss. 

I  iidskr.  133-35. 

I-  h)  (I,  S.  34.)    Det  kuode  maasku  foraene  al  be- 
owrVas,  si  Bodil  fBeOed  Bagens  Moder]  cr  VH- 
kinasagas  Oda,  Niebelungeulieds  Utc.  (Bugge) 
.   -  c)  C'.  S.  31.)    Anni.  I.  .1 .  V.  G,  L.  '-^  '.rijTue,  for- 
I  modeolig  fejlhurt  for;  te//iy,  seiUy.  (Uugge.) 

-  dl)  (I,  s.  61.)   Anm.  I.  J,  V.  36,  L.  S  ifn  Mod 
itomper,  msaske  i  Folkemunde  forvansket  for: 
sine  blode  afmktn  (oWn.  sinu  bMdi  stofckinn). 
,  (Bugge.) 
HvaV.  m)  (1,  66-57.)  Samson  er,  som  Gr.  viser, 
en  gammel  tydsk  SagnIwU)  herved  tnrde  mnllg 
I  hans  N'avn  komme  i  netra<^-tnin$!.    Dette  bibelske 

I Navn  er  her  siUterlig  iraadl  isledeo  (or  el  lig- 
nende tf dsk*  Man  erindres  strås  «m  de  Ijrdsk« 
Komina  pmprla,  der  'begynde  med  SAM;  for 
disse  lænker  FrirslcnLinn  ( Altdeuisrh.  Nann. ubiich) 
I  paa  ohu  sanio  (idein,  æqvolis),  hvilktt  dug  ikke 

i  synes  al  passe  med  Hensyn  lil  Betydniogeoj  hvor- 

I  til  kommer,  at  det  nordiske  Mandsnsvn  Såmr 
[  ligger  sss  Dsr  til  Sammenligning.  Dette  fdcr  al- 

I deles  ikke.  simi  Rn>;k  i  Afliandl.  I,  S.  108  vil, 
horer  sammpn  med  det  lappiskc  Fulkcnavn  Sabme) 
cr  ligdrnn  Adiektiv«  simr,  der  betyder  mork* 
i  laden,  sortaisdg  (endnu  1  TeHemarken) ,  ug  an- 

vendes  som  Jdlunna^n  ( Snorra-l'dda,  .\t  nani. 
Udg.  1,  S.  5&0).  —  hisse  »amnieoslillingcr  er- 
holde Bin  Bestyrkelse  ved  den  Skildring,  VUklna 
giver  af  Samsons  Ydre:  "hans  har  ok  skeisg  var 
svart  sem  bik,  .  ,  .  Ii.inn  \nT  a  nllan  voit  sem 
risi,...  bann  var  d6kkliiadr."  Hvad  skulde  da 
hans  Nsvn  snarere  betyde  end:  hlnn  simi.  At 
'  de  heroiske  SsgnBgnrer  ofte  bare  betydningsmide 
Nnvnp  af  dfnne  Art,  er  bfkjcndi  nok;  jcg  Iwhover 
kun  al  minde  om  Krpr.  (Uupge.) 

!-  b)  (I,  S.  62-63.)   Cn  Irtdje  t-dgave  af  Flyvebladet 
(Ca,#)  fira  1738  haves  I  Homsnns  Ssml.  Titel: 
I  "Fn  Mi  rkelii  Vii«?,  Om  Kn  Kiempe  som  kaldes 

i  >amsun.  Hvorledes  han  voldforde  en  Konges  Dol- 

ler, Siunges  som:  Paris  var  saa  liden  en  Dreng, 
4rc.  {Trasnit:  en  Bylter  med  en  Bond  ved  Siden.] 
Trykt  Aar,  1732."  De  mere  end  ortho^raflskc  Af- 
vigelser fra  fn  ere  disse:  V.  2,  I,.?:  ikinnti^nml ; 
[  \.  4,  L.  4:  fin  falles;  V.  o,  L.  1:  samie;  V.  t». 
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L.  2:  kunde;  Y.  12,  L.  2,  snart;  V.  13,  L.  1:  j 
ktifderi  V.  21,  L.  2:  vt>nne  Mnar:  V.  25,  L.  1 |1 
SpOTkl-Jtmij  V.  27,  L.  1.  lang';  V.  28,  L.  2: 
Mddmtt         L.  2:  Bmn  T.  30,  Lin.  I :  Borg- 
Gaanb;  V.  32,  L.  1:  syge;  V.  3?,  L.  1  :  Svenne; 
V.  87,  I*  2:  Vønnt-rift  V.  38,  L.  li  Borg- 

Mw.  W.  •)  (I,  S.  «3.)  Tedels  I,  Kr.  4  og  6  cw- 
saite  paa  islaodafc  I  GUdc  Iv«r«MiM  Mdskr.,  Nr. 

131.  132. 

-b)  CI,  S.  60.)    ividdricks  vold  i  D,  V.  30  cr  vist- 
nok en  Crimriig  Folket  og  Ikke  AfekriTereo  tfl- 

bercade)  Forvaosknin^,  medens  der  rlgtlgeie  af 
P,  V.  .3?  eivf??:    rfmj  thielil,    af  ^,   V.  23: 
Thiderigs  thteld;  om  hvilket  af  di&se  lo  Udirjk 
der  er  det  opHndeUge,  kund«  men  Mvlej  for  det 
forsic  kande  anfures,  at  det  ikalde  ernee,  eom 
om  Kongen  ikke  kunde  vide,  at  Diderik  var  der, 
fereod  hao  derom  af  Sivard  fik  Underretning ; 
inldlenld  ijn««  eller  Ordlfden  dtoii  snarere  at 
▼ar«  en  Vonwekiiliig  «r  IM«!«^,  end  om* 
vonili:  ojjsaa  under  ridderss  thirld  i  P,  V.  22  er 
visuiok  en  Misforstaaelsc  for:    undt-r  nideriks 
<Mefd.  (Bagge.)  —  Jcg  maa  Jieriil  bciiwrke,  at 
jca  vel  ogsaa  ar  de  ire  Lascmaader  I  r,  22.  32; 
G,  23  fcrctra-lvkpr  den  sidste  (Thiderigs  tkield); 
men  derimod  ikke  vover  at  u<tsiia.kke  deiie  opsaa 
mjD,  30  ('IFIddlrip*«  uoldj,  eftersom  dette  Ud- 
irjk ««n  Mg(  flndes  paa  flere  Steder  1  Nr.  27, 
hvor  det  iUe  kan  vire  en  Forvanskning  af  Dide- 
riks  Tjæld.   C*«  lierefler  Tillsg  fe  Ui  Nr.  18.) 
-  C)  (I,  S.  70.)   For  P.  E.  Mullers  Meoiog:  at  Nav- 
nec  BuoMlf  tom  en  Opikrill       16;  Yedeh 
Bodild)  giver  Tidriks  Moder,  er  Irnst  fra  et  paa 
den  Tid,  da  Visen  forst  blev  sungen  i  nanmark, 
eoduu  levende  dansk  Sagn,  og  mod  den  For- 
modning, at  det  kande  vsre  kornnet  ind  med 
Visen  fra  Tydskland,  taler  raaas&e  deU  Fonn; 
thi  den  til  ntdn.  BoAvildi  '(J.in-Jk  vistm^k:  Bolh-ild,  | 
som  Loiherus  hos  Saxo  —  Lfidvcr  j  sammenfaldet 
med  Bdi-liOdr)  evarende  t|dike  Form  er  Bad- 
hild.  (Uugge.)  —  Jeg  tror  dog  ikke,  at  der  af 
den  her  forekomtm'Drip  f.,,mi  af  Navnet:  "Buodeir  \ 
tor  udledes  noget  Vidnesbjrd  for  noget  af  de  op- 
atlllede  Altenniiirer;  dk  vJatnok  det  tjdske  Bad- 
WM  lige  saa  vel  som  det  oldii.  Bødvlldr  i  Daomark 

mnnttf  hU\c  til  B.,(fr|  fnn  ndtali:  BiUcl),  som 
det  der  brugelige  og  endnu  almindelig  brujite  ■ 
Narn,  der  for  ovrigt  vistnok  ncrmest  svarer  til 
det  camle  Bdthlldr. 
ti)  (I,  S.  70  Anm.  f.)  Skimming  'af  konung  Al- 
les sto"  (i  Verelianske  Saml,  fra  Bc^..  nf  (»el  18dc 
Aaili.).  A)ie  turde  maaske  her  være  HJålprekr, 
der  i  et  Rdritr.  af  VCIeungasaga  kaldes  Hil|i 
rekr,  og  om  hvis  Stod  Blindet  ogsaa  {  øm  svensk 
Viaeopskrift  om  .Hibol  (Siguid)  cr  iMvarat  (se 


6r.,  8.       (Bagge.)     Uden  at  ville  beaagle 

MolighedeD  luraf,  maa  jeg  dog  henvise  lU  ds 
emaalandske  Saj:n  om  Kong  Alh-  »r  Allaiorp, 
•varende  lil  Valandi>agneu  NiduOr,  hvofon  i 
bdledn.  lil  Byltdn-CaTainas:  8a«an  om  MdHk  tf 
Bern,  S.  XX«. 

Hfr.  7.  e)  n.  S.  7f.)   Skrep,  Slrepplog,  Navne 
paa  Vidriks  Skjold,  det  for«tP  og?aa  paa  Vcrmunds 
Svard,  ere  at  forklare  af  norsk  skreppa  (rasle). 
(Bvgffc.)  Ordet  skreppe,  afavppe  er  ogsaa  dansk; 
se  Videmdt.  SebL  Ordk.  og  Molb.  DiaL  Lei. 
-  D  (I,  s.  74.  Anm.  2.)  Omtalen  af  Ulv  van  Ja^^rns 
Hej  ved  Ullered,  som  den  staar  i  D.  MUt-,  Vi. 
.    S.  69,  er  Ugen  af  Resens  Atlas  (kgL  Bibl.  s  Af- 
skr.  I,  S.  S8)t  "In  agro  OllerMensi  ara  esl  oUk 
nlca;  itrm  ajifitr,  in  qvo  sepulius  fertur  gigas 
qvidaro   dicius  VI f  van  lern,"  —    En  anden 
StedikMtelse  er  denne  i  de  Wormske  Fro*ste- 
beretninger  fra  Skaane  af  1625  (Cniv.  Bibi.; 
Rost?.  35.  kV.):  "Paa  kong.  majtn.  grund  senn- 
denn   for  Lemmesroedt  [Vemmenhejs  Hrrrrd] 
findis  grunduocll  aff  et  paslight  firkaoniett  murret 
bmw  paa  en  iMTe,  kaldes  Kongsltacke;  och  paa 
for««  grundnoel  ehre  *opåoeiaei  stom  ock  baie 
bogjre;  paa  df-nnp  hove  miiPfrede  thorenn.  Siiges 
n  Uff  vaAnn  lehrrenn  att  hafTue  halTl  sin  herrc- 
bottgh.*  (Jfr.  Sohms  Saml.  I,  I,  s.  140-41.) 
-  9)  (If  S.  74-75.)  Grundtvig  aniiger  Orm  lli»ccr> 
svend  (i  Nr.  7  og  11)  for  dea  samme  som  den 
i  Vidsidkvadct  nævnte  Wyrmhere  og  far  op- 
rindelig l(jemmeliercnde  i  Diderikaaagoenr,  kom- 
men ind  med  disse  ftn  TydskJand.  Del  kan  ber- 
'     lil  bemsrtea.  at  Nr.  11,  hvori  ban  cr  en  af 
HovfdpJTsonernc,  efter  alt  Udseende  er  en  nor- 
disk Vise,  ligesom  og  Gr.  S.  R5  udtrvkkt  li^,  op 
,    det  med  BelM,  bemaiker,  al  bermer-Hise, 
den  andeo  Hovedperson  i  denne  Vise,  oprinddig 
skt  iritPt  har  mpfl  ntderik5sa?nct  al  cjore,  me« 
er  af  ren  nordisk  Herkomst.  —  At  Orm  Unger- 
svend nrigUg  skulde  vcro  todkommeo  i  Nr.  11, 
ter  man  ikke  tank«  paa:  også«  den  lilsvafeMls 
norske  Vise  har  her  'Ormaalen  unge".    Man  maa 
derfor  enten  antajse  en  nordisk  .Sastnhett:  Orm 
Ungersvend,  Bcrmerrises  Banemand   (der  fore- 
kommer i  Nr.  11),  ved  Siden  ar  en  egcnHg  tydab 
Sagnhelt  af  samme  Navn:  Diderik«  Følgesvend 
(der  forekommor  i  Nr.  7),  eller  ogsaa,  at  den 
nordiske  Orm  Ungersvend  forst  senere  bar  stotiei 
sig  jlil  den  ifdeke  Oiderikskrwis.  «~  Et  andel 
Sporgsmaal  bli\er  dot,  om  den  nordiske  Oim 
Ungersvend  igjen  er  den  samme  som  [dm  old- 
cngelske]  W}rmlu>re;    men  det  i»r  man  ikke. 
stelMt  til  den  WoaeNavncllghed,bekra:fie.  (Bugge.) 
■O  (>»  &  77.  01.)  Navnet  Feltenborg  minder  om 
Val  ter  borg,  bvor  eflcr  ▼ilUna  (Kap.  41  bc« 
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Unger)  Kong  Uilias  af  BuoaUnd  liavde  »in  lioved- 
sifd.  (Bagge). 

Mr*W,  1)  (I»  S.  79.)  looAr«  8ol«otia,  Salentarc 

nævnps  ops.ia  i  p1  ntirsk  .Eventyr:  "Jamfrjti  >i»In- 
taar,  ei  kungsdolte  ifraa  Indi'n,"  i  Vaag.s  Haglo 
aa  Uipo  Hm  fMtiåf  S.  60. 

-  Ic)  (I ,  S.  81.)   Nair  her  er  Mft,  at  VIMBMAias  I 

.«ldn«iiieTai  intet  har  om  Folk  er  s  Mcrite;  eo  | 
FHel  op  en  Bue,  eller  om  hans  dertil  berende 
TilDavn  (Spillnnaodr  der.  Yidelcre) ,  da  maa  detic 
efter  Uagm  Udg.  berigtigM  derhen »  al  vel  ikke 
HembcanCB  f^a  det  i  3de  Aaili.,  men  to  paa 
andre  na  savnede  Membraner  prundtde  Papirs- 
bdskrr.  fra  17de  Aarh.  (A  vg  6)  i  Kap.  388  lade  J 
Peikcr  elge  til  HSgne.  "Ee  «r  FoUdier  |iinii  leiii-  | 
miAr  [Uembr.:  felage]*,  Inrotpaa  HAgna  svarer:  j 
"llaf  mikJa  ?a3s  fauk  flrir  huersti  \)u  \erl  synpia 
Uiino  burpus  ir  eng  [Alembr. :  Pitt  suerd  i  bial- 
noBi  ifmia].' 

•  1)  (I,  S.  83.)  Tit  hvad  ber  er  Mgt  om  Sigurds 

Tilnavn  kan  fejes,  at  medens  den  norske  Folke- 
\i^c  bestandig  kalder  ham  "Sigurd  svcin",  saa 
har  Jraje  I  Norske  Folkesagn,  ^dcn  Udg.,  S..6Z, 
(  «i  Sagn  tn  S«(er9dafen,  Navoei "Sigurd  Snar«-  i 
svcnd^l  dog  lar  nan  vel  ikke  vcrc  vi«  paa«  at 
ikke  dette  km  gmnder  sig  paa  de  trykte  danske 
Viser.  ' 

-•m)(l,  S.  84.)   Ved  Langben  Kiskcr  bemærker  Gr. : 
"Bans  Egennavn,  som  vi  Unde  I  Sagaen  og  I  den 
fmiske  Tis«,  inr  1  den  dtnsk<  <c  svensk*  Tra- 
dition vecPl  Pladsen  ff»r  el  F.Tlli'siin\ n  fijingben], 
der  kfln  betegne  enhver  Kise  eller  Jette."  —  Skulde  i 
dog  ikke  RIsker,  der  1  Å  altid  ataar  somEfien- 
navn»  vcre  en  SaninensmeKoing  af  Apeilotlvet  : 
Risi  og  Navnet  Ætgeir,  aoni  lun  barer  i  Vil>  9 
kina^tiisa?   (Biigge.)  P 

-  u)  (1,  S.  tio,  Anm.  i.)    I»en  i  Uarmora  Dan.  om-  | 

talte  Langbjsn  aiseR  Grav  i  Daasirnp-Sogn  } 
er  aabenbart  den  aamnie  sum  den  ferst  af  Worm  | 

og  siden  af  Syv  nævnte  Lokalitet  M>rf  Hirkr  fnm-  , 
Ult  her  I,  S.  H'i.  4i2t>)}  thi  Latidi^byen  hirkcde", 
^ed  hvilken  Skoven  "Bickelnnd",  ligge  [lidt  over 
1}  HU  tn  Roskilde)  i  Daastrup-Sogn.    Da  alt 
Worm  har  delle,  er  det  vel  derfra  optaget  i  Re- 
sens Alias  (kpl.  Bibl.'s  Afskr.  I,  S.  31}  oæstcn 
med  samme  Ord  i  Uoiv.  Bibl.'s  Afskrr.  *«  don. 
var."  18,  S.  40  a  og  90»  S.  88):  "In  paroecia 
Dostrupensi  cernitur  luinulus  (ul  vulgo  putalur)  | 
liiclyti  fabulo^i>  gignntuin  rarminibiis  I.anpheen  ^ 
Biser,  LX  passus  lougui-,  duudecuii  laius"  &c 
Herfk-a  er  kjendrlig  det  her  S.  85  enfone  Sted  af 
Harui.  Dan. ^  Eo  anden  er  derirood  deo  smids  | 
anforte  Siedfæsielsr  i  I>.  Atl.i*  til  Kirkevangen  ved  , 
Rers  lov;  thi  denne  bj  ligger  'i  Mile  nordost  for  | 
Blrkede.  j 
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Sr.  7.  o)  (1,  S.  86.)   Mulig  bar  man  ved  Otte  ber 
Angelln,  der  .i  Nr.6,  V.  18  navnes  blandt  IHde> 

riks  Mænd,  at  antage  det  samme  som  ved  "Gyn- 
ter her  r.fmaff!"  i  V.  20  (se  Gr.,  S.  Rt);  at  der 
af  to  Pcrsuucr  er  gjort  een.  Dog  ter  jeg,  ond 
Ikke  om  delle  er  saa,  aUsfore,  om  vi  i  Olle  have 
at  se  en  af  de  S.  34  (Anm.  2)  nævnte  Sagnbclte. 
(Bugge.)  —  i  Henseende  til  Sandsynligheden  af, 
al  ogsaa  her  to  Navne  ere  blevne  til  eet,  er  Jeg 
enig  med  Br.  Bngge,  og  Bgeledes  deri,  al  man 
ved  et  særskilt  Otte  ikke  vel  turde  lænke  p«* 
nopen  af  de  trdske  Sagnhelte,  ni""  lii  vel  snarere 
paa  en  nordisk,  hvis  Navn  i  Fulkcniunde  kunde 
have  gaaet  i  Spand  med  AnganOrrs  (ligesom  Jo 
Sammenblandingen  "Gjoter  ber  Gcmatn"  bliver 
forklarli?  derved,  al  Brodrene  Gynter  op  Gernutl 
andensteds  jcvolig  Ondes  osvnlc  i  eet  Aaodedrct); 
og  her  var  ds  ganske  nåtnrOg  al  Utoke  paa  Ån- 
ganiyrs  Banemand:  Orvar-Odd,  hvorved  "Otte 
her  Anpeltn"  blev  at  epfltle  Sum  en  F')r\nn<:kninp 
af:  Odd  og'ÅngAnljr.  —  1  Anledning  af  den 
ber  I  vor  Vise  forckiommenda  Form  Angeltn 
kan  ellers  bemarkes,  al  i  det  oldengelsfce  Vldsid- 
Kvad  Navnene  "Hlit^c  and  Intgenlveo*"  (= 
Ongenficu«  i  Beowulf?)  kjendelig  svare  Ui  de 
oldnordiske  Hliiår  [ill&dvcrj  og  Aogant^r. 
-  p)  (I,  S.  88-84.)  I  1ste  Del,  8.  69-84  (og  S.  89> 
70)  nmlaltes  Didriks-  og  Vjdriks-Sagnencs  Loka- 
li<iaii(m  i  Skaane  som  noget,  drr,  )i<^p«aa  fuldt 
som  de  svenske  Kronikeskriveres  Fortællinger  oui 
Kongerne  Tilkin,  Osanirtac  eg  Hcflnk*),  havde 
sin  Grund  1  den  i  13de  Aarh.  forfattede  og  i 
15de  paa  svi;nsk  oversalte  Didrikssaga  (Vilkiiial: 
den  skrevne  Saga  antoges  for  den  middelbare 
eller  omiddelhai«  Eilde  til  olie  ^kaldte  "Folke- 
sagn", navnlig  fra  Skaane,  ikke  blot  um  Kong  ' 
nidrik,  men  opsaa  ont  Vidrik  Verkndsson,  hans 
>  Fader  ug  Farfader.  —  Bag  i  1ste  Del  (Tillig  8; 
Sb  284-S8)  meddeles  nogle  til  denne  Sag  herende 
AkUlikker  og  berigtiges,  paa  Grund  af  de  1  disse 
indeholdte  Vidnesbyrd,  dc  i  del  fore^aaende  op- 
stillede Sælnioger  derhen,  "al  de  Ijdske  Sago  oro 
Vidrik  og  Ydent  virkelig  have  varet  folkeUge  i 
Skeane  og  af  Folket  selv  varet  knyliede  til  den 
hjemlige  Jordbund";  '"at  vi^tnak  kan  der  ikke  til- 
lægges de  skaanske  Lokalsapii  i/ni  Vidrik  slorre 
Ælde  eller  Oprindcliglied,  end  t.  Ex.  de  I^kal- 
aagn,  der  sfnes  at  ligge  lil  Grund  for  den  hvenske 
Krunike:  . . .  de  maa  være  opslaaede  efter  Ind- 
komsten af  de  nfdnt}(hke  Viser,  af  hvilke  en 
Del  endnu  ere  bevarede  baadc  i  Sverig  og  Dan- 
mark; . . .  men  vi  have  dog  god  Grund  til  at  ao- 


*)  Nipriiiere  Oplyiiniu^  li>  rntn  fuides  hos  ('av^lli«*;  S.i^.ui 
om  Didrifc  af  B^rn,  .S.  Ulli.  (H*  acrv.  Vwk,  I,  i>. 
91.  Anm.  1.) 
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Uge,  al  di.sse  Lokalsagn  ere  cst«."  —  ''Besallalei 
bliver  «liiM  delte  t  at'  der  I  dei  16de  og  lod  1 
del  17de  Airh.  man  i  Stiaatie  have  levet  Saga  om 
Velent  op  om  Vidrik,  "  th  >irkcti2  ^.irc  folkelige, 
som  ikke  synes  at  kunne  forenes  med  deo,i  Edda 
bevarede  nordJeke  Sagnrom,  da  denne,  som  den 
no  er  M  beUendit  ikke  kjendte  nogen  Yidrik, 
saa  lidt  som  den  vidsie  noget  om  enten  Telents 
eller  hans  Farfaders  Forbold  til  en  Havfrue,  — 
eom  ikke  heller  knnne  lade  alg  udlede  af  den 
skrevne  INdifkeeaga,  men  aem  maa  antages  ontid- 
dctbsrt  at  hn^f  .'nindrt  sip  paa  Vi^pr,  der  nu 
ere,  og  vel  alt  dengang  >are,  tabte.  Viser,  der 
bave  dannet  9tdeat;kker  til  de  endnn  bevarede  om 
ridrik  og  Didrik  og  de  andre  lidak-goiblsk« 
Helte,  hvilke  alle  nd  mnndilis;  Fiirplnntrlsrs  Vej 
\  maa  vasre  indkomne  fra  den  nrdcrtjdske  i  den 
danske  og  svenske  Tradition ,  ug  d^l  alt  far  [Slut- 
ningen af]  det  13de  Aarb.,  paa  bvllken  Tid  de,  som 
Vilkina  vidner,  der  vare  almindelig  bekjendte." 

Forinden  imidlertid  Shilninpcn  af  isic  Ud, 
livori  det  nysncvnte  Tillsg,  var  kommen  L'd- 
glveren  af  den  svenske  lUdrikssaga,  G.  O.  nyl- 
tén-Cavallius  for  Ojne,  tog  denne  Forf.  I  Ind- 
ledningen til  benmldtf  Sara,  S.WI  IT.  lil  Gjin- 
mcle  imod  den  af  mig  udviklede,  men  siden 
vBseollg  modiUcerede  og  tildels  fraikldne  An- 
skuelse, og  meddelie,  til  Bestyrkelse  for  sin  (af 
mig  alt  forinden  tiltraadle)  Betragtning  af  Sagen, 
en  Rckke  af  inieressaote  Aktstykker:  Vidnesbyrd 
em  Telenta-  eg  Tldriks-Sagnenes  Polkeligbed  I 
Sverig  og  Danmark.  Forrest  blandt  de  af  Caval« 
lins  mrddrltp  \kutykker  staar  (S.XXIV-XV)  den 
samme  skaaoske  Prcsteberetning  fra  16'.^4,  som, 
ordret  efter  Originalen  (det  samme  Hdskr., 
som  Cavallliis  betaaber  sig  |iaa),  er  aftrjfct  bw 
mig  i  Till«r-'''t  li'  tslo  D.!.  S.  milæg  8, 
c);  roen  skjondt  den  og.saa  hos  Cavallius  staar 
med  Anførselstegn,  saa  er  den  dog  der  ikke  blot 
oversat  paa  svcMfc,  men  helt  omarbejdet,  og 
nogle  af  de  sarskilt  'fremhævede  Udtryk  ("Ifrån 
urminnes  tider";  "Det  Sr  rn  cammaf  f olk- 
'  s&gen  ')  tindes  aldeles  ikke  i  Origmalen.  Itenne 
Onejagligbed,  som  Jeg  ber,  for  Sagens  ikke  min- 
dre  end  for  min  egen  Skyld,  nodsages  til  at  paa- 
vise,  maa  formodenlig  have  sin  (irund  deri,  at 
Hr.  Cavallias  for  leogere  Tid  tiiden  har  gjort  et 
frit  Uddreg  af  det  paa  vort  Univ.  BiU.  op- 
bevarede Hdskr.,  men  nn,  da  han  skolde  benytte 
dette,  har  forglemt  dets  ynridc  Natur  ofr  antaget 
del  for  en  tro  Udskrift  af  Originalen.  —  Det 
andet  af  Cavallius  (S.  XXYI-XXYIII)  to  foraia 
6ang  oøenliggforie  Aktstykke  er  en  Optegnelse 
ved  Joh.  Bore  {1635-3R)  af  Fr>lke<satrn  fra  ITpp- 
laokdy  bvori  vi  g^nflnde  hele  Vfilunds  Saga,  men 
vel  at  marke  i  en  ^cndommelig  Porm.  Det  tredje 


er  en  Rakke  af  smaalaudske  Folkesagn  om 
Tada  Rise  og  kaos  Sen  Verland  Smed,  bvUhn 
bevlae  den  folkelige  Ægthed  af  HenferHsea  tN 
Werlehall  (som  af  mi^'  droge«  i  T^l\\  i  Anni. 
3  tit  I,  S.  70).  Det  fjerde  og  femte  af  Cavallius 
meddelte  Aklat|bk«  (^agn  om  an  Hnbebmrs 
Udgang  «r  Svarig)  ere  i  aig  adv  af  megen 
teresse,  men  slaa  ikke  i  nn^en  nsrmere  For* 
I  bindelse  med  det  her  forelisseiide  Æmne. 

Sr.f.  4)  (I,  S.  1^1.)  Anm.  u  E,  V.  13.  Rimordene 

bave  vel  vmts  MM  ce  dfrt.  (i:  vgge.) 
Vr.S.      (I,  S.  128.)  Tedels  Teit  overmt  paa  i»* 

landsk  I  Gisle  Ivarssons  Hd^kr.,  Nr.  144. 
-fc)  (I,  S.  127.)  Anm.  t.  V.  19,  L,  2.  F.l  Tilnavn, 
der  kande  rime  paa  tøn,  er  glemt  ude  efternav- 
net ^inerd.  Han  tnrde  da  maasb«  tmke  paa  siiaiid 
(Sigm^  svefno),  codrtieindtSi|lMrSlRarefi-MeMd 
er  nævnt  ovenfor  i  V.  17.  (Jfr.  I,  S.  87.) 

HTr.O.  a)  (I,  S.  132.)  En  tre«>je  Td-^ave  af  y\^^'■- 
bUdet,  uden  Sted  og  Aar,  haves  i  Huoiauus 
Samling. 

>  Ib)  C>»  S.  132.)  Do  rorskJeiligeOpsfcriflev  vise  tyde- 
lig, at  Folket  har  forsiaaet  Omkvadet  saaledes 

som  \V.  Grimm,  der  oversætter:  ""ner  Lindwurm 
der  zog  ihn  fort';  raen  denne  Brug  af  tage  af 
er  bcsyndeittg  og,  som  J^  tror,  oden  Analogi. 
Derimod  belyder  i  den  gamle  danske  Tttnge  tafca 
af  drrrbe,  lage  af  I>age;  jeg  formoder  <Ji-rrir.  al 
''den  Lindorm"  egeoiig  er  Objektet,  men  at  man 
senere  bar  glemt  den  reue  Betydning  af  det  navnia 
Udtryk,  og  da  —  efler  den  falske,  man  tillagde 
det  —  forandret  Omkvadet.  (Bugge.;) 
-c)  (I,  S.  141).  Anm.  L  J>,  V.  17,  Skam  ihaa  faa 
then  løffuen  esA  soo  den  lede  gram.  —  gram 
er  et  Navn  for  Saian,  der  <«saa  forekommer  i 
Nr.  13,  A,Y.  9:  ind  er  herre  Gud  Inmjn  fiedtr 
I  ind  graom,  —  Ligesaa  i  oldnorsk,  se  f.  Ei. 

HarbardsUéS,  00:  Tar  |>tk  niii  iiars  |)ik  bafi 
allan  gramlrl"  (0:  onde  Aander);  Jllr.  bos  Aasen 
(fra  Thelemarkcn):  "Gram,  m.  Vandegle,  et 
9lag<i  Vand-Flltbecn ,  der  har  været  anseet  ssotn 
I  giftig'  (og  i  hvis  Skikkelse  man  vistnok  bar  lamkt 

I  alg  at  Satan  vfsie  alg)|  Jfir.  ogsaa  Grfmms  Deau 
I  llyth.  S.942-43.  (Bugge.)  Saramenatillingeo  af 

dei  pddiske  gram  ir  og  det  norske  Gram  er  in- 
teressant, og  de  to  Steder  i  de  danske  Viser  be- 
krafte  Forbindelsen;  tbf  i  Nr.  13  staar  "graam* 
Ugellrem  for  Satan,  men  her  I  Nr.  9  er  *dra 
lede  gram"  jo  en  Lindorm.  At  Vedel  ikke  har 
forsteaei  Ordet,  kao  maaske  odiedes  af  Nr.  9, 
Gf  SO*  bver  ban  synes  at  bave  Ibrvcndt  Late- 
maaden  i  O  lil  sit:  hand  W«/f  paa  løtomt  taa 
gram.  —  Jfr.  ogsaa  dStt  liereftfT  meddelte  Opskr. 
I  U  af  Nr.  13,  som  i  sit      8  bar  beholdt  J's 

V.  S,  men  opfattet  gram  som  Tiilagsordei. 


^  kJ  0^  -0  i.y  Google 


Tillttg  og  BcttetNf. 


639 


>,fO.  ni  fl,  142.  Jfr.  S.  74.)  Ved  Nivnel  paa  | 
del  Land,  hvor  den  Konge,  mod  hvem  Ulv  van  [ 
imo  dnger  i  HAratug,  siges  at  berske,  tarnker 
6r.  for  den  feisie  Dd  paa  qeMlnga-,  Bratitog*- 
.borg,  for  rfpn  siclMc  poa  Vindlnnd  (Vedel,  Syv 
og  W.  Grimm  paa  Vcnsys*eJ).  Rimplic  har  opsaa 
Folket  lenkl  paa  disae  Stednavne ;  uieo  «iei  sieui- 
mar,  son  Jog  tror,  itl«  ovems  ned  det  op- 
rindelige Forhold;  thi,  hvis  vi  her  havde  oprinde- 
lig Sammfn«!ætnin2  med  del  for  del  sjncpndc 
Foik  saa  bekjendle  Hjerting,  Bratting,  da  vilde  de 
•nare  Porranetningier  Ikk«  vøre  leit«  ai  begrllie, 
iaar  da  i  sanne  Vise«  hvor  der  Ules  om  Ridtet 
aner  Heden  og  om  Stfdei .  hv  r  Slaget  slud, 
Stednavne,  dannede  af  dei  samme  Hjorting,  fore- 
konne  og  ere  der  bleroe  aldelea  aforandrede.  — 
leg  anser  del  nsvnle  Landsnavn  {  dets  forskjellige 
Forrn'T  ("t  opriiidcli'.'  i(J('nli*li  mrrt  del  —  paa 
forskjellige  Maader  forandrede  —  Pmonanavn, 
•<on  Kongen  barer  I  en  Det  danske  Vfscopekriftcr, 
-  I  den  fkroiske  eg  i  den  svensk«  Tise.  Han 
saitiiTtfnhi'lile  "koning  aff  IM i  f! v i n  der"  i  .1 
og  koningen  aff  Br«ggewiud,  Breggiwiod" 
i  C  ned  del  teroliie  "BlUlmidar  kongur", 
det  sfenake  'Bleknar  konong";  i  D  og  E 

knidr«!  Kongen  "R  o  I  d  f  v|  ti ",  h\ilk(n  Furm  slut- 
ter sig  lil  "Blidevinder  '  og  vel ,  som  tir.  bemærker, 
er  opstaaet  ved  Paavirkning  a(  det  i  Karl  Magnns' 
Krenfke  fltrckennendeNavn  Boldeviii}  med  Kon- 
gen af  "Bratliswandlir  el.  "Bra t  li isw  en- 
deir  O  V.  21  ogsaa  "Biergen vK-ndiil",  der 
D«rmcr  sig  til  ''Breggevind")  i  B  jæfnfore  man 
'  "Blafcmend  Konge"  {  P*).  Paa  samme  Maade 
er  i  Kudbecks  svenske  Opskrifi  "Itlckmar  konung" 
vd  f.vdliilicden  hl(w>t  lit  "Ttiiniars  k"ii>ing", 
hvur\cd  Folket  vistnok  har  ivnkt  paa  I)iUiiar;>ken, 
ddeik  M  dog  dette  er  at  tilagge  nogen  lletjd- 
»ing.  ^ngg«.) 

'k)  (1»  S.  143.)  Et  norsk  Spor  til  Visen  er,  al 

det  ene  Vers  A,  13:  /?.  14;  T,  11;  f),  il-.  G, 
23  gjenGndes  som  Slev  bos  Laad»Ud,  S.  382 
(Tjift  V,  Nr.  7): 

"Eg  hev  vorid  på  Bnronbtldi, 
der  kenpnnno  dmkko  innet 

dci  brukafl  så  stort  <•:[  rl;;rr«^prl, 
df6  genge  mej:  seinl  lor  niiiiue." 

Sr.lt*  A)  (l,  s.  150.  427.)  Orin5  Fader  er  slaeen 
af  Gjord  og  Alle  (C)  eller  Cijer  og  Arland 
{B),  Herned  sannenllgner'Jeg  den  noreke  Tlse 
V.  8:  "Og  er  åu  soneo  af  manni  dei,  som  Dju- 
rin  i  Jwogi  lagde".  Landsiada Forklaring:  at  DJa- 


*)  Har  deu  iwr>ii»k«  VitP*  fra  V»ndilin|4(  rnpan^  vtrrrl  i 
NKTiil  i  d«B  ilMtk^  Vit#,  og  har  k<>nili-«  N«vn  Imft  Ind-  I 

Xair..?  (Boggt.)  I 


rin  (Objcki)  ■^twil  (a  rp  r>vær?fn  Dnrin ,  cr  a!t  lil- 
bagevist  af  (>r.;  denne  tager  (S.  427)  rigtig  l>ju- 
rln  som  Subjekt  og  ''i  baugi  lagde"  som  "drcbte"; 
neo,DJarin  kan  ikke  betyde  "Dyrene",  tbi  del  ^ 
hedder  i  den  thelemarkske  Mundart  dyri.  Dj  ud- 
iairs af  Thrlehond<*n  som  ;';  Jivad  Lanrfsiad  her 
iiar  skre>ci  som  Djurin,  tiar  allsaa  Ijdt  Jurin; 
dette  j  kan  eslen  vøre  «i  agte  jF  cHcr  repræ- 
sentere el  oprindeligt  dj,  Ij,  hj  el.  gff  antage 
y'i  hfr  det  sidste,  saa  kunde  Gjurin  ^aere  Nav- 
net paa  Ormaalens  Faders  (Fjudmors)  Banemand. 
Inddleitld  skiller  ogsaa  denne  Navnerorm  sig  tn 
den  danske  6Jord  og'  er  *-ii<Ts  ikke  kjf-ndi  i  den 
nordiske  Navneskat,  medi  iis  rijun^i  ,  (iu(V  ir  et 
almindeligt  Navn.  Jeg  foresiaar  derfor  ai  Isse: 
som  GJnrA  inn  i  liaogl  lagde.*)  Ved  QoAmor  og 
hans  Banemand  Cyard  erindres  vi  om  HyndluUdd, 
V.  [S,  hvor  Fraflmarr  (i  eel  Hdekr.  FréSmnrr) 
og  Uyrdr  ncvnes  ved  Siden  af  hinanden;  men 
dette  kan  vare  en  lilfWdig  Lighed.  (Bugge ) 
nr.  ti.  Ib)  (I.  s.  158.)  Fomden  den  bos  Arv.  (II,  445) 
meddelte  Teit,  .«oni  knn  er  et  Frn-rnfrit ,  haves  i 
Cavallius  og  Stephens'  Samling  to  hele  oysvcnske 
Opskrr.,  hver  paa  20  Vers,  den  ene  fra  Sfider- 
nanland,  den  anden  fra  Snilend.  0«  ontitte 
begge,  ligesum  vor  nj danske  K,  Ouw^  danp  til 
Faderens  lloj  og  hans  sejerige  Kamp  med  Ber- 
mer-Rise;  men  ba\c  iniet  om  den  i  vure  ældre 
Opskrr.  og  I  den  norske,  paafolgaide  Flsderbavn. 
Navnene  ere  der  Orm*'r  (den  sfiderm.  Opshr. : 
Olf*r  =  Olr)f)  tin?pr«!v«"n  os  hCsa  hcrr  BtT- 
neris.  Orms  Fader  lieddrr  i  den  smålandske 
"kong  §igrHd:  pi  Blttierget  minde  han  MU",  og 
i  den  sidiTiiianlandske:  "kun?  SilTrflicrn,  som 
n)aii  tt^  j  '  Hlåbergen  f.illa'.  (Af  del  foipendc  i 
begge  Up:>krr.  fremgaar  dog,  al  ban  ligger  i 
eller  noder  Bilberg.)  Den  snil.  bar,  ligesom 
den  hos  Arw.  trykte,  samme  Omkvsd  som  alle 
de  danske  Tetter  (Men  »kogen  han  ståndar  i* 
btommorj,  den  sbderm.  derimod  samme  Tanke 
I  andre  Ord  ^Ifen  itn  gror  lafskogen  med  aUo), 
bvilket  cr  saa  meget  markengete,  son  vi  nu  <J 

kuonr    opdn^-r    n^^en    Tankrforhindol«?  nirllrm 
Visen  og  Ornkta-dei.  (Jfr.  ber  foran  U,  S.  ll^i.)  - 
Vi  finde  i  disse  nysvenske  Opskrr.  atter  Bevis  paa 
det  nailivardlge  Foriiold  (fcvoron  ber  foran  U,  S. 

341):  at  de  nyp  Opskrr.  fra  Danmark  op  S»pris 
(iftf  kcinitiiL-  hinanden  nærmere,  end  f.  tt.  de  ny- 
daif^ki-  kumme  de  cidre  danske.  De  lo  nysvenske 


9fM*r  Tøå  PpntMln«|;m  «f  Kong««« 


*}  D«i  fr  viatnok  riKtigt,  mi  vi  i  dm  aortk«  Ttxl  gien- 
find*  NuvBvt  Gjord;        dal  *e  napp*  riirtigt  •(  d<>ie 

d^B  vnndiiJ.  Furm  ''(iirnVn"  i  lo:  fijanj  inn;  thi 
Gjnrdin  inoi«  li^e  iia  rel  kunuc  xxnt  rigligt |  Mui 
Ormen  LngrrtT'-nd  i  d.dantk«',  lilfv t^a  flg  Oram 
•larke  i  en  tvcuk  ViM.   (l'dji.'*  Am.) 
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have  sum  sa^l  samme  OmTanv  som  vi>i  nydanske  I 

£,  ug  hertil  endnu  flere  hujsl  ma-rkehge  Over-  'i 

ensitenimclser.   1  deu  suderw«  Op&kr.  ^i-ntiude  | 

Vi  smMcs  de  lu  Ter«  i  B  (ft-6),  om  hvilke  her  I 

foran  blev  }Uret  (I,  S.  173),  at  dc  ojonsynlig  | 
vare  æ?te.  <«kjnnijt  w^po  af  de  gtmle  Opakrr. 
havde  dem.    Ihsse  ijde  her: 

Ocb  Ug  Al  Oier  unger-sven, 
du  Ir  tstei  umi  lo  ctt  barn: 

och  kummer  hti^a  herr  Berneri», 
han  tramptr  dig  oeder  i  skam. 

Ocb  iaiet  Ir  Jaf  slgot  barn, 

■    fj  IiPllcr  niina  femtHn  ilr  fiilla: 
jag  tager  den  hugnn  ehen  i  topp 
ocb  bochar  heiioe  Deder  i  muUeo. 

I  det  tmilandske  Opskr.  rjenltoåe  vi  det  far  var 
E  ^endomnnelige  (ae  Anin.  i.  Ef  10-11); 

De  aloitos  I  dagar,  de  siogoa  I  tvi, 

rtrn  antira  da;:pn  mol  (pSHen: 
dc  korpar  fl6go  lill  udi  fråo 
med  Stora  Uod-lefrar  i  mannen. 

Dc  «li/2i)S  i  rin^nr,  (]p  ^Iis^os  i  tTø, 
den  irei^e  dagen  mut  qv allen: 
de  bundar  de  apniogo  IM  ocb  ttåa 
med  alora  kOtlstrcfcen  I  mimncn. 

I  aanine  Opskr.  finde  vi  ogsaa  det  ligeledes  for 

vor  E  egne  (se  Anm.  L.  S,  13>14}: 

Och  liurre  du  Ormpr  hcrr  onger-SVCny 
vill  du  mm  råd  nu  lyda: 
du  hagg  ditt  svird  tre  ginger  aMgt  I  Jvnt, 
bad  del  i  fans  sja  nann  blial 
• 

Så  b6gg  bao  Ue  gåuger  afvigi  i  jord, 
bad  det  I  den  ondes  nann  biia. 

(Endnu  kan  her  bencrites,  at  begge  diaw  Op- 
skrr.,  istctlcn  fur  drn  i  Anm.  u  E,  4  omtailc 
Læsemaadc  bos  Arw.,  have  det  vialiiok  Ugcsaa 
imiagtige:  "aom  de  bade  mjoini  I  monnen.")  — 
Femden  med  da  to  nje  svenske  Opskrr.  er  Jeg 
ogsaa  \ed  Ca^allius  o?  Stephens'  Saml.  bleven 
bd^ODdt  med  nogle  Vers  af  denne  Vise,  som 
indes  i  Nic.  IC.  Salaui  (jladius  Scythicus,  diss. 
pML  8v0b  Upsala,  1691.  Disse  Ven  siger  ban  at 
have  hentet  fra  et  (lanimelt  OlMr.,  tilhorende 
hans  Farbroder  Olof  lliidbeck. 

Hr.ll.  C)  (I,S.lt»a.)  Anra.i..l,V.14,  L.  H:  maailc,  [ 
er  vel  Fejl  for  naade,  som  0  har  i  V.  13.  (Bug ge.) 
Kr  dog  nok  uvist;  jfr.  Anm.  t.  Nr.  KW  C,  14. 

-dj  (I,  s.  170.)  Anm.  t.  .1.  V,  -s.  I.  Op- 
rindelig har  vel  staaet  Kimtxilii  lielde  fur  hoff- 
mtnd  fjff-  Bt  90).  CBwgge.) 

-e)  (I,  s.  170.)  Anm.  t.  A,  V.  29,  L.3.  namme  er 
tisinok  ikke,  som  Gr.  formoder,  Skrivfcii  far  1 


ramme;  Uii  Hansk.  Ilial.  Lei.  Iisr  fS.  (130)  fra 
Nordsjelarid:  namrae  i  Bctydii.  gribe,  tage  Tat 
paa,  ug  CS.  374)  fra  Murs:  uammc,  uamses: 
nannme  (Jfr.  norsk  naMn>  (Bugge.) 
Kr.  19.  (I,  S.  174.)  Til  det  her  anforle  mcrkeKge 
Sted  i  Pon!Dp[)ifJans  Danske  Atlas  (V,  S.  2S5— 
So)  maa  endnu  fejes  (olgewlc  af  Resens  utrykte. 
D«  lo  hilinaha  AMirr.,  man  nv  har  af  det,  have 
samme  Lohslisalion  som  Pont.,  men  langt  mindre 
fUldstcndis.  S8S  vi  i  dom  kun  vilde  kunnet  gjen- 
l^nde  Personen  'rigen  Raadeogurd",  der  ncT- 
nea  i  tre  af  Tedeip  Viser  (vor  Kr.  7  J7;  Nr.  6  « 
og  Nr.  26  Bd;  jfr.  her  foran  I,  S.  73  ug  Abb. 
t.  26  B,  17),  men  ikke  fsi  rti  hos  Ponu)  netop 
deo  i  ocrv.  Udg.  for  fersie  Gang  li^kte  Vise  Nr. 
IS.  1  kgl.  Bibi.'s  Arakrift  (yi,  8.  45)  hedder 
dett  "ibldem  in  paroehia  Karup  cii  pagns,  qvi 
olim  villa  foit  nobilis,  in  qva  hahil3S5r.  qM  in 
canlilenis  appelUtur,  hin  tig9  åtaadengaard ,  id 
aai  AUaairaus  Baadan^idina."  I  dco  paa 
Onlv.  Bibi.  (Arnam.  S80  fol.)  bevande  Af- 

slrin  af  Jylt.inds  Heskrirelsc  hedder  det  fS.  85): 
"In  paroecia  Karup  villa  qvondam  nobilis,  hodie 
tugurium  et  tecia  cespiie  casa,  qvam  inliabitasM 
crcdilur,  antenattun  [?  nouuD)  Ms  in  larris  Chrisl- 
um,  illustris  ille  Badengard,  qvcm  alterum  Dan- 
urum  Cras.sum  |?  Croe^^tim]  fabulosa,  qvm  vniga 
eircumferuoUir,  conlilenai  prsdiCAnt." 
Sr.  IS.  a)  (I,  S.  177.)  At  dcatt«  pmla  og  mmfe- 
værdigc  Vise  er  i  det  foregaaeude  meddelt  tre 
danske  Opskrr.  ABC  {D  er  hahl,  E  helt  r.rr- 
oiskj  F  er  islandsk*)).  Af  de  ure  danske  var 
A  bevaret  i  et  Jydsk  Hdakr.  fra  1650,  men  BC 
nye  norrejydskc  Optegnelser  fra  Fur  og  fra  Murs. 
Je^'  tiar  '•uli  ii  nii>dt;ii;i'l  fiidnii  tvende  Op- '  i  ITicr: 
een  fra  Thy  og  een  fra  Senderjy  lian  il.  Hen 
forslå  af  disse  (herunder  allijkt  sam  Opakr.  fi) 
ligger  normest  red  den  fra  Pur  (B)s  Navnene 
cre  de  snmme  Som  i  ft:  Henrik,  Frn  Giinni. 
Ravnlil  og  Mimriog;  den  bar  i  V.  13  Ksmpc- 
bus,  som  B  i  Y.  16)  den  hues  tre  af  Vs  Ters 
Ct.  4.  5.  12),  men  har  fire  andre,  som  B  ikke 
har  (t.  TG.  17.  -»n,  :>(  livilk.'  d.l  m.Mc  -j>n- 
findes  i  H  {^4).  I>en  sondcrjydske  Opskr.  (her- 
under aftrykt  som  Opskr.  IT)  skiller  sig  i  sin 
Sagnfbm  ikke  sfnderKg  fra  de  andre  nydamke, 
med  hvilke  den  q|mm  har  Verseform  tilfclles, 
men  er  dog  ikke  udeti  mærkeli'ie  Keetiheder.  per- 
suooavncuc  ere  her  Hans  Ijendrik,  Ran- 
gl rd  og  Kim  marin  g  Tant)  del  forst«  er  sag- 
tens misforsiaaet  for  han  il.,  det  sidste  har  baH 
et  N  for  et  M,  men  har  Till»pcel,  si^vn  i  denne 
Vise  ellers  kuD  findes  i  de  faroiskc  og  i  den  her- 

*)  Don  or  aidta  trykt  i  Mtnak  lorakvaAi,  Nr.  U:  "Ou*. 

feiiditr  kvaAL" 
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efier  omialie  oorske  Opskr.  (jfr.  I,  S.  78-79) ; 
det  mcllomstc  ilcrimod  er  nannere  ved  den  gamle 
Fonn  end  BCGs  Havplir  og  *Huiidknid  Hagcns- 
fMrdTj  meo  det  sluuer  »1g  vel  al  nanrke  Ikke  til 
Fornirn  Rdvcn^aard,  sum  13  7  t)  op  12  A 
Calle  ire  i  eet  Hdskr.)  )ia>e,  men  lil  den  aodcn 
gamle  (?  vidste)  Form:  Raadcngaard,  som  i 
r  åGB,  12  c  («a»l  8  «  «g  26  Mj  Jflr.  I, 
S.  73,  193  og  Anm.  t.  ?6  B,  V.  17),  eller 
Rajiiiesiaard.  som  I  11*  H.  (Jfr.  raaddcn,  som 
ogsaa  paa  sonderjydsk  hedder  roddeii,  eller  soa- 
rm  rorreoO  Siednavnene,  son  ganske  fiitlc« 
1  BG,  og  af  hvilke  kun  det  ene  (Spyre)  er  vel- 
bevaret i  C,  medens  df«  lo  andre  (Itrunsvig  og 
Slesvig}  der  erc  bione  nsstcn  helt  ukJendcUge 
Cie  A«iB.  I.  13  C,  y.  8),  de  Bndes  alle  li«r  I 
god  Behold:  Spir',  Brunsvig,  Slesvig.  I 
flere  Eokclihedcr  ligger  desuden  vor  H  ncrmerc 
ved  A,  eod  BCG  gjare,  saaledcs  H,  1  snilgn.  m. 
A,  5,  L.  1-2  (D,  3.  £,  2);  0  4  ».  il,  7»  L. 
IfZ  (D,  6);  Ht  9  m.  9,  L.  1-2  (jllr.  hor 
foran  S.  638,  Titte;:  c  til  Nr.  f>).  Denne  f«onder- 
jjdskc  Opskr.  (altf.'>  de^va^rre  islulniagj  og  Saoger- 
skoD  har  sok  ogsaa  glemt  nogio  flere  Vers  af  dm. 


(Opfpgnrt  i  Thy  1855  af  Hr.  A.  C.  Pnnl^cn,  L«rer 
ved  Folkcskoieu  i  Dalb};  sun^set  Tur  tiam  af  Enken 
Karea  HM«  Seraisdatter  I  Må.) 


1.  "Horst  ilii,  Hnviilil,  f.ivr  lin: 

og  vilsl  du  vugli   AlickJæresleD  min?*' 
Og  det  Ha  sagde  bao  Henrik: 

"Farr  og  fin, 
og  vilil  du  Togle  AllerkjttrcMen  min?*' 

2.  "Og  jeg  skal  hende  baade  vogte  og  gjen*, 

ret  ligesom  dti  spIv  v.ir  hjem'". 
Og,  det  saa  s.'mdr  hiin  Havnlil, 
Vogte  og  gjein'  o.  s.  v. 

3.  "Borsl  du,  Gunni,  baade  favr  og  iiii: 
«f  Tilft  du  gjore  Vilje  nniiir' 

Og  det  saa  sagde  ban  RavQlil: 
Farr  og  fin  o.  ø.  t. 

4.  "On  lovede,  då  vilde  alg  vogle  og  gjeu', 

ret  ligesom  min  Kjarcst  var  bjcnV* 
Og  del  s.ia  sag;i1c  hun  Gunnf:  ' 
Voglc  ug  gjem'  o.  n.  v. 


5.  "Og  vilal  do  ej  gj«ro  Vilje  med  mig, 
saa  sltir  en  l.ogn  skal  jrf'  hvc  paa  dig." 
Og  det  saa  sagde  han  Uavnlil: 

Vilje  med  mig  o.  s.  v. 

6.  "Ja  l3fv,  ja  Ijnr,  lU  då  faar  Skan! 
Sandhed  og  Ret  del  gaar  vd  fraiii." 
Og  det  saa  sagde  han  Gunni: 

.   Du  (a«r  Skam  o.  o.  v. 

7.  Kavnlil  ban  red  ned  paa  Strand: 
kom  laa  kom  da  Benrik  i  Land. 
[Og  det  taa  gjorde  han  Ramlil:]*}  ■ 

Ned  paa  Strand  o.  i.  v. 

8.  ''liersf  diT.  Ravnlil,  favr  fin: 
bvorlcdi'S  Itver  All»>rk'n  i  r',trii  min?" 
Ug  det  sau  sagde  haa  Iletink: 

fm  og  fin  o.'  t.  V. 

9.  "EUin  lever  jo,  aom  boo  kan  faodat: 

hun  sparer  hverken  Munk  eller  Praff." 

Og  det  saa  sagde  han  Ravnlil: 
Som  hun  kan  bedst  o.  s.  v. 

10.  Henrik  lian  kom  ridend'  i  Onard: 

* 

ude  stod  Fru  Gonni,  var  ovobt  i  llaor. 

[Og  det  saa  giorde  han  Henrik:] 
Ridend'  i  Gaard  o.  s.  v. 

11.  Han  greb  hende  veu  bendes  favre  Guldhaar: 
kastede  bcnde  mod  deu  sorleslc  Jord.  ' 

Og  det  oaa  giorde  han  Henrik: 
Favre  Guldhaar  o.  «.  v. 

12.  „Saadan  skal  du  daglig  siride, 

lil  du  skaffer  mig  en  K«mpe.  der  Van  Dj- 

sten  ridc." 
Og  det  saa  sagde  han  Henrik: 
Daglig  stride  o.  s.  v. 

13.  Gunni  htm  log  paa  sin  Kappe  saa  Uao*  * 
hen  lil  Kæmpehus  saa  vilde  hun  gaa. 

[Og  det  saa  gjorde  hun  Gunni:] 
Kappe  aa«  l^iaa  o.  s.  v. 


Vers  (7.  10.  13.  15.  17.  18.  2(K  U),  op  den  lilsvurentli- 
rifl  af  JVlftiiUira  uOelodvt  lU  ugt««  i  Sangen.  1  V. 
17  og  S<  kaa  tUr  varr  nogtii  TtitI  om  LmScm  rrltr 
Fon*. 
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14.  "Goddag,  I  Venner,  som  si<l<l<>r  Ikt  imr! 
i'T  der  ingen,  som  vil  sliiiie  for  cn  Kvind'?'' 
Og  ilel  s<ia  sagtle  htm  (jtmni: 

Sidder  bcr  iod'  o.  s.  v. 

15.  D*  borten  der  Tale,  da  irarlea  der  jo: 
Uinring  hin  sprang  over  breden  Bord. 
{Og  del  saa  giorde  ban  Himring:] 

Svartes  der  jo  o.  ø.  t. 

16.  Jeg  skal  daglig  stride  fur  dig, 

•aa  Iftttge  aom  Blodet  er  varrol  udi  mig,** 
Og  det  aaa  aagde  ban  Ifimring: 
'Siride  fbr  dig  o.  a.  v. 

17.  Mimring  og  Ravnlil  sknidc  Dysten  rid': 
Henrik  og  Gimni  skulde  derpna  se. 
[Og  del  skuld'  Mimring  og  Ravnlil:] 

Dyaten  rid'  o.  s.  v. 


16. 


TSIhBg  og  BetlelMr. 
23. 


Den  ferate  Dyat,  de  ■ammen  red, 

da  gik  lir.  Mimrinfjs  TIrsi  udi  Knæ. 
[Og  det  saa  gjm  de         Ravnlil:]  *) 
Sainmea  red  u.  a.  v. 


^19.  *'Saaat  dn  del,  nia  udydige  Ua! 
strås  paa  Stedet  aVal  Mimring  de." 
Og  det  aaa  sagde  ban  Henrik: 
Udydige  Me  o.  s.  r. 

20.  Htti  anden  Dyst,  de  sammen  red, 
iia  gik  Ilr.  [Livniils  Hoved  af  l.ed. 
[Og  del  saa  gjorde  lian  Miflnring:]  **) 

Sammen  red  o.  a. 

21.  Saasl  du  del,  min  udydige  Mand! 

han  Teed  ikke  det  store,  han  vandt.  •**)" 
Og  del  saa  aA^df  hun  Guuni: 
Udydige  Mand  o.  s.  v. 

22.  "Og  jeg  vil  give  dig  li  Tender  Guld, 

*       fordi  du  bar  Tttndel  min  Kjmreat  saa  hntd. 

Og  det  saa  sagde  hun  Henrik; 
Ti  Tender  Guld  o.  s. 


•)  Ur.  B,  19.  C,  U.       ••)  Ifr.       n  (C,  Wi. 
•♦•)  "nilyaipf"  ;  h.  I  fog  i  V.  19)  tjnti         rUt-tt  pn.l 
"findci^dinp"  i  B,  12;  men  I«,  2  M  Tiatnok  rigtig  ilrr 
o;:  forrAiuktl  her.  (B,  M  «gmii  «tilr#  Fom  Md  h*t 
V,  W.) 


'*Ntt  bar  Jeg  vunden  bende  baade  liden  og 

slor:  *) 

SkflMi  skuKr  ile  fa« ,  som  sa'Ipcr  hende  burl!" 
Og  del  saa  sagde  hau  Mimnug: 
Liden  og  ator  ik  a.  v< 


24.  Mimring  ban  spmdl'  Svcrdel  ved  Sid*t 
*'Kom  nu,  Frti  Gunni,  saa  ville  vi  rid'!" 
Og  det  tiaa  sagde"*)  han  Mimiing: 
Sværdel  ved  Sid'  o.  a.  v. 

é 

35.  Mimring  og  Gunni  af  Gaarden  red: 
Henrik  det  saae,  ban  Hrader  vred. 
(Og  det  gjord*  Mimring  og  Gvnni:]  ***) 

Af  Gaarden  red, 
Henrik  det  saae,  bao  Hønder  vred. 


n. 

^Optegnet  1654  af  Cand.  tbeol.  J.  L.  Knudsen,  Lem 
ved  Reddieg-Hejaiiole,  cfier  aom  Tisea  blev  sungen 
ror  ham  af  den  Maarige  Kone :  BJrsian  Mari  Bebigs 
i  Agenkov,  Haderalev-Amt) 


1. 


4. 


Hans  Hendrik  skuid'  a  Landel  far': 
Ruug&rd  akttid'  ver'  bjemm'  &  ta  Landet  var\ 

De  akuld*  Hana  Hendrik: 
A 'Landet  far*. 

Rongård  skuId*  v«r'  hjenm'  i  la  Landel  var*. 

''Du  vogt  mig  Borg  k  Bronsvigl 
dii.  vogt  m  g  Borg  4  Sicavig! 
Dn.nogt  mig  Spir* 
og  lidel  Fm  Gnnder  den  dyr*l**t) 

Hins  Hendrik  skyder  Guldstu-kke  fra  Land: 
Rongftrd  spaserer  i  hvi(fen  Sand. 

De  gjiir  Hans  Hendrik: 
Gntdnekke  fra  Land,  Oi  s.  v. 

Riingird  ban  avover  ac  HAj  i  Skind: 
aå  gær  han  i  Lowi  for  Fni  Gnnder  ind. 

Dc  gjiir  han  Rongård: 
Huj  i  Skiod,  o.  a.  v. 


*)  I  i  li  #11  o«  Hor,  <>r  n9p(ie  rigti{;t. 

•*')  D<*1  tilsTnr^nd*  i  B«  W  <*r  nirpp^  ripHgl. 
■f)  V,  2,  10  [>-  li  fr»  iires''l'">«'"^i;'^  "?  •>«'■"  'Jt'.  k"'* 

III  ril 

•T«r«nd*  V.  i  OK  11  (mmI  )3.  M)  i  C. 
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5.  "Å  her  du.  Fru  nutider,  bå  Umr  ^  6o: 
i  vil  du  gjore  Villen  min  ?" 

De  aoj*")  lian  Rimg&rd: 
Fawr  1  fin ,  o.  s.  v. 

6.  "De  vild'  s  ikk'  gjor'  for  li  Tynder  ,Gul(i:  , 
A  Tsr*  min  Berr'  lå  svigefuld." 

De  adj  Fru  Gander: 
Ti  TjDder  Guld,  Ob  ».  v. 

7.  "Jb,  Til  dD  ej  giSr'  Vinen' min, 
lå  skal  æ  lyv'  om  Æren  din.'* 

De  ^oj  han  Rongård: 
Villeo  mio,  o.  s.  * 

8.  "Ljw  du,  Ruii^ård,  le  du  faer  Skam! 

vor  Herr"  er  mojc  riger,  end  du  csl  graai.'' 

De  sdj  Fra  Giinder: 
Te  du  fer  Skan,  o.  s.  ?. 

9.  Hans  Hendrik  skyder  sin  GaMinekke  lil  Land: 
Rongård  apaserer  i  hviden  Sand. 

De  gjord'  TInns  Hendrik: 
Guidsoekke  lil  Land,  o.  a.  t.    .  , 

/ 

10.  ''Ja,  bvudden  stær  Borg  å  Bronsvigf 
ja.  hvuddin  stær  Rorg  å  Siesvig? 
Ja,  hvuddeu  siær  Spir* 

'&  lidel  Fra.  Gnnder  den  d)rr'?» 

11.  '*Ja,  vel  stær  Borg  å  Br6nsTig, 
ja,  vet  aUer  Borg  I  Slesvig.  - 
Ja,  vel  afer  Spir*: 

Fra  Gander  hun  er  en  QorV 

12.  Flans  Hendrik  han  kom  rijend^  i  fiard: 
Fru  Gunder  hun  ud  a  Vindvel  aå. 

De  gjord'  Hans  Hrndrik: 
Kom  rijcnd'  i  Gård,  o.  s.  v. 

13.  ''Æ  knn  ilc  mæ  min  Ojen  ae: 

hvad**)  cnlen  er  min  Herre  syg  has  vnV* 

De  aoj  Fra  Gnnder: 
Min  djen  ae,     a.  v. 


*)  »Sj  Mf«te.  ! 
*•)  D«M«  Ord  told*  mok  w  bort«.  ^  ha  a :  luller  (»Iler). 
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\4t*  Hans  Hendrik  ind  a'Doren  tren: 

Fru  Gunder  hun  stander  ham  op  le^re'.*) 

Dc  gjord'  Hans  Hendrik: 
A  DOren  tren,  o.  s.  T. 

lo.  Han  slow  bind'  under  Øre: 
'  "Fl  du  Skan,  din'HoreP* 
Ds  gjord*  Hans  Bendrik: 
Øre,  o.  s.  T. 

IA.  **Nqt  ■  er  ingen  Hore, 
iltk'  heller  vil  æ  vor'e." 

De  soj  Fru  Gunder: 
Hore,  o.  s.  V, 

17.   Fru  Gunder  hun  svover  sæ  Iloj  i  Skind: 
&a  gær  buu  i  Lowl  for  Nimmering  ind. 

De  gjiir  Fra  Gander: 
HAi  i  Skind,  o.  a.  V. 

iS.  ."Er  her  nogen  inde, 

le  der  vil  Krij*  tor  Kvinderf** 

De  s^  Fra  Gander: 
Inde,  o.  S.  V. 

19.  "Er  her  nogen,  der  t«ir  vove: 
le  der  vil  strij"  for  Horer?" 

^     De  soj  Fru  Gunder: 
Vove,  o.  S.  T. 

20.  De  svar*  den  lille  Nimnering  Tant: 
*'Si*  vel  hjelpcr  m.  da,'  om  m  kan.** 

De  sdj  han  Ninmeriiig; 
Nimnering  Tant,  o.  s.  v. 

21.  Nimmering  ban  svorer  sæ  lloj  i  Skind: 
aå  gær  han  i  Lowt  for  Uiingård  ind. 

De  gjord'  han  Nimmering: 
Hoj  i  Skind,  o.  s.  v. 

22.  Den  {oraiu:  Dvst,  di  sammen  rej: 
da  jow  **)  han  Rongårds  Hal  a. 

De  gjoni'  ban  Nimmering: 
Sammail  rej,  o.  s. 


*)  »:  Htrci}«. 
uf  M  hrnggpl 


TillMg  og  RettalMT. 


23.  Den  «Bd«n  D;«t,  di  UDmeo  n|: 

da  jow  han  Riingårds  Hoj  a. 

I>  ■  yi'pnV  han  NimmenDg: 
Saoiuiea  rcj)  o.  s.  t. 

24.  Nimineriaf  hm  t&tkw  h»M  Svcrd  ve  Slj': 
"Ron  DU,  Pro  Gunder,  tå  vil  vi  rij'l" 

De  g|or  hiD  Nimmeriiig: 
Sv«rd  ve  Sij*,  o.  i.  v. 

25.  "Nej.         s:\  vil  æ  tiiir  liæ  rij' : 

Rir  æ  ter  ll»wn  or')  Hans  Hendrik." 

De  suj  Fru  Gunder: 
»Mtt  dc  rijS 

ror  c  fer  Htiwn  or  Ham  Hendrik." 
• 

Hr.       1»)  (1 « &         Ogsm  i  K  o  r s  e  her  denneYlse 

v»rcl  kjendt  ofr  sunget  og  endoj:  fæstet  til  el  be- 
sioini  Stc-d,  til  Runde  paa  Sendmnr  i  Bergens 
Stifu  Vidnesbyrdet  herom  cr  felgcnde  i»(ed  i 
Hans  SifemB  'Aanwkniiigct  ill  Seodinon  Be- 
skrivelse' i  Ny  S«mU  af  det  kgl.  norske  Vidensk. 
Slisk.  Skrifter,  I  (1784),  S.  167-68,  t^orpM  Ur. 
lYarAasenhar  gjort  mig  upnisrksom. 

"RuHéM  , . .  Hved  nåmle  TIMregeber  pia 
denne  Oe  air^amr,  da  veed  jeg  ikke,  hvontdt 
,   man  kan  fæste  Troe  til  del,  som  hcretles  i  den 
SM  kaldte  Runda-Vise,  kvilken  jeg  Isagc  for- 
gieves  segde  efler,  indtil  Jeg  omsider  fil  den  ud- 
skreven  etter  en  Deel  Gamles  mundtlijze  Beretning, 
S'im  riulnii  f<ir<(.nip  ncscnlHes  (shiont  ventelig 
ufuldkommen)  at  sjnge  den.    Den  cr  egentlig  eo 
Smnpe-Viae,  der  indeliolder  eo  Tlldrsgeiee,  soni 
PM  denne  6e  skal  vare  l)»rer«ldeD  i  gamle  Dage, 
02  hvfiraf  alle  Versene  cnrfps  med  det  Omqvæde: 
i  citer  paa  Aunda  | 'htor> ed  bor  lucrkes,  al  Uon- 
dernes Udtale  endoQ  lyder  Maledes,  naar  de  lale 
om  denne  6e,  da  da  ikke  kalde  den  Rundøt, 
neo    Runda.      InrthoMrn    rr   forncmfi?  deone: 
Al  en  vis  Qvinde,  som  kaldes  Frue  fiunhitd, 
med  en  Gald-Krooe  paa  Hovedet  ttaade  Ind  I  en 
SM  kaldet  Kcmpe-'Stoe,  og  tilspnrgdc  de  Kam* 
per,  som  der  vare  forsamlede,  om  fir  Mrdr  frcie 
for  en  Qvinde  imod  en  vis  grum  haempe,  ved 
Navn  »tore  Ronnegaar.    Af  de  tilsiedevørende 
Kasmper  oavneUes  isar  betgrim ,  TWe- Vor  med 
sin  HMmmcr,  o;;  llervuhu  Gran-,  men  da  de  alle 
tau!:de  og  lorde  ikke  svare  et  Ord.  lilliod  sig  een, 
»cd  Navn  Mimmtr-Tandi  at  feglc  med  Itonnc- 
fiar,  iMgtet  kan  var  den  mlndaie*  og  kaldes  der- 
for dM  oitedMa  CiMtfna  mand  poA  Jhm^o- 


Frue  Gunhild  foragtede  ham  vel  for  sin  lave  Nt-xi, 
kastede  en  Guldkam  i  hans  Uaar,  ug  sagde,  ha« 
matM  bellere  vsret  hlennne  og  vogtei  sine  Flaar; 
men  han,  uden  at  fursomme  Tiden,  spran?  h<'r\ 
I  Stalden,  sadlede  sin  llcM .  op  roed  tilligemed 
Ronnegaar  hen  under  i-iede,  hvor  de  fepiede  i 
tie  Dage,  indtil  Ronnegaar  omsider  Mev  fieldei,' 
hvoqwa  Mlmner^Tand  huggede  hans  Hoved  af, 
bandt  del  fiM  (i!  ^in  Sadfibiie,  og  kum  saaledes 
i  Triumph  ridende  hiem  til  Gaarden.  Omsider 
meldes  om  IVm  GunkUd  i  Din,  (da  IHre  synes 
at.liave  varet  Gaardens  Kavn,  som  hun  bo*  de 
paa),  item  om  det  Bryllup  i  Spire.    Ilvilkei  all 
jeg  forbigaaer,  som  uforstaaeliglj  og  vil  »Uton  til 
.  Slutning  erindre,  al  Viæn  see»  ijdclig  al  v«e 
Mmmensmedet  af  A  $tfOf  Mampt-Viier,  isar 
den  7de,  8dc  og   18de,  om  Fr„e  Grimdd  og 
Mimmering  Tand,    og   altsaa  Fabler  giwrU:  af 
Fabler,  skionl  del  eoc  med  det  andet  vel  katt 
have  havt  nogen  hisioricdt  Sandhed  Ul  Grond.* 

Strom  havde  aluaa  cnOpskrin  af  Vision.  <fm 
dt  ii  r-'i  hans  Tid  mindede?  af  gamle  Folk  pat^ 
Sondmorj  men  han  beholdt  den  uljkkctigrto  for 
sig  selv,  og  den  cr  vel  nu  ikke  mcte  til.  Ivar 
Awen,  som  netop  har  l^erome  i  denne  af 
Norge,  har  forgjæves  sogt  al  finde  Sp  .r  til  Visen 
i  den  nulevende  Tradition.   Vi  niaa  »aaledci.  vel 
ikke  opgive  Huhet  om,  al  enten  Strems  Opskrift 
dier  CB  anden  endnu  maaske  kunde  komme  for 
Dagen,   men  Hi.ji  indtil  videre  nnjes  med  det 
magre  Uddrag  og  sc,  hvad  der  lader  sig  bringe 
od  af  det.  For  det  forale  er  det  af  Vigtighed  som 
eiTidoesbirdodi,  al  denne  Vise,  der  maa  anuie^ 
for  indvandret  ti!  ns  sendcrfra,  ogsaa  ad  Tradi- 
,  lioneus  Vej  er  naaet  til  Korgc;  og  for  del  andel  viser 
del  os  dug  hele  Sagnformeik  af  den  norske  Op" 
skrift,  der  ikke  har  mangki  sin«  Ejendommelig- 
heder.   Visen  syne«,  saaledes  som  Strom  herte 
dpti,  at  bnve  manglet  Begyndelsen:  %i  se  ikke, 
om  Husbondens  Navn  »ar  Henrik  eller  Dide- 
rik; vi  hare  intet  cm  Aarsagen  til  Hampen;  mca 
vi  se  dog  af  de  Aniydnin^ier.  -om  Strnm  :t\«T 
i  Sluiiiinpen,  al  Brudstjkker  deraf,  skjondi  ufor- 
staailige^  for  ham,  endnu  vare  lilsledc:  Bryllup- 
pet i  Spire  og  Fro  Gunhild  den  dyre  (i  TM> 
dltlonen  fordcrvel  Ul  "Frue  Gunhild  i  Di  re/ 
hvorved  Slrom  forledes  til  at  antage  Dire  for  el 
Stednavn).  Navnene  erc  ellers  velbevarede:  store 
ftoBn.cgaar   og   Mimmer-Tand.  Foim« 
HonnegMI^  er,  ligesom  n>:,  Mev  bemærket  om 
den  snnderjvdskc  Opskrifts  "Rongird",  udiftan  »( 
Haadengaard,  ikke  af  Bavengaardj  og  Tillæg- 
get "den  »t<»ri^  finde  vi  I  vore  Opskrr.  »CC,  M«it  i 
de  gamle  »ngelskr  Kilder  (her  foran.  I,  S.  IM- 
82).   Tillaeggei  Tand"  til  Memerings  Navn  find« 
I  den  norske,  som  ellers  .kun  i  den  sondrrj>*.o « 
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«l  1  ét  ImnUM  Optkiv..  og  lifctedet  OmugML, 
•I  han  var  den  "mindsle  kristne  Iland,"  som 
foruden  i  de  færnltikc  Opskrr.  siaar  i  vor  Nr.  16 
C}  Jfr.  ^r.  14.  Naar  SUetn  siger,  a(  Visen  kaldte 
hm  "dn  nlDdMa  Chriune  Muld  pat  Bond«*, 
saa  er  det  aabeobart  kun,  fordi  ban  her  lager 
Omkvadet  med  ind  i  Sæditnppn  i»pn  norsko 
Opaår.  bar  endnu  hafl  Qem  Navne:  den  har  i 
[jft,  vore  Opikrr.  Btf»  "KmiiiMbiia") 
daD  mig  oMdcndle  Iselgrim, 
"Thorp-Kar  med  sin  !I,Tmnn*r"  o:  Guden  Thor 
(Jf^  her  furan  1,  S.  2  og  liliaiB  c  Ul  vor  Nr.  1) 
«f  Hcrcnlns  Gra«,  Mlkat  aidata  Nan  har  ar 
a«iddaa  aMWfcallgt,  da  dat  (Itgaaan  Raadangaard 
0^  Memering)  henhorer  tit  Didrikskre-dsrn ;  thi  >i 
gjenkjende  her  den  i  vorNr.  11  O  iiietnte  "Kulien 
bin  graa"  (Herculus  =  Hr.  EoUen),  der  maaske 
ar  dn  aanine  Paraan  aoai  dca  I  vor  Nr  10 
forekommende  unge  Have,  Haavc,  Haven  el. 
Hamtncr  Graa  fse  her  foran  1,  8.  88  og  86). 
EndsigoDdt  den  norske  Opskr.  sjrnes  al  have  baft 
iaralfanglar:  at  kave  IMiati  baade  BegfRdela«  og 
StaiUiing,  saa  har  den  doc,  foruden  disse  Kempe- 
navne,  hafl  andre  owne  Ti  ik-  st  fiunhild  ka<;l<T 
eo  Guldkam  i  MttBmcr-IandÅ  Uaar  og  beder  ham 
haUar  rara  Wmme  og  vogte  tm,  er  el  aaadant 
og  ligeledes  det:  at  M.  binder  R.'s  Hoved  til 
Sadi'lbue.  —  Stpdf.vstclspn  til  Kiindu  tader  ^ig  jpt 
forklare:  den  er  foranlediget  ved  Omkvsdet  i 
dn  Fam,  aom  Siaaia  maddaler;  ateo  dåne  "j 
(allar  paa)  Bnoda"  ar  tM  blot  m  Famnabaiiig 
af  v.r  danskp  4's:  Hende  Fru  Gunder  *■)  - 
Suoms  Slainingsbamairkning:  al  "Viaen  sees  tyde- 
Ug  at  vare  samnaeDaMadat  af  fljiva  Ecmpe- 
Vlaar,  laar  deo  7da,  8da  og  Ifidef*  (»:  leap.  Vedd, 

I,  >'r.  7.  8.  IR;  D«nni.  >rt.  Folkpv.  ,  Nr.  5  C.  Nr 
5  Bb.  Nr.  14  b),  er  saa  ejensynlig  falsk,  at  den 
^  bebever  nogen  videre  Modsigelse. 

Sr.14.  a>  8-  214.  427.)  Med  Beg;ndalaeD  af  ▼isan. 
HgiaaB  Mad  dat  laraia  Yata  I  dan  lUavarande 

norske  Vis**  (Landstad,  Nr.  90):  'Lagi  var  fodd 
om  kveldi,  om  niorgun  bar  han  skjeldi,"  Jcvafore 
mao  Bervararsaga,  Kap.  16:  "En  ^t  var  fomt 
■M  I  iNun  iAm»  at  aaflr  vari  borlan  neA  vopa* 
am  edr  bestam;  en  t>at  var  til  haft.  ai 
{>fll  vor  m«lt  nm  ^au  vnpn ,  er  \>k  vom  ))ciro  g)6r 
t>anii  Uma,  svå  ok  fé  ok  kvikcndi  ok  heatar,  ef 
|tf  var  >É  IMt,  ak  var  NI  alllaaman  tori  lU 


vlrAfngar  lipmn  hii8iiimm»  aam  bir  aaglr  am 

Hliidver  Heidreksson: 


*}  £a  au^vl  littBMid«  Oinliv«df-Forram»knin): ,  d«r  ogiM 
I  vi  kojid«  lore  til  «n  i..flkiiliiAtion ,  .-r  "Uti  RiO«n 
Sy"  ol.  "Vli  Rind  hr"  (Undntad  XXVIII,  A-B), 
hvilkvt  «r  cm  Warr»nA»iaK  at  I  rid#r  *i,  tom  Omtkr. 

Ijitt  i  allø  d*  )!iiin1>'  cUnake  Op^Lrr.  »T  fi.imm<>  Vi«' 
(M«*«1  Mia  «f  V«d«lt  1,  Nr.  27);  <le  $Tfn*k*  0|>*krr. 
bav«!  I  ridaa  «t. 


HI5dr  var  |)a  borinn 
1  Hiinalandi  (.ilurala- 

laodQ 
sati  ok  med  avardi* 
siAri  brynjii. 
Javnf«r  ogsaa  Helgakv 
"Stendr  i  bnrnjn  barr 


hjfiimi  hrfntrrnif(ViiTi 
nk  hvossum  mvki, 
nari  vel  tCmdiim, 
i  mfffc  Mniil  helgu* 

UuQdingsb.  1,  V.  C: 
SipniMdar  dagrs  aioa 
(Bngga.)  —  lag  ima  dog  hertil  be- 

iTi.-vrkf  nt  Sapaen«  Forklaring  if  dol  jiamlr 
l>iglerudir>k  vel  ikke  er  at  betragte  som  aldeles 
oithaDilak)  av  nare  bogstavelig  Opfattelae  af 
▼anau  Ord  aavnar  lalMd  ihhe  Anategl;  Jfr.  MBrv. 

Vcrk,  II.  S.  407,  samt  Finnprncs  Kntm.il.i ,  hvor 
Sangguden,  som  bar  'iggei  30  Aar  i  Moders  Liv, 
kommer  saa  fUldbaaren  lil  Verden,  at  han  Dagen 
aflar  alo  Fadael  aelv  aflMdder  alg  op  Hest,  paa 

hvilken  han  rider  over  Land  og  Vand.  —  Men  i 

bejfgP  Tilfælde  er  dot  vist,  at  Begyndelsen  til  vor 
Menierings  Vise   bcrer  Preg  af  en  overmaade 

b4  Alder. 


Wi«.  (I>  9.  219.)  TkoldaiB  TIlBavs  filelde  (og- 
saa i  Siairig,  aaaa  Gr.  bar  vllat,  fijalia  Jatia- 

navn)  gjenfindos  rimetitj  i  o'dn.  f^pllir,  hvilket 
Tilnavn  Olaf  Feilans  Son  Thord  lik,  fordi  hans 
Best  klang  som  en  Tyrs  Brelcn  (geltir:  en  Tyr, 
SDorra-Edda,  odg.  af  RgtlaaoD,  S.  119  c,  af 
gella:  brolf).  fRuKge.)  —  (Ordet  gjalde  er 
ogsaa  dansk :  se  f.  Ei.  vor  Nr.  4 ,  A,  tf:  "fcp 
hårde  dy  bogge  dy  gieldde";  Nr.  li.  Ah  i  Omkv.: 
"taa  gielder  ameim*.) 

vlf.  m)  (I,  S.  231.  SSB-88.)  Ted  at  saga  1  Be- 
aana  Ailaa  alur  det  i  Poalaggldaas  anfbrta  ▼aa- 

delbo-Sagn  om  Raadenpaard  (til  vor  V\^c  Nr.  1'^), 
stadie  Jeg  uformodenlig  paa  nogle  Sagn  og  Frag- 
mcDier  af  Viser,  som  vare  mig  gaaake  abeljendte, 
ablendt  da  ittdals  niwiada  mig  on  vor  Nr.  17, 

og  »om  i  sig  selv  ere  af  ikke  liden  luleresse.  Vi 
besidde  FoUievii>er ,  der  bcsfniiie  de  rxlleR-guthiske 
Oldsagn  om  Vdlsaoger  og  Niflunger,  nordiske 
(MdaagD  am  Samper  og  Jetter,  Ja  vi  glenlfaide 
eadog  I  ao^e  Folkeviser  Nordens  Gudesagn }  flfien 
naar  vi  nndlage  Visen  <trn  Ha«bard  og  Signe;  den 
om  Hjalmar  og  Anganl>r  ug  de  tre  om  Regner 
Lodbrog,  see  sjocs  vi  genslte  al  Mies  ▼Iser,  der 
besynge  von  eget  Lands  Oldhislorie,  Folkesagnene 
llna  Hedenold,  ilcr  r>ndiiii  hm  Saios  Tid  vare  i 
aaa  levende  Minde.  Folkevisen  er,  som  i  Forord 
lil  féraie  M  banarfcéi,  Sagoels  oprindelige  Porm, 
Sledsagnet  dennes  sidste  C^alyd.  Ibo  idv  iMMl- 
U'fii  Sli"dsagnene  h«re  de,  der  8n?aa  dennr  vort 
Lands  Oldliistorte:  Sysselkongeroes  og  Ncssekon- 
gemes  Tidsaldar,  tU  de  sjiddnest  forelMMMnde. 
(Na^e  aaadanae  In  Sflkcborg^Egnen  i  mine  GI. 
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dinslte  Hinder,  Nr.  38-43.)  D«s  marke- 
ligeie  vir  det  mig  da  her  ni  træiTo  Rester  «r 

V(<»T  "frt  ';rtnfi.inm'  d.inskr  Oldsngn.  Som  sin 
fIjeiiiiiK'lsmand  fi*r  disse  Offivoer  Resen  Peder 
Dfrskoi,  og  folgeode  dfcUe  Tink  op^purglc  og 
fiJoDiinngIk  ftf  dl  den  Kaldte  if  Brev«  fk'i  bim 
til  Hi^kop  Rirkrrnd  i  Aaiborp,  som  g|cmmrs 
pu  Univ.  Bibi.  (AddiiamcnUi.  117  rnl.). ")  I 
^ne  fandl  jeg  da  ogsaa  paa  ci  Par  Steder  de 
MHime  Sign  og  VImt  omlilie,  rom  Resen  heniie 
Turud  havde  faact  fra  ham.  Jcp  skal  hrr  nipf!- 
dolc  forsi  de  psnsjTlifondc  Slnicr  nf  Dyrskols 
Breve  (ig  Jernxst  Resens,  paa  Ojrsknis  lidligerc 
Heddelelfier  slettede,  Vldnettbyrd. 

1)  P.  Dyrskais  Brev  til  Jens  Birkerod  af  Ja- 
nnr  1«««. 

*Der  le^  odi  «4  den  U  nrlse,  11.  Wedels 
fénie  pin,  om  Slercli  Tiderleh  odi  Dm- 

skes  kriL',  «;i<tn  orli  tm-d  filir!  frprhlindei;  mens 
slagel  CDdnu  for  oidc  dcnc  dig,  oenilig  stedet 


'  Dissp  r>ri-T»,  ta«  pttdt  som  <|p|  r-nMt*,  der  er  o*  (»vnel 
fw»  Pedw  T)\rskfl«»  epen  IlMnd,  et*  af  ikk«  liden  Im- 
t«NMe.  Nj'  riiji  lit>nt#dl*  i  nn  Tid  OpnuerluMihadam 
Itan  dem  v'pd  »I  incjilrl?  nogle  Dildrng  nf  dem  i  "Bor- 
((er-Veoneii"  for  1199  og  ISOO.  J«]*  ha«b«r  T«d  en  anden 
t«llijt1i«d  at  fa«  dMN  Måtltméifstrt  trtmårngn«  og 
dJTTi'd  at  cpfrifk«-  il'l  st.Trtt  fordunklede  Minde 
om  en  itS  iin  '1  itl»  m4crki'!ig»te  Aliend.  Fddt  1G30,  død 
1707,  nitad*  Iinn  «>o  Alder  af  77  Aar;  hUl  lerede  cg 
døde  aoM  aiBiwJ  Bonda  i  Venayaaal  «|g  ymt,  akjmdt 
■'alard",  en  af  »in  Tidi  htrdeste  Miend. 

)  l'.-<l,  r  Ki  j-ii  dodi-  Aar  1088  uj;  li.iv.I^  -ilt  II  Aor  fornd 
faldendt  til  aJnuerkcde  Vtark:  del  danske  Alla«^  paa 
daaak  i  ortr  90  Bind*  Dm  daaake  OiigtBnl  kiMdta 
III*"!!  T'niv.  Bibi.  1728.  Hv.id  vi  ud  Ii.iti^  lil!)ii;^f  nf 
\  icrkrts  Tpxt  Iiijrpr  da  iiUsauiiuen  til  d<>ii  \  td  en  .hhIpii 
hesor^gede,  men  dog  af  Rearn  aelr  gjeiineinsMe,  me^et 
forltortede  latinske  Orerssttelac.  Af  sturst  Betydning 
»Tf  da  de  Tj«rvnia«er,  tI  besidde  at  de  orisinaleOdkaal 
<lliT  ■i«mli<li'_'»  R^n»krif1'T  rm-il  R<><ipn»  egenhiendige 
Hellelser  o»  Tillag;  saadanjt«  ere  Amamagii.  3S9'M8 
fi>l.i  UiIt.  BiU.V  Saml.  "as  doMatioM  varioMUi'*,  19. 
m.  U.  33.  M  fol.,  saml  RI.  kgl.  S»m1.  734-36  fol.  Den 
derefter  bedste  os  iSldels  eiiole  Kilde  er  den  fald- 
st.rii.ll-»  Aftkrift  i  sjTT  Bind  i  Tld  -lt^  ,S,,rril,  (kgl.  Bibi.) 
i86  fol.,  den  lier  saakaldte  »kgl.  Bibl.'s  Aiskr." ,  forken 
"den  inoldtlske"  fsaaledes  omtalt  hos  Kofod^Anaker  : 
T,iivliis[.  II ,  134  fT. ;  dr  il  diT  omt.ille  nnden  faldstjrndige 
Afskr.  i  fire  Uind  i  Kon<:ens  Hnnndbib!.  brn^ndte  med 
Cliri»li»nshor;;-Slot  1704).  Af  no^on  Beljrdning  (for 
SjaiRand«  BenkrireUe)  birve  endna  GI.  k^l.  Saml.  734- 
95  fol.  o?  Nr  k::!.  .Satnl.  37«  fol.  —  Alle  de  AMdrr> 
Hdskrr.  af  Reieni  Alias,  soiu  lei;  tmr  fnndrt,  ere  blottf 
Abkrifter  ai  el  eller  andet  af  de  forhen  ntarnte.  (New- 
lig:  01.  fcgl.  796  M.  Nj  kgl.  17R.  190.  401  fol.  «60. 
731.  73J.  kT.  TbotH  722.  724.  7J5.  fol.  141^.  1450  kv. 
Uldalls  183  fol.)  —  Reten«  Arhojde  er  endnn  kan  m>>so| 
Hlk.MatMlidjg  benjIMi  narnlis  nf  Panlo|i|iidan  o::  llof- 
Msaa,  men  akal,  tom  |eg  haaber,  endnn  koouno  til  nt 
aabno  kele  ain  Rigdoas  for  Sagafonkninge«. 


1  son  det  »kalde  slM»  ftncllcm  Tonleff  ntik  Botkr 
'         klnther,-  sem  klottgMi  sees  endnn  tt  tlorl  ilig 

"  hsfTf'r  stnnrli'f,  aom  ffflmH  Mrh  siper  wssr  det«" 

1  slag  norden  wnder  ludland.    Men  it  randsige 

wisens  smdhed  derriQ,  di  nwi  fmtiiiM  IHdridi 
jl  BeniB  annge  bndre  odi  derfs  soner  «t  «cie 
\  hans  otT}rPTrT  orh  kns^heltc:  thj  hand  haffde  irhr 

brodere,  mens  3  sosterc,  som  widre  i  GoUiers 
genealogic  for-klaris.  Olger  nanske  lefltoede  tdie 
^  heNer  denne  Ud;  mens  nj  dnder  I  f  anle  rem* 
ser  och  d'gl  om  Alger  Windilands  konge  ocb 
Balder  Ilumerlands  kon^e  flltmmersysel)  deris 
krig  och  Algers-borgs  bygning;  och  k.  Algers  be- 
imffiaelse  pii  GM,  och  Bilders  «ed  loogesMI^ 
'  lund  i  FlesknmherridL    Da  haffurr  kong  Didridi 

Iaff  Bern  «erei  her  inde  i  dend  krig  och  »crbci 
folch,  som  den  6  te  vise  nest  lil-foreo  £3:  Vedel, 
t,  5;  her  Ifr.  7  Jf]  for-klirer,  som  cr  siort  4 
dioske  hrtrer  til  are  pii  mtmstring-pliliy  der 
41  Skald  wd  fdrt  dfinnPT  vnder  ross);  saa  at  det 
er  dene  ncse-konge  Alger  som  der  neffhis ,  som 
eflter  intlqniieler  her  d«  minge  slig  konger  éenne 
Ud  til  [mir],  och  SMdint  it  forstiM  Alger  vnder 

IOIrcr«;  nnlTn.  ocli  Alger  it  ganipl  dansle  nalTn; 
och  efRerdj  stedet  ni.scr  klariigen  slaget  «d,  kand 
del  ichc  vere  troligt  andel  end  saotnied  vnder 
tibet  forblindai,  Hgesom  negci  I  Bddn.  Niv 
eders  welb.  kommer  her  hen  ad  TorslelT  ocb  Bøfbf 
'[  al  vissilcre,  kand  i  selff  i  reisen  fra  mit  paa  wejen 

i  sce  del  samme,  och  ieg  da  widre  kaod  berette 

I        gttnle  Mdds  laOk  åmm,  son  cf  fsr  vil  « 
I        skrHhw  * 

,         2)  P.  DyrskoM  Brev  1N  Jnt  Mrinrod  iT 
S8de  nhnnr  1704. 

Helters  birattsi  SL  Nkls  Ind  tf  Btonshotai 

mi'.'  det,  at  hans  for-fedris  jaard  [Kongstedlund] 
boede  konger  paa,  och  der-aff  kaldet  Kongested 
Mh  Kongesleff;  min  du  wiir  ilI  dj  sysel-konget, 

och  der-air  waar  en,  Tiede  Balder,  næse-Wonpr 
der  \  Humberiand  (Himersysel),  och  en  anden 
konge,  bede  Alger,  i  Windiland  (Weodsjsel), 
och  en  kongo  pn  Eoogns-faiid  I  Hifdo-wlmn 
I  (Harsysel),  hede  Sigfred,  och  en  konge  i  War- 

sysfi,  hede  O.^tmar.    HJ  waar  alle  frender  odi 
feltcre  och  waar  komen  i  en  suar  krig  odi  trellc 
'i         smen»  skigls  och  drogls;  hnor-om  och  ItaCMllMc 
i|  sL  Nids  luel  af  Biornsholni  haffde  en  kiempe 

I  -vise,  «.oni  hind  oeti  haffde  loffuct  at  Uine  mig 

i:  med  andet  inierc,  for  band  ficb  en  hub  wti' 

I        qitttsfsr  all  mlg|  men  mi  dods  hind,  fhfs  éei 

kunde  efl!iaff<4omls,  odi  hans  hihHoteek  kom 
I  »ere  slet  i  odelepelse  for  en  ."^tor  pield,  hand 

j  «aar  vdj          Om  ioneffme  kong  Alger  baffuar 

I         li!g  «lst  ttlforn  skrsjfto  eders  welb.  Ult  hsnd 

.-^  kjai^cd  by  Google 
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?;kul<l  halTfic  AI-'<T^bor'i  cllcr  Aalborp  i  kri- 
gco  imod  »in  (reude  kung  Kalder  synden  for,  ocb 
tååam  pai  BonteB  Ihktelagea,  och  ikil  wei«  be- 
griAwB  1  en  key  pat  Gialta  m  flUw  GML  teg 
i  min  wngdoin  hatTdr  en  ;:aniel  wise  derom 
ocli  hellers  t»sadc  eOter  min  si.  faders  och  mor- 
IMan  bereloingcr  om  gamel  tids  Ubund,  och 
nto  8.  IMer  mfu  mIV  |mm  CleH  och  Mgie  om 
viidskab  paa  denne  høy,  mens  kande  icbe  faae 
ret  fdrklaring  der-om.  Andet  videnskab  uch 
autit|uimer  der-um  netå  icg  icbej  m^is  Wor- 
■riw  i  liB  momunnil-bof  om  nine-bofSiaAtM- 
pai  slienc  balTuer  nogei  om  deoe  koiu  liil  l  rs 
bcgrafuoI<e ,  huiicben  bop  eders  wilti.  wlI  halTui-r. 
leg  har  eOlertraglel  i  mui  «ngdom  efTler 
ivMi«  inidMTetBiBg  idikilllie  stader  «d  det«  och 
niere,  en  stor  ded  tfl  fod^elEk" 

3)  Resens  Alias,  kRl.  Bibl.'s Afskr.,  VI,  S.3. 
"Secuoda  [senteoiia  Alburgum]  ab  Algero 

Clnlnla  regnio  nomem  Mlidt  MiiD|Misse,  ten- 
qven  prbniin«  dkimn  aM  Algeraborg,  M  esl  nrba 

Algeri,  alqve  deimi'-  :i't  contracllnnrm  Ålborg, 
bo  boc  etiam  tealiiuuiiiuiD  eistat  iu  x- 1  u  r  i  c  a  ii  t> 
ilena,  ubl  venos  tntaraalarea  urbis  higus  siruct- 
nnun  Åtgero  Iriimmt,  qTonn  qinis  hic  aat: 
Jr«v  Atgtr  ftgfl«  Morgf  l^di  gielder  HeUe 

i  Fiordfftt. 

Alter:  Eong  Alger  bygle  Aibory  ug  $iog  de  GUl- 

ter  Jhaft«  f  JVordøn. 
Sealentia  utriusque  fere  eadem  est:  Algerum  cou- 
didisse  Alburgum,  ideuqve  gigantps  in  fr^na  sive 
nssoouisse,  sive  cocsos  esse.  Vidcturqvc  puster- 
lar  moda  aaae  geaniDa,  pilor  auK«  talaa,  el  ei 
|iosU-ri(>ris  COCrapliOOe  eiorln." 

4)  Resens  Atlas,  kgt.  Uibl.'s  Afskr.,  VI, 

"Esl  et  incerti  temporis  res  gesta,  qvod  reg- 
idn»  VeDaalto  Algania  pfaUoni  in  vidnta  AJ- 
bnrgi  feialiir  gcaaiaM,  in  aoqve  meaflM  BaMer- 
um  propler  vim  Albtirgo  fllaliiin:  itntrn  autpm 
Baldcri  uRuio  esse  aliuiii  rcgeiii  l>ieiericum»  de 
qvorum  piiaii  felnstia  in  eaotllenis: 

Bmurtmdi  Koimtng,  IM4$r  JUn  firo^tt 

ulotj  M(icrsf)or(j , 
Alger  ["Algers'J  honning  dette  htrvnede  paa 
Korden  for.  Ålborg. 


•}  VmW,  Bibi.  C'JiiU*Bdi*"  i  AnwRk  MQ,  S.  1:  "Qvibai- 
4m»  Algma  CaabtMi  ng«lM  ■ppelUKonei  •imnl  ei 
oriHiMM  licdiH«  enditnr.    Atqrv  hine  primo  Alger« 

R^ir^  ,  Inili'  |i»'r  /:Li»trHrhiiii''iii  ,  iit  fit  ri  Ål- 

borg diGt*.  lu  TelD»  hmn  lr«dil  «•!  r  hyt  lim  i  Vfrn- 
aeali)  antiqviiaiaiaai  ial*r  not  MMliain  genus,  ia 
<fff«W  versof  inlrrcnUr«**  Algrmin  hane  arbis  ooadilorrsi 
ditaito  nancapant,  qti  »acpiat  lU  repelaatai:  Eong 
Al);er  bjgt«  Atbarg,  fordi  fiiolder  Halte  i 

Caoiidlt  AJbaigw  Bas  Algens;  Uao^e  gigaatam 
Jiaalnago  laæiiant  eorpov«  cMa  •im.'' 


.. . .  De  pusterinrf  nutPtn  tisdem  In  canlilenis: 
&ttumlnjg  Alyer  xlog  Honning  Balder,  for 

Eonnimj  Ualder  slog  Rukntf 
dit  ikovnadc  kin  ttmrkå  Kimidn§  DUMek. 
M  T  r  t    relation  C  Petri  P  jr  s  rhfi  t,  am- 
iqvilaiuui  Ciiubricarum  perilissimi.     An  autcm 
oniaU  in  illis  vera,  neqve  ille  defioivii, 
neqre  ego  ddlnio,  aciens  ^oamodi  flMiiUeaas 
esse  sæpc  falso  inqvioatas,  el  01  nncini,  cqjoa 
non  umnla  esculeiua."  *') 
5)  Eeseos  Atlas,   kgl.  Bibi.'s  Afskr.,  VI, 

"Ibidem  in  parochia  Åsted  [Aasted,  Vennc- 
berg  Herred,  Vensysscl]  pneliuni  qvundam  fertur 
geslum  ctim  extero  qvodajn  Sigvardu,  de  qvo 
nemoratns  aniea  Peiraa  Pjraebøi  rafert  s« 
leglase  veierem  eaniilenain,  cq|aa  versus 
intercalaris  alicubi  prat- 

Oppe  i  Jellinge  ligger  Uumbelom  åiagen. 
...  In  imiptione Sreeonom  Ihcia anno MDCXUT**) 
dleil  ipaam  eaBiliaaan  sibi  perllsse, 
neqve  prater  suromam  rei  in  mi>mnri.im  alind 
lenere,  qvam  isuun  intercalaren  et  duos  seqveutes 
airapbas: 

Øar  gttUar  I%(ø,  og  dar  gisMar  Attvn 

Op  over  (le  Jellinge  JUarke: 
Der  oppe  tigger  slagen  de  kellede  god«, 
Dt  Xiemper  ttoere  og  slierke, 
i  SfroMlt  ty«  H§ff9r  i»  Oagms. 

Danner  Konning  thg  Uaand  mod  breden 

Bord: 

Meitg  Stoord  9fB§  ti  gtamnai 

Kommer  hånd  ad  Lande  i  Aar, 
Hånd  tkal  vel  find*  mig  Mtmmg."*'*) 


*)  UatT.  Bibi.,  Jatl.  S.  il:  "Ad  b«roio«  rtfaranlBr  Um- 
poM,  qvtt  de  wf^lo  VeiMaiiv  Algato  («afu  aalM  ae- 

iiiiai)  CJintinl  fatitila«  ,  tircrMim  rifnipH  »li  ijii>u  J5jild>-rnm 
|irO|>i«r  viui  AlUuf^u  ill.it<tui,  ijvaui  |)Oi>t<'.t  iit'<;i;m  Diel- 
ericoé  ullu»,  ni  rnrinini-  Tcrnncnlo  lulins  pnlct ,  eajaa 
hoc  iater  c« ter«  extal:  Hnininerlnnds  Koanaag 
Bald»r  hia  Iraff*  tio-i  Alp<-r»bor^:  Alper 
K  i>  n  11  1 II  "j  (1  »■  I  li  4- 1 11  «•  il  c  |i  ;i  ,t  K  I  11  r  ti  *■  ri  for  A  n  I  - 
borg;  ilfiu:  Konninj;  Algrr  «lo£;  Konninj;  Bal- 
der, for  Ikoaaiag  Balder  slogRhaae;  det  haf- 
nede  hia  llerke  Kong  Oidericb.  Cvlprnm  hoc 
eatiqvllali  ef  »fnlinodi  rnrioti*  »ilcrDin  uus,  |ir«»entia 
nanc  cnngi*  iiiliK-iiiiir  " 
**)  16M,  d«  l^'aUeren  faldt,  var  P.  D.  kaa  14  Aar  gi. ; 
Aarctftllet  bo«  Betra  da  maatke  arigtigt;  i  DfrthøM 

Bri  \    if  ^i!«-«  Juni  1702   nrrMi- n  -  ninMl    -kutdv .  .  .  . 

iorkcimtuei  for  ini|:  i  suenskp  tiden  l(t58  med  ilierre 
anliq." 

***)  Univ.  Bibi.  ,  Jell.  H.  43—4«  ■  "In  |Mra>cia  Aasled  latrir 
torii  Vennebnrgentu  ornenla  i|vondiiin  pagna,  caio  ext- 
ero iprodnin  .Sigtardo  |ingnjitJi,  in  cundilo  carinine  Tern- 
acalo,  Md  vetattiori,  dtoaalata,  ea|a«  taler  c«  te  ro*  hie  ^ 
mtcfcalaris  venrn.  Oppe  i  Jellinge  ligger  HttHf 
beloB  ilageK** 
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Ar  dliM  Said  flwtei  Im  en  »vag  Gjenljd 
(dier  Reseo)  i  Pontoppiduu  D.  AlL  V,  S.  112: 

''l)€n  OprinHclsr  til  Navpel  [Aalhor?],  som  nogle 
i  Anlediiiug  af  itanile  Viser  fon-give,  nemlig  at  . 
0}cn  (ersl  skulde  >cre  bjgl  af  Kung  Algvr  og  af  1 
ban  kaidel  Algefabois,  syrne  at  Mde  ganata  hen  j 
i  det  Fabcla^jlige."  1  Thieles  DtMMflta  raUtesagn  r 
Ondes  aidele«  itilet  lieroni.  1 
Ucl  er  visinuk  lugeii  Icl  Op^avo  for  Kriliken  j 
at  udrede  del  reue  FoHmM  imelton  dtaa«  Lav- 
ninger ug  den  galde  Vise  um  Kong  Diderik  og 
Holger  Daiiskp;  men  al  Pjrskot  bar  Ret  i  ut 
aolagc,  at  der  er  cl  Forbold  imellem  dem,  anser 
Jeg  for  aljRiort  Van  aaaMweaHgne  isar  de  sidsi 
•pforle  Ten  med  vor  Viae  Nr.  17.  Dere^  Lighed 
med  denne  slog  mia  «i(r.«,  fxrindeu  Jeg  endnu  af  ' 
Djrskøis  Bre«e  saac,  at  ogsaa  han  liavde  furmodel 
«•  SaiDiiienkMkg.   Han  naa  vel  aljdn«  inwllevi 
IklB  Forang  ipaa  en  Benrtlele«  «r  dtoae  Sagn  og 
hans  Rofprnl  af  drm.    (yversik  han  end  ikke 
sine  Ixrde  samtidige  i  Kritik,  saa  overgik  han 
dog  de  fleste  af  dem  i  SafovitUgtiedsfuldlied)  saa 
paa  nogen  vllhaaifig  Porvanabnlng  tn.  kim  Side  er 
aldeles  ikke  at  tænke.  —  Dyrskot  skirlriir  imfllcm  f 
to  Kæmpeviser:  den  enr>,  som  han  selv  besad 
(opskrcven)  i  sin  Ungdom^  den  anden,  som  han  J 
ton  bjendie  ar  Niels  Joels  Ontale.    Da  Resen  | 
ndlijkkellg  siger,  at  den  her  sidst  (under  Tallet  i 
6)  anforte  Vise  var  Dyrskwt  rtaki'nmu  n  i  hans  ' 
Ungdom,  saa  man  del  vel  være  Nicb  Juels  Vise,  I 
kvoraf  ds  mindre  vel  bevarede  Fragmenter  i  de  ( 
foreguende  Vidnesbird  (3  og  4).    Begge  Viser 
have  Kong  Aljier,  der  ganske  rigtic  sjnt".  be- 
slægtet med  Holger  i  vor  Vise;  Bommerlands 
Konge  (Balder)  I  Jvcls  Vtse  er  da  vel  den 
aamme  aom  Hnmbelom  i  Dyrskots  Qtt.  vore 
Didrriksvisers  ungen  IIiimMnm  —  Vilkinas  Ain- 
lung  af  Amiungeland  eller  Vinland  j  om  bvcm  ber  I 
Cmn  1,  S.  71— 7^);  lil  Kong  Diderik  i  Ineb 
'  Vise  og  1  Dyrakols  farste  Brev  (som  1  vor  Nr.  17) 
svnrcr  da  roa.T^kc  Kon;:  Shord  i  I>>r>k.its  Visp. 
Sigfred  i  huns  andel  itrev.     De  andre  Navne 
ere:  Rune,  sum  ju  altid  paa  furskjellig  Haade  i 
Sagn  og  menuer  knyttes  lil  Balder,  og  Osimar,  | 
der  minder  os  oin  Kong  Estmer  (om  hvem  her  i 
foran  I,  S.  78.  2^;  hvortil  kan   fojes  "The  j 
Kastmure  kiug  and  ihc  Wesiinurc  king  and  '. 
ibe  fcing  oT  ONorie*,  som  forekomme  1  eo  sboish  | 
Vise:  MolhenRell,  S.  LIX;  jfr.  Snjii,  III,  S.  3; 
^1<ilh..  S.  13!).     Herpaa  skal  jeg  dog  her  ikke 
gaa  videre  ind;  tlii  saamegct  er  mig  kJarl:  al 
mpgei  cndbn  maa  findes  og  ssmmensiHIcs,  for> 
Inden  vi  rettelig  knone  forstaa  F  iliuUii  t  ug  fur- 
ninn  at   skifie        dele  mellcin  de  forskjellii;e 
goUiiskc  Folks  m}thisk«  ug  bisturiskc  Oldssgn.  L 
Dpi  fosne  romndne  er  al  ftvmdrage  ethvert  I 


Hindeanarke,  som  kan  Mdrsge  til  (og  som  skal 
indralles  nndcr)  den  rene  og  taMe  F^iaaetoe. 

Ww.  t7.  b)  (1 .  S.  Anni.  1.  .i,  V.  9.  r>e  to  sidste 

Linier  burde  vel  omsættes,  saa  at  Danmareå  blev 
Rimordet.  (Bugge.)  —  £u  SMKian  Omsæiniog 
vilde  dog,  synes  mig,  Itosifnw  IMbiftbeis  Syni- 
metri.    Rimet  er  snarere:  [Aeafø]  c«  gettt. 
IVr.  19.  a)  (I.  S.  233  (T  )    C.r.  har  for  Gasdeme  i 
denne  Vise  henvist  blandt  andet  til  dem  i  Fjol- 
svinnsmil)  man  del  fwretemmer  mig,  st  ogaaa 
Baaunen,  hvori  disse  der  ere  indi-sliiiiede,  i  flere 
Henseender  minder  om  Svend  Vonveds  Vi^<-  »r. 
især  um  den  af  Gr.  S.  239  jcvaferte  kelii!>kt* 
Fortalling.  Jfr.  lierom  Ul  Nr.  70.  (Baggn.) 
(I,  S.  236.)   Det  er  vist  med  fuldkomaaen  Ret, 
naar  Visen  om  Svend  Vonved  er  bl'  >''n  »iiillei 
biaudt  de  beroisk-ro)Uu«ke,  tlu  deo  liar  »m  mange 
»yibiake  Hentydninger  aom  vil  fM*   Bal  er  der* 
ror  vel  Umagea  vardt  ai  Javnfiare  nogle  Steder  af 
drnnr  Visr  med  vure  Oldtidsdiptr.     At  Svmd 
Vouved  fursi  træffer  en  Hyrde  paa  en  tltfj, 
Itodea  i  Eddadigtene  ovonlt  ved  Hgnawde  L<Jlig- 
beder}  aaaledcs  i  Sktmismål,  bvor  "HéUrflir  sst  å 
baugi  ok  kvaddi  hann''.  1  V6|uspa,  bvor  Talon  i-r 
(>m  Troldkvitiden  i  Jæm5koven,  er  det  samme 
iilfieidct,  al  >at  pat  å  haugi  ok  slu  horpu  gygjar 
IdrAif."   I  Wymskvids  er  det  fhijm  selv,  der 
sidd)  I  paa  en  Hej  ndcnror  Giarden:  "sat  i  baugi 
tmrsn  drotlinn,  t'rejjum  sfimiii  tulltiond  snari,  ok 
niiiruiii  sinum  mbn  jdroaOt  .  —  baadcrne,  som 
Svend  Vonved  retter  iH  Hyrden,  ere  i  hef  Crsd 
mærkværdige.  Gaaden  om  Solen  (A,  <t5.  '>!6.  O, 
40.  44)  (Indo.s  V(I  ikkr  i  tlt  n  samle  Piievi;  men 
naar  ber  sperges  om,  hvad  der  er  trindere  end 
et  HIol,  MS  nrindsr  del  om  Solens  Benéraebe 
fagrabvel  (Alvisamål,  17:  haUa  ålhr  tasndml). 

Den  na»?tp  tlaade  i  snirmc  Vfr*; :  <'rii  I  »len  Og 
Svaret  dcrpaa:  at  i  liiniiuurig  dnkkir  man  fej- 
resls  Jnl,  er  slfcbert  ogsaa  gammel,  og  oprindehg 
kunne  vi  vel  aappt  ivlvle  paa  st  Svaret  bar  lydt: 
i  Valhal.  Her  kan  og«aa  bPrnærkes,  at  Jol  be- 
tyder Glæde,  Lystighed,  at  Gaderne  kaldes  j(!»l- 
nar,  og  Udin  selv  jolnir  (som  Julevært),  skjondt 
JWen  dog  fsar  var  hdHgei  F^  (FMy*  Idfc  bejjs 
o:  al  itige  Julelege).  Gaaden  om  Sneen  {A,  i.'*. 
'J8.  />,  41,  45)  strtar.  som  alt  nnmærkci.  i  let- 
spcki  llcidrekK,  kun  al  D  u  g  g  e  n  der  træder  i  Sueeos 
Sted.  (Jfr.  Vahupi,  19:  pndan  koma  doggiar, 
iMrS  I  dal.i  r.nlla:  Vaffir.  14:  (ladan  kemr  dfigg 
nm  dala;  llelgakv.  Hj6r\.  l'S:  ii6ti  af  iii>n- 
um  iK'irra  ddgg  I  djufa  dali).  Naar  det  der- 
nast  hedder;  *bnad  kleder  feyrata  y  aaUe,*  aaa 
er  der  ikke  Spergsmaal  om ,  at  lua  Iter  ber  Inse 
Snif,  ikke  S?)dH  {\tr.  .\nm.  t.  A,  28);  thi  at 
Manden  netop  klæder  fejtesi  i  Sale,  <lerpaa  er 
det  bedale  Bevis,  at  Brage  kaldes  Vkkataaamlki' 

._^  kj  o^  -o  i.y  Google 
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3:  BcDkens  i>r}d.  Ai  isienn  er  broenn  bredtst  i^A,  4 
32. 1»,  47),  tiaar  I  M  pnle  Rmadlgt  (HwMli: 
Runeskr.  8»  B):  i9  kfilluin  bru  brcida;  og  at  ' 
ihroUenn  er  menni$ken  leditt  (A ,  3'd)  er  cn  vcl- 
iMlijeiHlt  og  ganimcl  FuresUHiog.    Naiir  i  D,  il 
Pid4eB  trvder  iaiedm  fer  Tr«ld«a,  SM  kuMle  i' 
TMken  falde  paa  M  idgtardiorntD}   IM  i 
Sbirnisnial.  i'7  hi-ddpt  del:  "msfr  <i<^  !>f^r  meir 
'  ieidr,    en   iiiaiina  hveim  enn  frani  utmr  med 
ffem.* .  Kmt  «!  i  il,  38  (D,  43)  låse:  litNr 
nå  er  d«iia  høiMt«  wj ,  haor  saa  er  den  Miste  J 
drfrk",  np  Svaret  er:  I  Paradis  og  i  Hplvcdp.  saa  ' 
kunde  mao  ber  feroKHlef  at  Spargsmaalet  up- 
risMig  JMvde  nmt  tmr  «r  d«B  bedaic  og  hvor 
dm  MMM  Drlk»  di  GMdcne  i  bm  Fald  vilde 
passe  bedre  sammrn ,  nj;  man  kundf  da  furmnrlc, 
•t  Ordet  "vejf"  var  eo  Forvanskuiag  af  veig  a:  I 
«il  Drik.*)  Men  sutedes  som  det  staar,  er  Talen 

hvw  dm  kalwM  Tej  Ngfar.   Mm  tmkia  [ 
sig  Di  Himle;  alUsaa  gavps  der  Qere,  bejere  og  ^ 
lavpre,  V'fjp.  Saatcdcs  hedder  det  i  Solarijdd.  51?,  ' 
at  SjBlen  paa  sin  Fart  gjenoem  df  sjv  Sejr- 
mdroer  s«ger  m  ttjore  Vtj,  watB  er  nest  fre»- 
kommelig  (uppi  ok  nidri  leitada  rk  æ<)ra  \t>Rar, 
hvar  m^r  \a>ri  yrt'ii^asUr  nlkur).  Ved  den  hojrste 
4    Vej  icolae  man  Kig  roaaske  i  Oldtiden  broen  År- 
gJftlL  6iwlm  (I>,4(k44)  om,  hvor  den  d«de  i 
Mands  Fedder  livile,  er  almindelig  udbredt,  i 
Her  raider  mig  ind  en  islandsk  Tradition:  En  - 
Mand  blev  begravet  i  Regn  og  L'vfjr,  og  det  i 
Ma  *tor  Ikrt,-  at  Ugei  han  til  ai  vende  op  og 
nad.  Deua  Miam  lun  flMgei  Ude,  og  «m  Naip 
Un  kartes  felgende  Vise  op  fra  KiriMgMrdm: 

Mfild  er  mnirt  a  krtrbak. 

kidrir  )iar  hann  Jon  Osk: 

fttr  Mte  Miir  «k  veair 

aUir  noii  Jdn  Oak, 

aflir  nema  Jén  flak. 

I  Gaadpii  1 1) .  41'.  4fi)  om  Trolden,  drr  har  Nrrscn 
under  sid  Hage,  gjenkjende  \i  Troldenes  lange 
Kmar,  dnn  de  wdog  bragte  mhd  Ildrager.  VI 
gjemme  til  sidst  Gaadrn  i  C,  22-23 41-44  Qft.  . 
D,  28;  58-59);  thi  «1cn  or  drn  merkeligste  af  ' 
dem  aUc.  Svend  Vonved  \il  finde  Vejea  til  Kong  I 
Vidrlks  Bal  og  apaigM'  Hyrdra :  hver  tUir  Pi  sken  k 
I  Flod?  «g  tivar  gaa  Foler  i  Siodt  og  hvar 


*)  Vedel  hnr  knnnrt  finie         i   rTrikfci>n  i  ilrivrdr, 

op.  hnii  vilili'  tl.^  rt'I  li>;e  i»i>  lidt  hav-  (niiitvl  tip  i  dm 
i  PflrsJls;  li.<ii  for.iiidrf'r  den  Ipdctti'  til  il^'n  kol- 
deste Drik,  Of  ladet  SvnrH  lyd«  (D,  47);  for  neden 
Mtrw  itm  keMht**  Drik.    Mm  im«v  vi  taini»  pn« 

V.illi«!  O'^  n  p  lli  I  c  m  ,  ir  Driliki'ii  p-ii  Mii  Pladil. 

Uretken  Helt  Drik  eller  hende«  fix{>er  n«rne»  dog, 
brer  i  Ihmtm-Eååm  htmått  Bsl^t  keskriv«*;  ihcb  da 
hi>ndcs  r)ii}(  !ic(t  TIiin^T  og  liendtS  KklT  Sslt,  SM 
iiar  Bwgvret  Tel  hedt  i' ørt  i. 


(bvorfl'a,  hveden)  bicser  den  baardesic  Vind'if 
Ted  dei  faraie  af  iMme  SpeiimuHd  tkldcr  Tm- 
ken  strat  paa  Valhal.  I  Grimnism&l,  21  er 
vistnok  Talen  om  Valhal,  naar  det  hedder:  Elven 
Thund  bruser,  og  i  den  lever  Fiske-Uhyret  s: 
MliteBardMmnm  (fiftr  ^d  [af  al  ^ynja  ar  anse], 
BDir  l'jo^Miiiis  riskr  ni't^i  i).  Dette  var  vistnok 
estcn  for  Valhal;  thi  vesten  for  Valhats  Dntp 
hSDgcr  en  Ulv,  og  eo  Orn  ruger  over  den  (Grim- 
nleni.  lOr  vargr  haogir  tft  veaian  d|iT»  ok  dlrd|rir 
Uro  yflr).  .Mod  Ost  er  da  SImgm,  BMld  Tcat 
Ulven.  Da  ffmchallfrnp  ta-nl'!*":  '-fi-T  Vnifinis 
Forbillede  (man  l«nke  kun  paa  Vwlsungs  Hai  lucd 
IVatt  I  Hidlm),  km  det  ikke  lindre  im,  at  ved 
larmnnrrfts  Hal  traf  Bmdrme  Brander  og  Soile 
[>:ia  i1<-  Mitillioldn  Chrlrapcr  v  pst  en  fnr  Hallen 
(liamdism.  18:  varglré  vindkold  vestan  bajar); 
og  vi  ler  da  vel  antage,  at  esten  for  Hallen  bar 
dar  varet  m  BIv  med  Slange  I,  far  at  gie««  Bil- 
ledet af  Valhal  rnld<:tændisL  Det  er  altsaa  gaMfcO 
I  sin  Orden,  oi  Svend  Vonved  neinp  sporffrr 
saalcdes,  i  det  han  vil  vide  Vejen  til  Kuug 
▼MfikB  Hal,  akiandl  Spergmiaalei  1  he^  Por^ 
stand  vo  gjaldt  Valhal.  At  Folen  gaar  i  Stod 
(folinn  gengr  i  stddi)  venten  fnr  Ifatlcn.  tr»dcr  «||- 
saa  ber  istedeo  for  Ulven  i  Grimnismål. 

(CroAlirandr  Tfgrétson.) 

Hertil  skal  jeg  endnu  foje  folgeode  Gstning, 
der,  om  den  er  rigag,  ikke  bkit  vil  bekiaflte  det 

foran  yitrcdc,  men  i  sig  selv  indeholde  det  bedste 
Bevis  paa  Svend  Vnincds  Vises  niythiske  Karakter. 
Skulde  ikki*  »i-lvc  duns  kong  Vidrik  vsre 
neiep  Odin?  Odin  kaldea  Vi^rir  og  TrAurry 

og  Valhal  kaldes  i  KrAkumal,  25:  Vidris  holl. 
"HDllaiid"  i  r.  44  er  da  vel  kun  en  Mi^fo^stuelW 
flir  Hallen.    All  er  da  i  bedste  Orden: 

Fur  osleu  !>taar  den  Fisk  i  Flod, 
fer  vestm  gaar  de  Poler  i  Stod. 

Far  norden  blæser  den  haarde  Tind, 

i  Hallen  drikker  Vitlrer  nud  Kxmpcr  $tn'. 

Ved  samme  Lejlished  havde  vi  da  fnaet  en  For- 
klaring af  det  dunkle  Udtryk:  Vi  driks  Vold, 
hvofom  er  laR  her  form  i,  8.  60.  Fomden  eet 
Sted  i  Nr.  7  (D,  30:  halfiier  du  wcritt  vndder 
WiddHcks  vold),  hvor  der  inaaske  er  fejla^'tij; 
indkommet  (se  ber  i  Tillcg  6  til  Nr.  7),  staar 
det  gjmiagnc  Gange  I  vor  Nr.  der  Jo  hel  og 
holden  er  af  nordisk  OprindelM  og  har  Uge  BOa 
lidt  med  Vidrik  Verlandsson  at  pjnre,  «c<im  Svend 
Vonveds  Vise  har  det.  Det  staar  der  for  det 
tnaMeaomensiydigt  med  Kamppladsen,  snarere 
vd  dm  ndenfbr  Borgm  varende  lelkvolli*  md 
egenlig  en  Valplads,  naar  det  hedder  (A,  11.0,5): 

Forst  well  «;  ride  vnder  Widdriks  wold 

och  pnflm  wor  raske  drtmge. 
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Ligcsaa  i  det  folgende  Vers  (A,  12.  B,  6): 
Saa  soartt  wor  brjiii  a(T  bilken  rogu, 
och  htelleni  ofTucr  huoffuediu  kasl: 
SM  *os  tki  vodcr  Widdriks  «oM, 
T-Jmelcfcoin  micftt  fbr-oiHU.  i 
NfiffPt  amlfr!p<l("?s  <!laar  det  vi  !  i   « .  28  (Jl,  20):  j 
Saa  drug  h^nd  vndcr  Widriks  wuld,  I 
der  flflcik  haimd  thijding  it  bøne; 
.  Iht  her  MT  det  vd  åoa  B«t«p«lMii  af  "eo  Lo- 
kalilPt  ved  l'p^ar,  hvorfor  jp?  (I,  S.  69)  gæl- 
lede poa  Frresvold.    Men  maa  Udlrjåket  Muder 
Vldrlkfl  Yold  dog  paa  de  åM»  Steder  belyde: 
pea  KtnpUdseii,  ma  Usger  dM  nar  at  tsnke 
sig  ffn  snm  en  Fordanskning  af:  pnn  Vidrrrs 
Vold  (å  Vidris  vollj,  hvilkel  just  maaUe  have 
dcnuc  Bcijfdning}  thi  Vidurr  kaldes  Odin  aetop 
i  EaMpcB  C<i>innl8Bi.  49:  TiAur  al  Wgun),  og 
del  samme  synes  at  gjælde  om  V  i  d  r  i  r ,  siden  Svær- 
det hedder  Vi   ri  s  v<indr.  oj;  Kampen  ViAri«;  j 
vedr.  Nogen  Vanskelighed  volder  endnu  Forholds*  i 
ordfll  vader;  meadflla  maa  vi  nre  foibeiedl«  paa  I 
svsrc  Fordrejelser  i  en  Vise,  hvor  Hriimundr  er 
hipvpi  lit  Rambolt  ej.  Kanild.  Greipr  til  Vdi  lirRnc, 
llclgi  frffikoi  til  Aller  bio  siarke,  og  i'faiun  til 
Dragen;  dels  oiaa  vi  bei«Dke,  atOidaiVold,  ved 
I  ForataadMB  at  overftma  fta  iia  aldre  BeCjd- 
nins  (vollr,  vallis)  til  den  nscrp  fagpcr>,  meget  i 
let  kunde  drage  Forandringen  af  Forholdswdet 
eller  sig.   I  sin  gamle  Bet)dning  fiades  Ordet 
ellen  ofte  I  vore  Polkeviaer,  r.  Ge.  i  Nr.  9,  D| 
1-2:  "tlicr  fanth  hand  paa  thcn  ^  nllrn  en  SM  I 
jnckelig  en  kiiff;  Nr.  10,  E,  13:  "ihi  rede...  | 
offucr  thi  grene  weldc";  Nr.  li.  O,  18:  | 
"saaskraffdi  krindsenn  paa  deoB  woolld*;  Nr.  I 
13,  C,  1.  9.  21:  "Henrik  red  lil  Valle,  hvor  j 
Krpmpprnt'  drlkko  alle";  op  l'dirvkki'l:  al  tr»de  ' 
Daud^  paa  iirunueu  Vuld,  er  ganske  almindeligt.*)  i 

irr.18.  c)  Gr.  beoicrker,  at  allaOpikrtt-  | 

ter  ere  enige  om,  at  Moderen  først  bander  eg  siden  I 

signer  Svend  Von  ved  og  hans  Færd;  og  saaledes  f 

li.ir  .1  det  can«lie  lydrlip,  medens  B  og  C  (ikke  ! 

al  lale  om  D)  her  Ude  af  svsrc  Forvanskninger,  i 

om  end  den  englvne  Semrnonbang  klaiUg  skinner  ; 

igjennem;  i  intet  Tilfælde  tor  man  vel  her  holde  j 

sii:  til  N.  M.  l'etersen«  fteni;vrkninser.  —  I  A  j| 
er  V.  9  vel  sammcnsnielu^i  af  m  Vers,  der  egen- 
lig have  l}di  omtrent  saaledes: 


*)  UdiedeUea  af  Vidrir  kan  aareDde«  b*»de  paa  d«t 
tidsl  omUlle  Våtryk  Of;  paa  Viilrik  i  Svvnd  Vonred* 

Vi»#«.     nii  rn  liiii<l<-  min  og»n.i   iJmk«?  pn«  Viji- 

rliit  el.  VJgridr,  Navnet  pa.i  Kn^iioriiks  slor«- Kntnp- 
pladt.  Vafltrrfdaim.  18:  "Vfgrldr  hi-Ilir  vi.Kr, 
••r  finnask  rl^i  al  Snrtr  ok  iii  5i«su  p<»d."  SnOira 
Edda  (Kgilu.  S.  41):  "Ald»pt'lU  uifgir  svk*  Iraa  4 
|»«nK  vtill,  ar  Vigri5ff  baitir." 


Aldrig  Stenen  Oyder, 

og  aldrig  Ravnen  hvidner. 

Aldrig  maa  1  lade  blande  Vin, 

aldrig  maa  I  vente  EeoHue  arin. 
—  I  B  synes  eller  V.  7  de  Vers ,  hvori  Moderen 
bander  Seunen,  al  mangle;  S8.i  burde  *el  V.  12. 13 
rolge,  og  derefter  V.  8.  9.  lU.  11.  -  1  C  burde, 
som  Gr.  r^g  bemaifcer,      11  itia  mdem  14 
og  15.  Derboa  anaer  Jeg  V.  10  te  aldelea  te- 
vansket;  navnlig  »r  r  ji  ;:,  «l  Ordet  ner  (2=1  eerT 
egU  bar  været  mcni  sum  SubsUnliv  =  Sf^jerj  der 
kan  da  oprindelig  bave  aiaaai  omMM  felgeade: 
Ttttr  «err«  pea  Ibinn  grllHa  anard! 
och  ondt  verre  der  vdj  thinn  ferdtt! 
(Jfr.  A.  y.  11  o?      V.  13.)  (»uc-e.) 

Jeg  maa  gansjie  billige  disse  tkm«rkoioger 
og  akal  dettll  feje  no^a,  bvorved  done  fani  af 
Visen  lorde  vare  bragt  nogenledes  paa  det  renc^ 

1  A  slaa  de  dertil  Imrende  Vers  vistnok  i  den 
rette  FoI?p;  men,  formlen  at  V.  (>,  som  nys  bc- 
msrkei,  maa  vsre  en  Lasvmng  af  lo  Vers,  af 
bvlNie  det  sidste  indebolder  det  direkte  Cafdaaende) 
Svar  paa  V.  6,  saa  fattes  vistnuk  eudnu  cl  Vers 
njellem  12—13,  med  det  formildende  (bejaende) 
Svar  paa  V.  6,  saaledes  som  vi  flade  det  i  B,  13, 
naar  delle  mdergaar  cn  lille  Vorandrlng.  1  i 
fattes  altsaa  efter  V.  7  Modereos  Forbandelser 
(V.  1'3  vi^er  tydelig,  at  de  liavc  der);  der- 

paa  bor  folge  V.  13—13)  i  hvilke  Sønnen  alter 
alllkir  Hodcraa  tilfreds,  og  saa  Y.8— 11:  Hade- 
rens Velsignelse.  Men  den  rette  Sammeobang 
kommer  doc  forst  frem  efter  en  H!Ie  Fnrandrinj: 
i  V.  13:  Linien  "och  biud  saa  kongen  biem  liiM 
din*  (saal.  Bof  M  udelader  ganske  denn«  Linie} 
er  visinok  blot  cn  Forvanskning  af:  oeb  hid  san 
min  konmc  hiem  til  din,  —  altsaa  en  Tilbage- 
kaldelse af  det  Svar  i  V.  7,  som  paadrog  ham 
Moderens  Vrede.  {Jtt.  A,  6,  hvortil  delle  Svar 
da  noje  passer.) 

Iir.i8.  é)  Ot  S.  SaS.)   Det  faraiske  GwHleilm  er 
siden  nptaizei  i  Banunenkaimbs  ntreisbe  Kvada, 

II,  Nr.  4. 

-  ej  (.!»  ^*  238.)    Andre  Optegnelser  af  den  uoder 

Tliei  Ultksel  fiber  Rfiibser  navnte  tydsfce  Gaade- 
vise  Undes:  Kvk,  3,  Nr.  57;  Wnndetbofn* 
IV,  S.  139}  Slmiocks  Volkslicder,  Nr.  317. 

-  f )  f  I ,  S.  238.)    Af  det  tredje  enpelske  Sidestykke 

(i  Wriglil's  Songs  and  Carols)  er  en  anden  Op- 
skrift irykl  i  Halliweirs  Popular  Rbynies  and  Nor- 
scry  Tales  (1849),  S.  150:  Tbc  ter 
—  Det  4de  cn^ielskc  SidC!.t)kkc  (Kiup  Ji>Iin  and 
Ihe  ahbot)  er  som  I^osalnrtslling  almindelig  be- 
kjendi  i  Danmarkj  en  Opli^nelse  er  Irjkl  i  GL 
danske  Minder  (IBM),  Nr.  111:  Kongen  og 
Malieicn." 
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Mr.  19.  9)  (I,  s.  Anm.  (.  ^,  V.  13.  Rimordet  g 

har  vpl  værd  galle,  jfr.  B,  V.  8.  (Bugge.) 

-1^}  (I,  S.  248.)  Aoin.  u  Å,  V.  15.  Gr.  aoUgcr 
rMd  ror  iai«ilM  for  mmt;  ineii  j<m  1  L.  2 
er  vistnok  Verbum  og  Ikke  PMllkol  (Jfl.  A,  21. 
C,  27).  (Butrsi'.) 

-  i)  (I,  8.  249.)  Anm.  u  A,  V.  29-30.  Med  det 
daiiUe  Udtrjfc  ktmåt  tsfåder  koter  tnn  tkraatmf 
hToqMaSviratert  iAopdmifdtrJM«r«ijillkraani» 

cr  '^nimcnslillPt  dpt  farnifskc:  "tnrnn  ritiir  sfi 
reyda  trumm«,  id  slar  yvir allan  heim"  (Sporgs- 
Milet  fkliei  der,  bid  det»  Fonn  lader  sig  ned 
Icmnélls  Tifllied  ndlede  ef  Swcto).  Eller  Ud- 
givelsen ar  F.Troiske  Klæder  II ,  Jixir  (!entir 
samme  Laesemaade  cr  beholdt  (S.  30),  cr  Ur. 
Baoimersltaimb  forst  bleven  upmcrlisoni  paa,  at 
dM  onderliRe  '^Se  tranmé"  (den  rede  Tromme) 
slet  ilike  er  andet  end  cd  Forvanskning  af  reid- 
arlrum.y,  nMn.  ^ciflar^^uma  ^ci3i^^Jmi, 
reidarduna),  hvilket  egl.  bcmerker  Vognruai- 
mel,  og  deruMl  (ved  Tnksii  om  Thors  Kwre): 
Tordeft.  — '  Det  dnsko  IbrMnu  maa  da  vel  v«rc 
det  samme  Ord:  ))ru'ma,  i  dets  Gnindbemærkelse 
iii^pryror  Larm  (hvoraf  at  Jirvmja),  allsaa  del 
gL  dMMle  Drvm  (hvorom  I  ▼Idetiflh.  8ML  Ordb. 
og  I  Holb.  GI.  d.  Gloss.)  og  det  endnu  brugelige 
l>ron  (jfr.  Dryn,  drjnja  bos  Ivar  A  i'^pi-) 

-kJ  (>>      ^dU.)    Anm.  U  B,  V.  23.    Man  kan  faa 
Bin  fed  (ovfrenssiemmeode  med  C,  29)  at  rettet 
Buer  en  flager,  Uier  lien  «a, 
(Kr  spiller  bode  Aorer  orh  rnner.    (Bu? pr.) 

Sr.  £9.  a)  (I,  S.  251-52).  Dc  lo  tilsvarende  fær- 
oieke  Tleer  foreligge  nu  1  bedre  og  paalideligcrc 
SUkk«lecr  i  Banmerøhaimbs  Far.  Sv.  11,  Nr.  2 
3.  Det  inaa  lier  1  S^rdpleslicd  anmærkes,  al 
den  forhen  af  tir.  H.  i  Auiiq.  Tidsskr.  mcddcllc 
Opskr.  af  "Arngrims  synlr"  nu  at  bam  urigeudes 
for  CD  i  mjttt  Tider  lilblevca  Omerti^lse  ti 
det  gamle  traditionelle  Kvad,  rellet  efter  —  Siihms 
paa  Orvarodds  Saga  grundede  ri  iit.mti^ke  Fortælling 
om  'De  tre  Venner,  eller  Ifjaliuar,  Asbjom  og 
Onrarodd*.  Den  i  Aniiq.  Tldsekr.  meddelte  Op- 
skrift af  "Arngrims  synir''  maa  nu  aitsaa  ganske  .saM- 
tcs  tilside,  diti'-  i  MotlsaMniny  lil  di'ii  nndcn 
faroiskc  Vise  anmærkede  Overensstemmelse  med 
Sagaen  bliver  nden  al  Betydning.  Sierre  Op- 
mmrkaomhed  forijener  den  nu  i  Fær.  Kv.  Nr.  3 
aftrykte  Optegnelse  ved  Svabo,  der  vel  pnn  (Irre 
i»teder  er  noget  forvirret,  men  som  ikke  har  mod- 
laget noget  Mtdant  nymodene  vilkeariigt  Tilenit 
som  den  anden.  I  den  er«  BJéimnr  og  An- 
gantyr  da  opsaa  Brodre,  ligrsiHii  i  drn  llllr 
(eroiske  og  i  denne  vor  danske  Vise;  Hervik  | 
^ervØr)  er  ikke  Angantyrs,  meu  Arogrims  Dal-  [ 
ler;  Onrnrodd  «r  lilovet  i  lo  Personer;  Orver-  i 
oddnr,  Anigrimis  Banemand,  som  fWdes  «f  i 


Hervik,  der  har  hentet  Sværdet  Tyrving  af  sin 
Faders  (Amtrrims)  Hoj,  —  og  Oddur  iinfri,  der 
staar  Hjalmar  bi  i  tLaoipeD  mod  Aogantyr  og  de 
andre  Brodre. 

Hr.lO.  b)  (I,  S.  252).  Gr.  gjor  ^'hvr  W.  Crimm  den 
rigtige  Bemærkning  ,  n  Vj^pus  Alf  i  Odil('r?kjær 
svarer  dels  til  Sagacus  Anigrim  og  dels  til  Or- 
vtrodd.  Jeg  bar  endog  statrli  Formodning  otn, 
et  Allf  i  Odders  klor  (B}y  Offne  i  Diboss- 
kier  (A)  rr  m  Fnrvanskninp  nf  Nnvnct  Arvar- 
Oddr;  slige  svære  Funaaskniogcr  al  Navne  cre 
|a  i  disse  Vtaer  hyppige  noki  to  Navne  bUve  til 
eet,  eet  Hi  10^  Personsuvne  dl  Siedsnamie  o.B.m. 
Hvad  mnn  har  nt  se  i  »ikier,  hvnraf  dn  med  den 
sidste  Del  af  Arvar-Oddr  er  gjort  et  Stcdsaavn: 
Odderskicr,  vced  jeg  ikke;  det  kan  have  varet  et 
»lleklivlsfc  Epllbct  Nær  man  reret  af  eet  Pmw 
sonsnavn  havde  gjort  cl  Personsnavn  og  el  Steds- 
navn,  var  natiirliu  intel  til  Tlindrr  for  m  skille 
disse  lo  ved  mellcmkommeud«}  Urd,  saaledes: 
"AMt  band  boer  i  OdderaUer^.  (Bagge.)  — 
Hertil  maa  doi;  bemærkes:  1)  at  Ejcformen  6r- 
var  el.  Arvar  kun  fjaTiit  ladrr  sti^  j.'jrtikjrridr  i 
Former  som  Ove  el.  Alv,  og  2)  at  hvor  Navnet 
deles  1  Rdskrr.  er  det  altid  saaledes,  at  t  lages 
(som  IJefonnsmærke )  til  det  forcgaaende,  og 
Endestavelscn  bliver  kier,  ikke  skicr  (derfor 
ogsaa  Formerne:  Odderkier,  Oder-kier,  tkn 
sidste  Uge  ved  Siden  af  Odiakter). 

-  c)  (]»  S.  S53.)  Dc  "foregivne  Folkesagn  frn 

Samso"  om  Urvnrndds  lin;  ellrr  flnje,  hvis 
folkelige  Ægthed  jeg  alt  forhen  tillod  mig  at  be- 
tvivle, vise  sig  ved  en  narmew  Bndcrsogelse  at 
vare  endnn  npaalideUgere,  cad  jeg  dengang  an- 
tog dem  for. 

Hvorfra  Thurah  har  sine  "gamle  Relationel^ 
om,  at  de  ifolge  hans  Sigende  i  en  Kreds  lig- 
gende tolv  BeJe  paa  Semso  skolde  vare  Amgrims- 
sonncrnes  Grave,  — del  skal  Jeg  ikke  kunne  sige, 
mrd  mindre  hans  "Vellejus"  skulde  være  rn  Tryk- 
fejl for  Vcrelios,  hvis  Udgave  af  Hervararsaga 
han  (S.  70)  citerer,  og  de  Vnle  Betatlonei^ 
Skulde  betyde  det  samme  som  islandske  Sa- 
gaerj  hvonrd  d,i  næmu^si  hU-\  ni  incnke  paa  en 
Misforstaaclse  af  Ordene  i  Resens  utrykte  AUas. 
Besen,  som  i  sin  1674  ndglvne  Descriplio  Sam- 
soa  slet  ikke  navner  nogen  Bel,  hvor  han  (S. 
51 — 5*2)  pflrr  Saio  hrrrttrr  ovn  Anitirimsson- 
neroes  Kamp,  fortæller  i  sit  senere  forfatu-de, 
haandskrevne  Atlas  tillige  Sagnet  eflcr  den  (1G72) 
aTTerelios  udgivne  Bervarsrsaga;  men  beBer  ikke 
hrr  M'Ci]  han  af  mætdr  rm^ct  om,  at  indbyggerne 
pna  hans  egen  lid  havde  noget  Sagn  derom,  naar 
del  hedder  (kgl.  Bibl.'s  Afskr.,  V,  S.  462—58): 
"Incerii  et  rabdosi  temporis  eet,  qvod  in  bistoria 
Bervara,  qva...ab  Oho  Veretlo  edia  eet,  nar- 
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rahir ,  ueiiipe  sic  hahons ;  eos  omncs  in  \ 

AAnisoa  es!>v  sepulios,  cotispcctusqve  ibi  diu  cor- 
am  liimiiloB,  nstiilsacqv«  eam  adbac  viTeret 
cuiiditor  hiiju.«  histuria''  (i:  licrvararstgas 
Forfotler).  —  IlMititdos  lii  w-  mi  t-tn!  forhnlder 
sig,  s>aa  erc  Thurahs  Ahxiv«;Is«.t  dels  saa  oje 
(1758}  og  dd»  M«  l«se  of  nlvliomBw,  «t  imn, 
utgiet  de  gjøDiAfeB  1  D.  Alias  og  af  Svfen,  åot 
ikke  nu  vitdn  vovp  nt  Hkjrnkc  (l«'m  »iricrp  Tiltro.  * 

Men  »ærrc  euJiiu  ser  det  ud  med  Torfsi  i 
Vidnesbyrd,  der  jo  skolde  Jmn  Hovedsttueit  tor  I 
ABiagelseo  «f  MmMolte  F«liMaagD  nm  flnrtrodd;  I 
thi,  nojere  beset,  bcraaber  Tnrr.TUs  sig  siet  ikke 
paa  nogen  folkeiig  Tradition  fra  Sarai>o;  incu  det 
liclc  grunder  sig  paa  ca  Misfurstaaelse,  sooi 
hmffs,  au  »nart  tam  cfteriMer  bw  Ord  i  | 
derffs  Sammenhæng.    Til  min  Undskyldning  for, 
at  Jeg  forst  nn  har  opdage!  dctlc,  maa  tjene,  at 
det  er  on  Mand  sum  Werlauff,  der  {i  Antiq. 
Ami.  1,  &37)  fefst  bar  fremdraget  og  frendiavrl 
dette  Torfæi  Vidnesbyrd,  der  (som  saadani)  er 
laget  for  gode  Vare  af  alle  senere  Forr.iUerei  blandt 
hvilke  P.  E.  Muller  ug  N.  Al.  Petersen. 

Paa  det  fenie  Sted  (Scriea  Beg.  Ow.,  S. 
3S)  nmner  Torfans  rigtignok  en  stor  Iloj  pt* 
Samso;  men  han  siper  ikkr,  ,it  Folk  el  linr  hen- 
ferl  den  til  Urvarodd ;  han  fremscUer  kun  som  sin 
egen  fonnodning,  at  det  vel  maa  vare  den,  aom 
Sagaen  omialor.   Umiddelbart  fomd  for  denne  | 

Omtale  af  Sain'so  paar  (S.  34)  delte:  "Inrola' 
parsci«  Sokndalensis  In  Norvegta,  qvo-  ti 
rum  n^mo  unqvom  scriptam  in  islandia  bistoriani  | 
illam  andivlt,  eadem  de  illo  pcrbibeni,  qv»  lille  I 
babentur,  sepulcruniq ve  ejus  apud  se  mon-  | 
s  tran  t;  deqve  fatali  ei  eqvo  (qvcm,  vcluli  no-  | 
stråles,  Faiium  nominant)  &  aliis  circumstautiis  1 
cadem  refenint.*  (Og  herpaa  relger  da  det  anf.  | 
Sled:  "Oslcnditiii  . .  .  illiii-  vii.i  pi  rhibcl.")  —  Gaa  | 
vi  mi  ti!  del  andel  af  WitI.iuIT  |iaaIuTj;ibte  Sted  j 
i  samme  Værk  (S.  50),  saa  se  \i  da,  al  Talen 
slet  Ihhc  er  om  Bonderne  paa  Samse,  dier 
am  den  der,  ifelge  Sagaerne,  a  f  o  r  v  a  n  mI  ri  u  p  ro  r  t  e 
Iloj;  men  <>n»  Iloiidt  rne  i  S«gnedal  og  den 
bu»  dem  bevarede  Orvarodds  (iravboj;  naar 
det,  efter  at  Siensainingenie  -paa  Augvaldsnas 
I  Norge  ere  omulte,  hedder:  "Simlle  argmnentnm 
colles  «f'i>Mlfrales  siibministrani ;  velini  tnmuliis  i 
Aurvaruddi,  aucolis,  uli  anlea  dictum,  [ 
fama  notna,  ae  liaqve  ad  momoratl  Anrvaroddi  | 
eilateniiam  adstruendam  docuaientnm  anfficiena.**)  I 


Drnnp  (frraroddt  Haj  i  Sofmed«!  de  af  Indbyg-  j 

^iTiie  Jt-rtil  kii>lli>l'-  ?>»};n  i>iiit.<lcT  Tfttf.vDS  »ps.<i»  i  sin 
Hist.  Norr.  I,  S.  'i74  aoiia  fdljtt-r:    "ExUt   iii  .Soknd.ilo 
etiniiinnin  Ud<li  hujM  monafM,  qvcB  Malliva;;!,  ivn  II 
per»grin<ibiMidi>  aofp^ouMe  *p|iellMl,  in^t  vill«  Btf^  j; 


Kr.  99.  a)  (I,  S.  1'66.)  Kraft  (Beskr.  iver  Norge,  il, 
855}  anfører  cl  Diploio  fra  14<id,  hvor  dei  af  tit. 
Bøvnie  Selaratad  kaMe*  Slgharstad;  Bm- 
vardsrnd  var,  efter  Huncli  (Beskr.  over  Ihcgie 
i  lliddelald.),  tillige  den  gamle  Na\ner<)rm:  n»r 
ved  Larvik  Gode  vi  ogsaa  el  UakastaOir. 
(Bugge.) 

-      (I,  S.  Eo  nyHcddeMw  om  den  Jidak« 

Lokalisation  af  Hnfibardssapnct  lindes  i  GI.  danske 
Minder  (1H54J,  Nr.  dZS.  —  For  FuldstcDdighvds 
Skyld  kan  iier  eodou  anlitres  al  far  SlcdnavDe^ 
aom  mnllgTla  knnde  aiM  i  FotMndelae  mad  cn 
mig  iovrigt  ubelgcodl  sonderjydsk  Lokalisalioa, 
nemlig  Haberslund  mellem  Haderslev  og  Aaben- 
raa og  Si  vers  led  mellem  Flensborg  ug  Slesvig. 
(Jfr.  M.  U.  Peteraen:  Danm.  Riat.  1  BndenoM^ 
2den  Udg.  III,  S.  13U.) 

-c3  (I,  s.  Z7\.)  Den  tydske  Folkevise:  "Per  jtin?e 
MarkgraP  slaar  o^saa  bus  Zuccalmaglio ,  Nr.  19; 
boa  Erk,  I,  S,  fir.  18)  bosHoflknann,  Nr.80,  og 
hus  Simruck,  Nr.  15. 

-dl  f!  S.  31  Anm.  l.  I),  V.  47,  L.  4.  de  »kor 
*uu  Ude  der-vcd,  kan  ikke  vcre  Skrivfejl,  da  det 
aawme  Udtrfk  forekommer  I  Nr.  M«  Af  2; 
heller  ikke  kan  man  sammenligne  norsk  sk  jer- 
rast  f'ildn.  skirrast),  der  er  el  Denumiriati^ 
aldrig  kan  bav«  vcr«t  kunjiigerel  stxrki.  Vi  maa 
ber  bave  for  os  en  ^ndommelig  Brug  af  dot  al- 
mindelige Verbmn  sb«re  (maiake  kan  maa  sam- 
menligne iial.  tngnnr5i,  lagna  at  lat  koiara  ae, 
portug.  r-arpir-se).  (Dugge.) 

Sr.ti.  (1,  S.  319-80.)  Angaaende  Niels  Pedaiw 
aen*  "goUandabeABliqttlteter''  kan  nn  henvises  til 
N.  M.  Pclrfscn:  Bidra;;  t-  d.  ilaoske  Lit  Hi^U 
II,  S.  9H-100.  Desuden  kan  ber  f^cs  opmaeri- 
suiit  paa  el  (hidtil  vistnok  ubenyuei)  Hdskr.  af 
de  navnta  "Anttqnilcter'*,  hvomn  i  UnUlplngs 
Bibliutheks  lliiiidlinpnr",  Linkdp.  1795.  II,  S.  34-35 
iindfs  foI-i  ii(Ji' :  "WIV.  4t.>.  Ni  fulai  Petri  Haf- 
niensis  Anliquiiatum  Libri  Tres.  31j[  ark. 
Primus  Dber,  Do  Clmbrls.  Secondns,  De  Golbia 
In  Gotblandia  artla.  Terilos,  De  Geltals  a  Dania, 


lio  (.inllqvitos  BcrnrioJr,  q»od  Brrip  novAli«  d»- 
nolNl)  «ilacaliiii>,  pneMonilnjnqv«,  cqvnm  Faxinn  »ibi 
qvrndtxpe  iiitolciii  fctnnut,  aad  •iMoraiM  T«ticnun 

(tiilndi  iininersiisp ,  fx  niju«  capile,  »iecala  |i4lnde, 
|)o*t  lonpmii  auuoraut  Jacertam  rxtiliiMP,  Irtli«* 

liip'f  iiiiirsn  i-ani  {nTMiaaa  tradnnl.  Addont  hoc,  ipotl 
in  vdilioBibiia ,  qvas  seqvor,  dvabiu  aon  habetnr,  qrod 
tmnnlo  w  Mtid!  fniMril,  vbi  eampann  mariaqv«  aoM- 
lu".,  j.illioiiiiui'i  iv  andiri  possil;  qvod  minus  pruL  . 
bile  videtur,  cnm  cnuipautruin  otnt  in  »vplvntrion«-  iJ 
tempom  MOM  ntTalwfit.  Honttr.ilor  l  a  m  n  I  o  *  •■  i  ■ « 
sn|ir,i  rnpprii  in  pnrtr  piwdll  proxini  Bcruriodri,  4|vad 
I  m  RI  <>r  !tt  pi  n  tomIut,  m^wqr*  po*H'»sionis  alitfraiid« 
fnaraU  l^acm*  #tiara  «b  »<jto  Fax«liorn  hodir<p« 
ooMpievMy  ^0  ibrt«  «ap«t  potlM  «oiiie«t»M  Ml." 
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Svecia       (ioUilatidia  simul  egreiMtis,  eorumque  ( 
feliiiliiijs  in  Gotblaodiin  redeimtibus.  Hti  acces-  I 
aUCkroDologia  io  pfiwuni  AseeDBdnn  Ifbrttm.  i 
Item   umbra  Saxonis  G  ra  rnina  ti  c  i.   —  Ar 
fiinuiMlUseB  del  santma  som  blifvil  irjckt  i  Lcip- 
sig  Ir  1095  pi  116  aidof  la  8ra,  ånder  litul  af  i 
CiadwoniiB  *  Gotkonim  OrigiM*  . . .   Størsia  I 
delen  deraf  skall  docli  iiunu  vnra   nirjckt,  men  I 
af  del  tryckta  Mga  vi  b&de  iyska  ucb  Datiska  6t- 
versjtUoiogar.  —  Hera  h&rum  kan  Uisas  uU  Carl  : 
Gom.  Warmkoia't  BibL  HisL  9v.  Gotb.  lU 
[I.  '-7.  G8." 

Kr.SS.  (i,  S.  333.)  Anm.  l.  /?,  V.  11*.  Rim- 
urdene  bavc  vel  vasrcl:  buor  oj  spuonUi.  (^Uu^^gc.) 

Br.M.  (1,8.334.)  Ordeiie"iigdercr»Uk«"0L.  I 
22)  bar  udgaa ,  da  det  i  di  t  i  ifiun  hæng  cr  urig- 
tigt at  sammenstille  lU  u  r^roiski-  nad  den  ijdske 
TraditioD:  Fairingcnie  have  nemlig  Navnet  Gud- 
nm,  eadskif^Bdt  de  oTerfere  Uodereni  (Grlmilds) 
Taseo  paa  hende  1  Lighed  ned  de  Udeke  Sagn. 
(Jfr.  I,  S.  25.)  ' 

Mk*  S4.  (I,  S.  34b-4ii.)  Det  engelske  Sagn  om  "Tlie 
Werm  tf  Laroblon",  og  da  in»  Pandserei 
tf  Spydaodder  niaa  JwwArcs  med  del  giashe 
Sa',:n  hos  Paiisanias,  IX.  ?t),  5:  YaXxui'y  O-å- 
yiaxa  ifiuu^iiaro  «jro\'m  tcii  tJtdåtf^  tov  fioÅJåov 
dyAiffrpov  «g  ru  mm  vtvw. 

■ir.M*  (1,  8.  351.)  Ann.  t  V.  33.  L.  1.  Her 
bar  vistnok  staaet  du  brune  brandy  jfr.  Nr.  4,  I 
A,  41,  o|?  for  Rimet:  Nr.  10,  .1  op;  n .  1  ;  I),  7; 

Af  16;  Nr.  30,  A,  15  ug  m.  fl.   <^Uugge.)  j 

Kr.  9t  og  »S.  •)  (1,8.358-374).  Beg««  Opskrifter  I 
af  Nr.  27  stamme  efter  Gr.  [S.       I  fr  i  samme  I 
skriftlige  Kilde.    Herimod  sjfucs  rornemmelig  [ 
Afvigelsen  i  Omkvædene  al  tale:  Ugeledes  J7,  V.  t 
21,  der,  son  Gr.  bemarker  [8.  369]«  dog  Ikke  \ 
kan  baw  Ijdt  ganske  saaledes  i  A's  Forskrift;  | 
ogsaa  synes  mia  F(»r\8nskninf.'en  i  A ,  V.  l?3-25 
snarest  at  viere  upsiaaet  i  totkcmunde.  Vilde 
man  bolde  fksi  ved,  at  J  og  JV  sianme  Ara  eanme  . 
Opabrift,  maatta  imo  ^ei  iaifald  anuge,  al  — ved 
Sidrn  iif  denne  —  iraditidnelie  BmdstjfkkCT  i  en 
af  dem  bavde  vcrel  benjuede. 

BanboHs  (Hromnnds)  Vader  hedder  i  A ,  T.  3 ; 
Adcll-grefrue  (1  Kr.  28,  V.  13  kaldce  ban 
k.in!:h  Saxe:  i  den  ntir^ke  Vise:  Stein;  ikke  I 
som  Gr.  S.  368  angiver:  "en  Bonde  pM  Steiu');  [' 
heri  Uirde  man  anaake  ramode  an  Fonramkning  ! 
at  det  Navn,  som  Sagaen  giver  ham:  Greip, 
ligesom  i  den  norske  Vise  om  Si^nir'^  svpin  Grei- 
per  kontiin  (Eddas  Gripir,  i  nogle  ilaandskriricr 
af  Vtilsungasaga:  Greifcr)  er  blevet  forvansket 
lU  grelvekoogia. 

1       17;  «,  11  cr  Kongen  sikkerlig  Fiji 
for  Ranibiili,  rf.i  d<l.  som  ni;  r,r.  bemsrker  ji 
IS.  359],  er  Itanibult,  der  i  det  følgende  Vers  y 


taler  med  den  fremmede  Iland,  og  da  fS'r.  ^8  og 
den  noiake  ?is»  lade  Komund  (SaaiM,  Rinmnd) 

se  ud  om  Se;  FljPen  er  maaske  foranlcdigel  vod 
dét  paa  lignende  Maadc  bofrjndi  iidc  .1 ,  G. 

1  Nr.  itu  sjfoe«  V.  9  og  lU  urigtig  at  va:re 
skudte  foran  11  og  l<i,  der  inddwlde  Brnd- 
siykker  on  Eanpen  ned  BrØDgvld  og  Bdge)  lU 
den  folgende  Samtale  fores  vislnok  med  "den  fEolnc 
Mand",  der  kommer  roende.  —  i  den  norske 
Vise  er  her  alt  forrykket,  og  man  kan  knn  ved 
DJaslp  af  den  danake  Nr.  28  fiDrmedningsvls  nd- 
liiide  det  oprindelige  Forbold.  Kfur  at  Kampm 
mrd  Hciici  ksass  (der  vel  har  Uaut  sit  Tilnavn 
af  den  ilelge  hvasse,  der  skal  have  vcrct  gift 
med  en  Datter  $i  Sigurd  Om  1  09e,  dier  af  den 
Uelgc  hvasse,  der  var  Broder  til  Rdrek  Sliin^van- 
hau'je)  er  beskreven  (najrmest  i  Overrnsstrnimeisc 
med  Nr.  27,  A,  C-16j  B,  1-10;,  hedder  del: 
Baanund  ser  od  over  Fiotd,  dér  ser  han  TrAgIn 
lilbUft,  Hlfigis  Svend,  komme  roende  i  en  Jsrn- 
baad:  Ro  uu  hid,  sagde  Raamund  (V.  !fi).  lier 
er  aabenbnrt  Navnet  Trugin  ublid  urigtig  kommet 
ind;  ihi  egenlig  maa  her,  ligesom  i  de  dansk« 
Tiscr,  have  varet  Tale  om  en  ("galen")  Iland,  l^a 
hu'm  Trugin  (|>råiim)  har  stjaalct  Sværdet;  naar 
dut  her  hedder  om  ham:  "i  stcrkc  jtinahateu 
ban  rdi^,  sanmenllgnn  nan  Nr.  28  boa  Gr.,  V. 

"bised  kommer  en  iernhied  nand,  band  kand 
»ell  aaren  rou"  Manden,  der  kommir  iDind', 
siger  saa  til  ttaamund:  Jeg  har  drejet  om  den 
hele  Nat  paa  den  vilde  Fjord;  jeg  har  sogl  efter 
migi  hvass,  min  Morbrodor.  Var  del  din  ilor- 
bruder,  SM  var  det  min  Fiandt ,  si|:cr  Raamund 
(V.  17).  —  l>pue  er  hcji-l  riiiirli j  i  aldeles  for- 
vanskel  Sidestjkkc  til  .•^amulcii  i  Uanilds  Vise, 
V.  13-16. 

Hed  Hensyn  til  Afsnittet  fra  V.  Z'd  i  Nr.  1^7, 
.1  hmnrkfr  tir.  ntrd  F»jp  [S.  35!)].  al  'lund  der 
ved  forsle  Ojekast  især  gjer  det  vanjiketigt  at  faa 
ret  Bede  paa  TIsen,  er  Allen  [Ddges]  gjeniagne 
Optråden."  Han  forklanr  denne  ved  at  anlage 
han>  for  en  llcicmester,  bepavct  med  viilundcrlis 
Lukmuoiionsevne,  men  erlgcnder  dug,  at  haus 
Forhold  lU  "Dragen  "  alligevel  bliver  m^et  nUart. 
—  Jeg  tager  ikke  i  Beianknlag  al  antage,  at 
Tesien  i  A,  cr  falsk,  og  at  //,  17  jrivpr  ns 
den  rigtigere  Lssemaade.  Aller  er  paa  dette 
Sted  i  A  fejlagtig  indkommet  istcden  for  bier- 
get  eller  et  synonymt  Ord,  vel  snareei  §ta  haU 
den,  fonnedelst  Lydlighcden ;  herpaa  henpeger 
allerede  Verbet  'slolle  paa"  ((Ir  sijfnciur  i  sin 
Indiedn.  paa  ved  tilj,  der  kimger  meget  amter- 
ligt,  oaar  Aller  er  ObjtbU*)  Tar  nu  ferst  denne 

*)  .S,i.il,.,l,.>  ildy  ;  v')i  Nr.  7,  B,  11:  "h«nd  »liitllif  [>n» 
Risktr  m»ll  »k.ilfllie";  C,  »:  "sUm«  p««  k<inn«ui  me4 
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Vtjii  indkommen,  hvorved  RamboUs  Opfordring  I 
i  y.  23  kom  til  al  gjsldc  Aller,  og  hvorved  Sva-  ; 
ict  1  y,  24  ligeMM  blev  Allers,  m  var  Til- 
di^tiiinm  n  ,if  V.  1^5  næsten  ned«cndi)2;  om  \.26  I 
er  »gu*  eller  ligeledes  tilfojel,  efler  al  den  nævnte 
Fejl  havde  indsneget  sig ,  vil  jeg  Ude  uafgjurt.  —  • 
▼•d  dnrae  ADiagelse  er  de,  som  |eg  tror,  al  I 
1  b  I  li  hrd  mod  Hensyn  til  Aller  havet  (Bugge.) 
Mr.  97  itu  ««.  b}  (I,  S.  -^^s.)  |>p  pamle  Op<ikrirti  r  af 
vor  Nr.27  have  Navnet  It  a  m  b  o  1 1  et.  R  i  m  b  o  1 1,  sum 
fiirst  Vedel  onbjiier  med  det  os  fra  en  anden  , 
Vise  (Nr.  82)  bekjendte  R  i  b  o  1  u  Hermed  kan  8Mn- 
menlipnes  dels  Formen    "Rimbollus"  i  Rp<;ens 
Alias,  hvorom  her  foran  II,  S.  343,  og  dei:^  en 
nue  Motiii  1  samme  V«rfc  (kgl.  Bibl.'k  AMr.,  I, 
S. 67.  Uoiv.  BiM.,  ""b  don.  var."  19  fol.,  8.<7a)  : 
om  rn  Hoj  i  Mplby-So?n ,  Slrnherred  i  Nord-  . 
sjælland:  "lu  valle  penes  moDtem  Sljriogensem  [ 
aciHiitus  crediuir  pugil  qvondam  nobOls  Kam-  i 
boltna." 

-  eD  (I,     ^«n.)    ?7,  R  bruger  ved  Sidrn  af  Kolle-  | 

brands  Sværd  [V.  17.  18)  o^tsaa  Kollebrand 
16.  22).  Del  er  derfor  rimeligt,  al  begge 
Cdlryk  eve  enstydlR«,  og  al  aHaaa  del  Cmie  ikke 
kan  forstaasi  som :  del  Svard ,  Kollebrand  ejer 
eller  har  ejet,  hvorved  ogsaa  Tanken  paa  Jetten 
Culbraunde  og  Arluskcmpcn  Kalchrant  bortfalder. 
Bet  roaa  forklares  som  Svcrdet  Kollebrand,  aaa- 
lodes  at  Kollebrands"  her  er  eeniu  deflniLj  Jflr. 
oldn.  Fenri«  i'iifr  =  uirrinn  Fcnrir.  (Du|2!ie.) 

-  d)  (I,  S.  3tH>.J    i  il  hvad  der  l^ligbedsvis  er  an  fort 

om  den  i  anftclske  Sagn  beromte  danske 
lette  Calbraunde  kan  fojee,  at  man  um  ham 
finder  en  gammel  Notits  i  \Vri;;lii  s  R '  l-rrniæ  An- 
liquai.  I,  S.  200,  ifolge  hvilken  I1.111  skal  have 
varet  knn  bilvs|Mte  Tomme  boncre  end  Si.'Kt<- 
siofTer:  'Colbronde  tvy.  fole  and  |f.  ynches 
and  a  balf . . .  Crisioforus  ivtj.  fote  ind  vi|i. 
indies." 

-  (1,  s.  368.)  BegjndelsesverMl  lil  den  norske 
Raamunds-Vlse  forekommer  i  Lindemans 

Ældre      nyere  norske  FjeMniotndicr .  \i  .  43  uf;  «(0.  |! 

-  (I,  S.  3159.)  ve  ns  ko  Sagn  om  Ha  ni  und  | 
forekomme  endvidere  i  P}becks  Runa  f.  ibi2,  I,  ! 
S.  16.17.  20. 

Kr.99.  ri,  S.  375.  383.)  Gr.  bemærker,  at  B,  for  ' 
saa  vidt  sum  den  skiller  si):  fra  A,  næppe  er 
andel  end  en  vilkaarlig,  skjondl  gammel  ite- 
aitejdela«  af  den.  —  Dog  synes  mig  Navnet 
iJliernn-fficeld  i  Omkvædet  at  hære  alt  Prag 
af  at  %rrrf  ^irkdis^  Ir.iditionell.  (Rnpge.) 

JHr. 30.    (i,  ^•  ^^<>,  Anni.  5.)   I>cl  foryencr  ugsaa 
al  inmarites,  at  Billeder  af  Holger  Danske 


«k  .nit.  '  Jfr.  Il,i(lml>'r»  >  11:  "ft^lmtir  «taU  4 
bann  iip|(Sl»k<tpti."   (LlUj:.'ti  Aiun.) 


Og  Burman  findes  (sammen  med  BiUedrr  af 
IMdrik  van  bcrao"  og  af  "Vidak  Tdandnann*) 
malede  omlient  ved  Aar  1600  paa  HvaMogca  i 

Floda  Kirke  helt  oppe  i  Stidermanland.  Under 
Holsrr«  Bitlrdt*  staar  Visen«  Omkvsrdr  "Hd- 
lager  dans  han  van  siger  af  Bunnan".  (?<a«l.  paa 
AfbildniBgen  i  Djbecks  Buia  for  184i,  Man^ 
IG.  Jfr.  ravflllius:  Sagan  om  Didrik  af  Bern,  S. 
XXX.  —  Kn  riihlkonincrc  Afbildning  i  Fanetrjii 
kan  ventes  i  N.  M.  UaudrlgreiiS  pra^ligc  Vaifc.) 

Vr.  M.  «)  (I,  S.  366.)  Den  Itamsatie  Fonaodning, 
al  Blakstald  i  Harebolnnd  fcUttde  v«ce  de« 
"!*vp?id  Feldin2>  Slald",  hvorom  Hofman  maHder, 
bliver  lil  fuldstændig  Vislied,  oaar  mao  s^er  Ii4 
Hollnans  Kilde,  der  ber  som  saa  ofte  er  Besem 
Otrjkte  Atlas.  Der  staar  det  med  rene  Ord 
(Onlv.Bibl.'s  Afskr..  J}l1<ind,  S.  186;  kgl.  Bibl.'s 
Afskr.,  VI,  S.  «0-^.  m)  :  "Ad  milliaris  a 
pago  ipso  (Navre  Snede)  spatium,  laeus  oeeonil 
Hampensa,  In  qvo  Sveno  FeMiagina,  riijthml« 
velerum  el  ju  ivi  rbio  ailhuc  rrl-hri*;  ,  >ii«m 
adaqvasse  eqvum  ferlur,  sesqvi  luilliare  inde 
slabalantem,  in  loco  dicto  adbuc  Blacbslald, 
es  ciballo  tpio  Biaeh  sic  denominato."  —  Da 
hvcTken  Viser  eller  Sagn  ellers  vide  noget  om, 
al  Svend  Feldings  Hest  hed  Blak,  og  da  delle 
(som  anf.  Sled  bcmarket  og  videre  udviUel  her 
II,  S.  166-66)  er  el  aldgammell  BesMaavn,  saa 
har  del  jydske  "Blakslaid"  vd  efeBlig  iDtet  al 
pjorc  med  Svend  Felding;  men  al  Folket  har 
givet  ogsaa  hans  Hest  Navnet  Blak  og  sat  Blak- 
stald 1  Forbindelse  med  ham,  det  ban  doff  ikke 
betvi\lrs.  —  M<'n  rin  det  Ordsprog,  hvt»ri 
Svend  IVldiiiss  Minde  var  hevarei:  hvad  dci  rr 
for  et,  var  vcrdt  at  vide;  men  noget  soadant 
lander  jeg  Okke. 

S.  402.)  Del  aldstc  Vidnesbjrd  om 
Svend  Felding,  50  Aar  ældre  end  det  forMe 
skriftiigeSpor,  vi  ellers  finde  lil  ham  (i  de  atdsie 
dansk«  Vlsebdskrr.  fra  1550),  er  en  MtteiHg 
F^sdlfaig  af  bans  Kamp  med  Trolden :  paa  Hval- 
vinsfn  i  Fli>dn  Kirlic  i  Sr>demi;inland ,  hvor  vi 
ogsaa  fandt  IHderik  ug  Viderik,  Holger  Danske 
ug  ikimand  (se  ber  ferant  tilag  til  Nr.  30). 
Underskrtflarae  ere  paa  Dibeeks  Afbildning  (der, 
Ifolge  Cavallius:  Sagan  om  Hidrik  af  Rrm.  S. 
XXX,  er  laant  fra  "ett  flygtigt  ntkasl  ibland  J. 
Peringskulds  Monumenu  Sudermannic«''):  "Trul- 
bBt*  of  ''Sonne  foslink." 

Nr.  33.  a)  (II,  S.  1.)  Den  i  Indledn.  omtalte  is- 
landske Opskrift  er  nu  lr|kt  i  Islcnik  fomkvaå^ 
Nr.  5:  "SæUtilU  kvædi." 

-b)  (11*  l3*12.)  Anm.LJ.  Omkvadet  bar  demiryai«, 
rymemi,  hvor  de  andre  Opskrr.  have  rynnen, 
rt/nw«,  rifti ,  rin;  iigsna  V.  i?0.  Lin.  3  ug  V.  '^i, 
L.2:  offuer  saluenn  rym.  Maaske  jfr.  rimr  [der 
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sUir  ved  Siden  af  rin]  htamH  Flodnavnene  i  Ij 
Sk^d«,  Saorra  Edda,  udg.  af  E«Usson,  S.  1166. 
(Bagge.) 

ar.M.  c)  (B,  S.  12.)   kwm.  L  A,  Y.  2å,  L.  i. 
¥f>T  thyd  htr  T«l  cgenKg  tUuMl  lyMa 

(Bugge.) 

-4)  (D,  S.  13.)  Anm.  I.  S,  V.     L.  2.  Man  kande 
fki  Rim  ved  at  ivtte  ørn  héU  aaa  tUtff  ill  mb 

gieff  enn  suend;  jfr.  *,  V.  10,  L.  3.  fnu;jj:f.)  .; 
Brr.84.  (IJ,  S.  14.)  Da  det  dansle,  hos  Abr. 
«Bilalle,  Flyveblad  desverre  ODdnuikkecrkom- 
iMt  arig  far  eje,  kan  Spafganwalel  om  Poriiokkst 
meltcm  Ae  danske  Texter  indbyrdes  optages  til 
D}  Behandling;  men  vi  maa  i  saa  Henseende 
btlve  BUaeode  ved,  livad  forhen  biev  ytlrel:  ved 
SradfljDllghedMi  tor,  at  vor  Tnt  A  ^wr  os  VImb 
i  dens  traditionelle  Form,  B  i  det  hele  taget  kun 
PTi  fierfra  iidsaact  Rfart)cjdelse,  der  med  Riroe- 
lighed  kan  antages  at  vitre  Flyveblada-Tci- 
teo.  Derimod  cr  Jeg  aenera.  (ved  Civalttos  og 
Stephens'  Samling)  bleven  belgendl  med  de 
svenske  Fly vchlndf.  Jcfr  kjpnrlpr  aUsna  nu 
fire  svenske  Texter:  I)  efter  et  Hdskr.,  formoden- 
lig fta  midi  1  17de  Aart.,  «ftr.  hw  Alk.  I,  S. 
127  (41  Vers);  2)  Flyveblad  Itra  aidet  I  17de 
Aarh.  fil  Vers),  hvis  Titct  anpivp?  i  Cavall.  og 
Sicphens  Sveriges  bist.  och  polit.  Visor,  1,  S. 
74;  8)  et  meget  modevBiacrei,  dog  ikke  af  det 
•idre  udgaaei,  PljveUad  Ure  omtreet  1780  (40 
Vers),  omtalt  op  citerH  af  Afi-.  1,  S.  10 — 12; 
4)  eo  Op»kriri  fra  dette  Aarh.  efter  Tradiiioneti  j 
i  Venaland  og  VestcrgOtland ,  trykt  hos  At^.  Nr.  7 
(49  ▼ere).  Ved  tm  MdegUg  SammenligQlng  af 
disso  sx'nske  Teih-r  med  vore  danske,  kommer 
man  til  en  besicmi  Ovprbevi^ning  om,  at  ingen 
af  dem  kan  wrr  oversat  efier  det  endnu  savnede 
daneke  Piyvebledj  men  at  de  alle  beve  paa  avensk 
været  i  Hunden,  ffarlnden  de  fnrus  I  Pennen:  | 
alle  liepe  de  nsrmerc  ved  vor  A  end  ved  vor  B  j 
og  have  intet  af  dennes  som  uægte  betegnede 
Tillag,  enhver  enkelt  af  dem  ber  demiden  aine 
Ovrrpnsstemmclscr  med  vor  A,  og  endelig  have 
df  nitr  ^i>9e  f«lles  Afvlsclsrr  fra  dr  fiatiske 
Teiier,  som  bevise  deres  fælles  Udspring  af  en 
laregen  svenek  Tradition.  Men  paa  den  anden 
Side  vindes,  ved  en  SammeDllgnIng  af  disae  Tei- 
ter  indbyrdes  og  med  dt-  danske,  Beslyrkelfe  for  | 
uio  forben  uduite,  fra  Ueuevs  (Afz.  1,  S.XUV) 
bestemt  afvigende  Mening:  at  Tiaen  maa  vna 
overfait  Ik'a  Danmaik  tU  Sverig  og  ikke  omvendt, 
og  at  den  danske  Vises  Sf^dnaMic  :  Also  oe  Up?5al, 
samt  dens  Fremhævelse  af  Modsctningen  mellem 
Jyden  og  Svensken,  ikke  er  nogel  eenere  tUlagi, 
men  noget  o|ivlndel|gi  i  Visen,  aom  i  den  sveuke 
Tradition  med  Flid  (op  af  meget  naturlige  Grunde) 
er  udeladt  elter  forandret.  Fur  Als  o  suar  i  den 


forste  svenske  "Afvelsbroo  6o",  i  den  anden  "Hal- 
lans  kiifi  tot  Up  sal  er  indsat  "Iseland'  (det  g|. 
Fliveblad  paa  eet  Sted  "Wlimame^,  eg  de 
svenske  Blddere  med  deiea  Anfarer  Algot  (et 
svensk  Navn,  der  sorn  <.in'!jini  rr  meget  paa» 
sende  anvendt  i  den  danske  Vise)  katdes  enieo 
Iselen^  eller  (i  den  nysvenske)  Bemerlands 
Eomper.  Den  ddaie  Betegnetae  er  aabenbart 
vilkaarliK.  d.i  Vi^rn  jo  intri  hir  med  nidriks- 
kredsen  al  gjore;  den  forste  forsijrrcr  Samnteo- 
hcBgea,  da  deu  af  Br.  Toone  befriede  Prindseaae 
Jo  (ogsaa  ilMge  de  avenake  Opakir.)  kar  bjemm« 
i  Iseland,  men  er  stjaaleo  dirfrn  til  et  andet 
Land  (i  don  danske  Vise:  Sverig),  hvor  bon  bol- 
des (aogcn. 

Mr.M.  (U,  S.  an.)  visen  bar  nogle  Samman. 
SgDlogaptiiAler  mad  "StafWtar  kvadf,  laL  fembv. 

Nr.  9. 

Sr.a«.  (II >  S.  36.)  Annu  U  l>,  V.  9,  L  ^.  handl 
o€h  $migkt  eltinr  Gr.  maaifceSkrivi:  f.  tkidtt  men 
snarere  mrde  tonirk  vare  rigtigt  (derimod  hantit 

och  vel  i  all  Fald  falskt),  op  i  L.  1  (s.«a\f!  her 
som  i  V.  1)  for  ud  oprindelig  have  suaei  /lum, 
Sgcae«  i  AMCf  V.  i.  (Dogge.) 

■r.Sf«  *;)  (n,  S.  37.)  I  Lindemaos  Norske  FJ(4d> 
m<-lodjer  siaar  nndrr  Nr.  214  forste  Vers  af  en  Op- 
skrift, nermest  som  Landsiads  Nr.  42.  —  Liod«- 
UMO  bar  smstds.  mider  Nr.  177  et  Beg;ndelacs> 
vers,  der  (cAcr  Omkvadeae  at  damme)  maaake 
tilhorer  en  Opskrift  af  den  samme  Vise. 

-Il)  (II,  S.  3«.)  Foruden  de  sei  svenske  Opskrr. 
kos  Åii.  og  Arvr.,  baves  1  Cavalltns  og  Stephens' 
Samt  endn«  tiende:  den  ene,  Ika  Sddeimantand, 
ocrmest  vore  CG,  den  anden,  fra  Sni3!nnd,  nær- 
mest vore  KF;  i  denne  sidste  kaldes  Bjergboen 
"Bergaren",  og  naar  del  ber  hedder:  "OchBer- 
gann  slog  *«a  med  appel 'qvlst*,  aaa  'denflnde 
vi  her  elf fu er- ir f ,  elffuer-rod  fra  vor  Af 
41-42,  eluer-thre  fra  vor  ff,  11,  Ellevcd- 
Kvast  fra  vor  G,  '<£2  (jfr.  Birkerod  og  Birke- 
ris  i  vor  Bl  21-22),  aom  ellers  Ikke  Bndea  en- 
ten i  svenske  el.  nur^-ke  Opskrr. ,  ntid(at:f'n  gaoalW 
fordunklet  i  XTr.  Nr.  .l.j,  V.  SI:  ' licrsjknnnngen 
slog  henpe  med  bop v riden  rot",  I  den  IreiQe 
Opskr.,  ogsaa  fra  SnAand,  er  det  *Pel-Bir- 
ven",  som  terer  Jomfruen  ned  I  Bavet,  ligesom 
omvendt  v«r  Opskr.  r  sf  Agnetes  Vise  (Nr.  88) 
har  BJsrgmand  istcden  for  Havmand. 

-  c)  (II,  S.  3».)  Det  islandske  *Blka  Alfk  kvadT  «r 
nu  irjkt  1  isl.  fonikv.  Nr.  4. 

-d)  (11,  S.  47.)  Anm  t.  B,  V.  4.  Bluwnlen«  ftive 
været  Annd 'v  i^fange.  (Bugge.) 

-e)  (U,  S.  47.)  Anm.  u  C,  Omkv.  3.  udi  Lun- 
den er  maaske  I  folkemunde  forvansket  al  udi 
Londom:  da  kommer  denne  Linie  af  Omkvædet 
til  bedre  at  passe  semmeo  tped  den  eflerfo^ende; 
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Tillæg  og  Rouolser. 


jfr.  o^saa  Omkv.  i  dcii  »vt-itske  Vlu  (Arw.  14t):  I 

"Ffir  hr-n  bHr  Kinfisen  3ii,:cr".  (U  u  g  g  c.)  —  M  a  ns  k  (•  | 

denne  Ueinairkuing  er  rigUg,  og  m^aU  kan  da  | 

henvises  lil  vor  Nr.  82,  hvor  SMme  Forvaask-  ' 

Biag  ar  *Vti  KHidom"  til  "Uti  laodaB"  flader  Sted  | 

I  svenske  Opskrr.  (se  her  II,  S.  34i);  men  Mod-  | 

sstoifflgeo  af  tirudeo  i  Lunden  (3:  i  Ensom-  | 

heden)  Ul  dea  teoM  Sorg  i  Luflet  (s:  i  Mudereos  i 

og  aadres  Selikab)  bwr  do«  egsaa  oogei  for  al«.  I 

Ar.  as.  •)  (II,  S.  48.)   Det  kan  v«l  mn  rigUg^  I 

hvad  sagl  er  i  indledn.  lil  Visen:  al  "af  de  mange 
Optegnelser  efter  Fotfcpts  Sang  i  f.andcts  for- 
»kjcUige  Egne  stu(tc  de  fleste  sig  i  del  hele  saa 
■Mje  til  Fljvebiadeie  Teit«  at  de  deninder  knnde 
benylles";  —  dog  burde  Rohaiidlingen  af  Opskr. /I  i 
maaske  have  v»rel  en  anden:  en  I»el  af  de  Vera, 
som  nu  kun  erc  meddelte  i  Anmæitningerae» 
bavde  nwaake  MIere  have  varet  optagne  i  la.' 
ten,  istcdeo  for  at  denne  nu  ganske  holder  rig 
(II  Flyvfhtadetj  —  derirtmd  er  don  <iamme  Tanke 
mindre  heldig  udlr)kt  i  Anm.  U  A  (S.  55),  oaar 
del  hedder,  at  "Optegneleeme  i-t  vistnok  mare 
eller  mindre  gmnde  elg  paa  Flfvebladeir;  ifel  da 
deue  forst  }\7,\>-<  i  Afiryk  fra  sid^t  i  forr.  Anrh., 
og  dt  Intet  tjder  paa,  at  den  i  det  indeholdte 
Teii  flinilde  v«re  aldre,  awn  dér  neget  mere  cr 
Bimellglied  tor,  «t  Vieea  torat  paa  den  Tid  er 
bleven  optegnet  oe  ir>ki  <ioiii  Ft>vcblad,  saa  bliver 
det  i  mange  Tilfnide  nniuliut  .11  af?jnrf,  nm 
Owrenaateiimietscn  imellem  Flerheden  af  de  nye 
Optegnelser  og  Flyvebladets  Teu  Mdr«rer  fra  en 
Indflydelse  af  dette  paa  Trailiiiimen,  eller  ikke. 
Da  dog  enhver  af  dem  har  flere  eller  fierrc  Ejen- 
domrøeligheder  ligeover  for  Flyvcblads-Texten,  som 
ibh«  knnne  vare  tildigtede  i  detia  Aarh.,  sm  bliver 
det  rigtigst  at  betragte  dem  som  uafhængige  af 
denne.  Drn  nH-rr  Ovirfnx'iipmmels«'  imellem  saa 
mange  Opskrr.  bestyrker  da  Foriuudniogeo  om, 
at  Visen  tlike  er  let  pniniel  her  I  Landet 

•  k)  (U,  S.  4a.)  Ted  et  earegei  Uheld  blév  det  tor- 
glemt  paa  rette  Sted  at  anfore  og  benytte  tvende 
Optegnelser  af  AcnrtP';  Vi5f.  .Ipr  findes  trykte  i 
lo  mig  ellers  velbekjendte  Tidsskrifter:  Barfods 
■rage  og  Idon  og  Rasks  Horskababesn.  f.  d. 
dSnahe  Ahoue.  Desuden  har  jeg  efter  Tisens  Tryk- 
ning mndtapci  to  hi'lc  Oplepnrlspr  og  to  Brud- 
stykker, optegnede  efter  Folkemunde.  Den  forst«  i 
ar  de  to  forben  trykte  Teiier  bctegnn  hemnder 
som  Akf  den  anden  aftrykkes  her  somOpskr.  S. 
De  to  hele  traditionen«-  Opii-jnrlspr  brtciriirs  Iicr  ] 
som  Db  og  Dc.  Del  ene  af  de  traditionelle 
Frsgnienier  betegnes  her  som  Al,  det  andet  af- 
liykkes  som  Opskr.  F.  I 

A,  k:  Efter  nordsialbwdsh  Tradition,  i  F.  Ham*  j 
meriebs  "Shandlnavi^e  Bijseminder"  i  Brage  og  Idun,  { 


II,  S.  204-611.  Hvad  Ibrbsn  er  sagl  on  Oplegncbeoie 

A,  h-i,  Jet  gjasldcr  ogsaa  oai  denne:  Jpu  slulier  sig 
i  det  hele  Ul  l'ljvdiladet  4a;  men  har  dog  Lxse- 
raaader,  der  knnne  rebe  en  af  delle  naibengig  Tradi- 
tion. Den  falles  A,  V.  5,  udvider  A,  V.  10  til  tv 
Vers  (9-10)  os  har  isleden  for  A,  V.  13-16  eet  V« 
(13).   Den  lyder  som  felger: 

1.  Agnete  hun  ganger  pi  i  H'  -erl  fis  Ilro: 
strai  kom  der  en  Havmand  af  bundcii  op. 
Bonden  op, 

sini  koD  der  en  BavmaiKl  af  Banden  op. 

Z.  "O  her  du,  Agoele,  hvad  jeg  vil  sige  dig: 
«  Vil  du  vare  Allerk}nrestft  minf* 

8.  "O  Ja  saamænd  del  vil  jeg  saa, 

naar  du  vil  fore  mig  paa  Havsens  Bond." 

4.  Han  aiopped  hendes  6wn,  ban  slopped  bcndes 

Mund: 

saa  forte  han  bcode  ned  (il  Havseiis  Bimii. 

6.  Agnete  bno  sidder  ved  Tnggen  «g  sang: 
da  hsrta  hun  Bngtands  Blokk«r,  favnr  da  Uang. 

6.  Agnete  huo  ganger  for  Hav  manden  iod: 
"O  maa  Jeg  4  koame  I  Slibca  hcaf* 

7.  ''()  ja  santTiaMid  dei  mna  du  vi  1 , 

naar  du  vil  komme  auer  ul  iioruco«  de  smaa.' 

I 

8.  Han  slopped  beodss  Oren,  han  aiopped  hende* 

■Vtiiiid : 

sao  forte  tian  hende  op  pu  Englands  (jiuod. 

ti.  Agnete  hun  ind  da  ad  Kirkederen  tren: 

og  alle  de  smaa  Billeder  de  vendte  sig  Mduia^ 

10.  Agnete  ban  ganger  ad  Biikfld«i«a  Ind: 
strai  kom  hendes  Moder  i  aamaw  Smnd. 

11.  "X)  her  du,  Agnete,  hvad  jeg  vil  sige  dig: 
hvor  haver  dn  varet  I  olie  Aar  ft«  migr 

1^.  "O  jeg  haver  været  {Kia  Havsens  Buod: 

syv  Sonner  og  en  HaUer  *)  med  Havmanden  Jrg  her.* 

13.  Agnete  hun  ganger  ad  Kirfccdoren  ud: 

strai  kom  der  den  Havmand  i  samme  Sluod. 

14.  "Og  11. ir  <}:\.  \  ncie,  hvad  Jeg  vil  sige  dig: 
o  dine  »luaa  Uurn  de  Isoges  efter  dig.* 


*)  .SaaM«*  ogsaa  Opskr.  B,  V,  10-11,  M«t  å*ti  tm*- 

^;Mrn<!'  Vi\^  Ni.  17,  A  ri  n<T5kr.  fr.i  V„ir  Aar).  ,  V. 
39;  C  (og*««  Irn  I6d»  Aarh.),  V.  S  og  31;  F,  V,  3  0(! 
»;  O,  V.  27. 
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15.   "I.aJ  la  nges,  Ud  sorge,  sna  længe  MNH  vilt 
rel  aldrig  toere  jeg  kommer  deriiL* 

18.  "O  uenk  do;;  (iim  di-  stort-,  u  lænk  dog  pu  de  sidm: 
o  iKuk  dog  pM  den  loiadsie,  som  i  Vuggen  Ua!" 

17.  "Jef!  lænker  h\erkcn  p«s  de  slon  eller  tmui 
cj  hollpr  paa  d«>ii  oiiDdste,  flo«  i  Taggen  IM. 

Slore  eller  sniaa, 

<j  beUer  pia  den  mindite,  lom  I  Yuggcn  In." 


A,  i:  Efter  sydsjBllandsli  TradUioo,  optegnet  1854 
(I  KeoneiMk  ved  Kesired)  af  Piikeo  fr.  Carl  »en. 

Medens  Tr.-iiliuipneti  for  Resien  i  alt  vmenligl  steiu- 
mede  mrd  Flyvebladet  ug  Abr.'s  Aftryk,  havde$  ogsta 
her,  som  i  de  flesie  andre  iradiUonellc  Optegnelser 
iA,  b-if  M  her  II,  S.  56-117),  tun  Ten  bttden  for 
njrebtadeie  ?.  14.  Olsae  Vers  (del  flante  STatcr  til 
Ac  I4«''';  d««l  andpt  ti!  Ad  li^.  Af  D  20;  dtt 
iri-dje  iil  Ac  Ib*-  Ae  14«.  Af  14'j  lyde  åvm  Mger: 

il  14 Og  han  gav  mi;;  en  pragtig  Guldring, 

som  flades  ikke  bedre  om  DronniDgeos  Fioger. 

H*>.  Og  han  gav  mig  to  prægtige  Guldsko: 
men  de  bar  jeg  slidt  med  megen  Uru. 

14«*  Og  iMB  gav  ulg  CB  pntflig  GoMkniv: 

ver  BéneCliiisi  give,  lian  sad  tvaiii  haastiv ! 


D,  k  og  c  Uisse  to  Optegnelser,  af  hvilke  den 
«ae  er  ftn  Tensjseel,  den  anden  fra  Fyn«  slutte  sig 
saa  n^  til  det)  meddelte  finske  Opskr.  1),  ui  dirMd 
op»slaar  en  Formodning  om,  at  ocsan  'If  i  Tt  Tiii  har 
vcrci  trjkt  som  Flyveblad}  dette  vildt:  iairald  >ære  den 
slmptesto  ForiderlDg  af  den  nrntrantlge  Ovcienssiem- 
nielse,  der  findes  mellem  Teilcn  UfaJ  fth  Fyn  ug 
Db  Vensyssel.  Da  jeg  i  Hee.  1855  modtog  denne 
sidste  ug  6tras  blev  upncrksum  pa«  dette  Forhold,  til- 
akrcT  Jeg  Meddeleren  desangaacnde  og  medtog  da  den 
Underretning,  at  Sangeren  er  en  gMnnd  tbrdnifcken 
Karl,  der  i  sin  Ungdom  bar  tjent  i  Hcren,  men  <:idcn 
bar  vandret  om  i  Veosjrssel  med  Brsdkurven  pu  Rjg- 
gBD-  Hver  han  Imt  Tisen  fra,  har  4  konnai  arfares 
ned  Vishadt  nisn  saameget  er  vist:  at  han  bar  honnet 
05  simpel  den  saaledes  i  rnange  Aar.  Hvis  vi  ikke 
ville  antage  ei  ieuigt  ubekjendt  Flyveblad  som  Kilden 
baade  UI  hans  og  til  den  af  Pastor  Lijtken  optegnede 
Teit,  saa  naaa  vi  fonnode,  al  Manden  i  sla  ttogdom 
(i  (IrtriiisfUMii)  hur  lært  den  af  en  Fynbo,  som  vel 
endog  maa  aniagrs  al  have  vsrti  fra  samme  (Lumby) 
i»ogn,  hvor  Pastor  Lutkens  Tcxt  ttar  bjemnie.  —  End- 
sklandl  Inge«  af  de  lo  her  omtalte  nje  Optegnelser  ksn 
gjore  Fordring  paa  noget  selvst«tidigi  Værd,  saa  maa 
de  d«g,  psa  Crond  af  deres  Furhuld  til  tor  0,  der 


vaskkcr  Formodningen  nm  Tihiprelse!!  if  en  ellers  ube- 
kjendt, for  den  og  d«ni  falles,  trykt  Kilde,  her  med- 
deles i  deres  Helhed.  —  Db  felger  Vers  tor  Vers  den 
forhen  aflnkie  0(a)y  han  at  V.  18  og  20  ere  ev- 
byttede;  \i  ^'jeunnde  alk-  de  samme  Fjendomaieligbeder 
(se  isajr  V.  3.  C.  9.  IL'.  L'O  [Da,  18J.  ^3.  "24.  26. 
31-34).  —  Ui)  falt«6  7  af  IJa's  Vers  (7.  9.  11.  :23. 
«S.  tt.  S3)  og  har  i  siM  V.  6^  en  Opregoebe  af 
Havmandeas  Gaver,  som  ellers  forst  navnes  i  Agnetes 
Samtale  med  Moderen;  »  dens  ovripe  Vers  gjenfinde 
vi  afgjort  vor  i>a  (se  is«r  dens  Vers  3.  lU.  13.  'ii. 
24.  S6w  30.  31). 

(Optegnet  I  Veosyssel  1855  nr  Student  Nik.  Chr. 

Christcnsca.) 

1.  :]:  Agnete  liuu  ganger  sig  poa  H«i^'lu(ts-Brvi  :|t 
da  kommer  der  en  Havmand  fra  Siranden  herop. 

—  Aa  ja  saa!  — 

da  kottuaer  der  eo  Uavmaad  fra  Straodea  herepi. 

2.  'X>g  har  dn,.  Agnete,  hvad  jeg  vil  sige  dig: 
og  vtt  dn  »n  IWge  IH  Havet  med  migr 

3.  "Ja,  gjcme  saa  vil  jeg  til  Havet  med  dig, 
hvis  mino  Foratdre  dal  fj  sparge  shaL* 

4.  Han  stopped  hendes  Oren,  han  lukked  hendes 

Mund: 

aaa  farte  han  hende  tH  Havsens  HuhL 

5.  Agnete  hun  sad  nu  ved  Vuggen  og  sang: 

da  borte  buo  de  Engelandi«  Klokker  dåres  Klang. 

6.  Agnete  hun  sad  nu  ved  Vogpen  n;r  cned: 

"Ak,  kunde  jeg  uu  komme  for  min  kjave  Huder 

at  ataal* 

7.  Agnete  hun  ganger  for  den  Havmand  at  staa: 
'Og  maa  jeg  nu  ene  til  Kirken  hengået 

8.  "Jn,  vi<!selig  og  sandelig  da  dette  maa, 

hvis  du  vil  komme  igjen  til  dine  Bern  saa  smaa." 

9.  '*Ja,  visselig  og  sandelig  jeg  dette  vil: 
det  skal  do  baade  se  og  hore  til." 

la  Han  stopped  hende«  Oren,  ban  lukked  hendes 

Mund : 

saa  forte  han  hende  til  den  engetandske  Grund. 

11.  Agnete  hun  ind  ad  Kirkcdoren  ind:*) 

ug  aMc  de  smaa  Billeder  de  vendte  sig  omkring. 

*)  Aer  liedde:  iiid...tr>B|  el,  trea..  ,imå. 
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TiUttg  og  Rfllialsw. 


IS.  AgnrtP  hun  <»p  for  Alirrrl  kniii : 

da  slod  beodes  Moder  ved  lieodes  bejre  Uaand. 


31.  Drn  Havmand  han  vred  sine  llsnder  dmrd: 

"Det  skulde  du  beUtokl,  da*)  da  bavde  mig  derP 


13.  "Og  Imt  du,  Agnete,  knå  Jeg  vil  «ige  dig: 
og  hvor  har  dn  vaict  Ma  langM  tn  IMf* 

14.  "I  Havel  Éiar  jeg  vairel,  og  del  i  utle  Aar: 

»yv  SoBiMr  Jeg  der  ved  dan  HaYnaad  har  faaai,'' 

16.  "Os  hor  Ju,  Aj:m'lf,  hvad  jcp  vil  sige  dig: 
og  hvad  gav  han  dig  for  Ærcu  diuT 

10.  "Ox  han  gav  mig  ct  Annbaaod  al  4Suld: 

der  flndea  iogen  bedr«  a«  Dronningena  Årat." 

17.  "Og  har  du»  Agnete,  hvad  Jeg  vil  alge  mer: 
og  hvad  gav  han  ncre*)  for  JBren  dinV* 

18.  "Og  han  gav  mig  et  Par  Spander  af  Guld: 
der  findes  ingen  bedre  pa«  Drovningens  Pod.* 

19.  "Og  hor  du,  Agnete,  hvad  jo?  vil  «iiee  mer: 
og  hvad  gav  hin  mere  fur  ^Iren  dinT 

20t  "Ja,  han  aav  mi;:  crr  Guldktnv  GalTrI: 

der  begges  ingen  bedre  paa  Dronniugcus  TalTcL" 


SI.  "Og  hor  du,  Agnete,  hvad  Jeg  vil  sige 
og  hvad  gav  han  mere  for  Æren  dinT 


SS.  *Ja,  ban  gav  mig  en  Haipe  af  Gnid: 

den  Jeg  skulde  spille  paa*  naar  Jeg  er  aorrigfkild.'' 

SS.  Hendes  Moder  hvn  nd  ad  KMiedoren  tren: 
Agnete  tog  Aliiluftd  med  sonignildl  Mod. 

24.  Den  Havmand  ban  gjorde  en  Vej  saa  bred 
flra  Stranden  op  og  Ul  Birkegaardens  $(on. 

'45.  Dco  Havmand  ban  ind  ad  Kirkcgaariicu  iiuni: 
og  alle  de  amaa  Billeder  de  dandeede  onhring. 

20.  non  IlaMtiaiKl  linn  »p  for  Alierel  kom: 
der  slud  Agnete  hos  hans  bojrc  Haand. 

27.  "O«  hor  Hm    Ai-nclc,  jc^  >il  ^i;:c  dig: 

alle  de  smaa  bom  de  længes  eflcr  dig." 

28b  T-ad  tCDges,  lad  læn::i  ^.  ^aa  saare  som  de  vil! 
i  Havet  har  Jeg  vørei,  der  kommer  Jeg  mer." 


3E.  "Og  bor  dn,  Agneta,  hvad  Jeg  vtt  alge  dig:  **) 

og  vil  du  nii  fulge  til  Havel  med  mig, 
tolvlusiud  Tønder  Guld  don  giver  jeg  dig.* 

32.  Tolvtoalnd  Tondcr  Guld  dem  har  jeg  selv: 
Jeg  giver  dig  Fanden,  ban  kan  foige  dig  med.' 

34.     Den  Bawntnd  tag  AUted  nedaonIgflBldtllod:  :|: 

Agnete  slod  ved  Stranden,  Og  l||Mnelig  bMI  1«. 
—  Haa  Ja  saal  — 

Agnete  stad  ved  Slnndan ,  og  Umlllig  bon  lo. 


29.  "Ttenk  ao  paa  de  store,  men  mest  paa  de  amu 
roen  mest  paa  den  lllte,  som  der  i  Vuggen  iaat" 


30.  "Nej,  hverhca  ianher  jeg  paa  de  aiorc  eller 

hmgt  mindre  paa  den  lille,  som  der  i  Vuggen  bn." 


*)  Oplagn.:  dig;  {fr.  T.  »  og  U. 


(Optegnet  1855  i  B]f!>UDge-Sogn,  Svendborg-Amt,  af 
Lars  Frederiksen.^ 


1.  Agnete  hun  ganger  paa  Eogclands  bro: 
da  kom  der  en  Havmand  af  Stranden  op. 
—  Haa  haa  haa!  — 

da  kom  der  en  Havmand  af  Straiiden  op. 

S.  "Og  her  dn,  Agnete,  hvad  Jeg  vii  sige  dig: 
o  vil  dn  nn  felge  i  Havet  med  mlgl^ 


a.  'Ja 


ind  saa  vil  saa* 
Pomtt«  det  4  a^Mge  skal.* 


4.  Han  stopped  bcodes  Ore,  han  iukle  heude^  Mund: 
saa  forte  ha«  hende  1  Havsens 


Ja,  bao  gav  bcnde  el  rodl  Guldbaand: 

der  findes  ikke  et  bedre  om  Dronningens  BaanA 

G.  Og  han  gav  hrndc  SolV!»pæiidersko: 

Der  lindes  ikke  bedre  om  l)ronningeDS  Fod. 

7.  O;;  lian  sav  hrndn  Guldknivc  og  Gaffel: 

der  Undes  ikke  bedre  ved  DrooBiogeos  Taffel. 

8.  Og  han  gav  hende  en  Harpe  af  Qgid: 

den  hun  skold*  spitte  paa»  naar  hnn  var  aoeviglMA 

9.  Agnete  bnn  Md  red  Vaggen  eg  sang: 

da  herte  hnn  de  Engelands  Klokker  kluDfr 

10.  Agnete  bnn  sad  ved  Vnggen  og  gnsd: 

"O  hunde  Jeg  komme  til  min  Idttr  Moder  at  naar 

11.  "Ja  saaroænd  det  maa  du  »aa, 
hvis  du  vil  komm*  igien  dl 


*)  ^'l'l'-sn, ;  "bflaMikt  .i  i  iln",  tom  in««  r»T*  hori  ir^\. 
**)  Denor  Lini«  bør  enten  rmtr  bort«  eller  fpfUnt 
Hl  et  heil  Ven  iD«d  natt*  Linia,  aou  da  atter  h«gfi^ 
der  del  falgende  Veia. 
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12.  Han  stoppcd  hendes  Ore,  hta  lukte  bendes  Hund: 
SU  (ene  ban  beode  lil  EugoUads  Gruud. 

13.  Agnete  hun  ind  af  Kirkederen  tren: 

der,  sad  beodes  l^r  Moder  «li  ved  deo  bojrc  Haand. 

14.  "Ol  her  du,  AlMte,  lnr«d  jag  vil  sige  dig: 
hvor  hvin  da  Tåret  laa  la«g  en  Tidr 

I&  *I  Bivei  har  Jeg  varet  I  otte  Åut 

•pr  S«ui«r  her  Jeg  der  ved  BimieBdeii  tntW 

19.  ^g  har  du,  Agnete,  hvad  jeg  vil  aigc  dig: 
hvad  gav  han  dig  [for  Ærea*)  dinr 

17.  "Han  gav  mig  e-%  redt  Guidbaaod: 

der  flade«  ikk«  et  hedre  on  Droaalagea«  Baand.' 

18.  "Og  bor  du,  Agnete,  bvad  Jeg  vil  sige  dig: 
hvad  gav  haa  dig  mere  for  Æi«b  diar 

19.  'Han  Er:iv  iniu  SolTSpTndcrsko: 

der  iintks  ikke  bedre  om  Drouoiogeos  Fod." 

20.  "Og  bor  du,  Agnete,  hvad  jog  vil  sige  d^j 
livad  gav  taao  dig  mer«  for  Æren  dior 

21.  Haa  gav  mlf  OuMhalv«  **)  «g  GalM: 

der  Éadea  Hfte  bcdfe  ved  Droaaingeas  TaflU." 

22.  "Og  bar  da,  åpMt,  hvid  Jeg  vil  alge  dig: 
hvad  gav  haa  dig  nere  for  JSrea-  dtaf 

23.  "(^  bao  gav  mig  en  Harpe  af  Gold: 

dea  Jeg  einiid'  spille  paa,  aaar  Jeg  var  aartlglliUi.'' 

24.  Den  ilavniaud  hau  gjorde  en  Yiy  saa  bred 
In  Straadea  og  op  til  Kiritcgaardeat  Sted. 

25.  Den  Harmand  han  ind  ad  Kirkegulvet  tren: 

Og  alie  de  sniaa  Billeder  de  vcodlc  sig  umkriog. 

26.  "Og  hor  du,  Agncto.  h\.*id  jp?  vil  sific  dip: 
dine  soiaa  Bero  leoges  saa  saarc  efter  dig." 

27.  lad  dfM  laagea,  lad  don  taagMt  saa  saare  som 

de  vil! 

i  Havet  bar  Jeg  varet,  der  kommer  jeg  aldrig  roer." 

88.  "Ja,  tank  paa  de  n\oio ,  ng  t<Tnk  paa  de  smaal 
icnli  mest  paa  det  lillebitte,  der  i  Vaggen  laaf 

80.  "Nej,  Jeg  tænker  hverkni  paa  store  eller  aataa: 
Uogt  miadre  paa  det  lUlebitie,  der  i  Vaggca  laa." 


•)  0|)f^;:n.  Ii<»r  ,  s.iiiil  i  V  IS  ''t  ff^  22:  "F  o  r«e  ri  li  f;" ,  rn 
FoTTiin«kiiing,  tom  ogiM«  Jintlpt  i  Flyveblad«!  og  i  ilc-rr 
Qpt^gniiiMr;  M  Ann.  t.  A,  V.  U. 

**)  Optqpu  kn  *'9«lTfcBiT«»,  M  V.  7. 


30.  Den  H.i'niinil  han  vred  sine  Hander  derved: 
"Det  skultic  du  iui  beiKuki,  da  du  mig  liavdcdcri' 

31.  Den  Havmand  ing  Afsked  med  sorri;;fnIdl  Mod; 

Aguctc  stod  ved  SlrandcD,  bvur  tuærtclig  buo  lu: 
—  Hm  liaa  hæl  — 

Agnete  stod  ved  Stranden,  hvor  hiw>i<l!8  !><■■>  M 


E. 

("ApnetP*  Vis«,  som  den  sjrnges  af  den  fjnske  Almue." 
Rasks  Morskabslssn.  f.  d.  danske  Almue,  III  (1841J, 
&  81.*) 


1.  Agnete  hno  øaDger  paa  Havdanda  Bro: 

da  kom  der  cn  Havmand  fra  Stranden  op. 

—  Ilo  ho  ho!  — 

da  kom  der  en  Uavmaod  fra  Straodeo  op. 

2.  "Og  bor  du,  Agnete,  bvad  jeg  vil  sige  dig: 
o  vil  du  felge  paa  Havscni  Bnnd  ned  mjgf " 

3.  *'Ja,  8i«rQe  vil  jeg  felge  paa  Havsens  Bund 

med  dig. 

naar  mioc  Forasldrc  del  cj  sporgo  !<kal  om 

mig." 

4.  Han  stopped  Iwndei  Øren,  han  slopped  beo* 

dea  Hnnd: 

aa«  foer  ban  med  hende  paa  Havsens  Bnnd. 

5.  Apnclc  bun  sad  ved  Vuggen  og  sang: 

da  horlc  hun ,  hvor  Engclaods  Kloliker  klang. 

—  Ding  ding  dang!  — 

da  borte  bun,  bror  Ei^lands  Klokker  klang. 

6.  Agnete  bun  sad  ved  Vaggen  og  græd: 

"O  kande  jeg  ej  komme  for  min  kj.rr  Mo- 
der al  flUa!" 


*)  tidgrrarai  aanarfcer,  at  d«we  Oplag^ebe,  ao«  akyldM 
«■  "H*dM«lM  mt  fStadnit  9.  T.)  HedwrinanM,'* 

"pfnlini  NVni^t'V  1  ili-nnf  Fori;i""  in'  ;  hvor  em\  tlfnhr 
Optkrift  har  fnnvt  »in  OuiArlifidclte,  «ita  er  drt  Aog 
kUM  acfc,  »I  den  luif  widvfgMet  nt  M«d«ii:  daM 
før»(<>  UtVon  erf  (r;:tp  (om  pnd  inaaskp  med  lidl  Æa- 
dring  i  V.  7,  H,  11  og  IS)  op  f lemme  nntnneit  oTereai 
med  TOT  Opskr.  D,  der  ogm«  er  tt»  l'jn  (>e  is.rr  V, 
1.  i.  0.  10.  1«.  30;  iwigM.  M.  D,  1.  3.  6.  24.  18.  22); 
Rettni  21-39)  dermiQd  «r  fcjendelqi  ra  awdwii« 
nri.lkeli-  TiUli^liunp.  V.  35  er  et  Leiui  fr«  (')t.I,-ii- 
sclil«gprs  Umdii;liriag  i  "åmmltd*  Digt«"  1823.  III,  143. 
Kua  "lloliBcklulfia"  i  V,  M  Inad«  mv  agla;  tnlgpi. 
Am.  i*  A,  V.  i  og  «b 
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Tilleg  og  Rctteber. 


7.   A^nelc  biin  gik  for  »in  iiavm^ind  al  slaa: 
htiD  grcd  og  bun  kippede:  "O  HaTmaDdf 

nta  jcy  guf" 

&  "O  jt,  Agnete,  seenisiid  maa  du  aaa, 
naar  du  vil  komne  igjeo  lil  din«  Bero  maa.*^ 

9.  Ran  itopped  bendea  Øren,  bon  liikkcd  ben- 
des Mund: 

•aa  aalle  ban  hende  paa  £Dgeland»  Grand. 

10.  Den  navmand  lian  ejonlf  <  n  Vej  san  bred 
fra  SlrandcD  og  op  til  kirkedereDS  Sten. 

11.  Agnete  bun  ind  ad  kirkedercn  tren: 

og  alle  de  iniaa  BiReder  de  vendte  sig  omkring. 

—  Bent  omkring,  — 

og  alle  de  amaa  Billeder  de  vendle  tig  omkring. 

12.  Agnete  hun  op  mod  Alteret  foer: 

der  modle  hun  aln  Moder  i  Kirkens  Kor. 

13.  "Og  hor  ilu,  Aguelc,  hvad  jc!;  vil  sige  dig: 
o  hvor  bar  du  været  saa  lang  co  lid?" 

tf 

14.  '1  Havet  bar  jeg  varet  i  otte  Aar; 

ff V  Sonncr  jeg  med  den  Bavmand  bar  fliaeL" 

15.  "Og  bor  du,  Agnete,  min  DiHer  oaa  fod; 
hvad  giV  dv  4en  iUvmand  fur  din  Kjærlig- 
bed  og  T^f" 

16.  "O  ban  gav  mig  cl  Par  Solvspænder-Sko: 
der.  tindes  ikke  bedre  (laa  Drunnmgcna  Pod." 

17.  "Og  hor  du,  Agnete,  hvad  jeg  vil  sige  dig: 
hvad  gav  ban  dig  mere  for  Æren  dbif" 

18.  "Og  ban  gav  mig  el  Par  Solv-Kniv  og  Gaffel: 
der  øndeo  ikke  bedre  paa  Dronningen«  Taffel.'* 

19.  '*0g  bor  dii^  A^'nctc,  hvad  jeg  vil  sige  dig: 
brad  gav  ban  dig  roere  for  Æreo  din?" 

2U.   ''Og  sna  gnv  ban  mig  en  ilarpe  al  diild, 
som  jeg  skolde  spille  paa,  naar  jeg  var 

sorrigAdd." 


21.  'Or  h«r  da,  Agnete,  hvad  jeg  vil  sl^se  dig: 
ber  dine  to  Snnoer  de  l—gaa  alter  dig. 

—  Skrig  i  Skrig!  — 

her  dioe  to  Seoaer  de  icoges  ^er  dig." 

22.  'I  til  lirtgos,  iaJ  f;ra'de,  san  niegcl  sum  de 
mit  Mjcne  det  er  lakket,  det  terer  dem  té  iilU 
»  Bo  bo  hol  ~ 

Jeg  OM  rot  min  Bavmands  amaa  flouer  lete  vIL* 

23.  "Og  her  du,  Agnete,  hvad  Jeg  vH  sige  dig: 
din  Ægtehasboad  tawgies  saa  aaare  cfler  dig. 

24.  1  Uger  og  i  Page  bao  SOTgede  for  dig: 
di  ned  Ira  HoimeblMeB  han  sqitcde  sJg. 

•26.  I>cn  UWf  Dreng,  som  der  »arie  vogter  G«-, 
ban  randt  en  Morgen  hans  Legeme  paa 

26.  Idag  man  ssnktf  hans  Kisir  nci!  mrd  Sani: : 

og  herte  du,  buo  UaUcr,  iu»  hvw  Klokkerne  de 

UaOfT 

—  Mag  ding  dang  I  — 

eg  harte  do,  nio  IMter,  fi,  bror  Klokki  rnt  de 

klang  r 

27.  Agnete  hnn  vendte  sig  mod  Kirkedereo  hen: 
ug  alle  d«  smae  Billeder  de  vendte  sig  if^en, 

2B.  Agnete  hun  stirred  paa  Stenen  ved  sin  Fed: 
der  aaae  hnn  sin  kM  Hedere  Navn,  ^on)  p»R  dm 

lig^trn  stud. 

29.  Agnclr  hun  hlcgntd,  han  si-gned,  op  hun  faldl: 
nu  alle  bendes  Smaabera  de  serge  everaU. 

—  no  ho  hol  — 

na  alle  bendea  Smaahafn  de  seite  ovonH. 


9. 

(Optegnet  1864  af  Cand.  iheeL  I.  L.  Knadsen  efter 

en  Bondikuiics,  Ann  Lisbet  Vinlerrclt«,  Sang.  San- 
gerskeo,  nu  i  Braudcmp,  men  barnefod  i  Aabol  i 
liiataind-Sugn,  Haderslev- Amt,  mindedes  kun  det 
ene  Ten.  •) 

Agnete  hun        vo  «  Vugger  &  kvoj: 
—  h'tam  da  mora.  — 
iA  to«  di  hind  nm  Hl  Hiwmm  BomL 
Por  den  tljgnnc  Agnete. 

*)  Delt«  ene  Ven  er  aIUm  koMuaet  fra  Mirme  l.xsd^jr 
t«m  dm  Ibrhm  BtM*ll#  Opdtr.  C,  w»é  hvaim  4m 

h«r  dri  tilfal!.  «  :  ,il  ou'^.t.i  Ikt  n  l<i  OiiiV-ra^it,  af  hriJlti' 
det  tidcte  er  del  s.iinme,  muti  il.'  IriUke  Optkriiter  at 
Viten  hnre;  men  fru  brilken  ilit  lifftfl  llillat 
d«rT«d:  at  Agnete  tagce  Uåt»  ind  i  B|«iget,  mm«  m4 
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■».38.0")  (IT,?.  190  AfrnHP-Vispii,  der.  Maledes  1 
som  i  Indledniagen  ncrmere  er  paavisl,  *er  vel  ii 
Ktcndt  i  TydsklaDd  o%  blandt  flere  ilaTiskc  Folk,"  | 
JhviIb  Jeg  "ikke  flmdei  I  aoffli  af  4e  aadra  nor-  | 
diske  Folks  Digtning, "  —  forinden  Jeg  blev  bekjendt  I 
mrd  Cavalliu?  og  Stpphfns'  Saml.    AT  flrnnr  ses,  ' 
al  Visen  dog  ogsaa  sjogvs  i  nugle  Kgnc  ; 
af  Svarig.  Dada  Faktimi  nodbevlaer  vel  ikka 
den  ar  mig  fremsaUe  Formodning  om,  at  Visen 
"maaske  forst  i  senere  Tider"  ("maaske  forst  for  ^ 
hundrede  Aar  sideo",  siges  lier  forau  11,  S.  39) 
kande  nm  Indvandfat  lil  oa  fta  T^dsktand;  — 
neB  dat  4aMr  dag  til  al  gfara  denne  FormadaJng 
noppi  merf  tvivlsom.   Cavall.  og  Steph.  have  ire 
Opskrr.  af  Visen,  af  hvilke  dea  eae,  fra  Sm&- 
iaad,  bar  Navnat  Agneta,  aamne  ▼««s«fenn  og 
Omkvad  (bl  bl  bl)  aon  vore  AD,  og  stemmer 
I  dft  hele  saa  noje  med  det  danske  Fl)~veblad,  al 
af  dens  U  Vers  de  1 1  med  ringe  Afvigelse  gjen-  li 
flndaa  i  datm.  Dat  ena  efandonnelige  Vera  (der  | 
gaar  onlddelbart  itarnd  for  V.  14  i  var  4,  og 
hvortil  dansk     c  har  H  til<;varcnrlo  Vera  [14  g]} 
se  Anm.  U  il,  V.  14-15)  er  delle: 
Ocb  modran  hon  aade:  Nej,  nu  Mr  dn  arinl 
81  dOpt a  da  banna  nad  vatten  ach  med  vin. 
Den  anden,  fra  det  nordlige  Småland,  har  ej  hel' 
ler  andrt  Omkvæd  r»nd  hl  h8  hi .  mon  Navticl 
Helena  (jfr.  en  af  de  lydskes  Hannetej.  D«n 
viaar  aig  algfait  vafbrnglg  af  toit  FlyWblad,  ag 
ti  gJanOnda  bar  vor  B,        d  11  1  diaae  Yera: 

SI  (ager  han  pi  henne  en  kliidning  r6d, 
odi  gold  I  hvarendesia  rynk«  det  låg. 

SS  kammar  han  hennes  fager-gula  bir, 

.ni  salte  linn  .serfsn  jrnldkrona  pi. 

Det  for  den  ferstownie  svenske  ejeodommelige 
Yara  l|der  bar: 
M  ladda  da  Helana  Ull  altarat  ftam, 

så  gffva  de  benne  ett  aniini  nnnm. 

Ogaaa  den  tredie,  f^a  Ostergoilaud  (af  Lektor 
Wladia  SmbL),  bar  Mavnai  Øalena.  Alle  tre 
avanaba  ataiia  med,  ai  Bannandan  maa  vende 

tilbasp  uden  sin  Hustru;  saa  fra  dom  lader  sij; 
intet  hente  tii  Bestyrkelse  for  den  ene  eller  den 
anden  af  de  tre  i  tydske  Opskrr.  forekommende 
ShMntngar,  bvoren  bar  faran,  D,  8.  BO.  — 
Endnu  kan  bemæiies,  at  de  svenske  Opskrr.  i 
V.  1,  istpden   fnr  vort  TTnvelandt,  lh<jelnn<h 
(HejelofU,  Holmegaards J  Uro,  have:  ijohnjfjijmi,  i 
Adj^Urvpfon,  ^Ufa-ifrand.  Kan  den  foratnwmte 
bar,  hvor  UavmandM  t&rtr  benda  op  Igfeni 
q«Ulsa  grund".  ' 
-dj  (II,  8.  51.J    Andre  Opskrifter  af  del  omulle 
finaba  Ind  Indea,  ifelga     Nana:  Bbainiache 
Yolkalieder  CK«**i>  ISfiO),  S.  11«,  i  Original- 
apragat  t  iMaeatt  EantaMar»  Ul,  8.  174  K 
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<;82flr.  En  esmisk  Opskrift  cr  mod  tid<tk  Over- 
sallelse  trykt  ilos  Neus,  Nr.  35:  "Die  Freier  das 
Mceres". 

■Ir.aø.  aj  (II,  S.  57.)  Fomden  da  dt  onitaH«  Ira 
avanaba  Opakrr.  baa  AAt.,  flndaa  i  CavalMoa 

og  Stephens'  Snmt.  tre  andre.  T>en  ene  af 
disse,  et  Flyveblad  fra  sidst  i  18de  Aarh.  (beg.: 
Dat  badde  ea  Bern  pi  Oaterwalla  hej  Oadtv.: 
Med  all  åro)»  lignar  maat  Alk.  Nr.  11 ,  men  er 
mindre  udforlig.  Den  anden,  af  et  ITpsala- 
ildskr.  fra  omlr.  17B0,  ligger  nærmere  ved  Aft. 
Mr.  89  A.  Den  har  Omkvad  tilfalles  med  den 
og  med  del  norab«  Vera  boa  Fare;  den  begynder: 

Nicfcen  han  aat  nppi  en  alen, 

—  Waker  upp,  mina  rodeli-p-a  drfinjiar!  — 
så  skapar  ban  kHU  uppå  sioa  ben. 
Ty  taoD  bar  sofrlt  Ilden  fDr  Unge. 
Nakken  kalder  aig  bar  Hlfaat,  Kongana  San  af 
Engeland;  men  Pnman  siger: 
Ar  ni  k'inimgens  son  af  Engeland, 
hvad  var  fOr  en  rompa,  som  efter  eder  slang? 
Nakk«  svarer  bertU: 
Det  var  vil  Ingen  rompa,  taat  eder  ^ckea  al: 
del  var  mit  utstolTerad''  forgyllande  hlr. 

Ni*hki'ri  kjorer  da  li^e  ml  i  Hcvot  mod  llaan*  Og 
Viiicii  slutter  uied  Verset: 
Blaiar  «eh  alfdar  da  bomma  v«  til  land. 

Den  tredje  af  de  utrykte  svenske  Opskrr.  (fra 
Småland)  er  dog  den,  der  har  storst  Interesse, 
ettersum  vi  1  den  gjeofinde  baade  vor  Nr.  39 
(N«kbana  Svig)  og  Nr.  40  (Barpana 
Kraft),  hvilke  lo  Viser  ogsaa  findes  forenede  1 
lydsk  oa  i  slavisk  Traclitii»n  (se  her  f-rflii:  I!, 
50-51;  5B.  B4j.  1  denne  svenske  OpskrifUH  Uro- 
kmd!  "Grøn  Ur  an  lind,  aeb  imden  Mmt  aiVer 
IQf  —  Han  da  Jteaiare  vlQom  vi  vlona,"  gjen- 
IJende  vi  da  ogsaa  dem  til  vor  Nr.  40  .1 :  "Saa 
grann  er  alle  dy  loll  —  Jfed  runer  saa  skulde 
mand  gjlli."  ^  Dan  bagjndait 
m  Malin  ailr  nia  ach  boraiar  ain  bIr, 

si  kom  der  en  bejlare  pS  fru  Malin«  gird. 
Bejleren  siger,  at  en  iiQldkrooe  vilde  passe  vel 
til  det  hvidgule  Haar: 
Oeb  fHm  bon  sprang  aig  1  bammareo  In: 
Christ  gi^e,  den  herren  han  ville  hlifva  min! 
Bejleren  folger  efter  nu  (inder  hende  '*uppl  den 
sdrjande  stoTj  og  nu  folge  Sporgsroaal  ug  Svar, 
aam  1  vor  Nr.  40  (Oeh  aOijer  dn  flBre  gnhtoadel 
odi  gri  blai  o.  a.  v.),  der  ands  mad: 

Men  Jag  sfirjer  mest  f6r  den  bredasta  bro, 
derandar  al  bvila  mina  ayskon 

Vi  akaU  bygga  dan  broan  al  brad  ocb  al  Ung, 
au  l^a  ocb  tinga  bistar  gi  dfvcr  pi  an  ging. 
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nerpaa  felgcr  delle  Vers  f<imlgn.         tk-n  ene  ( 
£tiii«  den  l»ie  Ijdike  Opskr.  U,  S.  5»j  paa  deu 
nico  Side  vor  Mr.  40,  JT,  13.  P,  14.  Aft.  Nr. 
91,  C,  9.  Anr.  Mr.  149,  0,  10): 
Och  nfir  som  de  koinmo  i  rosende-lund,  ] 
der  lektc  'imi^  fi>u\ar  merf  guld-rosor Ult Olinia*  | 
Da  de  nu  komme  luidt  paa  Broen, 
Der  eniltadf  MiUd  pA  fjra  gullsko, 
der  kom  dl  den  ftwn  I  aaltiste  lied. 

Bm  anniaber  da  Bradgommen  om  H^lp  og  lover 

ham  sin  Guldkrone;  men  han  svarer: 

Och  inlel  passar  jag  på  din  gullkrons  r5d, 
men  aldrig  så  (\iclper  jag  dig  uppa  o. 

Og  bermed  »iuuer  Visea,  hvU  flette  Ven  vi 
ellere  fjeaftade  i  vor  Nr.  40,  men  som  i  tin 

Helhed  ocrroest  svarer  tit  vor  Nr.  39.  —  Da  delle 
n^san  er  Tilfii>ldel  med  de  lydskc  ug  slaviske 
Sidestykker  lii  de  lo  nordiske  Viser,  —  kun  al 
de  ilavieke  endmi  taie  AgneW-Vieemt  Stof  med 
ind  i  samme  Vise,  —  saa  kan  det  vel  synes 
noget  driftigt  desuagtet  al  antage  denne  svenske 
Opskrift  (or  en  senere  Sammenblanding  af  to  op- 
rindelig fm^felUie  Tl««r}  men  del«  flades  jo 
begge  disse  ellers  hver  for  sig  i  mangfoldige 
svenske  Opskrr.,  dels  ler  vi  dog  ikke  antage 
den  i  de  slaviske  Opskrr.  (TemtrMiende  Belbed 
Air  dn  opiindel^,  «netsom  dnm,  vtd  at 
medoptage  Agnetes  Tlse,  ndelwfcter  den  for  vor 
Nr.  40  pjendomnelige  Slnlning,  '!»  r  irjcnfiodps  i  [ 
alle  nordiske  Sprog:  Uøens  Ujcul^isDing  ved 
Tonernes  llagi.  Der  mu  dog  alisM  m  flam- 
mensmeluiing  vare  foregaaotj  og  det  samme  er 
kjendelig  Tilfasldet  med  een  af  di  ijdske  Op- 
skiirter  (den  4de  af  de  S.  58  omtalte),  der  ogsaa 
i  sig  bar  oplagel  en  tredje  Vise,  som  vi  ellers 
Uende  i  sin  selvsiwdigo  Skikkelse  baede  I  Ttdak- 
land  og  i  Norden.*)  —  Jeg  antager  derfor  Sam- 
mensmeltningen af  (](■  to  (el.  tTP)  Vistr  for  — 
sKiondl  foregaaoi  pua  furskjellige  Steder  og,  som 
det  sjnes,  ganske  oafhmglg  —  dog  at  vise  et 
souore  Stadium. 
Mr.ae.  b)  (1I,.S.87.)  I)pf  i'^lsiidskeSidcsljkkpTJi'-  ' 
nar  IJtid"  er  na  tr]kl  i  Isten^k  fornkvadi,  tit.  li.  ii 


•)   Drt  i-r  ilfii  tamme  VU»,    hTorfr^i   VeJ«!  (ifDli;.-  min  I, 
S,  25  xllr«dt  fc'oniM>d«iiig}  hmt  Unnt  no^le  Vvrt  til  *in  [ 
VtM  af  vor  Nr.  4.  Daaak  cr  dm  kim  twjkt  i  Ea§,  og 
»k.  Folk«v.,  S.  233;  sventk:  Afz.  Nr.  83.  83.  Anr. 
Nr.  44;    norsk:   Lnndslud,    Nr.  09.  70;  iilnndtk; 
cndun  oirykt;    tjdsk;   ■  uiJinpioldi^p  Opskrr. ,  bUndt 
kvUk«  Uhlmd,  Nr.  7«.  Meimit,  S.  HU  G6.  Sijarock, 
Nr.  9.  7.  Hoffaiaan,  Nr.  12.  13;  aedørlandsk:  T)ii- 
land,  Nr.  74D;  HonrB^lg.  TI,  S.  Ili2.  Vt'illfmj,  Nr.  4". 
79.    Defade«  liave«  uauge  » n^el  tke  Opikrr. ,  saml  i 
m  T««<Iiak;  Oi  IjBO^odaVitar  pa«  satvitk,  fiiitli,  I 
••tnUk  «f  bieioaalu  I 


Sir. -AO.  a)  (II,  S.  (13.)  Fimiden  åe  her  ncvnle 
svenske  Opskrifter,  liodee  i  Afzelius^  Afsked 
af  sweaska  folkshariMa  (8.  SO)  ea  aoioi  beaili^det 
Teit.  Desuden  haves  |  dvaUius  ug  Stapliean' 
.Saml.,  ved  Siden  af  den  nys  omialle  Overpan;:!;- 
form  mellem  denne  og  den  foregaaende  Vise,  sp 
Opsknr.:  flre  fkn  SmUaad,  een  ftm  OstergStiiad, 
een  Da  Goliand  og  een  fra  Upland.  —  Bmd- 
',!'iinfneiis  >'svn  er  "Ilerr  Peder"  eller  (i  den  up- 
laud&kc)  "Guldbrand",  Brudens:  "liteo  Eerstia* 
eller  (i  den  goU.)  "Ingrid".  Vor  "Necksn*  efler 
'Vadaaaaeo*  mbU«  sb  af  da  smiu  "Hafsflnm*. 
I  en  anden  af  de  smSI.,  samt  i  den  fra  OsierpStl.. 
gjeofiodes  del  her  foran  (II,  S.  B4)  omUlte  Vers 
om  Spaadonmien,  i  sldBUicvnu  saaledes: 
Men  men  sdijar  Jag  I8r  mUt  knUgalB  hir, 
får  Bdg  ir  ^t,  tti  Jag  akall  niiina  i  Elfv- 

innans  S. 

(Det  er  dog,  uaglel  dette  Navn  paa  Aaen,  ''den 
IMa  Kicken*,  som  rover  •mden.)  Samme  smiL 

Opskrift  har  delle  ejendommelige  Vers: 
lian  blåsade  vatmrt  nr  .>^li>iiil-lilU$  S, 
så  au  Mecken  ban  kunde  der  torr-skodder  gi. 
(Bndiklondt  del  ker,  som  i  ver  Opokr.  C,  siges, 
al  han  bl  as  te,  saa  hedder  det  dog  forud,  at 
han  rider  sip  "St  Snicaby"  og  lader  snuddc 
en  Harpe.)   I  den  tred|je  af  de  smal.  gjentinde 
vi  det  foriioMtTifl  nfo  Vent  vor  S,  28;  F,  SS 
(kvomm  er  tak  1  Anm.  L  f)  saaledes: 

Han  spelade  likvkl,  Ull  qvinirn  han  sprang, 
sedan  tick  bans  barpa  en  annan  klang. 
Den  Qerde  smil.  kar  en  afilgeode  Sagofoim: 
"Nedton  i  Linlaga  1*,  lur  siet  ikke  Haea  i  sla 
Vold;  tlii  liiin  r^laar.  efter  sin  Fæstemands  Raad, 
Guldbarpen,  imedens  hun  rider  o\er  Br<.>en,  hvor- 
ved Nokken,  som  sad  paa  Vandet  og  lo,  maa  flj 
aed  i  Djbet,  og  kim  kommer  ariwdt  over.  Eado- 
lig  kan,  som  egent  for  den  uplandske,  bemærket, 
al  den  bar  Omkvædet  ?  "o  ve.  hvad  ^oreen  gor« 
lung",  som  ellers  kuu  lindes  i  Opskrr.  af  vore 
»r.  av  og  38  (et  beslagtet  1  Nr.  M),  kvflkei  «r 
endnu  en  Tttring  af  det  Statgtsfcab,  som  flader 
Sled  mellem  alle  disse  flre  Viser. 
-      (11,  S.  (>4.)   Det  Ulaodske  "tiauu  kYodi"  er  nu 

tnfkt  i  Islenik  farakvttdf,  Nr.  3. 
.«}  (D,  8.  71.)  Anm.  tfl  B.  I  Fr.  Hammerichs 
"•Skandinavisk'"  Rej*''tTiifuler"  i  Brage  og  Idun.  II. 
S.  316-18  er  aftrykt  en  Optegnelse  ef  Visen,  som 
daa  skal  we  MaddSlars«  rorosanfca  af  n  fisker 
paa  Oen  Fnr  I  UmQorden.  Del  er  VljveMadett 
Teit  med  nople  sniaa  Afvipeli^er;  og  i  de  neste 
af  disse  gjenkjende  vi  de  Ændringer,  »om  ere 
foretagne  i  Aflrykkcl  bos  Abr.  (vi  finde  saaledes 
ker  Abr.'s  Slnmiagsvart).  Deilo  liar  wlea  Tvivl 
sla  Grand  i,  al  Meddeleren  bar  laget  Abr.'s  Vå~ 
tmt  til  B|Ja4>  ved  Opiegaolsca,  kvorvod  dog 
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ncppe  nogci  er  gaaet  Ubl,  eftmoni  den  mig 
MmiMMMb  tn  medddte  OplcgnclM  (Bf)  synw 
al  visf,  al  Tradiiionen  der  ^ta  Ocii  sleoe  gnni' 

der  sig  paa  Flyveblades 

Ur.  41.  »)  fll.  s.  7i.)  I>el  færoiskr  "Gon^u-Riihs 
kvcdi"  er  nu  udgivet  i  Haounerfiluiiinbs  Fasreiske 
KvBder,  II,  Nr. 

(II,  S.  76.  81.)  Med  Rosner  (norak  rotsoMir, 
cfl.   rosn  •bvalr)   sammcDligii  Jtflnonavnet 

Hvafr  i  Snorra-Edda,  Epil^snri':  I'ifj  S.  1116. 
(Bugge.)  —  Ordrt  Rosmrr  snni  Uelegoeisc  for 
en  Hvalros  Hades  ogsaa  paa  daMk,  r.  Et.  i  ei 
af  Cbrisllan  Ufs  Breve  (F.  JoawM  Hiet.  Ecel. 
Isl.  IV,  Zb'l),  hvnr  "3  Krogslamif  .ifT  Rosmcr- 
tandt  beslagene  mel  SellT  opregnes  mellem  In- 
venuriel  i  nolum-Domkirkc.  (Vidensk.  Sclsk.'s 
Oidb.  har  o$um  "Roaiiiai"^  "Roamartaiid",  "Bos- 
maaf,  ''RosaMPj  men  aUe  dtaae  Faracr  tpiea 
ni  irske.) 

-  e)  (11,  S.  81.  Anm.  2.)  Med  Relle  ivivler  Gr. 
paa,  al  Navnene  "Bukkebjoo  og  Elvesieen" 
t  del  I  topi^.  Joomal  meddelta  maadalck«  Sagn 

knnne  vidne  oDi  Rosmer-Visens  af  Vedels  Udgave 
uani,TT)','i.;e  Erindring  i  Norge,  da  nfttilie  Vnvnr- 
fornieu  t^lveslcD  stemmer  med  Vedel,  iiicd  af- 
viger fra  dea  ibelematkske  EUesteio  [»;  lllg«fA 
Sleinn].  Jeg  kap  herlil  oplyse«  at  «1i  ▼«»  aff 
mit;,  der  er  fodt  i  Mancial.  paa^taar  ved  For- 
tcllingen  af  del  osvnle  Sa^in  at  have  heri  Bukke- 
Ile  In  «B  ikke  Biikkebjen.  (Bugge.) 

]ltW#S*  (n,  a  W.)  Fanden  den  kes  Att,  (Nr.tS) 
trykte  svenske  Opskr.  fra  l'pland  og  en  anden 

(formodrnlig  fra  Vf^lcrg'itlancn  i  Af/et.  Sasolififder, 
IV,  S.  195,  haves  i  Cavallius  ug  Stephens'  Sam- 
IlBg  (rende:  to  Ita  (klereSilaiid  og  een  fra  SØder- 
nanlaod.  Alle  bave  de,  ligesoin  dea  aplandake, 
en  Spaa kvinde  for  den  danskes  Havfrue;  og 
del  er  Kongen,  hvis  [>od  hun  forudsiger.  De 
M  have,  ligeaon  den  upiandske,  I  Onlmtdet 
Navnat  Kong  Brik;  den  aMcnn.  darimed  bar 
slel  intet  Navn,  da  den  har  de  Omkvcd,  som 
ellers  findes  ved  vor  Nr.  H'^ :  "Uti  lunden.  —  Jag 
tror,  au  del  var  lofvadl  i  roin  angdoiu." 

]lr.4B.  (Dl  9.92.)  Med  danne  Vtoe  kan  ogsaa 
•amnenNgDes  dci  islaodike  "SlalMar  kvøAi%  Jbl. 

fornkv.  Nr.  9 

lllugi"  er  nu  trylti  t  Uaiuntersiiaimbs  Fcroiske 
Evader,  II,  Nr.  &. 

a)  (n,  8.  109.)   Ar  denne  Viee  har  Jeg 

siden  Udgivelsen  m>'ilia;zel  endnu  tre  Oplegnelter 
fflcr  Folkemunde:  fri  SomtirjUtand  <is  ♦•en 
fra  Bumos-Egn,  livilke  hid^Ktlcs  rrsp.  som 
Opakrr.  B,  I  og  D  h. 


(Opiegnol  IH5d  af  Uaardmand  Bunde  Refsltind  I 
■ovloDd,  Agerskov-Sogn,  HadejsleV'AmL) 


1.  Hr.  Peder  bad        MPi  prn  Bcit: 

han  vild*  hen  til  stt  Br|1litp  al  h\\ 
Lad  Daodøcn  goa  Mw  le  na  let  i  Lunden  I 

I     2.   Den  liu  lian  kom  lil  kirkens  Port, 

der  dandaed  d«  Dvtfrg*  ind'  i  dens  Gtard. 

3.  Hr.  Peder  ban  boldl  og  laae  derpaa: 

i        der  dandscd  de  Hvmtgfi  baade  ilore  og  amaa. 

4.  Der  kommer  cn,  r.il'  Fland  frn  sig: 

"Hr.  Peder,  vil  [du]  Inoc  c»  Dands  med 

mig?'* 

j  5.  "Nejf  hterken  jeg  ban,  ^  beller  naa, 
I        for  i  Margen  ikal  mH  Bryllup  glaa." 

6.  "Ja,  ril  du  e'y  trinp  cn  Dands  med  mig, 

Iaaa  saare  en  Sygduin  ænder  ieg  dig." 

7.  Hr.  Peder  ban  dandaede  aaa  lel: 

I  de  femieii  Drarge  dandacd  ban  IrcL 

I    8.  "Hvad  heller  vil  du  i  Aften  do, 

I        eller*)  dn  vil  ligge  syv  Aar  mider  Øf" 

j     9.  "Ja,  heller  vil  jeg  i  Aflen  do. 

I end  jeg  vil  ligge  ajv  Aar  under  0." 
10.  Rr*  Peder  lil  aip  Gaugcr  sprang: 
de  wlvalaTn'  Knyr'  de  eller  ban  klang. 

111.   lir.  Peder  kom  ridtMides  i  Gaard: 
der  slud  hans  kjsr  Moder  og  tog  ham  imod. 

i 

I  12.  *'Ak  ber)  Hr.  Peder,  unge  Sen  nrin: 
li        Blodet  rinder  fra  Sadlen  din.'* 

113.   "Min  Ganger  var  ej  sikker  paa  Ben: 
jeg  sledle  mil  iluved  paa  Aleve-Gren." 

I  14.  ''Ja,  vel  kjeader  jeg  din  Ganger  paa  Ben: 
[        men  du  ba?er  Tsrd  i  Drargdtun-Lid."  **) 

'      *)  Upt<>^n*l(en :  end;   mm  da  inaRlIc  dfl  i  L.  1  hi-UJF  : 
Vil  dn  heller  o.  t.  r.         n.  V.). 

I**]  &Ml*det  OptegaelMn,  «g  T.id  kaad*  ^  t*I  fofllUrt* 
■Ott  Følg«  (L«dl«K) }  IBM  «r  4og  mk  k«r  tn  F#f I  for 
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15.  "Ak  her,  kjærc  Sosfcr.  tlu  reder  mig  Sa-ng! 
ak  bor,  kjcre  Mud«r,  foiger  mig  i  den!" 

IC.  "Ak  ber,  lir.  Peder,  unge  Suo  min: 
hvad  akal  jeg  sige  for  Brudni  din?*' 

17.  '*S^,  jeg  rider  i  Roscnslund , 

at  fange  en  Hare  med  liden  smaa  Hund. 

18.  Ak  hor,  kjære  Fader:  dii  iicntcr  mig  I'ræsi! 
ak  ber^  kjære  Moder:  du  sidder  mig  n<c«t!" 

19.  Praalen  kom,  for  Hanen  got: 

Hr.  Peder  var  ded,  far  Solen  opalod. 

20.  Liden  Kjcslen  kom  kjoriMuf  i  Ruscnslund: 
der  kuodc  bun  sc  Lys  paa  i  Ir.  Peders  Slu'. 

21.  **0  Chriit,  o  Igalp  mig  af  »1  min  Klag' I 
nn  brander  et  Lfa  ved  dan  klare  Dag. 

22.  O  Christ,  o  hjælp  mig  af  al  min  Nod! 

Iror  saa  visi,  Ur.  Peder  cr  d«d." 

23.  Liden  kjcslen  luin  kum  kjoitiul'  i  Gaard: 
der  etod  hans  kj«re  Moder  og  lug  bead*  imod. 

24.  ''Ak  her,  kjære  Moder  »a  favr  og  fin: 
hvor  er  Hr.  Peder,  Alierkjttrette  min  9" 

25.  "lir.  Peder  han  rider  i  Kosenslund. 

at  fange  en  Hare  med  liden  smaa  Hund." 

20.   ''Ak  hor,  kjære  Moder  saa  favr  ug  tin: 
hvorfor  bar  bun  den  sorgclig  Lin?'' 

27.  "Der  er  ded  en  akjen  Ridder  i  vor  daard: 
buD  kunde  aaa  herlig  akcre  Haar." 

28.  Liden  Kjesten  hun  ind  ad  Doren  tren: 
der  blev  hun  vaer  et  Ligeklad'. 

29.  Hun  Iclffd  vfd  .let  I.isikhid" : 

'Ak,  ligger  du  her,  min  Irnsi  ug  min  Glæd'!" 


L«g  («lu««:  Drsrrgkone-Leg;  jfr.  B,  17:  Ellekonen* 
l«g;  C,  n:  Bll*fhi-Lfg;  Anr.  t4a,  A,  EUTnU  Uk; 
Laiidtt.  40,  T.  2«;  ahrtUik;  bt.  fénlbr.  I*  V.  90: 
åiU  Mk). 


I   30.   Hun  myndod  ham  Tor  hendes  rede  Mund: 

]         aaa  dede  bun  i  samme  Stund. 

I 

31.  •      *       *      *  * 

der  kom  tre  Ug  tn  Hr.  Pedem  Gaard. 

32.  Ja,  ferat  Hr.  Peder,  og  saa  hans  iE^-Mo: 
hans  Moder  var  af  Sorgen  dod. 

Lad  Uandscn  gaa  saa  I«  saa  let  i  Lunden! 


L 

(Opl^ei  1854  ar  Nis  H.  Callesen  ftm  Lcrsfcov  ved 
Aabeoraa.) 

1.  Hr.  Peder  han  rider  i  Rosemhmd: 
ban  skyder  og  jager  i  aamme  Stund. 

Men  Daodaen  den  gasr  saa  let  gfennem  Lunden. 

2.  lir.  Peder  h.m  riurr  i  Hosciislund : 

der  meder  han  tre  Troldkvinder  i  samme 

Stund. 

3.  Den  ferste  hnn  rakle  ud  Haanden  fra  aig: 
"Ak  her  du,  Hr.  Peder,  trad  Dandsen  med 

migl 

4.  Og  vil  du  irædc  i  Dandsen  med  mig, 
en  Silkeskjortc  jeg  giver  dig." 

5.  "En  Sitkeakjorte  pasier  jeg  ej  paa: 
deraf  har  min  Kjareal  foraret  mig  tOb** 

6.  Den  .uuiun  Iniii  r;iklc  ml  Hn.iiidrn  fr.i  sig: 
"Ak  faer  du,  Hr.  Peder,  iræd  Daudaeo  med 

n%I 

7.  Og  vil  du  træde  i  Dandsen  med  mig, 
Gulduhret  i  Lommen  jeg  giver  dig.'* 

8.  "Gulduhret  i  Lommen  passer  jeg  ej  paa: 
deraf  har  min  kjærest  foraret  mig  lo." 

9.  Den  tredje  hun  rakte  od  Haanden  fra  aig: 
"Ak  her  dn,  Hr.  Peder,  trad  Dandsen  med 

mqil 

lu.  Og  vil  du  træde  i  Dandsen  med  mig, 
Guldl^jaden  om  Ratieo  jeg  giver  digt" 
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11.  Saa  dandsed  han  til  med  ct  fril  Mod:  [ 
til  begge  liMi»  Stovler  Mev  ftiUe  af  Blod.  I 

12.  Hra  dindsed  sa«  som  ban  var  må: 
tun  dandsed  imm  hsnge,  han  nvslcn  var  d«d.  j 

13.  Saa  steg  han  lil  sin  hojtn)  liesl 

og  red  ad  Vejen,  som  ban  kuode  bedsL  1 

14.  Og  da  han  kom  lil  sio  Padcrg  Gaardt  Lej, 
der  slod  hans  kj«r  Fader  og  hvilede  aig.  | 

15.  "Og  bor,  min  lyer  Fader:  I  la'r  mig  af 

Hest! 

Og  hør,  min  kjcr  Broder:  du  beoter  c 

Praatl 

16.  Og  bar,  min  kjer  Soater;  du  red  mig  min 

Sæng! 

Og  har,  min  kjsr  Moder:  dn  mig  folge  i  deni"  i 

17*  **0g  hvad  8kal  vi  saa  din  unge  Brud  svar'? 
hntt  kommer  i  Hoigan  med  Und'  hele  Brod- 
skar*." 

18.  "Hr.  Peder  han  rider  i  Roaenslund: 
han  skyder  og  jager  i  samme  Stund.'' 

19.  Det  skete  om  Morgnen,  for  det  Uev  Dag: 
da  kom  Brndeo  med  hendes  hele  Brudskar'. 

20.  "Og  hvor  er  Hr.  Peder,  Allerkjæreslcn  min? 

I 

I 

21.  "Ilr.  Peder  han  rider  i  Roaenslund:  .  ! 
han  skyder  og  jager  i  samme  Sinnd.*'  ij 

I 

22.  ''Og  haver  lir.  Peder  de  Dyr  saa  kjær, 

al  han  kande  glemme  ain  Bo'llupainrdf"  | 

23.  ''Del  kau  ikke  hjæi(>e  al  dekge  for  dig:  I 
Hr.  Peder  ban  ligger  i  Kamret  Lig.''  - 

I 

24.  Den  anden  Morgen,  fer  Solen  opstod, 
da  var  der  tre  Lig  i  Rr.  Peders  Gaard. 

25.  Den  cue  var  Hr.  Peder,  den  niulcn  lians  Mo: 
den  tredje  hms  Modi^r,  ai  Sorrig  var  dod.  ; 

Men  Dandaen  den  gaar  saa  let  gjeDoem  Lunden.  | 


t>,  k.  Optegnet  1654  af  frøken  Naotta  Recdtz 
paa  Masaard,  far  Inwm  YImb  blev  *auigMi  af  en 

gammel  Kone  og  en  lille  Pige  Ikke  lan|t  fra  BOWA- 
vold"  fvi'd  FTor'ifns).  SkjftnfU  InnjKfra  saa  vpI  brriirri 
som  den  fra  samme  Sled  modtage  Upskr.  D  (aj,  er 
denae  Optetaelae  dog  af  laieresae,  fovdi  éaa  vlMr 
Tradftiooeu  Fasdied:  maget  er  flemt  ode,  og  Yerao- 
maalel  hcll  forsljrrcl,  men  Traffitfnnm  er  hjcnd^Iis  den 
samme;  se  f.  Et.  D,  V.  15-16.  ZB,  toer  v.  4-5.  1^; 
saml  B«iego«lien  *Liden  Olé*.  Narv.  Opiegn.  giver 
I  V.  5,  •  og  14  bedre  Lasemaader,  end  J>«  har  I 
16.  25  UH  30.  —  "Ovenluen'*  i  V.  13  rr  n--aa  at 
mcrfce  som  en  korrekt  OverscUelse  i  Muliikn  af  For- 
tidens Hejeloft  (i  Da,  29). 

i.  Lideo  Ole  han  rider  i  Rosensiuiid, 
at  ride  og  skyde  1  samme  Sirnid: 
der  madie  ham  tre  EHekvhider  i  aamme  Smnd. 

S.  "Og  her  da,  ilden  Ole,  tnad  1  Dandsea  med  nrigl 
"Nej,  ikke      vll»  ej  heller  jeg  tør: 
for  i  Motgen  aaa  akal  mit  BryHop  slaa." 

S.  "Og  bor  da,  Uden  de,  vil  dn  Ikb«  inde  1  Doad- 

sea  amd  mit« 

saa  kosier  det  dig  dli  uoge  l4v." 

4.  Uden  Ole  han  daadaed,  til  han  Uev  vaai: 
ttl  begge  hana  Sievlar  atode  (Ude  af  Blod. 

i.  Oe  løfled  lidi'ii  Ole  alt  paa  hans  Hest: 
tre  solvslagae  Knive  da  atah  i  hans  Hab. 

5.  Og  der  linii  kom  lil  Barge^aank  I.rd, 
der  »lod  hans  kjcr  Moder  ug  liviled  sig. 

7.  'X>g  her  dn»  Udn  de,  hvad  ahal  jeg  din  unge 

Itnid  tvåre? 

i  Morgen  liun  kummer  med  den  hele  liiudeskare." 
B.  "Og  sig,  at  jei;  rider  i  Roseoslond, 

al  ride  og  ak|de  i  aanmie  Sumd." 

9.  Om  MorgeMB  ddUg,  da  det  hiev  Bag» 
Uden  Kirsten  kom  med  dan  hde  Brwkakar*. 

10.  "Og  hvur  er  Uden  Ole,  AUerkjsreslen  min? 
han  er  <J  at  Uge  mod  unge  Bmd  ain." 

11.  1.iden  Ole  ban  rider  i  Rosenslund, 
al  ride  og  akjde  i  samme  Sumd." 

12.  "Bavcr  Uden  Ole  de  Bfr  aaa  IJw, 

han  Immr    bUve  JdemoM  i  ain  BryllnpalMr 

13.  ''Hu  kan  jeg  ci  leogcr  dolgc  for  dig: 
Uden  de  bu  ligger  i  Overamen  Ug.* 
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14.  Om  anrlf<n  Dags  Morgrn .  da  Solen  stod  op« 
da  var  der  tre  Lig  i  Ole  baos  tianrd. 

1&  Den  fnrilp  var  Ok',  den  nndcn  h.iii«  Mnr 
den  tredje  hans  Moder,  ur  Suriig  >ar  dod. 

Sr.  47.  b)  (II,  S.  i  to  I  Visen  i  sine  islandske 
Former:  "Kvsdi  af  UIaO  liljurés"  er  ISr.  1  i  isl. 

Wr.  tS.  m,  s.  120.)    En  senere  moduigen  Optt  i,- 
icgnp|<;e  fra  Sonderjylland  [ved  naardmanil  Itu  ml  c 
Refsland  i  Bovlund,  Agcrskov-Sugn,  Haderslev- 
Amt,  1866)  Meramer  ii«Je  ovei«M  med  Fljve- 
Mad«t  (Aa),  hvi?  V.  5  den  dog  fatlcs.  Den  bar 
Navnet  Mncnus.  liar  V.  6,  L,  3-4  ».Tialedt"«: 
"m«n  du,  du  er  jo  en  Stodbjsrgs-Trold, 
aom  man  udi  Bjerge  kan  finde"} 
og  har  i  V.  7,  L.  1  dm  bedre  Lasemaade; 
"Den  Bidder  han  sad  pnn  sin  Hnnger  graa." 

Nr.AI.  (Uf  S.  140.)  Deo  færoiskc  Vise:  nrriillioi  i 
BenioloidiDitf*  er  nu  trjki  i  Hammershaimba 
Varoiake  KvAder,  D,  Nr.  1&. 

]Vr«M.  (II,  s.  152.)  De  to  trykto  svon-ike  Opskriricr 
(fra  Vestergdlland  og  S^dermanland)  stcninx'  saa 
temmeUg  overens  med  dc  danske  BC  (dansk  A 
er  meget  fonldcllg  Ira  alle  de  andre).  I  Cavall. 
og  Stephens'  Saml.  haves  en  tredje  svensk  Qp* 
skrift  (fra  Vestmanlandl,  der  har  %\n  esen  Sagn- 
form:  Liten  Eerstin  gaar  [en  Natj  til  Hr.  Feders 
Der  og  beder  barn  lade  alf  Ind,  men  han  tII 

ikke.  Han  gaar  da  til  Tir\aski>^"  o^;  moder  di-r 
en  stor  Ulv,  H«tm  ved  sii  H^l  samler  en  hel  Flok 
af  Ulve,  der  kuldgrave  Træet,  i  hvilket  Jomfruen 
har  aegt  Tilflugt,  og  leindmlve  bciidei  Om  noget 
Skrig,  som  lilkalder  Hr.  Peder,  er  her  Ikke  Talej 
det  hedder  kun.  al  han  sadler  sin  Ganger  og 
rider  til  Uiveskoven,  hvor  han  tinder  forst  hendes 
blodige  Sko,  aaa  hendes  rede  Kjortel  og  eodelig 
hendes  Tnngebnand; 

II6r  du,  (nni;o-band,  hvad  Ja?  siiigcr  dig; 

hvad  dom  fiUler  du  ufver  mig? 

—  I  belTCtet  bilVer  jag  bandt  iRn  dom, 

I  helveiet  hafVer  jas  bondl  ditt  ntmn. 
Hr.  Peder  rider  hjem.  anordner  sin  Jordefærd  og 
dor.  —  Skjondt  Barnet  eller  Fostret,  som  rive« 
af  Kvindens  Side,  og  som  omules  i  alle  tre 
danske  og  I  den  boa  Arw.  tiikie  arenake  Opskr., 
ikke  na'vne«;  ln^r,  "-aa  er  Tanken  dof;  klarli;:  den. 
at  Jomfruen  er  med  Hr.  Peders  Barn;  thi  Var- 
ulven soger  jo  netop  frugtsommelige  Kvinder. 
Delte  bercr  aaa  meget  nedrendigcve  med  tH  denne 
Opskrift,  som  den  jo  —  i  Modsætning  til  alle 
de  andre  Opskrifter  —  fremhæver  lir.  Peders 
Brod  c:  med  hans  Barn  under  sil  Hjerte  kommer 
hon  forivitlet  for  hane  Der;  han  afvieer  hende, 
og  hun  og  hcniks  fadertes«  Barn  blive  derted 
Varolvens  Bjtie;  men  da  hnn  er  borte,  Taagneir 


ISamAitiisliedPn,  os  banjze  Anelser  drive  ham  af- 
sted  al  folge  hendes  Spor.    Det  er  for  silde.  Da 
gjen  tager  hendes  Tungcbaand  Forbanddscii ,  som 
hnn  i  sin  Dedasinnd  har  ndialt  over  sin  Forlévcr, 
OL!  r<>r  den  maa  --  som  ban  alTtt  Wlv  v«ed  — 
hans  Livsiraad  briste. 
I   nrr.  S7,  (II,  S.  168.)   Forsie  Vers  af  en  OplegncUe 
ar  "NattergalviBen*  Ihi  HaHlngdal  1  Uodenuns 
Norske  Fjcldmelodier,  Nr.  79  har,  Hgeaom  Tore 
Optegnelser  yhl  (se  II,  S.  173):  "Der  stander  et 
Slut  i  Oslcrrig". 
!  lir.  58.  (II,  S.  174.)    Min  p»a  ydre  og  indre  Kri- 
I  terier  stoiude  F'-rniodning  om,  al  den  mig  til- 

f  hænde  komne  Opie^im  Ke  af  denne  Vi'~e  gmndedo 

i  sig  paa  ct  Flyveblad,  er  nu  bleven  til  Visbed. 

I         P»a  Omslaget  til  Sdet  B«ne  af  "^ndc  danAc 
r         Mlndei^  Ijste  jeg  eller  ei  ssMtant  finebiad,  og 
har  nu  i  den  Anlednin;  fra  Froken  H.  Fenger 
:  pM  Morrevosborg  modtaget  el  AfU-jk,  4  Blade 

!Bvo  ftn  «l^l  I  18de  Aarh.  Dets  fsnte  SUt 
des  ar  denne  Titel:  Trafoedftk  FiM  om  en  étjf- 
fiij  Ii.mifrue,   red  .V«iri  Liden  Kirsten,  $om  af 
hendes  SUvmoder  htev  (orgiort  i  mange  Slag* 
'1  Mrealurtf  man  tfter  leuty  udstanden  Elendigked 

I  /bmnderfi^«)!  ^Mtr  ^  ikende*  Broder,  eetf  d$t 
at  hun  fik  af  han$  Blod  at  drikke,  saa  at  kun 
igien  i  sin  forriye  jomfrutHfie  flvrfii/heil  blev 
forvandlet,  og  saaledes  forvandt  al  hendes  Aod 
øg  Birend^Ani  SammmukrmM  mf  en  ailnrtf 
Pen,  oy  uiti/iyii  Hl  Pruentimmerties  Lyit  og 
Velbehag  af  I.  T.  S.  Trykt  i  dette  Aar.~  Anden 
Side  har  ct  Urnarncnt  og  dorpaa:  ^MeL  En  Herre 
gik  udi  dtn  grtmt  Sftee^;  og  aaa  konmter  Tiscn 
I  selv,  ordret  stemmende  med  det  forben  givne 

'  Aftryk,  iindlacen  i  fotgende  Punkter:  V.  i,  L.  2: 

De  taledc  meget  del  gamle  Ord.  V.  3:  Du 
gange  nn  ben  ndi  Stalde,  Du  sfcoe  dfaie  Poekr 
saa  holde.  V.  4,  L.  1 :  Da  skoe  den  brone,  dn 
s  kop  den  blaa.  V.  8,  L.  2:  Han  skoede  <:ine 
Focler  saa  bolde.  V.  9,  L.  1.  Ban  skoede 
head«  den  brnne  of  bit«.  T.  10,  L.  1:  Og 
han  reed  no  ndi  Rosenshmd.  V.  10,  L.  2  og 
11,  L.  1:  spillede.  V.  15.  L.  2:  Hænder  hvid. 
V.  17,  L.  i:  gierne  viL  V.  21,  L.  2:  Og  Ualp 
aa«  min  Stivmoder  ar  Karm.  V.  26.  L.  Zs  tot 
god.  T.SO,  L  1:  O«  Dagen  Jeg  maall«  I  Sko- 

I  ven  omfar*.    V.  34  og  35,  L.  1:  skiar.    V.  37, 

II  L.  1 :  gik  nu  hiem.  V.  42,  L.  1:  forvnnden.  V. 
!:  46,  L.  1 :  svarede. 

I  Hr.69.  (11,  S.  198.)    Ti  have  paa  dansk  ogsan 

I  Formen  Blanke  som  Hestenavn  i  Barnerimel: 

"Ride,  ride  Ranke.  Hesten  hedder  Blanke, 

I  Foliet  hedder  Tippciaa,  del  skal  N.  N.  ride  paa." 

Ur*  M*  (It,  S.  208.)  Ferste  Ycrs  af  to  norske  Op- 
legneiser  I  lindemans  Norske  ^stdrndodier,  Ib. 
88  og  88. 


._^  kj  o^  -o  i.y  Google 


TUliBg  og  RaittlMr. 


667 


Mr.         (11,  s.  212.)   Kn  foririnlitt  jydsk  Ople^nclse  ' 
•f  F«^e«vcn(}ret  om  Kong  Li  ad  orm  cr  U)ki  i 
GL  diDikc  Aliodcr  ^IBbi),  Kt.  ^lU. 

Hr.M.  »)  (O,  &  214.)    BaéM  en  tnui»  »ftmA 
Opskrifi  (fra  Smiland)  haves  i  CavaH.  ig  Stepbens' 
Saml.    Den  cr  kun  Fragment  ug  savner  saavcl 
ForlclliDgCD  om  Omskabclsen  som  Oplosningen:  ,| 
brofledef  denne  kavee.   Det  er  blot  en  Smiale  jj 
mellem  Jororruen  og  Birken,  di-r  hiuvnder! 

1.  VilTasl  du  Ek,  och  vSlvaet  du  U^Ork, 
—  S&  UlCD  en  slund.  — 

rur  elHU  silr  dn  «l  grta  son  en  Mk 
Ag  labr  na  Tid  milt  sMiai«  Nf  om  en  tflon. 

2.  Dn  mt  lelte  ve  och  vita  mlf ,  i 
tOf  biltre  bar  Herren  skapai  dig. 

Den  slulU'r  med  VVr^sM  (H):  t 
Se'n  liugga  dt  mig  Ull  ea  k]rrku-d<irr,  j 
dl  Ar  jag  gl^4je  før  iller  mer.  | 

•  k)  (II, S. 215.)  Bndnn  tvende  IteslaBtedelltuniske  | 
Vi-  iT  findrs  fms  Neeftelminii ,  Nr.  !tn.  3f)f>. 

IKr.  7  O.  m)  (.11,  S.  ^3&)  Ea.  Bearbejdelse  af  denne  . 
Vise  ved  N.  F.  S.  Grandlvig  i  Kcæpc\iser  til  i 
Skolebrug,  S.  lOfi. 

-Ib)  III,  !^  -J^S.)    Dit  »r  vistnok  indlysende  rigligl, 
naar  Gr.  bemærker:   'Den  Tørsle  Del  af  ^or  Vise 
svarer  saa  noje  til  del  nordiske  Uldlivad  Gro- 
gatdr»  at  vi  ikbe  vel  kunne  betvivle  dereo  fndre 
traditionelle  Slægtskab";    og   t idere:  "Oldkvadet 
maa  vislivk  tankes  al  ha\e  ^ærcl  rnrtsnl  i  el 
andet,    sodi  berettede  Sonnens  videre  Fsrd  ug  ii 
Skabne.  Men  naar  bao  tilToJer;  "Noget  eaadant  I 
er  nu  ikke  bekjendt;  hvor  ligt  eller  hvor  uligt  ot 
Maiiaoi  Kvad  bar  vercl  vor  Vheft  <i\ihir  Del,  kan 
da  Inge"  nu  vide;  men  tor  vi  uo,  at  Ligbeden  [ 
knn  cr  bleven  ng  eelv  Kg  bolt  igjenoem,  laa  i 
kuooe  vi  dog  fira  denne  vor  Vise  alntte  os  til  | 
Griindlr.TkkpnP  i  delte  ellers  «pf)r!o«t  fnrsvtindnc  ' 
Kvad  fra  Hedenold;"  —  saa  vover  jeg  bertmod  g 
den  Paaaiand,  at  vi  have  delte  Kvad  i  FJ0L>  [ 
SVINNSHAL.  Jeg  antager,  at  eet  Kvad,  hvoraf 
vi  have  en  «tnt*rp  Forrnntion  i  Visen  om 
Svejdal,  cr  blevet  .spaltet  i  to:  tirugaldr  ' 
og  Fjtflsvinntmål,  og  dei,  som  jeg  tror,  alle> 
rede  i  Folkemunde,  og  ikke  ISmrsi  ved  AMriveres  i 
Ffjl;    ile   mnii;ilinde  Forbintlrlscslcd   mellem  de  ' 
lo   nævnte  kvad   ere   klart   betegnede  ved  den  ' 
danake  Visv.  Jeg  retter  da  i  Ovcrcnssiemmelse 
hermed  i  Grdg.  V.  3,  L.  6  menfføSinn  tn  Jfm* 
ijtdbu;  (iruas  Son  bliver  altsaa  Svipdagr,  u;:  ilct  ' 
er  vel  da  ikke  for  dristigt  at  crklaere  dv  danske  ' 
Viseopsbriflers  Svcjdal,   Svcdal,   Svendal,  ' 
l)vennendal,desveiiAesSiirverdai,  Sveden- 
dal,  for  Forvanskninger  af  delle  Navn.  *}  Den 

^  Som  ra  Felg*  htral  borkfatdtr  da  åtti  forliMi  (D,  8, 
230  i  Anm,)  ff»iiinU*  lljpollin«  ou  HvIMm  Navn,  0|f 


siorstc  Vanskelighffl  mM  Hrn«}n  ti!  den  her 
fremsatte  Mening  gjor  Ordet  aplr  i  Fjdlsvinnsm. 
V.  49,  hvor  Meuglad  siger  til  Svipdag:  nti  t>at 
o«rd  tr  «å  vøtt  kafttf  of  )hI  art  iqtfr  iemAuit 
mOgr!  tU  minna  tala.  Ordet  skal  vel  anljdc, 
at  ban  bar  gjcsipt  tirddr«!  Sale  fer;  men  delte 
stemmer  ikke  eugaui;  med  FjfilsvinDsmAJ  selv  (jfr. 
V.  7  og  46),  og  Jeg  skolde  derbr  vw«  Itlbe^g 
til  at  antage  Ordet  for  fejlagtig  indkommet,  efter 
at  Gni'r-'ildr  ng  Fjolsvinnsmél  havde  <-ViH  si^  fra 
luoanden,  og  poa  en  Tid,  da  man  ikke  mere 
IMholdi  den  opitodelig«  SammeidiMig. 

Grdgaldr  V.  8  inrde  oplyses  af  dan  ilmsk« 
Visp:  hftn  synes  meget  undertifii ,  <>'.-in  staar  hin 
lavua  kona  teminelig  skarpt  mod  </od  kona  i 
V.  1 ;  jeg  Ibmoder  deiftor,  at  Ongairsvsndeo  ler 
laler  om  en  Sllfmoder,  og  ef  om  den  sanMM 
Kvinde,  hvis  Grav  han  pjpsler. 

Uedens  Samtalen  mellem  Svipdag  og  Fjiil- 
svino  stnelJier  sig  —  duokd  og  gaadeftild  — 
glennem  den  siorsl«  Del  af  f]6bnrinnsmii,  hsr 
den  nyere  Vis«  for  Samtalen  mellem  Svejdal  o;: 
Hyrden  kun  et  Par  simple  I.inler;  dog  vU  man 
ved  Samnifiitigning  bemerke  Overensstemmelse: 
Hist  som  ber  tales  om  Borgens  berdge  og  kunstige 
Bygning;  om  de  glubende  Dyr,  som  bevogte  den 
(i  Oldkvadet  Hunde,  i  Visen  Love  og  Hvidbjorne); 
om  Moen,  som  bor  dcriodc  og  lenges  efter  en 
Ungersveod.  Kan  denne  vdbaiin«  kan  kemna  ind 
i  Borgen,  Og  saa  hedder  det  da  I  Ylsca  (J, 

27-28): 

Band  gick  til  denn  gyldene  puortt, 
oeh  tud  der  band  sno  i 
alle  daa  mur  dy  laasM» 

ofh  dy  fnit  selelT  der-fraa. 

Leihien  med  thj  huidc  biorn 

tM  Mdi  den  herre  til  Itaodt. 
Hvormed  man  ssnmenligne  FKHnn.  V.  44,  hvor 
Fjolsvinn  taler  tit  Menglad: 
HeyrAu,  MenglftA!         i  bundar  fagna, 
hir  er  madr  kominn,    ,  bus  hefir  upp  lokizk, 
gakk  Hl  i  gest  sjk;      I  hygg  ck  al  Svipdagr  sé. 
Slutningen  er  i  Fj6lsvinnsmnt  og  i  Viseo  vcsen- 
den  samme.   Re::;:e  rorlclle:  der  kommer  Bud 
ind  for  Bioen,  al  hendes  elskede  er  kommen; 
hendes  Umgsel  og  Savn  bliver  da  lii  Gammen^ 
hun  iler  at  byde  ham  vdkommen,  og  da  modes 
for  ej  mer  at  sfeilli  s. 

Ued  den  t  Gaader  sig  bevageode  Samtale 
nellem  Svipdag  og  figlsvina  kan  Javnféraa  Ord- 
veilingen  med  Hyrden  i  Svend  Von  ved  s  Vise^ 
der  ogsaa  ellers  freriihtd«"''  Beroringspunkter  med 
vor  Vise  (dog  slutte  i  bio  Vise  Gaaderne  sig  ikke 


dfo  •gtotl«  al  <l»  danak*  Pøraicr  bliv«v  4a  ikko  Stm- 
dal,  WM  STajdal.   (Udc.'a  Au.) 


._^  kj  o^  -o  i.y  Google 


668 


sulrdes  ti!  den  rpiske  Ramm«  srnn  i  Fj'tI'tvinns-  I 
mAl).   Mer  paatrcnger  sig  da  ogsaa  den  Over-  | 
wiMiemnelM,  4er  i  Gant  »8  enkelte  Tntli  lil-  ,| 
deto  fnder  Sled  mclinn  dco  kelliske  Folke-  !| 
saga  om  Arthms  Vildsutiojagl,  til  livilk«>n  Gr. 
fMvel  ved   Svejdals  som   ved  Stend  Vouveds  i 
TlH  lur  iMOVist,  og  <in}f|aldr-f]lfbviDneniå]  I 
($v4dnle  Vise).  (Bagge.)  j 
Riglf(lieden  af  den  af  Hr.  Du^gc  fy'tw  Op-  ' 
dagelse,  der  korldig  er  fremsat  i  de  utcostaacod« 
ItanaikDlDgM-,  ler  vletook  mscs  tot  luim  ever 
cnlim  Tfivl.   Vigtighedeo  af  dee  er  di  egMa 
indlysende.    For  det  forstp  vinde  vi  saa  al  sige 
et  helt  mythisk  Oldkvad,  som  vi  ikke  forben  have 
besiddet;  vi  faa  isteden  for  to  Bradsljkker,  »om 
tagen  ret  har  knonel  g|ere  nofei  ud  af ,  et  sam- 
mcnhcnRende,  i  sig  afsluttet  Ilde,  hvis  episke  ; 
Træk  st.in  fclart  for  »s,  om  end  dets  Enkeltheder 

I 

endnu  kunne  frernbjde  nogen  Vaoskeligiied.   For  u 
det  andel  alkeiver  denne  Opdagche  endnn  del  | 
■esi  slaaendc  Bevis  for  del  danske  Folks  fulde 
MedddaptiKhed   i   den    gamle    iinrdiskt'    Kullur.  i 
For  del  iredje  faavdvs  Jierved  for  tor  Middelalders 
Felkeviaer  en  ny,  klditt  nappe  anet  Betydning,  I 
dat  en  af  disse,  endnu  levende  paa  den  danske 
Almues  Ljebtr  (forst  oplrmict  midt  i  lOdf  Anr  , 
iMmdrede),  har  bctarel  den  oprindelige  Enhed  af  i 
19  OWkvad,  hvil  indre  SemmenhMig  vir  forglemt 
1  laitnd  vel  500  Aar  forud.  «) 

Her  er  ikke  Sledet  lil  en  hel  kritisk  Under-  ■ 
sageiso  og  Forlolkoiog  af  det  njfundae  Old-  ! 
kvad,  der  vel  herefter  burde  kilde«  med  eei  Mivn 
(miialie:  "Svipdigsnir");  k«M  negle  In  Be- 
mær1<nfngpr   mnn   jrs   -  -   da   Opdagelsen   forst  | 
fremlræder  her  og  jo  er  foranlediget  ved  iicrvcrende  I 
Vark  —  ilUade  mig,  for  itrai  m  fteldaiandig 
som  ttuMgl  at  faa  delle  Paklam  slaaei  fasL  — 
I  (irnp.  3  her  da  Icses  iJengld!iu  for  meriijloiium  o-: 
ikaut  SU  for  skauztu.    Den  forslc  For.intlring  h<ir 
tidligere  vcrei  bragt  i  Furslag  (uden  al  nogen  II 
dog  derved  bar  tmkt  at  bringe  Kvadet  i  For-  | 
bindelse  med  Fj6lsm.),  forst  i  den  store  Udg.  Il, 
540,  hvor  Udgiveren  do(;  \ilde  bate  det  derved  | 
vundne  Entalsord  opfattet  appellativisk  og  hen- 
fait  til  Hederen*  saa  at  del  faitige  Spii  (It  ! 


«)  EndtliiMdl  l>«ig«  diM»  n«  liiiii  Iirtm  i  Piipinlidskrr.  | 

flf  E'Mil  ,    o«    ej  hell»r  viilfb    <l    \  fli-  ..mi  .111-  .  lli-i  ril<-- 

red<r  i  nogen  anden  Oidbog^  tai  tilliørr  dr  ilo^  k|en<I<r-  i 

lig  b«gg«  ■adcodoHtttn,  og  d«r  «■  ovvrrvfaiido  Ormd  ) 
til  at  aatJige  dem  for  lig*  SM  gamle,  og  vel  og<«a  Uj^e 
»aa  tidlig  oiitegnede ,  tom  år  paa  Pprgaiiipnt  bevarede 
Eddasange.     Uprimod  tvinger  oi;  b»-rrth;;i'r  den  før*t> 

urrale  Omttvndighad  O*  lil  •tørre  Vartomlied  Og  Hi>-  il 

MrokaoMlied  i  H.  I.  da  mkelte  Ord  og  T<a8Miiaod«r,  j| 

der  her  lettere  knnne  hnve  li.It  Pi)r«ari*kilitlg  Vtd  doo  ij 

•cnvr«  og  ofter«  givuiagne  Alfikrivning,  U 


Ij6ta  lelkbor«^),  »om  Sønnen  klager  over,  skulde 
vare  »elve  denne  Gang  til  Moderens  Grav.  Denne 
F<!|l  rettedes  illdela  all  bag  i  Mmnw  Bind  968) 
af  Finn  Magnusen,  lOm  vil  have  Icst  menglaiiu 
og  have  di-i  forstaael  om  den  Brud,  Svenden 
skulde  finde  paa  siu  U^c.  I  Den  aldre  Cdd« 
(.lU,  176.  iflr.  RegliC  IV,  2583  8|ma  faia  eadog 
itllMiieilg  Mi  at  ophtie  det  aom  Ni.vn  pia  Nncu, 
men  oversetter  dog  Stedet  "Muerne  imtHte",  alt- 
»aa  eficr  ijesetnaaden  "moti  inengtodum''.  N.  M. 
Peieraeu  har  siden  (Myth.  9.  34  Anm.)  megei 
beitcml  udlilt,  at  ManglOd  I  Grdg.  ikke  ar  oogei 
Eficrinavn,  og  at  F  lr^!31^MbL•n  af  denne  Saiw, 
som  Forberedelsen  iil  en  Rejse  til  en  bestemt 
enkelt  Mo,  er  urigtig,  i  del  ban,  sluttende  sig 
iB  H.  Hammericb  og  J.  L.  Heiberg,  vll»  at  "dn 
rejse,  der  tales  om,  er  den,  hvorpi  vi  alle  fær- 
des: rejsen  igennem  li\et  med  dens  frisieluer  .15 
farer";  ban  "lutlcr  ikke  del  mindste  om ,  al  dvnue 
fatkiaring  er  den  eneste  rette,  hvorved  lUllge 
et  forhen  totalt  urimeligt  digt  viser  sit:  at  inde- 
holde en  skon  ojj  vel  arnnemfftrl  ide'  Ihn  an- 
forcr  endog  dette  "som  eicnipel  pa,  hvorledes 
meningen  af  en  bel  sang  efterhlnden  Uaier  sig." 
Ved  del  nye  Lys,  som  Opdagelsen  af  de  to  Oid- 
kvads  luiJicd  k.isiiT  over  dem  begge,  se  vi  imid- 
lertidj  at  Evemplei  endnu  dengang  var  uiicldig 
valgt:  at  MenglsA  afgjort  er  et  E^ennatn  i  Gnif. 
som  i  Ijdlsm.  og  i  )iilir  af  Oml  Sidnttfssyni 
(Fornm.  Sop.  III),  02  at  den  Rejse,  hvortil 
Ungersvenden  udrustes  i  Gnig.,  netop  er  en  saa- 
dsn,  hvorpaa  det  gjelder  em  at  finde  og  vinde 
en  beslani  enkelt  Me:  MengUiA.*)  —  Den  uden 
Rettelse  f  Gri'.u'.  3:  .if  sknnzfu  til  xknnt  ni,  gjares 
i  hoj  Grad  rimelig  ved  Versets  egen  Ordlyd  o§ 
da  endnu  mere  ved  Veraeis  Tankegang;  men 
sikker  bliver  den  forst  ved  den  daikske  Vises  og 
det  kymriske  Æveutyrs  samslenimende  Vidnes- 
byrd'^") Foruden  den  halsbrækkende  Otcrgaog 
fra  l'den  lil  34je  Person :  fra  tkauzlu  til  iu  og  Aon, 
det  paafaidende  1  Mn  lavka  ion«,  (l»i«taset  om 
Moderen ,  der  nys  kaldtes  ^od  kona ,  ligesom  den 
underlige  Omskrivning  af  Modernavnei,  som  dog 

*)  Navnet  i-r,  (om  d«  flMt«  inytliSih«'  Fi^ennarno,  o|»riB- 
di-lig  et  AppellaliT,  dannet  af  men  op  pladr,  altMa 
den  imykkegUda  eller  vel  retter«  (d«gl«dr  egL  be- 
tyder klar,  lyt;  eoMi  i  gleOe-tilaglifcui,  glaOa-edlakta; 
)fr.  de  bcfilii-^ Ild-  f:''t,  in.  fl.):  den  suivlvkel.l.irf. 

—  Ligliedei)  i  U«>*ydnin^  med  Karnet  .Sji  ege  I  k  I  a  r  i 
en  eveMk  Opskr.  af  Srajdal«  Vite  CArw.  m)  et  dog 
vel  kvM  l»lf«ldig. 

**)  E«  Lteming  af  den  rette  I.M<^Mid«  kwide  »»•  bdc 

i  "skaotzo",  »Oln  det  »nhui»k»  lld«kr.  Im' ,  hvor 
l>ajtgebeks  har  "akantt  pd";  wi-n  detlv  Mument  vilde 
do-;  k«N  da  here  Betydning,  uear  FonBodniegea  (Ar- 

n.nin.  l'cl-.  I,  |,.  XT.III.  XI.IV):  .->l  Subais  Itdtkr.  rar 
en  Alskr.  iil  L.ingi-tiek«,  »kulde  være  nrij^tig. 
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ellers  (i  V.  5)  udules  liperrcm,  ved  sti  er  fnf^m-  ■ 
udi  minn  fof^ur,  —  foruden  alt  delte,  faa  vi  i 
cudiiu,  ved  al  bcbulde  ikauttttf  den  Urunelighed  I 
frem,  al         mm  har  |imU(I  Sveodea  den  || 
tunge  Fffird,  som  han  aldrig  tror  al  kunne  kniriTne 
levende  fra,  del  skulde  netop  være  Moderen,  til  | 
hvem  lian  nu  vender  sig  fur  at  suge  fiaad  i  L 
Neden.    For  el  denne  Urlmeligbed  slippe  vi  vied  | 
at  Itese  skavt  tu  (hin  lævisa  kona,  su  er  fadmadi  | 
niinn  fiiflur)  og  forstna  dPl  om  en  Sti fm  o  der,  , 
hans  Faders  anden  Hustru  eller  Frille  -j.   ilvad  . 
der  IMT  bidraget  tn»  al  man  ililie  ter  bar  indset  | 
dette»  er  vistnok  V.  l  :  ef      \tat  mant,  al  pti  ' 
[yitin   mfiii  ftfcfli'r  lit  kinnhtdi/sjar  fiomn,   hvoraf  , 
frenigaar,  al  Svenden  kommer  til  Moderens  Grav-  I 
bøj  eller  hendes  egen  Oprordring}  men  delle 
lader  sig  vistnok  sinplesi  (torsiaa  aaaicdes,  at  hun 
i  loende  I.ive  (paa  sin   Fiixl^-ivnu' )  tinr  lirdei 
Imui,  uaar  Fare  og  L'ljkk«'  irm-de,  ai  kuuuiie  did 
at  henic  Raad  eg  Trost  —  Det  kan  her  endnu  | 
benafkes,  at  vagtel  Lvsemaaden  jtnustu  ot>ioges 
i  tti'T)  stdtf  IMfi.  tidfii   no^pit  F<irtnodning  om, 
al  del  kunde  vsrc  en  Fejl,  ug  UJ^$lct  hele  Verset  i 
der  (som  forhen  omialt)  blev  aldeles  nisrorstaaei,  | 
8Sa  ftmntrBder  dog  alt  der  cn  Anelse  om  det  |> 
rvuc:  om  at  (tet  ffos  rr  cii  tredje  Person,  som  i 
har   paalagt   Sonnen  den  farlige  Rejse,  hvortil  J 
Moderen  udruster  ham,  naar  del  hedder  (,11,  537): 
VilraniSi  •  •  •  4Vm1  (Ui>M  adokscrns  a  tyranno  | 
a  1  i  q  u  o  missus  sil  ad  negotium  quoddani  exsc- 
quendiim,  cui  periciilum  capitale  adjunclum  fueril."  i 
Men  ved  den  lille  Rettelse  af  det  ene  Ord,  og  I 
ved  at  rsvstaa  det  fslgende  i  OvercasstemnMlse*  ji 
Ikke  blot  ntcd  den  danske  Svejdalsvise,  men  ogsaa  | 
med  mangfoldige  Folkraventyr  (hus  Bygnin?  nver- 
butcdel  ligger  Mjlhemcs  saa  »aare  iiier),  tdandt  . 
hvilke  det  beslasgiede  kimriskc,  saml  med  den  i  | 
min  Indlediiin;:  (II,  .'39)  jcvnferte  HjAlmtérs  ok  |i 
Ohirs  siga  (Fornald.  Siig.  III),  fa»  \\  da  tid, 
al  denne  tredje  Person  er  Slifmodercn  og  ikke 
nogen  psa  Haa  «g  Faa  supponeret  ^fmmi  i: 
allquis".  —  Og  saaledes  har  den  danske  Folke-  | 
vise  da  bevirket,  al  dette  Vers,  som  af  Finn 
liaguusen  (Edda  Sam.  li,  0(»Hj  kaldes  "dinicilltDU  , 
sirophs  earmlnia*,  endelig  har  faaet  om  end  ikke  [i 
endnu  sin  Mdc  Udtydning,  sat  dag  sin  rette 
Forklarings  og  vi  kunne  nu  gHtcne  med  N.  U.  ^ 


*)  Al  den  nnd«,  Mxlig«  Kviade,  aoai  bavd«  paaUgt  S*n-  ^ 
II  ea  dm  fnrlli;*  F«rd,  hrorfn  luut  kmde  nalagM  al-  • 
drij;  mere  Mt  vende  lilb^ige ,   ina«(ke  tk«!  opl«lle» 
Fadvran«  Frillt,  d«ftil  findtr  |eg  ta  AaljrdniaK  i  oli« 
Optkrr.  af  d«n  dandie  Vi*»,  hvor  det  i  BrgrndalMR 
hedcl.  r  .    ,1    Bolden   ilrcv  i  Jomfruen*  Bur  el.  .Sk|ød, 
og  (itftiiie  Upfallelse  »)rae»  mig,  ogtan  nt  |>«Me  vel  til 
Oldkvndat*  BatagMli*  af  bandt:   "ai  ar  fadHaOi  miam  , 
ftfdor."  u 


Pftersen  nasvne  Grtigaldr  "•»om  Fiempel  paa,  hvor- 
ledes en  hel  Sang  efietliaaiideii  klarer  sig." 

Med  Hensyn  til  Grégaldr  kao  her  endou  pas- 
peges et  enkelt  Punkt  i  dens  Kvads  FetboM  til 
Svejdalsvisen ,  saml  nogle  i  del  foregaaende  cj 
pnaviste  ForbindeHc^M  mellem  det  og  FJolsm. 
Til  tirog.  3:  |»ar  bad  hon  mik  koma,  er  AvedAi 
(ssvæMf)  vtU,  mM  Jfsnfløft«,  svarer  lige- 
frem den  dSMhe  Vises  ,<t,  tO:  hun  haffum-  myn 
hiarll  y  tuongen  laylt  for  denn,  iey  aldrig  tuo 
(jfr.  At  21.  J»,  11.  ii2.  D,  9).   Dette:  st  Mæn, 
for  hvem  Svsndsn  nmebindes,  som  ban  maa 
Unde  og  vinde  cUer  og  aldrig  toffmn  toffue,  sy 
heller  roen  faa,  —  at  hende  har  han  aldrig  set 
for  sine  Ojne  og  veed  ikke,  hvor  hau  sksl  soge, 
—  dcue  er  et  if  Digtets  Hovedpunkter ;  og  dertil 
hscer,  hvad  den  dansks  Vise  saa  klart  udlalsrt  at 
ogsaa  Moen  er  tai:t  i  den  samme  Tvang,  kun  al 
den  hos  hende  bevirker  en  Længsels-Dvale,  hos 
ham  en  fredlos  Higen.  D«ine  Gijensidighed  skulle 
vi  siden  betragte  vsd  FJdlsm.)  her  sknUs  vi  fksir- 
holde  dette  forste  llovedpnnkt,  ved  ogsaa  al  lage 
de  andre  Vidnesbyrd  med.    Den  kyroriske  Sag« 
lader  SUfkuoderen  forsi  foreslås  Ungersvenden  at 
vgte  bendes  Dauer;  men  da  han  afslaar  det  med 
de  Ord,  al  han  endnu  er  for  ung  O''-  ^^i-  5: 
hikkjunik^  ek  til  iinjrr  atl),  da  siger  Slifmoderen: 
"1  decUrc  10  ihee,  that  il  is  tby  deslioy  nul 
lo  be  anited  wilb  a  vrifo,  uniil  tboo  oblain  Ol- 
ven,  thc  daughter  of  Yspaddaden  Peokawr";  og 
herpes  hedder  det:  "And  ihe  )oulh  blushed,  and 
Ihe  love  of  Ihe  ntaiden  didused  itseif  tiirough 
•II  his  IVame,  althougb  he  had  oever  seon  ber^. 
Msbinog.  II,  232).   I  Hj^lmlérs  Saga  motiveres 
Slifniod"rens  Harme  anderledes :  men  Forbandelsen 
er  den  sanune  som  i  vor  danske  Vise:  "Pal  legg 
sk  i  |Hk,  st  ^6  skalt  bvergl  kyrr  |iola, 
hvorki  ndtt  né  dag,  fyn-  eon  |m  s«r  Hen()m 
Himdingsdditur*  (Hjålml.  sag.  Kap.  11).    Vi  maa 
allM«  i  den  anforiis  Saloiog  i  Grog.  faslbolde  den 
Tanke:  at  Svenden  Ikke  klender  Moen,  si  iMller 
hendes  BoUgt  kun  bendes  Navn.  —  Beiiagls  vi 

nu  fte  (lalJrer,  Inonned  Moderen  forsyner  S^n- 
ucn,  saa  se  u,  at  Ri-jsen  skal  gaa  over  Havel  og 
over  store  Floder«  over  isdskte  Bjerge  og  sd 
Tsagevele,  og  den  niende  og  sidsie  «r  denne 
CV.  U)i 

|>ann  gel  ek  |»(^r  inn  nitmda,    mål«  «k  mannvits 
^  [w  vid  inn  naddgdfga    '  sf^  [nér  å  niiooisl\iarla 
ordam  skipiir  Joiun,         ,  gndga  of  geBU 

Den  Jclle,  lil  Ordskifte  med  h*em  Moderen  de 
lilsldst  udruster  Sonnen  med  Vld»  med  Maal  eg 
Minde  (ft.  Håvaro.  109:  suiSr,  minnigr  nk  mål- 
ujjr.  rf  hsnrt  vid  mart'friifV  vera),  er  da  aaben- 
bart  Fjol  svin«,  hus  jjaadefulde  Urdvciel  med 
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Tiliog  og  Rettaltor. 


Svfpdig  optagør  Mente  IMm  if  fjabm.  Her 

kan  endnu  mærkes,  at  ligesom  en  af  GroM 
GsldrtT  brfaliT  Snunm  i  f  rds  VarPt.Tjt  fflrt^?.  7: 
Urdar  tukur  (jfr.  vari^lokiir  j:  beskrlleode  TrjUe- 
eeage}  baldi  frér  <ilhim  megum),  saaledes  and«  vi 
i  nslacs  Beraabelse  af  Svlpdag  berpi«  t  IfSiem. 
47:  "Urdar  orfti  kvedr*)  engi  madr*. 

Nu  angaaende  FJolsvlsnsiniJ,  der  frembydnr  langt 
slorre  Vanskeligbeder  for  FurlolkuiageD  end  Grogaldr, 
de  ete  vi,  v«d  Opdagelien  ar  deis  Sajnmeohæng 
med  hint  Oldkvad  og  af  dels  nara  Steglflkab  ned 
Svfj(lalsvi<iCD,  kumne  et  godt  Skridt  nærmere  til 
at  raa  fuld  Rede  paa  dette  af  alle  Fortolkere  saa 
godt  som  opgivne  Kvad.  Vi  vide  ou,  at  deu 
Sv^g,  der  her  moder  oo  oden  for  Uengitd« 
Borg,  hvMrtil  han  cfipr  sit  gaadefulde  Ordskifte 
raed  Fjolsvtnn  faar  Adgang,  er  af  sin  Stifmoder 
fordonit  Itl  ingen  Ro  at  njde,  for  han  har  fundet 
og  vundet  Meoglad:  den  Ho,  han  aldrig  saae, 
men  som  længes  efter  ham,  og  aom  (ifolgc  den 
danske  Vise)  er  undergiven  en  lignende  For- 
(rfllelM,  som  han  alene  kao  —  incn  for  s'io  egen 
SkfA  ogsaa  maa  —  iose.  Vt  %ide,  at 
Svipdag  af  sin  Moder  Groa  har  fra  Graven 
taget  dc  krnfti!:p  (ialdrer,  de  Tryllemidler,  der 
skulle  bane  ham  Vejen  til  Mcngiads  Favn.  Vi 
Utve  nn  istand  til  at  foniaa  Pjttlsm.  42,  bror 
Fjolsvinn  siger: 

Vætt  er  |jat  manna,      j  nema  Svip(l,i<.'r  einn; 
er  kncgi  a  &iengla<)ar      Mnum  var  su  in  s.dbjfirta 
svåsum  arml  sora,       {brtidr  al  kvan  of  kveAm. 
og  lleogfaHls  øgtt«  Ord  i  FjOlam.  40  og  60: 
Lengi  ek  sat  ,  prar  halAar  er  eli  hcfi 

ljufn  ber;:i  å,  j  til  luns  -anuns, 

beii^  rk  |/iM  (iæjirok  d.Tij;a;  m       til  mius  niunar. 
Ogsaa  den  danske  Vist>  Itar  dftic. 
C,  81  s  Der  korner  aldrig  nogen  leffticadis  ind, 
.  Itor-nd«n  Un  nng«  Sncndkll. 

4t  22:  Her  er  ocfa-saa  en  Inmlkw  paa  Ihette  land/ 

hun  leger  y  slerkenn  Ihraa; 

allii  eflter  en  suend,  breder  Suicdall, 

linn  aldrig  [med  ogenj  suo. 
il,  25:  Vddenn  for  mjnn  luroft-us  puont 

Iher  stander  en  lolhie  saa  gram: 

mpn  er  y  den  reltr-  Siii.  dall, 

saa  friu  maa  y  gaa  (ram. 
C,  31:  Vel-komen,  uogeu  Sueodal, 

•tfellg  lierre  mini 

tach  halfue  G«4t.|kder  1  Uimerig, 

os  baade  halTner  lost  aff  pint  | 


♦)  kvf*r-vi^»r?  Jfr.  AlUimil,  46:  sk-ipnm  viOr  m«nn§i; 
HclgdiT.  Ifnnd.  li,  37;  Ti«.i-«l  •kjal(i«ngar  »Kiipun; 


Den  Langsel  og  AtUaa  C|)ra;,  som  Moen  bar 
fWt,  odlales  saaledes  begge  Steder^  mm  hendm 
nisland  under  denne  beskrives  i  Fi6lnn.  ibke 

nærmere,  end  al  S^ipda?  ser  hende,  omi-iven  af 
ni  JMoer,  sidde  ubevægelig  (i>ruma)  paa  Uyfja- 
lier  g  Ofr*  vor  Fs  Hovensland,  hvorom  i  Anm. 
t  K,  2).  Pen  danske  Vise  fk-emsitller  derimod 
hendes  Tiisland  5om  rn  fivalc  f'dinkket  hum 
leger  y  »lerkenn  (hraa  forklares  ocrmere  »ed  C, 
26  Qtr.  Dt  24): 

Op  da  sioed  den  atoller  lomfrn, 
«!»>m  ha(T(ff  licct  la?npe  i  dualle. 
Og  ved  A,  34  (jfr  //,  36.  £>,  2 1 ) ,  hvor  Moen  siger: 
Daa  ihager  y  nu  bnoni  dy  hjffuc  nio  ^ 
ocit  saa  dy  Uggebatr: 
f«l«.'fr  y  mes  y  hyffuc-lolll 
ind  for  myn  hiarttcns-kierr! 
Jeg  er  her  af  deo  Mening,  at  den  dauske  Vi»eå 
FlremsUlling  af  Moens  Tilstand  er  den  ratle  og  i 
Pigtci  <i|)rii(flt  lig  hjemmeherende;  hendps  (.cng- 
selsdvale  danner  Komplementet  til  Svipdags  Læng- 
selshigeo:   deres  Skæbner  erc  uadskillelig  for- 
bundne  Kun  9vipdag,  hvem  Menglad  aldrig  har 
set,  men  hvis  Navn  dog  baadc  hun  og  Borg- 
vogleren  kjende,  oe  i  hvem  dc  furvcnie  For- 
løseren, deo  sum  »kat  og  eoe  kao  bæve  For- 
inrllci«««  og  ovtflåe  Slisbnen,  kun  han  kan  sov« 
i  Ucnglads  Arm,  og  hans  Ankomst  udraabcs  da 
itTtnn  af  Fjiilsvinn,  s.in  snart  han  opd,i::rr,  hvnn 
Uaii  er,  lued  del  bcljdningsfuldc:  llifgg  ek,  al 
Svipdagr  si.   Og  iJt  denne  FCrkjendeUe  kommer 
han  da  ved  de  samme  Tegn,  som  ifelg«  den 
danske  Vise  give!«  pnn,  nt  harr  n  den  relle  Svej- 
dal,  nemlig  at  hundar  fagna,  ha  hefir  upp 
foMs».  int,  vor  Af  87-28.  B,  29-30.)   Til  deo 
navnte  Opfaiielse:  at  ogsaa  Henglad  i  Qglsm. 
maa  tænkes  i  en  Dvalc-Tilsland,  passer  Ordet 
iHiimo  meppl  godt,  da  det  bHr?nrr  rn  iihcvs^p- 
llg  Varen  paa  et  Sted.    Tanken  <>riv  er  ogsaa 
gammel  nordisk:  saaledes  laa Brjrnhild  paa Bindar- 
fjnll.  oppebiende  den  hende  af  SkabncQ  bestemte 
Forloser  og  Urudgum.    Del  kan  ogsaa  mærkes, 
at  Mcngiads  Borg  llyrr,  som  siges  al  bæve  paa 
Brodds  Odde  (fjolsm.  32:  å  hrodds  oddl  hihA), 
hvad  man  kunde  forstås  som:  svcver  paa  I]b1« 
dets  (lljfj.ihfrcs)  Ttp.  —  er.  lisesfrm  Rrjnhilds 
Sal,  omgiven  af  FtagreUien  (^stunginn  vtsuni  vafr- 
loga,  V.  31}  Jir.  b»Uan  loga  1  V.  2),  endakjendt 
delte  ikke  i  sig  »elv  er  noget  Bevis,  da  saadannn 
I.ner  LtuKic!  ocsaa  af  omzive  andre  overincnueske- 
lige  Boliger,  uden  at  dermed  var  forbunden  Tan- 
ken om  en  Fortrjilelse  eller  Pvak.  CI  Skiroismål 
er  ogsaa  Gerdes  Sal  omgiven  af  en  saadao  Fligi«. 
Iw.  ,)■_•  Skirnir  bOKjærcr  dcrf  ir  af  Frey  Hestin. 
som  kan  fare  dcrigjennem,  tilligemed  Sværdei, 
der  slaar  letter  af  sig  selv.)   Uerimod  turde  vi 
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hivf  frnJnu  »mi  R(«r"r'"lsr  rrifd  Urynhild^sagnpt  (d  :  | 
en  Anljdniiii;  lil  en  lignende  Oprattebe  af  Men-  ] 
gltds  suiB  af  BrynJilMsTiblond)  i  Bcte^oclsea  af  j 
Mcnglaib  Fnlw  (QBlsm.  8)  'som  Svafi^^ortm 
sonr,  hMiri  kunde  u-nkc^  ni  tigge  en  med  Flid  , 
fordunklet  Otnskrivning  af  den  .trffn\iorn ,  hvor- 
med Urynhild  var  slungen.*)    Hvad  endnu  dauuer 
lli>v«dvaiMk«ligliedMi  1  Qøtsm.  er  da  Sanlalen 
mellem  Svipdag  og  FJOIsvinn.   Om  dennes  For-  'i 
bold   lil  det  evrige  I>}?t  hfnski-r  stor  Uvished.  | 
Uden  lier  at  ville  gaa  ind  paa  alle  tnkellhederue  J 
i  éetaf  SamUile,  imm  Jeg  dog  dl  Pravelse  frem-  | 
Wttc  en  mulig  Opfattelse  af  dens  Helhed.  Den 
kunde  t.inkes  at  b<rskrive  Rckken  af  de  Midler, 
der  Dtaatie  anvendes,  for  at  besejre  den  TruM-  i 
dom,  hvorander Meagltd  og  headM  Verdrn  hvilede, 
i  den  Lind,  tom  alle  Opskrr.  af  vor  Vise  om- 
tale, kunde  man  da  gJenBnde  dci  mystiske  Trn 
Mimameidr,  hvis  nnderfulde  Virkninger  for 
den  HdHide  MemmkMlcgt  sjnes  lammede,  sea 
laage  IMdhanen**)  I  deis  Top  samraenkniiger  al 
Verden  I  een  Jflinmer  (pintim  ekka  t)ryn?r  orOf  : 
mowd).    Svipdag  sperger  da,  um  aogcl  Vaabcn  j 
flndes,  for  MlkeC  den  mas  segne;  Stsi«!  <r:  ja,  . 
HsvaielBii,  som  Loplr  phAkede  aedenfor  Naa-  I 
grind'*^);  men  drn  lipprr  i  nyjicii  Sinnrnn  s  Kar 
(el.  iirund),  »g  for  at  erholde  den  af  Sinniere, 
maa  han  bringe  hende  en  Le,  der  ligger  i  Hels 
BoHg  (i  VlAotaJs  vdhim),  og  der  (f  Tidofbla 
lidum)  man  han  upsaa  hente  de  Bråde,  som  ene 
kunne  lokåc  Hiindeup  bort,  der  vof'te  paa  dc 
elleve  Moer  (=  Mcuglad  og  hendes  n  i  moerV), 


')  Jp^  ovprs>-r  ikke,  hr.\d  dpr  knnde  synes  nt  tnie  imod 
dnui«  Min  Opfattalst  af  Utnglad*  TiUtmid,  Muilig 
Viola«.  36-40,  knt  MMgliid  og  d»  ho«  hoid«  rid- 

den'ii-  M.lr-r  (tijtttpfndf ,  Ircg^nilf  Diier  ,  tivnrp^a  nlle 
NftvHcne  tfdf)  *jnt!>  -it  v.crf  i  fnlJ  Kr.ift  og  Virksom-  ' 
h«d:  hrer  dm,  tom  b)oi«>r  til  dem,  fris  frn  al  Ulykke;  ' 
luait  fag  HM«  htrtil  beinaråe,  ir  de  ai  Møen  Foriiuld  I 
fil  MtagUd  ikk«  »r  Mart.  De  siget  ni  »idd«  Mtdm^lig  >| 
vcti  hendes  Ku.i-;  Jf  LmiJ)?  t>I  Lunke«  i  fald  Be- 

v(d«lli«d      Ylrkiombed,  »kjøudt  tiofati  dvailead«  hot  | 
derca  dvalalafite,  aknbacliaadii«  Søcter  R»rali«r- 
Inde.    Pan   den   mrttiiikr  SMi*   sk  il   i>      fur  T\(>]iten 
ikke  her  indlad*  mig;   dtt  tjjr&te   iornci>Iiii'   er  at  fa« 
UrU>-n  oj;  •Samliiig  paa  det  episke  Indhold. 

")  "ViAofnir"  kiklån  dan  i  V.  24  ,  og  dalt«  Navn  stanr  [ 
ogta«  i  enTaxt  af  SnofTa-Edd«  (F,<;ih5on,  S.  t?7h),  »n^-  .. 
lens  efler  FililMii.,  in'OliMii  H;ni.ilM-ili.  Mt-n  Vidofnir 
i  V.  la  og  JO  ma*  Yitrrrf  noget  andel  end  Manen,  og 
d«  Mgleaa  —  Vfdopnir  —  garftr  Haijar  i  Ha.  Edd.  i 
(F.;;IU»OB,  S.  231%  ("(  Vidofuis  lidum"  =  (  Vfdoimis  ^ 
hlidnm?  —  "(  Vidofnis  Tolnm"  —  I  Vfdopnis  Tiilam  el.  'i 
ViSliim  ?)  J 

**)  Haiti,  luia  man  oveniclte  I.iaica  hann  gørdi  Loptr  1 
rdi»n  (FjShm.  M),  maar  man  taper  s<l'9I  rdian  = 

r<r5i    C<r  .1 1    ryjn,   pinkke).    Den  sUirr  t'.f-.  .ipfill.'r,  I 

vi»tii<>k  iirijfi^,    ruinn  sum  et  TilliegsnaTn  lil  l.opir,  I 

der  da  d.ii<  r. <l  <-  llivvaimnn;  «g  Mal«dM  «gMii  H.  M.  , 

PtlaiMH  i  Myiitulogi,  S.  M7.  ] 


for  <!nalP(fr?i  at  faa  Adgang  til  Trnppt,  hvori  Hanen 
sidder,  o?  ved  al  dræbe  den  bcve  TrolddororoeD. 
Denne  Opfattelse  af  GaaderBhken  som  Helhed 
befcnefics  ved  dens  Overensstemmelse  med  mang- 
foldigc  Folkeeventyr  (disse  KJendc  o^saa  ;:ndl 
^rympf^>ll:  Leddel,  .som  holdt-r  paa  enhver, 
der  vil  aabne  del),  og  da  nauilig  med  del  kym- 
riske,  hvor  IHIhwdi,  for  at  vinde  Olvcn  (=  d- 
«edd,  som  svarer  til  vor  Idun?  Petersens  Myth., 
S.  262) .  maa  skaffe  en  Sax  og  en  Ram ,  som 
sidde  mellem  Orene  paa  et  forbetel  Vildsvin,  der 
kdo  kan  Jages  af  een  hesiemt  Hmid,  som  knn 
kao  htres  i  eeft  bcaiemt  Line  af  een  beaiaml 
Jarger,  som  ingen  vecd  hvor  er,  da  han  tre  Net- 
ter gammel  loges  fra  sio  iIod«r,  —  og  saaledes 
videre  en  ssmmenhcngende  llskko  af  iettnictoer, 
af  hvilk«  eohver  frembyder  ahjre  Vanakiligheder. 
—  Det  tor  imidliTiid  ikke  overses,  al  denne 
Formodoiug  ikke  bar  nogen  Slotte  af  den  danske 
Tise,  1  hvilken  vi  ellers  gienflnde  dM  nmnMMs 
og  »gicsie  ftdestrkhs  til  de  m  OHIvadt  I  den 

ligger  Vanskflishrdrn  hint  i  at  naa  lil  Mmss 
Bolig.  Naar  "den  rette  Svejdal"  er  naaet  did,  da 
er  derved  Beiingelscn  opfyldt:  Fortrylleben  hmes 
vod  selve  han«  Tllstedekomst  Ikko  heller  Grdg. 
indeholdrr  nri^ci,  som  kunde  tyde  paa  sUgl: 
Galdrcrnc  skulle  kun  bevare  Sonncn  paa  Bejsen 
ug  (den  sidste  af  dem)  udruste  ham  lU  Ordskiflot 
med  Mten,  som  vi  Unde  I  Qglsm.  Ogssa  tt«v-> 
ner  FJOIsm.  (i  V.  42)  kun  een  Betingelse  for  at 
kunne  sove  i  Monglads  Arme:  den,  al  være 
Stipdag.  Saa  meget  taler  imod  denne  Udvej,  den 
eneste  Jeg  ejner,  til  at  Dia  hvad  man  sadvrnHg 
bar  kaldt  "Gaadcrne"  (hvad  del  dog  ikke  er)  til 
al  gribe  ind  i  »ti  blive  en  Del  af,  hvad  man  har 
kaldt  'den  episke  li^mme".  —  Skulde  desuagtet 
den  anljdede  Optaltelse  af  Samtalen  helades  at 
vøre  den  rette,  saa  maatlc  her  vel  endnu  fat- 
tes et  hpit  Afsnit  af  den  fuld' t;i>ndij.'c  "Svip- 
dagsriir",  som  nelup  iodeboldl  Rækken  af  Svi^ 
dags  Vandringer  Kampe  for  at  opiyide  aO«  de 
nødvendige  Betingelser  og  naa  Ifulet.  Den  Plads, 
srtm  blev  nt  anvi'sr  rt  "^aadnnt  mangleiHle  Afftoit, 
blev  dog  vanskelig  al  angiu-.  Det  kunde  vel  til 
Nod  tankes  al  skulle  gaa  fotvd  for  hele  FJtilsm., 
alisaa  at  ligge  mellem  Gidg.  og  dette,  saa  at 
Svipdngs  I'dspnrLcn  kno  blev  paa  Skromt:  alle 
Vanskelighederne  vare  all  oversundne,  da  ban 
lod  FJ61s>inn  oprej^nc  dem  for  sig;  ligesom  t  vor 
Opflkr.  B  Sv^al  i  Samtalen  med  den  gamle 
Hyrde  besvarer  hans  Opregnelse  af  dr  Ting,  der 
ere  nodvendisr  for  rit  kumme  ind  i  Borgen,  med 
at  erklære,  al  han  all  er  i  Besiddelse  af  disso. 
Men  rimeligere  blev  det  dog  vel  at  anti«e,  «t 
Afsniitei  niaalte  falles  midt  inde  i  IJStsm.,  saa 
al  i  delte,  som  det  na  foreligger,  var  sammen- 


^  kj  ^cd  by  C^oogle 
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bUndei  lo  Samtaler:  den  fersic  den,  brori 
Svipdag  furkMl  ncNltag  «■■  de  n«4v«iuUge  Onder- 
idntnier  om  Bakken  tf  de  Midler,  son  skold« 

anvendes;  den  nndnn  da  Um  irMlcli'ildc'nd«'  Fj«!- 
Stinns  OjKlageUc  af,  al  del  «ar  »vipdag.  1  dette 
Sidste  Tlltelde:  nsar  Svipdag  aluaa  lo  Gauge 
kom  for  Borgeo,  kiiode  ds  Ordei  aptr  i  r.  49 
blive  staaende;  ellers  maa  det  v«rc  urigtig  ind- 
kummet,  da  del,  som  forhen  iiff\iKI(-t  er  et 
lluvedpunkt  i  Digtet,  ui  han  er  fur  heade,  sum 
bun  for  bam,  den  useie  «g  uldeiidte,  men  dog 
længselsfuldt  ventede  og  shsrttitde,  med  hvem 
fil  hojerc  Ma^l  liar  santmciishnsei  hendes 
Skaibne.  —  Med  dt&sc  Anijdninger,  som  all  have 
bfcdei  sig  temmelig  vidt,  mas  vi  torltde  IjVlsm. 
Den  fulde  Benyttelse  og  Forfdlgclse  af  den  fjorte 
Opdagelse  >ilile  kræ\p  en  hel  Bog.  En  saadau 
niaatte,  foruden  en  nojaglig  Tjdoing  af  selve 
Oldkvsdei  (,hvis  Test  misske  sifBas  vilde  kuose 
opklares  noget  ved  en  fornjfetlleafUelM  arHaand- 
-kririerne") .  sna  ind  pan  delles  Forhuld  lil  del 
Ji)iiMi>ke  Æveuijr,  lil  lljaliniérs  og  Oliers  saga, 
lil  i»vend  Tonveds  sasvd  som  til  Rr.  Tmmes 
Vise,  til  vor  Nr.  71  om  "firodctordon  til  Beden- 
land"  og  de  \eii  ilfniK-  nævnte  Dijitninger,  ?iimi 
sagtens  til  endnu  flere  Sammenligningsled  i  Sagn 
«g  Viser,  Diglc  og  Ævcnljr,  hvori  ea  msaske 
endog  Ibr  Goiber  og  Kelter  Inllss  Mylbe  kunde 
tfspcjie  og  ^cnt.ii:e  den  vilde  have  at  under- 
søge, om  o<,'saa  .Mjilien  Ian  bas  ved  Ævenljret, 
eller  um  ikke  maaske  oniveiidi  AlyUien  var  eo 
Anvendelse  af  dette.  Endelig  onsiie  den  strabe 
It  komme  til  KIsrbed  over  >l}lhens  Betydning, 
dens  Tankeindhold,  eftersom  den  bs'ier  ris,;  af 
at  Ulbore  Mjthedanuelscns  senere  Stadium,  hvor 
Tanken  er  ill  fomd  for  sit  episke  Kladebon,  og 
ikke  —  som  i  de  sidste  M]lher  —  er  fodt  med 
delle  le>ende  alriie  i  det  sotn  i  ^ii  Lejsenie, 
eaaledes  sammenvoxei  dermed,  at  den  forsvinder, 
nsar  rosn  vil  sOére  den  sin  glimrende  Kladnlng. 

Vi  skulle  nu  vende  os  lil  Svrjlabvisen  og  be- 
trafile  Fitli:ri  ni'  fur  denne  af  den  ;.Ji>r!e  Opdaiielse. 
Uen  fersic  l-'olge  cr  da  Erlgendelsen  af  dens 
Slagtskab  med  Svend  Vonveds  Vise.  Delt« 
koauner  dog  egenlig  férst  tnm,  naar  del  kim" 
fiske  Ævenlyr  »om  Mellemled  inddrages  i  Sam- 
luealigaiageo}  men  hcrpaa  skulle  vi  ber  ikke  Ind- 
iade  oa.  Med  Hansjn  til  Svend  Tonveds  Vlse^ 
on  bvis  starfct  myiblske  Prag  her  foran  er  talt, 
skal  her  liiin  hcni.TrkPs.  al  medens  den  har  be- 
holdt tia  id  rerne,  der  i  Svejdalsvisen  ere  om- 
byttede med  rorskjelligc  synlige,  baandgribclige 
Gaver,  der  skulle  bavlrke  det  samme  som  hfne 
fjfr.  H,  S.  v30),  saa  synes  den,  foruden  at  have 
glemt  del  egcnligc  MmI  for  Heltens  Rejse,  af  to 
Personer:  Uoder  og  Stifinoder,  al  have  gjort  een. 


Uel  lurde  nemlig  være  Moderen  (den  dede 
Moder),  der  galdror  ham,  derimod  Stifm  oder  en, 
dar  liwst  sender  han  ad  i  Verdea,  og  som  lil- 
sidst  drxbe^  af  ham  mod  sanrl  alle  sine  Trold- 
kvinder. Ueo  anden  Felge  for  Svejdals  Vise  rr 
vel  af  mindre  Beijduiog,  men  mas  dog  ncvnes: 
den  alifaanes  nn  at  hnrde  have  haft  ea  andea 
Plads  i  Rækken  end  der  er  den  tildelt,  den  barde 
fulgt  umiddelbart  eflcr  vor  >'r.  t  um  Thur  af  Havs- 
|l  gaard,  der  nu  ikke  mer«  er,  som  det  paa  forstå 

Il         Side  af  narvareode  Vari  er  QdtaU?  "dat  aneate 

I rent  roytbiske  Cddadigt,  der  belt  og  holdent  er 
gaaet  over  i  en  iniddclalderli^  Folkevise."  Kfter 
Svcijdals  Vise  burde  da  Svend  Vunveds  have  bafl 
Sin  Plads,  «g  farsi  derpaa  Bakhen  af  de  til 
Volsungkvadena  svarende  Foikavisar.  —  Svej- 
I  dals  vis  en  sjnes.  som  ovenfor  paavtst,  med  eo 

vidunderlig  Troskab  at  have  bevaret  bele  dee  op- 
rindelige Tsnb«  og  Gsng  i  Sagnet}  men  vi  sa  nn, 
Tsd  at  samrnanligna  dcna  fonhlelilga  Opahriltar 
indbyrdes  n«  med  Oldkvadeue,  at  Opskrifirmrs 
Fuige  ber  foran  er  urigtig:  at  AB  (der  ifølge  min 
II,  S.  260  udviklede  OpfaUelse  egenlig  kan  te- 
praseotere  een  Opskrift)  ikke  borde  varai  stillede 
forrest  i  Rækken,  men  netop  allerbagesl,  fflrr 
Op$kr.  CDt.  Opskr.  C  er  af  dem  atte  den,  der 
I  har  undirgaaci  dan  mindste  Forandring:  atras  da 
j  Dngetavenden  har  modlagei  Modcveas  Gsvar,  der 
hor  kun  bestaa  i  Hesten  og  Sværdet)  en 
tredje  er  dog  uiaa.ske  glemt,  endskjandt  Skirnir  i 
Syrnismil  ogsaa  kun  forlanger  og  (aar  de  to 
Ting:  Svardei  og  Hestan),  barettea  1  C,  V.  15-17, 
at  han  binder  Svsrdet  ved  Side,  setter  sig  paa 
den  pode  Hest  og  rider  paa  den  "over  det  vilde 
Hav  og  t^enucm  de  mork«  Skove",  til  ban  kom- 
mer lil  det  Slot,  hvor  Maen  "monne  indn  aovt*. 
I  D  erc  Gaverne,  foruden  Sværd  og  Hest,  endnu 
Sadel  og  Bidsel,  tarnl  el  Par  Stovter,  der 
staa  ganske  ovcrflodigc;  Svenden  rider  ogsaa 
her  ene  afsiad  til  sil  Hsal  (O,  14).  1  B  siger 
Moderen  i  V.  12,  al  hun  vil  give  Sonnen  "tre 
Kafld  ",  o^  hiMt  ■•ivir  ham  da  de  tre  Gaver:  "en 
Bjcrghesi",  Svxrdei  ug  "ea  BJargnogel'}  og 
hvor  han  kommer  i  Samtale  med  den  gamle 
Hjfide,  navner  denne  —  ligesom  i  FjfilsvinDsmal 
^  det  ene  efter  det  andet  som  fornodent ,  »s 
faar  hver  Gang  lil  Svar:  ja,  kommer  del  derpaa 
an,  saa  bar  Jeg  del.  *)  Ogsaa  her  ridar  Svenden 
tin  Moderen«  Gnv  til  Jomlhiens  Borg.  I  Mod- 


*)  Al  i  dMUia  SamtaU  kan  MVUi  å*  tø  Tin};:  RyarrRlirst 

Ofi,  H)ær^nOf,e\, -Of,  ikke  den  tredj!- :  .Sv.i  iilt-l,  \  ii..-r  kim. 
at  et  Par  Vårs  fallM.    D«a  fjerde  Oatc:  "Dugen  al 
Agvrald"  i  E,  1»  er  viatnok  kan  e«  Tilkoml  bm 
Tfxt  (V.  u).  OaTin«  skalle  jo,  Oislge  V.  12,  kan 
TBre  tre. 


._^  kj  o^  -o  i.y  Google 
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s«toiiig  tit  di»»e  tre  Teiier  iMve  Ali  fur  det 
første  eo  Icogere  flskke  af  Gaver:  foruden  Folen  , 
off  Svantot,  méau  Dngea,  Hornet  o«  Snek- 
ken (O  tllfojtr  desuden  Pungen)'),  og  der- 
efter folger  den  aabenbart  njen-  Fremstilling 
17-19}  Itt  18-20):  at  iuii  kuinuicr  sejlende 
(Og  del  endog r  eom  del  eyacs,  i  Polge  med  flere) 
lit  JomftueDSLaDd.  —  C  har  atter  her  den  i  det  liele  j 
taget  sidste  og  »gtesic  Frpmstil!m2  af  Svejdals  I 
AdIluuisI  Ilt  Møen:  Forlrj Helsens  Liisning,  Spaa- 
dommeos  Opfyideke.  **)  D«  Imq  som  'dea  rette  | 
Svejdal"  (et  Udtryk,  sum  dog  ej  liaves  i  C,  men  > 
i  .1//)  krdiiUKT  if!(l  i  Borji^aarden ,  hvor  de  vilde 
l>)r  falde  tutm  iilfude,  og  Lånden  med  un«  g|tdoe 
Bilde  (s  HlntMneiAr?)  Her  sig  for  Ii«b.  da 
\aaguer  Jumrruen  ef  aia  laogie  Dtale,  slur  ei» 
iniud  sin  Brudgom  og  tagpr  ham  i  Favn,  drr- 
med  i»lutter  Visen,  ligesom  Fj6tsu»nsmat.  Saa- 
Icdes  ogsaa  i  I),  skjoodt  der  i  en  nugei  ii)rrc 
og  svagere  Form:  iomlhieo  ligger  der  *i  i$otte-> 
sænj;,  udi  lang  iUlraa",  mett  rejser  sis  i>?saa  "af 
saa  lang  Atiraa",  da  Svejdal  er  kommen  ind  og  i 
har  modtaget  Djrenes  ug  yndens  Uylding.   I  E 
er  Dvaiea  (targlemt,  men  Jomfruen  lager  ogsaa 
der  si'lv  imod  ham,  da  lian  rider  i  Gaard.  Ander-  i 
tede»  i  AB:  der  er  en  hedensk  Kou^e,  Morns  i 
Fider,  I  hvU  Bal  Svenden  indgaar  al  bejle  til 
IlaUemi;  en  Smaadreng  bringer  Moen  Badriwbct  | 
nm  Sirjdals  Aiik((msl,  og  hun  gaar  nu  ind  o;:  ! 
bjder  ham  velkommen;  men  derpaa  furlatiser  htio 
af  sin  Fader,  at  han  skal  lade  sig  dobe:  hvis 
ikke  r^er  hun  bort  med  8v^)  baade  ftder 
oj.'  I>aiter  faa  da  Daab  og  Kristendom,  inden 
Bryiiuppel  holdps.  All  delte,  af  hvilkel  det  sid?te  ! 
kan  vcre  paa  sin  Flåds  i  vor  Nr.  71  um  Brude-  i 


*)  MT«d«Vai«,  hvori  Poten  Of  Hrvrdat  mimm  i  A  (». 

16)  ero  do2  aelJrf  i  Udtryk  rnd  d*  lilsTar^nde  i  C  (13. 
14);  dl  I  iiuHf  ,\{  drin  gieniindM>  aanufst  toui  i  A,  . 
o?»aa  i  D  (10).     Pn    dop  Tel  det  lettO  'lnl  MII«  Wl«  . 

Ir«  (eller,  som  i  Gr^aldrj  ai),  aaa  mm,  foradc«  de  ' 
lo  lute,  Folen  oj;  STvrdet,  endnii  have  rmrtt  <•■  ' 
Iredj«;   dog   tor  jeg  ikke  gir*  nO(;en  uf  de  andrr  For- 
IrtNaet  tii  den  tedige  Flad«,  —  At  de  to  aTentk«  Op-  .1 
•ktr.  Ur  den  eno  (AIx.  10)  tabt  bele  Tanken  i  Vben  | 
og  er  dpsadrn  sa«  (ticrkl  forranskel ,  at  dfi<  I.i<!.  r  Smi- 
nen  ga«  til  Faderen«    Grar,   op  »I   d<*ii  »Irl  ingf-n 
GiiTer  har  ("lUr  inr..i<.k(?:  ri  Gnldbaand  til  F>ralenl<;avr).  j 
De«  kaa  deriar  inUt  Bidce«  yde  Hl  0|(Uaruii;en  af  vore  1 
Texter.  Den  anden  (Arw.         er  rel  en  Del  bedre, 

»»n-n    Jo;:    rini;>Ti-    .-iirl   iio;^"n    :if   ,If.  danske;    dt-n   l  i  ir 

'rr<'li'l«'t  HjåM'ruv  red,  foruden  S t a* r d e t  og  Hesten,  i 

,.1  U^ye  "goldet  *å  riidt",  tvm  dtal  glinu«  panknM  ' 

ifainder,  og  hTorp«»  Jomfmea  skal  kjende  ham.    Men  | 

delle  Gnid  »yne»  mi^  ikke  al  liave  noget  gamweJl  Prwg.  [ 

'*)  At  Srnidal  ladtr  »iii  Hest  orer  Moren,  som  C,  | 

21-24  bar,  er  her  dog  aaplM  m«  rigti{;i,  som  nt  I-ku-  I 

sene  af  tig  aelv  bide  fra  Porten,  som  i  A,  37  i,a,  19)  og  | 
•tl-lr'|l^  ogsaa  i  1),  23;   flii   s^<.iledes  Jwd«  vi  det  fp  i 

Fjolsin.  44:"  bds  ke&(  ap|i  loki^",  | 


r.Trdrn  til  Hcdrnlard,  viser  sig  her,  ved  Sammen- 
llgoing  mi'd  Oldk vadet,  sum  nyere  Tilbang,  hVOf 
C  og  lihMa  baade  O  og  JI  bave  bevaret  den  reiie 
gamle  Opfattelse.  En  Fader  til  lloen  fndcs  du;;, 
ligesom  i  Nr.  71 .  op'^na  baade  i  det  kjmriske 
Ævenlyr  og  i  Hjalmtérs  saga.  ^  Da  C  saaledes 
viser  elg  som  den  I  det  bele  bedst  bevarede  0|h 
skrift,  bor  det  paaagtes,  at  den  har  to  Trsk  for 
sig  selv:  at  Jomfruen  i  V.  28  nævner  Ojisoa  ^in 
Slifmuder,  som  har  fortryllet  hende,  og  at  Stejdal 
i  V.  ti  foniden  sin  SUbnodev  endnu  vrnmer  en 
Soster,  der  har  paalagl  ham  den  6k<r!  i  rMi^rp 
Altraa  <-ftrr  den  Mo,  han  aldrig  saae.  U»n  veed 
Jeg  ikke  ncfmere  at  hevde  eller  beoytie  disse 
Tr«k,  ar  bviUe  det  fersle  gjenllndes  i  BJåloNérs 

Hr.  70.  c)  C",  S.  ifSO.)  Anm.  t  A.  X.  VJ.  L.  4 
er  efter  Gr.'s  Mening  i  B  vitkaarlig  forandret  for 
Rimets  Skyld}  dog  kan  bemarfcss,  at  Am.  I43i 
V.  il  stemmer  med  13.  (Bngge.)  - 

Ji'S  ntaa  hertil  bemærke,  at  da  den  p»»t"'S!«*''e 
U\erensstrmmelse  {Oråei  tand}  nu'llem  Ar«,  og 
Tor  Bb  saa  seere  lei  kan  vtfre  tMMdig  og  altsaa 
be^dningslen,  ksn  den  iUle  forandre  min  i  forste 
Anm.  t.  B  udtalte  OpfWtelse  ar  Forboldst  mellem 
Trilf^rnn  A  og  B. 

-d)  (.il,  s.  Anm.  u     V.  86,  L.  4.  Bar  her 

for  det  forvanskede  Jkoti  ned  I  Gnldet  féUU  op- 
tindeltg  staaet  [o:  tjdt]:  han  blev  indfulgt  i  Hal 
(Jfr.  D,  V.  25:  hatul  bltff  i  atutn  inMf4)f 
(Bugge.) 

Vr.f«.  (U,  S.  aOf.)  Ponidcft  dra  bes  Alk.  (Nr.63] 
trykte  svensfce  Opskrift  fra  Vesirr^otland,  haves  i 

('■»^  'llins    oii    SKphrn'.'   Samling  fire  Opskrifter 
fra  l)slt'rgolland  ug  £»udtirmanlaod,  der  give  el 
Interessant  Bidrag  til  Peikesangens  Historie,  der- 
ved, at  de  en  blevne  til  Skamteviser.    Den  ene 
af  den?  (af  T.phtor  Wiedcs  Samt.)  har  endnu  bO- 
botdl  det  gamle  Navn  og  begynder: 
Oeb  Steg-lille  for  iMI  ANemo  Ung, 
ocb  sjelfve  køningen  Idmier  bon  in. 
Op  nti  fnlgcr  Beskrivelsen  af  Gaardpn,  omtrent 
som  i  den  trykte  svenske,  dog  med  overgivne 
Tilsa;loinger  som  denne: 
Oeb  nSr  som  de  kom'  UH  Sieg-lilles  gird, 
der  £iin<;:at  en  piga  och  plockar  kIL 
Og  det  tielc  slutter  med  disse  Vers: 
Der  stud  en  galt  udi  (Uska*  salll, 
och  elM,  bvad  Jag  aagi,  det  Ir  gattt  alll. 


«)  I  denne  SM  aatdelc«  nrene  Kilde,  aooi  derfer  bon  nivd 
den  BtOttIO  Yanowked  tør  drage«  med  ind  i  Sainmen- 
lignmgen,  for^ownier  for  Betten  ogaea  Swrdet, 
der  brander  aom  el  Bnal  (A,  li;  B,  16),  nemlig  i 
K  .|..  Ift:  *«liMr  bid  ftufvandli,  ok  lyfH  af  bqoain 
•em  lj<**i". 
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Der  «lod  CB  mor  oeb  amt  Iw,  || 

orh  har  ni  ho«  |jug«,  eller  vill  ni  bara  mer? 

De  ire  andre  Opskrr.  have  borikastet  Navnet  og  ' 

lun  bchvidt  noget  af  Anlægget,  nogle  af  Verseo«,  jj 

smt  M  Forandrins  ar  del  Omkvad,  «oiii  Mger  I 

SUgsvisen  i  de  danske  GHtK,  samt  I  den  trykte  I 
ivensko  (Saa  frydelig.  Saa  ft^ydeftald  Sl<i  frfijfldifr). 

Vheas  lodhoid  og  Tendens  er  helt  forvajtdlet:  i 

dit  «r  «D  hmMristUk  BcfkriTdw  tf  cd  lonf es  I 

Uof,  tildels  endog  af  Almuen  opfattet  som  en  I 

Satire  over  en  bestemt  Konge  (Karl  IX).  Ea  »t  I 
dem  lyder  ht-l  »'j.  Iiuldcn  som  følger: 

1.  Så  gick  jag  niig  iii  Ull  konuogens  gSrd, 
dir  froar  och  jungfrur  de  knurla  »itt  hår. 
81  grjmniel«. 

8.  Taket  da  var  af  marmor-sien j 
I  glirvet  df  Tw  ar  hvita  mtos  bea. 

3.  Dronoinga  hu  sau  &  oystade  ^'arn, 
I  kangen  kan  aatt  I  Yaggadc  barn. 

4.  Kungen  han  tog  sip       f>-tr  -^ni-ir  ibltad, 
uch  derpå  så  slyrde  liatt  nke  k  laud. 

5.  Te  ipaltci  så  ål  han  vej  hurkcl  och  sliiin, 
och  sena  så  stank  han  te  drooniiigB  iao. 

6.  Bikarådra  stodo  ifrån  raorfoo  till  qvliir, 
den  caa  Mill  glaaet,  in  andre  puiellj. 

7.  KBiieo  ban  Ijfle  pi  avirdet  det  Ml. 
adl  sen  høgg  hin  atorherras  nack«  uliir. 

Sen  kan  al  dacktigt  styrt  rike  derm«, 
■I  4ilM  kan,  sigitad  af  roBt  1  af  Ilt. 
SI  frimnieia. 

Vi  kave  i  dciiue  Viae  et  kek  Jiila  lllkde  af  Folke- 

sBticens  Skæbne.  I  vore  danske  Opskrr.  AU  have 
VI  hele  den  gamle  Vise  om  Riinekn^tningcn  og 
det  derpaa  folgende  Bryllup.    Denne  Helhed  er 
tidlig  bleven  eptost:  vi  Inde  knn  den  fevsteDel  I 
de  danske  r/j  fra  {lidf  .s  i  den  islandske  Opskr. 
fra  i7de  Aarh.    Hen  aiuim  Uvl  nWuc  finde  vi  i  i 
de  danake  BFGUIKL,  sanu  —  endnu  ganske  | 
iroakiMlg  bevaret  —  I  den  trykte  sveoake.  Hen  i  i 
den  forstnæviitc  af  de  utrykte  svenske  har  denne 
samme  Del  af  Visen  faael  et  parntllsk  Sxiiife',  og  . 
dttved  er  Overgangen  gjort  tU  deus  fuldstændige  i. 
Forvandting  til  en  SknnteviM  med  et  belt  andet  | 
Indhold,  i  hvilken  vi,  hvis  vi  ikke  besade  Vidnea-  ! 
byrdene  om  ath  de  mellemliggende  Sudier,  umulig  , 
Wide  kunni'i  gjenkjonde  den  gamle  Bunevise  om  \ 
Ridder  Sdg.  \ 

Kr«S9«  (II,  S.33IL)  Femden  de  nluen  dinak«  Op-  . 
rtrlfler  af  d«nu  Vlae,  aom  ker  fortn  ere  med-  I 


delle,  bar  Jrg  aiden  (i  Lebet  tT  tn  Vaaned)  M«d> 

taget  ikke  mindre  end  fire  til,  herefter  aftrykte 
som  V ,  K,  -V  og  Y.  -  Den  for  s  te  af  disse 
(U j  er  fra  samme  Egn  af  Jylland  som  den  fur- 
ban  aftr|fcte  L  og  ligger  den  ogsaa  aardetas  nor: 
dan  bar  alle  £'s  Ter«,  p«a  eet  nær  (/.,  12),  og 
da  ogsaa  alle  de  Vers,  som  ikke  forekomme  i 
nogen  anden  dansk  Opskrift  af  Visen  (L,  13.  14. 
15.  S6).  V  bar  desuden  ep  Ters,  aom  ikke 
6ndes  i  /> ;  af  disse  haves  de  fire  (14.  19.  3S. 
34)  i  andri;  Opskrr. ,  og  blandt  dero  maa  da  sær- 
lig fremhæves  de  to  sidste  (L«beor.  196. 
fardi  da  ers  andno  et  Par  "Eiempler  paa  ana- 
danne  Vera,  aom  den  nydanske  Tradition  bar  til- 
fictles  med  gammeldanske  utrykte  Optegnelser^; 
tre  af  V&  Vers  (9.  10.  41)  forekumme  i  iBgcn 
måm  OfMkfffl  ar  Ylseni  da  vOda  haft  daraa  Findi 
I  Bakken  aom  I^bcnr.  44b.  44e.  814b.  (De  lo 
forstc  af  drm  frjenflndps  iffc  i  \-ir  »  (\ .  f .  S 
ug  7;  det  tredie  tnaa  jævnfvrcs  uicd  Opskr.  hf 
47.  4B,yy  —  DtH  anden  Opikrfft  (rj  er  ftn 
Wfttt  pn  bvilken  O  knn  een  af  de  forben  moddalio 
fP)  vides  al  Jiavc  Jijcninic.  Den  har,  som  A'OP, 
Na^noi  Hildebrand  isteden  for  Ribold.  Skyendl 
den  med  P  har  hverken  de  ejcndumm^c  Om- 
kvad dier  den  aaregae  Tonding  I  SagnforoMa 
(Heltindens  Selvmord)  tilfælles,  spore  ri  dog  i  et 
Par  af  dens  Vers  (9  og  1 1)  et  nænncre  Slægt- 
skab med  bio  eod  med  nogen  af  de  andre.  Eet 
af  Van  (10)  maa  beiegnea  aom  aaiegent  Air 
den,  og  dets  Plads  i  Rækken  vtldc  være  som 
V,hfm  ilRfe.  »-)  —  Den  iredjp  Opskrift  (X) 
er,  ligesom  H  og  F,  tti  Fyn,  men  ikke  Udet  fw- 
a^ellg  fta  enhver  af  disse.  Den  har  Ikke,  aom 
de  to  andre  fjrnake  ^PF),  Navnet  Hildebrand,  men 
Rib  oli.  Derimod  har  den  —  i  Mndssptning  til 
F  —  d«  samme  lo  Omkvad,  sum  udmærke  P, 
ug  som  alt  Ondet  i  den  gamle  C}  det  fmin  af 
disac  er  her  ganske  som  i  C,  det  andet  km 
samme  Afvigelse  fra  C,  som  P  har,  nemlig 
"Sjaliand"  for  "Norge''.  Vi  gjenfindt-  her  (i  V. 
32«4I3)  del  Versepar  (Ubenr.  191-97),  som,  for- 
nden  1  den  gamlo  Opafcr.  B  (og  tildels  i  C),  knn 
forekommer  i  1/(33-34).  V.  9  i  X  mod  den  "s  jai 
Soster",  som  fores  .if  Kloster ,  slutter  sig  uænuert 
til  nogle  af  de  §1.  uuykte ,  eud  ellers  nogen  af  de 
nyeOpi^neiser.  V.  tt«?  det  amnkke  Vera  (Lebenr. 
17 j),  aom  vi  ellers  km  have  I  de  lo  ostljdake 


*)  Optkr.  O'a  44  Ver*  fbrdal«  sig  pa«  lalgandv  Iiøb«w. 

11.  U.  14.  S6.  S7.  M.  4«.  44.  44%.  44  e.  107.  IM.  IIC 

HIK  122.  112.  133.  134.    I3J.  145.   Ul).   147.   155.  lt.n. 
IM.  166.  167.  173.  1*S.  184.  183.  195.  19C.  197.  2U9. 
«10.  SI«.  US.  «t4.  41«.  «14b.  919.  92«.  «Sl. 
•♦)  0,,*Kr.  Vs  "24  V-rs  .,f  T-nl.fnr.  11.  13.  2-».  26.  27. 
IU7.  III.  IU3.  KM.  116.  118  b.  138.   145.    146.  154.  ISS. 
UW.  IM.  in.  174»  179.  19«.  316. 
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Opskrr.  L  (26)  og  C  (29).  X  har  pndplip  *y^  Vrrs  || 
(i.  4.  5.  ti.  12.  17.  Ud),  som  erc  soregiie  fur  9 
deo  (Uandt  bfifee  nm  frenhatres  det  tidtl«:  cl  | 
fomlDl^  Of  ganmell  Ten),  og  som,  ofur  den  ^ 
riads  (lp  vilde  hnfl  i  Rxtikon ,  mna  betegnes  som  ! 
Lebenr.  16.  44 b.  3U6.  866.  Mc.  1056.  157  6.*) 
—  Deo  fjerde  Opskrifl  (T)  fra  Vcnsjssel,  iod- 
lykkel  i  Dmnebroir  f.  IMS,  Nr.  46^7,  «r  1 
del  hele  Ugei  mindre  vel  bevaret  og  udmærker 
sip  ikke  vp(!  andet  end  ved  Heltens  Navn:  Rid- 
der Baldrik,  der  vel  viser  en  paafaldende  Over- 
enssienuMlse  med  en  «r  de  tf enele  OpAiHlen  I 
"Ballder"  eller  "Ballerman",  men  dog  vistnok,  llt^e-  1 
som  dette  Numi,  blot  skyldes  cn  Misforslaaetse  j 
af  Ridebuld  (Uikebald)  hvorom  ber  foran  U,  i 
S.  fMO.  Ffre  ef  T*  Teis  (3.     11.  13)  mu  dog  | 
fegiies  for  særegne  oy  gives  Plads  som  Lobenr. 
136.  1176.  lUi'    t37  6.'^»)  —  Heltindens  Navn  1 
er  i  disse  fire  Opskrr.  det  scdvanlige:  Guld- 
borg  (Goleborg,  GoMborrig,  GaMborgen).  Om- 
Iradene  til  de  tre:  UVT  ora  de  nrnme  mmb  ved  I 
Flerheden  af  de  forhen  meddelte  nudanske;  medens  | 
X  bar  OmkvKd  tilfxlles  med  P  og  den  gamle  C. 
(Se  n,  8.  841.)  —  I  den  lier  foran  (II,  S.  347)  . 
gimo  Tal-Ovenlgt  Mtre  Ttllene  nu  al  lonndre  I 
saaledes:  Opskrifter:  23;  Tolalanta!  af  Vers:  962; 
Lebenummere:  256.  Resullatat:  at  det  samme  Vers  | 
i  Qjennemsnil  forekommer  omtrent  tre  Gange,  og  i 
■  al  bvert  Per  af  Opiltrifter  bar  omtrent  em  XretQ^  i 
del  af  VerMB«  iiltaUe»»  —  bliver  dog  fwenllg  |^ 
urorandrei. 

t, 

(Wn  merre-Herred ,  ved  Dibllotbeks- Amandeuia 
J.  G,  C  Bro«boll.) 


1.  Or.  Rigebold  ham  ridnnde  i  KongeiM  Gaard: 
—  Cdi  LondMD.  — 

der  alod  stoHen  Gdeborg  og  kammede  ail 

Haar. 

For  det  var  mig  timet  i  mia  Uogdom. 

2.  *'0g  hor  du,  itolten  Guicborg,  hvad  jeg 

riger  dig:  I 
og  vil  dn  »i  holde  det,  du  lovede  migf"  i 

3.  ''Ja,  gjærno  vil  jeg  liuide  del,  jeg  lovede  dig;  } 
men  der  cr  saa  mange,  som  voglc  paa  mig.  i 

*)  Opskr.  X"*   3'i  VVr*   rrc   r.nbci.r.  Ib.  2.  13.  24  1>.  31)  b. 

4JU  40.  64.  (>2.  09.  80  b.  86  c  94.  97.  101.  1U4.  lOS  b.  | 

IM.  U«.  140.  in.  M.  140.  IM.  IS7  h.  i««.  17J.  fV$.  | 

17fl.  187.  1''4.  lOfi.  t07.  209.  214    "^l'i  2W.  231.  ^ 

••)  i>p*kr.  V's  21  Vor-   en  l.oheai.  II.   12.   li  b.  20.  28.  j 

42.  1U7.  111.  117  b.  ii'i.  110  b.  ti7.  UTb.  m.  lea.  t 

M«.  147.  IM.  104.  na.  2il.  I 


4.  Mig  vogter  Fader,  og  mig  vogter  MoV: 
og  mig  vogter  Sealer  og  yngite  Bro'r. 

5.  Og  mig  vogte  alle  mine  Venner  paa  Siand: 
og  mig  vogter  allermeal  mia  Pmfenand.*' 

6.  *'0g  h«r  da,  atollen  Guleborg,  hvad  jeg 

siger  dig: 

dn  aamter  nu  alt  dit  rode  Guld  i  Skrin  I" 

7.  Hr.  Rigebold  ttlog  ud  sin  kaabe  saa  l>lnn: 
taa  lellede  han  hende  paa  ain  Ganger  gt  aa. 

8.  Hr.  Rigebold  alog  over  heade  «d  Kaabe  ua 

blaa:*} 

ata  rede  de  af  Gaardea,  alel  ingen  dem  nm^ 

9.  Saa  r(>d  dc  »aå  lellelig  hen  over  den  Bro, 
•aa  ingen  kunde  hore  banu  Reitciko. 

10.  8u  red  de  laa  leClel^  igjcnnem  den  Gad*, 
wa  ingen  kunde  here  liana  Heatqtiad'. 

11.  Saa  red  dc  nu  benved  cn  IredVc  Mile  langt: 
fl«a  tyatede  lir.  Rigebold  at  hvile  en  Stund. 

12.  Ilao  lagde  sil  Hoved  i  stollen  Cluleborgs 

Skjod: 

der  lov  han  en  Sovn,  deo  var  saa  fiild- 

vd  iod. 

13.  '*0g  hor  du,  Hr.  Bigehold,  du  aover  ikke  nnl 
nu  horer  jeg  min  Faden  gna  Ganger  hvin*. 

14.  Nu  h«rer  jeg  min  Faders  graa  r,nn?pr  sVraal': 
det  er  otte  Åar,  siden  tiansØjne  de  t»aae  Sol. 

15.  Nu  borer  jeg  min  Faders  BidselstÆnger  kling*: 
nu  er  den  Liat  i»edit,  vi  lad'  vor  Ganger 

•piingV 

16.  Hr.  RigehoM  aprang  op,  fcaat*  Brynjer  om 

Hals : 

'*0g  bor  du,  stutten  Guicborg,  bind  mig  del 

oden  Falsk  1" 


DeMni^  l.inip  bnnie  rittnok  VWK  =  tåtm  «§  iUw  = 
lal«  Lin.  al  forrigr  V»n. 
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17.  Rr.  Rig«boM  ban  apsndte  sil  Sva<rd  ved 

sin  Sid': 

"Og  her  du,  slolleD  Guleborg,  (»ind  mig  del 

tiileii  Svigl 

18.  Og  Iwr  du,  Hollca  Giileborg,  hvad  jeg  viger 

dig: 

og  hvad  du  end  tjneif  dn  ncvner  ikke  mig  I 

19.  Om  d«  t'tul  ser  mit  ni<nls.iar  i od  : 
du  aævuer  oug  ikke!   del  bliver  min  Ded." 

20.  Saa  hug  han  i  den  ferste  Skar' 
hondai  Fcatemand  og  hendes  gamle  FaV. 

21.  Saa  bug  han  i  den  cindcn  Flok 
elieve  Svogre  med  gulesleo  Lok. 

32.  Saa  hag  ban  i  den  (redje  Pvrd 
dieve  Bredre  med  uddragne  Svard. 

23.  "O  her  nu,  Ur.  aigaboM,  bviul  j(g  siger 

dig: 

min  jogste  Broder  du  skaaner  ou  mig!'* 

24.  Det  Ord  var  n«ppe  af  Munden  udgaaet, 
fer  end  Br.  Ri(^ld  fik  dedelig  Saar. 


33.   Og  da  de  kom  (it  bans  Faders  Gaardf 
da  stod  bans  kj«r  Fader  uden  for. 

33.  ''O  lir.  Kigebuld,  kjær  Sunoco  miol 

hvor  bar  du  feaeC  den  Brad,  aem  dn  forer 

med  digr 

34.  "Den  Brud,  som  jeg  her  ferer  med  rotg^ 
den  haver       faael,  hvor  Striden  dea  var 

haanL 

35.  O  her,  kjær  Fader:  I  tager  min  Heat! 

og  sig  mm  l^«r  Broder,  ban  henler  en 

PrasU 

36.  ()  hor  I.  kjær  Moder:  I  rcdor  en  Sæng! 
Og  du,  min  Allerkjæresl,  vii  du  følge  mig 

Ul  dcD? 

37.  Herre  Christ  lad*  nig  leve  en  liden  Stund, 
medens      deler  mine  Gaver  ndl 

38.  Min  Fader  giver  jeg  mm  lim^rer  gran: 

og  vil  hao  ikke  ride,  iwia  iaar  ban  at  gaa. 

39.  Min  Moder  giver  jeg  mit  Gidd  saa  red: 

for  hun  haver  Iq'nipcn  mig  i  min  forste  Ned. 


25.  Hr.  Rigebokl  visker  af  sil  blodige  Sva  rd :  40,  Min  .eldstc  Bruder  giver  jeg  miii  M<i: 

"O  bor  du,  stolten  Guleborg,  du  var  det  hun  sviger  barn  aklrig  p«a  denne  Verden«  U. 

fuldvel  værdi  | 

26.  Hvad  vtl  dn  nu  hjem  Ul  din  Faders  Land? 
dier  vil  dn  fare  med  en  hahrded  MandT** 


41.  Mm  Saater  giver  jeg  min  rade  Ouldharm: 
for  hun  haver  baaren  mig  saa  itflig  pas  sin 


27.   "Jeg  vil  ikke  hjem  til  min  Faders  Land:       '  42.   Min  yngste  Broder  giver  jeg  mil  Svaf>r<l: 
jeg  vil  iaogl  beller  fare  med  en  balvded  Maod."  og  oaar  bas  voxer  til,  ban  er  doi  fnidvel 

værd.-' 

86.  Saa  red  de  saa  leltelig  igjcnnem  den  Skov:  ' 

der  kom  ej  et  Ord  af  Hr.  itigebolds  Mund.  43.  Om  anden  Dap  Morgen,  da  det  blev  Dag, 

,|        da  var  der  tre  Lig  i  Hr.  Rigebolds  Gaaid. 

29.  "O  har  dii,  Hr.  Rigiijold,  hvad  jeg  siger  dig: 

hvor  er  nu  den  Kjsrligbed,  du  havde  til  44.  Den  ene  var  ilr.  Rigebold,  dci>   m  im  *ar 

mig?"  I  bans  Mu: 

I  —  Udi  Lond'om.  — 

30.  VJa,  dn  rider  med  dit  ndalagne  Haar:         j        aen  tredje  var  hans  kjaf  Moder,  af  Sorrig 
jeg  rider  med  mine  Stovler  fokt'  af  Blod.  1 

For  det  var  nig  timet  i  min  Ungdom. 

31.  Ja,  du  rider  med  dit  Guld  saa  red: 
Jeg  rider  med  min  baardeste  Ded.** 
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(Opiegnet  1B55  i  B)slinge-8ogn,  Svendborg-AtDt,  af  ^ 
Lars  Pre4«rik8eo0  J 


1.  nr.  HiMcbnnd,  Hr.  HikMiniid  kom  rid«a- 

d«t  i  GMrd: 

~  Udi  L*BdMB.  <— 

der  ttod  liden  Guldborg,  ?ar  svebt  udi  Maar. 
Sa«  Mndt  som  jeg  har  lovet  dig  min  Yuddom. 

2.  'O  b«r  du,  lideu  Guldborg,   hvad  jeg  vil 

sige  dig: 

Ian  da  an  Iwlde  dat,  du  liar  toret  mig?** 

3.  »Slet  ikke  kan  jeg  lioMe  det,  jeg  bar  Ivret  \ 

dig: 

Uii  der  er  saa  mange,  aom  vogte  paa  mig. 

4.  Paa  mig  vogter  Fader,  paa  mig  vogter  Moder: 
paa  mig  togter  Setter,  og  pæ  mig  vogter 


12.  Hr.  Hildebrand,  lir.  Hildebrand,  du  vaagner 

op  at  ael 

jtg  kan  here  min  Fadere  Hofinmid  at  le." 

13.  *'0g  naar  som  du  mærker,  »1  Striden  gaar  an : 
wtin  Hjcrtens-Allerkjcreet,  n^vn  ikke  mit 

Navn!" 

14.  Dcti  første  Skare,  hnn  liu^'  ibl.mdt, 

var  elleve  skjon  Riddere  me<i  favren  gule 

Haat. 

15.  Den  anden  Skare,  han  bug  iblandt, 

rar  Jomfruens  syv  Bredre  eg  hende«  gamle 

Pa'r. 

16.  *'Hr.  HiUebrand,  Br.  HikMirand,  dn  etiUer 

dit  Svmdl 

thi  min  yngata  Broder  den  harer  jeg  aaa 

kjasr. 


5.  Paa  mig  vogter  den  Svend,  aom  mig  haver 

fnat: 

for  hannem  saa  reddes  jeg  allermeat." 

6.  Hr.  HiMcbnnd  sleg  orer  hend«  Kappen  blaa. 
aaa  red  de  af  Gaarden,  slet  ii 


7.  Og  de  red  dennem  i  Roaeoakind: 

der  agied  Br.  HiUebrand  at  eore  en  Sevn.*) 

ft.  Han  lagde  rig  ned  i  Gntdborgs  Sljed: 
da  eor  han  en  Sevn  Imade  lang  og  sod. 

9.   Ug  kongen  lud  raabc  over  al  sin  Gaard: 
"Min'  kjære  Hofmænd,  kisder  eder  i  Siaal! 

10.  Min*  l^re  HofnuMid,  I  hbtder  eder  ikke  i 

falsk! 

for  Hr.  Hildeiwind  ban  barer  saa  haard  an 

Hals." 

11.  ^'Hr.  Hildebrand,  Hr.  Hildebrand,  du  vaagn« 

op  al  Ij'f 

jeg  kan  here  min  Vaders  Heste  at  ekiy'. 


17.  Hr.  Hildebrand,  Hr.  Hildebrand,  du  stiller 

din  Kniv! 

for  min  jogsle  Broder  ham  girer  du  sit  lirV* 

18.  Bet  Ord  var  aldrig  saa  næppe  udtalt: 

fS»r  Br.  HiMebrand  han  havde  femten  dede- 

Kge  Saar. 

19.  lir.  Ilililebrantl  Irak  iiJ  sil  Llodigt«  Sværd: 
''O  Guldborg,  o  Guldborg,  u  dette  var  du 

vsrdl" 

20.  Og  de  red  deonem  i  Rosenslaod: 

dsr  bortes  ikke  et  Ord  af  Hr.  BMebranda 


21.  '*0  enten  cr  dn  vred,  o  cllcr  er  du  mod? 

der  hares  ikke  et  Ofd  af  dhi  dfnnd." 


22.  ''Nej,  hverken  er  jeg  vred,  ej  helli-r  er 

m  mod: 

men  nu  rinder  flra  mig  mit  Hjarta  og  INod.*' 

23.  Og  de  red  denaem  til  Bergelcd: 

der  atod  hans  yngste  Breder  og  bfllle  sig 


hav  hev  v«wl  mIu  Blaad  éllav  St«sd» 
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24.  ''Min  yngste  Broder,  jeg  under  dig  bcdit: 
—  ITdi  Lendom.  — 
jrg  giver  dig  den  Mo,  som  jcg  ham  tesL" 
Saa  aandl  com  jeg  har  lovcl  dig  min  Ynddoni.*) 


X. 

(Optegnet  I  Januar  1856,  efter  cd  gatnincl  Bondes  Sang 
IMa  Htedsboln  i  Fyn,  af  Lem  A.  C.  Paulsea  ved 
Danj-Folkeakole.) 

1.  Hr.  Ribolt  han  tjener  i  Kongens  Gaard: 
—  Saa  bojt  op  under  Sltoven.  — 
han  yener  Dinerkodgen  i  aunge  Aar. 

For  de  danske  de  rider  igjennem  SjallaDd. 

2.  Han  tjente  Pancrkongcn  i  ulte  A.ir  i  Lon: 
ak  fore  Guldborrig  buD  vare  saa  algen. 

3.  "Og  her  da,  Guldborrig,  Ailcrkjsreslen  nin: 
og  ^  du  nu  drage  af  Landet  med  nigf*' 

4.  "Of  hvor  kan  jeg  drage  nd  af  Landet  med 

dig? 

min  Faders  store  Hunde  for  vel  kjcndcr  mig." 

5.  *1>in  Faders  alore  Hunde  den  tiI  ti  give 

Bred: 

de  Ule  imaa  lade  vi  lebe  lese  al  g««" 

.6.   Hr.  Riltoll  sadlrr  op  sin  hojf  Ilpsft 

saa  salte  ban  Guldborrig  alt  fore  sit  Br>st. 

7.  Den  ISd  al  de  kom  ndi  Roaenslund, 

da  atod  ea  gammel  Mand  for  dem  i  samme 

Stand. 

8.  "Og  ber  du,  Hr.  Ribott,  kjær  SUlbrodcr 

nain: 

hvor  baver  du  faael  den  skjeniic  Juinfru  lin?'' 

9.  ''Det  er  slet  ingen  skjetme  Jomftu  fin: 

det  er  min  sjge  Saaleri  jeg  af  Kloalrel  log 

hjem.'' 

1^   "Du  lorsl  ikke  ved  at  lyve  (ur  uiig: 

.  jeg  kjcndcr  Guldborrig,  længe  forend  jeg 

saæ  dig." 

*)  D«l  T«r  SangmkcK  bf>Tid»t>  al  at  Slnlauigtrats  (iBirctl 
vel  flm)  ftHiilc«;  mm  toa  kande  tUu  komm^  pm  4*1, 


11.  lir.  hiiiiilt  ir.i'klcr  ud  sit  giiliiijundne  Sværd: 
8aa  hug  ban  den  gamle  Mand  i  Stykkerne 

gmaa. 

12.  Oe  vidste  ikke  andet,  end  de  var  ene  lo: 
da  atod  der  lo  Degne  og  Ijdde  paa  deres  Ord. 

1<3.   l)e  to  Degne  de  t»voi>e  deres  Hoved  i  Skind: 
saa  gaar  de  i  Hejenlofl  for  Danerkoi^en  ind. 

14.  *'Her  sidder  Danerkongen ,  drikker  lljod  og 

klarcn  Vin: 
nu  red  Hr.  Ribolt  ud  af  Land«  !  mcyl  kjvr 

Datter  din/' 

15.  Danerkongen  han  ia'r  rsabe  over  al  sin  Gaard: 
"Og  I,  mine  kjare  Hofnønd,  klvder  eder 

Staall 


iC.  Og  I,  mine  kjasre  HoiiaMBnd,  klæder  eder 

uden  Fals! 

.    Hr.  Ribolt  det  er  saa  liaard  en  Hids.'' 

17.  Js,  Bukkeskinds  Slovler  snerte  de  om  Ben: 
og  guldbeslagne  Sporer  spcndic  dc  der- 
omkring. 

18.  Guldborg  hun  sig  over  Axricn  saac: 

da  saae  bun  sin  Fader  bitade  gantmcl  og  graa. 

19.  "Ja,  Brynjen  den  Maa  den  haver  han  paa; 
na  er  det  iredive  Asr,  siden  at  den  Soten 


30.  '  Og  om  du  end  ser  wig  at  falde: 
ntfvn  Ikke  mil  Navn  for  dem  allet 

31.  Og  om  du  end  ser  mig  at  blade: 
nævn  ikke  mU  Mavn  tiUodel" 

22.  Hr.  liibult  bugger  ind  i  den  iarste  Skar': 
og  der  laa  nu  dod  Guldborrigs  gamle  FaV. 

23.  Hr.  Ribolt  hugger  i  den  anden  Hob  med 

Klem: 

Og  der  laa  on  dod'  GuMbonriga  Bredre  tern. 

24.  "Hr.  Ribolt,  lir.  Ribolt!  der  ligger  de  fem: 
lad  nu  min  yngste  Broder  bringe  Tidende 

hjeml*' 
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25.  "Din  Mudor  faar  vci  -Tidende  hjt'm . 
aaar  He«leDe  kofnner  ned  SaUeieo  tom." 

26.  Rr.  RiboK  wfaigcr      blwHfe  8r«vd: 
"Su  hfM  en  Død  vir  éi  vd  fsrd!'* 

27.  Og  de  red  dennem  i  Dagene  to: 

Og  der  kom  ikke  ti  Ord  aC  begge  deres  Mund* 

28.  "Og  bør  du,  Hr.  Ribult,  bvad  jeg  siger  dig: 
liTor  cr  den  store  Kjærligbed,  du  bar  for 

nigr 

20.  "Gnd  Dsade  dig,  skj*n  Giiidburg!  saa  Hdet 

jeg  kan: 

da  vedst  ej,  at  du  rider  med  en  halvded  JUaod." 

30.  Skim  Guldborg  IcUer  op  hans  fagre  gule  Hssr: 
Og  der  Udte  bun  til  bahbundrede  Sasr* 

31.  Og  de  red  dem  til  Hr.  Ribolls  Gaard: 

der  stod  ban«  gamle  Uoder,  var  klædt  udi 

Maar. 

32.  "Hr.  Ribolt,  iir.  Kiiiull,  iijær  SaooeQ  mm! 
bf  or  harer  da  faogct  den  Jonfru  flo?" 

33.  Hr.  Mbolt  ban  ivared:  ^UinModor  saa  l^ar: 
den  barer  jsg  vundal  mad  aiiit  gode  Srørd. 

34.  0%  bor  du,  bu  kj«r  Broder:  du  hente 

mig  en  Præsi! 
og  min  kjære  Sester,  du  ^eoe  mig*)  osat! 

35.  Jllin  Moder  giver  jeg  baade  Borge  og  Fæst': 
far  hun  barer  Kdt  for  mig  aUermeat. 


39.  Den  ene  var  Hr.  Ribolt,  den  anden  hansMo: 
—  Saa  hojl  op  under  Skoven.  — 
den  tredje  haD8  Moder,  af  Sorgen  var  dod. 
For  de  danske  do  rider  igiennem  Sjaalland. 


(Optegnet  i  Vens)sscl  1855,  efter  en  fcmiL'naarig  Bonde- 
pibes Sang,  af  Student  Nik.  Cbr.  Cbrit^tensen.) 


36.  Min  Broder  ghrer  jeg  nin  Fastenio  bjar: 
jeg  kunde  band«  selr  saa  nedig  undrKr*. 

37.  O  ber  dn,  min  kjar  Soster:  dn  rede  min 

Sæn^ ! 

og  nun  kjære  Broder,  du  iyælpe  mig  i  den  i" 

38.  Om  Morgenen  tidlig,  for  Solen  opstaar, 
da  rar  der  tr«  Lig  i  Or.  Ribolles  Gasrd. 


1.  Ridder  Baldrik  ban  sadler  op  Graagangeren 

sin:*) 

—  Odi  LoDdon. 
og  saa  red  ban  sig  ben  lil  Dsnerkongens 

Gaard. 

Ja,  fordi  del  bier  ham  timet  i  bans  Ung- 
dom. *•) 

2.  Den   Tid    han    kom    loiau  Dauerkongena 

Gaard***), 
der  slaodede  Guldborgen  og  farilede  sig  darred. 

3.  ''Og  hat  du  nu,  Giddborgeo,  du  flæUer  op 

dit  Haarl 

ja,  viaseiig  saa  lader  jeg  guldkrone  dig  i  Aar." 


4.  *'Nej  li  saUe,  nej  U  slillo  mad  sssdsnne  Ord! 
lU  pss  mig  saa  rogtar  Fkdar,  og  paa  mig 
saa  rogter  UoV  ' 

6.  "Lad  rogte  paa  dig  Fader,  og  lad  vogte  paa 

dig  Mot! 


jeg  lader  paa  dig  vugle,  min  kjære  Fæsleoi« 


6.  Riddar  Baldrik  ban  aadled  op  Graagangeren 
og  aaa  lofted  han  Guldborgen  derpaa. 

7.  Saa  red  lian  sig  hen  udi  gronne  Rosonslund: 
der  agled  Kidder  Baldrik  at  hvile  sig  en  Stund. 

8.  Saa  lagde  ban  sit  Hored  udi  Jomfruens  S^d: 
og  der  sorer  bsn  en  Som  saa  sod. 


*)  Oi>tegn«l««d  k*r  "ftdfli"  for  "tatft" 


*)  Runovd«!  vittnoL:  gm«;  KgtM  i      6  13. 

**}  Omkrsd«>t  raHem:  vaA  3.  4.  5.  9.  M.  11.  tU  13. 
14.  18  of:  19:  o»  —  vor,  t«4  V.  M  og  ti:  dtn  — 
der',  iticden  for  SOM  liiri  hOM  —  ho«l,  hvilkol  åé 
Mtdre  Vm»  h«v«. 

"*)  Binøiati  viMMk:  Led. 
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9.  "Btdéer  B«k)nkj  Ridder  Bdiin  .  du  siande 

up  tgjen  i 

iw  nu  htm  jeg  nuii  Padere  nm  Hunde 

at  g«. 

10.  Ridder  Baldrik,  Ridder  Baldrik,  du  slaode 

op  igjcn  ' 

iur  au  barer  Jeg  min  Fader«  Graag<iiigere  at 

Iraa'. 

IL  Ridder  Baldrilt,  Ridder  BaMrlk,  du  Mande 

op  igjeni 

for  rttt  berer  jeg  min  Moder,  som  Muodo 

barpen  slaar. 

12.  [Nu  b«rer  jeg  min  Moder,,  suui  Muudharpen 

•laar:] 

del  haver  jeg  ftke  hert  udi  femten  Aar."*) 

18.  Ridder  Baldrik  aprang  op  paa  Graagangereo. 

sin : 

*'0g  hor  du  DU,  (iuldtM>rgeD :  du  sværge  mig 

el  Ord! 

14^  (Og  ber  du  nn,  GaMbargen:  du  ararge  mig 

et  Ord:] 

naar  jeg  er  udi  Rampen,  du  nævne  ej  mit 

15.  Ridder  Baldrik  han  red  sig  udi  ferste  Geled: 
Og  der  dog  ban  Iredire  udaf  Eongena  bedale 

Haud. 

16.  Ridder  BsWrik  red  sig  intl  i  amlft  GcloJ: 
og  der  slog  han  fyrretjve  aX  Kongoni*  bedste 

Mænd. 

17.  Ridder  Baldrik  red  lig  Ind  i  tredje  Geled: 
og  der  alog  han  tresiodaQr^e  af  Kongeoa 

bedatc  Mænd. 

18.  'Ridder  Baldrik,  Ridder  Baldrik,  du  stiller 

vel  dit  Sværd! 
Ibi  det  Tar  min*7  Padar,  aom  dn  var  lUt 

(br  nar." 


19.   Ridder  Baldrik  ban  lerri-r  af  sil  blodige  Sværd: 
^'Og  var  du  ej  Guldborgeo,  saa  var  du  det 

vel  vardi*' 

20l  Om  Mmfenen  aa«  lidlig,  da  del  var  Ueveo 

Dag, 

wa  var  der  tre  Lig  udi  Køngena  Gaard. 

21.   Den  ene  var  Ridder  Baldrik  ,  deu  anden  var 

bann  Ven: 

—  Udi  liMdom.  — 
den  Ire^je  var  bana  Moder,  som  var  dad  af 

Sorgen  hen. 
Ja,  (i»rdi  dtt  blev  dem  timet  i  der'  Ungdom. 


Sr.M.  CUf  S.  390.)  Af  deone  Vise  har  jeg  etier 

dens  Trykning  modtaget  endnu  en  Op'^krift  f  her- 
und«'  aflrjfkl  Opslir.  B),  bvi&  IradiUoofUe 
JEgilMd  of  UaflMeiigiglied  af  da  foriien  ujfcie 
Telter  (F,  0  og  il)  er  ieJnciUdende  og  åmim 

t)ekrTf1f"5  rfTvd,  at  den  nTriTi<»«t  ■»■(tilter  sig  til 
den  efter  el  Udskr.  rofddpltf  tipskr.  B.  —  ^• 
vMea  atttaa,  hud  loriien  (11,  S.  391)  ikke  vMateti 
al  egsaa  dwaeVbe  har  holdt  elg  I  PoHMs  levende 
Hinde  Indtil«  vore  Dige. 

n 

CSuDgel  1865  a(  eu  Buudekoae  1  BaUum  paa  Sonder- 
jjflaads  Teattrsi«  opi^nM  af  Stud.  iheoL  P.  I. 
Seriel  een.) 


•)  V.  OR  U-14  U«?»  rangne  hrvr  »om  wt  Vmi; 

paa  foratf  .Sted  fatte«  6f«magC'lMtt;  pM  ■i4ata  cr 

Ml  llillM  SdfAldMI, 

**)  Mia,  Ua«.**  Ratttht  toti  "dia". 


1*  Hyldcsllil  hun  sidder  i  Bure: 

—  Mil)  Sorg  vccd  ingen  udeo  Gud.  — 
hun  syd'  de  hvide  Huer. 
For  den  er  ej  lil,  jeg  kan  foilana  min  Soif. 

2.  0§  det,  bon  akuhi'  tf  mad  GnU  aaa  red, 
det  ayd*  bon  med  del  Silke  wa  bvid. 

3.  "O  her  du,  Hyldestlil,  Jomfru  min: 
fortsi  mig  noget  af  Sorgen  din!'' 

4.  '*Min  Fader  ban  var  en  Konge  saa  rig: 
famlen  akjen  Ridder*  fjplj'  hannem  tillig'. 

6,  Ja  rctntcn  skjon  Ridder'  tjeut'  hannen  tillig': 
den  jngeste  ban  tik  Æren  min. 

6.  Bn  Dag  jeg  mig  forlysted: 
Jef  sagde  del  ID  min  Sealer. 
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7.  Min  Sosler  hun  kunde  cj  delP  et  Ord: 
buD  soj  'et  baade  Cil  Fa'r  og  Mo  r. 

8.  Mtn  fwån  tilde  mig  høDge; 
ntifi  Hodw  vilde  nig  t«!^ 

9.  De  solgte  mig  for  en  Klokke  saa  kU|g: 
og  nu  bsoger  den  i  liarkirk'  iod'. 

10.  DM  imte  Slig,  den  Riokle  mon  »Ims 
min  Modetrt  fljrnrtt  brat  i  Slylker  to. 

11.  De  solgt'  mig  saa  langt  udi  fremmede  Land: 
er    kommen  jeg   naadigste   Dronning  aa 

Haaod.*)" 

12.  »O  ber  du,  ByMeetiy,  Jomfrn  min: 
hv«d  eet  hedt*  den  Bidder  eei  fin?" 

1,3.   '"Hyldebrand  hcdte  den  Ridder  sa«  fin, 
som  haver  faael  Æren  min.'^ 

14.  '^la,  bedt*  ben  PyUeimnd,  den  Ridder  su  fin, 
de  »  det  yngeue  Senilen  min. 

16.   Ja,  h»r  han  Ilyldebrand  gjurt  dig  Skem^ 
eaa  skal  han  gjore  dig  glad  igjeo," 

16.  "O  Dronning,  o  Dronning,  mit  Hjærte  saa 

»e**)i 

n^f  mljer  i  Verden  det  ken  ike.** 

17.  Hun  loj  hind"  Hoj  i  Dronningens  Skjed: 
og  saa  græd  hun,  lil  Barmen  fled. 

18.  Hun  loj  bind'  Hoj  for  Dronningen*  BrjH: 
og  eaa  grcd  bun,  lil  Hjartel  bruL 

19.  Og  da  de  loj  hind'  nyldesl  aa  Straa, 

da  kom  ban  Hyldebraod  ridend*  i  Gaard. 

20.  ''Og  hor  du,  Hyldebrand,  kjcr  Sønnen  iujq: 
nn  er  hnn  ded,  Ailerl^rcalen  din.** 

21.  "Je,  er  bnn  ded,  den  jeg  imter  kjmr; 

■aa  eneker  jeg  i  Verden  ej  langer  at  Tar*.** 


*)  RøndraktioRen     Irsngen  og  riitnok  forvADiket,  inniitk« 
lipr:  dn  kom  i*g  td»r,  Mitdifit«  OrMaiaii,  m  HMsd. 
**)  Bw  T*l  lw<d«:  wit  HfvrC  tr  hm 


22.   Han  siiU'  si(  Sværd  imod  en  Sten: 

—  Min  Sorg  ?eed  ingen  uden  Gud.  — 

•  Odd  del  gjoide  bane  Hjttrle  Meo« 
For  den  er  i|  lil,  J^  kan  Ibrlmlle  min  Sorg. 

*'  * 
• 

lir.89.  (U,  S.  470.)   Efter  at  Visen  var  trykt,  lur 
I         jeg  niori-^pet  følgende,  med  den  fovbeo  Meddelte 
ff  narmest  beatagtede  (^akrift: 

P. 

'  COpt^nct  ef  Johan  ChrfstlaB  Esfceseo  fta  DMbrt, 
'   Lfm-Sogn,  som  i  sin  Barndom  har  lært  den  af  enFlge 
fra  Feraas,  ■rambn-Soga  ved  Tardc) 

i    ^ 

L  :]:  Det  var  en  Toradag- Aften,  forend  Klek* 

ken  alof  ni:  ^ 
:|:  der  gik  Ire  imaa  Bern  pea  KJerr^ard 

of  gr«4.  t|: 

2.  Den  ene  gnedte  Taarer,  den  anden  gr«dlB 

Blod: 

den  tredje  grcd  sin  Moder  af  sorteste  Jord. 

3.  **0  hor  I,  mi'  amaa  Bern,  hvad  vii  1  mig 

her? 

I        naa  jeg  ^  ba  Lov  iil  at  ligge  odi  Bot" 

4.  "Jo.  vel  maa  du  taa  Lov  ul  at  ligge  udi  Ro; 
men  vi  bar  faael  en  Stifmoder,  hun  er  os 

eaa  baard.** 

I  •  ■ 

"i     5.  Maria  hun  op  for  vor  Herre  mon  siaa: 

"Mae  jeg  €i  gaa  Iqem  med  Smaabomene  min^  V* 

6.  "Jo,  vel  maa  du  gaa  bjem  med  Smaabernene 

din'; 

men  dn  ikal  «»re  her,  farend  Kbkken 

alaar  li." 

7.  Maria  hun  in^i  i  .Storstuen*^  tren: 

lil  alle  de  smaa  Bora  hun  rendte  sig  om- 
kring**). 

8.  '^Hvorfor  akal  ml'  amaa  Bern  aidde  merk  odi 

Haat 

jeg  veed,  al  Jeg  levned  de  ^kke  Voxly*. 


J      *}  "StBMtoM".    (Jfr.  Å»m,  t.  D,  V.  16.) 

1*^  Bmid*  MMk«  htéåt:  Tt  [»:  dtt,  im  aij  all«  dcaaM 
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TtUotg  og  ft«ll«U8r. 


9.  Hvorfor  skal  mi'  smaa  Bero  lide  Hunger  og 

Had? 

jeg  veed,  a(  jeg  Icvoed  but?  til  Øi  og  tU 

Mad. 

10.  Hvorfor  skal  Bii'  aonaa  Bero  gaa  med  baresic 

Taa? 

jeg  veed,  at  jeg  lævoed  baa'  til  Hoser  ug 

Sko. 

11.  Bvorfor  skal  mi'  tinaa  Itorn  ligg*  paa  bareate 

Straaf 

j^^vced,  at  jeg  bnued  de  Balatre  saa  blaa.. 

18.  Nu  bar  jeg  ej  Tid  lil  at  lalo  mci  med  tVis:  i 
thi  Himmeriges  Kiukkcr  de  ringer  cfler  mig. 

* 

131  Mca  tH  du  an  vcrc  en  Stihnoder  aaa  god, 
inden  Himnengea  D«r  der  akal  aøttea  din 

SU»I. 

14.  Men  vil  du  da  være  «;n  Slifuuder  saa  haard, 
udi  Behredea  Fine  akai  dn  rede  din  Sæog. 

15w  :|:  Nu  vil  jeg  befole  jer  Himmelens  Gud:  :|: 
:|:  ban  (roner  i  Verden,  ibvor  I  gaar  all."  *)  :|: 
f  * 


•)  DtllcSlatiiimmis  banr  inW  Pmg  nf  J^tlwd;  "liiiai* 
i  L.  2  tr  Odg.'k  Rttt*1w  in  *of 


Tir,  99.  (11,  ^  4^4.)  1  L.  21  er  OMåva<Ma  'ed* 
dOgglilir  dagsbrun  sja"  gjeogivei  ved  **<Qer  aom 
Daggy  der  vedner  i  Dagakai't  neo  dVgglitlr 

iMV  vislnok  opfatirs  ikkr-  som  Navneord  (colores 
roris),  meo  som  Tillægsord  lil  Havnene  (rore 
coloiali,  rore  rigaii),  og  Sasloingco  bor  da  Ijde: 
dør  daggapfwigie  se  Dageo  at  grf . 
Hr.  (U,  S,  551?.")    Enrfna  fn  Thors  Kilde 

med  LaigedomskraU,  henfert,  ikke  lil  nogrn 
Helgen  Thor  eller  Tbore,  meo  til  en  bedeosk  Gad 
eller  Kongeson,  findes  i  Jylland:  i  Gtaulrap- 
Sogn,  Nerrchald-Herred,  hvorom  i  Resens  Atlas 
(Univ.  Bibi.  Arnam.  360  fol.  S.  177;  jfr.  kel. 
Bibl.'s  Afskr.  VI,  S.  5Si):  "Fcruiit  accoi«  fonieni 
Ibidmi  HMdieainHi,  Thonml«  ifTOiidam,  anoe, 
post  verara  reli^'iuijem  introductam,  Maris  nomine 
in«i$rnem  scaturirc.  Addum.  dynastam  hiijus  loci, 
Thorooem  qveiidaiu,  uiium  suum  idolis  inunol- 
asaa,  ei  nwi  enerslsaa  Amten  Irane,  ad  vaitot 
norboa  profligaiidos  Jamdia  adbibiium."  —  Thors- 
kilder  ere  maaske  ogsaa  de  tre  Kilder  ved  Tonip 
i  Slroberred,  Nord^jcllaad,  hvorom  det  hedder  i 
Resens  Atlas  (kgL  Bibl.*s  Afkltr.  I,  &  57) :  "Ipse 
Tboras,  qvf  pago  nomea  dedil,  cjusdem  in  Tio> 
inia  sepultus  fertur.  In  rnmyi(<  ibidem  tre?  stini 
fontes  perqvam  liropldi  ci  raro  fngore  concresc- 

Hr«tM.  CH*  8- MB.)  For  at  alVwge  lllafiirsiaaelse 

burde  her,  ved- Siden  af  det  Faktum,  .it  man  nu 
ikke  tjeader  nogen  engelak  Folkevise  um  Su 
Jargen,  varet  henmrteij  at  et  Legende-Rim 
em  han  tn  17de  Aarb.  Ondes  i  Perej'i  BeMqnes, 
Ser.  m,  B.  IH,  Nr.  «. 


TrykfeJL 


If  S'  XH,  L.  17   Ordhnrrr-rnr  fn,- ■  Oldbogerne 

-  -  A7//,  -  Hi.  ¥.  il.  Kruse  (or:  B.  H.  Kruse 

-  -  m,  -  9  f.  H.  »bolts  1  Nr.  27  og  Garvels  I  Hk, 

.  86.  for:  Gralvers  i  Nr.  29  oj^  Si.  Jor- 
ppns  i  Nr.  103.  (I  Rnmbolts  Vise,  Nr. 
ii7,  er  "Dragen"  en  Misforstaaeise.J 

-  -  998j  't  f,n.  1843-44  /br:  1848-43 

-  -244,  y.  59  y  L.  9.  fn»  (f  er  halvt  *Oft#) 

-  -  959,  L.  96  f.  n.  p6  for:  på 

-  -  940t  V.  É9,  £.  4,  Adelmn.**)  /br«  Adeibnm.  ' 

-  -  —   Cl  f.  n.  *«)'Adebnin"  bort/Udsr, 


som  Adrbrun  bag  i  Sffvt  Vdf,  cr  rtt~ 

M  tU  Adelbrun. 
I,  S.  4*7,  Sp.  I,  L.  8.  bar  for:  bar 
//,  -    30,  L.  18.  vor  Nr.  49  for:  vor  Nr.  48 

-  -  909,  Sp.  9,  L.  H.  V.  65.  a:  for:  V.  65,  L.  •». 

-  -  994,  V.       L.  S.  aamd'  for:  snild'   (Det  er  en 

Trfkfi^l  hot  Syv,  $am  ttaar  rttttt  bag 
i  hum  I  dfjai  e.) 

-  -  943,  V.  86,  L.  4.  skue.  /or.-  skae" 

-  -  80 J.  L.  1.  Iwidl  for«  brl^ 

-  -         -  8.  brallnp  f&ri  broUup 
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